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rariBsima  fra  gli  uomini  la  perfezione  in  ogni  ramo  d*arte  e 
di  scienza;  allora  qnando  essa  ci  si  rivela,  necessariamente 
accade  che  Tanimo  nostro  a'invogli  di  studiarla  come  simnltaDeo 
effetto  di  cause  svariate  e  concordi.  Nel  ricercare  le  qnaii, 
iioi  siamo  oataralmente  condotti  dal  piu  al  meno  perfetto,  dal 
formato  all'  informe,  e  da  questo  air  embrione.  Qaindi  hj  a 
maniera  d'esempio,  che  la  Trasfigarazione  di  Raffaello  e  il  Mose 
di  Michelangelo  fanno  dcsiderati  e  cati  agli  artisti  i  cartoni 
deir  nno,  e  gli  abbozzi  deir  altro:  i  qnali  certo  di  per  non 
potrebbero  accreecere  di  an  apice  la  gloria  di  que'  dne  sommi. 

Alia  stessa  gnisa  pertanto  se  qaesti  scritti  del  Leopardi, 
che  ora  per  la  prima  volta  sono  messi  a  stampa,  non  valgono 
a  fare  piti  grande  e  distesa  la  fama  delF  antore  delle  Operetie 
tnorali,  dell*  annotatore  della  Cronaca  di  Eusehio,  del  cantore 
del  Fior  di  ginestra;  bene  riusciranno  a  mogtrarci  sin  dalle 
prime  mosse  il  corso,  Tindirizzo  ed  il  progresso  degli  studi  suoi: 
e  perci6  stesso  torneraimo  (Vammaestramento  ai  giovani,  che, 
messiBi  per  la  via  delle  lettere,  anelano  a  raggiungere  la  eccel- 
lenza  della  piii  difficile  e  gloriosa  fra  le  arti,  quella  dello 
scrivere.  Ammaestramento  tanto  pin  ad  essi  proficuo  ed  oppor- 
tunoy  quanto  piu,  per  la  fallacia  de'  nuovi  metodi  insegnativi, 
per  la  scarsezza  di  savi  c  aicuri  maegtri  e  pel  tristo  esempio 
di  barbari  e  pazzi  scrittori,  h  oggimai  vennto  loro  meno  ogni 
guida  e  conforto  air  ardua  impresa. 

gik  questo  io  dico  perche  reputi  coteste  scritturc  del 
Leopardi  tutte  egualmente  pregevoli,  vuoi  per  la  materia,  vuoi 
per  la  forma;  che  anzi  francamente  confesso,  le  pi&  di  esse 
non  sopravanzare  la  mediocrity :  ma  si  perch5  ci  rivelano  Tin- 
faticabile  e  ben  regolata  attivitk,  onde  Giacomo  ihsin  da  fan- 
ciullo  eBercit6  il  precoce  ingegno,  e  ci  dan  conto  de'  mezzi, 
che  egli  pose  in  opera  per  conseguire,  non  ancora  ventenne, 
la  perfezione  della  eloquenza. 

Per  la  qual  cosa,  fatte  tutte  quaute  le  ragioni,  io  non 
credo  d'essermi  disutilmente  affaticato  ad  apparecchiare  con 
ogni  amore  e  diligenza  la  presente.  pubblicazione.  Della  quale, 
coloro,  che  le  faranno  buon  viso,  debbono  saper  grado  nou  a 
me,  ma  al  giovine  Gonte  Giacomo  Leopardi,  che,  con  rara  cor- 
tesia,  neir  Ottobre  del  1875  mi  di^  ad  eaaminare  tutti,  quaoti 
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egsi  Bono,  i  MaDOScriiti  ^el  suo  immortale  Zio  (i  qnali  con  reli- 
giosa  osaerTanza  vengono  cnstoditi  nella  Baa  ricca  biblioteca 
in  Recanati),  con  ampla  ed  illimitata  facoltli  di  metterne  in  luce 
qaelli,  che  io  giudicaasi  pid  degni  0*  Or  la  mia  scelta  cadde 
aai  segnenti. 

L 

Commmtarii  de  vita  el  scriptis  Rhetorum  quorumdam,  qui 
secundo  post  Christum  saeculo,  vel  prima  declinmUe  vixerunt, 
auclore  Jacobo  Leopardi,  qui  et  selecta  veterum  opuscula  ad 
calcem  adjedt,  et  ObservaUonihus  illustravit,  1814.  ' 

IL 

Commentario  delta  vita  e  degli  scritti  di  Esichio  Milesio, 
volgarizzamento  delle  sue  opere  ^Degli  nomini  illustri  in  dot- 
trina  —  Delle  cose  patrie  di  Costantinopoli^ ,  ed  Osservazioni 
sidle  medesime. 

IIL 

Discorso  sopra  la  vita  e  ie  opere  di  M.  Comelio  Frontone, 
e  Volgarizzamento  degli  scritti,  che  it  Mai  ne  pubblicb. 

IV. 

Volgarizzamento  dei  Frammenti  di  Dionigi  d'Alicarnasso 
pubblicati  dot  Mai, 

V. 

Agf  Italiam,  Orazione  in  occasione  delta  liberazione  del 
Piceno  net  Maggio  dei  1815, 

VL 

Storia  delf  Astrommia  dalla  sua  origine,  fino  alf  anno  1811. 

vn. 

Disegni  letterari. 

VIIL 

Le  Rimembranze,  Idillio. 

DeacriTer6  ora  ciascano  di  questi  otto  manoscritti ,  uotan- 
done  quel  tanto,  che  pad  importare  ai  lettori,  sia  in  rigaardo 

•)  AUegato  B. 
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alle  esteriori  quality  di  quelli,  sia  in  riguardo  alia  materia  in 
6881  contenuta. 

L 

Commentarii  de  vita  el  scriptis  Rhetorum  quorumdam,  qui 
secundo  post  Christum  saeculo,  vel  primo  declimnte  vixerunt 
auctore  Jacobo  Leopardi,  qui  et  select  a  Veterum  opuscula  ad 
calcem  adj'ecit,  et  Ohservationihus  illv^travit  1814, 

Sono  cinque  quadernetti  autogfafi,  I'uno  dall'  altro  separa- 
tamente  numerati.  Nel  primo,  di  pagine  59  (oltre  an  foglietto 
volante  di  IV  pagine  in  sal  principio,  che  contiene  ana  breve 
prefazione  deir  Autore  iBcritta  ^Aactor  Lectori"),  si  comprende 
il  Commentario  di  Dione  Crisost'omo;  nel  secondo,  di  pagine  58, 
qaello  di  Elio  Aristide;  nel  terzo,  di  pagina  39,  qaello  di  Fron- 
tone^;  nel  qaarto,  di  pagine  39,  quello  di  Ermogene;  uel 
quinto,  di  pagine  35,  le  traduzioni  dal  greco  in  latino  di  una 
Epistola  di  Filostrato  ad  Aspasio,  di  an'  altra  di  Teofilatto 
Arcivescovo  di  Bulgaria  a  Teofilatto  Romano,  dell'  Argomento 
dei  DeipnoBofisti  di  Ateneo,  e  le  OBservazioni  suUe  due  accen- 
nate  Epistole  di  Filostrato  e  di  Teofilatto,  suir  Argomento  dei 
DeipnoBofisti  di  Ateneo,  e  Bulla  Epistola  prima  di  C.  SoUio  Apol- 
linare  Sidonio  a  Costante. 

Un  primo  abbozzo  di  questa  scrittura,  secondo  che  pone 
Pietro  Pellegrini  nel  sao  Indice^)^  sarebbe  presso  Antonio 
Ranieri.  Ma  questi  nella  sua  Notizia  intomo  agli  scritti,  alia 
vita  ed  at  coslumi  di  Giacomo  Leopardi e  nella  seconda  delle 
Note  illustrative  della  detta  Notizia^),  non  ne  porge  intorno  a 
ci6  indizio  di  sorta. 

1)  Neir  altro  esemplare  di  questi  Commentarii  ^  il  quale  or*  ora 
descrivero,  viene  oollocato  in  terzo  luogo  il  Commentario  di  Ermogene, 
e  nel  quarto  quello  di  Frontone;  ma  io  invece  ho  posto  nel  terzo 
quello  di  Frontone,  e  nel  quarto  quello  di  Ermogene,  perch^  appunto 
cobI  gli  ordina  il  Leopardi  nella  sua  prefazione,  scrivendo:  .Oratorea 
primum  selegi  celebratisBimos,  Dioneuj  Chrysostomum  ac  Aelium  An- 
stidem  Graecos;  Latinum  M.  Cornelium  Frontonem:  quibus  adccssit 
GraecuB  magni  nominis  Rhetor,  Hermogenes/* 

^)  Indice  delle  scritture  di  Giaeomo  Leopardi  In  fine  del  vol. 
3®.  delle  Opere  di  Giacomo  Leopardi,  Firenze,  Felice  Le  Monnier,  1845, 

»)  0pp.  di  G.  L.,  ed.  cit.,  vol.  1«  p.  XIII. 

*)  Ivi  p.  XXX. 
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Un  altro  esemplare  di  quest!  Commentarii  6  tra  i  mano- 
seritti  Leopardiani  vendnti  alia  biblioteca  Palatina,  ora  incor- 
porata  nella  Naziouale,  di  Firenze  da  Luigi  De  Sinner,  il  quale 
cobI  lo  de  scrive 

„Commentarii  de  vita  el  scriptis  Rhetorum  quarumdctnij 
qui  secundo  past  Christum  saeculo,  vel  prima  declinante  vixerunt. 
Auctare  Jacabo  Leopardia,  qui  et  selecta  veterum  apuscula  ad 
calcem  adjecit  et  abservatianibus  illustravit.  1814. 

„Auctar  Lectori,  p.  Ill  et  IV.  Index  p.  V  —  IX  donnant 
ies  titres  de  touB  lea  chapitres. 

„L  De  vita  et  scriptis  Dionis  Chrysostami  Cammen- 
tortus,  titre.  Le  texte  de  treize  chapitres  comprend  Ies 
pages  Ij  a  61. 

jfl,.  De  vita  et  scriptis  Aelii  Aristidis  CammerUarius,  titre. 
Le  texte  aussi  de  treize  chapiti'eSy  remplit  Ies  pages  65 — 128. 

^IL  De  vita  et  scriptis  Hermagenis  Cammentariiis,  titre. 
Le  texte  de  meme  en  13  chapitres  remplit  les  pages  131 — 171. 

„IV.  De.  vita  et  scriptis  M,  Corfietii  Frantanis  Com- 
mentarius,  titre.  Le  texte  de  meme  de  13  chapitres  remplit  les 
pages  175  —  220. 

j^es  nonis  de  quatre  auteur  soulign6s  dueux  fois  par  moi, 
Bont  ecrits  en  grosses  minuscules, 

„V.    Veterum  Opuscula  selecta,  titre. 

„1.    Philastrati  Epistala  Aspasio.  p.  221  —  223. 

„2.  Theaphylacti  Bulgariae  Archiepiscopi  Epistala  Ro- 
mano Theaphylacta,  p.  224  —  227. 

„3.   Argumentum  Athenaei  Deipnosophistarum,  p.  228 — 233. 

„4.  C.  Sallli  Apollinaris  Sidanii  Episiola:  ^Sidonius  Gon- 
Btantio  suo  salutem.^  p.  234  —  235. 

„Le  chiffres  1^4  ont  et^  ajoutes  par  moi.  Le  texte  grec 
des  premiers  morceaux  remplit  la  colonne  d  gauche ,  la  tra- 
duction latine  la  colonne  a  droite. 

„Observationes ,  titre.  Les  Observations  sur  la  lettre  de 
Philostrate  remplissent  les  pages  239 — 244;  sur  celle  deiTheo- 
pbylacte  les  pages  245 — 252;  sur  Targnmentum  d'Ath^n^e  les 


0  Caidtogo  di  M$$,  di  Giacomo  Leopardi  posseduti  da  Lodovico 
De  Sinner. 
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pages  253  —  258;  snr  la  lettre  de  Sidonie  Apollinaire  les 
pages  259  —  264. 

,;Sait  Index  illustrium  doclrina  virorum  de  quibus  hoc 
volumme  actum  est.  Major es  numeri  Commentarios ,  minores 
Commenfariorum  sectiones  designant ;  si  0  praemissum  habeant, 
Observationum  paginas  denotant.  p.  265  —  273." 

Confrontando  insieme  le  descrizioni  dei  dne  esemplari,  re- 
canatese  e  fiorentino,  si  ravvisa  pid  compinto  il  secondo,  come 
quello  che  ha  Hndice  dei  titoli  di  tntti  i  Capi;  il  testo  gi'eco 
deir  Epistola  di  Filostrato,  deir  Epistola  di  Teofilatto  e  delP 
Argoinento  dei  Deipnosofisti  di  Atcneo;  il  testo  latino  della 
Epistobi  di  C.  Sollio  ApoUinare  SidoniO;  e  I'indice  degli  aomini 
per  dottrina  illustri,  de*  quali  si  h  trattato  nelV  opera:  cose 
tutte,  che  mancano  nel  primo.  Ci6  non  ostante  ana  familiare 
tradiziooe,  secondo  cbe  accertommi  il  giovane  Conte  Giacoino, 
attribnisce  maggior  pregio  air  esemplare  recanatese,  forse  por- 
ch^ ritoccato  in  seguito  di  tempo  dal  suo  antore. 

Di  questo  lavoro  del  Leopardi  diede  notizia  al  pnbblico, 
fin  dall'  anno  1815,  Francesco  Cancellieri  dicendolo  coraposto 
in  poco  pin  di  uu  mese  nell'  anno  1814,  sedicesimo  della  etit 
sua.  Fatto  veramente  stupendo  e  presso  che  incredibile;  quando; 
per  copia  di  erudizione,  per  diritta  e  sottil  critica,  per  ordinata 
disposizion  di  materia,  per  {spontanea  nativity  di  stile,  per 
trasparenza  ed  eleganza  di  dettato,  qnest'  opera  h  tale,  che  se 
ne  potrebbe  tenere  ogni  pit!  maturo  e  valente  scrittore^).  E 
se,  pnbblicandola,  poco  0  nnlla  si  aggiunge  alia  gloria  ^del  Leo* 
pardi  come  critico  e  come  erudito,  ben  per6  si  dimostra  nna 
sna  quasi  ignota  valentia:  qnella,  cio^,  del  grande  posseso,  che 
egli  ebbe  dell'  idioma  latino,  e  di  nna  mirabile  ftranchezza  in 

Iniorno  agli  uomini  dotati  di  gran  memoria  ed  a  queUi  dive- 
nuti  smemorati,  Roma  1815.  p.  89.  V.  la  nota  (I)  a  pag.  329  di  questo 
vol.:  y.  Allegato  G. 

*)  Non  inteudo  per6  di  affermare,  che  tutto  in  questo  scritto  sia 
oro  prettissimo.  Anzi  v'hauno  qua  e  la  mender  e  taluna  non  lieve; 
ma  11  discreto  lettore  le  vorra  facilmente  perdonare  air  adoieaeeate 
autore,  ripetendo  con  Orazio: 

„  ubi  plura  nitent  in  carmine,  non  ego  paucis 

Offendar  maculis,  quas  aut  incuria  fudit, 

Aut  humana  parnm  cavit  natnra  " 
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luarlo  aiao  da  quella  etk,  in  th^  altri  d*ordinario  6  appeua 
accettato  nel  liceo  0« 

II. 

Commentario  della  vita  e  degli  scritti  di  Esichio  Milesio, 
Volgarizzamento  delle  sue  opere  ^Degli  aomini  illustri  in  dot- 
trina  —  Delle  cose  patrie  dl  Costantinopoli" ,  ed  Osservazioni 
sulle  medesime. 

Sono  qnattro  quaderni,  antografi.  II  primo,  di  pagine  18 
non  numerate,  contiene  il  Commentario  della  vita  e  degli  scrilti 
di  Esichio  Milesio;  il  secondo,  il  terzo  ed  ana  pagina  del 
qnarto  (in  tntto  pagine  41)  comprendono  il  Volgarizzamento 
delle  dne  gopraccennate  opere  di  Esichio;  il  rimanente  del 
quarto,  dalla  pagina  42  alia  80,  h  occupato  dalle  Osservazioni 
soUe  medesime. 

Anche  di  qnesto  scritto  fece  motto  Francesco  Cancellieri 
affermando,  essere  stato  composto  dal  Leopardi  Tanno  1814,  in 
soli  sei  mesi,  unitamente  alia  traduzione  della  Vita  di  Plotino 
scritta  da  Porfirio,    II  Pellegrini  ne  fa  cenno  nel  suo  Indice^) 
come  di  Jnedito,  e  forse  perduto.** 

£l  questo  ano  del  primi  tentativi  fatti  da  Giacomo  in  opera 
di  tradnzioni  dal  greeo,  come  raccogliesi  si  dalle  continue  po- 
stille  marginali,  in  cni  egli  si  rende  ragione  del  significato  de' 
vocaboli,  della  formazione  de'  tempi,  delle  regole  grammatical! 
e  di  altre  si  fatte  elementari  nozioni,  sulF  antoritk  del  Tnsani, 
del  Sisti,  dello  Screvelio  e  dello  Scapula;  e  si  dalle  varie  lagune, 
ond'  h  qua  e  U  interrotto  il  Volgarizzamento,  con  a  lato  avver- 

1)  Fra  gli  scritti  editi  del  Leopardi,  due  soli  sono  latini;  an  arti- 
colo,  eio^,  iiiserito  nelle  Efemeridi  letterarie  di  Roma  (anno  1S22, 
to.  IX,  p.  333),  sul  ,De  Bepublica''  dl  Cicerone,  scoperto  e  pubblicato 
dal  Hai;  ed  uu  Manifesto  per  una  edizione  Milanese  delle  Opere  di 
Cicerone  (V.  Epistolario  di  G.  Z.  Vol.  I.  pp.  359,  37S,  423):  ma  questi 
scriUi,  per  la  luro  natura  e  brevita  non  poteano  fomire  una  piena 
prova  di  quel  che  affermava  Pietro  Giordani  nel  Proemio  al  terzo 
Tolume  delle  Op€re  di  Giacomo  Leopardi  (ed.  cit.  p.  XVIIl);  che, 
cioi,  ^a  perizia  di  latino  fu  tanta  in  Leopardi,  che  maggiore  non 
Tebbero  in  altri  secoli  quoi  dotti,  i  quali  per  qnesto  unico  pregio 
salirono  in  fama.** 

*)  Op.  Cit,  pag.  dt 

•)  N«  IL  p.  463. 
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tense  di  nConsultare  miglioii  dizionarj  —  si  cerehi  -r^  veggMi 
come  pu6  spiegarsi^  e  simigliaiitL  I  testi,  che  ebbe  all'  nopo 
Bottocchio,  farono  quello  di  Adriauo  Giunio  0;  ^  Taliro  corretto 
ed  annotato  dal  Mearsio,  riprodotto  dal  Lami  nel  Tolume  VII 
della  grande  Raccolta  Menrliiana  La  traduzione  h  condotta 
snl  teste  greco;  non  gik  snlla  interpretazione  latina,  come  Boglion 
fare  i  volgarizzatori  da  dozzina,  ed  6  di  freqaente  accompagnata 
da  note,  nelle  quali  Tautore  o  coglie  in  fallo  il  Qiunio,  o  pro- 
pone  giudiziose  e  probabili  varianti  del  teste.  II  dettato,  sebbene 
non  sia  nh  scelto  n^  elegante;  tuttavia  non  manca  di  poprietk 
e  di  ncrboy  e  lascia  intravvedere  qnella  facile  e  spigliata  disin- 
Yoltnra,  cbe  fn  poi  il  pregio  principale  dello  scrivere  del  Leo- 
pard!^). Le  Osservaziani,  cbe  non  van  no  oltre  il  terzo  Articolo 
{Eschim)  del  Capo  prime  della  prima  delie  due  opere  Eisichiane 
volgarizzate,  sono  ana  tale  soprabbondanza  di  eradizione,  non 
sempre  a  proposito;  che,  ove  esse  foBsero  state  menate  al  lore 


>)  Lugd.  Bat,  1613. 

*)  Joan,  Meursu  opp,  omniay  lo.  Lamias  recensebat,  Florentiae 
1731—43. 

A  qneata  universale  opinione  snl  pregio  principale  dello  scri- 
vere del  Leopardi,  non  contrasta  panto  ii  segaente  giadizio  di  Pietro 
Giordani,  contenuto  in  ana  saa  lettera  del  28  Marao  1819  al  nostro 
Giacomo  {Episiolario  di  G,  Z.  vol.  II.  p.  346):  ,Non  so  qaal  difetto  x 
possa  trovare  nella  vostra  prosa  il  Perticari:  se  non  fosse  an  piccp- 
lissimo,  che  pare  a  me  di  sentirvi,  ed  S  tale  appnnto,  che  non  pa6 
accorgersene  Tan  tore:  cio6  che  non  sia  ahbastanza  scioUa  e  fluida.^* 
Essendoch^  tale  giudizio  profferia  il  Giordani,  qnando  ancora  il  Leo- 
pardi,  sebbene  gik  grande  scrittore,  non  potea  per6  dirsi  perfettlssimo. 
In  fatti  facendosi,  piii  tardi,  il  Giordani  a  ragionar  di  proposito  della 
prosa  Leopardiana,  scriveva:  «In  Leopardi  prosatore  ^  tanta  I'arte,  o 
piattosto  egli  ^  tanto  snperiore  all*  arte,  ch*ella  niente  apparisoe:  e 
la  principale  arte  di  Ini,  ossia  la  forza  del  sno  intelletto,  6  nella  esdn- 
sione  d'ogni  saperflao.  Ambiiiosa  reddit  omamenta^^.  {Proemo  al 
terzo  vol  delle  opp,  di  G.  L,,  ed.  cit.  p.  XIII).  Dope  qaoBto  savissimo 
giadizio  salla  prosa  del  Leopardi,  a  che  mai  riescono  qnelle  rasso- 
miglianze  e  dissomiglianze  fra  lo  scrivere  di  Ini  e  qnello  del  BartoU, 
del  Macchiavelli,  del  Brnno,  del  Galilei  e  di  altri,  rioordate  dal  Giozza? 
{Le  metamorfosi  del  pensiero  poeHco  di  G.  L,  ecc.  studio  eritico  con 
annotazioni  del  prof.  Pier  Giacinto  Giozza,  Benevenio,  1875.  p.  16). 
V.  pure  sn  tale  proposito  i  Saggi  critici  di  B,  Zumbini,  Napoli, 
1876,  p.  97. 
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tenDine^  ayrebbero  superato  di  qnalche  centinaio  di  volte  la 
mole  del  teBto.  Errore  perdonabile  ad  nn  giovanetto,  che  sente 
il  bisogno  di  sfogare  Tardente  ingegno:  e  tanto  piii  perdona- 
bile per  ei6,  ebe  ci  rivela  la  immensa  riccbezza  di  eognizioni 
itoriehe,  ebe  il  nostro  Giaeomo  a  16.  anni  avea  gilt  pronta  alle 
maniy  e  la  ginsta  critiea,  onde  cosl  per  tempo  e  con  tanta 
sicarezza  valge  ad  emendare  e  raddirizzare  gli  errori  e  le  stor- 
piztare  di  pareccbi  antiebi  tezti,  che  viene  allegando  nolle  sne 
ehiose. 

Certamente  gli  stndi  critic!  salirono ,  nei  nostri  giorni ,  a 
grado  b)  alto;  ebe  ^  presente  rinscirebbe  per  poco  insofihribile 
no  lavoro  di  tal  fatta^).  E  lo  stesso  Leopard!,  vennto  a  piii 
matnra  et^  mostrd  di  non  fare  gran  conto  di  simigliante  genere 
di  scrittare^.  Cio  non  ostante  il  discrete  lettore  non  vorrk 
giadieare  troppo  severamente  queste  Osservazionij  considerando 
che  fnrono  Bcritte  oltre  a  sessanta  anni  indietro,  che  sono  opera 
di  an  giovinetto,  e  che  io  tolsi  a  pnbblicarle  non  pel  loro  pregio: 
ma  si  perchi  ravvisai  in  esse,  come  dire,  il  prime  puerile 
schizzo  di  nn  grande  artista. 

III. 

Discorso  sopra  la  vita  e  le  opere  di  M.  Cotnelio  Frontone, 
e  Volgarizzamenio  degli  scritti,  che  il  Mai  ne  puhhlico. 

it  an  insieme  di  fogli  autografi,  parte  volanti  e  parte  cu- 
citiy  disordinatamente  e  non  tatti  nnmerati.  11  Discorso  occapa 
le  prime  21  pagine,  nelle  rimanenti  h  il  Volgarizzamento ,  di- 
fettoso  in  dne  luoghi,  cio^  nella  Epistola  ad  Appiano,  VII.  del 

>)  SaTiamente  a  tale  proposito  avverte  Francesco  De  Sanctis: 
•Se  Leopard!  avesse  potuto  nella  biblioteca  patema  trovare  tatti  i  libri 
di  filoiogia  asciti  in  Germania.  e  non  soUanto  gli  antiebi  scrittori, 
Dtt  znebe  il  mondo  modemo;  certo  aveva  attitudine,  pazienza,  acame 
a  diventare  sommo  filologo*  (Nei  Giom.  U  DiriUo  a.  XXIII.  n®.  18. 17. 
Gennaio  1S76).  R  di  qaesta  sna  potenza  paionmi  argomento  non  dabbio 
te  sac  Annoiaziani  aUa  Cronaea  di  Eusebio, 

*)  Epistokario  I.  279,  2S5.  Sebbene  altrove  (ivi  268)  cos!  acrivesse 
si  fratelto  Carlo:  „Non  potete  credere  qoanto  m'abbiano  giorato  qnegli 
ataa/J  di  dottrina  filotogica,  che  io  ho  raccotto  e  racoapezzato  dalla 
BesMma  delle  mie  occapazioni  fimdallesche.* 
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libro  delle  Epistolc  greohe;  e  nell'  Arione,  che  neUa  edizione 
del  Mai  leggesi  a  pagina  373.  Delia  prima  manca  il  prindpio 
fino  alle  parole  „Ta  per6  sapponendo  che  alle.  citU  qaesto 
convenga,  ottimamente  ti  ser  •  e  dalle  parole  ncertamente 
non  riceveresti  da  me^  sino  alia  fine,  comprese  le  note.  Del 
secondo  manca  il  principio  sino  alle  parole  ^al  sao  tornare  in 
Corinto  erasi  presentato  al  Re  colla  sua  veste  in  .  .  .  Delle 
qaaii  due  mancanzo  ci  rende  ragione  il  Catalogo  del  De  Sinner, 
ove  sotto  il  n^.  I,  §  22.  ^  notato:  riAdde  de  la  main  de  Leopardi 
a)  Arione  di  Fr.  2.  pp.  i  la  page  241.  da  VoL  b)  Epistola 
ad  Appiano  2.  pp.^ ;  imperocch^,  riappiccamloai  appunto  quest! 
due  frammenti  ai  due  luoghi  monchi  del  manoBcrltto  Recanatese, 
h  cbiaro  che  essi  passarono  da  questo  al  Fiorentino.  Donde  io 
ne  lio  fatto  trar  copia  per  uso  dclla  presente  edizione. 

Le  note,  che  illustrano  qua  e  Ik  il  teste,  sono  collocate 
dope  la  fine  del  volgarizzamento  di  ciascuna  delle  Epist^ile  e 
delle  altre  scritture  Froutoniane  0*  Queste  note  in  due  luoghi  2) 
sono  di  pugno,  per  quanto  a  nie  sembra,  di  Giuseppe  Antonio 
Vogel,  dottissimo  prete  alsaziese  ed  amicissimo  del  Leopardi, 
vissuto  piti  anni  in  Recanati  e  poi  in  Loreto,  ove  mori  nel  1817 

Un  altro  esemplare  di  qncsto  Volgarizzamento  h  pure  tra 
i  ricordati  Mss.  Leopardiani  della  biblioteca  Nazionale  di  Firenze, 
il  quale  cosi  ci  viene  dcscritto  dal  De  dinner  nel  suo  Catalogo. 

„l.  22.  Opere  di  j¥.  Conielio  Frontone  1816  —  XLV  et 


^)  Io  invece  le  ho  poste  a  pid  di  pagina,  appunto  come  ayrebbe 
fatto  in  eta  pii!i  matura  lo  Btesso  Leopardi,  il  quale  in  una  sua,  del  19. 
Gennaio  1827,  diretta  alio  Stella  (Epistolario  II.  2.),  aoriveva:  „Avverto 
che  le  note  non  dovranno  essere  collocate  a  pi6  di  pagina,  ma  appi6 
del  volume,  o  di  ciascun  volume  per  la  sua  parte.  ^  vero  che  io 
altre  volte  ho  insistito  che  le  note  si  ponessero  appi^  di  pagina;  ma 
qui  il  case  ^  diverso:  esse  non  servono  n^  air  intelligenza  n^  ad  illa> 
strazione  del  teste:  sono  un  lusso  di  erudizioncella,  che  imbarazzerebbe 
il  lettoie  se  si  trovasse  nel  corso  deir  opera  appid  di  pagina.**  Ora 
poich^  queste  note  servono  alia  inlelUgenza  e  ad  iUusirazione  del 
tesio  di  Frontone ,  vogliono  essere  poste  appie  di  pagina ,  ginsta  la 
mente  dell'  autore. 

>)  Nella  nota  2«  air  Epistola  III,  e  nelU  note  U  all'  Epistola  X 
deir  unico  libro  deiie  Epistole  di  Frontone  ad  Antonmo. 

»)  V.  rAllegato  D.  ; 
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m  pp.  io  4  broeh^  Dedie'  a  Mai.  ^Legit  Mai,  non  Niebuhr.*" 
Oopi^  retaaeh^e  par  Leopardi,       15>  et  16  de  Pellegrini 

^Adde  de  la  main  de  Leopard!  a)  Aritme  di  Fr.  2  pp.  A 
U  page  24 1  da  vol,  b)  Epistola  ad  Appiatw  2  pp.,  A  la 
pag.  270,  c)  Variae  noiae  m  Fr,  9  feuilles  da  Lettera  a  Gior- 
dam.  2  cahiers  de  26  pp.  in  8.,  non  cliiffr^es,  non  achev^e, 
ecrite  en  1818,  qaoiqa*  elle  n'ait  point  de  date.^ 

„V1I.  A  la  tradaction  itailenne  de  Fronton  1816,  an  gros 
Tolame  in  4  broch^  de  XLV  et  282  pp.  j*ai  joint  commc  sap- 
plinient  lea  morceanx  iudiqu^s  au  N.  22  de  ma  note  dee  Mas. 
aa  page  3  de  ce  Catalogue. 

„Le  JHscorso  cit^  page  467  n.  XV  de  M..  Pellegrini  est 
page  V— XXXVII  de  ce  grog  volume  in  4  broch6.  Ce  Discorso 
me  semble  avoir  ^t^  copi^  par  Monaldo  Leopardi,  le  p^re  de 
Giaeomo,  car  Teeritare  est  la  m^mc  que  celle  de  Y6\oge  donn6 
par  Monaldo  a  la  vie  de  Plotin  par  Porpbyre  0-  Giaeomo  a 
ecrit  de  sa  propre  main  lea  notes  des  pages  VIII,  IX;  XIV,  XXI 
(la  note  45  seale),  et  de  plus  les  pages  XXXIX  A  XLV  tout 
entieres.  Dans  le  textc  des  Epistoiae  les  corrections  sont  aussi 
toates  de  bob  Venture.'' 

Adanqae  Tesemplare  Florentine  si  vantaggia  snl  Uecanatese 
perch^  ritoceo  dair  autore,  e  per  la  Dedicatoria  al  Mai^). 

In  piu  Inoghi  delle  sae  Lettere  fa  tnenziooe  il  Leopardi 
di  questo  suo  Volgarizzamento ,  e  sempre  eon  biasimo,  dove 
dicendolo  „lavoro  precipitoso  —  „indegno  di  veder  la 
laee*)"  —  „c  perci6  da  dover  stare  in  tenebre  eternamente  ; 
e  dove  apertamente  ripadtandolo       Ci6  non  ostante  avendolo 

0  Questo  eloffio  6  il  seguente.  ,»Oggi  31  Agosto  1814  questo 
sno  lavoro  mi  don6  Giaeomo  mio  primogenito  figHo,  che  non  ha 
STuto  maestro  di  lingua  gre'ea,  ed  ^  in  eta  di  anni  16,  mesi  due, 
^nii  dqe.  —  Monaldo  Leopard!.'^ 

')  Di  qnesta  Dedicatoria  ho  fatto  trarre  copia  dal  Ms.  fiorentino 
per  uso  della  present  e  edizione. 

')  Epistolario  I.  4. 

*)  Ivi  11. 

•)  Ivi. 

•)  Ivi  42,  e  IL  58.  Del  che  ci  da  pure  notizia  Francesco  Puooi- 
notti,  serivendo:  „Qttando  ero  a  Recannati  (1825—26),  e  conversava 
•peBso  col  Leopardi,  un  giomo  egli  mi  fece  vedere  il  grosso  volume 
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cgli  consegnato  al  De  Sinner  insietne  con  tntti  gU  altri  snoi 
y,M88.  filologiciy  appunti  note  ec.  0^  perch^  venisse  pubbiioato 
in  Germania;  sembra  potersi  conchindere,  che  col  fatti  non  ne 
facesse  poi  tntto  quel  mal  conto,  che  ne  faceva  in  parole. 
parmi  a  tale  proposito  da  preterire  il  gindizio  favorevole  pro- 
nunciato  dal  Mai  an  questo  lavoro^),  il  desideriOi  che  egli 
moBtr6  di  vederlo  pnbblicato  per  le  stamped)',  ed  ancor  pi&  il 
giovamento,  che  il  medesimo  ne  trasse  per  la  seconda  iipprea- 
aione  fattane  in  Roma  nel  1823  *).  Vero  h  che  se  le  immagini 
e  i  concetti  del  Retore  latino  Bono  sempre  con  fedelt^  e  disin- 
Toltura  interpretati  e  resi  in  Yolgare;  non  cosi  per5  il  dettato 
corre  sempre  limpido  e  irreprensibile.  Ma  ove  il  lettore  ponga 
mente,  che  questo  lavoro  fa  per  awentnra  il  primo  serio  ten- 
tativo  di  stile  fatto  dal  nostrb  Oiacomo  in  sal  confine  di  qael 
tempo,  nel  qnale,  come  egli  stesso  confessa^),  avea  ,,pieno  il 
capo  delle  massime  moderne,  disprezzava,  anzi  calpestava  lo 
studio  della  lingua  nostra;  tuttl  i  suoi  scrittacci  original!  erano 
traduzioni  dal  francese;  disprezzava  Omero,  Dante,  tutti  i  dlas- 
sici;  non  Yolea  leggerli'^  e  si  diguazzuYa  nella  lettnra,  che  poi 
detest6:  non  potrk  non  istnpire,  come,  appena  appena  ricre- 
dutosi  di  tanti  errori,  e  pressoch^  nuoYo  deir  arte,  sia  quasi 
naturalmente  riuscito  a  scriYcre  con  tale  chiarezza,  eYidenza 
ed  armonia^  quale  a  pochi  h  dato  di  conseguire  con  lunghi 
studi  e  pazienti  esercizi.  Pel  qual  Yerso  parmi  che  egli  entri 
innanzi  alio  stesso  Frontone,  scrittore  non  sempre  fluido  e  spon- 
taneo,  spesso  manierato  c  contorto.  Di  che  non  tacer6  la  strana 
meraYiglia  arrecatami  dalle  interminate  lodi,  che  il  Leopard! 
gli  profonde  nel  suo  Discorso^),  appellandolo  delizia  „degli 

della  sua  traduzione  gioYanile  del  Frontone  del  Mai.  £  perch^  non 
la  pubblioate?  gU  diss'  io;  ed  egli  rispose:  appunto  percbS  sono  miei  la- 
Yori  gioYanili"  {Lett  scienif.  e  famiUari  di  Ft,  Puccinotti  raccolte  e  illustr. 
dal  P.  A.  Ckeccucci,  Firenze,  successori  Le  Monnier,  1877.  p.  426). 

')  Epistolario  II.  151. 

«)  lYi  1.  4. 

»)  lYi  42. 

*)  Sainte  BeuYe,  Portraites  contemporams  et  divers,  Paris  1847. 
To.  III.  p.  75. 

•)  Epistolario  L  23. 
•)  §  1. 
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nomiBi  di  gusto'' ,  e  soBcriyendo  cecamente  ai  giudizi  di  certi 
antiehi  serittori,  la  cai  autoritit  in  opera  d'arte  ^  ben  poco 
tceettevole.  6  a  credere  ehe  ci6  fosse  snbito  e  spontaneo 
effetto  prodotto  in  Ini  dall'  improvviso  annunzio  „della  sor- 
prendente  scopertaO^  f^tta  dal  Mai;  imperocch^y  anche  dato 
gitl  qnel.primo  bollore  di  spirito,  egli  si  fece  tre  anni  appresso 
a  sostenere  yivaeemente  il  yalore  di  Frontone  contro  ii  Niebulir, 
ehe  arealo  spacciato  per  ^scrittoraccio  vile  e  da  nalla  ^).''  Oia- 
dizio  in  vero  troppo  daro  ed  eccessiyo  %  e  qnindi  ginstamente 
dal  Leopardi  rintuzzato.  Se  non  che  tra  le  soverchie  lodi  e  i 
sovercbi  biasimi  dati  al  Retore  latino  dai  due  contraddittori, 
T*ha  un  medio  e  piii  equo  temperamento ;  quelle  cio^  di  ravvi- 
sare  in  lui  uno  scrittore  noii  di  vena,  avviluppato,  bisticcioso; 
ma  non  pero  in  tutto  forviato  dalla  imitazione  de'  classic!, 
iDConsapevole  delV  arte,  di  cui  anzi  spesso  fa  pompa,  ed  affet- 
tatamente  tenero  dell*  antica  purity  e  dei  vezzi  di  una  lingua, 
che  andava  d!  giorno  in  giorno  imbastardendo.  Difetti  e  pregi, 
ehe,  insieme  assommati,  fanna  di  lui  uno  scrittore  n^  eccellcnte, 
ne  pesaimo,  ma  mediocre :  e  perci5  non  indegno  delle  cnrc  ado- 
perateyi  attomo  dal  Leopardi. 

Volgarizzamenio  dei  Frammenti  di  Dionigi  d'Alicamasso 
pubbliaui  dai  Mai. 

Bono  cinque  mezzi  fogli  Yolanti,  antografi,  ne*  cui  prirai 
quattro  h  il  Volgarizzamento ,  nel  quinto  le  Note.  La  scrit- 
tura  ne  h  cou  fitta,  minuta,  accavallata,  con  tanti  sgorbi,  penti* 
menti  e  chiamate;^)  che  in  suUe  prime  quasi  disperai  di  po- 
teme  ricavare  una  copia  intera  ed  esatta^). 

')  Ivi.       *)  Epistolario  L  88. 

>)  Anche  il  Naber,  sebbene  piA  modestamente  del  Nlebuhr,  si 
mostra  scarso  estimatore  di  Frontone,  nei  Prolegomeni  alia  sua  dotta 
edizione  delle  opere  del  medesimo.  {M.  Com,  Front,  et  M.  Aur,  Imp. 
Kpp.t  £.  Ver.  et  T.  AnUmin,  PU  et  Appian.  Epiitular.  reliquiae  etc., 
Upsiae,  in  aedibus  B.  G.  Teubneri  1867,  in  8). 

*)  L'csemplare  netto  di  qnesto  Volgarizzamento,  di  pugno  del 
fratello  Carlo,  fu  spedito  da  questo  a  Giaoomo,  nel  Norembre  del 
1825,  a  Bologna.  (Epistolario  1.  373,  377). 

. Apr^s  avoh:  termini  (soriye  Bouch6-  Leoleroq  nel  suo  libro 
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II  PellegriDi,  die  fn  diligentiBsimo  in  notare  nel  boo  Indies 

I  titoli  di  tatte  le  opere  del  Leopardi,  quelLi  pure  delle  perdute, 
di  qiicfita  doh  fa  motto.  Del  ehe  pero  non  ^  a  maravigliare; 
giacch^  non  avendo  egli  potato  consultare  in  tempo,  per  la 
coinpilazione  del  detto  Indice,  I'Epistolario  del  Leopardi,  Btam- 
pato  da  Prospero  Viani  0 ;  non  ebbe  Bottoccliio  le  due  lettere 
di  Giacomo  '^),  ^ve  Bi  paria  di  questa  tradazione. 

Pietro  Giordani,  ai  9  Febbraio  1846,  cobi  Bcriveva,  in  pro- 
poBito  di  que&to  Volgnrizzamento,  ad  Antonio  Gnssalli  ^) '  ^simil- 
mente  niando  (U  Leopard i  alio  Stella  ^))  una  cosa,  cUe  io  immeu- 
Bamente  vorrei  poter  yedei'e,  e  non  vedr5;  ana  tradnzlone  dei 

„Giacomo  Leopardi,  sa  vie  et  stes  oeuvtes,  Paris,  1874.  p.  29)  nne 
traduction  des  fragments  de  Denys  d*  Halicarnaase  retrnves  par  Mai, 

II  dnt,  pour  me'nager  sa  vue  fatiguee,  interronipre  ees  etndes  pendant 
sept  mois/*  La  tatica  da  me  durata  nel  copiare  questo  Ms.,  mi  ha 
dimostrata  a  prova  Tesaftezza  delle  parole  deir  illustre  Prancese. 

*)  Lettera  di  P.  Pellegrini  a  P.  Viani,  nel  supplemento  al  n'*.  52. 
(27.  Decembre  1^45)  del  Facchino,  giornale  pannigiano.  Or  veggasi 
con  quanta  lesKerezza  Marco  Monnier  {V Italia  e  la  terra  de'  morti? 
Trad,  iial.,  Napoli  1801.  p.  171)  asserisse,  TEpistolario  di  G.  Leopardi 
essere  una  ^^pubblicazione,  che  merita  di  rimanere  in  etemo  negli 
Bcaffali  del  libraio^';  sentenza  approvata  da  Aristide  Baragiola  (Giac. 
Leop.  filos.,  poet,  e  pros.,  strasburgo  1S7G  p.  01).  Quanto  saviamente 
invece  Fr.  De  Sanctis  (nel  Giornale  it  Diritio  an.  XXIII,  n®.  18.  17. 
Genn.  1876)  Borive:  „Terza  fonte  preziosissima  di  ma^eriali  (p^  ^Wt- 
care  la  vita  e  gli  scritti  del  Leopardi),  e  bisogna  ringraziame  Prospero 
Viani  e  Pietro  Pel iegiini,  e  VEpistolario,  dove  lo  scrittore  ^  colto  nei 
pill  intimi  segreti  della  sua  anima,  dove  talvolta  ^  sorpreso  anche  in 
veste  da  camera,  anche  nelle  debolezze  e  nelle  negligenze  propria 
deir  uomo." 

«)  Epistolario  I.  9,  43. 

3)  Epistolario  di  P.  Giordani  edito  per  Antonio  Gussalli,  mUano 
1854—55.  Vol.  VIL  p.  132. 

*)  Scrisse  si  il  Leopardi  alio  Stella,  offerendogli  da  stampare 
questo  Buo  Volgarizzamento  {Epistolario  L  9);  ma  non  pare  glielo 
mandasse,  come  qui  asfierisce  il  Giordani,  e  come  accenna  Prospero 
Viani  in  una  nota  a  p.  XVIII  della  sua  Lettera  a  G.  B.  Niccolini, 
premessa  al  Saggio  sopra  gli  errori  degli  antichi,  nel  vol.  IV.  della 
dt.  ed.  fiorentina  delle  opere  del  Leopardi.  Invece  nel  Novembre  del 
1825  (Epistolario  I.  372).  Giacomo  scriveva  al  fratello  Carlo  di  man- 
dargli  questo  Volgarizzamento,  insieme  ad  altri  suoi  scritti,  in  Bologna, 
dove  Bi  volevano  stampare  le  sue  opere. 
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(raramenti  di<mi9mBi  del  Mai;  nel  1817,  nel  tempo  stesgo  ch'io 
died!  faora  Ut  mia  tradneione.  8'egli  era  aneora  npi  fraDcesismo 
completo  del  Saggfo,  e  di  qnalcli'  altra  sua  primizia,  non  sark 
gran  cosa  qnella  trudnsioDe;  ch'egli  par  stimava  assai.  Ma  se 
era  ffk  fatto  italiano  (il  ehe  fece  b)  presto),  gnai  ad  ogni  altro 
tntdattore/^  £  indi  a  sette  giorni,  eio^  ai  16  del  detto  mese, 
novamente  alio  atesfto  Onssalli  Bcriveva^):  „Del  Dionigi  di  Qia- 
como  non  sono  tanto  cnrioso,  pensaudolo  fatto  nel  17,  eio^ 
prima  ch'egli  aveeee  letto  gVitaliaui.  Avrk  inteso  benisBimo  il 
greeo,  ina  tradotto  alia  franeese ;  come  Bono  le  sne  prime  scrit* 
tare  di  quegli  anni/^ 

Donde  il  Giordani  traesse,  che  il  Leopardi  nel  1817  non 
„aTeB6e  letto  gl'ttaliani/'  nol  Baprei  indovinare.  Qaando  invece 
ai  Giordani  era  ben  noto  ehe  la  ctmoersione  le(teraria^)  di 
Giacomo  rimontava  al  1813').  Per  la  qaal  cosa  in  qnattro 
aoni,  qnanti  ne  corsero  dal  1813  al  1817,  qaesti  avea  avuto 
baatevol  agio  a  leggere  gfltalimt 

Ma  checch^  sia  di  d6,  eerto  h  ehe  il  Leopardi,  giadice 
severisBimo  de'  propri  Bcrltti,  un  tempo  stimava  assai,  secondo 
ehe  il  Giordani  afferma.  qaesto  suo  Volgarizeamento.  Del  quale 
ai  24  Gennaio  1817  eosl  scriveva  alio  Stellla^):  „Avendo  io 
trovato  bello  e  degnissimo  d'cBsere  conoscinto  e  letto  in  Italia 
rAliearnaeseo  del  Mai  al  paro  degli  altri  ClasBici,  non  cos) 
pieno  di  lagnne  come  le  altre  cose  dateci  dallo  stesso  editore, 
e  pit  dilettcTole  e  faeile  ad  essere  ben  accolto  dal  pubblico 
per  essere  storico  e  non  oratore,  n^  scrittor  d'epistole,  n^  filo- 
aofo,  ne  ho  fatta  nna  tradaaione  aceompagnata  da  qnalche  nota, 
ehe  eontiene  qnasi  sempre  nnove  osserTasioni,  o  correggendo 
inaTTertenee,  o  indicando  omissioni,  nelle  qnali  mi  par  che  sia 
eadnto  il  per  altro  diligentissimo  Mai  .  .  .  .  Se  mi  ^  lecito  par- 
larle  della  mia  tradazione,  le  dird  che  la  ho  fatta  con  totto  il 
possibile  stadio,  non  avanzando  ana  parola  senza  averla  mata- 
ramente  ponderata,  e  eon  tatta  la  eognizioue  delle  dae  lingae. 


»)  Kpisiolario  di  P.  Giordani  vol.  VII.  i>.  133. 

Epistolario  di  G.  Leopardi  1.  26. 
')  Ivi. 
•)  Ivi  L  9. 
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di  cui  io  80D0  capace.  Credo  che  poco  di  meglio  posaa  nscire 
daila  mia  povera  penna,  e  a  me  pare  di  esserne  aoddisfatto, 
che  noD  h  BoliW  E  ai  2  di  Giugno  del  detto  anno  cosi  ne 
scnveva  al  Mai^:  ^Oggetto  di  qneata  h  farle  sapere  che  io 
....  ho  pigUato  in  mano  il  buo  AlicamasaeOi  e  questOi  con 
moito  pid  fatica  e  cura  che  non  avea  posto  nel  Frontone^  ho 
tradotto,  agginntevi  alcune  poche,  e  per6  forae  meno  vane^ 
poatiile.'^ 

Ingannosai  per  avventura  il  Giordani  neir  indovinare  lo 
Bcarao  o  niun  pregio  di  queato  Volgariasamento ;  ovvero,  oifa- 
Bcato  dair  amor  proprio,  prese  abbaglio  il  Leopard!  nel  giudi- 
carlo  per  la  miglior  prova  della  sua  penna?  Laacio  la  deci- 
Bione  del  dubbio  al  Lettore,  dopo  ch*egli  avrk  attentamente 
percorso  qnesto  Bcritto,  non  senza  aver  poato  mente  alle  Bpease 
e  gindizioBe  note,  in  cui  Tautore  si  rende  ragione  del  valore 
di  alcuni  vocaboH  e  modi  di  dire  itallani,  allegando  I'autoritk 
d'inBigni  scrittori.  Le  quali  note,  non  certo  apparecchiate  da 
Ini  per  la  Btampa,  ma  si  per  Bolo  ano  ubo  accennatei  ho  io 
religioaamente  riprodotte  in  qneata  mia  edizione,  ad  ammaestra- 
mento  de'  giovanii  perch^  nel  triBto  abbandono  de'  bnoni  stadi, 
in  cui  sventnratamente  versa  oggi  Tltalia,  yeggano  esai  quale 
aia  Tunica  e  diritta  via  da  battere  per  conseguire  la  facoltk 
del  bello  Bcrivere.  La  quale  non  h  e  non.  pu6  essere  altro, 
che  Teffetto  del  molto  e  considerate  leggere  le  opere  de'  grand! 
maestri  di  stile  e  di  lingua,  e  del  lungo  e  faticoBo  eserciaio 
d'imitarle.  Or  che  cosi,  e  non  altrimenti  adoperasae  il  Leo- 
pardi  per  riuscire  grande  e  perfetto  scrittore,  meglio  che  da 
cento  Inoghi  delle  sue  lettere,  oyc  palesemente.  ci6  afferma, 
intendesi  da  questo  scritto,  il  quale  farik  arrosaire  pi&  d'ano  di 
quelU  odierni  maestrucoli  (fiore  di  prosuntuosa  ignoranza), 
,  che  ai  malarrivati  loro  discepoli  vanno  spacciando:  con  lo  studio 
e  con  la  imitazione^  de'  classlci  guaatarsi  i  giovanili  ingegni, 
perch^,  asBuefacendosi  a  scrupoleggiare  in  parole  ed  in  fraai, 
si  rannicchiano  entro  la  cerchia  della  pedanteria,  donde  mai 
piil  potranno  usoire.  Ma,  di  grazia,  a  tale  ragguaglio  non  bI 
dovrebbe  dire,  che  la  natura  mal  prowedesse  al  muoverBi  e 


»)  Ivi  L  43. 
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air  andare  dell'  uomo,  perch^  a  lai  bamboletto,  in  buI  primo 
spiccarsi  dal  seno  materno,  non  di^  fermezza  di  gambe,  si- 
cnrezza  di  equUibrio;  ma  dispose  che  Tuna  e  Taltra  di  per  se 
stesso,  vacillando  e  teiitando,  si  procacciasse  ?  Oh6  come  i 
primi  pass!  del  fanciullo  sono  a  caso  e  legati;  cosi  i  novelli 
esperimenti  del  comporre  di  nn  ragazzo  non  ponno.  non  essere 
impediti  e  meccanici.  Ci6  accadde,  e  accadrii  sempre  di  ttttti 
gli  scrittori,  niuno  de'  quali  ci  addita  la  storia,  che  nascesse 
belle  e  formate,  come  Minerva  dal  cervello  di  Giove.  Pertanto, 
a  sempre  piti  confermare  queste  veritk,  valga  il  presente  Vol- 
garizzamento  Dionisiano,  donde  lominosamente  apparisce,  come 
il  Leopardi,  se  voile  di  venire  scrittore  inarrivabile,  dovette 
ricercare  stndiosamente  i  volnmi  de'  nostri  sommi  maestri,  e  sfor- 
zarsi  in  suUe  prime  mosse  a  ritrarne,  con  minuta  e  scrupolosa 
diligenza,  lo  stile  e  la  lingaa^V 

Da  ci^  intende  il  Lettore,  che  io  lungi  dair  avore  questo 
scritto  in  qnel  pregio^  in  cni  mostrd  averlo  il  sno  antore  allorch^ 
affermb^):  jjpredere  che  poco  di  meglio  potesse  ascire  dalla 
ma  povera  penna^;  non  vi  ravviso  niente  piiH  che  un  primo 
sforzo  e  tentative  di  Ini  verao  la  difficile  meta  propostasi.  In 
fatti  la  durezza  di  cert!  modi,  lo  stantlo  di  alcnne  voci,  la 
srntassi  qna  e  irretita ,  e  tntto  insieme  I'  appariscenza  del- 
I'arte,  il  fanno  lontanissimo  da  quella  eccellenza,  di  cui  il 
Leopardi  fe'  prova  negli  scritti  de*  suoi  anni  matari.  Senza  che, 
V*  ha  in  qnesta  tradazione  vizio  di  origine,  ed  h  il  soverchio 
nerbo  e  la  soverchia  stringatezza,  male  a  proposito  messi  in 
opera  nel  rendere  nno  scrittore  nh  nerbuto  n^  stringato;  ma 
anzi  rilasciato  e  verbose.  a  scasare  nn  tale  difetto  potrebbe 
addnrsi,  essere  il  testo  di  Dionigi  nn' epitome^  ove  tntto  si 
raccorcia  e  concentra:  imperocch^,  lasciando  stare  se  esse  sia 


*)  ^Senza  qnesto  stndio,  ditelo  pure  materiale  e  meccanico  qnanto 
volete,  Giacomo  Leopardi  non  sarebbe  mai  potnto  arrivare  a  sciogliere 
r  antico  problema,  di  dire  tutto  pnramente  e  potentemente;  e  mostrare 
che  il  grande  scrittore  dee  e  pa6  essere  giusto  sovrano,  e  non  op- 
presso  siiddito  delle  lingua".  (Ranieri,  iutomo  agli  scritti  eco.  di  G. 
L.  p.  XV  L).  V.  pure  r  Elogio  di  G.  L.  nelle  Prose  delf  db.  F.  Becchi, 
Firenze 

*)  Epistolario  L  9.  * 

*b 


Digitized  by 


xvni 

0  DO  un'  epitome  0;  Tabbreviazione  di  cosi  fatte  acritture  si 
riduce  a  Uceic  i  uon  necessari  aggiunti  degli  avYCuimenti 
narrati,  non  gi^  a  lambiccare  il  dettato,  ed  a  contare  i  vocaboli^ 
come  appanto  fa  qui  il  Leopardi,  gareggiando  con  Dionigi, 
non  altrimenti  che  con  un  Salhistio  od  an  Taeito,  in  laconismo, 
e  ad  ogni  fin  di  paragrafo  e  di  capitolo  tirando  il  conto  del 
nnmero  delle  parole  della  traduzione,  e  di  quelle  del  testo,  e 
cavandone  fnori  la  differenza  in  meno,  che  h  sempre  a  sno 
vantaggio. 

Delle  quali  mcnde  e  stonature  si  avvide  piu  tardi  V  autore, 
come  mostra  una  sua  lettera  del  27  Luglio  1818  al  8onzogDO 
di  Mllano  '^),  nella  quale  si  legge:  „Io  non  trovo  altro  che 
faccia  al  caso^),  eccetto  una  mia  traduzlone  italiana  dei  nuovi 
frammenti  di  Dionigi  d'  Alicarnasso  scoperti  dal  Mai,  scritta 
pero  con  tale  affettazione,  che  ambedue  ci  faremmo  ridicoli 
'  divulgandola :  tanto  che ,  quantunque  da  principio  avessi  in 
animo  di  pubblicarla,  consideratala  meglio,  la  misi  da  parte,  e 
fo  conto  di  averla  scritta  per  mero  eserclzio ,  n^  m'  indurrei 
per  cosa  del  mondo  a  mostrarla  a  chichessia'^  *). .  Dalle  quali 
ultime  parole  altri  potrebbe  cavare  argomento  da  condannanni 
di  temerario,  e  di  irriverenfe  alia  fama  del  Leopardi,  per  avere 
iO;  con  la  pubblicazione  di  questo  scritto,  contraffatto  alia  sua 
volontk,  e  divulgato  uno  sgorbio  della  sua  penna.  Ma  a  pro- 
teggermi  dalla  doppia  accusa  mi  soccorre  in  parte  un'  altra 
lettera  del  Leopardi,  posteriore  di  oltre  a  sei  anni^),  nella  quale 
dicendo  egli  al  suo  fratello  Carlo  di  spedirgli  in  Bologna 
alcuni  de'  suoi  scritti,  che  gli  bisognavano  per  una  edizione  di 
tutte  le  sue  opere;  tra  quelli  include  pure  um  copia  in  fogUo 
della  sua  traduziane  di  Dionigi  &  Alicarnasso  di  carattere  del 


•)  V.  8u  ci6  Giordani  opp.  III.  12,  nota.  V.  Scriptor,  veier,  nova 
Collect,  e  Vatican,  codd.  cdiia  ab  A.  Maio,  Romae  1827,  vol.  II.  p.  XVII. 
V.  Epistolario  di  G,  Z.  I.  102.  Y.  la  lettera  del  Leopardi  al  Giordani 
neir  Allegato  £. 

«)  Epistolario  I.  96. 

')  Cio6  per  V  edizione  della  CoUana  degU  antichi  storici  greet 
volgarizzati, 

*)  V.  pure  Epistolario  I.  75,  101. 
»)  Ivi  1.  373. 
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medegmio  Carlo:  ed  in  parte  il  g\h  dichiarato  intendimento  della 
presente  edizipne,  il  quale  by  non  gik  di  accreecere  la  fama 
di  GiacomOy  ma  si  di  meglio  chiarire  i  primordi  della  sua  vita 
letteraria.  Al  qua!  uopo,  s'  io  Don  m'  inganno,  toma  opporta- 
oisflima  la  pnbblicazione  di  qnesto  scritto,  come  quello,  che 
h  (mi  81  perdoni  la  smaccata,  ma  espressiva  metafora)  il  poDte, 
Ba  eni  il  Leopard!  si  tramuta  dalla  incolta  piaggia  delle  sgram- 
maticatare  e  dei  barbarism!,  ai  lieti  e  rident!  giardini  della 
eloqnenza. 

V. 

Agli  Italiani,  Orazime  in  occasione  della  liberazione  del 
Heeno  nel  Maggio  del  1815*). 

,  £  nil  qaadernetto  aatografo  di  23  pagine,  le  due  prime 
Bon  nnmerate,  le  altre  numerate.  Snlla  rlsgnarda  aderente 
alia  cartella,  che  ricopre  il  qnadernetto,  h  notato:  ,^ntografo 
del  mio  Gagino  Giacomo  Leopard!, ,  mai  dato  alle  stampe,  e  da 
esse  composto  in  etk  di  17  anni,  essendo  nato  nel  1778^),  dal 
Cte  Monaldo,  e  dalla  Marchesa  Adelaide  Antiei  —  Vincenso 
Antiei^.  Nel  frontispizio  leggesi:  AgV  Italiani ^  Orazione  di 
Giacomo  Leopardi  Recanatese  in  occasione  della  liberazione 
del  Piceno  nel  Maggio  del  1815.  Nel  recto  del  primo  foglio 
V  ha  nn  breye  awiso  al  Lettore;  nel  verso,  due  motti  di  Tacito, 
ed  ono  di  OioYenale.  II  testo  dell'  Orasione  va  dalla  pagina  1, 
alia  18;  le  pagine  19  a  21  reoano  le  note^). 

L'  Orazione  h  nna  yeemente  Filippica  eontro  Qioachino 
Mnrat,  re  di  Napoli.  Mossosi  quest!  sprovredutamente ,  nel 
Marzo  del  1815,  all'  impresa  d'  Italia,  avea  all'  uopo  ragunato 
nella  Harca  d'  Ancona  un  forte  nerbo  d!  soldatesche.  L'  ardita 
moBsa,  rawalorata  dai-nobili  ed  alt!  sens!  di  libertik  e  d' in- 


<)  IM  questo  scritto  fa  menzione  A.  De  Gubematis  in  un  articolo 
rair  opera  di  J.  A.  Aulard,  Essai  sur  ies  idees  phUosophiques  et 
f  hupiraHoH  po^tique  de  Giacomo  Leopardi;  articolo  inserito  nella 
Nvova  Jnlologia  di  seienze,  lettere  ed  arii  anno  XII.  ~  Seconda 
serie  vol  V.  fasc.  VIII.,  Agosio  1877,  Firenze  1877  p.  933. 

*)  Cosi  h  scritto  per  errore,  invece  di  1798. 

Nella  presente  edizione  le  note,  per  le  xagioni  altrove  accen- 
ntte,  farono  poste  a  pi^  di  pagina. 

b* 
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dipendenza,  espressi  nel  manifesto  dl  gnerra,  deatd  qua  e  Ik 
per  r  Italia  affetti  e  Bperanze'  vivissime,  maBaime  neile  grandi 
cittk  e  in  petto  agli  uomini  d'  ingeguo  piu  colto  ed  elevato; 
alcun  de'  quali  sorse  pur  anco  a  celebraria  con  forti  ed  animosi 
versiO*  Invece  Giacomo  Leopardi,  che,  sebbene  allora  di  17 
anni,  potea  di  gilt  annoverarsi  fra  i  piu  potenti  ingegni  d'  Italia, 
n^  8i  riscoBse  punto  air  apparecchio  di  quella.  gesta,  e  poco 
stante,  fallita,  si  fece  a  maledirla.  Per  rendersi  ragione  dl 
qucBta  indifferenza  ed  avversione  politica  del  Leopard!,  bisogna 
por  mente  alle  speciali  coudizioui  del  suo  vivere  d'allora.  Nel 
Piceno,  coutrada  non  riccA,  V  accumulamento  delle  soldatesehe 
del  Murat  ebbe  sformatameute  rincarato  i  prezzi  delle  derrate, 
e  i  balzelli  levati  addoBso  ai  proprietari,  menomandone  le  rendite, 
altri  ne  mettevano  a  disagio,  altri  ue  gittavano  neir  indigenza. 
Per  tal  modo  agli  occhi  di  quelle  malarrivate  popolazloni 
1'  ardita  impresa,  spoglia  di  qualunque  piu  generoso  e  fautastico 
allettamento ,  si  mostrava  in  tutta  la  sua  odiosa  uuditji,  quaai 
furia  ladra  ed  affamante.  Aggiungi  la  iniperiosa  e  severa 
educazione  del  padre,  tenacissimo  oltre  ogni  dire  del  vecchio  e 
ad  ogni  novita  avversissimo  E  per  ultimo  non  si  dimentichi, 
che  gli  studi  di  Giacomo  fino  a  quel  tempo,  aggirandosi  entro 
la  cerchia  della  erudiziono  filologica  e  storica,  non  poteano 
riuscire  spiratori  delta  fantasia,  nb  nutritivi  del  aentimento,  che 
Bono  le  due  facolta,  onde  il  cuore  umano  puo  Bolamente  attingere 
generosita  di  propositi  e  gagliardezza  d'  affetti.  In  cosi  fatte 
condizioni  di  vita  materiale  ed  in  telle  ttuale,  qual  meraviglia  che 
un  giovauetto  al  concetto  ideale  del  riscatto  e  deir  indipendenza 
della  patria,  concetto  che  gli  si  affacciava  alia  mente  in  mezzo 
ad  un  turbine  di  rovesci,  di  miserie  e  di  stragi;  antiponesse 
la  realty  di  un  benessere  e  di  una  quiete  gik  sperimentata?  . 

Del  rimanente  in  questa  Orazione  h  da  notare  il  senno 
politico  del  giovane  scrittore,  il  quale  da  due  capi  massima- 
mente  toglie  a  dimostrare  la  fatuitk  della  fallita  impresa:  e 
questi  sono  la  inopportunitk  dell'  averla  abbracciata,  e  la  sprov- 
▼edntezza  di  averla  abbandonata  ad  un  duce  straniero.  In' 

1)  Tra  questi,  Luigi  Biondi  con  la  bella  ode  saffica 
,,Letto  facendo  della  mano  al  volto.'* 
A.  Baragiola  op.  cit  p.  3. 
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qnanto  poi  al  dettato  ed  alio  stile,  sebbene  essa  sia  piil  fran- 
eese,  chc  italiana;  pure  non  manea  dl  un  certo  impeto  e  di 
ana  incisiva  breyiloquenza,  da  rivelarti  lo  Btudio,  clie  Giacomo 
fin  d'allora  venia  facendo  sngli  Bcrittori  greci,  e  seguatamente 
sail'  inarrivabile  awersario  di  Filippo. 

VL 

Storia  delV  Astronomia  dalla  ma  origine,  fino  alf  anno  1811. 

Due  Bono  gli  esemplari  manoscritti  di  questa  Storia, 
il  primoy  in  parte  autografo  e  in  parte  no,  di  pagine  178, 
reca  sal  frontispizio:  „Istoria  delf  Astronomia  —  luvat  ire 
per  alta  —  Astra,  juvat  terris  et  inani  sede  relictis  — 
Sube  vehi,  validique  humeris  insidere  Atlantis  —  Iloratius,  — 
Carlo  Leopardi  copih  il  primo  capitolo  e  parte  del  secondo 
quindi  annojato  do(po  av)er>)  egli  medesimo  assunto  Vin- 
carico  di  (copiare)  la  presente  storia  senza  alcuna  mia  pire- 
poten)za  abbandonb  un  tale  impegno  —  (Giac.  Leo)pardi 
mtore''  Neila  pagina  posteriore  al  frontispizio  sono  trascritti 
cinque  diatici  (verso  297  a  306)  del  libro  I.  de'  Fasti  di 
Ovidio.  Le  pagine  1*.  e  2*.  contengono  flntroduzione, 
Dalla  pagina  3*  ad  un  quarto  della  24*,  va  il  Capo  primo 
„Storia  della  Astronomia  dalla  sua  origine,  sino  alia  nascita 
di  Talete^*;  dalla  24»  alia  60*,  il  Capo  secondo  „Storia  delf 
Astronomia  dalla  nascita  di  Talete,  sino  a  quella  di  Plolomeo" ; 
dalla  61*  alia  77»,  il  Capo  terzo  „Storia  dell'  Astronomia  dalla 
nascita  di  Ptolomeo,  sino  a  quella  di  Copemico";  dalla  78* 
alia  159*,  il  Capo  quarto  „Storia  delP  Astronomia  dalla  nascita 
di  Copemico,  sino  alia  Cometa  dejl'  anno  1811.*'  La  pagina 
160  h  bianca.  Nelle  pagine  161  a  163  h  compreso  T  „lndice 
alfabetico  degli  uomini  illustri,  de'  quali  si  fa  menzione  nella 
presente  Storia;  nelle  164  a  166,  Telenco  „di  Opere,  delle  quali 
si  h  fatto  uso  nella  presente  Storia."  Le  pagine  167  a  178 
contengono  le  „Aggvunte." 

Questo  manoBcritto  non  porta  data;  ma  h  certamente  ante- 
riore  all'  anno  18 13,  da  che  in  fronte  all'  altro  esemplare,  eke 


<)  Le  lettere  e  le  parole  comprese  fra  parentesi  mancano  net  Ms. 
frosto  aleun  poco  e  lacerato. 
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or*  ora  deacriverd,  e  cbe  senza  dubbio  h  poBteriore,  v'i  notato 
il  detto  anno. 

11  lavoro  h  cosa  fanciallesca,  come  mostra  lo  scherso  se- 
guente,  che  leggesi  scritto  di  tra verso  al  margine  delle  pagina  31: 
„Giacomo  voi  non  sapete  far  nietUe.  Carlo  vox  nm  siete  nienie 
di  btumo.  Luigi  voi  siete  uno  sciocco.  Paolim  voi  copiaste" 
E  come  mostra  altresi  il  titolo  di  „Storia  deli*  Asironomia" 
Bcritto  dopo  flndice,  per  esercizlo  calligrafico,  in  maioBcolo  e 
minuBcolo,  nelle  quattro  lingue,  greca,  latina,  francese  ed  italiana. 

II  testo  h  Benza  note  nh  citazioni  di  aorta. 

Di  qttOBto  esemplare,  cbe  non  h  Be  non  un  primo  abbozzo 
dell'  opera,  non  ho  pnnto  tenuto  conto  in  queata  mia  edizione. 

L'altro  esemplare,  tutto  autografo  h  composta  di  tre  volumi 
e  di  un  faacicolo.  .  II  primo  volume  ha  pagine  1 — VIIL,  5 — 224., 
1 — 15;  il  secondo  h  acritto  dalla  pagina  16*^  alia  215*,  ed  h 
bianco  dalla  214»  alia  287";  11  terzo  h  acritto  dalla  360''  alia 
610%  e  bianco  da;lla  611''  alia  691  ^  II  faacicolo  h  di  pagine  36 
acritte,  e  di  4  bianche. 

Nel  primo  volume  leggesi  aul  frontiapizio  „S(oria  della 
Astronomia  dalla  sua  origine,  fino  all'  anno  ISll.  di  Giacomo 
Leopardi  18 f3^),"  Nella  pagina  poateriore  al  frontiapizio,  oltre 
i  diatici  Ovidiani,  come  nel  aopra  deacritto  esemplare,  v'6  an 
cenno  di  un  epigramma  greco  da  traacrivere  da  Sineaio.  Nelle 
pagine  I — VIII  contienai  t Introduzione ;  5 — 32,  il  Capo  primo; 
33—76,  il  aecondo;  78—101,  il  terzo:  102  —  220,  il  quaito 
con  le  medeaime  rubriche  dell'  altro  eaeniplare.  Ulndice^) 
occupa  le  pagine  221 — 241.  Nella  pagina  241,  dopo  I'Jndice, 
e  nelle  auaaegueuti  1  a  15  (delle  quali  pero  le  4  a  15  sono 
perdute)  comprendonai  le  Aggiunte,  che  proaeguouo  negli  altri 
due  volumi,  il  primo  de'  quali  h  niancante  delle  pagine  164, 
165,  214  e  215.  II  faacicolo  reca  Telenco  delle  Opere  delle 
quali  si  e  faito  uso  nello  scrivere  la  Sioria  della  Astrommia, 


Questa  data  appartiene  al  solo  primo  volume,  contenente  il 
primo  getto  deir  opera;  gli  altri  due,  di  Aggiunte,  schbene  senza 
data,  recano  qua  e  la  indizi  evidenti  d'essere  stati  scritti  posteriormente 
e  in  diversi  tempi. 

')  Nou  r  ho  riprodotto  in  questa  mia  edizione,  perch^  incompleto, 
ed  in  piu  luoghi  stranamente  coufuso  e  non  leggibile. 
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La  scrittnra  h  tatta  di  pngno  di  Giacomo,  se  traggasene 
tfntroduziane  e  le  pagine  47  a  81  del  primo  volume,  che 
sembrano  di  mano  della  sua  sorella  Paolina. 

Infinite  sono  le  cancellature,  le  correzioni,  le  chiamate,  le 
poBtille  marginal!  e  le  citazioni  inchinse  nel  testo  0*  I  rinvii 
alle  Aggiunte  sono  oltre  a  trecento,  e  talmente  Tnno  con  I'altro 
intreceiati,  che  spesae  volte  il  primo  ne  richiama  an  secondo, 
e  qneHto  an  terzo,  e  cosi  via  via.  Onde  h  che  tutto  I'insieme 
del  lavoro  dli  rimmagine  di  ana  matassa  arruffatta,  che  io  certo 
non  sarei  riascito  a  dipanare,  ove  per  ana  parte  non  m'avesse 
soccorBO  ana  qualche  pratlca,  che  ho  delle  vecchie  e  intrigate 
seritture,  e  per  Taltra  non  fossi  stato  francato  da  certa  mia 
oatarale  oatinazione  di  volonta  in  non  darmi  per  vinto  in  faccia 
a  diiBcolta  e  fatiche  di  tal  genere. 

Le  citazioni  contenate  nelle  Note  il  piii  delle  volte  sono 
appena  appena  accenaate,  si  che  ho  io  dovuto  verificarle  in  an 
pelago  di  scrittori,  da'  qnali  pure  dovetti  trascrivere  la  magglor 
parte  de'  brani,  che  tempestano  questa  Storia,  e  de'  qaali  il 
Leopard!  non  avea  notate  che  le  prime  e  le  altime  parole.  11 
che  ho  volute  accennare,  non  gik  per  presunzione  (e  qual  pre- 
sauzione  potrebbe  avere  un  copista?);  ma  si  per  debito  di  edi- 
tore,  accioech^,  se  mai  talvolta  io  avessi  dato  in  fallo,  Terrore 
non  venga  attribuito  ad  altri  che  a  me. 

Di  questa  storia  fa  menzione  lo  stesso  Leopardi  nel  suo 
Volgarizzamento  di  Esichio  %  e  ne  registra  il  titolo  il  Pellegrini 
nel  suo  Indice  sotto  il  numero  XXXIV,  a  pagina  475,  presane 
Dotizia  dal  Ranieri,  il  quale  ^)  pone  quest'  opera  fra  i  „^ibaldoni 
conaideratx  dair  Autore  piuttosto  come  selva  di  studi  e  di  eser- 
citasioni  della  prima  etk,  che  come  manoscritti.^' ^) 

E  senza  dnbbio  h  questo  an  lavoro  assai  imperfetto  sotto 
il  riguardo  scientifico  e  critico,  e  valutabile  soltanto  dal  lato 
dcUa  emdizione,  la  quale  certo  h  immensa,  e  per  un  ragazzo 

■)  Io  le  ho  collocate,  in  questa  mia  edizione,  a  pid  di  pagina, 
fome  feeero  il  Ranieri,  il  Yiani,  il  Giordan!  e  il  Pellegrini  nella 
edizknie  Fiorentlna  delle  opere  del  Leopardi. 

^  p.  23t.  nota  3. 

*)  Noiizia  intomo  agli  seritti  ecc.  di  G.  L.  p.  XXXI,  in  nota. 
*)  Anche  M.  Honnier  (op.  cit  p.  156)  ne  fa  cenno. 
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triluBtre  Bpaventosa.  Barbaro  e  negletto  ne  h  lo  stile  e  il  det- 
tato,  nh  per  Timpasto  e  il  giro  della  forma  punto  corrisponde 
air  impostogli  nome  di  Storia;  riducendoBi  di  sovente  a  oulla 
piil  clie  a  litanie  di  nudi  nomi,  e  a  sterili  cataloghi  di  libri. 
Tnttavia  ne  ho  riputata  utile  la  pubblicazioDe  a  dimostrare  qual 
ferrea  tempra  di  volont^  s'avesse  il  nostro  Oiacomo  a  qnindici 
anni,  se  non  isgomentossi  a  trattare  un  argoroento  di  s)  grande 
e  Innga  lena,  e  collegato  con  una  serie  interminata  di  lettnre 
e  di  ricerche 


Ho  cosi  intitolato  alcuni  adombramenti  o  schizzi  di  opere, 
contenuti  in  due  mezzi  fogli  volanti,  perch^  il  Leopard!  in 
piu  luoghi  delle  sue  lettered)  con  tal  nome  appunto  indica 
questa  specie  di  scritti.  Sono  questi  Disegui  autograft  e  in 
numero  di  sei,  con  ispazi  bianchi  fra  i'uno  e  I'altro. 

Sebbene  non  possa  stabilirsi  Tanno  in  cui  essi  furono  git- 
tati  in  suUa  carta;  tuttavia  si  per  alcune  date,  che  vi  si  trovano 
registrate,  si  per  non  incontrarvisi  mai  usata  la  letteraj  (il  che 
tolse  Giacomo  a  patricare  nel  1823  ^)),  e  si  principalmente  per 
la  vastitii  dei  concetti,  che  vi  si  contengouo,  nelV  ordino  storico, 
critico  e  letterario,  e  per  la  severa  e  magistrale  franchezza  nel 
delineare  di  volo  le  singole  parti  degl'  immaginati  lavori;  mi 
sembrano  in  tutto  cosa  della  sua  etk  matura,  la  quale  per6, 
come  h  ben  noto,  nel  nostro  Giacomo  precorse  almeno  di  dieci 
anni  la  comune. 

Ai  5  Gennaio  1821  ^)  il  Leopardi  scriveva  al  Giordani: 

*)  In  questa  Storia  il  lettore  trovera  ripetnto  buona  parte  di  ci6 
che  il  Leopardi  scrissc  nei  Capi  9,  1U,  11  e  12  del  Saggio  sopra  gli 
errori  popolari  degli  antichi. 

Episiolario  L  168,  216,  II.  122,  ed  una  lettera  pure  del  Gior- 
dani, ivi  335. 

3)  Ivi  I.  311,  11.  4.  Vero  6  che  egli  fin  dal  1819  (ivi  L  123) 
avea  imina.snu<ato  V  opera  tracciata  nel  quarto  di  questi  disegni,  ciod 
Delia  condizione  presente  delle  letter c  itaUane"*.    Ha  altro  6  V  im- 
magiuare  un  opera,  altro  ^  V  abbozzarla. 


VIL 


Disegni  letterari. 


•)  Ivi  I.  226. 
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y^Leggo  e  Bcrivo  e  fo  tanti  disegni,  che  a  voler  coloiire  e  ter- 
minare  qaei  soli  che  ho,  non  solamente  schizzati,  ma  delineati, 
fo  conto  che  non  mi  basterebbero  quattro  vite/'  E  a  Pietro 
CoUetta,  ai  16  Gennaio  1829'),  scriveTa:  ,,1  miei  disegni  iette- 
raiii  sono  tanto  pit  in  nnmero,  qnanto  e  minore  la  facolU  che 
ho  dl  metterli  ad  esecnzione;  perch^  non  potendo  fare,  passo 
il  tempo  a  disegnare,  I  titoii  soli  delle  opere  che  vorrei  scri- 
vere,  pigliano  piii  pagine;  e  per  tntte  ho  materiaii  in  gran 
copia,  parte  in  capo,  e  parte  gittati  in  carta  coid  alia  peggio/' 
dnnque  evidente  che  qaeati  Disegni  letterari  da  me  rinvennti 
e  qni  pnbblicati,  sono,  come  dire,  an  picciol  brandello  di  an 
ampio  volame.  Nel  qaale  forse  dovettero  entrare  qaegli  altri 
commnnicati  da  Giacomo  al  medesimo  Colletta  nel  Marzo  e  nel 
Febraio  del  1829  2),  ed  ana  parte  dei  Pensieri  accennati  in  fine 
del  Catalogo  del  De  Sinner,  e  di  qaelli  altri  pabblicati  dal 
Chiarini 

L'argomento  tracciato  nel  quarto  di  questi  disegni,  cio6 
Delia  condizione  presente  delle  letter e  italUme,  come  ^  il  piii 
importante;  cosi  sembra  che  stesse  piit  d'ogni  altro  a  caore  all' 
autore,  il  quale  spesso  ne  ragiona  nolle  sue  lettered),  e  lo  in- 
nesta  pure  in  parte  nel  terzo  di  questi  disegni. 

Niano,  per  qnanto  ^  a  me  noto,  ebbe  notizia,  fece 
motto  di  cotesto  scritto,  se  non  se  il  mio  amico  Sig.  Filippo 
Zamboni,  professore  a  Vienna,  il  quale  in  una  nota  a  pagina 
407  del  Buo  Poema  drammatico  Roma  nel  mille^)  cosi  scrive: 
„Vidi  (qnando  nel  Laglio  del  1847  egli  and6  a  visitare  la  casa 
di  Giacomo  Leopardi  in  Recanati)  molte  lettere  autografe  di 
queir  Infelicissimo  .  .  .  Vidi  una  sbozzo  di  un  Poema  sulP  ori- 
gine  delf  uomo,"  Or  sebbene  tra  questi  Disegni  letterari  non 
?'abbia  qaello  di  an  Poema  sulV  origine  delf  uomo;  tuttavia 


0  Ivi  II.  122, 

*)  Ivi  II.  127,  412.   y.  pare  M.  Monnier  op.  cit  p.  166. 
Le  Operette  maraU  di  Giacomo  Leopardi  ecc,  edizione 
wresciuta  e  corretta  da  G,  Chiarini,  Livomo,  1870,  p.  507  sgg. 

«)  Epistolario  I.  123,  125,  168,  229,  231.  V.  pare  le  lettere  di 
Qiordani,  in  II.  335,  338,  339. 

Roma  nel  mUle^  Poema  drammatico  di  G,  E,  Filippo  Zamboni 
in  IX  parti  con  note  storiche,  Firenze,  successori  Le  Monnier,  1875. 
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il  cenno  del  ZamboDi  (e  da  Ini  stesso  me  ne  accertai,  ch^  aven- 
dogli  mostrato  il  manoBcritto  in  proposito,  egli  subito  lo  rico- 
nobbo  per  qaello  da  lui  esaminato  in  Recanati  nel  1847)  si 
riferisce  al  quinto  di  questi  Disegni,  nel  quale  h  achizzato  Tar- 
gomento  di  un  Poema  di  fonna  didascaiica  sulie  selve  e  le 
foresie,  dove  fra  le  altre  cose,  parlandoai  di  una  selva  della 
Svizzera  di  rccente  abbatlula,  anzi  pmeiraia  per  la  prima 
volla  forse  dopo  la  creazione;  si  accenna  la  finzlone  episodica 
di  qualche  fanUglia  umana  twn  mat  fatla  partecipe  del  cofi- 
sarzio  del  mondo.  Finzione,  che,  avendo  fatta  impressione  nella 
fantasia  del  professore  Viennese,  pot^  generare,  dopo  ventotto 
anni,  il  suo  eqtiivoco. 

Del  resto  io  punto  non  dubito  di  francamente  asserire,  che 
di  tutti  gli  seritti  inediti  del  Leopardi,  contenuti  nel  presente 
libro,  questo  sia  il  piu  pregevoie,  come  quello,  che  ci  rivela 
Tampiezza  della  sua  mente^  la  vivacita  deila  sua  fantasia  e  la 
maturity  del  suo  giudizio. 

VIII. 

Le  Rimembranze,  Idillio. 

un  componimento  in  forma  draramatica,  di  140  verei 
sciolti,  contenuto  in  un  quadcrnetto  di  8  pagine,  e  scritto  di 
mano  della  sorella  di  Giacomo,  Paolina. 

Di  questo  Idillio  si  fa  cenno  in  una  lettera  di  Carlo  Leo- 
pardi,  del  1 4  Novembre  1 825  rcsponsiva  ad  una  di  Giacomo 
del  9  del  dctto  mese  In  essa  cosi  h  scritto:  Altre  cose 
cbe  puoi  non  avere  e  che  ella  (Paolina)^  ha,  souo  1^  La  Luna 
o  le  ricordanze,  Idillio;  2®  II  Sogno;  3®  La  sera  del  giorno 
festive ;  4^  La  vita  solitaria ;  5®  II  Sogno,  altro  Idillio  a  dialogo. 
Mi  h  risovvenuto  della  tua  Oanzonetta  aul  coltello  inglese,  e 
della  Storia  del  tuo  amore  in  prosa^).    Dimmi  dunque  ci6  che 


')  (^onscrvasi,  con  le  altre  scritte  da  Cai-lo  a  Giacomo,  nell'  Ar- 
chivio  di  Casa  Leopardi  in  Recanati. 
*)  Epistolario  1.  372. 

')  Di  quest!  due  'scritti,  il  secondo  de*  qnali  non  dovea  manoare 
d'  importanza  per  la  biografia  di  Giacomo,  non  mi  ^  riuscito  trovare 
nd  tracoia  n6  memoria. 
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ti  bisogBm.  Paolina  torna  con  on  6^  IdiUio,  Le  rimembranze" 
£  Delia  atessa  lettera,  di  mano  della  Paolina,  si  legge:  „Io 
credo  oerto  ehe  delle  tue  coinpoaizioni ,  che  mi  permetiesti  di 
copiare  ne  averai  copia,  o  se  la  vorrai  te  la  mauderemo/^  £2 
dunque  fnor  di  dubbio,  che  questo  Idillio  h  lavoro  di  Qiacomo, 
e  che  reaemplare  da  me  rinvenutone  di  carattere  della  Paolina, 
h  una  copia  tratta  dall'  autografo,  forse  perduto.  A  questi  ar- 
gomenti  esterni  basteyolmente  saldi  per  dimostrare  TautenticiUi 
di  questo  scritto,  se  ne  agginnge  uno  interne  potentissimo ,  ed 
e  la  qaalitii  del  componimento,  non  so  se  piii  elegante  o  affet- 
tnosoy  che  di  per  se  solo  accusa  la  mano  del  suo  antore  ^\ 

Mancaroi  ogni  piil  lieve  indizio  da  potere  presso  a  poco 
determinare  il  tempo,  in  cni  esse  fa  dettato;  ma  per  isquisitesza 
di  invenzione  e  di  forma  mi  pare  doversi  riferire  agli  anni  pin 
fecondi  e  vigorosl  della  Hnsa  di  Giacomo'). 

Lettore,  io  mi  sono  sdebitato  teco  di  quanto  correami  ob- 
biigo  significarti  intorno  alia  contenenza  di  questo  libro,  e  agl' 
intendimenti  che  ebbi,  ed  ai  consigli  che  segaitai  nel  pubbli- 
carlo.  Ed  ecco  ora  io  te  lo  lascio  nelle  mani  perch^  tu  ne 
giudiehi  a  tao  buon  senno,  pregandoti  ad  avere,  in  leggerlo, 
presente  alia  mente,  che  esso  non  h  ad  altro  destinato,  se  non 
se  a  somministrare  materia  di  fatti  e  di  giudizi  ai  fnturi  bio- 


0  Di  qnesto  Idillio  Leopardiano  parmi  potersi  dire  qaello  che 
Fnmcesco  I)e  Sanctis  scrive  deH*  altro,  La  vita  solitaria.  t,Qaei 
paesaggi  cobi  freschl  di  colorito,  cusi  semplici  e  precisi  di  disegno, 
geuerano  qnella  pacata  im))resBioiic  idillica,  ch*  e  propria  della  vita 
campestre*.   (Nel  Giomale  U  Diritto,  anno  XXIII,  n®.  226,  12  Ag08t4) 

')  II  De  SanctiB  (ivi)  rimanda  all'  anno  1819  la  maggior  parte 
delle  poesie  idilliche  del  Leopardi.  V.  pnre  B.  Zumbini  saggi  critici 
p.  108  in  nota.  Aristide  Baragiola  (op.  cit.  p.  38),  soscrivendo  ad 
ana  sentenza  di  Quarterly  Review,  osserva  che  „la  lirica  leopardiaua, 
per  la  ana  natnra  eminentemente  sen timen tale,  scarseggid  dimmagini, 
di  quei  pensieri  ciod,  che  secondo  la  de  finizione  che  ne  da  Longino 
Del  ano  trattato  del  bello,  rappresentano  air  anima  una  specie  di 
pittura-".  Omettendo  di  discutere  la  verita  e  la  giuatezza  di  tale 
asserzione,  noter6  sol  tan  to  che  in  questo  Idillio  per  contrario  tutto  c 
immagine  e  pittnra,  e  della  pi&  viva  e  spiccata. 
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grafi  di  Giacomo  Leopard!  e  a  far  palesi  i  primi  germi  della 
grandezza  di  qnesto  novello  Ercole  della  favola,  ii  quale,  le- 
vandosi  insin  dalla  cnna  a  forti  e  generose  imprese,  laacia  in- 
doviuare  alle  meravigliate  genti  la  fntura  onnipotente  virtii  del 
suo  braccio. 

Roma  23.  Decembre  1877. 


•)  V.  rAllegato  F. 
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AUegato  A. 

Udo  di  cotesti  caritatevoli  Aristarchl  addento,  non  ha  molto^ 
fieramente  le  Prose  medUe  del  commendator  Ayimbal  Caro  da 
me  puhhUcate  ed  annotate.  0«  Questi  fu  Monsignor  Francesco 
Liverani,  il'  quale  in  una  sua  lettera  indirizzata  al  Conim.  Fran- 
cesco Zambrini,  e  atampata  nel  periodico  BoIogn^Be  il  Propu- 
gnatore  cosi  giudico  quella  mia  pubblicazione.  „Aveva  letto, 
gia  tempo,  il  Sonetto  del  Caro  nella  edizione  imolese  e  I'aveYa 
letto  COD  qualche  altra  cosa  di  quella  edizione  con  molto  mio 
rincrescimentOy  riputando  incredibile  die  un  si  degno  Bcrittore 
potease  scombiccherare  somiglianti  puerilitii  e  indegnitk.  Quindi 
io  BOD  d'avviso  che  la  postilia  letta^  dal  Rezzi  a  pi^  di  un'  opera 
di  Castelvetro  e  riferita  dagli  editori  sia  troppo  scarso  fonda- 
mento  ad  una  profanazione  tanto  sacrilcga.  Prima  di  recare 
alia  penna  del  Caro  cosi  fatta  mostruositii,  conveniva  allegare 

0  un  documento  autografo  ovvero  la  testimonianza  di  testi  a 
penna  o  di  edizioni  che  senza  controversia  e  dnbbio  alcuno 
annoverassero  tra  le  altre  sue  opere  quel  Sonetto. 

^Mal  si  provvede  alia  faroa  degli  Bcrittori,  alia  dignitli  delle 
lettere  e  ai  bisogni  della  nostra  letteratura  con  somiglianti  pnb- 
blicazioni.  Noi  abbiamo  bisogno  di  cose,  e  invece  si  dan  parole, 
anzi  n^  pur  parole,  essendo  questo  un  bisticcio  senza  sostanza, 
senza  forma  e  senza  la  dignity  che  francheggia  il  nome  di 
QUO  Bcrittore,  il  quale  h  fra  i  prosatori  quel  che  Petrarca  tra 

1  poeti,  c'loh  il  pHi  perfeiio  esemplare  di  stile  italiano;  di  quelle 
Btile  ehe  h  sempre  vegeto,  fresco,  giovane  e  non  invecchierli 
maL   Altri  scrittori  Bono  memorabili  per  altri  pregi;  ma  quanto 

<)  Imola,  Tip.  d'Iffmxio  GaUaU  e  figUo,  1872. 

Anno  VIL   Dispenaa       Maggio  —  Qiugno  1874.  p.  424. 
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al  merito  dello  stile,  ncssiino  avanza  anzi  neppare  paragona  il 
marcliigiano.  Le  opere  del  quale,  e  specialincnte  le  l^tterc, 
dovrebbero  correre  nelle  mani  della  gioventil,  secondo  il  con- 
siglio  di  Leopardi  e  Giordani  (II.  369);  e  qaindi  ^  parte  di 
pubblica  utilitk  di  non  menomarne  il  credito  con  pubblicazioni 
che  sono  inutili  ed  inopportune  ogni  qaalvolta  non  ne  vantag- 
giano  il  nome. 

In  questa  non  breve  tirata  Tillustre  Monsignore  dk  due 
accuBe  a  quel  mio  libro;  Tuna  di  contenere  qiialche  cosa  letta 
da  lui  con  molto  suo  rincrescimento ;  Taltra  di  avere  accolto 
nel  suo  seno  e  recato  in  luce,  come  cosa  del  Caro,  un  Sonetto, 
che  non  h  se  non  un  histiccio  senza  sostanza,  senza  forma  e 
senza  la  digniih  cite  francheggia  il  nome  di  una  scrittore ,  il 
quale  e  ira  i  prosalori  quel  che  Petrarca  tra  i  poeti,  cioe  il 
pill  perfetto  esemplarc  di  stile  iialiano. 

In  quanto  alia  prima  accusa,  attendero  a  fame  le  discolpe 
quando  essa  sia  esplicitamente  forraulata  dal  zelante  delatore, 
non  potendo  io  indovlnare  quella  qualcJie  altra  cosa  letta  da 
lui,  in  un  volume  di  170  pagine,  con  molto  sito  rincrescimento. 
Per  Gi6  che  h  della  scconda,  basterk,  a  distruggerla,  che  io  provi, 
il  Sonetto  in  questione  essere  veramente  cosa  di  Annibal  Caro. 

Al  qual  uopo  prego  Tillustre  Monsignore  di  farsi  a  leggcre 
P.  nella  Parte  III.  del  tomo  VII,  della  Storia  della  Letferatura 
Italiana  del  Cavaliere  Abate  Girolamo  Tiraboschi  ^)  a  pagina  33, 
le  seguenti  parole.  questo  libro  (alia  Risposta  del  Castel- 
vetro  air  Apologia  del  Caro,  Risposta  intitolata  Ragione  d'al- 
cune  cose  segnate  ?iella  Canzone  di  Annibal  Caro)  volcva  Gio- 
vanni Maria  Barbieri  Modenese,  uomo  non  solo  delF  italiana,  ma 
anche  della  Provenzal  lingua  intendentissimo,  aggiungere  alcuni 
Sonetti  da  se  composti  contro  i  Mattaccini,  le  Marmotte,  e  il 
Triperuno,  Ma  il  Castelvetro  nol  permise,  e  fece  con  ci6  co- 
noscere,  ch'ei  non  volea  difender  la  sua  causa  colle  ingiurie, 
ma  colle  ragioni.^'   II®.  nella  Vita  di  Lodovico  Castelvetro  com- 

Mentre  sto  correggendo  le  bozze  di  questa  mia  Prefozione, 
lo  stampatore  Barbera  mi  da  una  una  cosiioile  leaione)  in  pTopoBito 
di  qnesti  scritti  inediti  del  Leopardi,  nel  Giornale  la  Liberia  anno  IX. 
147,  27.  Maggio  1878.   ^Sutor,  ne  supra  crepidam.*' 
*)  Roma  per  Luigi  Per^o  Salvioni  1792-^85. 
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posU  da  Lodovico  Antonio  Mnratori,  e  premo^a  alle  Opere 
varie  criiiche  di  Lodovico  Castelvefro  pubblicate  da  Filippo 
Ai^elatiO  qneste  altre.  qnella  occasione  il  prenominato 

Alessmidro  Melano  Poeta  dclla  nostra  citta,  e  intend  en  tissi  mo 
delle  Lingne  Greca,  Latina,  e  volgare;  o  piu  toaio  Giovanni 
Barbieri  sopra  da  me  lodato  (siccome  ha  la  sua  Vita  scritta 
da  Lodovico  buo  iigliuolOy  che  h  presBo  di  me)  compose  vari 
^nettiy  appellati  Matlaccim  e  Marmottej  con  ritorcere  contra 
il  Caro  le  Rime  de*  pubblicati  neir  Apologia ;  e  agli  altri  Sonetti 
d'  esso  Caro  intitolati  Corona  rispose  ancora  con  tre  Sonetti 
per  cadaun  Sonetto  col  titolo  di  Triperuno.     Ma  il  Castel- 

vetro  non  solo  non  cnr6,  ma  anche  rifinto  un  soroigliante 

Boccorso.'^  Ill"  iinalmente  nella  Vita  di  Giamtnaria  Barbieri 
Bcritta  dal  sno  figlio  Lodovico,  e  citata,  come  vedemmo,  dal 
Tiraboschi  e  dal  Muratori,  il  tratto  che  siegne.  „E  cosi  contro 
il  Caro  ritorse  tntte  le  Rime  cio^  una  nuova  Corona^  nuovi 
Hattaccini,  e  Marmotte,  e  alii  tre  Sonetti  chiamcUi  Corona, 
rispose  con  tre  Sonetti  per  Sonetto  sotto  nome  del  Triperuno, 
e  tuttavia  si  trovano  qneste  rime  presso  il  deto  Lodovico 
(Lodovico  Babieri,  figlio  di  Giammaria  e  antore  della  costui 
Vita)  nella  sna  propria  bozzatura,  eccetto  che  la  triplictxta 
corona  si  i  snuirritaf^. 

La  soBtanza  delle  tre  addotte  testimonianze  h  adnnque  1^ 
che  Giammaria  Barbieri  scrisse  contro  il  Caro  il  Triperuno; 
e  2^.  che  questo  Triperuno  h  smarrito. 

Ma  y^qnid  non  in  medium  proferet  aetas  NelF  anno  1823 
(cosi  ^  scritto  nella  Pre&zione  all'  Opnscolo  =  Alcune  Letlere 
^  iilusiri  italiani  ed  il  Treperuno  di  Giammaria  /barbieri 
Modenese  in  risposta  a  tre  Sonetti  di  Anmbal  Caro  contro  il 
Castelvetro,  il  ttUto  per  la  prima  volta  dato  alle  stampe, 
ModenOf  per  G.  Vincenii  e  Cdmpagno  1827,  a  pagina  X.)  in 
ana  casa  di  campagua  gi^  stata  del  Signori  Gastelvetri  di 
Modena,  ed  ora  posseduta  dai  Signori  Conti  Prini  di  Reggio, 
poeo  diacoBta  dalla  Staggia,  Villa  nel  basso  Modenese^  sentitosi 

0  Opere  varie  critiche  di  Lodovico  Castelvetro  Gentiluomo  Mo- 
denese  non  piu  stampate  coUa  vita  deU  autore  scritta  dal  Sig.  Pro- 
posto  Lodovico  Antonio  Muratori  Biblioteeario  del  Ser^  Sig,  JDuca 
di  Modcna,  Uone  1727,  neUa  Stumperia  di  Pietro  Foppens  pag.  28. 
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per  caao  da  certi  affittuali,  nel  battere  in  nn  mnro^  rispondere 
un  suono  assai  capo  qaale  di  luogo  cavo,  vi  rappero,  o  farono 
trovati  da  cinquanta  in  sessanta  volnmi  di  libri  creticali,  come 
di  Calvino,  Lutero  ecc  di  prime  edizioni,  ed  ottimameiite  con- 
servati,  con  molte  carte  manoscritte  da  riempirne  forse  an 
sacco,  le  qaali  per  imperdonabile  sbadataggine  andarono  mala- 
mente  da  fandalli  qaasi  tutte  disperse;  tranne  la  nominata 
lettera  del  Kobortello,  ed  altri  pochissimi -fogli ,  e  di  non  gran 
conto,  che  raccapezzati  dal  Signor  Dottore  Giuseppe  Bignardi, 
Bono  presso  il  saddetto  Cesare  Galvani.  Prima  che  della 
8copei*ta  si  spargesse  la  voce,  nn  degno  Arciprete,  parente 
de'  snddetti  affittnali,  vide  qne^  libri,  e  come  proibiti  li  ritrasse 
da  quel  luogo:  fincli^  meno  stando  celato  il  fatto,  ue  fu  resa 
avvertita  S.  A.  R.,  per  di  cui  ordine  fattosene  T  acquisto  passa- 
rono  a  formar  parte  della  Estense,  umtamente  al  Mamscriito 
del  Treperuno  ftnora  perduto,  che  stava  a  modo  di  segno  fra 
una  di  essi  libri", 

Ecco  adunqne  ritrovato  lo  smarrito  Treperuno  di  Giani* 
maria  BarbierL  Or  bene  si  oompiaccia  Tillustre  Monsignor 
Liverani  di  pigliare  in  mano  il  citato  Opuscolo,  donde  ho  ca- 
vata  la  storia  del  ritrovamento  dello  smarrito  Treperuno,  e  lo 
apra  a  pagina  59,  dove  potrli  co*  saoi  stessi  occhi  convincersi, 
che  il  primo  dei  tre  Sonetti  del  Caro  contra  il  Oastelvetro,  ai 
qaali  il  Barbieri  rispose  col  sno  Treperuno,  h  appnnto  quello 
da  Ini  definito  per  puerilith,  tndegnith,  bisliccio  senza  sosianza, 
senza  forma,  e  senza  la  digniia  qou  quel  che  siegue. 

lo  penso  che  a  questo  modo  sari  omai  appieno  satisfatto 
il  desiderio  da  Monsignore  espresso  in  quelle  parole:  „Prima 
di  recare  alia  penna  del  Caro  cosl  fatta  mostruosilh,  conveniva 
allegare  o  un  documento  aatografo  ovvero  la  testimonianza  di 
testi  a  penna  o  di  edizioni  che  senza  oontroversia  e  dnbbio 
alcuno  annoverassero  tra  le  altre  sae  opere  quel  sonetto.  Im- 
perocch6  le  tre  addotte  testimonianze  d«l  Tiraboschi,  del  Mara- 
tori  e  di  Lodovico  Barbieri,  pienissimamento  confermatc  dal 
ritrovamento  dello  smarrito  Trejjeruno,  mi  paiono  argomento 
da  persnadere  qualunqne  piii  incredulo  S.  Tommaso.  Quindi 
^  che  Ugo  Antonio  Amico  non  dubit5  punto  di  accogliere,  come 
cosa  del  Caro,  il  Sonetto  in  proposito,  nella  sua  edizione  Fio- 
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rentiua  del  1864  altrimenti  lo  gindicarouo  il  Comm. 

Franceflco  Zambrini,  presidente  della  R.  ComisBione  pe*  testi 
di  lingiia'),  ed  il  Big.  Ginseppe  Salvo  Cozzo  di  Palermo,  il 
quale  ne  mise  a  confronto  nel  Prapugnaiare^)  la  lezione  mia 
eon  qaella  dell'  Amieo. 

Ma  tutto  ci6  non  toglie  (ripiglierk  Monsignore)  che  quel 
aooetto  DOD  sia  brntto.  Al  che  rispondo:  brntto  9i,  perch^  il 
genere  a  eni  esao  appartiene  non  h  bello;  e  quindi  il  Sonetto 
h  brotto  perch^  ii  Caro  lo  dovette  e  lo  voile  far  brntto,  non 
gii  perch^  nol  sapeaae  far  bello.  Mi  gpiego.  Non  le  ^  mai 
awennto,  Monsignor  mio,  trovandosi  in  qnalche  allegra  brigata 
d'ndire  I'nno  o  Taltro  de'  snoi  compagni,  che,  per  beffarai  d'al- 
eono,  ne  imitaBse  11  tnono  della  voce,  ne  ripetease  grintercalari, 
ne  rifacesse  in  aomma  addirittura  la  parlata?  Si  certo;  anal 
ehi  Ba  qnante  volte  ella  proprio  non  si  Mxk  preso  qnesto  spaBSO, 
Or  bene  siamo  appunto  nel  caso.  II  Caro  volea  ip  tre  Sonetti 
(il  primo  de*  qnali  h  appnnto  qnello  di  cni  ragioniamo)  dare 
la  baia  al  Caatelvetro,  imitandone  certe  specialitk  IcBsicografiche, 
eerte  affettaaioni  di  vocaboli,  e  che  so  io.  Niente  di  piili  ac^ 
coBcio  al  biflogno,  dell*  introdnrre  nella  Bua  satira  quelle  Bpe- 
einlitii  e  quelle  affettaaioni.  Le  quali  bo  poteano  far  salati  e 
piccantt  qnei  componimenti;  non  cob)  aarebbero  mai  riuBcite  a 
renderli  car!  ed  eleganti.  Fu  adunque  propoBito  deliberate  del 
Caro  di  acrivere  quei  tre  Sonetti  al  modo  che  gli  Bcria&e;  non 
eerto  difetto  della  Bua  poetica  abilitiL 

Ma  dnnque  (inBiate  Monaignore)  ae  giudicaati  brntto  quel 
Sonetto,  perch^  lo  pubblicasti  per  le  stampe,  menommdo  cost 
il  credito  e  non  vantaggiando  il  nome  del  Caro  ?  Oh !  che, 
MoBslgnore,  la  pnbblicazione  di  acritti  inediti  vuol'  easer  aempre 
ed  unicamente  indirizaata  ad  accrescere  il  credito  ed  a  van- 
taggiare  11  nome  degli  antori  di  quelli?  Ho  forae  io  mai  detto 
0  aeritto,  che  con  la  pnbblicazione  di  quel  Sonetto  aggiungevo 

')  Opere  di  Anmbal  Caro  pubblicaie  per  eura  di  Vgo  Antonio 
4mko,  Firenze,  Felice  Le  Monnier,  1862.  pag.  2S6. 

*)  Propugnatore  anno  VII.  Dispenaa  3*.  Maggie  —  Ginguo 
pag.  427  in  nota. 

*)  Anno  VL  Diapenaa  4*  e  6^  Luglio  —  Agoato  ^  Settembre 
—  Ottobre  pag.  180. 
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una  novelU  fron^a  al  poeiico  alWo  del  Caro?  fi  non  am^ 
mettete  voi,  o  MoiiBigoore,  il  gusto  pare  dei  pettegoleszi,  che 
uel  fatto  di  aomini  inagni  viene  soUeticato  per  I'appnnto  da 
Bcritti  di  cotal  genere;  come  la  devozione  di  eerti  fedeli  u 
rlBveglia  con  la  mo»tra  dei  minuzzoli  delle  oasa,  e  degli  sbren* 
doli  delle  vest!  de'  santi? 

Consentitemi  ancora,  o  illuatre  MonBignore,  prima  ehe  mi 
licenzi  da  voi,  nn'  altra  avvertenza.  Voi  giiidieando  quel  mio 
Ubro  (che  h  di  paglne  oltre  a  170),  sal  contenuto  in  pagine  169 
BOn  dite  spiegatamente  nh  ben  nh  male,  e  vi  oecopate  Boltanto 
di  qnella  nnica  pagina  (1^2)  ove  Bono  impreBBe  quelle  qnattor- 
dici  malearrivate  righe,  da  cui  cogliete  occaaione  di  malmenare 
il  libro  tntto  quanto  in  an  fascio.  Infatti  voi  Bcrivete: 
si  provvede  alia  dignitit  delle  lettere  e  ai  bisogni  della  noBtra 
letteratnra  con  aimiglianti  pnbblicazioni/'  Colie  qnali  altime 
parole  vol  manifcBtamente  alladete  a  tuUi  gli  Bcritti  inediti  del 
Caro  compresi  in  quel  mio  libro.  £  prosegaite:  „Noi  abbiamo 
bisogno  di  cofie,  e  invece  Bi  dan  parole^';  e  qni  poi  riappiceate 
la  YOBtra  tiritera  contro  il  Sonetto:  ma  frattanto  h  chiaro  che 
quel  prime  motto  h  avventato  contro  tuita  iniiera  quelU  mia 
pabblicazione.  Eppure  OBservate,  o  illuBtre  Monsignore,  biasarria 
di  eeryelli:  io  obo  mantenere  che  VApalogia  da  me  in  quel  libro 
mesBa  in  luce,  h  una  delle  piil  perfette  Bcritture  del  Oaro; 
tanto  che  io  peuBO  di  avere,  pubblicandola,  assai  bene  prowe^ 
duto  alia  fama  del  Caro,  alia  dignith  delle  lettere  e  ai  bisogni 
della  nostra  letteraiura,  Direte  che  io  non  me  ne  intendo: 
son  ho  di  che  replicare.  Solo  dir6  che  voi,  MonaigBore,  son 
Biete  il  mio  Platone,  il  cui  giudisio  io  invochi  coir  adagio 
„Sufficit  mihi  unus  Plato.^  Che  poi  nel  bisogno  che  noi  ab- 
biamo di  cose,  quel  mio  libro  non  dia  che  parole;  a  niuii 
altro  meno  di  voi,  o  Monaignore,  conveniva  afferuarlo;  di  vol, 
dico,  che  da  quella  Apologia  potevate  ritrarre  molii  awiai 
opportuni  al  Santo  Romano  Impero,  che  qualche  anno  fa  v'in- 
gegaavate  di  rifiiweitare. 

Credetemi,  Monaignore,  h  aBBai  agevole  raffibbiarBi  ia  giornea; 
ma  Tabito  non  fa  il  monaco,  come  pure  11  paonazzo  non  accre- 
dita  i  giudizi  a  vanvera,  n^  acuaa  la  poca  urbanitk  in  profferirli. 
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Allegato  B. 

Gli  altri  Manoscritti  ineditl  di  Giacomo  Leopardi,  che  si 
eonseryano  nella  Biblioteca  della  sua  famiglia  in  Recanati  sono 
i  segnentL 

L 

1809.   La  Campagna,  ossia  Canzanette  sopra  la  Campagtia, 
Giacomo  Leopardi,  Recanati  1809  (sono  n\  5.  CamoneUe). 

II. 

1809.  Odi  di  Orazio  tradoite  da  Giacomo  Leopardi  nelV 
amo  decimo  delt  eid  sua  essendo  preceltore  />.  Sebastiano 
Sanchini,  Libra  prima  (comprende  le  odi  1.  2. 0  3.  4.  6.  7.  8. 
9.  10.  12.  14.  15.  16.  17.  18.  20.  21.  22.  24.  26.  27.  28.  29. 
31.  34.  35.  36.  37.  38.)  1809. 

Odi  di  Orazia  tradatte  da  Giacamo  Leapardi  nelV  anno 
mdecimo  delV  eth  sua  essendo  precettore  D,  Sebastiano  San- 
chim.  Libra  IL  (comprende  le  Odi  1.  2.  3.  6.  7.  9.  10.  13. 
14.  15.  16.  17.  18.  19.  20.)  1809. 

UL 

Scritii  latini  dal  1810  — 17.  Haec  de  meo  ingenio  pri- 
mordia  dicendi  Jacobus  Leopardi  exaravi  —  Tempestaiis  nar- 
ratio  —  B.  Mariae  Virgini  in  periculis  deprecatio  —  Leaena, 
Leo  et  Pastor,  Fabula  mixta  —  ,^obilita8  Bola  est,  atqne 
unica  virtuB"  hwenaiis  senteniia  —  Vtilitates  per  sapientiam 
partae  —  In  mortem  sodalis  dileiti,  questus  per  verba  meta- 
phorica  —  Ictus  adversi  fati  minime  lugendi  sunt,  Amplifi- 
catio  —  In  lezabellis  morte,  Ampliftcatio  —  „Qui  atudet  optatam 
eona  coDtlngere  metam,  Malta  tntit  fecitque  pner,  Budavit  et 
alait.^  Quantum  meriio  hoc  a  Venusino  Pacta  dictum  sit  haec 
brevis  narratio  /idem  facit  —  In  per/idum  Sinonem,  Imprecatio 


*)  La  2''.  fa  pubbUcaia  da  6.  B.  Dalla-Yecehia  (Becanati  1867) 
per  le  noue  del  Conte  Giacomo  Leopardi  con  la  Conteaaa  Sofia  Bra- 
•chettL 

c* 
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—  Adversus  Caiilinam,  Ironia  —  Sennacherib  exercitus  eludes, 
Amplificatio  —  Questus  lesu  Parenlum  ob  ^fus  amissionem, 
Amplificatio  —  Byemalis  Descriptio  —  Agar  ad  Ismaelem 
inter  dumos  paene  morientem  —  Bivo  Francisco  Salesio  ut  ani- 
mam  ah  illecebris  tueatur ,  Obsecratio  —  Adami  ci^eatio  — 
Ultima  Mundi  aetas  jani  jam  decedens,  Descriptio  oratorio, 

IV. 

1810.  Carmind  varia  —  In  Naiivitate  lesii  —  Oh  pastor e 
disgrazuUo  va  al  colle  di  S.  Luca  m  Bologna,  Canzonetta  di 
G.  B,  Roherti  tradotta  in  latino  —  Morte  di  Cristo,  Sonetto  di 
Onofrio  Minzoni  tradotto  in  latino  —  Cesar e  al  Rubicone, 
sonetto  di  Domenico  Michelacci  tradotto  in  latino  —  In  Caesaris 
sepulchrum,  Epigramma  —  In  mortem  Pompeji,  Epigramna. 

V. 

Composizioni  di  Giacomo  Leopardi  per  il  saggio  *)  1810, 

—  Hannibal  Romanis  aeternum  odium  indtcens,  Prosa  latina  — 
//  Sacrificio  di  Laocoonte ,  Prosa  italiana  —  La  Tempesta, 
Anacreonlica  —  7  Filosoft  e  il  Cane,  Favola,  Terzine  —  La 
morte  di  Cesar e,  Sonetto  —  //  mese  di  Decembre,  Quadra, 
Prosa  italiana  —  In  lezabellis  morte,  Prosa  latina  —  Morte 
di  Cristo  y  Prosa  italiana  —  In  perfidum  Sinonem  imprecatio, 
Prosa  latina  —  Agrippina  a  Nerone,  Prosopopeja,  Prosa  ita- 
liana —  Sennacherib  exercitus  clades,  Prosa  latina  —  Clclia 
che  passa  il  Tevere,  Endecassillabi  (italiani)  —  La  morte  di 
Abele,  quartine  —  La  morte  di  Saulle,  Canzone  —  Sonetti 
pastorali  (n®.  5)  —  La  Fortuna,  Anacreonlica  —  La  Rosa,  il 
Giglio  e  il  Serpillo,  Favola  (in  versi)  —  /  Fringuelli,  Favola 
in  versi  —  Ai  lettori,  Madrigale, 


>)  II  Conte  Monaldo  Leopardi,  ohe  attendeva  con  singolare 
BoUecitadine  alia  istitucioue  letteraria  de'Buoi  figliuoli,  nsava  ogni 
anDO  cimentarne  il  profitto  con  pabblici  Saggi,  mandandone  attorno 
i  Manifesti  stampati,  alcnni  de*  quail  Bono  tuttavia  conseryati  nella 
domcBtica  Biblioteca.  Sotto  tale  ri^ardo  certo  Monaldo  non  fa  tndegno 
di  tanto  figlio,  secondo  che  troppo  generalmente  afferma  Aristide 
Baragiola  nel  libro  cit  G.  L.  FHosofo  poet  A  ecc.  p.  19. 
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VI. 

1810.  H  Balaamo  (Poemetto  in  sestine,  di  tre  Ganti. 
Caoto  L  Bestine  30.,  Canto  II.  sestine  20,  Canto  IIL  seBtine  20). 

VIL 

1810.    Le  Notii  Puniche  (Canti  tre  in  verai  aciolti). 

vm. 

1810.  Caiane  in  Affrica,  Poesie  di  Gidcomo  Leopardi  — 
Prefazione  —  Descriziane  del  campo  di  Farsaglia,  Sestine  — 
ViKiggio  di  Catone,  Anacremiica  —  Viaggio  di  Cesare,  Quar- 
tine  —  Incursione  fatta  nel  regno  di  Giuba,  Anacremiica  — 
Tmpesta  noituma.  Canzone  —  Ritomo  di  GiubOj  Amcreoniica 

—  Sacrifizto  offer  to  dal  Console  Scipione,  Canzone  —  Bat- 
iaglia  e  Vittoria  di  Cesare,  Sciolti  —  Morie  di  Catone,  Ter- 
zme  —  Cesare  vbicitore,  Sonetto, 

IX. 

1810.    //  Diltwio  Universale,  Sciolti. 

X. 

1810.  Dissertazioni  Accadeniiche  diTirso  Licedio  Arcade 

—  Disserlazione  prima  svd  qiiesito,  se  sia  piu  nocevole  a 
Fuomo  rozio  o  la  fatica  —  Dissertaiio  secunda,  Caesar  em 
Tyraamum  fuisse,  ratiatiibus  probatur  —  Dissertazione  sul 
quesito,  se  la  Logica  sia  necessaria  aUo  studio  delta  Filosofia, 

XI. 

1811.  La  Dimenticanza  (settenari). 

XII. 

ISll.    Elogio  di  S.  Francesco  Sulesio  (Nou  autografo). 
XIII. 

1812.  Pompeo  ih  Egitio,  Tragedia  di  Giacomo  Leopardi 
Cm  tre  atti  con  Prefazione  e  note). 
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XIV. 

1812.  Gesu  Crista  s'awia  ai  Golgota  colla  Croce  (Kon 
AQtogrmfo). 

XV. 

1812.  Dialogo  filosofico  sopra  im  modemo  libro  intiiolato 
^Analisi  delle  idee  ad  qbo  della  GioveDtii  di  0.  C.^ 

XVL 

1813.  Crocifisnone  e  morie  di  Crista,  IHscarsi  di  Giacamo 
Leapardu 

xvn. 

1813.  Caronazione  di  spUie, 

XVUI. 

1814.  Fiagellaziane.    Recitata  il  di  10.  Marza  1814, 

XIX. 

1814.  Candamia  e  viaggia  del  Redentore  al  Calvaria. 
Ragio7iamenio  di  Giacaino  Leopardi  Canfallonieri  recitata  nella 
Congregazione  dei  nobili  di  Recanati  la  sera  del  quinta  Gia- 
vedi  di  Quaresima,  24,  Marza  1814, 

XX.  1) 

Companimenti  poetici  di  Giacamo  Leopardi  Parti  V. 
Parte  I.  (manca). 

Parte  IL  Cesare  vincitare,  Sanetio  —  A  favore  del  Gatto 
e  del  Cane.  (EndecasBillabi  rimati  a  due)  —  //  Sole  e  la 
Luna,  Favola.  (Terzine)  —  L'Asino  e  la  Pecora,  (Ottonari  ri- 
mati a  due)  —  Uuccella,  Favola  —  La  spelonca,  Idillia. 

Parte  111.  rAmicizia,  Idillia  —  La  Liberia  Latina  difesa 
sulle  tnura  del  Campidaglio  (Ottave). 

Parte  IV.    /  Re  Magi,  Paemetta  (in  versi  sciolti). 

Parte  V.  Seguita  dei  Re  Magi  —  Traduziane  dell*  Elegia 
settima  del  Libra  P  dei  Tristi  di  P.  Ovidio  Nasone  (in  metro 
Petrarchesco)  —  Traduziane  di  un  Epigramma  frmcese  in 
morte  di  Federica  II.  Re  di  Pnissia. 

Qucsto  e  gli  altri  mss.  ohe  seguono  non  hanno  data. 
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XXL 

Disseriazkme  tui  quesiio,  se  sia  piu  tUiie  (U^  uomo  la 
ricchezza  o  la  poverth. 

XXIL 

Descrizione  di  un  incendio. 

xxm. 

VAmicizia. 

XXIV. 

Morte  di  Crista, 

XXV. 

Agrippina  a  Nerme,  Prosopopeja. 

XXVL 

Quanto  la  buana  educaziane  sia  da  preferirsi  ad  ogni 
oUro  studio. 

XXVIL 

/  pastori  che  xcambievolmenie  s'ifwitano  per  adorare  il 
nato  Bambino. 

xxvin. 

Descrizione  del  Sole  per  i  suoi  effeiti. 

XXIX. 

11  Trionfo  della  verith  veduto  in  Samaria  e  sul  Carmelo, 
dedicate  alia  Signara  Contessa  Virginia  Mosca  Leopardi, 

XXX. 

Sansme  (Sciolti). 

XXXL 

La  Liberth  Latina  difesa  sulle  mura  del  Campidoglio 
(Sdolti). 

XXXIL 

yyCnieifixernnt  eo8  in  Honte  coram  Domino^  (Reg.  lib.  IT, 
tap.  21). 
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Compendia  di  Storia  Aaturaie  (Trattati  12). 
XXXIV. 

Dissertazioni  Filosofiche  di  Giacomo  Leopardi. 

Parte  prima.  Dissertazione  Logica  —  Dissertazioni  meta- 
ftsiche.  Sopra  Vente  in  generate  —  sopra  i  sogni  —  sopra 
Tanima  delle  hestie  —  sopra  Pesistenza  di  un  Ente  supremo. 

Parte  seconda.  Dissertazioni  Fisiche,  Sopra  il  moto  — 
sopra  Vattrazione  —  sopra  la  gravith  —  sopra  I'urto  dtf  carpi 

—  sopra  festensione. 

Parte  terza.    Dissertazioni  Fisiche.   Sopra  V Idrodinamica 

—  Sopra  i  ftuidi  elastici  —  Sopra  la  luce  —  Sopra  V Astro- 
nomia  —  Sopra  Velettricismo. 

Parte  quarta.  Dissertazioni  Morali.  Sopra  la  felicith  — 
Sopra  la  virtii  morale  in  getterale  —  Sopra  le  virtii  morali 
in  particolare  —  Sopra  le  virtii  intellettuali  —  Sopra  alcune 
quallth  deir  animo  umano,  che  non  sono  ne  vizj  ne  virtii, 

Parle  quinta,  Dissertazioni  aggiunte,  Logica  —  Disser- 
tazione sopra  la  percezione,  il  giudizio  e  il  raziocino  —  Me- 
tafisica.  Dissertazione  sopra  le  doti  dell'  anima  umana  — 
Sopra  gli  attrihuii  e  la  prowidenza  dell'  Essere  Supremo, 

XXXV. 

Gneo  Pompeo,  Giulio  Cesare  (Cenni  biografici). 

Cotesti  manoBcritti  del  Leopardi  sono  di  poca  o  ninna 
importanza,  riferendosi  i  piu  alia  eta  puerile  di  Ini;  ed  io  per 
la  sola  ragione  di  soddisfare  alia  curiositk  di  nn  certo  genere 
di  lettori,  ne  ho  trascritto  1  titoli.  La  parte  migliore  degli 
Bcritti  inediti  di  Giacomo  arricchit>cc  al  presentc,  come  h  noto, 
la  insigne  Biblioteca  Nazionale  di  Firenzc,  incorporata,  alqnanti 
anni  or  sono,  con  la  Palatina,  ove  gik  Leopoldo  II.  (fattone 
acqnisto,  con  contratto  vitalizio,  da  Luigi  De  Sinner)  aveali 
coliocati.  11  Leopardi,  nel  1830,  affidd  m  deposito  al  De 
Sinner  la  maggior  parte  de*  auoi  scritti,  Botto  condizione  che 
questi   li  pubblicasse  per  le  stampe.     Tanto  si  ritrae  dalla 
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8eg;Q6Dte  lettora  di  Olmeomo  alia  sorella  PaolinaO-  f^Qael 
foreatiero  che  ha  volato  i'  Eaaebio ,  h  an  filologo  tedeaco ,  al 
quale,  dopo  molie  sedute,  ho  fatto  cansegna  farmale  di  tutti  i 
miei  Maa.  filologici,  appanti,  note  ec,  comyiciando  dal  Parphy- 
rm,  Egli,  ae  piaeerk  a  Dio,  li  redigerii  e  completer^  e  li 
far^  pabblicare  in  Gemania;  e  me  ne  promette  donor i  e  tin 
gran  name.  Non  potete  credere  quanto  ml  abbia  coDBolato 
qoest' avrenimento,  che  per  pi^  giorni  mi  ha  richiamato  alle 
idee  della  mia  prima  gioventii,  e  che,  piacendo  a  I>io,  dark 
Tita  ed  ntilitii  a  lavori  Immenai ,  ch'  io  gik  da  molti  anni  con- 
siderava  come  perduti  affatto,  per  rimpoasibilitk  di  perfezioQare 
tali  Uvori  in  Italia,  pel  diapregio  in  cni  aono  tali  atadi  tra  noi, 
e  peggio  pel  mio  atato  fiuco.  Qnel  foreatiero  mi  ha  trombettato 
in  Firenae  per  teaoro  naacoato,  per  filologo  superiore  a  tutti  i 
filologi  firanceai  (degl'  itallani  non  ai  paria,  ed  egli  vive  a 
Parigi)  e  coal^dice  di  volermi  trombettare  per  tntta  Enropa'^ 

La  condizione  pertanto,  che  dopo  lunghe  sedute  (cio^  con 
molta  pmdenza  e  matnritk  di  giudizio)  il  Leopardi  poae  al  De 
Sinner  nel  comegnargli  („ho  fatto  formate  consegna'*)  i  auoi 
Mss.,  fn  che  egli  li  dovesBc  ptibblicare,  perch^  T  autore  ne 
ricavaase  danari  e  gran  nome,  Ora  se  il  De  Sinner  non 
oaservd  qoeata  condizione  (eh^  niuno  potrebbe  mai  penaare 
ch'  el  r  adempieaae  eon  gli  Excerpta  ex  schedis  criticls  Jacobi 
Leopardii  comiiis,  inseriti  da'lai  nel  tomo  terzo  del  Museo 
Renano^;  appena  14  pagiiie  di  stampato  in  8'^,  non  sembra 
certo  che  a  buon  diritto  potease  egli  ritenere  come  cosa  pro- 
pria qnci  Maa^  non  pure  rifintandosi  di  comnnicarli  al  Giordaui 
e  al  Pellegrini,  i  qnali  ne  lo  pregarono  allorch^  tolsero  a 
pabblicare  gli  Siudi  filologici  di  Giacomo^);  ma  pnr  anco 

*)  Epistoiario  II.  151. 

*j  Hheinisches  Museum  far  phiiohgie  herausgegeben  von  F,  G. 
WeUker  und  A.  J.  PlOke,  Bonn,  1835.   UrHter  Jahrgang,  p.  1—14. 

')  Y.  il  Proemio  al  terzo  vol.  della  cit.  ediz.  fiorentlna  delle 
opera  di  G.  L.,  p.  IX.  —  Franceseo  De  Sanctis  (nel  Giornale  U  Diritto, 
anno  XXni,  n<».  18,  19.  Gennaiu  1876)  Bcusa  il  De  Sinner  di  qnesto 
rifiato  a  tal  modo.  „K  mi  spiego  la  condotta  del  De  Sinner,  che 
gV  italiani  biasimarono  con  troppa  fretta.  Egli  ebbe  in  deposito  dei 
mno^critti  dl  Loopnrdi,  ma  ne  pubblico  appena  un  Bunto,  e  quando 
Pietro  Giordani  pubblic6  gli  Studi  giovanili  e  gli  chiese  copia  di  quel 
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▼endendoli  ed  appropriandoBene  il  preeso:  ohe  h  V  estreaoo 
segno  del  piii  sc<mfifiato  ed  assolato  domtnio.  Ceito  da  qaeste 
ragioni  Prospero  Viani,  nel  toccare  delle  iaadempiute  promeaae 
del  De  ginner,  fu  mosao  a  scrivere  ^Qui  aopprimo  una  langa 
nota;  dove  entrava  anche  on  po'  di  giurispradensa'^;  aUndendo 
alia  differente  natara  giuridica  del  deposito  e  della  proprieih. 

8e  DOD  che  per  due  lettere  del  Leopardi  al  De  Sinner^  le 
qaali  coDBeiransi  Delia  biblioteca  Nazionale  di  Firenze,  e  che 
teat^  miBe  a  atampa  T  Aoiard  ^) ,  potrebbe  altri  pretendere  di 
Bcnaare  queato  procedere  del  filologo  tedeaeo.  Nella  prima 
di  eaae,  che  h  del  Decembre  1831 ,  ai  legge:  „Io  non  potrd 
mai  ringraziarvi  abbaatanza,  mlo  cariaaimo  ed  eccellente  amieo, 
di  tante  e  taste  pene,  che  vol  vi  aiete  date  per  far  conoaoere 
in  qneati  infelici  tempi  le  mie  povere  eoae.  Sarebbe  irapoasibile 


manoscritti ,  11  De  Sinner  non  voile.  Parecchi  dissero:  d  per  invidia 
per  appropriarai  i  layori  di  Leopardi;  gindirio  temerario  che  dobbiamo 
biaaimare.  De  Sinner  non  voile  e  diaae:  Non  capiaoo  la  voatra 
premura,  avete  an  grande  acrlttore  italiano  in  Leopardi,  e  volete 
fame  uno  scolaro  di  filologia*".  Ma  come  il  De  Sinner  poeta  dire  a 
qjiesta  maniera,  egli  che,  ricevendo  gia  iu  consegna  dal  Leopardi  tntti 
i  snoi  mas.  filoiogici,  ai  era  obbligato  di  pnbblicarli  in  Germania, 
promettendogliene  danari  e  un  gran  name;  e  che  avea  irombeitato 
Giacomo  m  Firenze  per  tesoro  nascosio,  per  filologo  euperiore  a 
iutii  i  filologi  francesi,  e  cost  dicea  di  volerlo  trombeiiare  per  tuti^ 
r  Europa  ?  Notisi  in  oltre  che  il  Giordani  e  il  Pellegrini  intendeano 
alia  pubblicazione  degli  Studi  giovanili  del  Leopardi,  degli  atudi,  cio^ 
di  uno  scolaro  di  filologia ;  tan  to  che  la  ragione  per  cni  il  De  Sinner 
si  rifint6,  dovea  anzi  eaaere  motivo  a  concedere.  Conaiderazioni  non 
diaaimili  an  tale  propoaito  fece  pare  Bonaventmra  Znmbini  nel  ano 
acritto  critico  ^Giacomo  Leopardi  presso  i  Tedetehi\  ma  poi,  riatam- 
patolo  nei  Saggi  criiici  (Napoli  1876,  p.  41  a  77),  v*  aggiunae  una 
lunga  nota  (p.  46),  nella  quale,  diadicendo  qnanto  prima  avea  detto, 
acnsd,  and  lod6  la  condotta  del  De  Sinner.  lo  non  voglio  diacntere 
il  valore  di  quella  nota;  aiipporr6  anche  che  il  filologo  tedeaeo,  non 
pnbblicando  qnei  maa.,  prowedeaae  alia  iama  del  Leopardi:  ma  non 
conceder6  mai  che  egli  poteaae  appropriarai  e  vendere  nn  deposito. 

*)  Episiolario  II,  152.  nota.  V.  pore  Bonch^  ^  Lecrercq,  op 
ciU  p.  231. 

*)  Op.  cit.  V.  11  gi&  ricordato  artioolo  di  A.  De  Gubematia  nella 
Nuova  Antologia  eec.  anno  XII,  aeconda  aerie,  vol.  Y,  faac.  YIIl^ 
Agoato  L877,  pp.  941.  946. 
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trom  peraons  piil  selaBte  delU  mi&  rq[)atodoiie,  eome  U 
TOttim  Gordialitji  vi  fa  esBerc  Credo  ehe  aia  Mherso  ci6  elie 
?oi  mi  dite  del  tesUmento  che  avete  intenaione  di  fare  in  caso 
ehe  il  Cholera  invada  la  Francia;  in  ogni  modo  i  miei  mano- 
leritfi  a  me  aarebbero  inntili  non  potendo  io  applicare  piti  che 
per  lo  pasaato;  e  Tui,  se  voleate  morire,  davreste  fame  m 
kgaio  a  gualche  vostro  amico,  dot  to  ed  inieiligeniey  che  ne 
disponesse  cmne  credesse  meglio".  Nella  secondai  che  h  del- 
rottobre  1835,  sta  scritto:  ,,Nella  vostra  amabilisaima  lettera 
nna  coea  mi  ^  digpiacinta,  ed  h  che  voi  desiderate  ch'  lo 
riprenda  i  miei  scartafacci.  Prima  i  finroi  tomeranno  alle  fonti, 
ehe  io  ricnperi  il  vigor  e  neceBsario  per  gli  Btadi  filologici;  e 
qnando  qaest'  impoMibile  aTvenisee  ^  le  mie  carte  tomando 
dalle  vostre  nelle  mie  mani  non  farebbero  che  perdertf'.  ^ 
dnnqne  chiaro,  affermeranno  i  difenaori  del  De  Sinner,  ehe  il 
Leopardi  non  ne  voile  mai  pnnto  sapere  dl  riprendersi  i  snoi 
manoBcritti.  Si  certo;  ma  non  h  egnalmente  chiaro  eh'  ei  glieli 
dooasse  in  proprieta:  anzi  h  evidente  il  contrario.  In  fatti 
egli  dice:  ,,dovreste  fanie  un  legato  a  qualche  vostro  amico, 
dotto  ed  intelligente,  che  ne  disponesse  come  credesse  meglio*'\ 
propone  cio^  una  sostituzione ,  afSnch^  altri  possa  adempiere 
le  promeaae  non  atteuate  dal  De  Sinner.  quelle  altre 

parole:  ,^e  mie  carle  tomando  dalle  vostre  nelle  mie  mani  non 
farebbero  che  perdere"  poseono  trarsi  ad  un  significato  diverso 
da  qaello  delle  precedent!;  se  h  vero  che  la  frase  „le  mie 
carte  non  farebbero  che  pcrdere^'  eqnivale  a  quest'  altra,  le 
mie  carte  tion  poirebbero'  essere  cosi  bene  da  me  pubblicate, 
come  da  voi.  Ecco  dnuqne  che  il  Leopardi  noo  ha  mai  cednto 
in  proprieth  al  De  Sinner  1  suoi  manoscritti;  i  quaU,  per  con- 
seguenaa,  egli  uon  potea  a  boon  diritto  venders ,  come  fece, 
tppropriaodosene  il  prezzo. 


AUegato  C. 

La  seguente  lettera  inedita  del  Leopardi,  ritrovata  da  me 
&a  le  carte  del  raio  carissimo  maestro  D.  Luigi  Maria  Rezzi, 
si  riferisee  alia  onorevol  menzione  fatta  dal  Caneellieri,  nella 
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sua  Dissertazione  intomo  agli  nomini  di  gran  memoria,  dei 
Commentarii  de  vita  et  scriptis  Rhetonm  quarumdam  etc.  c 
degli  attri  scritti  giovanili  del  nostro  Giacomo. 

pA\V  Illmo  Sig  Proue  Golmo 
II  Sig'.  Abate  Francesco  Cancellieri  Roma'' 
Stimatissimo  Signore. 
,,Avendo  inteso,  che  ella  si  era  compiaciuta  di  destinarmi 
in  done  ana  sua  nnovissima  opera,  io  mi  disponeva  a  renderle 
Bomme  grazie  di  questo  inaspettato  favore,  ed  attendea  con 
impazicnza  11  libro;  per  gustare  il  piacere  della  sua  lettara« 
lo  non  avrel  mai  osato  d'  imaginarmi  di  yedere  in  esso  parola 
di  me.  Di  gratissima  sorpresa  mi  fu  il  ricevere  la  desiderata 
opera,  ma  nel  trovarla  accompagnata  da  una  obbligantissima 
lettera,  e  nel  ravvisarvi  entro  il  mio  nome,  io  fui  confuso  e 
sopraffatto  di  riconoscenza.  Un  nomo  affatto  sconoscinto,  e 
che  non  pud  attend  ere  una  miglior  sorte,  vedendosi  onore- 
volmente  rammemorato  in  nn'  egregia  opera ,  non  pa6  non 
concepire  sentimenti  di  gratitudine  verso  il  benevolo  antore. 
Egli  ha  diritto  di  sperare,  che  il  suo  nome  giunga  alia  posteritli 
con  quello  dell'  insigne  scrittore  che  ne  ha  fatta  menzione. 
Noi  non  conosceremmo  Achille,  se  Omero  non  ne  avesse  par- 
lato;  ma  la  immertalitk  del  poeta  garantisce  quel  la  dell'  Eroe. 

10  mi  veggo  cosi  assicurato  di  vivere  alia  posterity  nei  suol 
scritti,  come  i  grandi  uomini  vivono  nei  proprL  Ma  io  uomino 
Achille,  e  dovrei  pinttOsto  rammentare  Tersite.  Non  altro  in 
fatti  che  il  luogo  di  questo  Infimo  Greco  mi  conviene  nella 
sua  opera,  in  cui  infiniti  esempi  di  prodigiosa  dottrina  ricercati 
con  ammirabile  diligenza^  e  verificati  con  esattezza  geometrica 
s'  incontrano  -ad  ogni  tratto.  Io  mi  anniento  nel  vedermi 
innanzi  a  quel  grandi  personaggi,  che  abbracciavano  tatto  lo 
scibile  colla  estensione  del  loro  sapere,  e  che  la  natara  saol 
lasciare  nel  loro  secolo  senza  competitore,  in  qnella  guisa  che 
tnlse  Lucrezio  dal  mondo  nel  giorno,  in  cui  Virgilio  depose  la 
pretesta,  e  Galilei  nell*  anno  della  nascita  di  Kewton.  Io  ho 
divorato  il  suo  libro,  che  non  pu5  esser  letto  altrimenti,  come 

11  librorum  helhio,  di  cui  ella  parla.  Ogni  linea  mi  h  sembrata 
preziosa;  ad  eccezione  di  quelle,  in  cui  h  fatta  menzione  di  me. 
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Nod  altri  cbe  il  sno  bnon  enore  pot^.  farle  dar  qaalche  prezzo 
tile  mie  tenui  fatichei  che  nou  poteano  atiendere  se  non  di 
esser  sepolte  neir  obblivione,  e  non  altri  cbe  un  insensato 
potrebbe  dimenticarc  la  gratitndiiie  che  le  debbo.  Frattanto 
poichi  ai  6  compiaciota  g\k  di  farmene  T  apertnra,  deaidero 
che  ella  mi  nccordi  il  diritto  d'  incommodarla  ancora  qaalche 
rolta.  II  commercio  co'  dotti  non  mi  h  solamentc  utile,  ma 
oeeeflgario,  ed  io  cercherd  oon  ogni  studio  di  profittare  delle 
istrozioni  che  ne  riceverd.  Sommo  favore  mi  fariL  ella,  se 
Torra  significare  all'  illnstre  Sig^  Cav.  Akcrblad  i  miei  piti  vivi 
ringraziamenti  per  V  esarae,  cbe  ha  preso  cura  di  fare  del  mio 
libro;  e  per  il  giudizio  veramente  giasto  c  sensato,  cbe  non  ha 
sdegnato  di  pronunziarue.  Ella  mi  creda,  che  couserver6  veoo 
di  lui,  egualmente  che  verso  la  sua  persona  una  gratitudine 
immortale,  e  desidero  che  la  mia  etk  possa  garantirmi  dal 
isospetto  di  simulato.  Spero  cbe  ella,  e  Tegregio  Sig'.  Cav.  non 
trranno  a  noja  di  esaminare  similmente  qaalche  altra  debole 
prodazione ,  che  sarei  in  grado  d'  inviar  ioro.  II  mio  Sig. 
Padre,  ch'  ella  m'  impose  di  salutare  nella  sua  compitissima,  le 
ritorna  i  auoi  piu  distinti  ossequi,  e  si  unisce  meco  a  renderle 
grazie  di  cio  che  ella  ha  volato  fare  in  mio  favore.  Se  vorri 
ODorarmi  del  suoi  comandi,  io  profitterd  con  trasporto  della 
oecasione  per  accertarla  della  veritk  delle  mie  espressioni,  e 
della  profonda  atimai  con  cui  nu  dichiaro 
Di  lei  stimatissimo  Signore 

Recanati  15.  Aprile  1815. 

Devmo  Obblmo  Servitore 
Giacomo  Leopardi". 


AUegato  D. 

Qinaeppe  Antonio  Vogel,  nato  in  Altkirc  nelF  Alsazia  il 
25.  Aprile  1756,  resosi  saeerdote,  fu,  uel  1789,  nominato  par- 
roeo  nel  piccolo  villaggio  di.  Bber-Morchewiller.  Costretto  dalla 
rivolozione  francese  ad  abbandonare  la  terra  natia,  rifuggiossi 
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nella  Svizzera,  donde  poi  tramntatosi  in  Italia ,  pose  stanza  in 
Fermo.  Net  1809  fu  fatto  canonico  della  Cbiesa  cattedrale  di 
Recanati,  e  nel  1814  di  quella  di  Loreto,  nella  quale  citt^  ce8d5 
di  yivere  il  26.  Agosto  1817.  Fn  singolarmente  amato  dal 
Gopte  Moualdo  Leopardi  0  padre  di  Giacomo,  e  da  questo 
avato  in  conto  di  maestro,  come  dimostrauo  alcuni  acceiini, 
che  qua  e  Uk  s'incontrano  ne*  snoi  manoscritti,  quali,  per  esem- 
piOy  qnesti  due  ^^Notizie  di  Vogel''  (Esich.  Miles,  p.  71),  „s'inter- 
roghi  Vogel"  (ivi  p.  75).  II  Marckese  Pilippo  Solari  di  Loreto, 
diemmi  nel  1850  nna  lettera  autografa  di  Giacomo  al  Vogel, 
la  quale  era  tntta  di  materie  erudite,  e  che  duolmi  nou  potere 
qui  pubblicare,  per  averne  smarrito  la  copia,  che  ne  feci  nel 
1666,  quando  donai  Toriginale  ad  Agostino  Fischer,  Iiiviato 
straordinario  in  Roma  dell*  iufelice  Massimiliano ,  imperatore 
del  Messico.  Chi  desiderasse  conoscere  i  titoli  delle  molte 
opere  del  Vogel,  in  parte  stampate  e  in  parte  no,  legga  il 
Comentario  storico  del  Marchese  Filippo  Raffaeli  su  la  vita 
e  su  gli  scritti  del  Canonico  Giuseppe  Antonio  Vogel,  pubbli- 
eato  in  Recanati  nel  1857  in  4^.  Frattanto  io  per  dare  al  lettore 
nn  saggio  della  Tosta  dottriua  e  della  svariata  erndizione  di 
tui,  pongo  qui  appresso  alcuni  brani  di  lettere  da  easo  scritte 
al  suddetto  Marchese  Filippo  Solari,  i  quail  io  nel  1850  tra- 
scrissi  dagli  autografi. 

1. 

Sig.  ICarohese,  padrone  stimo. 

„Non  h  dunque  un  gusto  passeggiero  quello  che  Ella 
esternd  giorni  sono  per  gli  scavi  di  antichitk!  Quel  di  Valdi- 


*)  Monaldo  nella  sua  opera  La  S.  Casa  di  Loreio,  Lugano, 
Veladini,  1841,  a  p.  271  scrisse  la  seguente  nota  In  lode  del  Vogel. 
„I1  dottissimo  e  religiosissimo  sacerdoto  Giuseppe  Wogel  (sic)  Dati^o 
di  Altkirk  neir  Alsazia  e  parroco  nella  saa  patria,  dov6  fuggime  per 
la  rivoluzione  francese,  e  dopo  diverse  vicende  si  rifuggi6  in  Recanati. 
Qui  gli  fa  dato  nn  canoaicato  nella  Cattedrale,  ma  quasi  di  solo  onore, 
senza  pro^vedimento  di  rendite,  e  fu  con  poca  lode  dei  recanateai, 
che  un  tant'  uomo,  cosi  benevolo  e  benemerito  della  nostra  citta, 
dovesse  abbandonarla  per  non  vivore  di  elemosinH,  accettando  an 
eanoBicato  con  giusta  proTvisione  nelU  Basilica  di  Loreto*. 
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eerro  Tba  iDTogliato  di  intraprenderne  nno  tralle  mine  di 

Unuuia  L'antiqnaria  h  nno  degli  studii  piti 

degni  dell'  nomo  eolto.  Snppongo  ehe  uon  Togliamo,  ritor- 
Bindo  ail'  antica  barbarie,  liniitarci  alle  sole  arti  lacrose  e  di 
Deeeanti,  e  ebe  quelle  di  diletto  e^trano  pure  nella  classe  de' 
bbogni  della  societiL  Qaesti  diletti  Bono  essensialmente  varii, 
seeondo  la  diveratii  de'  genii;  e  consegnentemente  meritano 
preferensa  qnelli,  ebe  maggior  varieUk  ci  offrona  La  musica, 
la  pittura,  la  poesia  sono  ciaseuna  una  specie,  ristretta  ad  una 
sola  Benaazione.  Ma  si  dia  ella  II  piacere  di  entrare  in  un 
*no8eo  di  antichitiu  Vi  troverk  nn  complesBo  di  infinite  eoBe, 
i^iaBeuna  delle  qnali  pn6  somminlstrare  pascolo  diiettevole  all' 
aomo  iatrnlto.  Le  pltinre,  le  statue,  cbe  vi  sono,  fanno  di  piil. 
Creano  pittori  e  atatuarii;  ed  a  loro  dobbiamo  i  nostri  Raffaeli, 
Miehelangioli,  Hramanti  ece.  Cogli  Bcavi  si  h  disotterrata,  Far- 
diitettura,  la  Btatuaria,  la  glyptica,  I'arte  del  disegno,  la  mito- 
k^la,  riDtelligenza  degli  sorittori  antichi.  Oil  scavi  el  traspot^ 
tano  in  mezso  de*  SieuU,  de'  Piceni,  de'  Qreei,  Romani,  Goti, 
LoogobardI,  e  di  quanti  prima  di  noi  vegetarono  sul  snolo,  cbe 
ei  alimenta:  ci  fan  conoacere  la  loro  induBtriay  le  loro  arti,  i 
loro  diTertimenti ,  il  loro  Iubbo.  Gil  Bcavi  ci  mettono  Bott' 
oeebio  la  topografia  tutta  dell'  antico  e  medio  evo,  e  cob)  ci 
qnegano  i  diplomi,  e  la  storia  sacra  e  profana.  Ancbe  le  arti 
meeeaniehe  gnadagnano  negli  scavi,  e  si  risuscitano  le  inven- 
sioDi  utiU  de'  noBtrl  magglori.  La  morale  poi  e  la  vera  asee- 
tiea,  dove  mal  parlano  piii  alto,  cbe  in  mezzo  al  miserabili 
rati,  cbe  per  migliara  di  anni  inosservatl  sotto  terra  giacquero  ? 
Eoeo  11  fine  de'  nostri  immensi  sforzi  per  la  coltura  degli 
•piriti,  per  la  perfezione  delle  arti,  per  Taumento  de'  nostri 
eommodi  e  diletti,  delle  nostre  guerre  eee.  II  Monacbismo 
laeque  anile  miae  di  Tebe. 

Ma  ella  non  mi  domanda  una  dissertazione  Bulla  utilitii 

aeavL    Ella  vuole  una  lettera  didascallea  augli 

Main.  Veramente  la  materia  h  nuova,  e  non  credo  cbe 

lia  Qaeito  in  alenna  parte  del  mondo  un  trattato  scientifieo 
ni^  aeavi  in  grazia  della  novitk  ....  mi  sono  sforzato  di 
Bwditare  alquanto  snir  oggetto.  In  primo  luogo  si  vuole  nn 
■OM  aU*  arte,  e,  aeeondo  lo  stile,  un  nome  greeo.   Benel  la 
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chiamerd  Oryttica,  e  la  mia  lettera  sar^  una  lettera  orittica. 
E  siccome  non  si  tratta  di  scavare  116  teBori,  mtniere,  ma 
cocci  e  marmi  e  mnri  ecc;  si  vnote  un'  aggiunta,  e  Tarte  sari 
r  Oryttica  anliquaria,    Eugel  Eugc! 

L'  ordine  esigerebbe  die  qui  trascrivessi  la  notizia  di  tutti 
gli  scavi  aiitiqnarii,  e  di  tntte  le  antichiU  vennte  di  nnovo  alia 
luce,  cominci.indo  dalle  colouue  antidiluviane,  di  cui  parla  Flar 
vio  Giuseppe  y  fino  alio  scavo  di  Valdlcerro.  Ella  non  mi  pu6 
negare,  che  Timpresa  sarebbe  molto  a  proposito  per  poter  di- 
viderc  la  lettera  didascalica  in  piil  volumi,  e  che  con  un  po' 
di  pazienza,  e  coll'  ajuto  di  molti  libri  giungerei  a  fare  an' 
opera  assai  erudita  ed  interessante.  Rinunzio  mal  volentierl 
al  vautaggio,  che  potrei  ritrarre  da  un  ragguaglio  istorico^cri- 
tico  degli  scavi  

Andiamo  innanzi.  Parte  terza.  De  requiaiti  fisici,  morali 
e  intellettuali ,  che  deve  avere  lo  scavatore.  Ancbe  queBta 
parte  dovrebbe  empire  qualche  volume.  I  requisiti  fisici  sono 
senz'  altro  alcuni  uomini  robusti,  molte  pale,  picconi,  leve  ece.; 
i  morali,  I'onesti,  la  laboriositi  ecc.  Di  questi  in  poehi  cap! toll 
mi  spiccerei;  ma  i  requisiti  intellcttuali  me  Ilercle!  qui  c'6  d& 
fare.  Oli  oggetti,  che  si  propone  lo  scavatore  sono  moltipUci 
assai:  fabbriche  statue,  pitture,  gemme,  medagUe,  vasi  ed  istru- 
menti  di  ogni  genere.  Non  basta  di  indicare  gli  autori,  che 
trattano  di  queste  cose.  La  mia  l^ettera  didascalica  deve  conte- 
nere  almeno  le  notizie  indispensabili  per  uno  scavatore,  che 
voglia  fare  la  sua  figura.  Duiique  un  ristretto  di  Arehitettura, 
un  compendio  di  Vitruvio  con  alcune  figure,  e  con  molte  spie- 
gazioni  ed  osservazioni.  Per  intendere  le  pitture  e  le  statae, 
oltre  i  principj  di  queste  arti,  si  ricbiede  una  cognizione  della 
storia  Greca  e  Romana,  e  sopra  tutto  della  mitologia  e  dei  riti 
sacri  e  profani.  1  nomi  delle  gemme  sMmparano  nella  minera- 
logia.  Ella  ben  vede  fin  dove  mi  condurrk  Tobbligo  preciso 
di  spiegare  la  numismatica,  le  figuline,  e  gli  stromentiy  sigilli^ 
armi,  e  che  so  io,  che  si  potran  trovare  aotto  terra.  Un  po* 
di  anatomia  h  indispensabile  per  discernere  le  ossa.  Ma  io  per 
brevity  mi  contento  di  indicarle  sommariamente  i  requisiti ,  e 
passo  alia  Parte  quarta,  che  tratta  del  sito,  dove  si  deve  sea- 
vare.    Qui  avrebbe  luogo  la  geogfrafia  antiea  con  tutte  le  diaaer- 


Digitized  by  Google 


EL 


tazioni  critiche  opportune.  Siamo,  per  esempio,  nella  Marea. 
Si  gnu^  bene  di  non  sbagliare,  ae  doYesae  scavare  a  Capra 
monUna  e  maritima,  a  Beregra,  Novana  ecc  FiBsato  il  nome 
del  laogOy  conviene  ogservare  se  si  Bcava  in  citt^,  o  in  cam- 
pagna.  Bisogna  consaitare  i  diplomi  e  i  catasti  anticbi,  perch^ 
qnesti  spesse  volte  servono  di  guida  a  ritrovare  teatri,  arene, 
circhiy  tempi,  chiese,  tombe,  sepolcri,  bagni,  strade  ecc.  Di  cia- 
flcnno  poi  di  tali  siti,  e  delie  cose  ad  essi  spettanti  dovrei  darie 
una  gnccinta  idea.  ScaTandosi  nolle  cittk,  si  osservi  che  i 
mnratori  nostri  (cbe  sono  quasi  tatti  svizzeri  tirolesii  o  almeno 
lombardi)  banno  la  maledetta  usanza  di  gittare  le  piti  belle 
ifleriiioniy  statue  di  marmo,  colonne  ecc  nolle  fondamenta.  Da 
questa  proposizionOy  dimostrata  dalla  esperienza,  il  savio  scava- 
tore  rilever^  la  necesaitk  di  impedire  cbe  non  si  fabbricbi  mai 
soli'  anticoy  e  di  promuovere  la  costmzione  de'  sotterranei, 
esotine,  grotte  ecc  In  campagna  aperta  bisogna  proporre  degli 
Msaai  per  canneto,  scavi  di  pozzi  ecc  Tntto  cl6  quando  il 
ato,  dove  si  trovano  le  cose  anticbe,  h  indicato  o  da  ruderi, 
oTvero  da  altri  indizii  cbiari  e  certi;  altrimenti  bisognerebbe 
rintracciare  alcuno  di  quegli  uomini  di  vista  acuta,  i  quali 
veggono  gli  oggetti,  che  sono  sotto  terra,  nella  profonditk  di 
Bei  a  dodici  piedi.  Qualche  autore  di  Fisica  le  potrk  dare 
coDtezza  di  viste  di  tal  fatta.  Owero  conviene  procacciarsi 
an  cavallo  della  razza  di  queHo  di  Hons.  RaCaelle  Fabretti,  il 
quale  avea  Tammirabile  istinto  di  fennarsi  in  que'  luogbi,  dove 
esisteva  qualche  anticaglia  degna  di  osservazionc 

Segue  il  quinto  tomo,  in  cui  si  spiega  il  metodo  e  le  re- 
gole  dello  acavamento,  perch^  riesca  bene.  Questa  parte  sari 
breve  assai,  perch^  penso  di  dirigerla  a  qualche  scopritore  di 
teaori,  ai  qaali  il  metodo  di  scavare  con  buona  riuscita  h  assai 
Cuiiil]3re. 

f^nalmente,  quando,  segnendo  i  miei  precetti,  avri  scoperto 
qoalehe  raritji,  fosse  un  pezzo  di  gamba  di  qualche  idoletto, 
ana  moneta  intonacata  di  quella  ruggine  inimitabile,  opera  di 
qnlndiei  e  pit  secoli,  sebbene  aveaae  cancellate  le  tracce  delle 
kttere  e  delle  figure;  quando  BYvk  raccolto  qualche  rottame 
di  tegoloy  di  ferro,  o  di  piombo,  Ella  da  bravo  antiquario  dopo 
Aver  baciato,  complimentato  e  ammirato  abbastanza  aul  suo 
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ritorno  in  vita  11  rooDnmento  ritrovato,  peasi  a  eonfiervarto, 
«ome  merita,  in  decoroso  maseo.  Di  musei  dnnqne  si  discor- 
rerebbe  nel  sesto  ed  ultimo  tomo  didascalico:  e  questo  non 
sarebbe  il  men  curioso,  perch6  conterrebbe  an  catalogo  esatto 
di  tutti  i  mnsei  di  antichiti  che  mai  furono,  ed  insieme  molti 
rari  annedoti  su  i  loro  padroni ,  e  le  raritk  in  esai  asservate. 
Aggiungerei  an  piano  per  la  diBtribazione  ed  ordinazione  del 
diversi  pezzi,  secondo  la  elasse,  a  cai  appartengono,  ed  in  fine 
una  tavola  di  approssimazione  del  valore  dei  medesimi,  per 
Bapersi  regolare  in  occorrenza  di  acqaisti,  ovvero  di  regali  da 
farsi  ai  contadini,  maratori,  ebrei  ecc  

Umana  h  stata  fondata  da  qaell'  antico  popolo,  di  cui 
altra  memoria  non  ci  h  rimasta,  se  non  del  solo  nome  in  alcani 
sorittori  antichi  

Recanati  10.  Novembre  1806. 

VogeL 
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Veramente  poehi  libri  metafisci  mi  piacciono,  perch^ 
snperano  Tintelligenza  mia,  o  perch^  io  ho  preBO  in  awersione 
la  maggioT  parte  degli  aatori,  i  qaali  nel  secolo  decimo  ottavo 
hanno  fatto  piii  strepito.  In  genere  di  metafisioa,  si  h  volnto 
fondare  sopra  raziocinii  metafisici  e  la  morale,  e  la  legge  di 
natnra,  e  la  politioa;  e  quanti  asBurdi  non  sono  stati  Bpacciati? 
e  qnanti  mali  .  .  .  ne  Bono  derivati  alia  misera  nmanitli?  Chi 
fu  mat  quel  tnetafisico,  che  abbia  fittti  progressi  in  questo 
studio,  e  direlti  passi  nuovi  verso  del  vero  ?  Cosi  rifiette  Tau- 
tore  BtesBo  della  DlBsertazlone :  „Be  in  ciascana  scienza  vnolsi 
una  mente  disciplinata  e  severa,  an  giudizio  fino,  nn  pensar 
Bobrio,  an  definir  oauto,  an  intelletto  sano;  dalla  metafiscia  ci6 
ricercasi  in  an  grado  eccellente  e  perfetto.  Qui  Terrore  h  pid 
faeile,  rillasion  piil  durevole,  la  propugnazion  piii  pronta,  e  il 
disinganno  piil  tardo.^'  0  ElveziaB,  o  RoasBeaU;  o  Mably^  o 
oento  altri  sofisti!  i  sacoeBsi  vostri  ban  dimostrata  la  verity  di 
quoBte  parole  d'oro.  Principii  storti,  definizioni  oscure,  oonse- 
gnenze  contrarie  alle  dottrine  degli  uomini  savii  dl  tutti  i  secoli 
ban  trovato  ingresao  da  per  tatto,  perchfe  inorpellate  con  elo* 
quenza  aeducente,  e  con  an  gergo  filosofico  nuovo,  e  adattato 
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alle  paasioni  dominanti.  Gil  spiriti  traviati,  infelicemente  non 
hanoo  il  giadizio  fino,  la  mente  aevera  ecc,  che  si  richiedono 
per  Don  lasciarsi  abbagliare  da'  sofismL  Si  laaciaasero  almeno 
ammaestrare  dall'  esperiensa,  bench^  congiunta  con  incalcola- 
bili  danni  della  societal  Ma  Teaperienza  ill  ami  na  soltanto  gli 
aomini  bnoni,  strascinati  ncU'  errore.  II  gpran  namerO|  quel  dei 
viiiosi,  chiadc  gli  occlii  a  qaal  si  sia  lume,  e  d  precipita,  e 
tne  con  se  il  mondo,  d^abisso  in  abisso.  Qnesto  h  il  frntto  de' 
Urori  de'  nostri  falsi  metafisicL  11  vizio  prima  era  rozzo,  e 
abbominevole  per  la  sua  nadiU;  ora  si  ^  rivestito  di  sofismi, 
indissolnbili  per  1  piiL 

La  vera  filosofia  mi  sembra  consistere  in  una  logica  esatta, 
neila  morale  la  pin  popolare,  e  fondata  sopra  principli  sempli- 
cissinii,  In  dna  fisica-senza  sistemi,  che  non  contenga  altro  che 
oeservazioni  ed  esperienze:  si  h  riconoscinto  che  dovanque  sono 
entrate  le  idee  metafisiche,  v'^  entrato  Terrore.  Questo  si  veri- 
fica  anche  nelle  matematiche  miste.  Si  abbandonano  poco  a 
poco  razioclnii  meccanici,  dinamiei^  idrostatici  ecc,  perch6  por- 
tano  al  false.  Veritk  riconoscinta  dal  Deschales,  dal  Wolfio,  e 
dimostrata  ora  dal  loan  ecc 

*  Cosa  dunque  le  dir6  in  lode  della  Dissertazione  sulla  rapi- 
dity delle  idee?  ....  Egli  ffautore  della  [Dissertazione)  scrive 
della  rapiditk  delle  idee:  nn'  idea  rapida  non  ha  senso,  ma 
bensl  una  successione  rapida  d'idee,  che  da  altri  autori  si  chia- 
maya  ricchezza,  abbondanza,  affluenza  d'idee.  Osservo  ancora 
che  Tantore  non  definisce  Tidea.  Ora  la  prende  nel  senso  filo- 
aofieo,  ora,  e  per  lo  piil,  nel  senso  volgare.  Una  successione 
rapida  d*idee  nel. senso  filosofico  costituisce  quel  che  noi  chia- 
mlamo  an  matto,  on  pazzo;  ma  una  successione  di  idee  nel 
senso  volgare  si  dovrebbe  chiamare  piuttosto  una  successione 
di  pensieri,  di  giudizii,  di  raziocinii.  Tali  sono  le  idee  de' 
{uttori,  i  ripieghi  delle  arti  e  delle  scienze^  gli  espedienti  e  le 
proote  risolozioni  de'  ministri  di  state,  e  de'  generali.  A  questi 
penderi,  e  non  alle  idee,  attribuisce  il  Wolfio,  citato  dall'  autore 
a  c*'  74.  la  celeritk  .  .  •  „celeritatem  cogitationibus  ecc^  Anche 
in  altro  Inogo  a  c""  37.  Tautore  non  capiva  bene  il  Wolfio,  e 
DOD  era  a  giomo  delle  diverse  specie^  d'idee  che  distingue  quel 
filosofo.   Le  idee  oscure  son  quelle  che  possiamo  avere  anche 
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dormendo,  le  chiare  non  le  abbiamo  dormendO;  ma  le  possiamo 
ayere  sognando:  le  diatinte  poi  non  hanno  luogo  fuor  che  nella 
piena  veglia.  Chi  dorme  non  ha  altre  idee,  che  oscure:  chi 
gogna  ne  ha  oscure  e  chiare:  chi  veglia  ne  ha  delle  oscnre, 
delle  chiare,  e  delle  diatinte,  ed  anche  delle  volte  adegaate. 

La  rapiditji  delle  idee  presa  nel  senso  volgare,  non  h  un 
soggetto  nnovo,  ma  h  noto  sotto  diversi  nomi.  Nelle  lettere 
belle  8i  chiama  ingegno:  nella  arti  liberali,  abilitk:  nella  vita 
Bociale  e  politica,  prndenza  e  aatazia. 

Per  acquistarle  si  richiede  an  natnraie  felice,  cio^  un  giu- 
dizio  naturalmente  retto,  e  di  sensi  ben  organizzati:  vi  contri* 
bnisce  poi  Teducazione  e  la  situazione,  per  esempio  la  vita  con 
uomini  colti,  scienziati,  la  vita  nelle  cittk  grand! ,  una  curiositk 
innata,  una  lettura  yasta,  un'  esperienza  tUnga  ecc. 

Dipende  molto  dall'  associazione  delle  idee,  che  ha  fornito 
materia  di  acrivere  aopra  parecchi  filoaofi;  talmente  ehe  an 
letterato  alemanno,  Michele  Hisamann,  ci  ha  potuto  dare  ana 
atoria  compita  delle  teorie  aull'  aaaociazion  delle  idee.  Dipende 
molto  dalla  fantaaia  e  dall'  immaginazione,  materia  pure  trattata 
da  molti  valent'  uomini  in  Italia  ed  extra. 

Molto  ho  ammirato  le  rifleaaioni  dell'  antore,  che  fa  a 
c^  64.  auir  eternitit  beata,  e  auUa  nullitii  del  tempo  in  quelle 
atato  felice.  Egli  acrive  certamente  da  penaatore  profondo;  e 
coal  pure  a  c°  68.,  dove  pruova  che  anche  il  aommo  male  di- 
atrugge  Tidea  del  tempo. 

Mi  aarebbe  permeaao  di  dire  con  tutto  ci6^  che  in  qne' 
raziocinii  non  vi  h  tutta  la  aodezza  deaiderabile  ?  L^infinlto 
beato,  aecondo  Tautore,  conaiate  in  infinite  cognizioni,  godimenti 
ecc.  Ma  queate  cognizioni  infinite  non  aono  coeaiatenti  fuorch^ 
in  Dio,  e  non  aono  infinite  in  ae  ateaae,  ma  llmitate,  aecondo 
la  capacity  del  Beato.  Onde  tra  loro  ai  poaaon  diatingiaere  e 
limiti  di  aapere  e  di  godimenti,  e  period!,  e  aucceaaione,  e  con- 
aeguentemente  vi  ha  luogo  il  tempo.  II  raziooinio  dell'  autore 
non  ha  luogo,  che  in  riguardo  deir  etemitk  di  Dio,  il  quale 
non  ammettendo  limiti  di  idee,  n^  aucceaaione,  non  di  luogo 
al  tempo.  Coal  pure  conviene  ragionare  del  aommo  male,  il 
quale  in  ae  ateaao  non  ^  mai  infinite,  perch^  la  creatura  non 
n'^  capace.   Tutta  Tinfinitk  de'  mali,  che  avranno  a  aoffrire. 
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per  esempio,  i  dann&ti,  consisto  nella  certezssa,  che  non  finiranno 
nuu.  Del  resto  qael  Bommo  male  h  Boscettibile  di  gradi,  di 
variazione  ecc,  e  conseguentemente  ammette  il  tempo.  Se 
Faatore  inteade  parlare  di  an  male  asaolutamente  sovranOy  egU 
paria  dl  an  irco-cervo,  di  ana  cosa  impoaaibUe. 

Un  ra^onamento  incaato  e  non  logico  mi  pare  esser  qaello 
della  pag.  26 ,  dove  la  saceesBione  delle  idee  si  deriva  dalle 
fibre  del  celabro  mal  tese  ecc.  Tatto  qael  diBCorso  di  fibre 
rigoarda  i  sensi  e  le  Bensazioni,  non  gik  ie  idee,  bench^  qaeste 
proveniBsero  dai  BenBi.  L'ldea  h  an  atto  intellettuale,  e  perci6, 
86  non  vogliamo  essere  materiaUsti,  la  tensione  delle  fibre  non 
ci  entra.  n  fatto  bI  h,  che  11  sistema  deir  anima  h  un  paese, 
dove  ognl  filoBofia  bI  perde.  Anche  gU  splriti  Beparati  da'  corpi, 
come  gli  angell  per  esempio,  debbono  avere  una  succeBsione 
nipidiBBima  di  idee.  Eppnre  non  ban  n6  celabro  n^  fibre.  I 
filosofi  nostri  non  son  giunti  ancora  alia  Bcienza  di  Socrate: 
nScio  me  sentire.^  In  quanti  casi  h  questa  la  vera  e  Tunica 
scienza! 

Aggianger6;  non  per  altro,  che  per  farle  vedere  che  ho 
letto  il  Buo  libro  attentamente ,  che  non  b  giusta  I'espresBione 
che  Bi  traova  a  c".  80:  ^un  valentuomo  che  ha  sulle  dita  le 
invenzioni  di  tutti  i  calcolatori,  come  il  grand*  OrtenBio  vi  aveva 
le  cauBe  de'  Buoi  clienti  ecc^;  respressione  italiana  aver  sulle 
dita  indica  una  perfetta  cognizione  di  qualche  materia:  ma 
reBpreasione,  che  riguarda  Ortensio  alludeva  non  all*  IntrinBeco 
delle  cause;  ma  ai  gcBti  deir  oratore,  i  quali  conBiBtevano  in 
on  giaoco  inceBBante  delle  mani,  e  particolarmente  delle  dita. 

Qnalche  altra  ineaattezza  bI  rincontra;  ma  ^non  ego  paucis 
offendar  macnUs,  quas  humana  parum  cavit  natura.^  La  DiBBer- 
taaone,  conBiderata  come  un  diBcorso  accademico  h  bella,  e 
merita  ogni  lode.  Come  parto  filoBofico,  non  ha  TisteBBO  me- 
rito;  le  manca  rintereBBe,  la  novitk,  Tordinei  la  chiarezza,  e  la 
mente  diseiplinata,  che  non  ammette  niente  d'incBatto.  L'antore, 
al  parer  mio,  avrebbe  dovnto  trattare  anche  dei  Umiti  della 
rapiditk  delle  idee,  perch^  o  non  Bi  Boancellino  dalla  memoria, 
0  non  ci  producano  confuBione.  Cosl  avrebbe  avuto  occasione 
di  esaminare  rattenzione,  oBsia  la  fisBazione  delle  idee,  per  con- 
liderare  e  determinare  i  diversi  rapporti,  ed  avrebbe  reaa  piti 
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utile  assai  la  saa  Diasertazione.  Ci  avrebbe  fatto  conoscere  la 
stupiditlt,  rasBorbimento,  restasii  cio  che  si  chiama  flemma,  i 
cervelli  piccoli  e  deboli  ecc;  come,  dair  altra  parte,  la  viva* 
<ntk  dello  spirito,  Tingegno,  la  storditezsa,  perch^  tatte  qaeste 
cose  80D0  connesse  eolla  maggiore,  o  minore  rapiditk  delle  idee.'' 
Recanati  24.  Novembre  1806. 

Vogel. 

IIL 

„Ayea  risposto  alia  di  lei  ultima  una  lunga  invettiva  contro 

i  metafisici  Dalle  sottigliezze  metafisiche  io  derivava  i 

ridicoli  sistemi  de*  sofisti  e  filosofi  antichi;  ne  derivava  quasi 
tutte  le  eresie  antiche  e  moderne,  gnosticismo,  manicheismo, 
arlanismo  ecc.  Sottigliezze  metafisiche  io  appelio  tutti  i  ragio- 
uamenti  sopra  materie  astratte  e  spirltuali,  e  non  conosco  vero 
sapere,  altro  che  qiiello,  che  deriva  dai  fatti  e  dai  risultati 
immediati  dell*  osservazione  e  deir  esperienza.  I  sisteifd  di 
CartesiO;  di  Wolfio,  di  Spinoza,  di  Loke,  di  Kant,  in  ultima 
analisi  sono  fondati  sopra  definizioni  nuove  ed  arbitrarie,  tolte 
le  quali,  i  sistemi  cadono:  e  conseguentemente  tutte  quelle 
contese  eran  guerre  di  parole.  Cosi  son  caduti  i  sistemi  medici 
e  chimici.  Cosi,  appena  nato  e  propagate  con  vero  fanatismo, 
giil  cade  il  Brovvnianismo ,  e  la  nuova  chimica;  appunto  per- 
ch^ si  vuole  andare  avanti  con  nuove  definizioni  e  con  nuove 
sottigliezze.  Finalmente,  come  gik  ^  succeduto  altre  volte,  si 
ritornerk  alio  schietto  sense  comune  ed  alia  esperienza  

Recanati  12.  del  1806. 

VogeL 

IV. 

.  .  .  mi  faccio  un  dovere  di  rimaudnrlo  (il  libroj  0  subito, 
rendendole  mille  grazie  di  avermi  procurato  col  mezzo  di  esao 
tanti  bei  lumi  sul  Dante.  II  codice  di  Montecasaiuo  h  caduto 
in  otUme  mani.  Siccome  il  medesimo  somministra  delle  lezioni 
varianti  preziose;  cosi  Tannotatore  Eustazio  Diccarcheo  ce  le 
communica  corredate  con  osservazioni  erudite  e  scritte  con  buon 

*)  La  Divina  Commedia,  nuovamente  correiia  e  spiegaia,  Romay 
PoggioU  1806,  con  una  giunta  di  varianti  tratte  dai  Codice  di  Monte 
Cassino  da  Eustazio  Dicearcheo  (Ab.  Giuseppe  Giustino  di  Costanzo). 
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criterio.  Me  ne  rallegro  con  Lei,  coir  Italia  e  col  Dante. 
Qaesti  ai  dirozza  sempre  piit,  e  ai  rende  piii  intelUgibile.  II 
divin  Poeta  merita  certamente  che  gli  autiquarii  s'affatichino 
per  litL  Sarebbe  pur  giusto,  che  anche  i  poeti  trattassero  un 
po*  meglio  gli  antiquarii.    Aggiungo  alcune  osservazioncelle. 

Nel  verso  16.  del  Canto  YIL  dell'  Inferno  ai  legge:  ,,cofli 
seendemmo  nella  quarta  lacca.^  Eustazio  nota  che  la  voce 
lacca,  di  col  si  controverte  il  significatOy  e  la  Cruaca  non  lo 
decide ,  viene  sj^iegata  dal  suo  postillatore  circolo.  1%  penso 
ehe  /occa  aignifica  lacuna.  II  Dante  descrive  le  diverse  lacune 
deir  Inferno,  e  nell*  ultimo  Canto  ancora  del  Paradise,  recapi- 

tolando  il  suo  memorabile  viaggio,  dice,  v.  22:  «  

ehe  dall'  infima  lacuna  ecc.^  La  parola  lacca  h  passata  nella 
lingua  germanica  (Lache),  in  cui  significa  pure  lacwuL  Veda 
£Ua  come  col  tedesco  s'illustra  il  Dante! 

Canto  XXV,  v.  68.  Sopra  il  nome  Agnel  osserva  il  P. 
Lombard!,  che  non  pu5  essere  il  nome  dl  Angelo  Brunelleschi, 
eome  credono  gli  espositori.  Ma  io  posso  assicurarla,  che  spesse 
volte  ho  incontrato  il  nome  Angelo  scritto  Agnelo :  per  esempio; 
nel  1477.  vi  fu  a  Recanati  un  pretore  Pisano,  il  di  cui  nome 
61  leggeva  scritto:  „Ioannes  Bernardinus  de  Angelis"  ora  „de 
Agnellis.^  Questa  singolare  ortografia  deriva  dalla  pronunzia 
del  gCy  gi.  Se  non  erro,  anche  i  nostri  contadini  dice  no  Agnelo, 
in  luogo  di  Angelo.  I  Tedeschl  poi  generalmente  invece  di 
angeli  et  arcangeli,  pronunziano  agneli  et  arcagneli.  Che  belle 
emdizioni ! 

Nella  nota  al  verso  122.  del  Canto  XXXIL  invece  di  „Te- 
baldelltts  de  cambraxiis''  si  legga  „Tebaldellus  de  zambratiis.'^ 
Questa  piccola  correzione  si  ricava  dagli  scrittori  faventinl  e 
bolognesi.  Dalla  famiglia  de'  Zambrasii  fermatisi  in  Bologna, 
uscl  Bartolomeo  vescovo  di  Recanati,  vissuto  nel  1372. 

Canto  XIV  del  Purgatorio  verso  6.,  dove  si  ha:  parlare 
a  cola,  il  Landino  e  il  postillatore  di  Montecasino  interpetrano 
»ad  colum^  (perfecte):  vale  a  dire,  aggiunge,  il  nostro  Eustazio, 
a  coppella,  A  me  pare  che  quel  parlare  a  colo,  sia  lo  stesso 
ehe  parlare  a  punto  a  punto.    Colum  significa  punto 

Recanati  24.  Dicembre  1806. 

VogeL 
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V. 

„Ecco  il  metodo  con  cni  crederei  potesse  distribuire  i  snoi 
libri,  metodo  qaanto  ordinario,  tanto  semplice  e  naturale.  La 
prima  classe  conterrebbe  le  belle  lettere,  cioh  i  libri  gpettanti 
all'  edacaa&ione  in  generale,  libri  elementari  di  lettura,  dl  calll- 
grafia,  di  piet^,  graminatiche  e  dizionarii  in  lingua  volgare, 
grammatiche  e  dizionarii  delle  lingne  viventl,  quelli  delle  lingue 
morte,  latina,  greca  ed  orientali,  la  grammatica  esegetica  cio^ 
sail'  aiie  di  tradnrre.  Poi  gli  autori  classici  latini  e  greci  pro- 
saici,  colle  loro  traduzionr.  Indi  le  teorie  dello  stile  e  del 
boon  gusto  I  i  retori,  gli  oratori,  epistolografi,  dialogisti,  gli 
element!  di  poesia,  i  poeti  greci,  latini,  italiani  ecc,  ed  a  parte 
i  drammatici.  Seguono  i  roroanzi  e  novellieri,  e  finalmente,  sotto 
la  classe  delle  belle  lettere,  si  possono  mettere  i  libri  di  belle  artL 

La  seconda  classe  contiene  le  scienze  in  due  divisioni, 
cio6  le  scienze  ed  arti  natural!,  le  scienze  ed  arti  morali. 
Nella  prima  divisione  metto  come  parte  preliminare  i  libri  di 
logica,  ontologia,  cosmografia  e  matematica  pura.  Siegue  storia 
naturale,  fisica  generale,  e  chimica  e  fisica  particolare;  poi 
I'antrpoologia,  la  notomia,  fisiologia  e  mediclna:  le  arti,  agricol- 
tura,  economia,  tecnologia,  architettura,  commercio,  navigazione, 
arti  ginnastiche  e  militarL 

Nella  seconda  divisione,  come  parte  preliminare,  psicologia, 
teologia  naturale;  poi  etica,  ius  naturae,  ius  gentium,  politica, 
ius  civile,  ius  criminale.  • 

La  terza  classe  dovrebbe  contenere  libri  teologici. 

La  quarta  i  libri  storicL 

Quando  non  vi  sono  molti  libri  di  ciascuna  classe,  non 
occorre  di  fare  delle  sottodivisioni,  le  quali  diventano  necessarie 
soltanto  per  la  gran  quantity  di  libri  appartenenti  al  medesimo 
genere". 

Recanati  11.  Novembre  1807. 

VogeL 

VL 

„. . . .  Quanto  mi  displace  di  non  avere  11  Menagio,  il  Da 
Cange,  il  Ferrari,  il  Martinio,  il  Muratori,  il  glossario  di  Spencer, 
il  dizionario  della  lingua  etrusca  del  Passeri,  o  del  Lanzi  ecc, 
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per  rintraceiare  Torigine  ed  il  vero  significato  deUa  parpla 
Zibaldone!  Sarebbe  qnesto  il  bel  mezzo  di  cominciare  eon- 
▼eneyolmente  1'  erndita  disaertazione  sopra  i  Zibaldoni,  che  ella 
da  me  si  prometteva.  Azzarder6  solamente  la  cdnjettura,  obe 
poflsa  esaere  nn  Binonuno  di  Caos  scritto]  e  cosi  tntto  ad  an 
^atto  mi  traoYO  al  fine  dell'  opera,  imperoccb^  cosa  mole,  che 
si  £ea  di  un  Gaos?  Veda  la  pittnra,  che  ne  fa  Ovidio  nelle 
Metamoifoai,  e  non  mi  richiegga  poi  n^  definizioni,  n^  corollarii, 
regole  di  an  easere  simile.  Alcnni,  invece  di  ZAaldone, 
dieono  Taccuhw,  che  fa  il  nome  di  an  onesto  stampatore  veneto, 
che  ci  diede  la  bella  edizione  delle  prose^del  Bembo  del  1525. 
Non  80  perch^  il  medeaimo  significhi  oggi  an  libro  di  ricordi, 
0  di  eatralti,  o  di  pensieri  sconneaai.  Voltaire  chiaroaya  il  aao 
Taecaino  aao  soUisier,  perch^  vi  Bcriveva  les  sotiises,  di  ciu 
di  tempo  in  tempo  si  occapava  la  saa  gran  mente.  8bagli6  di 
dare  al  Taccnino  an  tal  nome,  che  megllo  conveniva  dare  alia 
coUezione  delle  aae  opere,  alia  immortale  Bnciolopedia ,  e,  se 
Ella  par  vaole  coal,  a  qaalanqae  siasi  libreria. 

Or  per  dire  qaalche  coaa  a  propoaito,  lo  stile  vaole  che 
ogni  letterato  abbia  di  qaesti  caos  scritti,  taccaini  e  sottiaiers, 
adversaria,  excerpta,  pagillarea,  comentari$  ecc;  e  Dio  sa  se 
tatti  siano  scritti  di  proprio  pngno.  Qaesti  sono  i  magazzeni, 
da  cai  eacono  alia  giomata  taote  belle  opere  in  ogni  genere 
di  letteratnra;  come  dal  caos  sortirono  tempo  fa  il  sole  la  lana 
e  le  stell^  Qnindi  tatti  gli  aatori,  che  hanno  insegnato  il 
metodo  di  atndiare  e  di  compor  libri,  han  trattato  di  an  ar- 
Ueolo  tanto  neceasario,  e  si  sono  affaticati  di  inventare  la 
maoiera  di  mettere  qaalche  ordine  all'  immenao  magazzeno,  che 
sembra  noo  ammetteme  vernno.  Ho  letto  in  patria  ana  bella 
operetta  del  pio  e  dotto  geanita  Drexelio,  intitolata  „Aari  fodina, 
Bive  libellaa  de  arte  excerpendi'^.  Un  certo  Vincenzo  Placcio, 
Qomo  eradttiBaimo ,  fece  an  grosso  tomo  sopra  1'  arte  di  fare 
estratti,  ed  esamina  criticamente  tatti  i  sistemi  e  metodi  pro- 
post!  da  altri  sino  all'  etii  ana.  II  gran  Loke,  prineipe  de'  meta- 
fisid,  inventd  anch' egli  an  metodo,  che  conaisteva  a  sorivere 
dentro  an  Ubro,  dal  principio  al  fine,  senz'  ordine  n^  sistema, 
qaanto  pare  e  piace,  ooU'  avvertenza  di  mettere  alia  testa  del 
tomo  an  indice  alfabetico  del  contenato,  costraito  in  ana 
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maniera  partioolare,  che  io  cbiamerei  puerile,  se  non  foBse  il 
metodo  del  gran  Lokey  di  cui  egli  atiesta  d'  essersi  servito 
con  gran  vantaggio  'pel  corso  di  venti  annL  Questo  metodo . . . 
potrk  leggerlo  nel  Dizionario  di  Chambres,  articolo  Ricordi: 
ed  an  certo  P.  Benincasa,  per  benefizio  de'  letterati  italiani^  lo 
fece  Btampare  Bcparatamente  in  Pesaro.  II  Zibaldone  di  Loke, 
secondo  me,  era  tutto  metafisico,  ed  appunto  perch^  1*  articolo 
Materia  era  ivi  scritto  vieino  air  articolo  Pemiere,  io  credo  che 
r  uomo '  immortale  abbia  trovata  la  maniera  di  far  penaare  la 
materia;  praova  piit  che  Buf&ciente  deir  eccellenza  del  metodo 
da  Ini  propoBto  per'  fare  i  Zibaldoni.  Oli  autori  tedeschi 
YOgliono,  che  per  ogni  scienza  si  faccia  nn  fflbaldone  a  parte, 
come  Barebbe,  ex.  'gratia,  V  Endclopedia  di  Padova.  Un  celebre 
uomo,  Marti  no  Vogelio,  amburgese  inventd  per  ci6  uno  sgrigno 
zihaidmico  aBsai  comodo.  Ebso  era  divlBO  in  molti  tiratori, 
filologico,  filoBofico,  matematico  ecc,  ed  in  ciascnn  tiratore  vi 
erano  molte  caBBette  e  Botto  diyisioni.  Scrivendo  dunqne  i 
Buoi  pensieri,  eBtratti  ecc,  sopra  tante  cedolette  Bcparate,  coperte 
di  lettere  ecc,  metteva  poi  ogni  cosa  al  luogo  suo,  e  cosi 
Benza  la  minima  difficolt^  e  Benza  indice  ritrovava  le  Bue  idee 
ottimamente  claBBificate.  Da  questo  Vogelio  impard  il  nostro 
Leibnizio  a  far  zibaldoni,  e  scriBBC  le  sue  meditazioni  e  an- 
notazioni  Bopra  cartucce  volanti,  delle  quali^  bI  pretende, 
eBiBtono  ancora  alcuni  millioni  nella  biblioteca,  non  mi  ricordo 
Be  di  Gottinga,  o  di  Wolfenbuttel.  Per  una  fatalitk  deplorevole 
o  non  ub6  lo  sgrigno,  OYvero  questo  si  h  smarrito;  e  i 
pensieri  dell*  uomo  Impareggiabile  son  rieaduti  nel  caos.  Am* 
maestrato  cosi  dall'  esperienza  d*  altrui,  Ella  adoperi  lo  sgrigno 
con  piu  precauzione,  perch^  i  posteri  non  abbiano  a  lagnarai 
d'  un  case  cori  funesto  . . .  Quanto  a  me,  io  non  (accio  tante 
formality  Imbratto  i  margini  del  libri,  quando  sono  miei,  e  gli 
interstizii  delle  linee  e  de'  paragrafi  colle  mie  annotazioni;  e 
cosi  ogni  cosa  sta  al  suo  luogo.  Gli  estratti  poi  U  scrivo 
senz*  alcun  metodo  indice,  e  perci6  bene  spesso,  per  ritrovare 
qualche  notarella,  debbo  perdere  giornate  intere,  mettendo 
Botto  sopra  tutto  quanto  il  mio  apparato.  Ella  ben  vede  che 
il  mio  metodo  non  pu6  esigere  la  preferenza  a  confronto  di 
quelli  alti*i  citati  da  me.   Le  confesso  che  dopo  avermi  il  vento 
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porUto  via  il  magazzeno  di  carte,  da  me  costrnito  con  fatica 
di  Unti  anniy  non  mi  h  bastato  t  animo  di  fabbricarne  nn  altro 
con  nnovi  materiali,  e  dietro  an  nnovo  disegno.  Venendo 
danqne  alia  conclnsione,  se  vuole  che  io  le  suggerisca  an 
metodOy  che  possa  seguire  da  qnesti  suoi  verdi  anni  fino  al 
termine  della  camera,  desidererei  che  si  tenesse  in  ogni 
materia,  che  sark  per  abbracciare,  qaalche  compendio  ben 
^metodico,  il  qaale  poi,  dopo  averlo  stodiato,  le  Bervisse  per 
sempre  di  guida.  Si  fanno  legare  qaesti  libri  olementari  con 
carta  bianca  tra  ogni  due  pagine.  I  suoi  eetratti  poi,  o  zi- 
baldoni,  consistano  in  tanti  codici  numerati  e  eartolati,  senza 
08ser?are  altrimenti  alcun  sistema,  se  non  in  qnanto  a  lei  pare 
senza  grande  attenzione,  purch^  segui  nel  libro  elementare 
salla  carta  bianca  di  contro  al  Inogo,  dove  si  parla  della  stessa 
materia,  il  namero  del  zibaldone,  che  vi  abbia  relazione:  per 
esempio,  Cod.  XV.  pag.  83,  owero  il  giomale,  la  raccolta,  o 
r  antore,  dove  qnella  tal  materia  sia  trattata  piii  amplamente, 
dilncidata,  owero  accresciata  di  nnove  OBservazionL  Negli 
zibaldoni  non  trascriva  mai  niente  dai  libri  della  propria  libre- 
ria,  che  questo  b  perdita  di  tempo.  Ella  osserverk)  che  con 
qaeato  metodo  nissnn  altro  potrk  far  ubo  de'  suoi  lavori,  se 
Bon  poBsiede  e  il  libro  elementare  ed  i  zibaldoni;  e  che  volendo 
hi  UBO  Ella  0  di  altro  esemplare  del  compendio,  owero  di 
altro  autore,  Bark  faciliBsimo  dr  trascrivere  in  esBo  al  luogo 
convenevole  quanto  avrk  aegnato  aulle  carte  bianche.  Questo 
metodo,  seguitato  da  molti  uomini  dotti,  mi  pare  preferibile 
aaaai  ail'  indice  B,  a,  e,  t,  o,  u,  6,  a,  e,  i,  o,  u,  del  Loke ,  e 
rappresenterk  in  qualche  modo  lo  scrigno  zibaldonico,  talmente 
che,  volendo  scrivere  di  qaalche  materia,  troverk  al  posto  suo 
gli  autori  e  i  codici  suoi  indicati  con  brevi  note,  onde  non 
aver  lungo  tempo  a  cercare.  Quanto  materiale  potrk  raccogliere 
se  Dio,  come  Le  anguro,  le  concede  una  lunga  vita,  una 
durevole  salute,  e  abbondanza  di .  buoni  libri!  1  Bollandisti 
.aveano  distribnito  tante  cassette,  quanti  sono  i  giorni  deir  anno, 
tvtto  air  iutorno  della  vassistima  loro  libreria,  ed  in  queste 
cassette  riponevano  delle  note  de'  libri ,  manoscritti  ecc. ,  dove 
di  dascun  dei  santi  si  trattava;  vi  riponevano  le  osservazioni, 
dissertazioni,  che  di  tempo  in  tempo  andavano  facendo.  Cosl 
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da  150.  e  piii  addI  avevano  continaato  a  spogliare  la  loro 
biblioteca  e  i  libri,  ehe  venivano  alia  luce.  Oiide  in  qnelle 
cassette  si  trovava  poi  preparato  an'  abbondantissimo  materiale 
Bon  solamente  per  continuare  qnell'  erculea  impresa,  ma  per 
supplire  i  toml  nsciti  nel  prindpio,  qnando  le  cassette  non 
erano  anoora  ben  fornite.  U  metodo  accennato,  tennto  costan- 
temente  e  per  molti  anni,  ci  spiega  come  alcnni  ernditi  ban 
potnto  in  breve  tempo  dare  alia  luce  molti  volami  sopra 
materie  ancbe  disparate.    Qnando  la  dispensa  non  manca  di 

nientCy  il  cuoco  non  mai  h  imbarazzato  

Recanati  7.  Novembre  1807. 

VogeL 

VU. 

yyNella  di  Lei  ultima  mi  dimand6  un  metodo  di  studiare 
la  geografia.  L'  abate  Lenglet  di  Fresnoy  ne  stamp6  uno  in 
non  so  qnanti  volnmL  Ma  io  suppongo  cbe  Ella  ne  sappia 
quanto  basta.  Se  volesse  avere  una  ripetizione  de*  principii, 
potrii  leggere  11  Trattnto  del  globo  di  Maclot,  e  la  Grammatica 
geografica  del  Gordon,  oppure  11  primo  tomo  del  Busching;  e 
non  si  vuole  altro  di  pi^,  se  non  che  leggendo  I'  istoria  e  gli 
awisi  pubblici|  si  dia  la  pena  di  cercare  sulla  carta  i  paeai, 
di  cui  si  parla.  La  geografia  h  una  di  quelle  scienzCi  di  cai 
poche  persone  fan  professionCy  ma  cbe  non  debbono  essere  del 
tntto  stranlere  a  chinnque  si  diletta  di  letteratura^. 

Recanati  24.  Dicembre  1807. 

VogeL 

vm. 

„. . .  Verr6  immediatamente  a  godere  con  Lei  del  Gid  e 
di  Zaira,  e  dire  un  poco  di  bene  e  molte  male  de*  sofisti^  e 
sopra  tutto  dell*  economista  Oenovesi ,  autore  infiammato  del 
desiderio  di  farsi  nome,  e.  datosi  in  preda  a  tutte  le  mode  e 
novitk  del  tempo,  motive  per  cui  la  sua  filosofia,  cbe  h  quel 
che  fece  d!  meglio,  non  h  altro,  che  una  copia  de*  nostri  Wol- 
fiani,  Baumgarten,  Baumaissero,  e  di  alcunl  gesuiti  tedeechi,  nh 
presentemente,  n^  allora  conosciuti  in  Italia. 

La  Teologia  del  Genoveai  h  miserabile,  non  avendo  le 
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medeome  guide.  Veime  poi  a  fare  delle  lesioni  di  economia 
eiYile,  di  commercio  e  di  finanzo;  caminando  enlle  tracce  degli 
infiniti  libii  di  tal  genere,  che  hanno  messo  aoBBopra  prima  i 
cervelli,  poi  il  mondo.  Non  vi  h  pih  dnbbiOi  che  il  siBtema 
de'  eosl  detti  ecoDomisti,  cio^  la  setta  di  Toargot  sia  stato  la 
canaa  principale  delle  gran  disgraaie.  Miseri  filosofelU,  vollero 
tnttare  il  genere  nmano  da  marionette,  ingerirBi  a  regolare 
reducazione,  e  ruomo  intero  sin  dopo  la  morte;  e  sempre 
seeondo  i  lore  capricci  e  spirito  di  novitii  e  di  contradizione 
alle  coee  Baanstenti'*. 

Beeanati  13.  Oennaro  1808. 

Vogel. 

IX. 

...  Si  propone  di  fare  nno  studio  profondo  della  giuriB 
pnidenza  generale.  lo  poi  non  posBO  diBBimnlarle,  che  non  mi 
place,  ch*  Ella  b'  ingolfi  di  nnovo  nelle  BoUigliezze  interminabili 
di.  quelle  studio.  Che  importa  quali  aiano  i  principii  del  gius, 
le  basi  de'  govemi,  i  diritti  del  sovrano  e  dei  popoli?  11  ma- 
tematico  ia  1  snoi  calcoli,  senza  definire  utw,  due,  tre  eec 
Noi  non  abbiamo  a  creare  nuovi  corpi  politici;  dobbiamo  serrire 
qnelloy  di  cui  siamo  membrL  InutiU  sono  dunque  per  la  prattica 
tatte  quelle  speculazionL  Non  fossero  esse  anche  pericolose! 
Dacch^  gli  studii  di  gius  naturale  e  publico  sono  stati  introdotti 
nelle  scnole,  ban  fatto  che  ognuno  ornuu  si  costituisce  censore 
e  giudiee  sovrano  della  legiBlazione,  luslngando  T  amor  proprio, 
la  Buperbia  e  la  curiositk;  laddove  per  1  nostri  maggiori  lo 
spirito  delle  leggi  era  un  santuario  inaccessibiley  eome  di  fatti 
lo  dovrebbe  cBsere  per  uno  stuolo  di  ge^te  leggiera,  imprudente^ 
temeraiia,  appassionata  e  ignorante.  Ora  quelU,  che  aveano 
da  CBser  notari,  ayrocati  e  giudlci  ed  amministratori ,  escono 
dalle  Bcuole  tanti  Soloni,  quanto  periti  nella  legislazlone  del- 
f  UBiverso;  altrettanto  ignorant!  nelle  leggi  della  patria,  nella 
prattica  e  consuetudine  e  nello  stile  degli  affari^  disprezzatori 
arroganti  delle  medesime,  e  novatori  di  profesBione.  Questa 
dispoBizione  degli  animi  ^  stata  osservata  sin  da  prinoipio  ne'  dis- 
eepoli  di  Puffendorfio  e  di  Cristiano  Thommasio,  e  poi  de'  lore 
BaeeeBBori  sino  a  Murabean,  Mauvillien,  Boehmer  e  compagnL 
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Siamo  snl  bel  principio,  mi  dirk  Ella,  alia  solita  cantilena, 
nUe  declamazioni  contro  T  abuso  che  Bi  h  fatto  di  una  scienza 
nobilissima  e  pregieyolissima.  Ma  non  si  pu6  troppo  screditare 
gli  Bcogli,  che  ban  fatto  naufragare  tanti  miserabilL 

11  fatto  si  hj  che  i  principii  dol  Paifendorfio  e  le  sue 
definizioni  sono  per  lo  piu  oBcure,  e  Boiistici  i  raziocinii.  11 
fine  primario  di  Ini  e  de'  Buoi  Beguaci,  che  per  an  Becolo  in 
circa  non  sono  Btati  altri  che  protcBtanti,  h  stato  di  introdurre 
nel  giuB  i  loro  dommi  particolari  Bulla  ChieBa ,  la  toUeransa. ,  11 
celibato,  V  uBura  ecc;  e  non  potendo  conftitare  i  eattolici  col- 
r  autoritk  della  Bcrittura  e  de'  Padri,  hanno  immaginato  di 
opporre  ai  decreti  .do*  Pontefici  ed  all'  inseguaniento  de'  Dottori 
della  ChieBa  1'  insnperabile  juB  naturae.  Dopo  tante  dispute  e 
tanti  voluminosi  libri  Bopra  qnesto  giuB,  siamo  giunti  finalmente 
a  riconoBcere  l)io  per  il  necessario  legislatore,  e  i  doveri  verso 
Dio,  noi  Btessi  ed  il  prossimo  per  i  CApi  di  tutta  qnella  dottrina. 
Taniae  molts  ercU  tornare  al  catechismo  ed  alia  dottrina  del 
Decalogo.  In  qaanto  alio  sviluppo,  lo  troviamo  nei  nostri 
teologi  e  moralisti.  Se  si  levaBse  al  Suarez,  al  Molina,  al 
Lessio  la  niggine  del  loro  sccolo,  vestiti  alia  moda,  qnante 
migliara  di  miglie  lascerebbero  indietro  tutti  que'  sapienti 
gittBnatnralisti. 

Mi  Bono  sfogato  abbastanze.  Passo  a  dire,  che  bisoguandosi 
dare  qaalehe  cosa  al  genlo  del  secolo,  io  son  di  sentimento, 
che  Ella  si  contenti  del  sno  Genovcsi.  La  sua  opera  De  offtcits 
mi  sembra  11  migliore  de'  suoi  libri.  Legga  poi  T  Heinneccio 
ed  il  Burlamaqui,  e,  se  vuole,  SpedalierL  Ho  sott' occhi 
V  Heinneccio  ed  il  Qenovesi;  ebbi  altre  volte  il  Burlamaqni 
colla  continuazione  ed  i  supplementi  del  De  felice. 

Quel  che  c'  h  in  oggi  di  meglio  h  il  jus  naturae  publictm 
di  Zallinger  ex  gesnita  di  Augusta,  il  quale  ultimamente  h  stato 
chiamato  a  Roma  a  cagione  degli  affari  ecclcsiaBtici  di  Germania. 
Gli  Btessi  protestanti  riconoscono  la  di  lui  superiority  in  queste 
materie,  le  quali  per  altro  sono  oramai  una  came  niillies 
recocta, 

lo  non  so  che  dirle  altro  su  questa  materia.  Non  conosco 
il  di  Lei  scope.  Dird  bene  che  la  soiiditk  deUa  scienza  consiste 
nel  possesso,  che  ai  ha  delie  parti  piii  particolari,  che  giammai 
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ne*  Bistemi  generali  si  truovano  trattate  coll*  ampiesza  snffi- 
elente.  Ma  queBto  stndio  cobI  profondo  richiede  tntto  Tnomo, 
e  quasi  tutta  la  vita.  lo  pinttosto  m'Imagino  ch'Ella  voglia 
renders!  abile  a  servire  il  principato.  Scorrendo  dnnqne  legger- 
mente,  eome  si  h  detto  sopra,  i  principii  general!,  e  lasciando 
da  parte  tutd  i  sognatori  politic!,  cioe  non  solamente  i  Platoni, 
Toromasi  Mori,  gli  Haller  ed  i  Mercier,  ma  i  Rousseau  ancora, 
i  Mably  ecc;  studierei  la  politica  speciale,  o  per  meglio  dire, 
qualche  parte  di  essa.  Qnalunque  sia  il  sistema,  che  deriva 
dal  gius  universale,  e  qnalunque  sia  la  forma  del  governo,  si 
vuole  per  la  societii  ginstisia,  polizia  e  finanze.  I  ministeri  di 
guerre  e  degli  affari  estcri  non  richiedono  altro  che  Tabilitli 
deilo  stile,  gran  quadratura  di  mente  e  Tesperienza.  Uno  spi- 
rito  metodico,  applicazione ,  gran  desiderio  di  fare  il  bene,  la 
conoscenza  delle  diverse  olassi  della  societk,  dello  stato,  in  cni 
viviamo,  e  degli  stati  vicini,  e  della  lore  storia  sono  essensiali 
in  ogni  dipartlmento.  Rispetio  per  li  stabilimenti  ricevuti,  e 
per  i  diritti  altrni,  prudenza  nel  riformare,  e  gran  maturity  di 
riflessioni  nell'  innovare.  Ciascnn  dipartlmento  rincliinde  un' 
infinite  di  oggetti;  ciascuno  esige  grandissimi  Inmi.  Felice  il 
ministro,  che  sa  classificare  le  materio  di  sua  ispezione,  affidarsi 
a'  subaltern!,  che  le  posseggono,  ciascuno  la  parte  sua,  per- 
fettamente,  e  che  sa  seguire  poi  ed  esaminare  la  loro  condotta! 

Parliamo  della  giustizia  („risnm  teneatis,  amicil'O  e  par- 
liamo  di  qnella  dello  stato  pontificio.  Vediamo  che  tanto  la 
legislazione,  come  la  ginsdicenza  sono  sistemi  antichi,  rivonosi 
in  parte,  e  che  uniscono  la  sodezza  de'  fondamenti  e  la  maest^ 
co'  danni,  che  reca  il  tempo. 

Le  leggi  Romane  e  Ganoniohe  in  molti  pnnti  non  sono 
pin  applicablli;  in  altri  punti  tacciono.  Che  fare  allora?  Si 
litiga,  e  poi  la  Rota  decide  ad  arbitrio  sno.  La  sna  decisione 
serve  di  norma,  sinch^  esca  una  decisione  contraria.  Ma  e 
perch^  condannare  le  parti  a  rovinarsi,  e  a  tormentarsi  per 
molti  anni,  per  un  gius  equivoco?  Perch^,  formatosi  il  caso 
teorico,  e  trovandosi  che  la  legge  non  lo  decide,  perch6  il  re- 
gnante  allora  non  fa  un  decreto  normale,  come  feoero  gPimpe- 
ratori  e  pontefici  romani  antichi?  Con  queste  decision!,  usclte 
occasionalmentei  si  son  formate  le  Pandette,  il  Godice  ecc  e  le 
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DecretalL  Di  tempo  in  tempo  de'  nnovi  Treboniani  possono 
formare,  sal  metodo  di  Domat  ecc,  dei  corpi  di  ieggi  emanate 
cosi  da'  sovrani,  omettendo  le  invecchiate,  ie  contradittorie. 
OoBi  si  praticava  in  rigaardo  degli  Statuti,  alcuni  de'  quali 
contengono  una  legisiazione  assai  sistematica  e  baona.  CosI 
non  si  adatterebbe  uu  Codice  Napolioneo  come  ana  medesima 
Bcarpa  a  tutti  i  piedii:  ma  ogni  popolo,  ogni  secoio  avrebbe  le 
leggi  le  pill  adattate. 

Vi  Barebbe  piuttosto  a  temere  la  moltiplicitjt,  o,  per  meglio 
dire  I  la  minuziositk  delle  leggi.  Giuseppe  II.  con  leggi  rego- 
lava  sino  alia  maniera  d'insegnare  Ta.  b.  c 

1  legislatori  present!  francesi  ed  italiani  presentano  lo 
stesso  spettacolo.  Ne  nasceril  o  una  vera  scbiavitili,  o  Tanar- 
cbia.  11  Barone  di  Dusberg,  in  oggi  principe  primate,  stamps 
nel  1794.  un'  operetta,  in  cni  disamiiia:  quali  esser  debbano  i 
limit!  y  dentro  i  quali  lo  stato  debba  agire  su  !  suoi  membn. 
Sarebbe  bene,  che  un  figliuolo  non  cad  esse  ma!,  ma  qual  b  il 
padre,  o  madre,  che  lo  tengano  sempre  per  la  manica?  Vi 
deve  dunque  essere  una  question  prealable  sopra  ogni  editto, 
ed  articolo  di  editti;  e  se  non  sono  necessarii,  sono  dannosi. 

Passo  a!  corpi  gludiciarii.  All'  esecuzion  delle  le^i  vi  Bono 
i  governatori,  le  Rote,  le  Segnature,  TUditor  Santissimo.  ^  lo  non 
Bono  pratico  di  tali  cose,  ed  ho  presente  la  regola  di  Cicerone: 
„Noli  esse  curiosus  in  aliena  Republica^^;  mi  pare  per6  di  avere 
osservato  e  inteso  d!re,  che  b!  pu6  tornare  non  so  quante  voUe  in 
Rota,  e  poi  in  altri  tribunal!,  che  1^  si  agisce,  V.  gr.,  coram  tribus, 
poi  coram  guaiuar,  po!  audiant  omnes.  .E  quest!  non  asBistono 
m»  tutti,  e  sono  troppo  pochi.  Forse  alcuni  si  fidano  troppo 
agli  ajntanti  d!  studio.  Una  Rota  ^  necessaria,  o  Rota  si 
ohianu,  o  Camera  di  appello,  o  Tribunal  di  eassaaione,  o  altro; 
ma  sembram!  che  deve  essere  sistemata  alia  meglio,  e  che 
riBtesso  tribnnale,  che  deve  procedere  fin  dal  principio  che  la 
cauBa  viene  devolnta  ad  esso,  con  sufficiente  numero  di  giudici, 
non  debba  pronunciare,  che  una  sola  sentenza.  0  esiBte  la 
legge,  e  sicuramente  la  riconosceranno  due  tribunali,  V  ono 
dopo  r  altro;  o  non  esiste,  ed  allora  s'  implora  la  decisione  dei 
principe.  La  Segnatura  potrebbe  benissimo  convertirsi  in  tribn- 
nale di  caasazione,  cioh  di  esame  delle  forme  osservato  ne'giudiaiL 
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iTon  dlrh  niente  bu'  reqnisiti  pet  eBser  gindioe,  ayvoeato, 
0  proeantofe.  Tatta  Italia  conosce  lo  stUe  delle  presenti  uni* 
▼enitk  Da  nn  oalzolaro  si  riehiede  almeno  che  sappia  rap* 
peuare  le  Bcaipe. 

Ma  BOB  poBso,  iB  qnalitlt  di  aatiqaario,  lasoiar  passare 
sensa  eeBSiira  i  Botari,  ehe  non  saBBO  aeriyere.  0  vergogBa! 
son  troYiamo  protocoUo,  o  pergamoBa  Bel  Becolo  XIV,  ehe  bob 
aa  seritto  con  caratteri^  per  lo  pid,  belU|  o  leggibili  almeBO,  \n 
carta  bella  e  soelta*  £d  era  bb  secolo  barbaro.  8e  foeai 
prineipe^  i  miei  Botari  avrebbero  a  Bcriyere  Bopra  una  apeeie 
di  carta  prescritta,  forte  e  pBlita,  e  bob  eserciterebbero  il 
mestiere  BCBza  averlo  imparato  boB  bese.  Vi  sarebbero  per 
eid  delle  acBole  di  caratteri^. 

28.  Aprile  1808. 

VogeL 

X. 

fr  '  "  •  Legg^  Btndiy  mmiBi  V  amBiirabil  Codice  NapolioBe) 
risottato  delle  meditazioni  de'  sapieBt!  di  tutii  quaBti  i  secoU 
traaaadatL  A  bbo  tempo  Ella  vedr^  che  le  operazioni  del 
MaBBUBOy  IB  gcBere  di  finanze,  bobo  agualmente  la  qBlBt' eBBCBza 
de' ritroTati  di  PerielCy  Giulio  GoBare,  AsgBSto,  VespasiaBO, 
DiodeziaBO y  OlBliaao,  Filippo  il  hello,  Ebrco  VIIL,  Sully, 
Maiufeld,  Law,  Necker  e  GaloBBC,  ed  altri  braTi  fiaaBZierL 
Non  dico  Bulla  della  polizia,  che  bob  conOBciamo  aacora  ab- 
bzstanza.  lo  bob  ho  V  ardire .  di  gracchiare  dove  caBtaBO  gli 
osigBUoli''. 

RecaBati  6.  Agosto  1808. 

VogeL 

XL 

„Mi  piace  aBBai,  che  Ella  voglia  claBBifioare  i  bbo!  estratti, 
e  formarBi  bbb  piccola  libreria  zibaldoBica.  £2  qneBto  il  mezzo 
di  cavare  col  tempo  del  profitto  dalle  sue  lettnre  e  rifloBBicmi, 
che  altrimeBti  formeraBBO  ub  vasto  caoB.  Nob  ai  dia  faatidio 
per  bb'  cBatta  diBtribuzione  de'  diyerai  rami  di  erudizioBe. 
QaeBta  h  cosa  arbitraria;  e  la  piil  semplice  h  la  miglior& 
Oode  ymei  che  u  diataccasse  dal  metodo  Bolito,  buI  priBcipiOt 

e 
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BmU  ohe  non  aooumnli  molte  materie  sal  medeaiino  qniBterno. 
Prenderei  per  regola  nii  autore,  ohe  ai  aarii  reao  famigliarlaaimo, 
oome^  per  eaempio,  nel  glua  di  natnra  il  Geaoveaiy  OTvero 
r  Heinneccio;  e  coai  nascerebbero  le  rnbriohe:  prolegmeni, 
aoddiTifii  in  iatorie  del  giaa  di  natnra;  catalogo  di  aatori; 
uiiliUL  dello  studio  del  medeaimoi  e  abuai,  e  metodo  di  atudiare 
o  insegnarlo  con  fratto:  prmcipii,  dove  ai  metterebbe  tntta  la 
metafiaiea  di  qneata  scienaai  i  siBtemi  diyerai,  dell'  obligaaioae, 
della  eoBcienaa  ecc;  doveri  verao  Dio,  verao  ae  ateaao,  Teno 
gli  altri|  in  genere  ed  in  iapecie;  dominio,  patti,  et  ric  de 
caeteris.  Aeereacendosi  il  materiale,  ai  poaaono  moltiplieare  le 
auddiviaioni.  Con  queato  metodo,  credo  che  non  avrii  biaogno 
del  quaderno  pensieri  dwersi;  perch^  a  ciascuno  avrk  trovalo 
la  sua  nicchia  propria. 

Kccole  il  mio  albero  delle  acienze:  tntto  lo  atndio  umano 
.  tende  1^  a  formare  la  mente  (pedagogia,  grammatica,  rettorica, 
poetica,  logica,  ontologia  ecc);  2^.  a  formAre  i  coBtumi  ed  a 
regolare  le  noatre  asioni  (morale  natnrale  e  rivelata,  ginriB- 
pmdenaa  generale  e  particolare,  poUtica);  3^.  a  conoaeere  la 
natura  (matematiea,  atoria  natnrale,  fiaica  generale  e  ehimica, 
fiaiea  partioolare,  anatomia  ecc,  arti,  paicologia  e  teologia). 

La  storia,  oasia  T  esperienza,  ai  divide  nello  steaao  mode, 
la  atoria  della  mente,  oBua  letteraria;  qnella  deUa  fuOurOi 
qnella  delle  azioni  umane;  eoatumi  polttica  ecc 

Beoanati  11.  Febbraro  1809''. 

VogeL 

xn. 

„.  • .  Le  rispedisco  il  Denina  con  alcnne  noterelle,  cbe 
appnnto  ieri  cominciai  a  fare  aopra  quest'  autorc  Oik  la  di 
lui  Storia  greca  non  mi  avaa  lasciato  nn  gran  concetto  della 
aua  emdiaione.  £gli  ha  una  gran  facility  di  acrivere:  ecco 
tntto  il  ano  merito,  che  ha  comnne  col  rinomato  autore  della 
atoria  dell'  anno.  £gll  si  approfitta  della  mancanaa,  che  vi  ^ 
in  Italia,  di  storie  modemCi  prende  tre,  o  qnattro  antori  oltra- 
montaniy  ed  anche  italiani,  scrive,  acrive,  e  coai  eaeono  a 
dozaena  Rivolnzioni  d'  Italia,  di  Germania,  di  Orecia,  della 
Letteratnra,  e  che  ao  io.    Altri  acrittori  impiegareno  trenta. 
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qiunmift  aimi  per  nna  sola  storla;  ma  si  lavoraTa  per  V  im- 

fflorUiitiL  Nel  tomo,  che  rimando,  non  aaprei  dire  abbastanza 
qatnta  snperficialit^,  qnanti  errori,  iBtorlci.  geografici  ecc 
?i  sieooy  qnante  omissioni  easenziali  qnante  ecipitezze.  Qaesto 
per6  lo  dico  a  lei,  aicnro  che  non  mi  fark  lapidare^^ 

Vogel. 

XIII. 

ff  La  prego  di  unirvi  V  ultimo  tomo  delia  ztoria  ger- 

maniea  del  Denina;  qaesto  forse  sark  piil  oorretto  e  piti  esatto 
delie  altre  sue  opere,  le  quali^  come  gli  altri  storici  del  eecolo 
XVIIL  cadente,  raMomigliano  a9sai  a  'Floro,  e  niente  a  Poliblo. 
II  Denina,  lettore  del  Re  di  Prasaia,  e  poi  di  Bonaparte ,  non 
mi  promette  molta  imparzialitk'^. 

1.  del  1810. 

Vogel. 

XIV. 

„Clon  mio  Bommo  contento  ricevo  la  Vita  dell'  Alfieri;  la 
sbrigher6  volando,  ed  aspetter6  il  prime  ftomo^  perch^  possa 
ewere  a  giorno  di  qnanto  rignarda  qaesto  autore  originale  e 
gindizioeo.  Le  sae  tragedie  non  mi  piacquero.  Per  dire  il 
Teroy  non  ao  se  ne  abbia  letta  ana  sola  dal  prinoipio  al  fine; 
ma  dopo  aveme  cominciato  piu  volte  la  lettura,  ribattato  dal 
mo  ttile  aepro,  non  ebbi  V  animo  di  continoare.  Non  h  molto 
per6y  che  ne  leasi  le  Satire,  e  mi  riconciliai  coU'  aatore,  e  ne 
eoneepii  mnche  grandiaaima  atima.  Egli  h  avaro  di  parole; 
prodigo  di  aenai.  Nella  immenaa  qaantit^  di  libri,  cbe  ci  op- 
prime,  mi  pare  che  il  laeoniamo  h  di  an  gran  merito.  L'  Alfieri 
h  il  Dayanaati  del  aecol  noatro:  e  Davanzati,  aecondo  me, 
lopraviYTit  ai  Glovii  ai  Oaicciardini,  come  Giaatino  e  Trogo 
Pompeo  e  Sallaatio  a  tanti  altri^ 

XV. 

„.«..Era  poi  io  in  iatato  di  giadicare  dell' Alfieri?  penao 
ehe  Bou  U  vero  genio  di  on  aatore  h  dipinto  pia  fedelmente 
nelle  ane  opere,  che  non  pa6  eaaere  in  ana  biografia,  acritta 
aoehe  eoUa  masaima  ingenaitk  dallo  ateaao  aatore.    Io  non  ho 

e* 
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letto  le  Tragedie  dell'  Alfieri.  Qnanti  nomini  conoscono  se 
BteBsi?  e  qnanti  hanno  il  coraggio  di  mafeBtarsi  quali  Bono? 
La  noBtra  piu  grande  BinceriUt  h  tinta  d'  inganno,  di  erroro  e 
di  ipocriBia.  Ma  i  piii  incapaci  di  tntti  di  nna  vera  cognizione 
di  86  8teBsi|  dopo  gl'  ignorant!  Bensuali,  debbono  essere  (e  lo 
ricouoBce  lo  BteBBo  Alfieri)  11  poeti  d'  immaginazione  fervida  e 
di  pasBioni  piu  accese.  Si  figuri  come  avrebbe  scritto  an  Tasso 
Bul  punto  della  sua  donna,  o  il  Marini  bu  qnello  de'  rivalL 
11  biografo  anche  non  volendo,  si  veBte  in  gala.  In  altre  operc 
r  antore,  mettendo  tntti  i  suoi  Bforzi  a  ben  veBtire  il  bug 
lavoro,  preBenta  Be  Btesao  en  neglige,  e  moBtra  cosiy  e  senza 
avvederBene,  air  OBBervatore  le  sue  vere  forme.  Le  Satire  del- 
1'  Alfieri,  r  nnico  di  Ini  parte  poetico  da  me  letto,  me  ne  Bono 
una  pruova. 

Alfieri,  biografo,  dice  in  ogni  pagina:  io  sono  an  gran 
poeta,  e  Be  le  leggi  della  modeBtia  lo  permettevano ,  diceva  in 
chiare  note:  Bono  il  piii  gran  poeta  che  fu  mai.  Tatta  la  mia 
gioventil,  i  miel  amori,  i  traBportl  fanno  vedere  il  mio  entaBiasmo 
irresiBtibile,  il  caore  indomito  della  Bibilla  virgiliana.  Non 
OBtante  F  edacazion^  la  piii  negletta,  an'  ignoranza  totale  della 
propria  lingna  e  della  letteratara  nazionale  e  Btraniera,  aniica 
e  moderna,  la  natnra  in  an  attimo  mi  fece  poeta:  fin  dal  1776 
feci  il  Capitolo  per  i  liberi  mnratori:  abbozzai  la  Cleopatra: 
traduBBi  in  prosa  la  Poetica  di  Orazio ,  ed  in  verai  Bclolti  le 
Tragedie  di  Seneca.  QneBto  si  chiama  an  esBcr  veramente 
ispirato  da  Apolline,  ed  aver  bevnto  nel  fonte  CaBtalio. 

Si  moBtr5  poi  V  Alfieri  carioBO  di  Baper  la  ragione  della 
rayidezza,  che  bI  rimproverava  al  Bao  Btile.  £i  non  ai  ricordara 
che  r  oracolo  Delfico  dettava  isaoi  verBi  alia  profetcBsa,  aedata 
Bul  tripode,  nel  dialetto  Eolico,  ravido  e  mezzo  barbaro,  e  non 
gik  nell'  armonioBa  lingua  attica,  e  mono  ancora  nella  piil 
armonioBa  italica  moderna,  nemica  giurata  del  concorso  delle 
vocal!  e  delle  conaonanti.  II  PegaBo,  clie  vola,  non  si  cara 
de'  saBsi  e  puute  di  licenze  poetiche,  di  viuleuti  traBpoBizioui, 
di  parole  tronche  ed  antiquate  troppo  frequent!,  che  ad  ogni 
passo  inBangninano  i  poveri  pedoni.  Ma  quoBti  bI  deaiderano 
BenBi  plani,  che  si  penetrano  senza  studio,  espresBi  in  maniera 
non  aaiatica,  non  laconica,  non  enigmatica;  ma  elegante  e  no- 
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bile  natnralmente  I  e  che  li  conduoano  inBensibilmente  ad  altr! 
aensi  aimili^  il  di  cni  bello  si  rilevi  vie  piii  da'  doloi  affetti  e 
conveDeToli  al  soggetto,  che  interessino,  senza  troppo  comparirey 
il  Dostro  cnore.  Desiderano  che  1'  antore  si .  esprima  con 
suoai ,  che  non  offendano  T  oreechia  coir  hiato  e  coll'  aspro 
concorso  di  consonanti.  II  sommo  dell'  arte  preaso  gli  antichi 
era  nel  mmero,  sopra  di  cni  tanto  scrissero,  e  tanto  si  affati- 
carono.  Qaesto  credo  sia  tatto  il  segreto,  che  an  Parini;  un 
Cesarotti  seppero ,  ma  non  vollero  aprire  all'  Alfieri  Di  fatti 
una  via  aspra  meglio  si  sente,  die  si  definisca,  come  awiene 
anche  al  suono  ingrato,  ed  al  colore,  che  non  place.  Non 
voleano  essi  insegnare  mosica  a  chi  co'  stessi  saoi  dnbbii  e 
queatioui  moatrava  di  non  aver'  orecchio,  e  che  evidentemente 
era  riaolnto  di  cantare  a  modo  sno. 

Avrei  avnto  occasione  di  diffondermi  nella  mia  lettera 
snl  metodo  seguito  ne'  snoi  studii  nell'  etk  piit  matura  dall'  Al- 
fieri: avrei  potuto  parlar  di  politica  con  Ini,  inveire  contro  il 
sno  misogalatismo  niente  filosofico,  contro  altri  suoi  errori, 
lodare  i  bei  trattl  e  ben  espressi  contro  lo  spirito  di  rivo- 
luaione  ecc  ecc 

Mi  trnovo  sal  tavolino  nn  poeta  latino  secentistai  Odorico 
Valmarana,  stampato  in  Bologna  nel  1623.,  il  qnale  scrisse  Tn 
qaindici  libri  nna  Demanamochia,  plena  di  versi  felici,  e  di 
idee  poetiche.  I  sei  primi  libri  rignardano  la  perdita  del 
paradiso.  Mi  ricordai  a  qnesto  proposito,  che  il  Tiraboschi  ed 
altri  hanno  ricercato  1'  origine  del  Paradiso  perdnto  di  Milton, 
cbi  nell'  Angeleide,  chi  in  nn'  opera  drammatica  dell'  istesso 
tempo,  vedata  da  Milton  nel  tempo,  che  vlaggid  in  Italia; 
eome  se  nn  genio  oltramontano  fosse  incapace  di  concepire  an 
piano  coai  semplice,  come  h  qaello  del  Paradiselost^  senza 
aver'  atfcinto  ne'  font!  del  bel  paese ,  che  il  mar  circonda  e 
r  slpe.  Nlsanno  perd  di  qnesti  zelanti  dell'  onore  italico  ban 
coBoscinto,  o  parlato  del  Valmarana,  Toccherk  a  Lei,  se  di 
tal'impreaa  h  voglioso,  di  mcttere  in  chiaro  giorno  i  fnrti 
felict  dell' Inglese  I  di  far  conoscere  11  poeta  Trevisano,  e  di 
rireodicare  contro  il  plagiario  britanno  il  primato  patrio... 
...Eeco  come  comincia  la  Demonamachia 

i^oaa  manns  superam  summo  certare  parent! 
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Carmen  erit,  totumque  genus  mortale  coaetnm 
In  caedes  etc. 

Tu  mihi  tantaram,  Michael,  para  maxima  remm 

(Qnandoqnidem  Phoebum  etc.^ 
Non  la  sgomenti  la  barbaric  di  molti  yersi,  per  cni  credo 
V  antore  aia  state  consigliato  di  non  tcrminare  il  sno  poema,  il 
quale  non  dovea  finire,  se  non  colla  fine  del  mondo  e  giudizio 
cBtremo ;  e  per  cni  6  rimasto  ignoto  a  molti  storiografi  letterariL 
Basta  che  poBBiamo  scoprire  che  il  mededmo  non  fa  ignoto  ai 
Milton.  L'  istesso  file  forse  ci  porterebbe  a  Klopstok  ed  a 
Oesner.  Egli  projett6  soltanto  il  combattimento  del  Messia 
coll'  Inferno,  ma  deBcrisse  in  libri  intieri  e  la  morte  di  Adamo, 
e  quel  la  di  Abele.  Potrk  dire  con  veritii  ^in  tenni  labor^,  ma 
poi  „at  tennis  non  gloria'',  pnrch^  ci  riesca  di  trovare  nel 
Milton  delle  tracce  del  Valmarana''. 

Vogel. 

XVI. 

„  Traduce  bene  ohi,  accoppiando  ad  una  perfetta 

intelligenza  della  lingua  straniera  V  arte  di  scrivere  eccellente- 
mente  nella  lingua  propria,  ci  rende  il  bcubo  dell'  originale  con 
tutta  la  precisione  deir  autore,  e  con  tutta  la  puritii,  proprietii 
ed  eleganza,  di  cui  h  suBcettibile  la  traduzione". 

VogeL 

XVIL 

. . .  abbondiamo  di  dassici  maestri  dell'  arte  poetica. 
Aristotile,  Orazio,  Vida,  La  Fontaine,  Boelau  ed  il  nostro 
Menzini,  per  non  dire  del  prosaici  moderni ;  ma  niuno  h  gianto 
ai  grade  di  celebritit,  che  si  h  acquistato  Orazio.  EgU  signo- 
reggia  s;il  Pamaso.  Ogni  suo  verao  6  iegge  ed  assioma  di 
gusto.  Essi  non  son  scolpiti  in  tavole  di  bronzo,  ma  non  vi 
6  chi  non  li  sappia  a  mente,  e  non  gli  abbia  in  booca  quante 
volte  di  belle  lettere  si  tratta.  L'  Arte  dunque  di  Orazio  dere 
essere  studiata  dalla  giorentiL 

£  quale  h  questo  capo  d'  opera  cosl  generalmente  utile, 
cosl  universalmente  applaudito?  Si  disputa  da  secoli,  se  abbia 
capo  e  piede,  se  sia  un  laroro  informe,  una  congerie  disordinata 
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di  prseetU;  oppnre  nn  tntto  maestreyolmeate  oompaginato:  ^et 
adhne  snb  judiee  lis  est^. 

Oerto  h  ohe  ordine  Bisteniatico  non  vi  si  scorge  facilmente. 
Mt  pooMi  eaigere  da  Orazio  ua  simU  pedanteria^  da  loi,  che 
proibiflee  agli  antoii  di  liiadi  fatnre  di  cominoiare  dagli  novl 
di  Leda?  da  lol  assae&tto  ai  roll  Pindarici  ed  alia  non 
ciuraDsa  Epienrea? 

Oraiio  inaegna  ai  gaol  Piaoni  i  aeoreti  dell' arte  nell' ordine 
pit  opporftnno  per  i  soggetti  a  eui  gli  dirige,  e  per  se  steBBOi 
eai  ogni  snggesione  pesa,  e  cort  con  disinvolinra  paasa  d'  nna 
miteria  all'  altra;  ^ars  sine  arte**  dice  Scaligero;  e  dello  fltesso 
sentimento  6  Batteox. 

Ma  OrasSo  6  nn  pensatore  coal  fino;  in  tntte  le  sue  poeaie 
Ti  h  tanta  fiiosofia!  no!  disordine  non  entra  in  nna  mente  si 
ehiara.  E  di  fttti  il  celebre  Ramlet^  ohe  avea  molto  stndiato 
Omi0|  e  la  di  cni  tradnsione  tedeeoa,  come  le  sne  leaioni 
Oraiiane,  aono  aesai  rinomate  di  Ih]  vi  scorse  nn  mirabile 
ordine. 

Altri  COB  alcnne  traBposisioni  ban  orednto  rimediare  all'  im- 
ma^ata  eonfnaione  de'  verai  dell'  Arte  poetica.  Oonai^tendo 
ena  in  precetti  conciai  e,  come  appare,  anohe  diaparati,  h 
Nueettibile  di  molte  e  molto  diverae  oombinazioni ,  conformi 
tntte  a  qnalche  siatema.  Una  ne  immagin6  Heinaio,  an'  altra 
fii  tCampata  nel  1669.  da  nn  certo  Oaacalea.  Inedita  6  qnella 
del  preaidente  Bonhier,  tanto  bella  e  tanto  natnrale,  aecondo  il 
ptrer  deD'antore,  che  Orauo  non  potea  aveme  immaginata 
m'  altra.  Abbiamo  aott'  occhi  qnella,  che  nel  1777.  fece  atam- 
pare  in  Boma  1'  ayr.  Pietrantonio  Petrini,  corredata  di  tradnzione 
in  rime,  e  di  note;  ed  nn'  altra  del  8ig.  Santier,  profeaaore  di 
belle  lettere  nell'  nni^eraitk  di  Fribnrgo.  La  prima  ^  piii 
idattata  al  genio  Orariano:  la  aeconda,  ridotta  In  forma  di  an 
coapendio  ragolare  e  aiatematico  dell'  arte  poetica ,  aembra  piii 
per  la  gio^entli;  ed  in  qneato  rignardo  merita  la  preferenza. 
Omio  aeriaae  la  ana  Arte,  qnal  noi  I'  abbiamo  nolle  edizioni 
oonnnL  Non  vi  6  antore,  non  vi  h  codice,  che  ci  antorizzi  a 
peaaara  diveraamente.  Perch^  danqne  abranarlo?  perch^ 
tiafeatiflo  alia  Caacalea,  alia  Bonhier,  alia  Petrini?  lo  la  pre- 
nato  aDa  gioveoiil  nella  ana  natural  forma;  e  aoltanto  ne 
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indioo  le  varianti  di  qoaldie  importonsa  rilevate  dagli  antiebi 
^semplari  da  Fea. 

Vi  ho  aggiunto  una  tradusione  proaaica:  a  ohe  serYirebbe 
uDa  metrica?  allievo  deve  capire  il  testo;  e  tanto  coDsegoiri 
yiemmeglio  col  mezzo  di  una  yeraione  in  prosa,  che  nnisea  in 
8^  i  pregi  deiresattezzay  della  brevitik,  della  chiarezsa  e  di 
una  safficiente  eleganza. 

Alcune  noterelle  ed  il  comentario  di  Ramlet,  da  noi 
aggiastato  al  geuio  d'  Italia  ^  rischiareranno  i  parai  pid  oscuri, 
e  faranno  oaaervare  T  ordine,  che  siegue  Orazio,  e  la  oonneaaione 
de'  suoi  precettL 

 Verranno  da  noi  tradotti  gli  elementi  poetici  di  Sautter, 

il  quale  analizza  Orazio,  e  lo  riduce  in  aiatema;  o  pinttoBto 
daremo  degU  elementi  nuovi^  dove  spiegheremo,  col  metodo  il 
piu  opportnnoy  i  principii  del  bello  poetieo,  e  faremo  conoflcere 
le  regole  di  ciascuna  apecie  di  componitneuti,  coUe  notizie 
letterarie  de'  modelli  piii  insigni  laaciatici  dalla  antica  e  daUa 
moderua  etk:  ^Tros  RutuluBve  fuit^. 

Se  ritalia  nostra  va  snperba  delle  Bue  ricchezze,  h  se  i 
giovani  nostri  devono  conoscere,  valutare  ed  aocreaeeile,  mk 
pur  coaa  utile  aaaai  e  doverosa  di  non  ignorare  i  poeti  grandi 
e  molti  di  altre  coltiBsime  nazionL 

La  Repnblica  letteraria  h  una  ed.  indiyiaibile.  L'egoismo 
nazionale,  quanto  h  ingiusto  e  ridieolo,  alti*ettanto  poi  nuoce  a 
Be  BteBBO  e  si  priva  del  tesoro  comnne.   Amice  lector  vale.'^ 

VogeL 

•  XVUL 

 velut  aegri  Bomnia  vauae  —  Fingentur  apedeB 

u 

„A  Roma  dunque  ai  pensa  aeriamente  di  creare  ne^  stati 
pontificii  nn  nuovo  sigtenaa  di  cultura  delle  lettere,  arti  e  aeienze; 
una  nuova  costituzione  della  Ropublioa  letteraria!  Vol  me  ne 
aaaicuratOy  e  di  piii  mi  fate  sperare,  che  queato  eftngiameoto 
sari  degno  della  cittit  madre  di  ogni  moderna  cirilizazione, 
cio^.  non  copia  delle  iBtituzioni  francCBi  e  germaniehe;  ma  che 
Bari  fatto  aecondo  un  piano  grande  e  nobilC)  e  ad4ttato  ai 
biaogni  ed  al  genio  ed  ai  mezzi  di  querti  popolL    lo  .desidero 
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die  BOD  manc^iDo  peraone  ▼erjanente  iUQminatey  capaei  di  eon- 
eepirio  e  di  eaeguirlo.. 

Ma  YiH  non  vi  contentate  di  aapettare,  ohe  fnitto  coal  de- 
tiderato  giUDga  a  maturitk,  e  m  produea  al  publico  a9o.  La 
ikntasia  .YOBtra  vuo!  paacersi  pr&veDtivamente  dell'  imagine,  che, 
wgDandOy  o  indovinflndo  ,  te  ne  fonnate^  e  pretendetc  ancora 
di  paeoervi  dei  aogni  dtrui,  e,  quel  cbe  h  pift  giugoiare,  di 
qiei  d*an  febricitante.  Ebbene  proverd  di  partedlparvi  i  raiei 
per  ubbidirvi.  ... 

Morfeo  dunque  in  ana  beila  e  lauga  notte  mi  trasformd 
ia  legislatbre.  Dapprima  egli  mi  comparve,  come  si  dlpinge 
nella  raitologia.  £gli  mi  fece  conosoere  Timperfesionc,  anai  la 
naUil^,  degli  idtitnti  letterarii  dello  stato  Romano,  e  pieno  di 
ad^no:  i)  questo,  .eaelarad,  il  popolo  destinato  a  feggere  ,,im- 
perio  popaloB?''  a  dettare  le  leggi  della  sapienza  air  nniverso? 
ahi!  ^quaiitum  matatas  ab  WW*  I  Voleva  dir  di  pi^,  ed  entrare 
Bei  dettagli;  tna  irapaziente  io,  giacch6  oggi  sono  Nuina,  diasi: 
rimediero  a  tanio  male,  e  ne  scaneellerd  la  maecbia  infame. 

Bada  ben^,  replied  Horfeo,  cbe  nei  pruden^a.  II  riformare 
h  an*  impreaa  molto  dilicata,  e  gli  abusi  sono  talmente  radicaii 
per  lo  piA,  cbe  itnposBibil  coBa  h  il  toglierli.  U  Pontefice  non 
e  despotia,  i  snoi  stati  altro  non  Bono,  in  gran  parle,  cbe  il 
•Bo  patiimoDio;  ed  aliri  un  rimaaUglio  deila  republiea  e  imperio 
Romano.  Del  reato  ban  goduto  s^mpre  e  godono  una  certa 
liberta^  e  fierai&eoie  piii  Volte  ban  difeao  i  coai  detti  loro  privi- 
kgL  Ohe  fariu  di  qneata  naaione  ambizioaa  ed  arrogaute,  se 
le  tae  riforme  ai  trovaaaero  in  contradizione  coi  loro  iiitereaai 
prirati?  Vedi  le  nniveraitli  di  Bologna,  Perugia,  Fermo,  Mace- 
rata,  Camerino,  Urbino*  Che  meaobinitit!  cbe  degenerazione ! 
I  poBti  dei  profeaaori  altro  .  non  vi  aono,  cbe  Teredit^  di  paeaani 
Uliti,  o  mezzo  rotinati;  e  i  loro  laureati,  gente,  cbe  ba  pagata 
tna  eerta  e  vile  finanza.  I  dottori  ateaai  deir  alma  Roma  ai 
oiettoBo  iA  ridicolo  dovunque*  i' 

Ma  qneati  laureati  aon  creati  vescovi  e  prelati  e  dignity 
de'  Gapitoli  (giacob^  i  Canoni,  cbe  per  queati  poati  eslgono 
dottriiia,  ne  ban  yolnto  aimiU  teatimonianze).  Questi  laurdkti 
OTiTaiio  ai  poati  di  governatori  di  provincie,  di  preBidi  di  tri- 
baaali,  di  giudici,  e  .deeidono  delta  noatra  fortuna;  altri  diapon- 
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gono  della  nostrm  Tita.  £  qnesli  Tantagi^  si  godoiio  per  poebi 
bigocchi.  Ya  riformare  qnesto  abaso.  Ti  provvoeberai  oontro 
e  Roma  e  le  Repabliohe  di  Bologna,  Perngiay  Fenno  eco.  e 
tutta  I'imeiiBa  trappa  degli  intoresaati  e  degli  igoonuiti. 

10  non  seppi  replieare  a  Morfeo,  ma,  impegnato  a  finr  da 
legislatore:  Ri8petter6y  disu,  i  pregindiaii,  e  le  repnbtiehe  eon- 
aeryeranao  le  loro  unlyeraiti;  ma  ti  giaro  pe*  tnoi  pi^Teri| 
ehe  ceBseri  Popprobrioso  comercio  del  Dottorati.  Mi  seoBse  al- 
quanto  Torribile  ginramento,  e  stava  per  Bvegliarmi;  ma  hen 
presto  mi  riebbi,  e  coatinaai  a  sognare. 

11  nome  di  Dottore,  disai  a  Morfeo ,  non  conviene  a  on 
aemplice  teologo,  legale,  medieo,  owero  filoaofo.  Egli  anppone 
nn*  eceellensa  di  aapere  non  comnne,  nna  eogniaione  profonda 
di  tatfte  e  aingole  le  parti  della  liapetti^a  faeoltii,  ehe  renda 
capaee  ehi  la  poaaiede  di  acrvire  di  gnida  e  di  maestro,  e  di 
traafonderla  in  altri.  Diatingniamo  dnnqne  dall'  arvoeato,  11 
dottore  di  leggi;  dal  medico,  il  dottore  di  medieina:  e  fatta 
queata  diatinsione  paaaiamo  a  eoUoeare  la  pietra  fondamentale 
della  noatra  l^alasione  letteraria.  Fonderemo  in  prime  Inogo 
il  aeminario  di  Dottori. 

I.  Vi  aarik  nello  atato  pontifieio  an  aolo  iaiatnto  nniversale, 
owero  centraie,  di  lettere,  acienxe  ed  arti:  e  tale,  quale,  forae, 
in  altro  luogo  non  ha  eaiatito.  Yi  aaranno  maeatri,  qnanti 
chiede  rafflnenaa  de'  acolari,  di  tntte  le  Ungne  e  morte  e  yi- 
venti  di  Enropa  e  di  Aaia;  lettori  delle  opero  daaaiehe  antiche 
e  modeme;  profeaaori  di  eloqnensa  italiana  e  latina,  di  poeaia, 
di  atoria  nnireraale,  aaera  e  patria,  di  geografia,  atatistica,  ar- 
eheologia,  diplomatica,  nnmiamatica,  matematica  generale,  geo* 
metria  pratiea,  geometria  anblime,  meeaniea,  delle  aeienae  delle 
aeqne,  aatronomia,  ottica  eec,  e  cosi  diaoorrendo,  di  tntte  le 
parti  coatitnenti  le  faeolti  filoaofiea,  medlea,  legale  e  aaera.  E 
tntte  queate  eoae  a'inaegneranno  in  tntta  la  eatenaione,  di  eni 
aono  anacettibili ,  cio6  non  per  iatradare  dei  tironi,  ma  per  for- 
mare  dei  maeatri. 

IL  Qneato  iatitato  comprenderi  qnanto  ordinariamente 
a'intende  per  Accademia,  e  per  sUMo  generale.  Yi  aaranno 
Aeeademici  o  Dottori  eorriapondenti  (nomini  eoeeUenti  in  qnai- 
aiaai  genere  di  aeiWe,  di  qaalanqae  na8ione)|  ehe  eomoniehe* 
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ruBO  i  ioro  Inmi  e  lavori;  Doitori  leggenti,  omim  stipendiati, 
e  Dottori  eonscritliy  i  qoali  con  saggi  son  eqalTOcI,  con  opere 
sUDpate,  e  per  la  Tia  ordinaria,  cio^  di  esami  regolari  e  Innghi 
Btndii,  Baranno  sUti  gindicati  degni  di  €al  titolo. 

IIL  Siccome  ogni  nomo  veramente  dotto  potrk  ottenere 
nello  studio  generale  il  titolo  di  dottore,  sottomettendosi  alle 
prescritte  prnove;  cosl  non  sarii  permeBso  in  tntto  lo  stato  pon- 
tifieiOy  a  chiunqae  sia,  dlnsegnare  pnblicamente,  fnorch^  ai 
dottori  accademici. 

Ed  ecco  tagliata  la  atrada  a  non  pochi  patrizi  Fermani, 
Perngini  ecc  per  occnpar  cattedre  non  proporzionate  al  loro 
aipere,  e  piattosto  botteghini. 

IV.  L'iatitnto  generale  sark  diviso  in  facolta,  claecuna 
doUe  qoali  avrk  il  sno  preBidente,  e  i  suoi  segretarii,  e  le  sue 
oonferenae,  di  cni  si  stamperanno  gli  atti.  Ciascnna,  per  mag- 
gior  comedo y  arrH  la  Bua  biblioteca  separata;  il  numero  del 
libri  essendo  onnai  orescinto  a  un  segno,  che  necessita  la  se- 
ptrazione  in  claBsL  L'istituto  avrit  inoltre,  secondo  il  bisogno 
di  daBcana  facoltii,  e  teatro  anatomico,  e  orto  botanico,  e  mnseo 
di  Btoria  naturale,  e  museo  di  medaglie,  iscrizioni,  istromenti 
fittci  ecc  Avrk  nna  stamperia  ben  fornita  di  caratteri,  anche 
esotici,  che  continuamente  si  occnpi  a  stampare  o  ristampare 
i  claBBici  antichi  e  modemi,  le  opere  degli  accademici,  un  gior- 
nale  letterario,  e  sopra  tutto  i  miglior  corpi  di  ciasouna  scienzBi 
per  gli  aotori  de'  quail  vi  saranno  destinati  de'  dlstinti  premiL 
Qnesta  stamperia  dunqne  sarlt  Tofficina  de'  libri  si  pu6  dire 
proprii  di  questo  state,  e  termdmetro  della  sua  coltura. 

V.  L^istitute  generale  non  h  attaccato  ad  una  Bola  cittii; 
ami,  per  scansare  ogni  confusione  e  contesa,  sarebbe  a  propo- 
■to  di  dividerle.  ConTcnienza  e  ragion  politica  esige  che  a 
Boma  si  cenoentri  la  ihceltii  Teologioa  e  Politica.  Ivi  dunque 
ne  Bari  la  biblioteca  ad  esse  appartenente ,  e  le  congregazioni 
de'  riBpettivi  dottori.  In  Roma  saranno  professori  polemid  di 
teologia  giudaica,  maomettana,  delle  sette  orielitali  ed  occiden- 
tal!; prefesBori  delle  varie  parti  della  Scrittura  sacra  e  della 
itoria  e  geografia  sacra  antica  e  modema,  di  liturgia  e  di  do- 
qnensa  sacra;  professori  di  dommatica,  morale  e  del  diritto 
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csBonioo  publico  e  privato :  profesBori,  qaali  li  dipinsi  di  aopra, 
aon  per  giovani  ignoranti,  ma  per  uomini  fatti  ed  iatruiti. 

In  Roma  solo  8*inBegneranno,  oltre  la  giurisprudensa  ordi- 
narisi  antica  e  moderna,  i  principii  general!  di  legislasioney  i'eco* 
nomia  pnbblica,  e  quanto  spetta  a  fioanze,  a  comercio  e  polizta. 

E  cosi  verr4  compita,  o  Horfeo,  una  altra  parte  de'  miei 
desiderii.  A  studiare  il  gius  canonico  pubblico  e  le  Bcienze 
politiche  non  bI  ammetteranno  se  non  soggetti  sceliiy  ehe  siano 
gilt  dottori  di  una  facoltii  anaioga,  e  questi  si  chiameranno 
aBpiranti  alia  Prelatura.  Dope  compito  il  corso  degli  studii  col 
doYuto  BuccesBo,  e  dopo  aver  fatto  un  noyizlato  di  due  anni 
in  segnito  delle  rispettive  Cougregazioni  di  stato,  e  non  prima, 
e  non  in  altro  modo,  saranno  Prelati.  Agli  altri  monsignori 
bnsteri  Tonorifico  titolo  di  cliierici,  accoliti,  Buddiaconi  della 
S.  R.  Chiesa;  ma  non  aBpireranno  nh  a  governi  n^  al  Gardi- 
nalatOy  il  quale  ai  Boli  Prelati  e  ai  soli  Dottori  accademici  pMi 
instgni  (quali  fnroiio.un  Bcllarmino,  un  Toledo,  un  Tolomei, 
un  Gerdil)  Bar4  conferito  de  jure. 

VI.  La  Bede  delle  Bcienze  fisiche  Hsxk  Bologna. 

VII.  Le  lingue  e  le  arti  belle,  filosofia  ed  iBtoria  s'inse- 
gneranno  nell'  una  e  nell'  altra  cittli,  ed  in  ambcdue  ai  cree- 
ranno  maestri,  o  dottori,  delle  lingue,  di  eloqnenza  e  poesla, 
e  disegno,  arcliitettura  ecc.,  e  di  filosofia. 

VIIL  Chiunque  sark  eccellento  in  qualunque  arte  o  scienza, 
di  essa,  nello  studio  grande  pontificio,  sar^  create  dottore,  e 
potrk  insegnarla  o  straordinariamente  nello  studio  generale  0»  o 
come  profesBore  ordinario  nelle  uuiversitk;  e  godrk  le  premi- 
nenze,  che  ai  rispettivi  dottori  ▼erranno  annesse. 

IX.  Saranno  escluai  dagli  atudii  general!  i  soggetti  immorali. 

X.  Ne  saranno  eBclusi,  in  rignardo  delle  facoltit  superiori, 
quelli,  che  non  ayranno  fatto  con  lode  nello  universitii  il  corso 
ordinario  dogli  studii,  di  cui  amblBCono  il  dottorato;  eccettuato 
il  case,  che  nello  studio  generale  avessero  conseguita  la  laarea 
degli  studii  prelimiuari,  o  che  ricchi  abbaatanza,  o  fossero 
provveduti  di  assegnamenti. 


*)  In  questo  perriodo  e  net  auBBeguenti)  fino  a  tntto  il  X. 
non  bi  comprende  bene  la  ojente  dello  acrittore. 
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Xr.  Nod  m  si  prescrive  nissaD  tempo  per  consegaire  la 
btorea.  Chianqae  potr4  dare  le  presoritte  pmove  deir  eceellcnza 
del  Baper  suo,  Terrk  ammesso,  dopo  gli  esami  privati^  agll  esaini 
pubbliciy  ed  indi  agli  onori^  anche  non  avendo  stadiato  nell' 
Aceademia;  imperdocch^  qneBta  non  h  istitnita  per  scoraggire 
llodastria  privata,  ma  per  onorare  e  promuovere  ogni  vero 
taleato. 

XIL  Gosl  non  avranno  a  lagnarsi  quell! ,  che,  per  man- 
eanza  di  patrimonio,  non  potranno  frequentare  le  scuole  pub- 
bliche,  i  Religiosi  ecc:  ginnti  essi  in  qnalnnqae  mode  alia 
perfezione  del  sapere,  ne  potranno  consegnire  gli  onori. 

XIIL  Per  incoraggiare  i  talent! ,  mi  dice  il  cuore,  che 
S.  8.  Pio  VIL  accorder4  dall'  erario  nn  proporzionato  numero 
di  Btlpendil,  osaia  assegnamenti,  cbe  si  accorderanno,  per  con- 
eorso,  a  chi  vuol  consegnire  11  dottorato  in  qualcbe  scienza,  o 
ehe  dopo  averlo  consegnito  lavorerk  all'  avanzamento  della 
medesima  nell'  aceademia. 

Le  scienze  sacre  e  di  governo  dovranno  esser  promosse 
anche  con  benefizii,  che  son  fondati  per  il  servizio  della  Chicsa, 
e  non  per  servitori  di  chiccessia,  sprovveduti  di  merito  per  lo 
pii^  se  non  affatto  indegni. 

Sarebbe  impresa  gloriosa  del  nnovo  Ercole  domatore  de' 
mostri;  se  potesse  estirpare.  gli  abusi,  cbe  si  rimproverano  alia 
Dateria,  applicando  meglio  una  parte  de'  benefizii,  e  conferen- 
dogli  tntti  con  cognizione  perfetta  tanto  delle  fondazloni,  che 
del  merito  de*  competent!.  nPlura  parantem  dicere  et  decla- 
mare^  suUe  pension!  ecc,  m'interruppe  Morfeo,  e  scotendo  sde- 
gnosamente  la  testa,  mi  avverd  di  non  divagarmi  troppo  ne' 
mlei  BOgni.  Ha!  stabilito,  mi  disse,  ano  studio  generale  per  lo 
state  ecclesiastico,  resta  che  organizzl  le  university. 

Oh!  qaesto  oramai  h  facile,  risposi;  abbiamo  provvedato 
dei  dottori,  a!  soggetti  eccelleuti  abbiam  fomito  roeazi  di  colti^ 
Tare  e  perfezionare  ogni  ramo  di  lettere,  scaenze  e  arti,  e  lore 
abbiamo  aperta  la  strada  per  consegnire  il  premio  dei  loro 
lavori. 

Ora  penuamo  a'  soggetti  ordinariL  Lo  state  ha  bisogno 
di  teologi,  avvocati;  notari,  medic!  e  chirurgi  oomuni.  Non 
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IK)88iamo  condannare  qoesta  gente  a  fornire  dei  Innghi  conii 
quali  Bono  quelli  dell'  accademia. 

1.  Vi  Saranno  aniversitik  dovanque  ora  estlstonoy  a  Roma 
e  Bologna  (oltre  raocademia),  a  Perugia  ecc. 

U.  Vi  insegoeranno  i  Boli  dottori  accademici  le  facolU 
saperiori. 

III.  Yi  s'inBegneranno  le  scienze  Benza  apparato,  non  ae- 
cesaariOy  di  erndizioni,  relativamente  all'  nso  e  pratica:  per 
esempio,  in  teologia,  la  sola  dommatica,  oYvero  catechismo 
Tridentino,  ana  buona  morale  e  pastorale,  ed  il  gins  canonieo 
ordinariOy  ossia  private. 

In  giurisprudenza,  le  sole  istitnzione,  il  codice  oriminale, 
e  I'eloqnenza,  oBsia  stile  forense  per  notari,  procaratori  eec. 

In  medicina,  I'anatomia  unita  con  una  fisiologia  paramente 
esperimentale  e  senza  sistemi,  e  la  medicina  pratica  segnita  da 
una  clinica  di  alcuni  anni. 

In  filosofia,  la  logica  pratica,  una  breve  metafisica,  gli  de- 
menti matematici,  la  fisica  partioolare  Benza  sistemi,  teologia 
naturale  ed  etica. 

Vol  vi  meraviglierete,  Morfeo,  della  semplicitk,  alia  quale 
riduco  le  university;  ma  credetemi  lo  faccio  dietro  ben  mature 
riflessioni.  Andate  all'  accademia ,  se  volete  penetrare  nella 
matematica  sublime,  nolle  teorie  chimiche,  nei  slstemi  di  fisica 
generale ,  nei  principii  delle  leggi  e  de'  governi ,  nolle  ipotesi 
medicinal!,  e  nolle  profonditk  della  Scrittura  sacra,  e  nelle 
sottigliezze  teologiche  tutte ;  o were  siano  queste  1'  oggetto  della 
vostra  diUgenza  particolare,  e  del  vostro  genio. 

L'  university  deve  formare  filosofi ,  cio^  soggetU  fomiti 
delle  cognizioni  preliminari  necessarie  ad  ogni  letterato  di 
qualunque  facolt^  La  filosofia  ordinaria  non  5,  come  la  teologia, 
la  medicina  ecc,  il  termine  de'  nostri  studii;  ella  h  come  una 
semplice  disposizione ,  un  passaggio,  nei  quale  non  conviene 
fermarsi  ad  impiegare  troppo  tempo. 

L'  universitk  deve  formare  awocati  e  giudici,  i  quali  ab- 
biano  a  giudicare  secondo  le  leggi,  e  non  legislatori  per  crearle. 
Importa  che  di  qifelle  siano  informatissimi,  ed  abbiano  1'  ability 
di  applicarie  ai  casi  singolari,  di  riferire  e  svilnppare  le  difficolti^ 
e  di  stendere  con  ehiarezza,  preciaione  e  fona  le  ragioni  del 
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pro  e  coatro.  Ecco  Toggetto  dell'  nniTeraitlk;  non  il  jns  Datnrae 
et  gentiaflOi  la  ginrispradensa  uniyerBaley  6  aimili  teorie,  in  gran 
pirte  incertey  eoUe  qnali  nelle  nniversitik  dl  Gennania  6  Francia 
oegli  anni  addietro  u  occnpava  tanto  la  gioventil  legale,  oLe 
id  altro  non  penaava  ain  dal  primo  ingreaao  nelle  acnole  gin- 
ridichey  ebe  a  rifonnare  le  leggi  eaiatentiy  aal  dettame  di  ima- 
giaarii  ai^mi  di  diritto  natnrale,  a  far  coatitttaloni  di  atad, 
eodiei  ecc  0  Morfeo,  quanto  male  ha  prodoUo  qneata  tnrba  di 
avToeati  abarbaielli,  qoanto  ignoranti  nelle  l^ggi  «he  doveano 
itadiare,  tanto  proaantnoai  ed  arroganti  per  le  sofiaticherie 
filoflofiche  e  leggi  ideali? 

uniTeraitk  debbono  formare  bravi  medici  pratiei,  i  qnali 
esegniaeano  nelle  loro  onre  qnanto  V  eaperienza  ci  ha  ainora 
iasegoato  di  meglio.  Reaterem  coal  llberati  dalli  inaipidi  dia- 
lertatori,  o,  per  meglio  dire,  eiarlatani,  che  ammasEano  e  aani 
e  ammalati,  e  col  loro  gergo  greco-latino»arabieo*italiano,  e 
eoUe  teorie  Browniane,  Baaoriane,  e  cogli  OBaigeni,  idrogeni, 
ed  altre  fraacherie  chimiche,  che  gik  da  piii  dotti  ai  diapreaaano. 

IV.  SI  procnreri  dnnque  che  di  tempo  in  tempo  veogano 
in  Ince  delle  iatitnzioni  dl  daacuna  adenaa,  adattate  alle 
naiveraitk. 

V.  Proibiaco  aeveramente  i  coal  detti  aaggi,  qnali  in  un 
oerto  tempo  eiano  in  yoga:  yera  peate  degli  Btudii,  ne'  qnali 
a  prodigayano  applaau  a'gioyani,  che  recitayano  dne  o  tre 
argomenti  filoaofid,  o  teologici,  imparati  a  memoria,  eolle  ria- 
potte  a  delle  obbieaioni,  pare  concertate.  Qaeate  pnerilitit  non 
debbono  ayer  Inogo  n^pnre  nelle  infime  scaole;  molto  mono 
ia  coai  dotte  aooademie,  che  ai  onorano  coll'  intenrento  del 
Capo  e  dd  prindpi  della  Chieaa. 

YL  Oil  eaami  yeraeranno  sopra  tntta  qnella  parte  delle 
ntitoaioniy  che  wrk  atata  apiegata  neli'  annuo  corao,  ed  in  fine 
■opra  tntto  II  compleaao  delle  iqedeaime. 

YIL  Chi  aoddiafark.  pienamente  in  qneati  eaami  a  gindiaio 
d^li  eaaminatori  giorati,  scetti  dal  capo  della  facoltk  riapettiya 
•eeoado  le  regole  da  BtabiUnUy  in  nnmero  pnre  da  regolard; 
stri  regalato  del  grado  di  Licenziato  ddla  mededma  tueolik 
d  fine  del  eosao,  per  cnl  pure  ai  determinerii  il  numero  degli 
ttd;  e  dopo  una  pratioajii  dne  anni  anbordinata  ad  un  pro- 
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fesBore  approvato  ed  aggregato  alia  &coltk,  rieeverk  la  patente, 
per  cui  verrk  ammessa  ai  ebncorsi,  dig1liti^  onori  e  preminenzey 
ehe  appartengono,  secondo  le  antiche  leggi,  ai  maestri  e  licen* 
ziati  in  teologia,  legge  civile  e  canonica,  medielBa,  filosofia 
ed  arti. 

VIIL  In  ogni  cittit  maggiore,  in  quelle  dove  vi  h  nniver- 
sitk,  0  stndio  generate,  vi  saranno  uno  o  piii  ginnaBii  per 
r  inBeguamento  delle  lettere  ed  arti  nmaniori.- 

IX.  I  ginnasii  saranno  diviei  in  8d  elassi,  owero  corsi 
annniy  tre  dei  quali  apparterranno  ai  stndi  grammatlcali,  nno  a 
poesia,  e  due  ad  eloqnenza  e  logica  pratica.  Vi  sarit  nn 
maestro  di  disegno,  ed  uno  di  violino  e  di  organo. 

Le  lezioni  di  matematica  elementare  saranno  divise  in  modo 
nolle  diverse  elassi,  ehe  in  fine  della  rettoriea  n  abbia  una 
cognizione  snfficientiSBima  di  aritmeticay  geometria  ed  algebra 
comnne.  In  ciasouna  olasse  si  fark  ogni  anno  an  corse  di 
catechismo,  il  quale  sarii  minore  per  le  piti  basse,  e  maggiore 
per  le  piii  alte  classi. 

Nolle  sei  olassl  si  divideranno  parimente  le  istitazioni 
istoriclie,  di  geografia  elementare,  di  geografia  e  storia  greca 
e  romana,  di  storia  e  geografia  patria  e  di  ufera. 

X.  Nissun  soggetto  passeri  da  una  classe  all'  altra,  se 
non  possiede  interamente  Toggetto  dello  studio  deir  anno  cor- 
rente;  ed  in  ci6  non  si  nsi  nissuna  misericordia  dagli  esami- 
natori,  stabiliti  come  di  sopra  si  h  detto. 

XL  Lo  Btudio  della  lingua  italiana  preceda  ed  aocompagni 
sempre  per  tutte  le  classi  qualnnque  altro  studio.  In  ogni  ciasse 
simpareranno  a  mente  pezzi  scelti  de*  nostri  scrittori  ^lassioi 
prosaici,  e  poi  anche  de'  poeti,  e  nelP  anno  4^^  5®>  e  6®.  del 
corso  ginnasiale  si  attenderit  particolarmente  ad  imparare  a 
stendere  con  eleganza,  proprietii  e  precisione  nella  lingua  volgarew 

XIL  Vi  sarrano  dei  premii  non  solamente  per  ogni  elasae 
per  chi  avi*^  fatto  progress!  maggiori;  raa  in  ciascuna  classe 
per  ogni  genere  di  esercizii  e  studii  ,  e  per  alcuni  generic  ehe 
meiitano  maggiori  eccitamenti,  ancbe  due  o  tre;  iltutto  a  spese 
publicbe,  che  saranno  cosi  ottimameate  impiegate. 

1  premii  consisteranno  in  libri  di  ottime  edizioni,  e  utili 
per.  il  prosaimo  corso  annuo,  elegantemente  legatii  e  mmuti 
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delk  testnnoDiaiisa  pubblica  del  dono  e  del  merito,  per  eni  fa 
Mcordato:  in  Ubri  ciie  dovranno  essere  un  ornamento  perpetno 
deila  biblioteea  domeatica,  an  monamento  eretto  agli  anni  gio- 
vuiili  onore^olmente  speaiy  ed  ana  spinta  alia  imitaaione  per  1 
can  BipotL 

Ti  Bei  diffaso  anehe  troppo  aopra  i  ginnaaii;  ma  che  did 
deUa  cbuise  pi il  namerosa  del  popolo  ?  quale  istrazione  le  de^ 
Btitti?  £d  lOy  impaaiente  di  terminare  la  mia  legialaaione^  ri* 
sposi:  proibiaco  le  Bcaele  latine  ne'  piccoli  castelli,  e  le  permetto 
per  eoDvenieaza  alia  carit^  de'  parrocbi,  preti  e  rellgiosL  Vi 
stabiliaco  all'  incontroy  e  ne'  castelli  e  nelle  parrocehie  rurali 
pia  grandi,  delle  scaole  trivially  dove  altro  nou  si  lia  da  in- 
segnare,  che  a  leggere,  a  scrivere  palitamente  e  correttamente, 
IB  po'  di  aritmetica,  an  po'  di  canto  fermo  per  la  parrocchiay 
e  gli  elementi  della  Religione. 

Non  sarii  molto  difficile  di  trovare  dei  maesiriy  obbligando 
a  tenere  queate  scaole  pubbliche  qaalohe  oaio»o  benefiaiato 
nirale,  acaricandolo  di  an  namero  di  mefise,  trovandosi  dorunqae 
di  tali  benefislL  Saranno  inoaricati  qacBti  maeatri  della  con- 
dotta  deeente  della  gioventili  nelle  cliieBe,  e  di  tatto  il  loro 
comportamento  morale. 

Sei  poco  favorevolcy  replied  Morfeo,  alia  coltara  del  basso 
popolo,  cosa  che  aasai  mi  displace.  Di  £atti,  risposi  io,  sono 
di  sentimentoy  che  il  basso  popolo  debba  avere  i  mezzi  d*  istrttirsi 
per  i  saoi  bisogni  e  per  la  saa  edificazione;  ma,  te  lo  confesso, 
io  desidero  che  la  massima  parte  di  esso  non  se  ne  approfitti, 
e  non  sappia  n6  leggere  scrivere,  e  mi  accingeva  a  sviiap- 
pare  il  mio  asserto;  ma  il  Dio  del  sonno  ne  restd  talmente 
iocolleritOy  che  spalanco  neil' istesso  momento  le  sue  porte,  e 
udarono  in  aria  le  mie  leggi,  la  mia  accademia;  le  mie  oni- 
TeIaiti^  ginnaaii  e  scaole  triviali^. 

VogeL 

XIX. 

»....I1  fondamento  del  progetto  degli  stadii  h  di  proT- 
▼edere  ai  bisogni  dello  state  nella  manieia  piii  semplice,  piii 
msomiea  a  pih  ragionerole, 

U  popolo  basso  deve  avere  i  mezai  di  imparare  a  leggere, 
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scrivere  e  fare  i  eonti;  non  si  Aere  desiderare  che  la  ana 
eoltnra  in  Italia  Bia  cos)  generale,  come  lo  fa  in  Franeia,  Ger- 
mania  ecc.;  molto  meno,  che  il  popoio  ▼enga  foraato  con  mezsi 
artificial!  ad  iBtrairai,  come  fece  Giuseppe  11.  ed  altri.  L'ltaliano, 
sottile  e  sofistico,  abusa  piii  facilmente  della  coltara,  che  non 
fanno  i  popoli  settentrionali ,  piii  flemmatici,  o  piii  ottnsi;  e 
perci6  nella  yita  sooiale  e  nel  commercio  generalmente  nemici 
della  doppiezza,  del  minchioDare,  soverchiare  ed  ingannare. 
L'  Italiano  ancora  h  di  no  oarattere  meno  servile,  e  noB 
▼nol'  essere  costretto  n6  mono  ad  operare  per  il  proprio  bene. 

A  qnesto  prime  bisogno  del  popolo  si  prowede  dnnqae 
con  scuole  elementarl,  nelle  parroechie,  aperte  a  tatti|  ma  libere, 
e  govemate,  in  rigaardo  de'  maschi,  da  preti ;  ed ,  in  rignardo 
delle  femmine,  dalle  maestro  pie.  Tntti  i  maestri  doyerebbero 
esser'  incaricati  della  invigilanza  snlla  condotta  morale  della 
gioventii  di  tutta  la  parrocchia,  tanto  scolaaticay  che  non 
scolastica,  per  esercitare  sopra  di  essi  la  polizia  correaionale, 
regolata  da  ana  specie  di  codice  per  la  gioventti. 

I  preti  potrebbero  essere  benefiziati  amovibili,  finch^  abbiano 
seryito  almeno  venti  anni:  saranno  eietti,  per  concorso,  da 
esaminatori  nominati  dal  Vescovo. 

Al  secondo  bisogno  del  popolo,  che  6  lo  stndio  delle  belle 
lettere,  filosofia,  istoria  e  matematica,  per  prepararsi  alle  pro- 
fessioni  letterarie  di  ecclesiastico,  medico,  notaro  ecci;  si  prov- 
Ycde  con  ginnasii^. 

19.  Ottobre  1815.  VogeL 

XX. 

„...La  ringrazio  del  Lahzi,  ne  ho  letto  il  2®.  tomo  con 
piacere,  dove  I'  aatore  nnisce  all'  erudizione  il  giadiaio.  11 
terzo  tomo  poi  h  pieno  di  delirii,  come  il  prime.  La  lingaa 
Umbra  ed  Etrasca  son  perite  per  noi,  se  non  si  scaoprono 
altre  tavole,  altri  libri;  e  non  basta  che  vi  si  traovino  alcune 
parole  latine.  Queste  somministrano  delle  congetture  sal  con* 
tenuto,  ma  non  T  interpretazione,  II  greeo  poi  non  ci  ha  che 
fare,  e  si  deve  credere  in  qnesto  punto  a  Dionisio  Alicarnaa* 
sense,  antor  greco  e  baon  critico,  che  scrive,  che  gli  Etmaebi 
aveano  ana  lingna  propria.    Egli  avea  rawiaato  il  greoo  nel 
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Htmo;  e  perch^  son  V  avrebbe  ravyiaato  anco  nell'  EtraBco, 
tt  vi  foBBO?  Ma  r  autorit^  di  Dioniaio  mi  convince  ancora 
menoy  che  la  conaiderazione  del  teato  etrnsco,  e  delle  venioni 
deU'ab.  Lanzi". 

VogeL 

XXI. 

9  Gosa  poBso  dirle  a  propoaito  dell'  etrusco  Vermi- 

giioli?  lo  aveva  an  concetto  pit  favorevole  della  scLenza 
grammaticale  etnisca  de'  tempi  nostri.  Or  vedo  che  i  lavori 
di  an  Lanzi  non  ginngono  a  farci  conoscere  n^  meno  V  alfabeto 
intiero  (in  qnesto  punto  egli  non  5  andato  pidi  oltre  del  Gori), 
e  non  ci  danno  il  significato  certo  di  una  sola  parola.  Che 
Tetimologie  ebraiche,  celtiche  ecc*  del  Mazzocchi,  Pasaeri, 
Darandi  ecc  aiano  inntili  {di/ficiles  nugae)j  6  gran  tempo  che 
gli  ernditi  ne  aono  peranau.  Coaa  dunqne  ci  han  giovato  le 
fatiche  degli  etmacanti  modemi?  A  mio  parere,  il  Sig.  Vermi- 
gliolly  e  cosi  altri,  invece  di  darci  apiegazioni  aeree  e  manifeata- 
mente  forzatey  anzi  apeaae  volte  contradittorie;  farebbero  megUo 
di  darci  ana  aemplice  raccolta  delle  iacrizioniy  che  ai  van 
Bcoprendo;  laaciando  ai  poateri  il  penaiero  di  capirle,  qnando 
eon  maggiore  copia  d' lacrizioni ,  che  aaciranno  col  tempo  alia 
laee,  1'  impreaa  aark  pi^  facile.  Non  h  che  io  diaapprovi 
aaaolntamente  gli  aforzi  de'  Vermiglloli  ecc.;  ma  vorrei  che  ae 
11  teneaaero  per  lore,  e  non  voleaaero  moltipUcare,  colle  loro 
eonjettnre  e  dicerie,  le  aeccatnre  al  mondo  letterato.  Tanto 
eoal  in  generale.  In  particolare  poi  le  dir6  aoltanto  che  V  an- 
tore  non  h  coatante  nemmeno  nel  leggere  T  etrnaco:  per  eaempio 
la  lettera  che  egli  le  mille  volte  legge  M,  egli  vnole^  dove 
eosi.gli  viene  in  acconcio,  che  ai  debba  leggere  S:  variazione 
oppoata  al  aenao  comnne^  aecondo  il  quale  le  lettere  debbono 
avere  daacana  nn  determinate  anono^  per  cai  eaprimere  aono 
state  inventate. 

D  81g.  Abb.  Preda,  meglio  di  me,  Le  dirit,  che  i  teati  greci 
aono  atampati  peaaimamente  dal  BandeL  L'  iateaao  ai  pad  dire 
de*  latbi;  e  poi  poaaiam  fidarci  della  aaa  eaattezza  nell'  etraaco? 

Nel  ragionamento  anil'  origine  di  Peragia,  e  venuta  degli 
Etraachi  in  Italia,  ella  rlconoaceri  facilmente  de' raziocinii  falaii 
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prodotti  dair  autore  per  spalleggiare  la  sua  nuova  ipoteai  del- 
1'  origine  greca  di  quella  lingua.  Veda  la  atorta  interpretazione 
di  an  passo  di  Appiano,  pag.  42,  con  eni  vnol  provare  che 
Perugia  sia  stata  fabbricata  dopo  la  guerra  di  Troia  da  certi 
Tirreni  venuti  in  Italia  la  seconda  volta;  laddove  il  citato 
autore  chiaramente  dice  che  Perusia  Iv  xalq  JtQciraiq  6v<66sxa 
noXsoiv  Iv  izaXla  ytt^iad-ai.  Or  tutti  gli  autori  son  d'  accordo 
che  quelle  prime  12  cittk  fnrono  fabbricate  dai  Lidii,  popoli 
barbari,  e  non  da'  Pelasghi. 

Convengo  che  i  monumenti  etruschi  hanno  del  greco.  Ma 
chi  poi  Baprk  ridirci  di  quaU  antichitk  cssi  siano  ?  Quanto  a  me, 
son  persuaso  che  1  vasi  etruschi,  le  iscrizioni  etrusche  sepolcrali, 
quali  8ono  quasi  tutte  quelle,  che  ci  dk  il  Vermiglioli,  siano  di 
tempi  bassi,  cio^  del  secolo  cristiano  2^,  3®  e  4^,  e  piene  di 
spropositi  etruschi,  come  le  Iscrizioni  sepolcrali  latine  dello 
stesso  tempo  son  pienc  di  solecism!  e  di  barbarismi  latini. 
Appunto  nel  tempo  degli  Antonini  ecc.  regnava  la  mania  delle 
iscrizioni,  con  cui  volevano  immortalarsi  quelle  popolazioni  di 
Bchiavi  e  libertini,  succeduti  agli  Italian!  antichi  ed  lu  romani 
nel  possesso  di  queste  contrade.  Potrei  diffonderm!  sopra 
questo  oggetto,  ed  allora  le  direi  ancora  il  mio  sospetto,  che 
anche  le  celebri  tavole  Eugubine  possano  essere  del  4^,  5®, 
ed  anche  6®  secolo  cristiano.  Ma  questa  eresia  sia  detta  cosi 
di  volo. 

Piil  del  1®  tomo  del  Vermiglioli,  mi  piace  il  2®,  dove  ho 
trovato  un'  erudizione  piil  soda  e  piu  ragionevole.  Non  vi 
far6  altra  critica,  se  non  che  a  pag.  272.  V  autore  spiega  tanto 
male  una  iscrizione,  per  altro  chiarissima  ed  ovvia;  che  mi 
pare  abbia  scritto  la  sua  spiegazione  sonnacchiando,  o  che  non 
sia  di  Vermiglioli.  Le  parole  ;,filio  nepoti"  vanno  coi  nomi 
immediatamente  precedent!,  e  non  con  quell!  che  seguono  . .  •  . 
nelle  linee  abrase  dovea  stare  il  nome  d!  Settimio  Geta,  ucciso 
dial  fratello  Caracalla,  il  qual  poi  anche  ne  fece  abolire  la 
memorip,  e  cancellare  il  nome  nelle  iscrizioni.  Alia  pag.  293 
vi  h  questo  strafalcione,  di  leggere  IMP  .  SOCIO  .  GETA. 

Ecco  quanto  in  fretta  le  posso  dire  sul  Vermiglioli ,  per 
cui  le  ripeto  i  miei  rlngraziamenti  di  avermene  procurata  Toe- 
casione  di  poterlo  leggere.    Non  dubito  che  qnelF  autore ,  con 
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qaelU  saa  vasta  emdizionet  col  sno  entuBiasmo  per  le  antiohiU, 
e  coU'  indefeaaa  sua  applicazione ,  unita  a  qaolli  inapprezzabili 
ajati  di  niia  fortnna  sufQciento,  di  amlci  letterati  e  di  biblioteche 
e  musei;  non  arrivi  assai.  vicino  al  non  plus  ultra  di  questi 
8tadii\ 

VogeL 

xxn. 

nQaanto  all'  opinione  del  Sig.  Ciampi  circa  1'  anUohitit 
della  lingua  italiana,  non  h  punto  nuova.  Chinnque  ba  letto 
carte  e  diplomi  antichi,  vi  ha  rayvisato  in  primo  luogo  un 
litiao  barbaro  e  bene  speaso  delle  fraai  intiere  di  italiano 
modemo.  Ella  si  compiaccia  di  leggere  i  Documenti  Farfensii 
pabblicati  dai  PP.  Qalletti  e  Fatteacbi^  del  secolo  8^  9^  10  ecc, 
fflolte  carte  di  que'  tempi  date  in  luce  dall'  Ughelli ,  Muratori, 
conte  Fantuzzi  e  dagli  autori  di  storie  municipali.  Apro  il 
libro  del  canonico  Catalani  „De  Eccleaia  Firmana^,  e  trovo  a 
pag.  319.,  in  carte  del  995  i  confini  della  corte  o  diatretto  di 
Posule:  fine,  campo  de  mezo,  da  pede,  ipso,  mmsterxQ,  de  valle, 
e  piiii  actio :  da  capo  rigo,  qui  dicitur  ftuvio .ab  una  lato 
rivo  TrorUa,  ab  alio  lato  rigo  qui  dicitur  ragnolo]  e  cosi  in- 
finite altre  carte,  11  di  cui  contesto  h  latino  con  frasi  italiane 
intersiato.  Gi6  che  pmova,  che  gilt  esistcva  la  lingua  volgare. 
I  Bolecismi  e  barbarismi,  di  cui  Bon  pieni  gli  atti  degli  antichi 
notari,  ban  fatto  credere  a  italiani  ignoranti,  che  tal  fosBe  il 
lingnaggio  uBuale  di  quei  tempi.  Ma  tal  fu  lo  Btile  dei  notari 
aoehe  in  Germania,  Inghiltera,  Danimarca,  Svizzera  ecc,  Benza 
che  nisBuno  si  aia  immaginato  presso  gli  anticbi  germani,  in- 
^leai  ecc,  che  tal  latino  barbaro  aia  Btato  usuale.  Ebb!  erano 
costretti  dall'  ubo  del  foro  a  Btendere  i  lore  iBtromenti  in  latino, 
e,  poveretti,  non  vi  furono  a  tempi  lore  macBtri  per  iuBcgnarlo. 
Lo  impararono  dunque  per  la  pratica,  e  imitando  bene  e  male 
i  modelli  dei  loro  predecessori  immediate,  ignoranti  a  poco  di 
presBo  quanto  lo  erano  essi  medesimi.  Che  diranno  1  noBtri 
poBteri  delle  formole  e  stile  latino  dei  notari  del  tempo  nostro? 
SoDo  esai  contemporanei  dei  Sadoleti,  Mureti,  Facciolati  ecc? 
9oDo  essi  italiani? 

Ma  per  indagare  1'  origine  del  volgare  italiano  non  abbiam 
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bisogno  di  arohivil  e  d]  ricerche  di^omatiche:  basta  di  stndiare 
la  grammatica  e  di  osservare  la  forma  o  la  particolar  costraiione; 
ed  il  primo  colpo  d*  occhio  ci  scoprirk  che  h  figlia  di  genitori, 
I'  ano  italiano  per  la  Bostanza  delle  parole,  e  1'  altro  oltra- 
montano,  da  cai  prese  la  forma  e  per  cosi  dire  il  genio  e 
r  anima.  L'  ubo  che  fa  degli  articoli ,  e  specialmente  dell'  arti- 
colo  indefinito  uno,  eiri,  mann,  eine,  frau;  le  perifrasi  de*  pre- 
terit! per  mezzo  de'  verbi  ausiliari;  alcuni  preterit!  che  il 
Romano  non  conoBceva  {to  scrissi,  ho  scritto);  la  mancanza 
dell'  infinitivo  passiyo  {amari,  doceri)  e  de'  snpini  {dtUce  vim); 
il  noD  avere  participii  che  T  assoluto  preterite  (detto,  fatto); 
1'  ordine  finalmente  e  la  collocazione  delle  parole  e  deliefrasi: 
non  convincono  essi  chinnque,  che  il  volgare  noBtro  discende 
dai  Ooti  e  Longobardi,  cio^  rimonta  al  5^  e  6^  secolo?  Awenne 
a  noi  quel  che  avvenne  ai  Romani  in  Francia  ed  in  Ispagna: 
ivi  il  latino  b!  corrnppe  per  il  commercio  cogl'  indigeni  celti  ed 
iBpaniy  e  degener6  in  francese  e  spagnnolo.  Per  opera 
de'  franchi,  borgognoni,  vandali,  goti,  svevi  ecc.  in  Italia  diventd 
dialetto  furlano,  veneto,  romagnuolo,  toscano,  genovese,  siciliano 
ecc,  che  Bi  possono  conBiderare  come  tante  lingne  a  pai'te, 
sorelle  del  provenzale,  dei  patois  francesi,  del  Catalan o,  walaccoi 
latino  de*  grigioni ,  del  romanzo  castiliano  e  francese.  pro- 
blema  insolnbile,  che  merita  gli  onori  della  primogenitura  e 
della  preferenza. 

Ella  avrk  letto  la  dissertazione  del  Muratori  sopra  tal 
materia,  ed  anche  la  prefazione  del  Tiraboschi  al  Tomo  terzo. 
Ma  questi  e  gli  altri  lore  predecessori  trattarono  la  materia  da 
antiquari.  Sarebbe  pregio  dell'  opera,  se  qualche  filologo  b'  im- 
pegnasse  a  rintracciare  nel  volgare  i  germanismi,  gotismi  ecc 
„£xoriare  aliquis  nostris  ex  OBsibus  ultor*'.  Figli  ingrati,  voi 
tuttora  arrosBite  di  riconoscere  i  voBtri  maggiori,  di  cui,  non 
dei  romani,  Bcorre  in  voi  il  sangne. 

Come  il  Tiraboschi  dk  un  saggio  deir  italiano ,  qual  fu  in 
use  nel  secolo  13%  quando  nacque  Dante;  cosi  mi  cade  molto 
a  proposito   sott'  occhio   un  frammento  di  quel  tempo,  che 
trovai  a  Matelica  al  rovescio  di  una  pergamena  del  1256. 
un  dialogo  tra  Cristo  e  Maria.  Eccolo: 
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Cristo      wKia  per  In  prima  peccatu 
Men  padre  fo  ordenata 
Kio  foBse  mortu  e  giudicatn 
Per  la  prima  peccatore^. 
Maria      „Qae8ta  .peccata  ben  me  costa 

Nocte  di  a  legere  qaeata  emposta 
Kio  vedesae  la  taa  costa  ferire 
De  lanza  et  de  bastore  ecc,'' 

VogeL 


Allegato  E. 

IiBttera  di  Giacomo  Iieopardi 
Al  Ch.  Fietro  Giordani 
Sopra  il  Dionigi  del  Mai 

Signore  mio  carisBimo 
mHo  ricevato  il  vostro  libro  del  qaale  non  vi  rlngrazierd 
tdesflo  (perch6  tatU  qaesta  sar^  per  ringraziarvene) ;  ma  si  del 
non  easervi  indngiato  nn  attimo  a  farmelo  avere,  non  m'avendo, 
aache  nella  fretta  di  apedirne  copie  qna  e  Ut,  non  pare  dimen- 
ticatoy  ma  avnto  per  da  meno  di  nessan  altro  amico  voBtro;  la 
qaal  cosa  m'^  argomento  che  nou  abbiate  ramicizia  mia  per 
Faitima  delle  voatre,  e  manco  per  la  pennltima.  Ma  per  iabri- 
garmi  preato,  e  venire  a'  ferri  aenza  preamboli  (pereb&  gii 
eonoaeete  i'animo  mio),  vi  dir6  aubito  le  oaaervazioni,  cbe  mi 
son  vennte  fatte  aopra  il  voatro  libro;  e.n'bo  dovnto  fare  age- 
volmente,  perchi  aaprete  che  io  era,  ai  pa6  dire,  in  aaaetio 
per  trattare  qnella  materia;  la  qaale  non  che  m'abbia  diapiaciuto, 
m'e  anzi  grandiaaimamente  piaciuto  di  vedermi  levata  da  voi  di 

0  Qaeata  copia  fa  tratta  dall' eaemplare ,  che  conaervaai  nella 
MblioCeca  NazionaJe  di  Firenze. 

*)  Lettera  di  P.  Giordaoi  al  Ch.  Ab.  6.  Canova  aopra  il  Dionigi 
tmato  dal  Mai-Milano  1817. 
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sotto  U  penna,  si  per  lo  meglio  degli  altri,  e  6)  masamameiite 
per  nn  esqalBitiBBimo  diletto,  ohe  ho  provato  io  ^confrontando 
i  pensieri  vostri  coi  pensieri  miei  srpra  la  Btessa  cosa,  e  tro- 
vandone  di  conformi  e  di  Bimili  tratto  tratto.  Io  danque  nel 
considerare  ii  Dionigi,  ngn  agendo  ancora  vednte  le  osserva- 
zioni  del  Ciampi,  nh  anche  Bapendo  ch'ei  le  avesBe  fatte,  entrai 
in  fortisaiino  soBpetto  che  queBto  Compendio  non  foBBe  poi  tutt' 
altro  dal  vednto  da  Fozio,  e  voglio  dire  quelle,  in  eni  lo  stesso 
Dionigi  rifitrinBe  la  Bna  istoria:  perch^  in  veritk  quella  maniera 
di  compendiare  non  mi  parea  nh  degna  di  Dionigi,  n^  panto 
punto  tale  da  poterla  metter  d'accordo  colle  parole  di  Fozio. 
£  queBto  BOBpetto  preBe  piede  e  mi  Bi  radic6  in  mente,  ma  io 
non  ce  lo  volevo,  e  conBiderando  le  magagnature  e  lagnne  dei 
codici,  mi  risolvevo  che  da  queBti  non  bI  poteBBe  cavare  idea 
netta  dell'  Opera.  Poi  leBsi  il  libretto  del  Ciampi  0  f  dove 
niente  mi  parve  Benza  rispoBta,  Balvo  una  mezza  faccia  nel  fine, 
dove  bI  tocca  quel  mio  Boapetto,  che  vi  Bta  come  per  di  piii, 
quando  tntto  il  rcBto  Benza  troppa  dif&coltli  si  dilegua,  e  qnesta, 
Becondo  tne,  h  cosa  Boda  pur  aBBai.  II  voBtro  libro  potete  cre- 
dere che  Tho  letto  e  riletto  attentiBsimamente,  e  perch6  ivi  la 
qucBtione  h  con  infinita  diligenza  Bvolta  e  meBsa  in  chiarisBimo 
lume,  ho  cominciato  a  conBiderarla  p\ix  addentro  che  non  avea 
fatto,  e  dopo  molto  penBare  vi  dico  candidamente,  perch^  n6 
voi  Biete  uomo  da  volere  che  il  vero  vi  Bi  dlBsimuli,  io  da 
disBimularlo,  che  quel  maladetto  BOBpetto  m*ha  pigliato  piii  che 
mai  corpo.  Perocch^  ponete  mente,  Glordani  mio,  alle  parole 
di  Fozio  dove  deacrive  il  Compendio  fatto  da  Dionigi.  ^Nel 
quale  (compendio)  appare  piil  di  Be  BteBBo  ornato,  ma  tolta 
via  la  doloezza;  e  non  pertanto  h  pit  utile,  come  quegli  che 
al  pure  neceBsario  Bi  Bta  contento.  Pare  che  detti  leggi  dal 
trono,  Bobrio  e  conciao,  e  di  compoaizione  e  dicitura  tale,  ehe 
manda  un  auono,  il  quale  tiene  piuttoato  dell'  aapro,  se  non 
che  queato  atile,  che  non  isik  male  in  un  compendio,  per  un' 
intera  e  perfetta  atoria  non  farebbe.**    Lasoio  atare  che  &e  nel 


0  Esiratio  delle  Osservazioni  .sopra  la  Epitome  di  JHonisio 
<f  Alicamasso  letie  m  Ftrente  dal  Prof.  Ab,  Sebasiiano  Ciampu 
Piaa  1816. 
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nostro  compendio  non  h  dolcaBsa,  non  6  manco  neir  iatoria, 
doTe  Fozio  la  trova,  peroh6  tra  questa  e  qaella  io  Hon  ci  bo 
▼edere  differenza  di  stile ,  e  vox  medesimo  traducendo  langhi 
pessi  del  comiYendio,  per  provare  che  sono  di  Dionigi,  avete 
iDteso  a  mostrare  la  conformity  dello  stile,  non  gik  deOe  parole 
sole,  ehe  nella  tradozione  non  si  ravyisano.  Qaesto,  dice,  lascio 
stare,  perch^  non  presnmo  d'esser  da  tanto,  che  mi  s'abbia  da 
eredere  quando  parlo  di  stili  greci.  Ma  quelle  parole  di  Fozio  ^ 
ncome  qnegli  che  al  pnro  necessario  si  sta  contento^,  o  piii 
letteralmente  ^che  dal  necessario  in  fuori  niente  tocca^,  come 
a  ponno  salvare? 

—  O,  ma  non  bisogna  gijk  intenderle  a  rigore.  —  Vera- 
mente  parrebbe  che  si,  perch^  favellano  molto  chiaro.  Pur 
voglio  farvela  grassa;  ma  non  cos),  che  se  le  cose  non  neces- 
sane  net  nostro  Compendio  sieno  troppe,  vi  s'abbiano  da  passar 
tatte.  Ora  io  nella  sola  parte  stampata,  fra  dicerie  e  fatti 
fltaccati  e  secondari,  e  descrizioni  e  digressioni,  trovo  tante  cose 
non  necessarie  e  fuor  d'uso,  anzi  disdicevoli,  ne*  compendi,  e 
alle  prese  col  detto  di  Fozio;  che  mi  par  che  questi  avria  do- 
?ato  esaere  o  cieco  a  non  se  n'accorgere,  o  piu  che  negligente 
a  non  teneme  conto:  percli^  in  sonima,  a  parer  mio,  il  neces- 
aario  al  filo  deir  istoria  nel  nostro  Compendio  h  il  meno,  e  il 
pin  serve  alia  cnriositi^  e  non  all'  utility  (alia  qnale  sola,  dice 
Fozio,  che  serviva  il  Compendio  fatto  da  Dionigi).  Segno,  se- 
eondo  me,  evidentissimo  di  quelle  che  dird  poi.  Ma  il  peggio 
ej  che  nel  nostro  Compendio  (perch5  seguir6  pure  a  chiamarlo 
co^)  tanto  h  lungi  che  v'abbia  concatenazione  e  intreccio,  e 
continnata  e  bella  progressione  ae'  racconti  e  in  tntto  il  resto, 
ehe  anzi  non  vi  si  vede  altro  che  salti,  e  un  perpetuo  balzai*e 
aUa  disperata,  invece  di  trapassare.  Risponderete  subito,  che 
i  Oodici  son  pieni  di  lagune.  Dir6  poi  che  cosa  io  pensi  di 
qneste  lagune:  ma  ad  ogni  modo,  lagune  non  sempre  ci  sono, 
salt!  si,  percb6  una  cosa  n^  per  una  balza  per  un  lembo 
0^  per  nn  filo  h  raccomandata  a  un'  altra  mai:  e  insomma  si 
vede  chiarissimo  che  alio  scrittore  non  ^  pur  caduto  in  mente 
di  far  che  I'un  capo  dipendesse  dall'  altro.  Tanto  che  anche 
il  noatro  Mai,  al  quale  6  paruto  questo  il  compendio  fatto  da 
Dionigi,  eonfessa  (Oisser  praev.  c  16.  p.  XXL)  che  „in  tran* 
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if  iiji^nm  <  iiaai  tornjinxm  muQoitiiiL'^    Voi  dito  ele- 

imsuK*.  rVnae  -hsmid  'R»cto  ttua  Tib  gnriebiaB;  e 
i«>niii  neno        n^ttaum   ieile  ntmnra  ttrtoiMe  mHBMW  cer- 

irrip^rofmi.  -^tie  ^ito*^.**  m  iiurile  JHAora  ^rztniite  apfstoao 
n^nitV'flCanipnt^  "il  p««on  ^raniif,  son  £  piccola,  •  M  ci 
i»  )/ia4i*he  aembni  piceuitA.  A>rpHfi»  ft  iifni  iMili ;  e  bob 

'h«^  ^la  li  pii'C'tio  rtirpo.  £  tii^u  iniVrire,  eiio  i  |KiBii,  ehe 
^  '.p?;;oiio  nei  nuacn  «.**>ifieL  psona  ^Tmui  mm  dni  Conpcadia, 
nil  WiV  idtor^  p^n*!ie  come  tfno  in  pertBCtm  propoemM  eoi 
ihh  •\m*9Cn  'she  iu prav  vivono :  otMt  dm  ^  mi  iwiwile  die 
p«tf**jMpm  i!mpirv*«  e  nua  parare  amiiimaa^  ne  dnqae  liliri,  nei 
'inali  Dtonid  oe  riatnnae  ram:  e  che  I  p«ssi  wpnndfiti  tgn- 
.nttn  iii»lit»iaio  n  g!i  alCrL  e  mdu  niMii  Ji  praporiwafly  o  cobh 
p^'nriiad  rogziawmamente  ^enz*  ombra  d'ortilizio  £  fitim; 
p#»rr*he  per  ailoeiTiimrtt  il  iiii»aiu  m  perioilo  o  £  n  panr 
jrra/o  t\  d'l  m  <»po,  ateeeanifr  aecta  U  paatn*  «  qaesia  uterm 
int^rt  tnapnrtan*  nel  mi  MartabelLa  <Mm«  n  eontono  (bob 
niai  appifia^eio)  di  qaaorv  parule  da  capo  e  da  pi^^  lanto 
«*h«>  la  ^I'inteada;  ana  ei  tuoL  arte  ae  £i£ieay  ;iltro  ehe  attteriale 
da  .«*nyano*  El  ehe  qaello^  ehe  ee  dx  eompeadialo^  aei  Boatri 
(lodifi,  »A  eompeadiato  apponto  m  q^xesla  iBBWtera  alia  groMa, 
9m  eol  eoafronto  della  istona  coUa  parte  inedha  del  eoapeadiOy 
e  (ii  dne  peni  atwpati  di  qaeisto  cm  doe  frammeati,  Taiio 
f'Hr^daao  e  faltro  Omniamo,  ee  a'aTete  cyarili  pieBameate. 
(}fm  le  io  parlaan  eoa  aao  di  qae'  ehe  ehiamiBo  enditi,  poeo 
iip«T^ei  di  £uiBi  inteadere,  mm  pariaado  cob  bb  lelleralo,  e 
At  qa^'  pofhi'Mmiy  e  in  ana  parola  eoa  Toi,  bu  faiso^na  poco 
fnh  ehe  aprir  U  bocca.  Io  danqae  bob  so  ehe  aeanaao  abbia 
Atabilfto  le  regole  del  eompendiare^  tatiea  per  lo  plh  di  aeio- 
p^rati  o  d'fgnoraotL  Ma  la  ragione  diee  da  8^,  ohe  ehi  vaole 
per  fpiisto  motlvo  metteru  a  questo  laroro,  per  ordinarlo  odioso 
^  dannoso,  dee  prima  di  tatto  impadronirsi  affatto  della  materiay 
rhti  hn  dfl  ri»iringere,  poi  da  qnesta  tirare  il  Baeeo,  e  fare  di 
A  1'  fflolto  coti  poeo  (non  gili  poeo  con  poco),  esprimere  eoUe 
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ptrole  proprie  i  detU  dell'  alitor  sao  pit  brevemente  che  quefiti 
BOO  fec6y  levar  via  ii  non  neceBsario^  corrcr  diritto  al  segno, 
e  soprattatto  avere  I'occhio  che  dov'  ei  tronca  il  superflno,  non 
tpparisea  la  piaga;  e  per6  questa  Baldar  subito  eon  parole 
adattate,  che  rappicchino  insieme  le  membra  dell'  opera:  por 
oiente  ehe  nel  sno  compendio  non  sia  parte  di  tanta  mole,  che 
risatti  e  dim  negli  occhi,  e  si  conosca  trasportata  da  edifizio 
piik  vasto;  e  come  il  tradnttore  dee  fare  ogni  opera  di  parere 
origlnaie,  cosl  anch'  egli  ingegnarsi  a  piil  potere  di  comparire 
antore,  e  non  compendiatore,  almeno  a  prima  ginnta,  e  per6 
sfiiggir  di  copiare  a  parola  a  parola  Tautor  sno,  o  ^farlo  di  ra- 
risatmo,  e  non  mai  a  Inngo,  perch^  ^  impossibile  che  i  pezzi 
dell'  opera  grande  stiano  in  ginsta  proporzione  nella  piccola, 
come  non  pa6,  chi  copia  nn  gran  quadro  in  piccola  tela,  ri- 
trarre  senza  assnrditii  qnalche  figura  della  grandezza  che  qnesta 
^  nell'  originale.  Cosl  Tistorie  di  Trogo  fnrono  compendiate 
da  Ginstino,  il  cni  scritto  chi  leggesse  senza  sapere  che  fosse 
HD  compendio,  non  cosl  di  leggieri  se  n'av vederebbe ;  cosl 
Lattanzio  eompendi6  le  sue  Istituzioni  non  gik  copiandosi  per- 
petaamente,  ma  ristringendo  le  molte  parole  in  poche,  e  omet^ 
tendo  il  non  necessario.    Qnesti  si  chiamano  e  sono  compendi. 

Ma  eopiar  sempre  sempre  Topera;  riportame  puntnalmente 
moltiBsimi  e  Innghissimi  pezzi;  qnalcnn  altro  taglinzzarne;  git- 
tato  via  il  rimanente,  serbame  an  bocconcino ;  a  qaesto,  peroh6 
li  capisca  che  cosa  dica  cosl  mozzo,  appiccar  del  proprio  ana 
riga  di  capo  o  di  coda  o  di  ventre;  non  far  diQerenza  dal 
oeeeflsario  all'  inatiie;  andar  sempre  a  caccia  di  cose  in  qaalche 
modo  singolari,  e  delle  principali  e  necessarie  a  mantenere  il 
file  della  trattazione  non  cararsi  straccio;  saltare  eternameate 
di  palo  in  frasca  senza  darsi  an  pensiero  al  mondo  d'incoUare 
nn  capo  coll'  altro;  qaesto  mi  par  che  sia  storpiare  e  trinciare 
e  smoszieare,  non  compendiare.  E  ricordandomi  adesso  delle 
parole  di  Fozio,  pare  a  vol  che  si  possa  credere  che  il  com- 
pendio fiitto  da  Dionigi  fosse  di  qnesta  lega?  vi  pare  che  qaesto 
Ra  aver  sempre  Tocchio  all'  atile,  non  cararsi  d'altro  che  del 
seceiBaTio,  padroneggiar  la  materia  in  gnisa  da  somigliare  ad 
tn  principe  ehe  detti  leggi  ?  Ma,  secondo  me,  qaesto  si  chiama 
rieeverle  sempre,  h  voter  fare  tatt'  altro  che  an  compendio,  h 
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insomma  voler  fare  an  Estratto,  perch^  gik  vengo  a  proporyi 
la  mia  opinioue. 

Voi  dite  che  tre  differenze  corrono  dair  Eatratto  al  Com- 
pendio,  cio^,  ohe  quello  non  fa  con  to  dell'  ordine,  o  qneeto  u; 
che  qnello  va  in  cerca  di  qaalohe  genere  di  cose  solamente, 
e  qnesto  ne  abbraccia  tante  quante  Topera  principale;  ohe 
qndlo  copia  sempre  distesamente  a  motto  a  motto ,  e  qnesto 
cangia,  tralascia,  raccorcia:  ed  essendo  chiaro  per  che  i 
nostri  avanzi  serbano  I'ordine  de'  tempi  e  si  distendono  ad  ogni 
materia,  voi  Bpendete  la  prima  parte  del  voatro  libro  a  provare 
che  (nel  modo  per6  che  aopra  ho  detto)  cangiano,  tralaaciano 
e  raccorciano.  Ma  tntto  qnesto,  Giordan!  mio,  non  flu  Voi 
sapete  qnanto  fossero  in  nso  preaso  gli  antichi  quelle »  che  i 
Grecl  ^Egloghe^  o  ^Pareebole"  o  ,,Cre8tomatie^;  i  Latin!  „Ex- 
cerpta'^,  e  no!  chiamiamo  „Spogli^,  o  con  moderno  vocabolo 
,,E8tratti^,  come  piii  ordinariamente  s'nsa.  E  vi  ^  pure  notiaaimo 
che  quest!  estratti  forse  piil  spesso  che  in  altra  gnisa  ai  faceano 
coal.  Qualche  atudioao  leggendo  qualche  opera  a!  facea  dal 
principio  a  notare,  per  uao  suo,  o  anche  d'altrui,  i  paaai  che 
gli  pareano  piti  oaaervabili,  talora  copiando  per  disteao,  talora 
groasamente  riatringendo ,  o  per  iacanaar  la  fatica  inutile  di 
cercar  nnove  parole,  ritenendo  il  piii  che  potea  di  quelle  dell' 
antore;  e  coal  di  mano  in  mano  aenza  curara!  mai,  com'  h  na- 
turale,  di  connettere  inaieme  i  pezzi,  interrompendo  e  ripigUando 
la  acrittura  proaeguia  aino  al  fine.  Usciane  un  libro*  per  ordine 
e  varietk  di  materie  non  diaaimile  all'  opera  intera,  con  infinite 
omiaaioni  e  moltiaaime  mutazioni  di  parole  e  accorciamenti.  Di 
queata  aorta  Eatratti  fecero  un  ignoto  dalla  Oeografia  di  Stra- 
bone,  Fozio  dall'  iatoria  eccleaiaatica  di  Filoatorgio,  Niceforo 
Callisto  da  quella  di  Teodoro  Lettore.  Ed  ecco  come  le  tre 
proprietii,  che  voi  dite,  ordine,  varietal  e  accorciamento ,  non 
aono  meno  dell'  Eatratto,  che  del  Compendio.  Queato.  a!  vede 
chiaro  nei  tre  Eatratti,  che  ho  detto,  e  che  aopravvivono  tutti 
e  tre,  ma  molto  piil  in  quello  che  un  anonimo  fece  delle  Cene 
dei  Savi  di  Ateneo,  del  quale  abbiamo  atampati  i  due  prim! 
libri  e  parte  del  terzo  per  aupplire  al  difetto  dell'  opera  grande. 
A  queato  avrei  caro  che  voi  deate  un'  occhiata,  perch6  apererei 
che  vi  doveaae  parere,  come  ha  fatto  a  me,  un  fratello  del 
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DOBtro  libro.  Udite  come  lo  descriva  il  GasanbonOy  che  Tebbe 
qaasi  iBtero  in  an  Codice  a  penna,  e  ne  fece  molto  ubo  (Ani- 
madv.  in  Athen.  L.  2.  C.  8.)  ,,Epitomae  aactor  cum  liaec  sibi 
excerperety  omnium  sermonum  seriem  et  operis  totiuB  faciem 
ita  eoimpit,  ut  quid  a  quo  et  quorsum  dicatur  in  illis  excerpti^ 
Buila  eoniectura  poasis  assequi.  Omisit  enim  quaecumque  fere 
decoris  et  nexus  gratia,  ut  fieri  amat  in  dialogorum  textura, 
erant  addita,  tamquam  vesti  praetexta.  Si  quid  eiusmodi  non 
Don  est  omjBsum,  sciaa  aut  verbi  alicuiuB  vennstatem  aut  dicti 
Doritatem  fecisse  ut  id  excerperetur;  quod  nos  cum  aliis  non 
paneiB  observavimua  locis;  turn  in  hisce  etc.''  Cosi  egli,  e  al* 
quanto  dope  (L.  24.  C.  2.)  y,Meminerit  lector  eiuB  quod  iam 
ante  admonoimus;  non  rcB  solum  d^iOfivtu/oveoTOvg  et  dignas 
obseryattt,  verum  etiam  locutiones  interdum  elegantiores  ex* 
cerptaa  esae  ab  Epitomae  huius  anctore.  Eiusmodi  enim  est, 
in  ipso  libri  buius  principio,  verbum  JiQoOsjtifisrQttv.  Dele- 
etatuB  aiquldem  hie  grammaticus  vocis  eius  elegantia,  adnotavit 
banc  phrasim/'  Da  queste  parole  e  dalla  considerazione  della 
parte  stampata  piglio  sicurtli  di  credere  che  ne'  nostn  Godici 
non  ci  abbia  altro  legame,  che  qnello  che  ci  lascid  Fautor  dell' 
£Btratt0y  e  che  quelle  spezzature  e  que  troncamenti  improvvisi 
e  quel  membretti  staccati  di  tre  o  quattro  parole  o  poco  pitt, 
foBsero  tntti  nell'  Estratto,  il  quale,  secondo  me,  ci  rimane  ap- 
presso  a  poco  intero.  E  tanto  piti  mi  coufermo  in  questa  opi- 
,  nione  peroceh^  in  tutti  quel  ritagli  di  period!  mi  par  di  vedere 
qaalche  o  aenteuza  o  nome  o  vocabolo  o  frase  alquanto  siiigo* 
lare,  o  insomma  coaa  che  all'  autor  dell'  Estratto  pot^  parer 
degna  di  esser  seguata.  E  clii  vorr^  uegare  che  questa  mia 
sentenza  non  sia  vera,  non  potr^  negare  che  non  posBa  essere, 
che  noD  sia  probabilissima,  perch^  di  quello  ch'io  conghiet- 
turo  del  nostro  libro,  ci  ha  un  esempio  reale  neir  Estratto  da 
Ateneo,  il  quale,  bench^  non  se  n*abbia  a  stampa  la  parte  che 
risponde  ai  libri  che  restano  dell'  opera  maggiore,  nientedimeno 
e  dalla  parte  stampata  e  dalle  note  del  Casaubono  si  vede  che 
aomiglia  quanto  puo  mai  la  nostra  Scrittura.  Quivi  ordine, 
quiri  Tarietk  di  materia  come  nel  teste,  quivi  pezzi  fedelmente 
riportati,  quivi  tralasciamenti ,  quivi  mutazioni,  quivi  accorcia- 
menti,  quivi  smembramenti ,  quivi  i'atti  e  tntto  in  modo  che  se 
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il  nostro  libro  h  compeDdio,  anche  questo  debba  esser  compen- 
dio,  e  Be  qaeato  %  Estratto,  anche  il  nostro  di  necesaitii  debba 
essere  Estratto.  A  quando  a  quando  vi  s'ineontra  qualche  on 
sparso  qua  e  lit,  la  qual  particella  sapete  essere  il  distintivo 
massimo  degli  Estratti,  non  gik  che  qnesti  non  possano  essere 
senza  quella,  perch6  TEBtratto,  ch^io  dico,  spessissimo  ne  manca, 
e  qaello  di  I^iceforo  Callisto,  che  ho  detto  dl  sopra,  ne  manca 
sempre;  ma  che  quelli  senz'  aliro  sieno  Estratti  dove  V  ori  si 
fa  avanti  nel  principio  de'  periodi.  E  an  on  di  questa  sorte 
JO  trovo  a  facce  104  del  nostro  libro.  So  che  (almeno  nella 
parte  stampata)  non  lia  compagno,  so  che  esse  pure  non  si 
legge  neir  nno  del  due  Codici,  ma  ei  non  h  sdrucciolato  nell^ 
altro  Codice  (che  h  il  piii  antico  e  il  meno  scorretto)  senza  an 
perch^,  ed  6  tal  contrassegno ,  che  vuol  essere  an  mal  passo 
pel  nostro  libro  nel  processo  che  i  Critici  .ne  faranno. 

La  seconda  parte  del  vostro  scritto,  dove  provate  che  nei 
nostri  avanzi,  e  parole  e  modi  e  stile  tutto  h  di  Dionigi,  non 
accade  che  vi  dica  che  non  fa  case  contro  U  mia  opinionOi 
perch^  essendo  questo  Estratto,  sccondo  me,  tutto  composto 
di  pezzi  copiati  paroU  per  parola  dall'  istoria;  e  vedendosi 
per  alcuni  esempi  portati  da  voi  che  anche  qaeste  pochissime 
parole,  che  io  dico  aggiunte  dall'  Aator  deir  Estratto,  sono 
accattate  qua  e  \k  da  varie  parti  dell'  opera,  non  solo  non  h 
meraviglia  che  sia  quelle  che  voi  dite,  ma  sarebbe  meravigUa 
e  argomento  contrario  alia  mia  sentenza  se  ci6  non  fosse;  e 
in  vero  quella  tanta  conformity  e  si  pud  dire  medesimeua 
di  stile  fa  piti  tosto  contro  di  voi,  perch^  alia  fine  abbiamo  da 
Fozio  che  Tistoria  e  il  compendio  fatto  da  Dionigi  differiano 
per  lo  stile  non  poco.  Questa  h  la  mia  opinione,  la  quale  io 
tengo  perch^  credo  che  a  voi  non  sieno  per  anche  vennte  in 
mente  le  ragioni  che  ho  detto;  ma  se  qaeste  non  vi  patranno 
di  quella  forza  che  paiono  ame,  facilm'ente  voi  coUa  vostra 
autoritik  sola  mi  persuaderete  a  mutar  parere.  Intanto  mi  piaee 
di  riflettere  che  la  mia  opinione  non  iscema  d^un  punto  il 
pregio  vero  della  scoperta  del  Mai.  Che  qaesta  ci  desse  rot- 
tami  di  an'  opera,  e  non  un'  opera  inters  sapevancelo;  che 
quest'  opera  piti  tosto  da  chi  ne  fece  estratto,  che  dalle  dis- 
grazie  de*  Codici  sia  stata  cosi  trattata,  niente  monta.  £d 
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MMndo  carto  che  qnesti  bodo  frammenti,  chi  non  vorrebbe  che 
foMer  deir  istoiia,  pit  tosto  che  del  Gompendio?  £  dell'  isio- 
ria  sono  appnnto,  secondo  il  parer  mio,  ond'  ^  che  la  acopeila 
del  Mai  n'ayanza  dl  preszo,  inyece  di  scaderne. 

Vengo  air  oltima  parte  del  vostro  libro,  dove  avete  bra- 
Tamente  eombattnto  e  vinto  il  Giampi,  per  altro  erudito  assai, 
e  cbe  in  urbanitk  non  poteva  esser  vinto.  paruto  sempre 
gnade  atravaganza  qnel  togliere  nn'  opera  a  uno  Bcrittore  per 
qnalche  parola  o  fraae^  che  qneati  nad  in  essa  opera,  e  altrove' 
no;  qnaaioh^  di  questa  coaa  non  si  vedeasero  alia  giornata 
milioni  d'Mempi  ne'  noatri  scrittorL  Ma  coal  aempre  accade 
ehe  non  aappiamo  vedere  la  eonformitji  che  h  tra  le  cose  Ion- 
tane  e  le  vidne,  e  dove  tutte  sono  di  una  misara,  qneste  mi- 
sariamo  eolU  spanna,  e  qnelle  colla  pertica.  QuelF  ijtiorcu; 
rag  dvQog  per  xalq  d^cug  h  come  sarebbe  in  italiano  ^n- 
naazi  loi^^  per  y^^^oanzi  a  lui/'  che  per  esaere  poco  nsato, 
avrebbe  del  daro,  e  non  perd  sarebbe  errore,  e  facilmeute  chi 
ama  la  atranezaa  ne*  voeaboli  e  ne'  modi  anteporrk  talvolta 
questo  modo  a  qneir  altro,  solamente  perch^  h  meno  comane. 
Coal  Dionigi  incettatore  di  rarity  di  lingua  voile  qui  piii  tosto 
raecnaativo,  che  il  dativo.  Sono  contentissimo  che  m'abbiate 
mbato  le  mosse  intorno  al  notaro  la  proprietii  del  relative 
greeo,  ehe  aalva  a  maraviglia  il  secondo  de'  Inoghi  accusati 
dal  Ciampi;  ^  quell'  iamov  (ihv  xo/i^oxBQog  che  si  pa6  dire 
die  tagli  il  capo  alia  dispntazione  del  Giampi  contro  la  testi- 
monianaa  dl  Foaio;  e  la  contraddizione  in  cni  dk  il  Giampi 
tttdbnendo  on  libro  con  tre  spropositi  di  greco  a  an  secondo 
Dionigi  Alicarnaaseo  viasnto  sotto  Adriano,  cio6,  come  voi  ben 
dite,  In  tempo  ehe  la  lingua  greca  si  manteneva  ancora  sana 
e  ineorrotta,  e  potevate  aggiangere,  a  uno  che  avendo  scritto 
dd  parlare  Attico,  s'era  guadagnato  il  nome  d'Atticista;  cosa 
SBdie  pift  sirana  che  nn  Attidsta  sia  cascato  in  tre  barbarismL 
£  poniamo  che  il  Ciampi  si  tiri  indletro  e  abbandoni  la  sua 
coaghiettura;  non  potrit  fare  ehe^  secondo  Ini,  non  abbia  com- 
measo  tre  fall!  di  lingua  uno  scrittore  paruto  a  Fozio  pit  antico 
di  Appiano  e  di  Dione.  E  appunto  all'  opposizione  che  fa  il 
(Sampi  intorno  a  quel  paaso  di  Fozio  manifesta  cosa  come 
qaaito  serittore  fu  iBuanzi  a  Dione  Gocceio  e  ad  Appiano 
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AleBsaiidriDo  istorici  delle  cose  di  Roma^  parmi  che  senza  tntto 
il  detto  da  vol,  si  possa  risponder  franco  che  Fozio  parla  qaivi 
di  Dionigi  come  scrittore  ed  h  come  se  qualcuno  del  nostri 
ragionando  del  Canzoniere  del  Petrarca  dicesae  ^manifestameiite 
apparire  che  qnesto  poeta  Bcrisse  dopo  Dante"  o  vero  (per  non 
diluugarci  dagli  Btorici)  avendo  parlato  dell'  iatorie  del  Gale- 
ciardini  soggiagnease  ^^QBomma  apertamente  si  vede  che  costai 
fu  pin  antico  istorico  che  il  Pallavicino/'  In  verity  a  ueasano 
cadrebbe  in  mente  che  qnesto  tale  non  sapesae  di  certo  I'et^t 
precisa  del  Petrarca  o  del  GuicciardinL  E  per  qnesto  Fozio 
dice:  d^Xov,  e  manifesto,  e  non  g)alverai,  o  doxet,  come  di- 
rebbe  se  mettesse  fuori  nna  conghiettara;  e  dice:  ovrog  6  Cvy- 
yQag>Evg,  questo  scrittore  ^  o  istorico  (che  h  notissimo  e  comu- 
nissimo  significato  di  cvyygafphvq^  e  non  ovro^  o  Auivvcioq, 
come  il  Giampi  avrebbe  volnto  che  dicesse. 

V  ho  parlato  del  vostro  libro  e  del  Dionigi  in  genere: 
vengo  ora  sopra  questo  a  qualche  particolare.  Nel  libro  2Ui 
Capo  4  le  parole  ivd-vfiovf/evoiq  on  QafhyfUa  xal  Tgvg)f) 
ovpeiOJtoQsverai  ralg  jtoXsOi  fitra  tfjg  siQijtffjg.  Kal  ofia 
ratg  jtohrixalg  OQQcodovoi  ragaxatg  non  vedo  perch^  U  Mai 
le  tradnca  ^repntantibus  cnm  pace  ingredi  nrbes  igna^am  at- 
que  deliciaSy  simqlque  civiles  inhorrescere  turbas^  imperocch^ 
non  valeudo  6^()a}dtlv,  che  io  sappia,  altro  che  temere  e  do- 
mandaudo  V  accusativo,  mi  pare  che  o^QmdovOi  sia  dativo  oome 
ivd-vfiovfifvoig,  e  che  si  debba  leggere  ta:;  otoXixixaq  ragaQoxac, 
e  tradurre  ^simnlque  civiles  turbas  metuentibus".  Forsechd 
(specialroeute  in  Dionigi)  si  potrk  htsciar  passare  o^^dilv  col« 
Tablativo,  di  maniera  che  il  luogo  resti  come  sta^  ma  tanto 
yenga  a  dire  qnello  stesso  che  dovrebbe  coU'  accnsativoy  e  nou 
quello  che  gli  fa  dire  it  Mai.  Nello  stesso  Capo  dove  dice: 
si  xal  (AfiSkv  h:BQOVj  ai  yk  roi  ytaga  rwv  d-sAv  iXxldeg 
bene  ha  fatto  il  Mai  a  riportare  4'  el  che  manca  nei  OodicL 
Io  per6  r  avrei  messo  pid  tosto  avanti  ^che  dopo  il  xdl,  ^  De- 
mostene  (In  Midiam)  rov  FEAH  f^xgi  xfq  xglcewg  XQOVOV 
EI  KAl  Mil  Jtdvra,  Appiano  (BeU.  Hannibal.)  EI  EAI  rvxoi 
xralaag,  to  FE  lyx^lQripta  olosiv.  Comentatore  d'  Ariatotele 
(Rhet.  I.  2.)  El  KAl  6i'  OYAEN  AAAO  .  aXXa  FE  6ia  x6 
ccQTi  vfiwv  dUcdxoti.    £  cosi  piii  freqaentemente  ae  la  memoria 
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DOD  m'  logftima.  Pare  non  mancano  esempi  dell'  alftro  ooUo- 
eameoto.  rE  rot  qui  vale  „almem*%  o  „certamentef*  (bene  ed 
elegantemente  lo  rende  il  Mai  per  y^certe^O  come  anche  in  caai 
simiU  jBifi  e  ywv  e  piil  coniunemeute  il  semplice  yh  della 
qaal  greca  eleganza  reeano  eaempi  il  Buddeo  ed  altri.  E  questo 
1(6860  aignifiea  quel  yk  che  alle  volte  pongono  dopo  il  iitra 
come  Arriauo  (Exp.  Alex.  L.  7.  0.  22)  xal  DAEISTHi:  y^ 
ixoQ^ai  MET  A  FE  amov  ^Xe§av6Qov,  e  Filoatrato:  (Vita 
Hippodromi  L.  2.)  7jrjrodpo^oc  UAEISTA  avkyvm  META  FE 
kfiiunviap  TOP  dxo  rov  xeffi^tarav:  dove  il  yh  non  istit  coal 
onoao  come  mostra.  Nel  capo  22.  fitza  r^v  evxi^v  fitXlovra 
Tcv  xoQaCxsvaofUvov  Ji(f6g  tf/v  d'VClav  itgtlov  xaxaqjBad-ai 
^  tradotto  dal  Mai  ,|quamque  precibua  perBolntia  sacrificiam 
eflset  inehoaturus^'.  Propriamente  zov  uqbIw  xaroQXBCd'iu 
vQol  dire  „victimam  ferire^  o  y^ihartf^  che  ambedne  qnesti 
Bignificati  pud  avere  qnel  verbo,  come  prova  il  finddeo.  Vedete 
0e  non  par  copiato  da  questo  luogo  di  Dionigi  queat'  altro  di 
Arriano  (Exp.  Alex.  L.  2.  0.  26.)  xal  iv  rovrq}  ^vwxi 
kle§ap6f€p  xal  eCTeg>av(0(iBV€p  re  xal  KATAPXESOAI 
MEAAONTI  TOT  Jtifckov  lEPEIOY  xata  vofiov  x.  r.  2. 
Dove  il  Capo  aeguente  dice:  hxofupog  6h  rolg  xazQixloig  b 
KafuXkoq  vofioig  h  manifeato  che  il  prime  x  in  xarQiTUoig  ai 
tiene  il  luogo  del  Ji  probabilmente  per  errore  di  atampa.  Ma 
tt^  anehe  xazQixloiq  h  il  caao  percfa^  jiazQlxiog  vuol  dire 
palrizio,  e  qui  biaogna  una  parola  che  voglia  dire  patrio. 
Leggo:  xoTQixolq,  emendaaioue  facile  e  aicnra  perch6  [nel 
Libro  XV  Gi^o  IS  medeaimamente  ai  legge:  xara  tovg  ItQOvq 
Ti  xal  UATPIKOTS  NOMOYX  Nel  paaao  che  viene 
del  libro  Xlli  C.  12.  Jtsgl  dh  rmv  Ixslvcp  tcp  rojtqi  rtjv 
9vlax^  hcXiXwrwp  xa^*  ov  opt^r/Cav  ol  KtXzol,  credo 
certo  che  il  xa^^  ov  dipenda  dair  ixelvq^  r<p  z6jtq>  e  non  atia 
aaaolnto  per  „quo  tempore^  come  ha  la  versione.  Nel  capo 
18  del  libro  aegueute  io  avrei  voluto  leggere  dicuQOiiivaw  per 
iiaifovfiivatv  ma  vedano  i  Critici  ae  la  fraae  6iaiQ€l0dai  zag 
liiiat(fag  ehe  qnivi  occore  (certo  nnova  o  rara^  e  che  per6  ai 
lagaa  di  non  aver  aito  nell'  y,Index  Qraecitatia'^  del  Mai)  ai  poaaa 
(mt  buona  al  noatro  DionigL  Nel  libro  XV.  C.  S.  dove  il  greco 
ba:  S(n*  iXixXviUu  iSk  xXovzqt  zf(P  kxaarav  mvlaVj  al  Mai 
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non  piace  molto  quel  oh,  ma  ei  non  b'  ^  volnto  arriBchiare  di 
torlo  via.  II  Codioe  piii  antico  pei  imxXvOai  as  ha  k^ixXvOaiCai, 
V  altro  ijtixXvocuce.  Qaesto,  secondo  m6|  dk  a  vedere  che  da 
prima  con  errore  molto  ordinario  fu  raddoppiorto  iL  Ocu  finale 
di  kjtixXvOai,  poi  con  errore  ordinarissimo  fa  mutato  il  dittongo 
at  in  b:  bI  che  il  ce  ya  raso  sens*  altro.  Nel  libro  XVII  c  2. 
trovo:  {afineXov)  xmv  axixQaycov  xiq  xa&el/isvog 

^xvero  xfjq  d-aXattr^q  "ExLxifayoq,  second©  che  scrive  PoUuce, 
h  quella  cotal  malattia  (y,Carbancalu3"  la  chiamavano  i  latini), 
che  la  vite  patisce  quando  accade  che  la  brina  in  primavera 
le  brnci  gli  occhi  latteggianii  de^  messiticci,  come  dice  Plinio 
(L.  17.  C.  24).  Per6  il  Mai  ha  voltato  questa  parola  in  „car- 
bancnlna'^  l£a  io  non  vedo  come  un  abbruciamento  potesse 
pendere  dalla  vite  e  toccare  V  acqna.  Stimo  che  kjilrgayoQ 
qui  vaglia  viticcio,  la  qnal  cosa  anche  in  latino  ha  nome  dal 
capro  e  -  Bi  domanda  ^capreolus^'.  Cob!  11  Inogo  h  chiaro  e 
facile,  che  altramenie  non  b'  intenderebbe.  Poco  dopo  in  quel 
pasBO  xal  amov  fiivovxag  ij^oXifiovv  tajrvyag,  poich^  il  Mai 
traduce  i^ibi  BubsiBtenleB,  lapygibuB  hello  victis''  moatra  eh*  egli 
abbia  letto  /livovxeg,  la  quale  anche  a  me  pare  la  vera  lezione. 
Nel  capo  5,  xal  xdv  ixtld-ev  giovxa  jcoXefiov  avixuv,  avlx^tv 
ha  il  greco.  Io  mettea  xoxafiov  per  JtoXtfioVy  e  spiegava 
dpixBiv  non  ^^BUBtinere''  come  il  Mai,  ma  ,,cohibere^  che  h 
senBO  noto  di  questo  verbo.  Ora  considero  che  il  compilator 
deir  £Btratto  ha  BCgnato  queato  luogo  appunto  per  la  Bingolaritii 
della  fraaCi  la  qual  Bingolaritk  va  via,  mutate  il  jioXsfiov  in 
xoxa/iov,  onde  non  ho  dubbio  che  il  codice  di  colui  non  dicesae 
▼eraknente  JtoXsfiOV,  ma  tuttayia  non  istd  senaa  sospetto  che  quel 
Oodice  non  diccBse  male.  Comech^  Bia,  poco  mouta.  Da  quel 
luogo  del  Capo  14  CvXXafiovxeg  avxov  xaxa  xeQaX^v  i^cod-aioiv 
Ix  xov  d^eoTQov,  il  Mai  cava  la  fraBe  xaxa  xe^aX^v  l^ood-slp,  che 
riporta  neir  ,,Index  Graecitatis'^  A  me  pare  che  xaxa  xe^pcdtfv 
Btia  con  avXXafiovxtg  non  con  i^coO^ovoiv  o  che  ovXXcc/iPdvaiv 
xaxd  xtq>aX?p'  Bia,  per  rendere  tre  parole  con  una,  duffare, 
Nel  capo  che  segue,  dove  si  legge  xal  JtaQe^o  xovg  igiovxov 
q>lXovg  ajtaoag  xdq  fiXa^ag  djroxLVovxag  ofig  av  awcSv 
k/w  xaxdyvw,  h  manifcBto  che  che  va  letto  ag  av.  Pari- 
mente  h  manifesto  che  nel  libro  XVIU  Capo  3  per  vsopivo- 
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ftmvov,  e  nell'  ^ndez  OraecitatiB^  per  veccpivso^ai  va  letto 
navuvofiivov  e  veavuvead'ai.  Nel  capo  3  del  1.  XX  in 
questo  irammentnceio  kXfjft^ovro  zitg  mrfiBi^  rdv  xoXir&v 
Ttjv  xata  rav  fiaOiXl^Biv  alrUzv,  vedete  il  verbo  BaaiXl^stv 
del  quale  il  Mai  (Diss,  praer.  0.  16  p.  XXII  not)  inclina  a 
endere  che  prima  d'  ora  non  si  trovasse  altro  che  il  inedio  e 
solamente  in  Appiano.  In  verity  lo  Stefani  porta  BaOiU^ofiai 
seDza  pit,  e  cita  Appiano  solo.  Non  per  tanto  anche  1'  attivo 
le  ne  trovava  come  vedrete  in  qneBto  pasao  di  Qioseffo 
(Aot  L.  1.  C.  10.  §  4.  p.  33.  ed  Hareroamp)  xal  ysvofikvfj 
lyxvitfov  fj  {^€Q€C7tcuvlg  i^v^Ql^Biv  Big  rijv  Ua^Qav  iroSLfifjCB 
BAHIAIZOFl^A,  ax;  Ttjg  TfyB/iovlag  JtBQiOtijCOfiivfjg  slg  top 
vx'avn^g  ziX^<i^l^^vov.  Questo,  b' io  non  fallo  ci  varrk 
per  intendere  il  frammentnccio.  Perch^  i  Dizionari  vecchi  che 
hanno  BaCiXl^Biv,  ma  sensa  esempi,  apiegano  nudamente  ,|regii8 
ptrtibaa  favere'^  Onde  il  Mai  tradusse  „praedae  habebant 
faenltatea,  crlmini  dantea  qnod  regiis  partibuB  studerent'^ 
igginngendo  in  una  postilla:  ,^oquitur  DionysiuB  de  nrbe 
ttiqua  partium  Pyrrhi  studiosa^.  Ma  h  da  far  piil  caBO  assai 
deir  eaempio  dl  Oioseffo,  dove  Ba6tXlC,Biv  manifestamente  vale: 
y,cercare,  appropriarsi  la  maggioranza,  la  signoria'*.  Verb  il 
fnmmento  di  Dionigi,  secondo  me,  vuol  dire:  Metiano  a  sacco 
le  facoUh  ciiiadim  rei  di  cercata  signaria,  il  qual  sense 
quadra  bene  a  questo  luogo,  dove  si  parla  di  GenBori  e  di 
defitti  e  dl  gastighi.  Ma  di  Pirro  non  si  parla  in  tntto  questo 
tibro.  E  V  imperfetto  ihjtQovto  par  che  dinoti  piil  tosto  un 
eostumef  ehe  un  fatto  particolare.  Finalmente  aggiungo  alcune 
Tod  naove,  o  rare,  alle  notate  dal  Mai  nella  prefuzione  (G.  16. 
pu  XXII)  e  nell'  indice:  dico  voci,  e  non  frasi;  che  uon  mi  Bteste 
a  dire,  faeilmente  poteraene  ripescare  di  notabili  in  un  libro 
tntto  compoflto  a  bello  studio  di  cose  alquanto  rare.  E  son 
qieste:  avayftycoTazog  (L  17.  C.  6),  quando  non  vada  letto 
ipaywfcotterog,  dcxij/iOiSvvi]  per  ignominia  (1.  13.  c  6.  L  16. 
e.  b\  knolxiog  (L  16.  c.  6),  hjilxQayog  (L  17.  c  2),  se  regge 
qaello  ebe  piii  an  ho  detto  di  questa  voce,  l6ioyvi»iiovBlv  (L  16. 
c>  1\  del  qual  verbo  ha  eaempi  in  Dione  (L  43.  c  27.  p.  360 
el  Bseimar,  L  45.  e.  42.  p.  417,  l.  53.  o.  24.  p.  716),  lB(faq>OQla 
(1 16.  c  1\  XBQixawndg  (1.  14.  a  5).  Per  sette  che  n'  aggiungo, 
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due  ne  vorrei  levare,  cio^  ^aiU^eiv,  del  qaal  verbo  ho  par- 
lato  poco  avanti,  e  odaxrl^eip,  perch^  avendo  ApoUoalo  nel- 
1'  Argonautica  odaxzd^siv  col  divario  d*  una  letteraaza  e  eolio 
BteasisBimo  siguifioato,  mi  si  fa  molto  credibile  die  V  una  delle 
due  lesioni  sia  falsa  e  il  verbo  uno  Bulo. 

Vedete  lettera  sempiterna  ch'^  questa.  Gii  nou  ispero 
che  voi  siate  coai  lungo  rispondendonii.  Si  che  per  non 
attediar  pit  voi  senza  vantaggio  mio,  ia  fo  finita.  Amatemi, 
caro  Giordani,  quanto  io  v'  amo.  Addio^'. 

Di  Recanati  ai  7.  di  Luglio  1817. 


Alle^ato  F. 

In  servigio  de'  futuri  biografi  di  Giacomo,  Irascrivo  qui 
appresso,  per  ordine  di  date,  una  serie  di  docnmenti  da  me 
raccolti  nello  Bvolgere,  per  uso  della  presente  edizione,  le  molte 
carte  Bcritte  della  Biblioteca  e  dell'  Archivio  Leopardi  in 
Recanati. 

1. 

Da  UD  quaderno  di  memorie  antografe  d^  Conte  Monaldo 
Leopardi. 

,,A  d\  29.  Giugno  1798.  Nacque  alle  ore  19.  il  mio  prime 
figlio  maschio,  partorito  da  Adelaide  mia  moglie  feiicemente, 
sebbene  dope  tre  giorni  interi  di  doglie.  Si  dette  parte  ai  soli 
parent! ,  giaccli^  distrutto  il  Reggimento  nobile,  uon  eravi  pid 
alcun  grade  nel  quale  cbbo  iiascesBe,  toito  il  generale  di  Citta- 
dino.  A  dl  30.  detto  fa  battezzato  il  dope  pranzo  nelia  nostra 
parroccbia  di  Monte  Morello  dal  P.  Luigi  Leopardi  Filippino 
mio  zio,  e  lo  levarono  al  sacro  fonte  li  allora  Cittadini  Fiiippo 
Antici  mio  suocero,  e  Virginia  Mosca  Leopardi  mia  Madre. 
Furooo  iuvitati  i  parenti  al  Bolito,  e  le  lettere  di  palate  furono 
scritte  fuori  di  state  al  solito  nelle  Repubbliche  col  titolo  di 
Prone  e  Prone  Veneratnio. 

Gil  furono  imposti  i  nomi  di  Giaeomo,  Aldegardo,  FraneescOi 
SalesiOy  Saverio,  Pietro.    11  28.  Giugno  1805  il  dicoutro  Giaoomo 
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fece  la  sua  prima  confeBsiooei  a  di  39.  Settembre  1805.  fa 
mnmato  da  M.  Bellini  VescoYo  ii  FossombroBe  e  fu  sao 
Padrino  il  M.  Indoro  Robert!.  A  di  9.  Aprile  1809  fece  la 
prima  oommnmoDe.  A  di  19.  Agosto  1810.  ricevette  la  prima 
tonsiira  da  M.  Bellini  nella  di  Ini  cappella'^ 

IL 

Di  pngno  del  Conte  Monaldo  aulU  eamicia  di  an  involto 
eofiteDente  an  paBsaporto  e  sei  lettere. 

^Giacomo  desiderando  di  prodarsi  faori  di  Patria,  e  vedendo 
che  io  non  ero  ancora  di  qnesto  parere,  pensd  di  faciiitare  il 
mio  permesBO  eon  ana  astasia.  Domand6  al  Conte  Broglio 
che  gli  ottenesse  an  passaporto  per  Milano,  accid  che  io  venendo 
a  aaperlo  mi  allarmasgi,  e  lo  lasciaBsi  partire  coile  baone.  Lo 
seppi  di  fatti  perch^  Solan  serisae  innocentemente  ad  Antici  di 
angnrargli  baon  viaggio.  Spedii  sabito  a  Broglio  perch^  man* 
daaee  a  me  il  passaporto,  come  fece,  con  lettera  ostensibile. 

10  moetrai  tatto  al  figlio,  e  collooai  il  Passaporto  in  an  Can- 
terano  aperto  dicendogli  che  poteva  prenderlo  a  &ao  comodo. 
Cofii  tntto  finl^ 

Ecco  le  sei  lettere  sopraccennate,  che  si  riferiscono  a  qneato 
ai^mento. 

1\ 

Al  Conte  Monaldo  Leopard! 
CariBBO.  Sigr.  Conte. 

„Se  non  vi  h  eqnivoco  di  nome  il  passaporto  pel  C.  Oiacomo 
fa  segnato  ieri  appunto  per  llilano.  Venne  esibito  da  Broglio, 
e  snpponendo  la  cosa  di  sao  pieno  accordo  non  trovai  difficoltk 
t  rilasciarlo.  La  mia  sorpresa  h  adnnqae  eguale  alia  saa;  ma 
eosl  Btando  le  cose  sono  eontento  di  averne  date  cenno  ad 
Antieiy  nnlla  essendovi  in  qnesto  mondo  di  piii  rispettabile  del- 
riatorit^  patema.  Desidero  tattavia  che  si  agisca  con  tutta 
prndeosa,  e  se  occorre  la  mia  mediazione  per  ritirarlo  o  per 
procedere  ad  altri  passi  non  ha  che  a  darmene  an  cenno; 
oeotre  fino  a  che  1'  antoritk  goyernativa  si  trova  in  mia  mano 

11  impieglierd  Intta  per  impedire  qoalnnque  sconsigliata  rise- 
UaoBCu     Tomo  per6  a  rtpetere  di  agire  con  ogni  riaervai 
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poioM  81  tratU  dl  on  Oiovaoe,  che  dod  pod  MBOMsere  il 
mondo  che  d«i  Libri,  Dotisia  aempre  imperfetU;  e  manelieTole. 

Per  maggiore  Bchiarimento  della  coaa  mando  adeaao  da 
BrogliOy  e  ae  il  paaaaporto  oon  h  spedifto  lo  faooio  B«hlto 
ritirare,  ed  annullare. 

Riserbando  qnindi  il  reatante  ad  an  aacritto  mi  confermo 
al  Bolito  tatto  sno  senza  riaerya  alcana  0''. 

„ll  Paaaaporto  fortanatamente  non  era  atato  apedito,  ed 
ora  Bi  trova  in  mie  mani.  BrogUo  h  venato  a  riconsegnarmelo 
in  persona ,  ed  egli  mi  ha  annnnciato  nna  aomma  Borpreaa  di 
tutto,  recandomi  ]a  Letiera  del  figlio  a  propria  giaatificaaioiie. 

10  r  acclado  Bicoro,  che  ogni  coaa  procederk  con  ogni  lignardo, 
ora  apecialmente  che  non  pa6  ayere  piii  alcan  effetto.  Anohe 
Broglio  la  prega  di  non  far  conoBcere  nulla,  ed  approfittare  di 
una  Bcoperta  tanto  opportuna,  e  coal  caauale  con  quella  pmdenaa 
che  la  diBtingne.  Non  aggiango  di  piil  per  non  ritardarle 
ulteriormente  la  riapoBta,  V  aaaicnro  perd  del  mio  yiyiaaimo 
rincreBcimento  del  boo  giuato  rammarico,  e  del  piacere  di 
averyi  rimediato^, 

2\ 

Al  Conte  Monaldo  LeopardL 
C.  A, 

Macerata  3.  Agoato  1819. 
^Avrete  tatto  inteao  da  Solari,  e  come  io  aia  atato  anche 
in  vostro  nome  (senza  di  che  io  non  io  sarei  state)  sorpreao. 
Ne  Bono  aflflittiBBimo ,  non  per  quello  che  possiate  penaare  di 
me  giacch^  roi  conoscete.abbastanza,  ma  solo  per  vostro  riguardo 
giacch^  io  Bono  purtroppo  sventurato  padre  i  e  conosco  yoi  e 

11  voBtro  mode  di  peusare.    Sono  poi  state  giocato;  pazienza; 

si  gioca  facilmente  an  yecchio  di  baona  fede  e  per6  c  « 

Ma  non  ne  parliamo  pi&.  Voi  regolateyi  con  pradensa  per 
non  far  peggio.   Non  ayete  bisogno  di  consiglL 

Se  credetCy  sigillate  e  fate  correre  T  acclnsa;  altrimenti 


>)  Manoa  la  BOBcriaione  FUippo  Solari.  II  Marcbese  Fflippo 
Solari  da  Loreio,  delegato  di  goyemo  in  Macerata. 
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bnioiatela.  Ho  eredvto  megUo  serivergU  oos)  per  non  fkrgli 
ima  rieeTuta.  Addio^)'^ 

3» 

Al  Oonte  (3-iaoomo  Iieopaardl 
Mio  amatiiwo  Conte  Glaoomo'). 

Macerata  3.  Agosto  1819. 
desiderio  e  la  prontezza  di  servirvi  nel  primo  vostro 
comando  mi  ha  in  qualche  modo  compromesso  col  Governo, 
e  non  vorrei  esserlo  ancora  coll*  ottimo  Conte  Monaldo  voBtro. 
Padre,  che  mi  dispiacerebbe  assai  di  piil.  Mentre  questa  mattina 
rieercayo  una  occasione  di  trasmettervi  Tottenuto  passaporto, 
mi  h  ginnto  dalla  superiority  nn  improwiBo  e  pressante  invito 
di  riportarlo  alia  medefiiroa.  Ho  ereduto  in  quel  momento 
ehe  potesae  manear  in  easo  qualche  cosa  onde  o  agginngervl 
0  emendarlo.  Non  so  per5  esprimevi  la  mia  sorpreaa  al  sentirmi 
richiedere  se  trattandosi  di  un  giovinetto  di  non  molta  etk  vi 
foBBO  stato  aimeno  il  eonsenao  del  voatro  Sig.  Padre.  lo  ho 
iBserito  di  si  snlla  parola  voBtra^  e  non  e&sendomene  mostrata 
ana  plena  fede,  ho  dovnto  a  ginstificazione  vostra  e  mia  esibire 
le  voatre  lettere  eoUe  qaaii  me  ne  facevate  conoscere  non  Bolo 
il  conaenso  ma  il  gradimento  che  io  ve  ne  aerviBsl.  Mi  hanno 
detto  di  lasciar  per  ora  li  tntto  a  farvi  meglio  sopra  mature 
rifleasioni.  Queato  ^  il  fatto;  io  non  potevo  rifiutarmi;  e  vk 
bene,  ae  realmente  il  vro  aig.  Padre  era  a  notizia  e  conaen- 
aente  alia  coaa:  non  ad  negarvi  di  eaaerne  rimaato  un  poco 
Bconcertato  e  in  timore  che  aYeaaa  egli  a  lagnarai  di  me  come 
bench^  aenza  mia  colpa  ne  avrebbe  egli  allora  troppo  motive. 
Ma  ritomato  dalla  mia  aorpreaa  e  conoacendo  il  voatro  noblle 
ed  ingenno  carattere  non  poaso  e  non  debbo  farvi  Taffronto  di 
credervi  eapace  ad  aver  ainifilato  con  me  e  a  dare  una  ferita 
Dei  paterno  cnorj  col  penaare  ad  allontanarvi  da  lui,  a  vol 
piu  amico  che  Padre,  aenza  rendernelo  inteao.  Voglio  aaaolu- 
tamente  aperare  e  credere  a  tutt*  altro  di  voi  che  per  tantl 

Manca  la  aoacrizione'  Xaverio  Broglio  dH  Ajano. 
Sotto  a  queate  parole,  11  Conte  Honaldo  acriaae:  non  data  a 
Giacma. 
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titoli  yi  siete  reso  e  meritamente  si  virtaoeo  e  si  em  alia 
voska  famigUa  ed  a  quanti  hanno  il  bene  di  eonoseervi. 

In  ognl  modo  dovevo  Bcrivervene  onde  possiate  voi  steaso 
diBBipare  ogni  dubbio  ed  eqftivoco;  di  che  8ar6  contentissimo 
ancb'  ioy  il  quale  non  lascerd  mai  di  eMervi/' 

Oblmo  Sei*.  ed  Am". 
Xaverio  firoglio  d'ajano. 

4\ 

Al  Conte  Monaldo  Leopardi. 
C.  A. 

„Acclttdo  la  Lettera  di  firoglio  concepita  nei  termini  deai- 
derail.  Sono  ben  contento  che  11  tutto  aia  finito,  e  senza  Tin- 
tesa  della  Contessa;  che  se  ne  sarebbe  rammaricata  al  Bommo 
grade,  e  che  d'altronde,  mi  sia  permesso  il  dirlo  cou  franchezza, 
per  la  ana  eccesBlva  severitk  potrebbe  aver  dato  Inoco  a  riso- 
luzioni  cosi  Bconsigliate. 

„Del  rcBto  sia  pur  tranquillo  snlla  secretezza  della  cob« 
di  cni  non  ne  sark  fatta  piil  parola. 

„lo  in  attcBa  di  altri  snoi  comandi  pregandola  di  dlBtinti 
saluti  ai  snoi  e  alia  Msa  Volunnia  mi  ripeto  Bempre  e  tutto 
sao  aenza  misura  alcaniu'' 

Affino  ed  Obblimo  Amico  e  Servre 
F.  Solan. 

Al  Conte  Monaldo  IiOopardL 
A.  C. 

Macerata  5.  Agosto  1819. 

,,Trovomi  in  qnalche  angnstia  e  ricorro  alia  vostra  ami- 
cizia.    Per  privata  Bcrittnra  vendei  al  Sig.  Giuseppe  Oiostra  ec. 

,,A  proposito  e  per  mancanza  di  tempo  a  Bcrivere  a  lui 
Balntatemi  caramente  Tottlmo  vro  figlio  Conte  Giacomo  di  cui 
e  per  cni  qui  compiego  il  passaporto  richleatomi  ed  augurate 
al  medesimo  per  mia  parte  un  viaggio  felice,  come  io  per 
Tamore  che  gli  porto  gli  augnro  e  salute  e  risultato  onorevole 
de*  Buoi  rari  talent!  ma  con  applicazione  piii  moderata  di  quel 
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ehe  ba  fatto  finom  ondo  meglio  rinBoire:  nulla  dieo  de'  peri- 
Goli  ai  qnali  oggigiorno  ud  viaggiatore,  maasimameDte  Letterato^ 
si  espone  perch^  le  sue  virtti  e  la  edncazione  ehe  voi  gli  avete 
data  ben  sapranno  garantirnelo.   Addio  di  naovo 

Al  Ck>nte  (3-iaoomo  LeopardL 

Porto  di  Fermo  30.  Xbre  (1819). 
^erch^  bo  assai  graditi  gli  augurii  ehe  Voi  Carissimo 
amico  mi  avespinti,  ed  accid  conoBciate  quanto  io  vi  corrisponda, 
scriTO  dal  letto  e  eon  mano  tremante  da  ehe  un  forte  insnlto 
BerroBO  ebe  per  dne  giorni  minacci6  la  mia  vita,  mi  obbliga 
incora  a  Bomma  cautela;  sono  perci6  deboUssimo  di  fisico,  e 
di  mente,  nh  posso  scrlvervi  qnanto  vofreL  In  mezzo  a  ci5, 
ed  ni  gravi  displaceri  ehe  jsoffro ,  e  che  vostro  Padre  ha  gi^ 
dimenticati,  procure  di  rasBegnarmi  a  ci5  che  non  dipende  da 
me,  e  yiyo  tranquillo  qnanto  lo  permette  la  misera  condizione 
amana,  e  I'ordine  delle  cose  troppo  moderne  per  chi  ha  pro- 
YBto  il  mondo  vecchio  aBsai  piil  conveniente  all'  uom  d'onore, 
e  di  carattere.  Voi  siete  assai  giovine,  ed  io  m'investo  del 
TOfitro  ardore  per  il  ben  pubbllco,  n^  diBapprovo  la  malinconia 
cbe  Boffrite  per  non  potere  esercitare  quelU  attivitii  alia  quale 
aspirate :  dall'  altra  parte  Be  oonBidero  le  circoBtanze  dei  tempi, 
qaelle  della  faraiglia,  e  specialmente  lo  state  della  voBtra  Ba- 
Inte,  vi  confeBso  che  non  vedo  come  potrcBte  aspirare  alle  pub- 
bliche  cose,  senza  cBporvi  a  riBultati  molto  pi^  funcBti  della 
noja  che  vi  divonu  Un'  anima  come  la  voBtra  ha  miiie  risorBe 
in  se  BtesBa,  n^  pud.  Be  vuole,  annojarsi  giammai,  e  dir6  di 
piQi  che  se  anche  vi  trovaBte  in  mezzo  al  vortice  del  mondo, 
oltre  le  fatiche  i  diBguBti,  e  le  BpcBC,  provercBte  noje  maggiori 
nel  eommercio  di  egoisti,  ch^  col  pretesto  d'illuminare  e  ritbr- 
mare,  altro  non  cercano  che  Tambizioue  di  comandare,  e  di 
far  fortuna  a  danno  della  Bocietii,  che  turbano  con  mille  illu- 
Borie  chimere.  D'aitronde  qnali  Bono  i  Qovemi  che  poasano 
compensare  le  fatiche  aecondo  il  vero  merito?  e  quale  poi  Bia 


0  Xaaca  U  so  Boscrizione  Xaverio  BrogUo  Ajano. 
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la  miBura  di  qaesto  merito  h  nn  problema  tale,  ehe  non  h  cob) 
facile  a  spiegarlo :  ri  dird  di  pi^,  cbe  nel  conflitto  delle  nuove 
idee  eolle  masfiime  dei  Governi,  vedo  che  11  eosl  detti  zelanti 
per  iUuminare  si  Bono  real  giaatamente  odioBi,  e  se  non  Bono 
puniti  e  raffrenati,  Bono  per6  sospettiBsimi ,  e  Borvegliati.  No- 
minatemi  an  Bolo  11  quale  coir  opinione  di  uomo  di  lettere, 
goda  qnella  di  aomo  da  bene,  e  la  Btima  univerBale.  Eppnre 
qucBta  b  rnnica  ambizione  a  cui  Voi  certamente  aspirerete:  e 
come  vi  trovereste  in  mezzo  ad  essi?  non  vedcte  dalle  Btesse 
loro  prodttzioni  quanto  sieno  nemici  nno  delF  altro?  Credetemi, 
amico  mio,  e  perdonate  se  azzardo  consigli  a  chi  mi  apre  il 
caore.  II  mondo  d'oggi  si  risente  troppo  delle  passate  rivola* 
zioui,  e  sinch^  siasi  meglio  sistemato,  non  v'^  da  Bperare  d'esser 
utile.  £  perch^  stando  in  casa  vostra  non  potete  occuparv! 
meglio?  Orazio  nei  tempi  simili  ai  nostri,  cosa  faeeva?  E 
quanti  sommi  nomini  ban  no  illustrato  il  loro  nome  vivendo  a 
se  Btessi?  leggete  gli  anticbi,  1  Plutarcbi,  li  Montesquieu,  e 
tanti  altri,  e  seguite  i  loro  esempi:  le  loro  opere  banno  acqui- 
stata  riro mortality,  e  sono  utilissimi.  Al  contrario  li  moderni 
Italian!  come  TAlfieri,  i  Voltaire  in  Francia,  ed  altri,  qual  nome 
banno  lasciato  Unite  alia  celebrity  de'  loro  scritti,  in  confronto 
del  moralisslmo  Metastasio,  dei  Racine,  e  simili?  Gbi  assume 
qualunque  cosa,  deve  prima  calcolarne  il  fine  cbe  ne  risulter^ 
altrimenti  si  trover^  burlato.  I  pubblici  affari  sono  sempre 
pericolosi,  e  turbano  Tanima:  al  contrario  il  vivere  a  se  pro- 
duce una  certa  tranquillity  cbe  lascia  all'  uomo  pensatore  mille 
risorse  di  occuparsi  ancbe  utilmente  per  il  pubblico  bene, 
percb5  non  essendo  in  ballo,  vede  il  mondo  e  le  cose  senza 
passione,  e  prevenzioni,  e  pu6  scrivere  piil  utilmente.  La  Gio- 
ventii  si  forma  dei  ideal!  cbe  la  sola  esperienza  pu6  smentire, 
ed  io  sono  persuaso  cbe  se  voi  non  aveste  carteggiato  con 
persone  cbe  adulandovi  altro  non  cercavano  cbe  yittime  del 

loro  *)>  sareste  molto  piii  tranquillo  .  li  loro  scritti 

illudono,  e  vi  confesso  cbe  mi  divertono  qualcbe  momento:  ma 
qual  h  poi  il  bene  cbe  ne  risulta  ?  Ho  moralizzato  abbastanza, 
e  Bolo  YOglio  parlarvi  deir  amicizia.    II  cuore  di  un  gioVine 


^)  Non  Bintende  lo  scritto. 
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s'Meeade  eon  qnesio  dolce  smitimeiitO}  ed  io  t1  Bono  grato  per 
eredennene  capaoe,  aiocome  Bono  eerto  ehe  mi  ainate.  Mi  ame* 
rate  poi  Bempre?  e  non  vi  avrb  forse  alienato  eon  qneate  mie 
elarle?  eoeiy  e  peggio  snoeede  coi  pit;  ramicnftia  h  nn  dono 
dell'  anima  riBervato  a  pochiBsime  combinaaioni  della  viUy  e 
se  infloiBce  al  Bollievo  momentaneo,  produce  pentimenti  lattaosi. 
Io  ne  ho  molte  prove,  e  vi  confesBo  che  dopo  aveme  perdato 
QDO,  morto  gUi  da  qoalche  anno,  non  trovo  alcano  che  s'investa 
delle  coae  mie,  come  io  farei  delle  loro.  Finisco  salutando  ii 
Fmtello  a  cni  credo  che  renderete  ostensibile  questa  diceria 
nella  qnale  nu  sono  eatcBo  plil  di  qnel  che  speravo  dalle  mie 
forze: '  cereate  di  diatorlo  dalle  Idee  di  fare  il  Mllitare  in 
qnest'epoca;  egli  deve  occnparsi  di  affari  domestici,  e  sarli 
aasai  meglio  ricompenBato.  Se  non  trovate  in  patria  Bog- 
getti  capaci  di  soddisfarc  11  vofitro  spirito,  non  li  troverete 
Dcppnre  altrove.  II  Mondo  6  corrottO|  e  li  divertimenti  che 
somminiatra,  Bono  aasai  inferior!  al  soilievo  di  colore,  che 
■anno  trovarlo  in  Be  steBaL  Vi  abbraccio  di  caore,  e  Bono  il 
VoBtro  GaddiO- 

P.  S.  „Snppongo  che  la  zia  Ferdinanda  vi  abbia  letta  altra 
mia  lettera  direttale  a  Becanati,  e  deaidero  di  sentirvi  piii 
ealmo:  talora  Buccede  che  aprendo  il  cuore  ad  un  amico  col 
efogarsi,  paaaano  le  tormentoBe  noje,  ed  esponendogli  dei  fattl, 
e  dei  proggetU  ai  riceve  conforto,  e  conaiglio.  Io  bench&  de- 
boliaaimo,  mi  offro  volentieri,  ae  mi  credete  capace:  ma  non 
parlate  equivocamente,  poich&  io  dovrei  ripetere  li  ateasi  peiisieri, 
che  ed  in  Recanati,  ed  in  queato  foglio  vi  ho  eaternati.  Ana- 
liz^do  i  fatti,  e  li  deaiderii,  e  facendo  confronti,  cade  apeaso 
ogni  proggetto,  e  lo  spirito  ai  tranquiilizza.'^ 


*)  Pietro  Qaddi,  nato  a  Furll,  fuggito  della  caaa  paterna  a  15.  anni, 
dopo  alcan  tempo  and6  in  Austria,  ove  arolatosi  neU*  eaercito ,  da 
•empliee  aoldato  venne  a  mano  a  mano  fine  al  grado  di  Maggiore. 
Morto  il  Generale  papalino  Colli,  Pio  VII.  preg6  I'lmperatore  d' Austria 
di  naadargll  persona  da  oollocare  in  qneir  uffieio.  L'  Imperatare  gli 
mand^  11  Gaddi.  U  qnale  in  appresao  toito  oongedo,  ai  ridusse  a 
mere  nel  Porto  di  Fermo,  ove  fini  i  suoi  giomi  nel  1823.  ^  V. 
Baldasaari,  Rdazknu  dette  awfrsiid  e  paHmenti  dei  giorioso  Papa 
Pi»  VL  eec,  YoL  L  p.  140. 


Digitized  by  Google 


cvra 


OompioDO  la  aerie  dei  doenmenti,  riferentisi  alia  maeehinata 
faga  di  Giaoomo  daUa  casa  paterna,  le  dne  segueoti  lettere^ 
da  lai  apparecchiate  per  iacnaani  col  padre  e  eol  fnMio 
Carlo,  toBto  che  qnella  faga  foaae  segaitaO* 

A  mio  fratello  Carlo. 

y,Parto  di  qua  senz'  avertene  detto  niente,  primo  perch^ 
tu  non  sia  responsabile  della  mia  partenza  presso  verano;  poi 
perch^  il  consiglio  giova  all*  uomo  irresolnto,  ma  al  risoluto 
non  pa6  altro  che  nuocere,  ed  io  sapeva  che  in  avreati  disap- 
provata  la  mia  risoluzione,  e  postomi  in  nuove  angustie  col 
cercare  di  distormene.  Sono  stanco  della  prndenza  che  non 
ci  poteva  condurre  se  non  a  perdere  la  nostra  gioventil  ch'^ 
un  bene  che  piil  non  si  riacquista.  Mi  rivolgo  all*  ardire  e 
vedr6  se  da  lai  potr6  cavare  maggior  vantaggio.  Tuttavia 
qnesta  deliberazione  non  h  repentina;  bench^  fatta  nel  calore 
ho  lasciato  passare  molti  giorni  per  matararla;  e  non  ho  avuto 
mai  motivi  di  pentlrmene.  Per6  la  eseguisco.  Era  troppo  evi- 
dente  che  se  non  volevamo  darar  sempre  qaello  state  che 
abborrivamo,  ci  coaveniva  prendere  qaesto  partite,  e  tatto  il 
tempo  che  h  scorso  non  h  state  altro  che  mero  indngio.  Altro 
mezzo  che  qaesto  non  c'era,  conveniva  scegliere,  e  la  acelta 
ben  sapete  che  non  poteva  essere  dabbiosa.  Ora  che  la  legge 
mi  fa  padrone  di  me  stesso,  non  ho  volute  piii  differire  quelle 
ch*era  indispensabile  secondo  i  nostri  principiL  Due  cagioni 
m'hanno  determinate  immediatampnte,  la  noa  orribile  derivata 
dall*  impossibility  dello  studio,  sola  occupazione  che  mi  potesse 
trattenere  in  questo  paese;  ed  un  altro  motive  che  non  voglio 
esprimere,  ma  tu  potrai  facilmente  indovinare.  E  questo  se- 
condo che  per  le  mie  quality  ^  mentali  come  fisiche,  era  ca- 
pace  a  condurmi  alle  ultime  disperazioni,  e  mi  fece  compiacere 
sovraiiamente  neir  idea  del  suicidio,  pensa  tu  se  non  dovea 
potermi  portare  ad  abbandonarmi  a  occhi  chiusi  nelle  mani 
della  fortuna.  Sta  bene,  mio  care,  e  a  riguardo  mio  sta  lieto, 
ch*io  fo  quelle  che  dovea  fare  da  molto  tempo,  e  che  solo  mi 
pud  condurre  ad  una  vita,  se  non  contenta  almeno  piti  riposata. 

<)  Di  queste  due  lettere  si  fa  ceono  nel  BarM,  huovo  GiamdU 
(f  istruzione,  Anno  IV  1872,  Torino,  p.  29, 
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Laonde  Be  mi  ami  ti  devi  ralleg;nire;  e  qaando  io  noo  gnada- 
gnasBi  aliro  che  d'easere  pienamente  iDfelice,  Barei  soddiBfatto, 
perch^  aai  ehe  ia  mediocrity  non  6  per  noi.  Porto  con  me  le 
mie  carte  y  ma  potendo  av^enire  che  foBsero  esamiuatC;  non 
Yogiio  comprometter  me  e  molto  meno  ie  persono  clie  mi  lianno 
fierittOy  col  portarne  qualcuna  che  sia  sospettu  Ho  separate 
totte  quelle  dl  qaesto  genere,  si  mie  che  altrui  (cio^  lettere 
serittemi)  e  poBtele  tntte  iusieme  anl  com6  delia  nostra  stanza. 
Ye  ne  Bono  anche  di  qneile  che  non  ho  volato  portare  perch^ 
non  mi  Bervivano.  Te  le  raccomando:  abbine  cura  e  difendile : 
aai  che  non  ho  cosa  pit  prezioBa  che  i  parti  della  mia  mente 
e  del  mio  enore,  unico  bene  che  la  naitura  m^abbia  concesso. 
8e  verranno  lettere  del  mio  Oiordani,  aprile  o  rispondi,  e  sain- 
talo  per  mio  nome  e  informalo  della  mia  risoluzione*  Al  Bri- 
ghenti  Bi  debbono  paoli  8.  per  la  Chronica  del  Compagni,  paoli  3. 
per  le  prose  del  Giordani,  e  bai.  16.  di  errore  uella  sped,  del 
danaro  per  i'finsebio.  In  tntto  1.  e  36.  Procura  che  sia  sod- 
disfiitto,  e  domanda  perdono  a  Paolina  se  i  3  paoli  che  mi 
diede  pel  Giordani  e  i  bai.  16.  per  Tuso  detto  di  sopra  gli  ho 
portati  con  me,  sperando  che  ella  non  avrebbe  negate  quest' 
ultimo  done  al  suo  firatelio  se  glielo  avessi  chiesto.  Oh  quanto 
avrei  caro  ehe  il  mio  esempio  servisse  a  illuminare  i  nostri 
genitori  intorno  a  te  ed  agli  altri  nostri  fratellil  Certissima- 
mente  ho  Bperanza  che  tu  sarai  meno  infelice  di  mei  Addio, 
salntami  Paolina  e  gli  altri.  Poco  mi  euro  dell'  opinione  degli 
nomini,  ma  se  ti  si  dnrk  occasione,  discolpami.  Voglimi  eter- 
namente  bene,  che  di  me  puoi  essere  sicuro  fine  alia  morte 
mia.  Qnando  mi  trovi  adattato  a  darti  mie  nnove,  ti  -scriverd. 
Addio.  Abbraceia  questo  sveuturato.  Non  dnbitare  non  sarai 
to  cobL  Oh  quanto  meriti  pit  di  me!  Che  sono  io?  Un 
nomo  proprio  da  nulla.  Lo  vedo  e  sento  vivissimamente,  e 
qaeato  pure  mi  ha  determinato  a  far  quelle  che  son  per  fare, 
afline  dl  fnggire  la  considerazione  di  me  stesso,  che  mi  fa 
naoBea.  Finattantoch^  mi  son  stimato  sono  state  pit  canto; 
on  che  mi  disprezzo,  non  trovo  altro  conforto  che  di  gittarmi 
sUa  Ventura,  e  cercar  pericoli,  come  cosa  di  niun  valore. 
Consegna  TiocluuBa  a  mio  padre.  Domanda  perdono  a  lui, 
dooaitda  perdono  a  mia  madre  in  mio  nome.   Fallo  di  cuore 
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ohe  te  ne  prego,  e  coal  fo  lo  oollo  Bpirito.  Eri  meglio  (vma* 
namente  parlando)  per  loro  e  per  me,  ch'io  non  foeei  nato,  o 
foBsi  morto  assai  prima  d'ora.  Coal  ha  volato  la  nostra  diagrana. 
AddiOy  caro,  addio.^ 

Mio  Signor  padre. 

,,8ebbene  dopo  avere  saputo  quello  ch'io  avr6  fatto,  qaesto 
foglio  le  possa  parere  indegno  di  essere  letto,  a  ogni  modo 
Bpero  nella  ana  benignitk  cbe  non  yorrk  ricuaare  di  aentir  le 
prime  e  nlUme  voci  di  nn  figlio  ohe  I'ha  aempre  amata  e  Tama, 
e  ai  duole  infinitameDte  di  doverle  diapiacere.  Ella  conosce 
me  e  conoaoe  la  condotta  eli'io  ho  tonuta  fino  ad  ora^  e  forae, 
qnando  voglia  apogliarai  d'ogni  coDaideraEione  locale,  vedri  che 
in  tntta  Tltalia,  e  ato  per  dire  in  tntta  TEuropa,  non  ai  troverit 
nn  altro  giovine,  ehe  nella  mia  condizione,  in  eik  anche  molto 
minore,  forae  anche  con  doni  intelletaali  oompetentemente  in- 
feriori  ai  miei,  abbia  uaato  la  meU  di  qnella  prndenza,  aatinenza 
da  ogni  placer  giovanile,  nbbidienza  e  sommeaaione  ai  anoi 
genitori  ch'ho  naata  io.  Per  quanto  Ella  poaaa  aver  cattiva 
opinione  di  qnei  pochi  talenti  che  il  cielo  mi  ha  concednti, 
Ella  non  potea  negar  fede  intieramente  a  qnanti  nomini  atima- 
bili  e  famoai  mi  hanno  conoacinto  ed  hanno  portato  di  me  qael 
giadizio  ch'EUa  aa,  e  ch*io  non  debbo  ripetere.  Ella  non  ignora 
che  qnanti  hanno  avuto  notizia  di  me,  ancor  qnelli  che  com- 
binano  perfettamente  colle  ane  maaaime,  hanno  giudioaio  ch'io 
doveaai  rinaoire  qualche  coaa  non  affatto  ordinaria,  ae  mi  ai 
foaaero  dati  quel  mezzi  che  nella  preaente  coatitnzione  del 
mondo,  e  in  tntti  gli  altri  tempi  aono  atati  indiapenaabili  per 
fare  rinacir^  nn  giovine  che  deaae  anche  m<^diocri  aperanze  di 
8^.  Era  coaa  mirabile  come  ognuno  che  aveaae  avnto  anche 
momentanea  cognizione  di  me,  immancabilmente  ai  maravigliaaae 
ch'io  viTeaai  tnttavia  in  qneata  citti^  e  cum'  Ella  aola  fra  tntti, 
foaae  di  contraria  opinione,  e  peraiateaae  in  qnella  irremovibil- 
mente.  Certamente  non  1'^  ignoto  che  non  aolo  in  qnalnnqne 
cittji  alquanto  viva,  ma  in  qneata  medeaima,  non  h  qnaai  gio- 
vine  di  17  anni  che  dai  anoi  genitori  non  aia  preao  di  mira, 
af&ne  di  coUooarlo  in  qnel  modo  che  pin  gli  convieDe :  e  taceio 
poi  della  libertk  ch'eaai  UUti  hanno  in  ^nell'  etit  sella  mia 
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coodizione,  libertit  di  cui  Bon  era  appeiia  nn  terso  quella  che 
t  m  a'accordava  a  21.  anno.  Ma  lasdando  qnesto,  benchb  io 
avessi  dati  saggi  di  me,  s'io  non  m  ingannoi  abbastanza  vari,  e 
precoci,  nondimeno  solamente  molto  dopo  TeU  consneta  io  co- 
nuociai  a  manifestare  il  mio  destderio  ch'Ella  prowedesse  al 
mio  destino  e  al  bene  della  mia  vita  fntara  nel  mode  che  le 
iDdieava  la  voce  di  tatti.  Io  vedeva  parecchie  famiglie  di 
qoesta  medeaima  cttti^  molto,  anzi  aenza  paragone  meno  agiate 
della  nostra  e  sapeva  poi  d'infinite  altre  atraniere  che  per 
qoaiche  leggero  barlnme  d'ingegno  vednto  in  qualche  giovane 
loro  individno,  non  eaitavano  a  far  gravissimi  aacrificii  affine 
di  eoliocarlo  in  maniera  atta  a  farlo  profittare  de*  gnoi  talenti. 
CoataUoch^  si  vedesse  da  molti  che  il  mio  intelletto  spargesse 
alquanto  piii  che  un  barlnme,  Ella  tuttavia  gindicd  indegno 
che  on  padre  dovesse  far  sacrifizi  per  me,  uh  le  parve  che  il 
bene  della  mia  vita  presente  e  futnra,  valesse  qnalche  altera- 
zione  al  sno  piano  di  famiglla.  —  Io  vedeva  i  miei  parent! 
scherzare  cogU  impieghi,  che  ottenevano  dal  sovrano,  e  sperando 
che  avrebbero  potnto  impegnarsi  con  effetto  anche  per  me, 
domandai  che  per  lo  meno  mi  si  procacciasse  qnalche  mezzo 
di  Tivere  in  maniera  adattata  alle  mie  circostanze,  senza  che 
pereid  foaai  a  carico  della  mia  famiglia.  —  Fui  accolto  colle 
risa,  ed  Ella  non  cred^  che  le  sne  relazioni,  in  somma  le  sue 
care  si  doveasero  neppnre  ease  impiegare  per  nno  stabilimento 
competente  di  qnesto  sno  figllo.  Io  S£peva  bene  i  progetti 
ch'EUa  formava  di  noi,  e  come  per  assicurare  la  felicitit  di  nna 
coaa  ch'io  non  conosco,  ma  sento  chiamar  casa  e  famiglia,  Ella 
^eva  da  noi  due  il  sacrifizio,  non  di  roba,  nk  di  cure,  ma 
delle  Dostre  inclinazioni ,  deUa  gioventii  e  di  tntta  la  nostra 
^ta.  II  quale  essendo  io  certo  che  Ella,  n^  da  Carlo,  n^  da 
me  avrebbe  mai  potuto  ottenere,  non  mi  restava  nessuna  con- 
siderazione  a  fare  su  questi  progetti,  e  non  potea  prenderli 
per  mia  norma  in  verun  modo.  Ella  conosceva  ancora  la 
miaerabiiiasima  vita  ch'io  menava  per  le  orribili  malinconie  ed 
i  tormenti  di  nuovo  genere  che  mi  procurava  la  mia  strana 
immaginazione,  non  poteva  ignorare  qnello  ch'era  pitl  ch'evi- 
dente  doh  che  a  qnesto,  ed  alia  mia  salute  che  ne  aoffriva 
viaibilissimamente,  e  ne  sofferse  sine  da  quando  mi  si  formd 
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qnesta  misera  complessione ,  noD  v'era  aBBolntamente  altro  ri- 
medio  che  distrazioni  potent!  e  tntto  quello  che  in  Rec&nati 
non  si  poteva  mai  ritrovare.    Contntto  oi6  Ella  lasciava  per 
tanti  anni  un  uomo  del  mio  carattere,  o  a  consnmarsi  affatto 
in  istudi  micidiali,  o  a  seppellirBi  nelia  piti  terribile  noia,  e  per 
couseguenza  malinconia  derivata  dalla  uecessana  solitudine,  e 
dalla  vita  affatto  disoccupata  come  niassimamente  negli  uUimi 
meai;   Non  tardai  molto  ad  avvedermi  che  qualunquc  possibile 
e  immaginabile  ragione  era  inutilissima  a  rimuoverla  dal  sno 
proposito,  e  che  la  fermezza  straordinaria  del  sno  carattere, 
coperta  da  una  costautiasima  dissimalaz^one,  e  apparenza  di 
cedere  era  tale  da  non  laaclar  la  minima  ombra  di  speranza. 
Tutto  qnesto,  e  le  riflessioni  fatte  Bulla  natura  degli  nomini, 
mi  perBUHBero  ch'io  bench^  Bprovveduto  di  tutto,  non  dovea 
confidare  Be  non  in  me  BtesBo.    Ed  ora  che  la  legge  mi  ha  gii 
fatto  padrone  di  me,  non  ho  voluto  piil  tardare  a  incaricarmi  della 
mia  Borte.    lo  bo  che  la  felicitk  dell'  uomo  conaiBte  nelV  esser 
contento,  e  percid  piil  facilmente  potr6  cAser  felice  mendicaudo, 
che  in  mezzo  a  quauti  agi  corporali  possa  godere  in  queato 
luogo.    Odio  la  vile  prudeiiza  che  ci  lega  e  rende  incapaci 
d'  ogni  grande  azione,  riducendoci  come  animali  che  attenduuo 
tranquillamente   alia   CQnservazione    di    queata  infelice  vita 
Benz'  altro  penaiero.    So  che  Bar6  stimato  pazzo,  come  bo  aneora 
che  tntti  gli  uomini  grandi  hanno  avnto  questci  [nome.  E  perch^ 
la  carriera  di  quasi  ogni  uomo  di  gran  genio  h  cominciata 
dalla  disperazione,  perci5  non  mi  sgomenta  che  la  mia  cominci 
cosi.    Voglio  piuttosto  essere  infelice  che  piccolo,  e  Boffrire 
piuttosto  che  annoiarmi,  tanto  pid  che  la  noia,  madre  per  me 
di  mortifere  malinconie,  mi  nuoce  assai  pid  che  ogni  disagio 
del  corpo.     I  padri  sogliono  giudicare  dei  loro  figliuoli  pin 
favorevolmcnte  degli  altri,  ma  Ella  per  lo  contrario  ne  giudica 
piil  Bfavorevolmente  d'  ogni  altra  persona,  e  quindi  non  ha  mai 
crednto  che  noi  foBsimo  nati  a  niente  di  grande:  forse  anclie 
non  conosce  altra  grandezza  che  quella  che  si  misura  coi  cal- 
coli  e  colic  norme  geometriche.    Ma  quauto  a  ci6  molti  Bono 
d' altra  opinione;  quanto  a  noi,  siccome  il  disperare  di  se  steBsi 
non  pu6  altro  che  nuocere,  cosi  non  mi  Bono  mai  creduto  fatto 
per  vivere  e  morire  come  i  miei  antenatL 
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Avendole  reso  quelle  ragioDi,  che  ho  sapnto,  della  mia 
risolazione,  resta  ch'  io  le  domandi  perdono  del  distnrbo,  che 
le  vengo  a  reeare  con  queata  medesima  e  con  quello  ch'  io 
porto  meco.  Se  la  mla  Balnte  fosge  stata  meno  incerta,  avrei 
▼oloto  pinttoBto  andar  mendicando  di  casa  in  casa  che  toocare 
ana  spiUa  del  sno.  Ma  essendo  cosi  debole  come  io  sono,  e 
BOB  potendo  sperare  pitl  nulla  da  lei  per  I'espresBioni  ch' Ella 
si  h  lasciato  piil  volte  a  belia  posta  ascire  disinvoltamente  di 
bocca  in  qaesio  propogito,  mi  son  veduto  obbligato,  per  non 
espormi  alia  certezza  di  morire  di  dlsagio  in  mezzo  al  seutiero 
il  Becondo  giorno,  di  portarmi  nel  modo  che  ho  fatto.  Me  ne 
dnole  aovranamente,  e  queata  h  la  sola  coBa  che  mi  tnrba  nella 
mia  deliberazione,  penaando  di  far  diapiacere  a  lei,  di  cai 
coQOBco  la  Bomma  bonUt  di  cuore  e  le  premnre  dates!  per 
farei  viver  soddisfatti  nella  nostra  aitnazione.  Alie  qnali  io 
900  grato  Bino  all'  estremo  dell'  anima,  e  mi  peaa  infinitamente 
di  parere  infetto  di  quel  viziO;  che  abborro  quaai  aopra  tutti, 
cio^  r  ingratitudine.  La  aola  differenza  di  principii,  che  non 
era  in  verun  modo  appianabile,  e  che  doyea  neceaaariamente  o 
condurmi  a  i^porir  qui  di  disperazione ,  o  a  queato  paaao  ch'  io 
fo>  h  atata  cagione  della  mia  diaawentura.  piaciuto  al  cielo 
per  noatro  castigo  che  i  aoli  giovani  di  queata  citt^  che  aveaaero 
penueri  alqnanto  piu  che  Recanateai,  toccasaero  a  lei  per 
esercizio  di  pazienza,  e  che  il  aolo  padre,  che  riguardaBae 
qneati  figli  come  una  diagrazia,  toccaase  a  noi.  Quello  che  mi 
eonaola  h  il  pensare  che  queata  h  Y  ultima  moleatia  ch'  io  le 
reeo,  e  che  aerve  a  liberarla  dal  continuo  faatidio  della  mia 
preaenza  e  dai  tanti  altri  diaturbi,  che  la  mia  persona  le  ha 
recati,  e  molto  piil  le  recherebbe  per  1'  avvenire.  —  Mio  caro 
Sigoor  Padre,  ae  mi  permette  di  chiamarla  con  queato  nome^ 
io  m'  inginocchio  per  pregarla  di  perdonare  a  queato  infelice 
per  Datura  e  per  circostanze.  Vorrei  che  la  mia  infelicitit 
foaae  atata  tutta  mia  e  neasuno  avease  dovuto  riaentiraene ,  e 
eod  apero  che  aarit  d'  ora  innanzi.  Se  la  fortuna  mi  fsak  mai 
padrone  di  nulla,  il  mio  prime  penaiero  sark  di  iTendere  quello 
di  eoi  ora  la  neceasitlt  mi  costriDge  a  aervirmL  L'  ultimo 
^▼ore  eh'  io  le  domando,  h  che  ae  mai  le  si  deater^  la  ricor- 
danza  di  queato  figiio,  che  1'  ha  aempre  amata,  non  la  rigetti 
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come  odiosa,  la  maledica;  e  se  la  sorte  non  ha  volato 
oh'  Eila  Bi  possa  lodare  di  Ini,  non  ricusi  di  concedergli  qnella 
compaBsione  che  non  si  nega  neanche  ai  maifattori^. 

in- 

Memorlale  antografo  di  Oiaeomo  Leopardi  al  Card.  Ginlio 
Maria  Delia  Somaglia,  Segretario  di  stato  del  Pontefice  Pio  VIP). 

,,Animato  dalla  fidncia  che  ispira  la  benignitj^  di  V.  E.  R. 
da  tanti  e  tante  volte  aperimentata,  e  mosso  dalle  insinnazioni 
del  Sig.  MiniBtro  di  Prussia^);  ardii  nel  paBsato  Marzo  di  nroi- 
liare  all'  Em.  V.  per  mezzo  del  SIg.  Ab.  Capaccini  ana  mil 
BHpplica,  aUa  quale  lo  BtesBo  Sig.  Ministro  si  compiacqae  di 
soggiungere  in  mio  favore  una  Memoria  di  buo  pugno.  Mi 
feci  animo  di  rappresentare  in  quel  foglio  air  Em.  V.  i  deboli 
Btudi  da  me  fatti  nelle  lingue  antiche  e  negli  antiohi  classia 
le  riBtretlezze  della  mia  famiglia  e  T  impossibiliU  in  cui  em 
Bi  trova  di  mantenernii  fuori  di  questa  mia  patria,  la  quale 
sprovveduta  d'  ogni  BUBsidio  letterario,  rende  infruttuoso 
qualunque  specie  di  Btudio.  £  mirando  air  alta  generositik 
deir  Em.  V.  piik  che  alia  mia  insnfficienza  e  piccQlezza,  passai 
a  Bupplicarla  nmilmente  di  volere  atendere  in  qualche  parte 
anche  Bopra  di  me  gli  effetti  del  suo  clemente  o  benefico  animo. 
II  nominato  Sig.  MiniBtro  di  PruBsia  confermd  e  port6  al  colmo 
la-  Bperanza,  che  io  aveva  nella  magnanlmitii  di  V.  E.,  facendomi 
notp  che  V  E.  V.  nell'  ultimo  abboocamento  avnto  con  Ini  prima 
della  Bua  partenza  per  Napoli,  Bi  era  spontaneamente  degnata 
di  aBBicurarlo  che  i  benevoli  uffici  da  Ini  fatti  in  mio  favore 
apprcBBO  V.  £.  non  Barebbero  restati  inefficaci^  Prendo  dunqne 
coraggio  di  ricordare  all'  E.  V.  i  miei  bisogni,  e  di  dimenticaro 
un*  altra  volta  il  mio  demerito,  per  non  mirldre  che  alia  sola 
benignity  di  V.  E.  E  ci6  faccio  con  tanto  maggior  fiducia, 
quanto  che  la  generosa  diaposizione  d'  animo,  che  V  E.  V.  si  d 
degnata  di  siguificare  a  mio  riguardo,  esige  da  me,  non  aolo 
una  viva  aperanza,  ma  la  piii  intima  e  la  pid  devota  e  fedele 

0  V.  la  2>  delle  lettere  di  Giacomo  a  Carlo  Gioaia  Bunaen  pul)- 
blicate  dal  Tobler,  Jahrhuch  fur  romanische  und  englische  Sprache 
und  Literatur,  Leipzig  1874.   Marz  1874.  p.  244. 

>)  M.  B.  G.  Niebnhr. 
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riconoseenza.   Ai  qaali  BentimeDti  aggittogendo  quello  delta  piil 
amiie  e  profonda  venerazione,  e  Bommessamente  Bupplioando 
r  Em.  V.  a  perdooare  questo  mio  nuovo  ardire  colla  stessa 
elemeDza  colla  quale  si  degnd  di  tollerare  V  antecedepte,  passo  ' 
col  bacio  della  sacra  Porpora  a  proieBtarmi^^. 
Reeanati  15.  Agosto  1823. 

IV. 

„A\  JfohU  Homo 

Sig.  Mse  Cay«.  Carlo  Antioi  Boma^. 

Reeanati  15  Gennaro  1825. 

Sig.  Zio. 

Debbo  fare  avere  al  mio  Cngino  Melchiorri.  scudi  12.  50^ 
e  prima  di  spedirglieli  per  la  posta,  prendo  la  liberty  d'  in- 
eomodarla  colla  preseiite  per  Bapere  se  Ella  potrebbe  senza 
sno  difltnrbo  farli  pagare  a  Melchiorri  costi,  pagandoli  io  qua 
iromediatamente  a  chi  per  Lei.  Se  ci6  non  si  puo  fare  senza 
sno  inconveniente,  EUa  mi  fark  spero  il  favore  di  avvertirmene 
liberamente,  ed  io  mi  serviro  della  posta. 

IIo  consegnato  al  zio  Giuseppe  V  ultimo  volume  delle  opere  * 
di  Giordani ,  col  quale  resta  compiuta  V  edizione.  Ella  vi 
troverk  il  suo  nome  come  associato,  c  vi  j^otrk  leggere  la  prosa 
al  nuoYO  VeseoYO  Piacentino,  la  quale  ha  fruttato  al  suo  autore 
il  fefice  esilio  dalla  sua  patria,  ed  il  suo  stabilirsi  a  Firenze 
eon  assicnrazioni  spontanee  da  parte  del  Granduca. 

Immagino  che  a  quest^  ora  sark  gik  per  lo  meno  incomin- 
fiata  la  stampa  della  sua  nuova  opera,  e  spero  che  Ella  non 
m*  invidierji  il  piacere  di  gustare  i  frutti  delF  ingegno  Bavaro 
e  di  nn  migliore  ingegno  Italiano,  appena  saranno  usciti  dai 
torehL 

Io  vengo  presentemente  ingannando  il  tempo  e  la  noia 
eon  una  tradnzione  di  operette  morali  scelte  da  autori  Greci 
dei  pin  classici,  fatta  in  un  Italiano,  che,  spero,  noii  pecchi 

0  Qaesta  lettera  mi  venne  gentilmente  couinnicata  dai  Sig. 
Marebese  Vincenzo  Antici  Mattel,  cugino  di  Giaoomo  Leopardi. 
L'originale  di  easa  fu  dai  detto  Sig.  Marchese  donato  alia  coltis- 
UBia  Sig».  Clementina  Camevall  Mongardi. 
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d'  impropriety  di  oBcnritju  Ne  ho  tradotti  fin  on  tre  in 
pochi  gioini;  ma  lo  stomaco  ridotto  all*  ultimo  disordine  m'intima 
il  mamm  de  tabula.  Mi  luBingo  che  T  inverno  sia  tanto  amico 
e  benigno  al  buo  stomaco,  qnanto  h  fatale  al  mio,  e  che  Ella 
abbia  ricnperato  queir  appetito  che  il  caldo  le  aveva  tolto,  e 
che  io  pel  freddo  ho  perduto. 

Ella  Don  Bi  dimentichi  del  sao  tenero  devoto  affettuoao  ed 
«   eternamente  grato  nepote. 

Oiacomo  LeopardL 

V. 

Prima  lettera  autografa  di  Antonio  Ranieri  al  Conte 
Monaldo  Leopard!  0- 

Napoli  17.  giugno  1837. 

VeneratiBsimo  8ig.  Conte. 

Spero  che  Iddio  le  conceda  piti  forza  che  a  me  per 
affrontare  la  terribile  sciagura  con  la  quale  gli  h  piacinto  di 
viBitarci  L*  orrore  del  mio'  Btato  non  Bi  pa6  dcBcrivere  con 
parole,  n^  io  posBo  esserle  largo  di  quelle  consolaEioni  dcUe 
•   quali  Bono  io  medeaimo  disperato. 

Se  la  Bpaventevole  desolazione  nella  quale  mi  trovo  non 
mi  ricongiungerk  fra  pochi  di  al  mio  solo  ed  eterno  amico, 
potr6  forse  descriverle  tutti  quei  particolari  che  poBSono  easere 
desiderio  del  cuore  d'  un  padre.  Ma  per  oggi  tutto  ci6  che 
potr6  dirle,  h  troppo. 

Sappia  che  T  angelo,  il  quale  Iddio  ha  chiamato  alia  Bua 
eterna  pace,  ha  fatta  la  piti  dolce,  la  pitl  santa,  la  piil  serena 
e  tranquilla  morte,  ed  ancora  la  meno  crcduta  e  meno  awertita. 
U  cholera  empie  di  stragi  incredibili  questa  citti.  Le  leggi  che 
proibiscono  la  diBtinzione  dei  cadaveri  Bono  terribili:  tutti,  grandi 
e  piccoli,  colerici  e  non  colerici,  sono  trasportati  e  confnai  nel 
Campo  santo;  e  il  ministro  della  Guerra,  morto  non  di  colera, 
fu  non  ha  guari  confuBO  coa.  le  migliaia.    £  pure  Iddio  ha 


Questa  e  le  seguenti  lettere  del  Ranieri,  contengono  preziose 
notizie  circa  gli  uidmi  giomi  di  Giacomo,  e  consnonano  con  udo 
Bcritto  dello  Btesso  Ranieri  pub blicato  dal  Monnier  nell' opera  L*  Italia 
e  la  terra  de  morti?  p.  194  Bgg. 
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coneedato  a  tanto  mio  affetto,  a  tante  mie  lacrime,  a  tanta 
MuitiUt  di  amicisia,  il  ritrovare  ud  modo  di  salvare  il  corpo  di 
qael  ^nde  uomo  da  cosi  brutta  confuBione.  Di  tanto  Iddio 
miaericordioso  h  stato  h  stato^  bcnigno  ai  mlei  aforzi,  che  non 
Bolo  il  eorpo  del  nostro  adorato  ed  eternamente  adorabile 
Giicomo  h  distinto,  ma  non  h  al  Gampo  Santo.  Esso  h  stato 
rinchinso  in  ana  splendida  cassa  di  nocO;  con  nno  Bmalto  giallo 
sopray  nel  quale  era  scritto  in  lettere  nere:  Cante  Giacomo 
Leopardi  di  Recanati\  ed  accompagnato  in  sulle  ventiquattro 
del  di  quindici  con  quella  santitii  di  pompa  che  V  orrore  della 
strage  presepte  permetteya,  a  notte  buia  h  stato  condotto,  vin- 
cendb  mille  pericoli  e  mille  ostacoli,  accompagnato  da  tre 
cocchi  nella  ehiesa  di  san  Vitale  Faori-Orotta;  dove  h  stato 
proTTisoriamente  deposta  la  cassa  in  ana  stanza  sotterranea 
dove  non  era  altri  corpi.  In  quella  chiesa  gli  sark  innalzato 
al  piii  presto  un  monumento,  certo  non  degno  di  i;in  nome 
eosi  grande  che  varcherk  la  piii  remota  posterity  che  Iddio 
eoncederi  a  questa  terra;  ma  che  attest]  almeno  quanta  am- 
minudone  quanta  carit^  dest6  quella  creatara  angelica  nel  cuore 
di  chi  fu  degno  di  conoscerlo,  e  qual  solco  di  etemo  dolore 
vi  laBcl6  impresso.  Quivi  riposerk  fra  i  sepolcri,  poco  quindi 
distant!,  di  Virgilio  e  di  Sannazzaro;  e  quivi  trarranno  i  fore- 
stieri  a  venerare  la  sua  memoria  fra  le  venerande  antichit&  che 
cireondano  quel  luoghi.  Per  il  quale  scope  non  ho  mancato 
di  far  gettare  la  maschera  di  gesso  snl  cadavere  e  farlo  anche 
ritrarre  a  lapis  dal  Sig.  Tito  Angeliui,  nostro  pregiato  artista. 
La  eassa  h  chinsa  a  due  chiavi  che  conserve  entrambe  sui  cuore. 

Mi  permetta,  Sig.  Conte,  per  oggi  di  baciare  la  mano  del 
padre  del  mio  fratello,  del  padre  mio  per  conseguenza,  e  mi 
coneeda  d'  arrestarmi  qui,  dove  le  mie  debolissime  forze  mi 
haono  potato  condurre.   Ma  appresso  le  scriver6  di  tutt'  altro.^ 

H  Buo  Bventuratissimo 
Ant''.  RanierL 

«PS.  Ho  fatto  troncare  alia  nostra  cara  creatura  una 
eiocea  di  capelli  dei  quali  mander6  a  lei  una  parte^. 


*)  La  ripetidone  i  nell'  autografo. 
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vi. 

Seconda  Lettera  autografa  di  ABtonio  Ranleri  al  Conte 
Monaldo  Leopardi. 

Napoli  26.  giugno  1837. 

Pregiatissimo  Sig;  Conte. 
„Riprendo  a  fiero  Btento  la  peoDa  dopo  dodici  d)  del  piit 
disperato  dolore  e  stupore  insieme  ondo  mai  an  misero  mortale 
sia  stato  oppresao.  In  breve  sarebbe  compinto  il  aettim'  anno, 
che,  tornato  di  Francia  e  ritrovatolo  per  mia  gran  ventara  in 
Firenze,  io  mai  pitl  di  nh  notte  non  m*  era  scompagnato  dal 
nostro  adorabile  Giacomo,  se  non  che  per  pochi  d)  che  fiii  qui 
per  rivcdere  i  miei  dopo  di«ci  anni,  e  passai  per  Recanati  ed 
ebbi  il  gran  bene  di  vederia,  bench^  per  pochi  istanti.  A  Dio 
h  piaciuto  di  richiamario  a  se^  seuza  richiamare  ancora  il  oom- 
pagno,  il  fratello,  colui  che  aveva  posto  ogui  sno  bene,  ogni 
ana  aperanza  ncl  auo  angelico  Giacomo...  Alii,  Signor  Conte, 
poc'  altro  m'  avanza  che  temere  aulla  terra,  e  sola  un'  altra 
coaa  da  sperare,  che  Dio  mi  ricongiunga  presto  al  mio  adorato 
amico:  e  solo  mi  sconforta  il  pensiero,  che  se  neir  orrenda 
strage  fra  la  qaale  ml  trovo,  io  morr6,  com' ^  probabile,  di 
cholera,  le  mie  ceneri  non  riposeranuo,  come  fa  mio  eterno 
desiderlo,  appresso  alio  sae!  Forse  a  lei  parra  strano,  com' ^ 
veramente,  ch'  io  imprenda  in  tal  guisa  a  consolare  un  padre. 
Ma  senza  clf  io  intenda  panto  di  far  onta  al  sno  venerabile 
dolore  paterno,  a  niano  piil  sacro  che  a  me,  certo  Iddio  che 
tutto  vede  e  legge  nel  piu  profondo  del  nostro  povero  cuore, 
Egli  solo  puo  giudicare  se  a  me  ^  rimane  forza  di  poterla 
consolare. 

Ella  non  potrebbe'  mai  credere  il  terriblle  sforzo  che  mi 
costa  a  risolvermi  di  doverle  riparlare,  come  le  promiai  e  come 
h  mio  indispensabile  dovere,  del  sno  amatissimo  figliaolo.  Par- 
larne  per  me  h  piangere  spietatamente ;  c  qaesto  ^  il  pane 
quotidiano  del  qaale  mi  pasco  da  dodici  d),  senza  venime  mai 
sazio.  Dopo  la  funesta  lettera  che  la  mano  sola  di  Dio  mi 
concedette  la  forza  di  poterle  scriverle  e  che  le  inviai  per 
mezzo  del  marchese  Ginseppe  Melchiorrl,  acciocch^  trovasse 
egli  modo  di  fargliela  pervenire  in  tal  punto  che  la  nuova  le 


Digitized  by  Google 


CXIX 


fterabnase  meBo  atroce,  io  ho  presa  mille  volte  U  penna  per 
iseiiverie,  e  mille  volte  m'  h  caditta  di  inano,  e  se  stasera  la 
r^o,  egli  h  che  essendomi  stata  recata  la  carisBima  sua,  la 
quale  mi  parla  ancora  del  noBtro  caro  Giacomo  come  di  per- 
sona viva  e  vera^  uoa  cosi  cara  lllusioDe  mi  ha  ridesto  un 
momento  di  forza  eh'  io  ho  aflferrato  con  desiderio  intenso  di 
non  parerle  trascnrato  in  cosa  cosl  sacrosanta. 

Sappia  adunque  ch'  io  ebbi  il  bene  immense  di  eonoBcere 
qaesta  gloria  d'  Italia  nel  1827  in  Firense.  Poco  di  poi  io 
partii  per  Francia,  ed  egli  ri tomato  fra  le  braccia  di  lei,  co* 
mineid  inaino  allora,  con  mio  grave  rammarico,  a  darmi  nuove 
DOtt  affatto  benigne  deila  Bua  Balute.  La  cosa  ginnse  a  tale, 
clie  fa  sparso  insino  il  grido  deUa  8aa  morte;  questo  grido  mi 
^OBBe  Bino  in  Parigiy  Od  io  verBai  qoaiche  lacrima,  affatto 
ignarp  come  un  di  qucBti  miei  due  occhi  mi  si  dovessero 
aehiantare  dalla  fronte,  e  come  io  rimarrei  sn  qaesta  terra  come 
on  tronco  inerte  gik  in  gran  parte  incenerito  dal  fulminel 

Nel  1830  Iddio  mi  concedette  la  consolazione  di  riabbrac- 
eiarlo  in  f^renze^  ed  io  ginrai  di  mai  piti  non  abbandonarlo. 
Ma  oh  Dio!  Signer  Ckintel  Qoanto  mi  parve  mutate  da  quelle 
del  1827!  Egli  era  pallido,  smnnto;  non  mangiava  Be  non 
mele  firitte,  immaginandosi  che  la  carne  gll  nocesse;  e  queste- 
alle  tre  dope  mezaanotte.  Frutto  di  questa  vita  era  lo  sputar 
sangne  ad  ogni  piccolo  raffreddore^  ed  il  rimanere  a  letto  i 
mesi  interL  Furono  tanti  e  cosi  felici  i  miei  sforzi,  che  giunsi 
a  riaeuoterlo  da  questa  vita.  Nel  1831  lo  condussi  meco  a 
Roma,  acciocch^  V  inverno  troppo  rigido  di  Firenze  non  gli 
Boeease.  Stette  benone  i  primi  meBi;  ma  poi  rtammald,  e 
^ato  sangue  nuovamente.  Lo  videro  Morichini  e  Bomba,  bnona 
memoria,  Mori  e  un  altro  professore  che  non  mi  rammenta  il 
nome;  e  tntti,  ma  pitk  il  Bomba,  che  mi  disse  essere  molto 
amico  di  lei,  mi  minaceiarono  cose  tristi  e  perentorie.  Ma 
Iddio  ebbe  pietit  delle  mie  lacrime.  Nel  maggio  del  1832  si 
ritorud  in  Firenze,  ch'  egli  era  assai  vago  di  rivedere.  Quindi 
io  voleva  condurlo  in  Napoli  nell' inverno:  ma  appena  tocco 
r  tatanno,  egli  ammal5  e  sputd  sangue  al  solito.  Lo  videro 
Nespolii  Caramelliy  Zanetti,  TargionL  Solite  minacce,  e  solito 
aiuto  non  indarno  implorato  dal  cielo.    Mio  padre  ammald,.  io 
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corsi  qui  an  motnento  a  vederlo,  e  vidi  lei  a  Recaiiati ;  e  tornai 
in  Firense  di  toIo,  per  una  lettera  ch' egli  mi  scrisse  aaaai 
terribile,  della  qaale  avendo  io  parlato  in  Roma  passando,  seppi 
poi  con  mio  doloro  che  n'  era  ^unto  con  funesta  esagerazione 
il  grido  insino  a  Recauati.  Venti  aprile  del  1833!  giorno  me- 
morabile  per  me!  GiunBi  in  Firenze  alle  quattro  dopo  mezza- 
notte,  e  lo  trovai  moribondo;  e  Iddio  mi  rico^cedette  ancora 
la  grazia  di  aalvarmelo.  Ma  dair  orriblle  inverno  che  aveva 
passato  gli  rimase  nn  erpete  agli  occhi,  o,  per  meglio  dire,  alie 
palpebre  ed  ai  sopraccigli;  che  secondo  i  medic!  era  segno 
d'  un  gran  vizio  nel  sangne.  Qaest'  erpete  gli  minacci6  gran 
tempo  la  vista,  e  fu  d'  una  ostinazione  quasi  invincibile.  Tutt'  i 
dottori  mi  consigliarono  il  clima  di  Napoli  come  sola  via  di 
salute;  ed  io  1'  ebbi  condotto  qui  prima  che  Tautunno  incalzasse. 
Giuuto  qui,  egli  divenne  un  altro  uomo.  Comincid  ad  avere  il 
benefizio  del  corpo  ogni  di,  mentre  in  Firenze  e  per  tutto 
altrove  appena  V  aveva  una  volta  la  settimana,  e  ci6  con  infinito 
detriuiento  della  sua  salute.  L' erpete  adagio '  adagio  spar); 
egli  racquistb  le  sue  forze  intellettuali  al  tutto  perdute  e 
Bcrisse  le  bellissime  fra  le  belle  cose  che  ha  scritte,  e  quelle 
che  piili  sicuramente  condurranno  il  nome  suo  pit  tarda 
posterity  La  mia  famiglia  abita  a  Toledo,  ch*  h  la  pit  bella 
via  che  sia  in  Europa,  ma  non  il  pid  bel  punto  d^aria  di  Na- 
poli. Per  questa  ragione,  per  la  vita  piu  tosto  anomala  di 
Giacomo  e  per  poteruii  finalmente  dedicare  tutto  al  suo  migli- 
oramento,  io  mi  risolsi  di  fare  economia  separata  da'  miei,  e 
lo  condussi  ad  abittare  prima  in  sulla  vetta  del  monte  San 
Martlno,  e  poi  presso  a  Santa  Teresa  sulla  via  di  Capodimonte, 
ch'  h  il  piu  squisito  punto  d'  aria  che  v'  ha  in  Napoli.  Quivi 
fu  incredibile  il  contento  del  carissimo  Giacomo  d'  avere  in 
fine  trovato  in  Italia  un  punto  d'  aria  che  gli  convenlsse. 
Quivi  rinvigori  notabilmente;  visitato  e  ouorato  non  solo  da 
quel  che  v'  era  d*  uomini  important!  qui,  ma  ancora  da  tutti  i 
letterati  forestieri  che  capitavano  in  Napoli.  II  maggio  e 
r  ottobre  n*  andavamo  suUe  falde  del  Vesuvio  a  una  villctta 
di  cui  le  parlai;  e  solo  mancava.alla  nostra  felicitk  il  poterla 
dividere  con  lei  e  con  tutta  la  sua  cara  famiglia,  della  quale 
mai  non  si  taceva. 
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D  flagello  col  qaale  Iddio  sembra  voler  rammentare  ulti- 
numente  agli  aomini  la  saa  potensa  e  la  loro  nalliUy  venne  a 
torbare  anzi  a  digtraggere  an  tanto  bene.  La  villeggiatura 
del  maggio  dell'  anno  scorso  ci  era  rinscita  cosi  delisiosa; 
Giacomo  areva  composto  coal  belle  cose  snlle  vette  ora  aride 
ora  aelTose  di  qnel  beUlssimo  e  formidabile  monte,  ehe  tornati 
in  city^  ci  sapeva  mill'  anni  di  ritornare  in  campagna.  Laonde 
il  Tenti  agosto,  appena  il  primo  spruzzo  annaffid  un  poco  la 
terra,  ritomammo  in  yilleggiatara.  Dopo  pochi  di  io  seppi  ehe 
il  cholera  era  in  Aucona;  e  lo  tacqni  a  Giacomo,  ehe  se  ne 
sarebbe  mesao  un  gran  pensiero  per  lei  e  per  la  famiglia. 
Ma  sventuratamente  iion  potetti  auuunziargli  la  cessazione  d'  an 
Unto  flagello  coati,  senza  annanziargli  al  tempo  stesso  che 
Napoli  n'  era  giii  preda.  Giacomo  gik  da  gran  tempo  aveva 
presa  ana  eosi  forte  impresBione  di  questa  malattia  e  gli  pareva* 
d'  esservi  tanto  prediaposto ,  eh'  io  ero  state  insino  costretto  a 
pregare  gU  amici  di  non  ragionarne  mai  in  saa  presenza. 
Qoando  la  seppe  in  Napoli,  ne  fa  spaventato  e  desiderd  di 
rimanere  in  campagna,  partite  disapprovato  da  molti  per  i  molti 
pericoli  u  quail  saremmo  iti  incontro,  massime  nel  case,  cbe 
poaeia  veramente  aegui,  che  la  campagna  fosse*  stata  ancor  essa 
infetta.  In  una  malattia  nella  quale  sola  medicina  h  11  pronto 
ftoccorsoi  1'  essere  lontano  dalla  clttk  non  h  partito  savio. 
Oltraccid  il  pericolo,  in  quel  primi  furori  del  popolo  e  del 
morbo,  di  mancar  di  vivere,  era  piu  grande  fuori  che  dentro 
U  metropoli:  e  di  tutti  questi  pericoli  so  che  il  caro  defunto 
le  ragiono  in  una  sua  lettera.  In  fine  io  feci  della  sua  volont^ 
U  mia;  mi  rimasi  in  campagna  finch^  il  cholera  non  fu  cessato, 
cioe  iD8ino  al  quindici  di  febbraio,  conteutandomi  di  venire  io 
solo  ogni  due  o  tre  di  a  vedere  i  miei  in  Napoli. 

ffNel  dicembre,  mentre  s'era  in  campagna,  gli  si  enfiarono 
improwiaamente  le  gumbe.  Premendo  col  dito,  I'impressione 
restava;  ed  io  ne  fui  insino  allora  spaventato.  Venne  il  medico, 
e  dichiaro  che  v'era  dlfetto  nella  circolazione  per  rindebolimento 
del  sistema  glandulare.  Fu  adoperato  ogni  rimedio  opportune. 
U  orine  cominciarono  ad  essere  abbondantissime.  il  primo 
di  di  febbraio  Giacomo  ammal6  di  grippe ;  e  nel  letto  le  gambe 
ci  disenfiarono.   Poco  di  poi  si  lev5  e  tornd  in  cittli  guarito 
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del  grippe  e  delle  gambe.  Stetie  bene  fine  al  quindici  di 
maggio,  giorno  nel  quale  mancarono  improwisamente  le  orine 
e  Bopravvenne  1'  affanno.  Ora  io  seDza  enirare  in  quel  paiil- 
coiari  che  troppo  inacerbiacono  le  orribili  piaghe  del  mio  caore, 
mi  coiitenter6  di  dirle  che  nessuna  cosa  non  impossibiie  ai 
mortali  nan  fa  tentata  per  salvare  una  vita  cosi  cara,  ooei 
necesaaria  alia  yita  mia.  Ma  fa  tatto  indarno.  S'implor6  T  aiuto 
divino  acciocch^  T  influensa  Bcellerata  del  tempo  ceBsaase,  e  si 
potesse  tentare  Tultimo  partito  deir  aria.  La  sera  del  di  13. 
gingno,  giorno  mio  onomastico,  eravamo  egli  ed  io  a  prendere 
il  fresco  al  balcone.  Egli  stava  proprio  benino.  Mi  parlava 
de'  piaceri  innocenti  che  ci  attendevano  alia  campagna,  e  del 
come  egli  avrebbe  potuto  sostenere  il  movimento  dell'  aaino 
sopra  ana  certa  sella,  che  io  gli  aveva  fatta  costruire  al  suo 
blsogno  diversamente  dalle  comani.  L'affanno  era  quasi  nuUOy 
e  da  pitl  notti  egli  poteva  giacere  assai  bene.  U  di  seguente 
alle  21  ora  si  doveva  partire;  ed  egli  mi  persuadeva  a  disporre 
il  tutto  in  modo  da  poter  rimanere  in  campagna  insiHo  a  tutto 
I'ottobre.  La  mattina  seguente  io  escii  di  casa  verso  le  10; 
ed  egli  prendeva  il  suo  cioccolatte  con  an  gran  gusto ,  perch^ 
amara  molto  quella  bevanda.  Alle  due  io  tomai  a  casa,  ed 
egli  stava  anche  bene;  ma  mentrc  io  preparava  le  mie  valige 
per  partire,  aiutato  da  tre  mie  sorelle,  la  padrona  del  casino 
0  due  altre,  che  dovevano  partire  con  noi  acciocchd  si  steasc 
piu  allegri,  Giacomo  mi  chiamd,  e  mi  annunzid  un  grande  e 
straordinario  affanno.  Io  corsi  di  volo  dal  medico  ordinario; 
com  e  nou  mandai,  perch^  in  questo  flagello  ricominciato  a 
infierire  qui  orribilissimamente  insino  dal  13  aprile,  il  mandare 
dai  medici  h  cosa  inutile.  Lo  messi  in  carrozza  eon  me, 
e  lo  condussi  in  nn  baleno  a  Giacomo,  che  aveva  lasciato 
fra  le  tre  mie  sorelle  con  la  preghiera  che  non  mangiasse 
ancora.  Ma  fu  inutile:  Giacomo  voile  per  forza  prendere  la 
zuppa,  perch5  intorno  al  voler  mangiare  troppo  pitk  che  non 
gli  giovava,  non  intendeva  ragioni  n^  medici  nh  preghiere  mie 
sviscerate.  II  medico  lo  trov6  assai  male.  Ragionava  non 
ostantc  tranquitlamente  col  medico  della  campagna,  del  latte, 
deir  asino ;  quando  poco  di  poi,  senza  avvertirlo  panto  ma  non 
senza  essere  stato  munito  e  antecedentemente  ed  allora  stesso 
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de'  pift  dolci  oonfoiii  della  nostra  aanta  religione  rese  il  nobile 
e  santo  Bpirito  a  Dio  fra  le  mie  bracda.  II  suo  male  h  stato 
idropisia  di  caore,  ovvero  acqna  nel  pericardioi  alcide  de'  mali, 
come  tatti  i  profoflBori  qui  T  hanno  definite ;  e  che  le  forze 
omane  non  potevano  bastare  a  sincere. 

^Del  resto  le  toceai  nellV  altra  m'a  del  15 ,  e  tornarvi  su 
non  ho  la  forza.  Ma  d'una  sola  cosa  m'  avanza  a  ragiouarle. 
lu  posseggo  di  Giacomo  un  baalle^  una  valigia,  ed  una  cassetta 
di  legno  'ferrata,  COD  biancheria,  qualche  abito  di  cul  uon  fu 
rivestlto  il  corpo;  cb'io  volli  adorno  del  meglio,  ed  altre  cosucce 
molte.  Queste  cose  con  alcuni  libri  Intitolati  a  lui  dagli  autori, 
e  che  so  ch'  egli  era  solito  di  roandare  a  lei,  io  serbo  qui  a 
disposizione  di  lei,  attendendo  ch^  ella  m'  indichi  il  mode  onde 
protcrgliene  mandare.  Io  implore  da  lei  il  done  d'un  dizio- 
naretto  francese  dell'  Antonini,  delle  cesoie  con-  cui  egli  da  che 
io  lo  conobbi  tagliava  ogni  di  la  sua  barba,  del  calamaio  di 
cartone  e  della  penna  che  port6  via  di  cost)  e  con  la  quale 
r  ho  visto  sempre  scri vere.  Questi  oggetti ,  s'  ella  me  lo  con- 
sente,  vorrei  ritenere  per  memoria.  Intanto  voglio  anche  ch'  ella 
ftappia  che  nella  fierezza  del  roio  prime  dolore  i  miei  mi  con- 
dusaero  da  mio  padre.  Veune  il  giudice,  come  qui  h  costume, 
e  domand6  di  suggellare  gli  effetti  del  morto.  La  gente  di 
servizioy  com'  h  rozza  qui  simile  genia,  credette  che  la  roba 
liiiggellata  scadesse  al  giudice ;  e  credendo  di  fargli  un  scherzo, 
mcsse  in  una  cassetta  che  fu  suggellata  quattro  stracci  che 
troTo  per  terra,  e  sopratutto  un  certo  soprabito  vecchissimo 
che  per  sette  anni  ha  fatta  la  mia  disperazione,  che  ho  per 
sette  anni  pregato  Giacomo  inginocchioni  di  gettare,  e  ch'  egli 
ritennc  invece  con  affetto  incredibile,  gittandone  un  nuovo  che 
i  tarli  avevano  distrutto. 

^Bcco  che  Iddio  mi  ha  conceduto  in  fine  la  forza  di  com- 
piere  in  parte  almeno  11  triBto  dovere  che  mi  rimaneva  verso 
di  lei.  Ora  m'  avanza  a  dirle  un'  altra  parola  per  sua  tran- 
qmUiti^  e  qneata  m'  esce  dal  piti  profondo  della  roia  sviscerata 
unidzia;  ed  io  la  scooginro  di  accettarla  con  quel  sentimento 
affeUaoBo  di  coDBolaaione  al  cuore  d'  un  padre  che  roe  la  detta. 
Qttesta  parola     ehe  Qiacomo  non  6  vlBSUto  in  grande  stretezaa. 
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lo  le  bacio  fra  le  lacrime  di  figlio  la  sua  paterna  mano,  e  la 
prego  di  consolarmi  d'  ana  sua  risposta. 

Suo  divotm.  Affm.  Am. 
A.  Ranieii. 

VIL 

Copia  di  letttera  di  Vincenzo  Balietti,  segretario  della  Nnn- 
,    ziatura  in  Napoli,  alia  Contessa  Ippolita  Mazzagalii. 
„Signora  Contessa  Veneratma. 

nCol  Corriere  ordinario  di  questa  mattina  ho  ricevuto  la 
saa  gratma  lettera  dei  4,  corrente  mese,  e  mi  d6  la  premura 
di  subito  riscontrarla  come  desidera. 

nSuUa  morte  del  Signor  Conte  Giacomo  Leopardi  nulla 
posso  agginngere  di  piii  di  quello  che  la  Gazzetta  di  Roma 
ha  riferito.  Solo  posso  dire  che  da  molto  tempo  il  d^.  Si^. 
Conte  si  trovava  in  cattiva  salute ,  ed  il  suo  Amico,  nella  di 
cui  casa  abitava,  gli  nsava  tutti  i  riguardi,  ed  attenzioni,  e  sen- 
tiva  gran  pena  della  di  lui  situazione,  che  per  ci6  se  1'  aveva 
scco  condotto  alia  Torre  del  Greco  di  \k  da  Portici|  varj  mesA 
prima  del  decesso ,  e  I'  aveva  ricondotto  a  Napoli  stante  che 
quell'  aria  non  gli  recava  vantaggio.  Nel  mcse  di  Giugno  p.  p. 
voleva  tentare  di  fargli  respirare  Taria  presso  il  Vesuvio,  ma 
mi  disse,  che  temeva  assai  di  colk  condurlo  stante  Testrema 
debolezza  in  cui  era  ii  sullodato  Sig^  Conte,  e  non  ostante 
avrebbe  eseguito  il  suo  progetto,  se  il  Morbo  che  affiige  questa 
cittk  non  gli  avesse  fatto  dimettere  il  pensiero,  tanto  pitl  che 
non  avrebbe  avuto  il  Medico  a  sua  disposizione.  II  giorno 
avanti  la  morte  del  Sig'.  Conte  TAmico  era  venuto  a  ritirare 
da  me  un  atto  stato  rilasciato  da  questo  Monsignor  Nunzio  in 
favore  del  Sig'.  Conte  Giacomo  che  lo  dichiarava  suddito  Ponti- 
ficio,  e  che  trovavaai  in  Napoli  a  motive  di  curare  la  sua  sa- 
lute,  ci6  per  liberarlo  da  una  tasaa  mensile  che  debbono  pagare 
tutti  quel  giovani  che  formano  parte  della  Guardia  di  interna 
sicurezza  in  questa  citt^.  Chi  era  incaricato  a  dar  la  nota  degli 
individui  esistentl  ne*  rispettivi  quartleri  senza  esaminare  se  il 
Conte  Giacomo  era  estero^  o  Napoletano  ve  1*  incluse.  Chieai 
uuove  del  Sig'.  Conte,  quali  fiirono,  le  solite,  ma  senza  altera- 
zione.   II  male  per6  lo  consumava  a  poco  a  poco,  ooal  che 
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mori  fra  poehe  ore  assistito  e  consolato  dalU  Religione. 
Nalla  di  piil  poaso  aggiungere,  nh  posBo  andare  in  traccia  del 
dolente  amico  giacehd  la  desolazione  che  porta  il  Morbo  che 
qoi  regna  naaconde  ognuno,  o  h  morto  dopo  poche  ore. 


wRipeta  i  miei  osaeqni  a  tntti  i  Nominatl  nella  saa  grata 
lettera,  e  mi  ereda.** 

Napofi  8  Lnglio  1837. 

Devotmo  Obblmo  Ser. 
VinoenBO  BaliettL 

VIIL 

Tena  Lettera  aatografa  di  Antonio  Ranieri  al  Conte  Mo- 
luldo  LeopardL 

„Napoli  18.  Luglio  1837. 

PregiatisBimo  Sig.  Conte. 
„U  carattere  a  me  Bempre  venerabile  e  Banto  eh*  h  in  lei 
di  padre  del  mio  eternamente  adorato  Giacomo,  e  un  non  bo 
ehe  di  piamente  aflfettuoBO  che  mi  pare  di  scorgere  net  fondo 
del  sno  enore,  mi  fanno,  piil  che  un  dovere,  nna  neceBsitk  di 
non  mancare  mai  delle  ane  nnove.  E  s'  ella  non  si  foBse  de- 
gnata  di  dimandarmelo,  gliene  avrei  io  stoBBo  porte  le  pid  rive 
preghiere.  Pn6  immaginare  adunqne  con  qnanto  contento  lo 
BoddiBferd  della  prima  delle  due  gentili  dimande  con  le  quail 
eila  si  compiaeque  condudere  1' affettnoBiBBima  ana  del  5;  bench^ 
la  mia  malinconia  d'  aver  perdnta  tanta  parte  di  me  BteBso  h 
tale  che  forae  mi  condnrrk  fra  non  molto  al  Bcpolcro,  e  n'  ho 
QDO  di  qnei  tenaciBBimi  preaentimenti,  ai  quali  rade  volte  Buole 
■on  Begnltare  Teflfetto.  Dell'  altra  dimanda,  Be  mi  bastaaBe  la 
la  vita,  aarebbe  asBai  men  difficile  ch'  ella  forBC  non  crede  di 
floddiafarla  ancora,  perch^  io  mentre  amo  anzi  adoro  V  Italia 
in  generate  y  ho  la  Bventura  di  non  troppo  amare  Napoli,  dove 
il  romorio  e  il  fraatnolo  d'nna  gran  citt^  e  1*  indole  brioBa  e 
festiva  degli  abitanti  Bi  oppone  fieramente  alia  mia  natura  ma- 
lineonica  e  triste  Be  altra  mai,  ed  amantiBBima  di  qualnnque 
eoBa  rappreaenti  Bulla  terra  calma,  Bilensio  e  quiete.  fu 
VDa  Bola  qnella  volta  ch'  io  ragionai  in  buI  Berio  col  mio  ado- 
rato Oiaeomo  di  venire  a  compiere  i  miei  giomi  coBti  fra  le 
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dolcezze  ineffabili  dell*  amicizia  e  della  solitndine.  Ma  bench^ 
al  nostro  amatiBBimo  defaoto  foBse  cosi  grave  di  vIveFe  lontano 
da*  sttoi  e  masBimamente  da  lei^  ch'  ella  forae  noii  lo  potrebbe 
cosi  di  leggeri  immaginare,  Dondimeno  al  solo  nome  di  vento, 
al  solo  nome  di  freddo  e  di  neve  (che  qui  veramente  soiio  pin 
Domt  che  cose  reali  ed  esiBtenti)  egli  impallidiva  in  gnisa,  che 
non  era  piit  poBsibile  di  continnare  nel  diviBamento  che  le  bo 
accennato.  Ad  ogni  primavera  se  ne  riparlava^  ad  ogni  antunno 
Be  ne  diBmetteva  il  diseorso;  n^  io  avrei  potuto  Banamente  for- 
zarloy  perch^  Bono  oonvinto^  e  gliene  dico  per  sua  consolazione, 
che  Be  Giacomo  avesBC  mntato .  il  clima  di  Napoli  con  qnello 
di  Recanati,  ella  avrebbe  avuta  la  consolazione  di  rivederlo,  ma 
a  questa  sarebbe  certisBimamente  segnitato  il  dolore  di  perderlo 
asBai  prima.  Ora  poi  h  assai  probabile^  che  avendo  perdnta 
una  cosi  gran  cagione  di  vivere  in  Napoli ,  io  mi  condnca  a 
vivere  per  qualche  tempo  in  Roma^  ciiik  ebe  amo  sopra  tntte 
le  altre  di  Europa;  e  di  quivi  mi  sark  aBsai  facile  di  potermi 
BoddiBfare  di  queBto  desiderio,  che  nntro  intensiBsimo  nel  cuore, 
di  conoBcere  tutta  la  sua  amabile  famiglia^  masaime  cotesta 
loro  Paolina^  della  quale  il  mio  Giacomo  mi  parlava  aempre 
con  tenerezza  ineifabile,  e  che  dal  molto  che  ne  so,  deve  chin- 
dere  nel  petto  il  piii  bel  cnore  di  che  mai  il  cielo  fece  done 
a  donzella. 

„Ella  non  vaole  vedere  nulla  di  quel  ch*  h  rimasto  del 
noBtro  adoratiaaimo  Giacomo,  Balvo  i  libri  e  le-  carte.  In  qaanto 
alia  sua  biancheria,  banle  ed  altre  coBUcce,  lo  Bono  nel  medeaimo 
caao  di  lei.  Ella  non  pn6  credere  il  tremondo  Bforzo  che  mi 
coBto  il  dover  raecogliere  e  chindere  la  Bua  robicciuola  nel 
banle  y  avendo  la  tenacity  delle  abitudini  di  Giacomo  impresso 
nn  Buggello  di  rimembranza  inaino  neir  ultimo  de'  snoi  cencl 
Alia  Bcrvitik  nh  pure  potrei  giuBtamente  distribuirla,  perchi 
r  antico  e  fidatisBimo  domcBtico  di  casa  mia  ch'  io  teneva  da 
due  anni  in  qua  al  fianco  di  Giacomo,  mi  morl  la  aettimana 
Bcoraa  di  cholera  in  Portici,  dove  ora  mi  trovo,  per  faggire 
qnanto  poaao  Taapetto  dei  luoghi  campeBtri  e  cittadini  che  ho 
Inngamente  abitati  col  mio  angelico  Amico.  A  ogni  modo, 
b'  ella  h  ben  riaolnto  di  non  vdlerle,  io  far6  eonservare  quelle 
coBUCce  in  caaa  mia,  come  una  aorta  di  reiiquie;  perch^  io  Bono 
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peoetiato  del  convincimento  pii^  iutimo,  ehe  an  di  lo  sciagamano 

0  il  temperino  di  Oiacomo  sark  considerato  dalla  colta  posterity 
COD  qnella  passlone  medesima  ed  anche  piiiy  con  che  ora  si 
conmdera  io  soiugamao  del  Tasso  a  Sanf  Onofrio,  o  la  tavola 
e  il  ealamaio  delF  Aiiosto  a  Ferrara,  ' 

^  qnanto  ai  libri  ed  alle  carte,  bisogna  intenderai.  Libri 
egli  non  portd  aeco  di  coBti,  com'  ella  saprk  bene;  salvo  il 
diiionarietto  dell'  Antonini  ch'  io  le  ho  dimandato  di  poter  con- 
servare  come  memoria,  ed  ella  certamente  intenderk  di  conce- 
dermelo.  Non  ne  comprava  mai,  per  la  noia  grandissima  che 
gli  era  a  traaportarli  seco.  Reatano  quelii  che  gli  sono  Btati 
regalati  dagli  antori  dopo  V  ultima  delle  spedizioni  ch'  egli  era 
solito  di  farne  costl;  e  queati  glieue  ho  messi  tntti  da  parte, 
e  gliene  manderd  appena  sark  poseibile.  Ma  non  sono  quanti 
potrebbero  eaaere,  perch^  Oiacomo  in  qnesti  ultimi  anni  era 
divennto  adegnosiaaimo  del  pettegolezzo  letterario^  e  non  man- 
daado  le  ane  coae  a  nesauno;  da  non  molti  gli  erano  inviate  le 
loro.  Delle  nnolte  sciocche,  poi^  fra  quelle  che  gli  erano  inviate 
egli  faceva  un  tristo  governo,  servendosene ,  ove  la  carta  ne 
fosse  morUda,  per  le  8ue  consuetudini  mattinali  e  facendone 
insiDo  parte  agli  amici  per  V  qbo  medesimo. 

^er  carte  ai  pad  intendere  lettere  o  manoacritti.  Tutti 

1  moltigsimi  manoacritti  che  Oiacomo  port6  seco  di  costl,  e 
eh' ella  certamente  conoscerit,  furono  senza  quasi  eccezione  al- 
enna  conaegnati  da  Giacomo  in  Firenze  nell'  ottobre  del  1830 
si  Sig.  Luigi  de  Sinner,  filologo  tedesco,  che  li  port6  seco  in 
PsrigL  Qneato  fatto  h  d'una  gran  notoriety  in  tutta  la  repnb- 
bliea  letteraria:  il  Sig.  de  Sinner  lo  ha  pubblicato  in  tntti  i 
giornali  di  Gennania  e  di  Francia,  ha  dati  e  fattl  dare  infiniti 
estratti  e  citazioni  di  essi,  ed  ha  insino  pnbblicata  an  =  Ex- 
eerpia  ex  schedis  criiicis  lacobi  Leopardii  comiiis  Barmae 
18S4  =  del  quale  librettlno  trovandomene  due  copie,  gliene 
maodo  una  oggi  stesso,  che  per  mezzo  del  Sig.  Qiambene  se- 
gretario  generale  delle  poste  in  Roma,  le  perverrli  senza  di- 
spendio  venino.  Quivi  nella  prefazione  ella  potrk  leggere  la 
Dota  di  buona  parte  dei  manoacritti  consegnati  al  de  Sinner. 
A  me  non  reatano  che  carte  o  note  relative  alle  cose  oomposte 
di  Qiaeomo  dopo  V  ultima  sua  partenza  di  coatl:  e  di  queste 
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io  non  posao  disporre  in  altra  gaisa,  secondo  V  espresaa  volontk 
del  nostro  amato  defanto,  se  non  servendomene  accuratamente 
per  r  edizioiie  di  tutte  le  Bue  opere,  che  fra  nou  molto  ai  far^ 
in  Parigi;  e  della  quale  egli  m'  impose  durante  la  sua  malattia, 
ch'io,  quando  Iddio  avesse  disposto  di  lui,  divenissi  1'  editore. 
E  chi  altro  che  me  sulla  terra  potrebbe  conoscerc  ove  met^re 
le  mani?  Restano  le  lettere,  delle  quali,  salvo  quelle  che  possono 
riguardare  la  stampa  delle  sue  cose  o  altro  attenente  a  quelle, 
ella  pn6  disporre  a  suo  beneplacito,  ed  io  gliene  manderd  a 
Buo  tempo  religiosamente,  s'  ella  crederii  di  doverle  avere. 

Ella  mi  domanda  delle  cose  stampate  o  composte  da  Gia- 
como  dopo  la  sua  ultima  partenza  di  costi.  Per  le  cose  stam- 
pate y  r  edizione  de'  suoi  canti  e  delle  sue  prose  di  Firenze 
18 . . .  ella  r  avrk  avuta  certamente.  Resta  V  edizione  di  Napoli^ 
la  quale  fu  abolita  in  sul  principio  da  mal  fondati  scmpoli;  e 
per6  non  potrei  mandargliene ,  non  rimanendomi  che  una  sola 
copia  de'  due  soli  volumi  stampati.  II  primo  di  questi  conteneva 
i  canti  di  Firenze  accresciuti  di  undici  compouimenti  e  qualche 
frammenti  non  piti  stampati.  II  secondo  conteneva  buona  parte 
delle  prose  gik  stampate  in  Firenze.  E  questo  in  quanto  alle 
cose  stampate.  In  quanto  alle  inedite  poi^  gik  prima  dells 
sventura  state  mandate  da  Giacomo  al  Baudry  libraio  in  Parigi, 
le  acchiudo  la  prima  notizia  che  ho  mandata  del  mio  adorato 
amico  a  questo  nostro  giornale  letternrio  intitolato  il  Progresso, 
dalla  quale  potrk  rilevare  il  tutto.  In  quella  notizia,  gi^ 
stampata  all'  arrivo  dell*  ultima  sua  pregiatissima  lettera,  io  non 
poteva  nh  doveva  entrare  in  particolare  veruno  concernente  U 
sua  morte,  perch^  anzi  in  essa  si  contiene  piii  tosto  una  scnsa 
intorno  alle  ragioni  per  le  quali  non  si  dk  ana  notizia  esatta, 
che  veramente  una  notizia.  Ma  quando  1'  occasione  lo  ricercher^ 
sark  mia  cura  di  dire  il  vero  di  tutto,  ed  ella  pu6  riposarsene 
sopra  di  me.  Del  resto  qui ,  nel  resto  d'  Italia  e  fuori  h  cosa 
troppo  notoria  non  solo  che  il  re  di  Napoli  ha  sempre  perdonato 
uno  salvo  tutti  e  non  mai  tutti  salvo  uno,  roa  ancora  che  il 
conte  Leopardi  coropromesso  h  un  aquilano  e  non  ha  nulla 
che  dividere  con  la  famiglia  di  lei 

Intanto,  al  proposito  della  notizia  che  le  acchiudo  e  di 
quelle  che  prometto,  h  necessario  ch'  ella  renda  a  me  ed  alia 
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memoria  del  noBtro  adorato  estinto  nn  grandissimo  scrviglo. 
Bisogna  eh'  ella  sappia  che  il  Sig.  de  Sinner  oltre  a  quasi  tutti 
1  mano«eritti,  voile  portar  seco  per  fame  menzione  faori  d*  Italia 
esattamente  tatte  le  cose  gik  stampate  qua  e  \k  dl  Giacomo. 
Di  qneste,  alcune  delle  qnali  sono  d'  una  gran  rarlti^  rimanemmo 
maneanti  ed  io  e  Oiacomo  stesso;  ed  ora  io  hon  saprei  come 
fare  a  procacciarmele  o  ad  aveme  almeno  una  noiizia  esatta. 
Bisogna  donque  cb'  ella  abbia  la  bontit  di  m?indarmi  una  nota 
esattissima  di  tutto  quelle  cb'  h  state  stampato  di  Oiacomo  insino 
a1  29  aprile  1830,  dico  cominciando  dalla  sua  piti  tenera  eti^ 
e  divenendo  di  mano  in  mano  fine  all'  epoca  cbe  le  ho  segnata. 
Avuta  cb'  ella  avrit  questa  bontii ,  le  cose  ch*  io  potr6  procac- 
ciarmi,  me  le  procaccer6.  Quelle  che  non  potessi,  ella  avrebbe 
(mi  confide  almeno)  la  bontli  di  roandarmele  per  sola  una  set- 
timana,  quant'  io  le  facessi  copiare.  Ma  ci6  non  h  tutto.  Ella 
deve  avere  ancora  la  bontk  di  darmi  una  notizia  esatta  di  tutto 
ei6  cbe  pu6  essere  importante  a  chi  deve  scrivere  una  vita 
compiuta  di  Giacomo;  della  sua  nascita,  cbe  non  vorrei  avere 
sbagliata,  de' suoi  primi  anni,  de' suoi  primi  studi,  de' maestri, 
delle  inclinazioni,  degli  spassi,  delle  gioie,  de'dolori,  delle  in- 
fermit^^  del  modo  di  vita,  delle  varie  partenze  e  ritorni,  di  tutto 
iofine  quelle  cb'  ella  pu6  credere  utile  di  farmi  couoscere,  e, 
cbe  troppo  sarebbe  lungo  ad  annoverarle  capo  per  capo.  Questo 
favore  io  oso  implorare  cb'  ella  me  lo  renda  subito  con  vero 
fervente  affetto  di  padre  e  d'  amico ;  e  1'  attendo  come  cosa 
desideratissima  oltre  ogni  possibile  credenza. 

„Ho  detto  cbe  Giacomo  consegn6  quasi  tutti  1  manoscritti 
at  de  Sinner;  b6  aggiunto  quel  quasi,  perch^  veramente  i 
suoi  zibaldoni  di  lingua  non  gliene  consegn6;  ma  li  con8egn6 
invecef,  quando  parti  ultimamente  di  Firenze,  al  cbiarissimo 
Sig.  abate  Giuseppe  Manuzzi,  che  colk  dimora  e  che  sta  pub- 
blicando  an  nuovo  dizioniario  della  lingua  italiana,  giunto  finora 
iir  M,  se  non  vado  errato.  Gliene  consegn6  accioccb^  il  Ma- 
nnzzi  ne  facesse  uso  e  menzione  ^  nel  suo  dizionario ;  e  so  che 

*)  Nel  manifesto  il  Manuzzi  parlando  del  letterati  che  gli  hanno 
dati  spogli,  dice  ^Intanto  vi  basti  sapere  che  fra  questi  posso  nomi- 
nare  non  pure  il  Sig.  prof.  Luigi  Maria  Rezzi,  ed  il  Sig.  Gaetano 
Maioochi,  ma  e  il  Sig.  Conte  Giacomo  Leopard!,  il  cni  solo  nome, 
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il  Mannzzi  gli  promesse  in  ritorno  una  copia  di  esse.  Sciiver6 
al  Manuzzi,  e  gli  domander6  la  copia,  dico  fin  dove  ^  ginnto; 
ed  avendola,  h  inutile  cli'  io  le  dica  ch'  essa  h  di  lei,  com'  6  giusto. 

„Nel  mese  poi  ultimo  di  aprile  Giacomo  spedi  al  Sig. 
Passigli  libraio  in  Firenze  alcune  correzioni  al  sno  comento 
sul  Petrarca  ch'  esBo  Passigli  si  offriva  di  stampare.  Passigli 
per  queste  correzioni  gli  aveva  promesso  qualche  copia  delle 
edizioni  de'  classic!  ch'  egli  va  stampando.  Faro  di  trovare  la 
lettera  del  Passigli,  e  gli  scriv6r6  per  dimandare  se  mai  rice- 
vette  Ic  correzioni,  che  ancora  non  ne  ha  dato  avviso,  e  se  le 
stampa.  E  in  ogni  caso,  potendone  cavare  qualche  libro,  e 
an  che  inutile  di  dirle  ch'  esso  sark  di  lei. 

„Come  poi  quelle  due  versioni  (com*  ella  leggerk  uella 
notizia)  si  trovino  appresso  il  Manni,  h  cosa  cnriosa.  11  Manni, 
romano,  era  qui  il  maggio  dell'  anno  scorso ;  e  faceva  stampare 
uu  suo  dire  sui  morti  di  che  assorda  da  piu  anni  i  viventi,  e 
lo  faoeva  stampare  da  un  bravo  tipografo  detto  il  Cioffi.  Ac- 
con  tatosi  con  Giacomo,  prese  il  manoscritto  per  mostrarlo  al 
Cioffi,  se  volesse  stamparlo,  e  poi  riptarlarne  con  Giacomo.  £ 
come  noi  allora  parti vamo  per  la  campagna,  prose  1'  indirizzo 
della  villa  per  venire  colk  a  conferirne  con  Giacomo.  Non 
venue  altrimenti.  Tornati  in  cittk,  trovammo  che  il  dottore 
era  partito  per  la  luminaria  di  Pisa,  senza  lasciar  detto  nulla 
a  persona  di  manoscritto  o  di  Cioffi.  Allora  Giacomo  mi  con- 
fid6  di  dovergli  per  non  so  qual  titolo  quaranta  circa  ducati. 
Io,  dopo  la  disgrazia,  ho  mcssa  sossopra  Roma  per  conoscere 
dove  fosse  il  Manni ;  e  saputo  ch'  h  a  Londra,  ho  messa  a  sua 
disposizione  quella  somma,  perch^  egli  rendesse  il  manoscritto. 
Ho  messo,  oltracci6,  di  mezzo  persone  autorevoli,  come  il  Prin- 
cipe di  Musignano,  mio  molto  amico,  e  I'avvocato  Sig.  Felice 
Ciccognani;  e  credo  che  la  cosa  mi  voglia  riuscire  a  buon  fine. 
Se  altro  fosse,  povero  al  Manni:  gli  vorrei  dare  una  gastigato- 
ria  delle  brutte.  Ma  certo,  dopo  la  pubblicitk  ch'  io  ho  data 
e  dar6  a  questo  fatto  (dico  solo  di  trovarsi  il  manoscritto  ap- 
presso a  lui)  la  bassezza  di  negarlQ  non  solo  oltrepaaserebbe 


tanto  cai'o  alle  lettere,  sarebbe  piii  che  basteyole  ad  aocattar  benevo- 
lenza,  e  a  dare  riputazione  a  questa  impresa.'' 
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i  confini  del  cognito  nel  gran  mondo  delle  bassezze  nmane,  ma 
incora  sarebbe  a1  tutto  senza  premio,  perch^  che  potrebbe  mai 
farne  in  pro  della  sua  vanitk?  della  quale  per  altro  h  ingordissimo. 

„Un'  ultima  cosa  mi  avanza  a  dirie;  ed  hy  ch'  ^  bene 
ch*  ella  sappia  che  il  Baudry  stampa  le  cose  di  Giacomo  pre- 
gatone  da  me,  cbe  gik  lo  conobbi  molto  in  Parigi,  dal  mio  com- 
patriotta  dimorante  colk,  Sig.  Cav.  Cobianchi  e  dal  de  Sinner; 
ma  non  promise  nessuna  specie  di  compenso  n^  in  danaro  n^ 
ID  copie,  perch^  noi  poveri  Italiani  dobbiamo  anzi  pagare  per 
farci  stampare  in  Francia. 

„Le  mie  sorelle  sono  sensibilissime  alle  sue  bontk.  Qnella 
che  piii  assisteva  Giacomo,  e  sopravredeva  le  sue  cosucce,  e 
che  fu  meco  a  sostenergli  il  capo  insino  all*  ultimo  istante 
si  ehiama  ancora  Paolina,  e  vuoie  ch'  io  baci  la  mano  a  lei  ed 
alia  ana  consorte  per  sua  parte  e  manda  nn  bacio  affettuostssimo 
alia  sua  omanima, 

„Mi  dimenticavo  di  dirle  che  fra  le  lettere  sono  assai  di- 
plomi  di  Accademie,  che  le  manderd  tutti  esattamente. 

„Me  le  raccomando  quanto  so  e  posso  e  la  prego  di  bene- 
dirmi  sempre  come  a  fratello  di  Giacomo  e  di  credermi. 

Suo  affmo  divmo  Ser.  Am. 
Antonio  Ranieri. 

Per  il  gicmale  uffiziak, 
Annnnzio  necrologico. 
,,Siamo  richiesti  da  persone  riguardevoli  di  annunziare  come 
eauaa  di  pubblica  condoglienza,  che  il  di  quattordici  di  giugno 
alle  cinque  pomeridiane,  d'  un  indrope  di  cnore  contro  al  quale 
ogni  rimedio  umano  h  stato  indarno,  paBs6  in  Napoli  di  questa 
vita  il  conte  Giacomo  Leopardi,  di  Recanati,  filologo  e  filosofo 
sommo,  proaatore  e  poeta  esimio,  ed  ammirabile  appresso  V  uni- 
versale per  r  ingegno  acconcio  e  pronto  ad  ogni  piu  nobile  e 
pin  eeceisa  disciplina/' 

Per  il  Progresso. 
Annunzio  necrologico. 
,,11  di  quattordici  di  giugno,  a  ventun'  ora,  d'  un  indroperi- 
cardia  che  da  gran  tempo  lo  minacciava,  manc5  fra  noi  all* 
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Italia,  an^  a  tatto  il  mondo  civile,  nno  de'  piii  potenti  iugegni 
che  sieno  aurti  a  questi  ultimi  anni,  il  coute  Giacomo  Leopardi, 
di  Recanati,  filologo  e  filosofo  di  rariaaima  eccelleuza,  proaatore 
piu  che  Bublimei  ma'  poeta  incomparabile.  II  grido  del  suo 
nome,  gik  graudiBsimo  non  Bolo  in  Italia,  ma  eziandio  fra  le 
tre  altre  nazioni  che  teugono  11  campo  uel  gran  movlmento  in- 
tellettuale  onde  Baranno  risolati  i  destini  della  specie  umaua, 
non  piii  soffocato  dall'  invidia,  che  non  suole  durare  oltre  la 
tomba,  sorvolerk  i  secoli  flinch^  Bari  memoria  fira  gli  uoinini 
del  bello  e  del  grande.  La  favilla  divina  che  b'  accese  aotto 
queUa  giovane  chioma,  non  vi  fece  dimora  oltre  a  trentotto 
anni,  undid  mesi  e  tredici  di.  Byron  morl  a  trentasei  auni. 
A  fiamme  cobI  vive  non  e  dato  di  risplendere  piil  Inngo  tempo 
Bulla  terra,  percb^  sarebbero  di  leggeri  oltrepassati  i  confini 
che  il  fato  propose  air  iugegno  umano. 

L'  infausta  stagione  che  corre,  e  il  dolore  steaso  deir  irre- 
parabile  perdita  che  abbiamo  fatta,  non  ci  consente  fra  tanto 
pubblico  e  privato  lutto  di  pai'lare  parole  degne  di  an  tauto 
uomo.  Ma  nel  quaderno  che  seguirk  speriamo  di  contentare 
la  giusta  curiosiU  deir  universale  in  tuttq  ci6  che  concerne  la 
vita  e  le  opere  di  questo  portento  d'  ingegno  e  di  sapere.  Per 
ora  ci  h  dolce  di  poter  annunziare  che  oltre  alle  cobc  gik  atam- 
pate  altrove  e  qui,  ci  rimane  di  lui  un  poemetto  in  ottava  rima 
e  in  otto  canti  intitoiato  /  paralipameni  della  Batracomiomachia 
di  Omero,  che,  a  parer  nostro,  sono  le  piii  belle  atanze  che 
sieno  state  scritte  in  Italia  dopo  quelle  dell'  Ariosto;  due  nuovi 
canti  lirici,  pieni,  al  solito,  d'  eleganza,  d'  aflfettO;  di  dolce  malin- 
conia  e  di  nobile  disdegno  della  viltk  de'  tempi;  un  volutnetto 
di  pensieri  morali,  tutti  sciolti  e  vari  d'  argomento,  d'  una  pro- 
fonditk  e  d'  un'  eccelleuza  di  dizione  da  recare  stupore;  tre 
nuovi  dialoghi;  c  due  versioni  dal  greco,  il  Manuale  di  Epitteto 
e  i  Morali  d'  Isocrate,  entrambe  ornate  di  due  preambolL 
QucBte  due  versioni  trovansi  appresso  il  dottor  Pietro  Mauni, 
dal  quale  non  dubitiamo  che  saranno  rendnte  subito  al  Baudry, 
libraio  in  Parigi,  il  quale  darit  fra  breve  un'  edizione  compiuta 
di  tutte  le  opere  dell'  impareggiabile  defunto. 

II  suo  corpo  chiuso  in  una  splendida  cassa,  fu  con  quella 
pompa  che  le  condizioni  del  tempo  potevano  consentire,  traafe- 
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rito  Delia  chlesa  di  san  Vitale  fuori  V  antica  Grotta  detta  di 
Pozmoli,  dove  le  sue  ossa  riposeranno  non  discosto  da  quelle 
di  Virgilio  e  di  S^nnazzaro.  Quivi  gli  sark  in  breve  rizzato 
UD  monumento,  se  non  deguo  delf  altezza  del  suo  ingegiio, 
bastante  almeno  a  far  fede  appresso  la  posteritii  della  giusta 
Yenerazioue  in  cni  V  ebbero  i  NapoleUni,  fra  i  quali  egli  visse 
qaattr'  anni,  onorato  e  viditato  da  ogni  atraniero  piti  illnstre, 
e  da  quel  elf  h  rimasto  qui  di  veri  sapienti:  i  quali  occulti  e 
Bcbivi  di  quegli  onori  die  gik  furono  suprema  sventura  ai  loro 
padri,  non  per6  disdegnano  di  moatrarsi,  se  mai,  quasi  messo 
di  Dio,  comparisce  fra  loro  un  qualche  grande  nomo  capace 
d'  iutenderli  e  d'  apprezzarli. 

IX. 

Copia  di  lettera  della  Contessa  Paolina  Leopardi  a  D 
Antonio  Ereulei  profcssore  di  Patrologia  nel  Seminario  romano, 
in  data  12.  Luglio  1850. 

V-/ 

Pregmo  Signore. 
Non  pu6  certo  non  riuscimi  sempre  oltre  ogni  dire  gra- 
ditiasimo  ii  pensiero  sorto  in  qualuuque  persona  dotta  e  religiosa 
di  onorare  la  memoria  del  mio  dilettissimo  Giacomo.  £  qiial 
oi^ggiore  oDore  potrebbe  niai  farglisi  che  mostrare  al  mondo 
(ai  guoi  calunniatori  e  agli  ammiratori  suoi)  eh*  egli  h  morto 
ne)  seoo  della  santa  religioue  in  cui  h  nato,  ed  in  cui  h  state 
allcvato  colla  massima  premura  e  devozionc  dai  piissimi  suoi 
genitori?  Sicch^,  veda  mio  Signore,  che  non  ispetta  a  lei 
chiedenni  scusa  alcuna  per  le  inchieste  che  mi  fa,  ma  son  io 
che  debbo  mostarlene  la  mia  ricunoscenza  e  quella  della  mia 
iamiglia.  Poco  per6  posao  dirle  oltre  quelle  che  ognuno  sa 
dietro  le  notizie  messe  in  istampa  su  questo  luttuosissimo  av- 
venimeuto.  La  circostanza  del  non  essersi  alcuno  di  noi  trovato 
prcaeote  in  Napoli  a  queata  morte,  su  di  cui  non  cesseranno 
mai  di  versarsi  le  uostre  lagrime,  ha  fatto  che,  noi  fossimo 
Kmpre  trepidant]  su  quelle  che  tanto  ne  interessava;  se  il  di- 
letto  oostro  Giacomo,  cio^  avesse  ricevuto  i  conforti  della 
Religioue.  Ecco.  le  parole  del  Ranieri,  nelle  di  cui  braccia  egli 
c  morto:  „NapoH  17.  Giugno  1837,  Sappia  (il  Rauieri  scriveva 
a  mio  padre)  che  V  angelo,  il  quale  Iddio  ha  chiaimto  alia 
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^sua  eienia  pace,  ha  falto  la  plii  dolce,  la  piu  santa,  la  piu 
sernia  e  iranquilla  morte**,  E  poi  in  altra  lettera  del  2f>  Giiigno. 
„Ragionara  Giacomo  non  ostante  iranquiHamenie  col  medico, 
della  campagna,  del  latte ,  dell*  asino,  quando  poco  di  poi, 
senza  avvertirlo  punto,  ma  non  senza  essere  stato  munito,  ed 
antecedentemeiite  ed  allora  siesso  de*  piu  dolci  conforti  della 
nostra  santa  rcligione  rese  il  nohile  e  sanio  spiriio  a  Dio  fra 
le  mie  braccia" 

nQneste  sono  le  parole  di  Ranieri,  Ic  quali  per6  el  non 
ha  voluto  ripetere  nella  vita  di  Giacomo  da  lui  premosaa  alle 
Opere  stampate  in  Firenze,  edizionc  terroinata  nello  scorao  anno. 

Leggendo  queste  parole  noi  fummo  .niolto  consolati  com'  Ella 
pa6  bene  immaglnare;  ma  molto  pit  lo  fummo  al  pubblicar^i 
la  prima  edizione  dell*  Opera  di  Curci  Fatti  Argomenti  ec.  Noi 
ne  piangemmo  di  consolazione ,  il  povero  nostro  padre  sentissi 
raccousolato  fino  nel  piii  interno  dell*  auimo,  e  a  di  lui  prcgbieia 
il  padre  Rettore  del  Collegio  de'  Gesuiti  in  Loreto,  padre  Giri- 
baldi,  scrisse  al  padre  Curci,  che  predicava  allora  la  Qnareaima 
in  Venezia,  accio  volesse  dare  Bchiarinienti  in  proposito,  e  le 
trascrivo  qui  la  di  lui  risposta;  Btimando  farle  coBa  grata. 

Rndo  in  Crto  Pre  —  Le  lettere  ed  i  comandi  de'  nostri 
mi  giungono  sempre  carissimi,  ed  lo  la  ringrazio  che  mi  porge 
il  destro  di  renderle  un  piccolo  servigio. 

Siolti  riguardi  di  prudenza  mi  strinsero  a  dir  quasi  per 
meth  cib  che  concer7ieva  la  morle  del  Leopardi.  Egli  /hu  m 
casa  di  un  letter ato  Napoletano,  Ant.  Ranieri:  questi  venne 
egli  medesimo  a  levare  dal  Collegio  un  padre,  ma  senza  dire 
per  chi  dovesse  servire.  Vi  atido  il  P.  Francesco  Scarpa,  che 
non  conosceva  il  Leopardi  neppur  per  nome;  lo  confessh,  gli 
fe' prendere  i  SS\  Sacramenti,  e  lo  assiste  sino  alV  ultimo. 
Pare  che  i  confratelli  in  irreligione  col  defonto  volessero  tener 
segreto  questo  fatto,  E  lo  stesso  Rayiieri  mettendo  a  sfofnpa 
la  vita  del  Leopardi  non  ne  disse  una  sillaba,  ed  a  chi  ne  lo 
ha  interrogato  ha  quasi  risposto  di  non  saperne  nulla.  Vede 
dunque  V.  R.  che  io  gih  ho  fatto  molto  con  quelle  poche  pa- 
role: dime  piii  innanzi  non  mi  parve  opportune;  per  che  in 
Napoll  colla  repubblica  letteraria  viviamo  in  grande  armonia, 
e  non  volli  romperla  per  ii  poco,    ^on  nominai  poi  il  P,  Scarpa, 
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persona  assai  virtuosa,  perche  il  paver etto  cm  grmde  stio 
rammarico  e  faori  la  Compagnia  per  circostanze  di  sua  famiglia. 

Ecco  quanto  mi  occorre  dirle  intomo  alia  sua  dotmnda; 
e  con  eib  ho  inieso  for  servigio  eziandio  a  codesso  M^.  Vicario 
di  Recanati. 

i\an  mi  resta  che  pregarla  ec. 

^  Veiiezia  2.  Aprile  1846, 

Ohmo  Servo  in  Crista 
Carlo  M^,  Curd  d^  C.  d.  C. 

Quando  poi  ne  gianse  in  mano  T  ottava  edizione  della 
medesima  opera  del  Sad®.  P.  Curei,  e  leggemmo  alia  pag.  96 
U  lettera  del  P.  Scarpa,  restammo  traBecolati,  leggeudo  iu  essa 
come  Darrad  da  Giacomo  al  detto  Padre  certi  dettagli  della 
sua  vita,  ne'  quali  nou  v'  e  V  ombra  di  veritiu  queato  per 
noi  an  mistero  che  non  verremo  mai  a  capo  di  dilacidare; 
ma  eerto  sono  cose  capaci  d'  infirmare  anche  la  veritiL 

II  Segretario  del  Kunzio  a  Napoli,  in  allora  Card.  Ferretti, 
scriveva  qaeate  parole  in  proposito  della  morte  di  Giacomo: 
....//  male  lo  consumava  a  poco  a  poco,  cosicche  egli  mori 
fra  poche  ore,  assistito  e  consolato  dalla  religimie"^.  ' 

„Mi  permetta  ora  per  altimo,  mio  Sig^  di  trascriverle  an 
brano.  di  lettera  scrittami  da  an  mio  amico,  1'  aw.  Pietro  Bri- 
gheuti  di  Modena,  persona  irreprensibile  ed  onoratissima  (parole 
che  esso  mi  Bcriveva  per  calmare  i  mlei  timori):  ,,Nel  resto 
Ella  m'  itisegnerebbe  che  Dio  non  abbandona  alcuno]  molto 
mm  avrh  negli  esiremi  abbandonato  il  nostra  Giacomo,  il 
quale  se  lascib  talvolta  trascarrere  la  penna,  piu  per  vaghezza 
'ii  filosofare,  che  per  volonth  di  persuadere,  condusse  utia  vita 
(ficoniaminaia  e  piena  di  carith  verso  g^  infelici.  la  ne  fui 
testimonio,  e  credo  di  aver  let  to  nelV  intimo  dell'  animo  suo^ 
ofide  cotifido,  che  quel  purissimo  spirito  trovisi  ora  in  luogo 
di  pace.  Bramo  ardentemente  che  le  mie  deduzioni  ccUmino  i 
snoi  timori,  pensanda  in  oltre  che  in  sostanza  le  opere  del 
fratello  nan  sono  imputabili  che  per  qualche  trascorso  di 
mmidwui  filasofia,  esageraio,  il  ripeta,  e  travisato  dagli  empi, 
per  lo  che  tasito  piu  il  Signore  avrh  usato  con  esso  quella 
msericordia  che  coticede  cU  peccatori  di  piii  gravi  colpe.  So 
da  persona  credibile,  che  Giacomo  mori  cattalico  e  colle  usaie 
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tesdmonianze  di  religtone,  e  il  Signer e  gll  concesse  un  qtueto 
e  pacifico  transUo**. 

^le  spero  ch*  Ella  condonerk  all'  eterna  mia  affeziooe  pel 
caro  estinto  I'  avcrne  narrato  qnesti  dettagli  che  forse  saranDO 
trovati  incerti  o  inconcladenti,  ^  certo  per6  ch'  Ella  aveva 
diritto  a  ci6  che  noi  le  manifestassimo  quanto  intorno  a  ci6 
sapevamo.  S'  Ella  mette  in  esecnzione  il  buo  disegno,  nou  dabi- 
tiamo  pnnto  che  la  gcntilezza  sua  faccia  che  si  verifichl  qaanto 
ne  ha  promesso  V  ottimo  padre  Colloredo,  di  avere  cio^  an 
esemplare  di  qaesta  sua  dissertazione,  e  le  ne  saremo  sotDma- 
mente  TiconoBcenti. 

„La  prego  di  mille  compllmenti,  a  nome  mio  e  di  tatti  i 
miei  al  Buddetto  padre  Colloredo,  le  di  cni  parole  ne  fanno 
Bperare  di  vederlo  al  pit  presto. 

„Ella  stia  bene,  mio  Sig®,  e  pregandola  a  perdonarmi  Tec- 
cessiva  empitnra  di  questo  foglio,  le  offro  la  mia  servitt  di- 
chiarandomi.^ 

Sua  Devma  Serva 
Paolina  Leopardi. 
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Rhetorum  quorumdam 
Qui  seoundo  post  Christum  saeoulo 
Vol  primo  declinante  vixerunt 
Auctore 
lacobo  Leopardi 
Qui  et  selecta  Veteram  Opuscula 
Ad  calcem  adjecit 
Et  ObsBrvationibus  illustravit 
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Auetor  Lectori. 

Khetoram  secundi  post  Christum  saeculi  litterariam  hoc 
libello  historiam  illastrare,  propositum  mihi  animo  fuit:  quod 
qnonam  modo  praestare  conatus  sim  paucis  exponam.  Oratores 
primum  selegi  celebratissimos,  Dionem  Chrysostomum,  ac  Aelium 
Aristidem  Graecos;  Latinum  M.  Cornelium  Frontonem:  quibus 
adcessit  Graecus  magni  nominis  Rhetor,  Hermogenes.  Gesta' 
horum,  et  scrip ta  qua  licuit  diligentia  prosequutus,  Commenta- 
rimn  de  singulis  composui.  Dionem  eloquii  facundia  clarissimum, 
qaamyis  saeculo  primo  maximam  egerit  vitae  partem,  hand 
praetereandum  tamen  existimavi,  videtur  enim  quodammodo, 
inte  omnes  secundi  saeculi  Rhetores  gloriae  stadium  ingressus, 
mm  caeteris  ad  immortalitatem  ostendisse.  Nec  de  quatuor 
illis  tantuQL  Rhetoribus,  quamvis  suo  tempore  fortasse  praecipuis, 
tgere  sat  fnit,  sed  de  aliis  etiam  data  occasione  obiter  dissertum 
eftt,  in  quibus  sunt  Polemo,  et  Herodes  Atticus,  eruditis  qnibus- 
que  notissimi.  Commentarios  excipiunt  brevissima  veterum 
opnscala  quatuor,  ea  lege  selecta,  ut  unumquodque  ad  Rhetorum 
iecnndi  saeculi  historiam  illustrandam  aliquid  conferret  Primo 
ex  ipsis  occurrit  Philostrati  de  Epistolis  conscribendis  epistola, 
in  qua  plures  epistolarum  scriptores  memorantur,  cum  nova 
Mm  yersione,  et  respondentibus  ad  aliorum  opusculorum  cal- 
eem  observationibus.  Secundo  exhibetur  Epistola  Theophylacti, 
deniio  post  Petrum  Massari  latine  versa,  cujus  locum  insignem 
de  metore  libeili  JttQl  tQfirjvdaq^  de  eloquuiione,  omni  studio 
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illustrare  ciinivi,  ab  eo  niotus.  quod  auctor  illc  viris  quibubdam 
doctissimis'  sociindo  saccule  vixisse  videtur.  PoBteriori  loco 
vjTod'SOig,  sive  argumcutum  Athenaci  DeipnoBophistarumy  cam 
nova  item  intcrpretatione  reperitur.  Hoc  sequitur  prima  Sidonii 
Apollinaris  cpistola,  banc  vero  subeunt  Observationes  in  Opns- 
culum  quodlibet.  Tandem,  quo  studiosornm  commoditati  magis 
foret  conBultum,  subjectus  est  index  virornm  omnium  doctrina 
illustrinm,  de  qnibus  in  elncnbrationibus  meis,  istboc  volumine 
contentiB,  sive  data  opera,  sive  obiter  actum  est.  Haec  monore 
juvabat    9.  Octob.  8.  9bre. 
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Dionis  Chrysostomi 

Commentarius. 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


I. 

Introductio. 

loter  maxima  litterarum  lumina,  quae  prima  post  Christum 
saecula,  harum  opum  ditissima,  tulere,  baud  parum  j)rofocto 
faUit  Dio  oratoris  laude  percelebris,  nobilique  fama  apud  stu- 
diosoB  emnea  notissimus.  Cujus  memoriae  ut  sit,  qua  decet, 
eora  cousaltum,  opus  est  ejusque  genus  inquirere,  factaque 
prosequi  y  et  relicta  ingenii  monumenta  recensere.  Qupd  prae- 
sUre  utile  in  primis  existimo.  Siqnidem  doctissimorum  virorum 
eiempla  revolvere,  solet  viventibus  doctrinae  praebere  incita- 
menta.  Hinc  laudis,  hinc  gloriae  studium,  bine  aemulae  mentis 
contentio.  Quia  enim  et  infoecundas  gloriae,  et  laudum  expertes 
'iM^ientiam  vocet  et  litteras?  £t  quis  Dionem  nostrum,  quem 
Chrysostomi  nomine  vetusta  aetas  donavit,  non  insigne  scientiae 
dicat  exemplar? 

II. 

Dionis  nomina. 

De  Dinonis  et  Dii  nominibus  cum  illo  Dionis  interdum 
confusis,  non  hie  repetum  quae  adnotavit  vir  doctus  Hermannus 
Samuel  Reimar.  0  Dionis  nomen  pro  quovis  homine  sumi  vi- 
demos  in  Galeno,  Simplicio  ^)  et  graecis  ad  Hermogenem  scho- 
quod  Reimar  baud  notavit  Proprio  Dionis  nomini,  au- 
ctori  nostro  cognomentum  Chrysostomi  adeessit,  de  quo  mihi 
infra  dlcendum.  Coccejanus  vocatur  Dio  noster  a  Plinio  juniore  ^) 
et  Trajano  in  epistola,  qua  epiatolae  Plinii  respondet  Dionem 

0  De  vita  et  scriptis  Cassii  Dionis  commentariom  S  i* 
*)  Ad  AriBtoteliB  Phys. 

')  Fabricius  I.  Al.  Bibliotheca  Gr.:  IH.  569.  IV.  467. 
^)  Epistt:  X.  85. 
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cniin  Clirysostumuiii ,  uuii  alterum  ab  isto  diversum,  ut  male 
Tillemont*)  aliique  putaruut,  iimui  recte  moouit  Valeaiu8,^)  ex 
cujus  conjectnra,  Coccejani  nomen  sampsit  Dio  in  gratiam 
Cocceji  Nervae,  cui  .cfaaras  adinodum  fuit  Sed  de  ho6  alibi 
•Valesii  conjecturam  probat  Fabricius^)  et  acutam  vocat  Reimar,*) 
qui  ChryBostomum  Dionem,  cum  illo,  quern  Plinius  memorat, 
eumdem  existimat. 

ni. 

Dionis  Patria. 

Patria  Dioui  Prusa  fuit,  Bithyuiae  civitas.  Constat  tnm 
ex  ejus  operibus,  turn  ex  auctoribus  plurimis.  Bithynnm  enm 
vocant  Eunapius*)  et  Themistius Prusaeum  PhilostratuB  *^), 
Syucsius^),  Photius  Tzctzes")  et  Luciani  Scholiastes 
Non  praetoreundus  locus  Plinii  junioris,  qui  autequam  Dionem 
Coccejannm  memoret,  Prusam  norainat  *^).  „Cum  Prnsae  ad 
Olympum,  Domine,  publicis  ncgociis  intra  hospitium,  eodem  die 
exiturus,  vacarem,  Asclepiades  magistratns  indicavit,  appellatum 
me  a  Claud io  Eumolpo.  Cum  Coccejanus  Dion  in  bule  adsi- 
gnari  civitati  opus,  cujus  curam  egerat,  vellet."  Porro  duos 
simul  Diuncs  confudisse  puto  loannem  XiphiUnum,  qui  in  Dionis 
Cassii  epitome  ait  :  Xtya)  yaQ  rovro  ovxtri  mg  b  Alwv  o 
UQOvoatvq,  6  ijtl  Tov  Uev^gov,  xal  AXe^dvdQOv  tAp  avxo- 

^)  Histoire  des  Empereurs  III.  213. 

2)  Ad  Diunis  Cassii  excerpta  ex  coUectaneis  Constantini  Aag. 
Porphyrogen.  in  notis  p.  80. 
*)  B.  gr.  III.  305. 
«)  Comment  eit.  $  4. 
»)  lb.  §  1.  2.  4. 

«)  Vitae  Sophistarum,  in  Prooemio. 
^  Orat.  XIII.  Fab.  B.  gr.  VIII.  20. 
•)  Vitae  Sophistarum,  in  Vita  Dionis. 
10  Dio  yel  de  ipsins  vitae  institnto  41  D. 
»o)  Bibliotheca,  Cod;  209. 
»•)  Chil:  XI.  725. 

")  Ad  Hermotimnm,  sive  de  sectis,  et  ad  DiSi:  de  morte  Peregriai. 
")  Ep.  cit. 

>M  Fragmentor.  Dion.  Spicil.  p.  1527. 
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XQOxoQfov  yevofiBVOc '  dXX^  c&c?  ^Itodwrjc  o  Sig>iltvog  .... 
Tip  htiTOfi^v  rcevTtp^  rSr  xoXXcn*  ^i(iXlcov  rov  AUovoq 
cwtaxrofitvoq.  Hoc  emm  nan  dico  sub  Dioms  Prusaei  lumme, 
qui  sub  Sever 0  et  Alexandra  Imperatoribus  vixit;  sed  ut  lo- 
ames  Jiphilinus  . .  .  isiam  mulionm  Dianis  librorum  componem 
epitimeii.  Ubi  Prnsaeus  dicitur  Dio  Cassias ,  quern  Nicaennm 
fnisse  certo  constat  Clarissimus  Nicolaits  Faiconi  ^  sic  dictum 
patat  Dionem  historicum,  ab  ejus  matris  patria,  quae  Prusa 
forte  futt;  sed  rationem  banc,  qaam  longius  petitam  vocat,  noii 
valde  probat  Reimar^)  libentius  Sylburgium  ^)  audiens,  qui  yel 
delendam  vocem  ngvciaevq,  Pnisaeus ,  nulla  alia  addita^  vel 
deletae  substituendam  yocem  Nixatvq,  Nlcaenm ,  arbitratur. 
Attamen  fateor  hujusmodi  emendationcm  non  valde  me  probare; 
dicendum  enim  potius  puto  errasse  Xiphilinum,  quam  librarios. 
Rectissime  monet  eruditus  vir  loannes  RendtorHns^)  male  cri- 
tieos  snas  partes  gerere,  „qni  omnes  errores  veterum  in  libris 
exstantea,  iibrariis  semper,  et  saepe  sine  ulla  ratione  adscribnnt, 
qnnm  ipsi  auctores,  non  amanuenses  interdum  aberraverint'^ 
Si  enim  tarn  saepe  errant  rccentes  scriptoresi  cur  non  et  veteres 
errasse  pntandum?^) 

IV.- 

Dionis  genus^  et  eonsanguinei. 

Genus  Dioni  valde  nobile  fait.  Avum  suum  Romana  civi- 
tftte  ab  Imperatore  donatum  testatur  ipse  Dio  %  qui  et  orationem 
earn  soripsisse' refert- ut  ab  Imperatore  libertatem  Prusae  impe- 
trarefO-  Patrem  Dio  habuit  Pasicratera,  cujus  mentio  fit  in 
Photio^),  et  quem  ardga  ayad^ov ^  bonum  virum,  vocat  Dio'*), 
te^tatus  eum  in  patria  magistr^tum  gessisse.    Matrem  et  fratres 


0  Prolegomena  ad  Q.  Cassium  Dionem  Cap.  2.  §  3. 
*)  Comment,  cit.  %  1. 

Ad  Xiphilinum  p.  195.  49  —  Comment.  Reim.  cit.  §  1. 

Ad  Anatol.  Fragm.  de  ils,  quae  antipath.  et  sympath.  fiunt. 
»)  Fabricius  B.  Gr.  IV.  313. 
•)  Orat  41. 

Orat  43.  Fab.  B.  gr.  III.  319. 
•)  Bibl.  Cod.  209. 
»)  Orat.  44.  Fab.  B.  gr.  III.  314. 
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bonoribuB  a  Prusaeis  adfectos,  ipse  memorat  Dio^y  itemque 
patruelem  ac  sororem*^),  quam  denatam  ante  ilium  constat 
Patraum  Dioni  faisse  Cassium  Asdepiodotum,  nalla  nixaa  rattone, 
fluspicatos  est  Falcoui^),  qui  similiter  Dioni  Cbrysostomo,  ejus- 
que  Patri  et  avo,  nomen  ex  propria  iiberalitate  iargitus  est; 
bine  colligens  Dionem  nostrum  bistorici  Dionis  Cassii  paternum 
avum  fuisse.  Dionis  quidem  Cbrysostomi  nepotem  extitisse 
Dionem  Cassium  putaverat  Fabricius^),  Valesium,  ut  arbitror, 
dequens,  qui^)  Dionem  bistoricum,  perinde  ac  Cbrysostomum, 
adpellatum  considerans,  bunc  iilius  avum  mater nnm-  fuisse 
suspicatns  est;  praecipue  cum  ambo  Bitbyni  fuerint,  quamvis 
diversis  urbibus  orti.  Reimar^)  satis  probabile  dixit  in  Dione 
Cassio  ^cognomen  . . .  Dionis  et  Coccejani  a  Dione  Chrysostomo^ 
avo  maternoi  sumtum  fuisse.^  Ut  Ghrysostomum ,  maternum 
potius  avum,  quam  paternum,  Dionis  Gasnd  vocaret,.  fecit  haec 
ratio.  Uabuit  quidem  Obrysostomus  filium,  quem  plusquam 
semel  memorat ,  et  de  quo,  veluti  de  viro  magistratu  apud 
Prusaeos  functo,  loquitur  Oratione  quinquagesima.  Ast  filium 
bunc  fuisse  Cassium  Apronianum,  Dionis  Cassii  patrem,  qui  non 
Prusae,  sed  Nicaeae  babitavi^  baud  verisimile  Reimar  autamat^); 
indeque  cum  nondum  demonstratum  sit,  Cassii  nomine  Dionem 
Cbrysostomum  ejusque  majores  et  filium  usos  esse,  et  praeter 
ilium,  qui  magistratu  apud  Prusaeos  flinetus  est,  filium  alteram 
babuisse  Cbrysostomum  Nicaeae  commorantem;  probabilius  esse 
Reimar  concludit,  Cbrysostomi  non  filium,  sed  generum  fuisse 
Cassium  Aproniauum,  atque  Dionem  bistorlcum  cognomina  ad- 
cepisse  ^ut  multi  alii,  ab  avo  materno,  qui  filiam  suam  ex  Prusa 
urbe  nuptum  dederit  Nicaeam  Cassio  laudato. Qua  in  re,  a 
docti  hujus  viri  sententia  baud  nobis  recedendum  puto. 

Olb. 

^)  Orat  47.  Fab.  ib.  et  in  not. 
3)  Op.  cit.  Cap.  2.  §  2. 
•)  B.  gr.  III.  3iy. 

*)  Ad  Dion,  excerpt,  etc.  in  ed.  Reimar.  p.  8.  §  23. 
^)  Comment  cit.  §  4. 
')  Ib. 
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V. 

Dionis  aetas  prima  et  philosophandi  institutum. 

Quo  anno  natuB  Bit  Dio  noBter,  baud  constat  Sub  Nerone 
certe  visit ,  ut  patet  ex  ejus  scriptisO*  Quale  Dioni  fuerit 
philosophandi  iiiBtitatumy  docet,  Synesius^),  qui  eum,  imperitum 
antea  sophlatam^  phUosoplium  postea  fuisse  inquit:  6  dh  Aicjv 
i$  ajrcifioyog  co<ptorov,  y)iX6ooq>o<;  aJctxtXiod-f^ '  '^^Xll 
liaXkov,  fj  yj^CE>/M//  XQV^^f^^^^^y  ^^X'j^  avrog  dif^y^oaro. 
Dio  autem  ex  hnperito  sophista,  philosophus  effecius  est:  ei 
fortwia  ustis  magis  quean  consUio,  fortunani  ipse  narravit. 
Hine  optat  SynesiuB  ^)  philosophicas  ejus  orationes  a  sophisticis 
secerni,  ne  a  DioDe,  qui  rati:  vjcod^totoi  iiajntxai  avroi^  tamoi, 
koYOvg  igkvtyxwi^  ajto  tmv  ivaptlcov  Ivordotcjv,  argumetitis 
contra  se  ipsum  pugnat,  oraiioties  edens  ex  sibi  invicem  ad- 
versis  htslUutis;  ignarus  lector  tenebris  obducatur:  ovt€o  yoQ 
iiv,  aitl),  tiijfdtv  rovg  rt  ^iXoaocpovt;,  Tcal  tovi^  avro  tovto 
ootpiOTixov^  Xoyovg  dttiXfftfOTtg  Ixartgovg  x^Q'-^f 
(oojitQ  iv  vvxrofiaxui  Jtegirtv^ofitd'a  avrrf)  vvv  fiiv  ^dXXoi^XL 
EoncQaTfjv ,  xai  Zi^vcova  xolq  ix  Aiovvdcov  Oxcofifiaiii ,  xal 
TQVQ  ojr*  avtojv  d^iovvri  jcdojjg  iXavvaad'ai  yijg  xal  d-a- 
kttXTf^f  (bg  ovrag  x?^Qag  jtoXtviv  re,  xal  jtoXvttiag'  vvv  61 
Cxkifovovvxl  T£  avrovg,  xal  jcagddaiyfia  tid-tiiivm  ytvpuclov 
ffiov,  xal  6ci(fQqvog.  Sic  efiim  orationes  philosophicas,  et  has 
ipsas  sophisticas,  alias  ab  aliis  siiigillatim  distiiigueremus,  mc 
vthUi  m  noctumo .  certamine  circumcluderemur  ab  ipso,  inter duin 
quidem  Socratem  et  Zenonem  Bacchayialium  dicteriis  peteiite, 
et  eorum  sectatores,  ut  urbium  et  reipublicae  pestes,  terra 
marique  vexandos  puiante;  inter dum  vero  ipsos  coronante,  et 
tamquam  nobilis  honestaeque  vitae  exemplum  proponents  So- 
phisms a  se  passim  reprehensis  invisus  fuit  Dio,  ita  enim  ille 
de  se  ipso^):  dXX'  ovx  olda  ojio?g  ovddg  fit  dvaXa(i^dvH 
tmv  coifiOTdiv.    Sed  nescio  quomodo  sophistarum  nemo  me 

«)  Orat.  21.  31.  Fab.  B.  gr.  III.  305.  not.**  Inter  Neronis  regni  in- 
itinm  et  Trajani  mortem  anni  63.  intercedunt. 
»)  Dio  etc.  p.  36.  A. 
^  lb.  p.  36.  B. 
«)  lb.  p.  38.  B. 

»)  Oral  12.  Fab.  B.  gr.  IIL  306.  text,  et  not.** 
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red  pit.  Sophistis  tamen  illis,  qui,  ut  Synesii  0  verbis  utar, 
ifiXoao^Cavxsq,  6ia  rjjv  evOrofiiar  vjco  r^g  ^ijiitj^  zovg 
CoffiOxaq  cbttjvex^rjoav ,  philosophantes,  propter  eloquetUUon, 
farm  iriter  sophisfas  relati  sunt,  Dionem  nostram  connumeraTlt 
Philostratus ,  una  cum  Carneade  et  Eudoxo,  quocirca  a  citato 
Synesio  reprehenditur  Dionem  excusat  Philostratus  3) ,  quia 
Euboicum  et  Psittaci  encomium  acripsit:  rov  dl  Evfioia,  xcd 
xov  xov  Tixxaxov  tJtaivov,  xal  ojtooa  ovx  vJteQ  (ityaXiov 
eOJiovdaaxai  xro  Alrovi,  (lij  (xixQCt,  rjywfi&d'a,  aXXa  (Sog:iCTixd. 
JSog)ioxov  yaQ  x6  xal  vjttQ  xoiovxcov  OJiovdd^tiv.  Euboicum 
axitem  et  Psittaci  encomium,  et  quaecumque  de  rebus  nou  magnis 
a  Dione  composita  sunt ,  haud  parva  ea  istimemus,  sed  sophi- 
stica.  Sophistae  enim  est  iis  etiatn  vacare.  De  quo  loco  Syne- 
sius*):  oJttQ  yccQ  iv  xotc  fitxd  xavra  g:r]CiV  cbtoXvan' avrov 
ahlac  Cvrd-h^xa  tjcaivov  tJtl  Vixxaxoi  xro  oqih^i  '  Oog^iOrov 
yccQ  dvca  f/fjdh  xovxcov  vntQidhlv  avxov  (ilv  m*  iXsyxog 
siren  do^tte,  jiQOhijtovxoq  oxi  xmv  Ovxofpai'xoviiivon'  loxiv 
b  difijQ,  OOXL^  (fil6(SO(poq  ,  elg  xov  OOipiOxrjv  iXxtxat. 
{hiod  enim  postea  inquit  excusans  ipsum  quod  Psittaci  laudem 
composuerit  (sophistae  enim  esse  ait  ne  istas  quidem  res  prae- 
terire);  ratio  videri  potest  eum  arguois,  quia  antea  dixerat 
calumniatum  hominem  fuisse^  qui  cum  esset  philosophus  hUer 
sopMsias  trudebatur.  Quam  ex  philosophiciB  disciplinis  selegerit 
Dio,  docebit  Synesius,  cujua  baec  verba*):  6  6*  ow  Aloov 
BOixe  d^tcoQjjfjaoi  filv  xtxvtxoXq  Iv  (piXoootpla  fi^  jiQOCxaXai- 
TcmQtjcai ,  f/f^jdi  JCQOoavaox^lv  rpvoixolq  ioyptaoiv ,  axe  otpe 
xov  xaiQOv  fiexare^eifi^vof;'  ovaod'ai  de  xr}q  Oxoag  oca  ig 
Tj&og  xtlvtt.  Dio  igitur  technicis  philosophiae  praeceptis  ad- 
discendis  non  multum  laboris  impendisse  videtur,  nec  circa 
physica  dogmata  toleratiter  operatus  esse,  ad  quae  sero  cofwerstis 
est:  ex  Stoa  vero  sumpsisse  quae  ad  mores  pertinent,  Audi- 
amuB  et  Philostratum®):  ijv  de  avxm  xal  to  t^c  aXXtjq  ipt- 

*)  Dio  etc  p.  35.  B. 
2)  lb.  p.  36.  A. 
')  In  vita  Dionis. 
*)  Dio  etc.  p.  36.  C. 
•)  lb.  p.  37.  D. 
•)  In  Vit.  Dii  n. 
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Xoooqiaa  ^d-og,  ov  xoivov ,  or<f  elQwvl^ov ,  xai  tfi(iQi&(5g 
(liv  iyxiiiikvoi\  xbXQO)G(iit^ov  6b  oiov  ijdvCfiari  rfj  jiQaorrfTi, 
Erat  an  tern  Hit  etiam  alius  pJiilosophiae  mos  havd  communis, 
rel  simuJafus,  sed  gravilale  cmsistens,  et,  quasi  condimenio, 
beniffnifafe  eompositus. 

YI. 

Dionis  discipiili  et  familiares. 

Semetipsum  vocat  Dio  noster fmf^rjTtjV  ovdtra  ?;^oi»Ta. 
Discipulum  nullum  hahenlem,  Sed  hoc  dixit  forte  Dio  de  se 
Untum  Bene ,  rij  rt  tjXixla  jraQfjxpaxoTog  ^dtj ,  -)  et  qui  jam 
aelate  vigors  amiserat,  ita  enim  se  ipsum  antca  vocaverat, 
Kevera  duos  Dionis  discipulos  memoiat  PliilostratuB,')  Phavo- 
rinnm  et  Poiemonem.  Apolloninm  Tyanensem  et  Eapliratem 
Tyriam  familiares  habnisse  Dionem,  idem  Philostratus  auctor 
est*):  ytrogihrog  de  xara  ;f()dror^,  oiv  Mjrokkaivtog  re  6 
TvaiWQy  xai  Evg^Qdrfjg  o  TvQiog  l^iXoooqovv ,  dpqortQOtg 
(iiv  ijriTTjd&loK  tlxs,  xai  roi  (hag^tQOfttvoig  jtQog  dXX/jXovg  fga> 
rov  q:iXoooqiag  yd'ovg.  Cum  its  temporibus  vixisset,  quihus  Apol- 
ioiiius  Tyanensis,  et  Euphrates  Tyrius  philosophahayiiur,  ambos 
familiares  habuit,  quamvis  mutuo  inter  se  dissidentes,  praeler  id 
quod  philosophos  decet^),  Videndus  ipse  Philostratus  in  V  ita  Apo- 
Uonii  Tyanensis  %  Pliilosoplium  se  Dio  noster  ostendit  cum  Ve- 
spasiano  imperii  abdicandi,  et  ReipuBlicae  restituendae  consilium 
praebuity  qua  in  re  socium  habuit  Euphratem,  adversum  vero 
Apolloninm,  teste  Philostrato Euphratis  illius  Tyrii  extat  elogiutn 
apad  Arrianum  ^)  et  Plinium  juniorem  ^)  et  Eusebium  ^%  cujus  verba 
adponere  juvat:  el  yog  b  EvqQaxrjg  Jiagd  roTg  jtaoi  ipiXo- 

»)  Orat.  12.  Fab.  B.  gr.  UI.  not.** 
lb. 

>)  FabriciuB  Bibl.  gr.  III.  30a. 

In  vit.  Dion. 
*)  Ita  interpret  Hist.  Univers.  t.  XXXVl.  p.  225. 
«)  Lib.  V.  Cap.  10.  Fab.  B.  gr.  III.  305  not  ♦  Reiniar  comnieutar. 
cit  8  2. 

T  Vit  Apollon.  Tyan:  Lib.  V.  Tillemont  Hist,  des  Emper.  IL  126. 
•)  Diss.  Epict  Lib.  UI.  Cap.  15.  Lib.  IV.  Cap.  8.  Tillemont  ib.  131. 
•)  Epist  L  10. 

^  Contra  Hieroclem  Cap.  33. 
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Ooq)la  diajtQttpai  ofioXoyfjB-elfj,  Sga  (iiOOJtovrjQlap  ftiv  Ixei- 
vov  xarijfOQuv  y  kjte^iovroQ  totq  dt6jr(og  vjto  rovde  dpo- 
fjttrotg'  rovTOvl  de  JtQog  Ixelvov  xaraYogovfisvov ,  (pavXr^v 
jcBQi^aXXeod-ai  66§ap ,  on  dij  (itj  rov  ccQtOxovta  rm  q>iXo- 
ootpoi  fier/jei  fflov.  Inimicas  Euphrates  fait  Apollonio,  qui 
quamvis  eum  Vespasiano  commendasset,  apud  Domitianum  post- 
ea  incusavit,  quocirca  ab  Eusebio  ^)  iriidetur:  ag*  ovv  6  rip? 
ro)v  ntXXovtwt^  j[QO(tXyq)cog  yvmoiv,  tjyvoei  og  rjv  re,  xai 
eorai  6  Evq)Qarrig ;  Ille  igitur  cui  fuiura  patehmiy  qucUis  esset, 
qualisque  futurus  forei  Euphrates  igmrdbat?  Euphratis  ipsius 
falsa,  ut  vocantur,  scripta,  tpevdij  ygafifiara,  adversus  Apollo- 
nium  memorat  Philostratus  et  Siiidas  Eum  vero  alia  quae- 
dam  majoris  momenti  scripsisse,  cx  Eunapio^)  colligi  potest 
Euphratis  philosophi  meminit  etiam  Syncellus^):  AjroXXoimog 
o  Tvavevg ,  xal  Evifgari^g  (piXoooqm  ijxfia^or.  Apollonim 
Tyanensis  et  Euphrates  philosophi  florehant,  Euphratis  mortem 
memorat  Eusebius  in  Chronico:  ^Euphrates  stoicus  philosophus 
moritur^.  Quomodo  diem  extremum  obierit,  narrat  Xiphilinua 
iv  ^Iv  TO?  Irti  ixtivcp  ravrd  rt  iyii'tro '  xal  6  Ev^Qartjg 
6  (fiXoOo^og  djti&artv  hd^eXoprj/g,  tJcirQtipainog  avrco  xai 
rov  ylSQiavov,  xojrtiov  did  ro  yi/Qag,  xai  did  ri}v  vooot^ 
jtisTv.  Anno  illo  et  haec  facia  sunt,  et  Euphrates  philosophus 
voluntarie  obiitj  am  ei  Hadrianv^,  senectutis  et  morbl  catissa, 
cicutam-  bihere  permisisset,  Haec  de  Dionis  nostri  familiari 
Euphrate  Tyrio  philosopho  dicta  sufBciant.  E  diverticulo  nunc 
viam  properemus. 

VII. 

Dionis  peregrinationes. 

In  Aegyptum  se  contulisse  Dionem,  constat  ex  ejus  Ora- 
tioiie  decima  prima,  de  liio  non  capto,  de  qua  infra  In 


»)  lb. 

*)  Lexicon  art  So(poxkrjg  ji()i<na}rog.    Fab.  B.  gr.  I.  415.  IX.  793. 

Prooem.  ad  Vit.  Sophist  Tillemont  Hist  dos  Emper.  II.  133. 
*)  Chronograph,  p.  345.  C. 
^)  In  vita  Hadrian i. 
«)  Fab.  B.  gr.  111.  306  text  not  (i). 
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loqaendo  liber  et  adBentancii  nesciuB  0  noster  philosophna, 
honestoqae  ioanper  viro  cnidam,  quern  Doroitianas  peremit, 
unieitia  conjanctus  ^) ,  gloriosnm  sibi  volnntarinmque  sustinuit 
exiliom,  oraculo,  nt  ipse  testatur^),  consiilto.  De  hoe  exilio 
Philostratna  ^) :  r^v  6h  ig  ra  Ftrixa  IdvYj  :jtaQo6ov  tov  av- 
dQoq,  ipvy^v  fiiv  avx  d^im  ovofid^siv,  sjttl  fitj  ^Qooerdx^ 
avtm  q^vyttv ,  ovdh  dxodrjfilav'  Ijtet&ii  tov  q>aveQov  igiOTf/y 
xXixrmv  tavrov  6(p0^aX(imv  re,  xal  ancov,  xal  aXla  Iv 
aXhj  Ylt  XQarroiv  dtei  toiv  xdrd  r^v  ^Pm(iala}V  zvQavvlda, 
\if>  €av  TjXavPtto  q>tXoco(pLa  jtaM.  Illius  autem  ad  Getas 
profectionem  nec  exilium  vocare  rectum  censeo,  cum  haud 
jtissus  fuerit  exulare;  nec  peregrinaiionem^  ab  hominum  enim 
abfidt  asfieciu,  oculisque  et  auribus  se  subduxit,  atque  alia  in 
alia  terra  agen&,  Rommiortmque  iimens  ^)  lyrannidem  a  quihus 
omnis  extrudebatur  philosophia.  Exilii  hajns  memlnit  et  Pho- 
tins^),  qui  tyrannidem  ait  efFugisse  Dionem  exulando,  variasque 
regionea  Inatrando;  et  Syneaina'),  cujua  haec  verba:  6i6  fioi 
doxBl  xaXtag  Ix^iv  kmYQdq>Hv  ajiaoi  role  Alayvog  Xoyoig, 
on  XQO  tf^  g^vyyg,  i]  fierd  r^]v  ^vyijv,  ovx  olg  liKpaivtxai 
fiovotg  ?y  9>V77},  xa&cufrsQ  bJiiyQaipav  iqdi]  rivtg,  dXX'  djtagd- 
xaon\  ffinc  recte,  ut  puto,  omnibus  Dioms  oratiovibus  adde- 
retur  mscriptio,  qua  ante  ne,  an  post  exilium  oratioms  singula^ 
scriptae  sini  innotesceret,  nec  its  tantum  orationibus,  in  quibus 
exilii  adpareni  indicia,  quemadmodum  nonnulli  jam  inscri- 
pserunt,  sed  omnibus  omiiino.  Profectua  est  Dio  ad  GetaS; 
Myaoa^)  et  Thracaa'O-  Qnomodo  vero  se  gesaerit  docebit 
Philoatratua  ^^):  q)VXhV(ov  Si,  xal  oxdjttwv ,  xal  ijtavrXoiv 
^Xavuoig,  xal  xrjjroig,  xai  jtokXd  roiavta  vjieq  ZQO^fjg 
iqjaCiOpivoQ ,  ovdl  rov  anovdd^eiv  ?'/fiiXsij  dXX'  djrd  dvolp 

»)  Dio  Chrj's.  orat.  3.,  Fab.  B.  gr.  III.  306.  text  not.  (k). 
*)  Id.  Orat  13.,  Fab.  ib.  not  (1). 
0  lb. 

*)  In  vit  Dion. 

Jiw,  timeo  eat  etiam  apnd  Laertiam. 
•)  Bibl.  Cod.  209. 
')  Dio  etc  p.  38.  A. 

•)  Dio  Chrys.  Orat  12.  3G.  Fab.  B.  gr.  III.  306. 
*)  Id.  Orat.  14.  Fab.  ib. 
In  vifci  Dionis. 
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ffi^Xloiv  tavTor  §vvelxt'  ravrl  6h  7]v  o  tb  ^cidcav  b  xov 
llXatwvoq,  xal  Jtjfiood-tpovg  6  xara  rijq  jtQtC^Blag.  Sevens 
autem^  et  fodleiis,  kauriensque  aquam  ad  balnea,  et  hortos, 
(iHaque  agens  similia,  ut  victum  sibi  compararei,  siudere  haud 
neglexH,  sed  duobus  libris  se  stisOnuU,  Phaedme  scilicet  Pla- 
ionis,  et  Ddmosthenis  oraUone  contra  legatimiem.  OrmtioDem 
de  exilio  scripBit  Dio,  de  qua  iufra  dicendunu 

vni. 

Dio  Nervae  et  Trajano  charus. 

Occiso  Domitiano^  cnm  milites  loci  illiuB,  abi  Dio  morabatur, 
quaedam  molirentur,  eloqnentiae  suae  insigno  Ule  dedit  arga- 
mentum,  tumiiltuantcm  tnrbam  oratione  compescens.  Hujns  rei 
testis  PhllostratuB  cujas  verba  >  refer  re  iion  pigebit:  ^afil^&v 
6b  Iq  CTQaromda,  iv  olojihQ  da,(^ki  TQVXBOdtciy  xal  rovq 
OTQatiojTaq  oQtov  iq  vsror^Qa  OQftQjvrag  tjtl  AofiBXtatm 
a3tB6(payiiBvm,  ovx  iq)Bloaxo  ara^Lav  Idcov  ixQaytlcat',  aXka 
yvfivdg  avajt7idr]6aQ  Inl  (^wfiov  fripf^ldv,  fjQ^aro  rov  Xoyov  ctirff. 

AvTUQ  b  yvfivoi&f^  ^axioov  jroXvfifirig  'OdvOOtvg' 
xal  dxmv  ravra,  xal  dfjXcioag  tavtov  on  fiij  jctmxog  itii^  ov 
&omo  y  Alxov  Sb  thj  b  oology  Im  (liv  tt^v  xaxrffOQiav  rov 
TVQavpov  jroXvg  BjrvtvOB,  rovg  dh  OTQaricirag  tdiia^tv 
afiBn^ov  if  QOVklv  xa  doxovvxa  ^Poifialoig  jTQarxot^ag.  Kai 
yaQ  xal  i]  Jtti&co  xov  ardgog  oi'a  xaxad-tX^aiy  xal  rovg  fif] 
xa  ^EXXrjt^mv  axQifiovrxag.  Castra  vera  frequefUans,  in  qmhus 
labor  are  consueverat,  mlitesqtie  videns  ob  Domiiiam  mortem 
nova  molierUes,  sibi  nan  pepercii  contiirbaiionem  videns  erupisse, 
at  in  sublimem  aram  nudus  prosiliens,  sic  oralionem  incepit: 
Sed  laceras  vestes  prudens  rejecit  Ulysses^).  Isiaque  dicens 
et  ostendens  se  nec  mendiam,  nec  qualem  ipsi  putaverani, 
sed  sapientem  esse  Dionem,  et  in  tyraymi  vituperaiionibus  pro- 
Hocus  fuity  et  milites  edocuH  rectins  seniire  Rotnanis  velificatido. 
Talis  enim  erat  suasoria  illim  virtus,  ut  eos  etiam  denmlceret, 
qui  graecas  adcurate  haud  noscerent  iitteras,   Nerva  imperio 


0  lb. 

Homer:  Odyss.  XXII.  1. 
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potito,  epistolam  ei  misit  Dio^),  rogAns  ut  patriae  redderetar, 
lee  Imperatoris  reaponsione  carait  Revoeatus  ab  exilio^) 
ehanift  fuit  Nervae,  quem  ^iXrunov  xofih  ayaxcivTa  xal  xaXai 
^lop,  optimum  et  me  diligentem,  et  oHm  amicum,  vocat'); 
et  eiym  forte  eausaa  Coeeejani  nomen  Bumpait^  ut  sapra  dizi. 
Scd  HOD  minaB,  mortuo  Nerva,  Trajano  gratiosM  fait  Dio,  vt 
constat  turn  ex  ejaa  oratione  quadragesima  quintal) ,  tain  ex 
Tkemiatio^),  a  quo  ille  dicitur  magao  Trajano  eharus*);  turn 
praedpne  ex  Philostrato'),  Photio^)  et  Salda.^),  qui  Dioiiem 
earn  ipso  Augasto  vectum  curm  teatant&r.  T^altamg  y^iv 
0  aitoxifataiQ  J  ait  Philostratus ,  dpo&ifitvog  avxov  ix\  rijg 
'M^rig  ig  rffv  XQ^V^'  afsa^aVj  itp  rjq  ol  ffaaiXilg  rag  ix 
xm  xoXificnv  jtofixag  Jtofixivovoiv  tXtye  d-ofia  tniox^e^i' 
fuvog  XQog  top  Almva,  xl  fthp  Xiytig  ovx  olda'  ^kw  ii 
Of  log  ififWTov.  Trajanuif  sane  imperaicr  eum  Romae  am 
tsureo  currui  imposuisset,  quo  vecH  Imperaiores  triumphaies 
pampas,  post  bella,  fferunt,  ad  Dionm  saepe,  conversus  n^hat: 
(fM  acas  equidem  nescio;  te  vero  ut  meipsum  amo,  Sus  debita 
virtati,  et  doetrinae  praem^a  a  sapiente  Imperato^e  rectiasime 
tribata. 

IX. 

Erga  patriam  a  Dione  patrata. 

Quo  patriam  snam  amore,  at  honeatam  Tirum  adprime 
deeet,  proaeqaatas  Die  faerit,  testes  aant  ejas  oratioiieB  haad 
pneae^Oy  praecipae     ,  qoibas  alter  Dettosthenee 

Atheaia  sais  qaod  ad  dyiam  commane  boaum  plas  eonfert 

0  Fabricioa  Bibl.  gr.  lU.  314. 

^)  Dio  Chrys.  orat  45.,  Fab.  ib.,  Beimar  Comment,  cit.  §  4. 
')  Id.  ib.y  Reimar  ib. 
*)  Fabric.  B.  gr.  HI.  315. 
»)0rat.5. 

«)  Fabric.  B.  gr.  VIIL  20. 

^  In  vit.  Dion. 

•)  Bibl.  cod.  209. 

•)  Fabric.  B.  gr.  HI.  306. 

Verbam  hoc  in  Photio. 
")  36.  40.  42.  43.  44.  45.  46.  47.  4S.  49.  50.  51. 
«)  40.  48. 
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agere  suadet  Nerrae  et  IVajani  amieitia  nbnm  se  fuisse  ad 
patriae  utilitatem  procurandam  ipse  testatar  Majorum 
saornm  legens  vestigia,  magiBtratum  in  patria  gessit^).  Pablici 
cujusdam  operia  ad  nrbia  ornatnin  curator  faetus  Praaae^mm 
decreto;  cum  antiqna  quaedam^  ad  noya  aedificanda,  desiroxisset, 
adversarios  habuit,  qui  omnia  ab  eo  anbverti,  ufbemque  destmi 
clamabant  '*^)..  Optante  vero  Dione  confectam  opus  dvita;!!  ad- 
aignai-i,  Mfiamolpaa,  lut  junior  Plinina^)  ad  Trajannm  seribena, 
adateteas  Flavlo  Archlppo  dixit,  exigendam  eaae  a  Dione  Fationem 
opens,  ante  quam  Reipublicae  traderetnr,  quod  alitor  feciaset 
ac  dobuiBset.  Adjedt  etiam,  esse  in  eodem  opere  poaitam  tnam 
atatuam,  et  corpora  aepuitorum,  uxoris  Diouie  et  fiUi;  poatn- 
lavjtque  nt  cognoacerem  pro  tribunaii.  Quod  cum  ego  protmus 
facturum,  dilaturumque  profeotionem  dixiBsem,  ut  longiorem 
diem  ad  instmendam  cauasam  darem,  utque  in  alia  dvitate 
cogitoaeerem,  petiit  Ego  me  anditurum  Niceae  reapondi.  Ubi 
cum  aediasem  cogniturus,  idem  Euraolpus,  tanquam  adbnc  parnm 
inatructua,  dilationem  petere  coepit  Contra  Dion,  ut  audiretnr 
exigere.  Dicta  aunt  utrinque  multa  etiam  de  cauasa:  ego  cum 
dandam  dilationem,  et  consulendum  existimarem  in  re  ad  exem- 
plum  pertinent!,  dixi  utrique  p^rti,  ut  postulationum  suarum 
libelloB  darent  Yolebam  enim  te,  ipsornm  potissimum  verbis, 
ea  quae  erant  proposlta  recognoscere.  £t  Dion  quidem  se  da- 
turum  dixit,  et  Euinolpus  respondit,  complexurum  se  libello, 
quae  Reipublicae  peteret.  Caeterum  quod  ad  sepultos  pertinet, 
non  accuaatorem  se,  sed  advocatum  Flavii  Archippi,  ciigua  man- 
data  pertulisset  Archippus:  cui  Eumolpus,  sicnt  Pruaae,  ad- 
sistebat,  dixit  se  libellum  daturum.  Ita  nec  Eumolpus,  nee 
ArchippuB,  quam  plurimis  diebus  expectati,  adhuc  mibi  libellos 
dederunt;  Dion  dedit,  quern  huic  epistolae  junxi.  Ipse  in  re 
jpraesenti  fui,  et  vidi  tuam  quoque  statuam  in  bibUotheca  poai- 
tam: id  autem,  in  quo  dicuntur  sepulti  filius  et  uxor  Dionis, 
in  area  coUocatum,  quae  porticibus  inclnditur.    Te,  Domine, 

»)  Orat.  45.  Fab.  B.  gr.  HI.  315. 
*)  Fabr.  B.  gr.  III.  306. 

Dio  Chrys.  orat  40.  45.  46.  47.,  Valea  Dkm.  Fragm.  in  Ed. 
Reimar.  to.  I.  p.  8.  not  §  23. 
♦)  Epist.  X.  85. 
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TogOj  ut  me  in  hoc  praecipne  genere  cogmtionis  regere  digneris, 
qnnm  alioqnin  magna  ait  expectatio;  ut  necesse  sit,  in  ea  re^ 
quae  et  in  confessam  yenit,  et  exemplls  defenditur,  deliberare.^ 
Qnibas  litteris  haec  respondit  Trajanua:  ,,Potmflti  non  haerere, 
miSecande  hariBsime,  circa  id,  de  quo  me  consulendum  existi- 
mastiy  cum  propositum  meum  optime  nosses,  non  ex  metu  nec 
terrore  hominam,  ant  criminibus  majestatis,  reyerenfiam  nomini 
meo  adqniri.  OmiBsa  ergo  ea  qnaestione,  qnam  non  admitterem, 
etiamsi  exemplis  adjoyaretur,  ratio  totins  operis  effecti  sub  ctira 
tua  Coccejano  Dioni  excntiatnr:  cnm  et  ntilitas  ciyitatis  exigat, 
nec  ant  reenset  Dion,  ant  debeat  recnsare/'  Dionem  a  crimine 
lesae  majeatatia  absolyit  etiam  doctissimus  Conradns  Rittershnsins, 
qui  ad  ilia  epistolae  Plinii  yerba:  m  area  callocatumj  haec  ad- 
Dotai  ,,Qnid  commune  habet  area  yacua  cum  Bibliotheca?  et 
qao  pacto  proinde  potuit  Dion  obstringere  se  tanto  crimine,  ut 
videretnr  laeslaae  majestatem  Principis,  dum  Btatuam  quidem 
ejus  in  Bibliotheca  posuit,  Bed  reliquiis  suarum  caritatum  in 
area  conditorium  delegit?  taceo,  quod  Bicut  nullum  crimen 
absque  dolo  contrahitur;  ita  neque  istud,  quod  est  omnium 
grayiaaimum.^ 

DIonis  mors  et  corporis  habitus. 

Qualis  Dion!  nostro  extremus  annus  fnerit,  ignotum.  Certe 
Td  sub  Trajano  obiit  Dio,  yel  paulo  post  Trajani  mortem,  cum 
sab  Nerone  etiam  yixerit,  et  Oratione  quadrageaima,  Nerra  yel 
Trajano  imperante,  ad  PruaaeoB  dicta,  aenem  se  yocet,  quod 
Bon  semel  tantum  in  suis  acriptiB  facit^).  Gradlls  corpore  et 
paryns  fait  Dio,  ut,  praeter  ipsum  Dionem^),  teatantur  Suidas*) 
aePhotiua^).  Voce  fuit  placida  et  firma,  inoesau  hand  incitato, 
non  tamen  tardo,  nec  alii  ab  eo  corporis  motua  diacrepabant,  ut 
idem  Photius^)  narrat   Tantum  autem  in  moribus  ansteritatem 


<)  Fab.  B.  gr.  III.  306.  text  not  (p). 

>)  Oral  7.  19.,  Fab.  B.  gr.  III.  305.  not  (c). 

»)  Lex.  art  dltov..  Fab.  ib. 

BibL  eod.  209.,  Fab.  ib. 
»)  Ib. 
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prae  m  tnlisse  fertur,  alt  Photius  ipse,  nt  saepe  leonina  pelle 
indutns  publice  incesserit,  qtiod  couiirmat  SuidasO* 

XI. 

Dionis  laus  et  fama. 

Cum  miris  eloquentiae  et  doctrinae  dotibus,  magna  etiam 
relpablicae  utilitate  fnlserit  Diu,  aequum  profecto  erat  at  debitis 
ejus  scientia  laudibus  cumularetur;  quod  factum  reapse  turn 
vivente  illo,  ut  ex  ejus  Oratione  quadragesima  secuuda  patet-); 
tum  mortuo,  ut  ex  quamplurimis  constat  auctoribud,  Gloriosum 
Chrysostomi  nomeu ,  quo  Dio  neater  a  Dionibus  aliis  commanias 
distingui  aolet,  honoris,  quo  ejus  liabetur  eloquentia,  insigDe 
aatis  est  argumentum.  Eloquii  virtutem  hoc  Dioni  nomen  com- 
parasse ,  et  per  se  patet,  et  docet  Photius  ^)  ac  Luciani  Scbolia- 
stes*):  Tovto  jcsqI  Alatvoq  ioTOQovoit>  rov  UqovoUox;,  or 
xal  dia  TOVTO  ,  xut  ev^fj/icOfidv  XQvOoCTOfiov  <ov6fiactv. 
Hoc  fiarrant  de  Diane  Prusaeo,  quern  etiam  Tuic  de  caussa 
propter  eloquentiam  Chrysostomum  vocarunt.  Eorumdem  scho- 
liorum  hand  praetereundus  de  Dione  nostro  insignis  qui  sequitur 
locus*):  Kvvixol  xal  oikoi,  ij  xal  aXlayq  (pik6ooq>ot  iXijx^iv 
sQyov  nsjcoifinkvoi,  ^EjtixTtjxov  fiiv  oiv  Utojixov  oUa. 
Alova  dt  Tov  IlQOvoaia,  o)  xdi  Ijimvvfioq  o  XQvOoCtOfiog, 
og  xal  Xoyovg  lxdt6a)X8  txavmc  Cjrovdaiovg  T(5  ovti,  xal 
xavTolag  (Dg>£Xelag  fiaOTOvg.  Cytucl  hi  quoque  sunt,  sive 
atiter  philosophi,  qui  reprehendendi  munus  sumpsere.  Epictetmi 
sune  stoiQum  novi,  ilemque  Dionem  Prmaeumy  cui  et  cognomen 
est  Chrysastomus,  et  qui  orationes  edidit  - scienter  revera  elabo- 
rotas  et  omtUgena  utilitate  refertas,  Hal  Alatv  o  hx  Bid'vvia<;, 
ait  £uuapius^},  ov  ixtxaXovv  XQvaoCTOfwv.  Et  Dio  ex 
Bithynia,  quern  Cbrysostomum  cognominarunt.  Lingua  aureus, 
Xgvcovg  Ti(v  yXoiTTav,  vocatur  Dio  noster  a  Themistjo^). 

Fab.  B.  gr.  III.  306.  not  (o). 
«)  Fab.  ib.  314. 
')  Bibl.  cod.  209. 
*)  Ad  Hermot.  sive  de  sect. 
*)  Ad  Dial,  de  niorte  peregrini.  • 
*)  Prooem.  ad  Vit.  Sophist.  Fab.  B.  gr.  III.  305.  not  (t). 
')  Orat  5. 1 1.  —  Fab.  B.  gr.  111.  259.  not,  VIU.  20.  —  Gronov.  X. 44.D. 
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Sic  Syne«)ia»  6  Almv  rfj  pCtv  jthQt^oXi}  r^g  yXcotxrigy  ijv 
IQVC^P  dx^Vy  SaxtQ  xid  Xiytxatj  oog>iarijg  Icxcd,  Dio  or- 
namerUis  quidem  linffuae,  quam  auream  habuit,  ut  et  dicitur, 
esto  Sophisia.  Et  alibi  2):  Aicapi  tc5  xpv^  yXmxav, 
A  Dione  lingua  onureo.  Ohrygostomns  vocatar  Dio  a  lo  line 
Tzetse^  et  Eustatbio,  qui  pluries  enm  citat  in  commentariis  ad 
Homernm^),  itemque  a  Maximo  Martyre^);  qui  ejns  soBtentiam 
quamdam  adfert  Alibi  in  eodem  Maximo^)  citatur  simplieiter 
Dio,  alibi  yero  '0  post  verba  Ix  zAv  Alwvog  XqhAv,  ex  JHants- 
Chriis,  qnaedam  Dionie  reiernntur.  Citantur  antem  DioMis 
ehriae  et  sententiae  etiam  a  loanne  Stobaeo^).  Dionis  nostri 
famam  maximam  fniase  apnd  veteres  patet  etiam  ex  hoc  elogio, 
qno  Philostratas  vitam  ejus  narrare  incipit:  Aiwva  6b  top 
IIqovooIov  ovx  old"  ovi  XQ^  JtQootcjtatVy  6ta  Trfv  ig  xavxa 
iQtxTjv.  jifiakd-elag  yoQ  xigag  tfv^  to  xov  koyov,  §vyxelfi6vog 
luv  rcor  oQioxa  Elgfifiivav  xolg  oQioxoig,  ^XtTtcav  dh  JCQog 
tJ/r  Afjiiood-ivovg  fjx<o,  xal  UXaxawog,  rj  xad-djisg  al  fiayddeg 
Tol:  OQYovoig  XQOOtjXsl  6  Alcov  xd  tavxov  idvov  dq>tXela 
ixtcxQCfifiivu.  JiQloxfj  de  iv  xolg  Alatvog  Xoyoig  xal  r)  xov 
fl^ovg  xQdoig.  'rt^Qi^ovoaig  xh  yoQ  xoXeOi  jckeiaxa  ImnXi}- 
goc,  oi  iptkoXoldoQOQ,  ov6i  di]6iig  ido^tv,  dxX  olov  'ucnov 
v^Qiv  x^^^^^P  xaxoQxvvcov  fiaXXov  i]  (iddxiyi  '  noXtmv  xa 
itvofiovfidvwv  ig  ijcalvovg  xaxaoxdg,  ovx  IxcdQHV  avxag 
iio§iv,  dXX'  lxi0XQi(p€iv  fiaXXov  mg  cbtoXovfiivag,  el  fiexa- 
iiiXoiPxo,  Dio  mtem  Pmsaeus  quomodo  adpellandus  sit  tiescio 
propter  ejus  ad  omnia  dexteritatem,  Amaltheae  enim  erat 
comu,  quod  ad  dicendi  facultatem  pertinei,  connmieratus 
optimis  illorum  qui  opime  loqmti  sunt,  intendens  mtem  ad 
Ikmosthenis  et  Platonis  sonum^)  imitandmi,  quibus,  velui  in 


0  Dio  etc  pag.  35.  C. 

In  Calvit  encom.  p.  63. 
»)  ('hiL  XI.  726.,  Fab.  B.  gr.  VIII.  224. 
•)  Fab.  B.  gr.  I.  322. 

*)  Cap.  Thcolog.  Serm.  XI  

«)  lb.  Senn.  VI.  to.  II.  550.  Serm.  LXI.  672, 
^  lb.  Serm.  IV.  542.  VI.  545. 

•)  In  Eclog.  Serm.  VIL,  Fab.  B.  gr.  VIII.  675.  XUL  676. 

*)        Sonum  reddi  vult  Lud.  CresollinS;  Gronov.  X.  171.  C. 
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musicis  insirumentis  chordarum  sustentacula,  adsanat  Dio  pro- 
pria loquendi  more  cum  contorta^)  quadam  simpUdtate  con- 
juncto.  Optima  est  in  Dionis  oruliotiibus  adfectus  qnoque 
tempercUio.  Luxuriantes  ^)  enim  civitates  plurimum  increpam, 
nee  convitiaior  visus  est  nec  molestus,  sed  quasi  equorum  pro- 
terviam  fraeno  compescens  potius,  qtum  flagris.  Ad  laudes 
vera  deveniens  gubematanm  rectis  legihus  urbium,  nan  iUas 
superbia  efferre,  sed  continere  magis  est  visus,  quasi,  si  nmtor 
Tcntur,  perituras.  In  fine  autem  Vitae  haec  ait  Philostratos: 
cofpicxixmraxov  6b  rov  Almvog  al  x&v  Xoywv  elxoveg,  Iv 
ai^  bI  xal  noXvq,  aXXa  xal  kvBfyijg,  xal  rotg  vxoxufiivoic 
ofioiog,  Equidem,  quod  in  Dione  maxime  est  sophisticum^  sunt 
in  orationibus  imagines,,  in  quibus  si  fusus  est,  energicus  etiam, 
et  subjectis  rebus  est  similis.  Hippodromnm  et  Aeliantim  dicendi 
genus  Dionis  proprinm  imitasse  idem  notat  Philostratus  Pho- 
tins  yehementem  et  nberem  Dionem  dicit^  atqne  in  loquendo 
subtilem  solertemque  habitum  esse  ait,  praesertim  qnod  ad 
mores  componendos  pertinet  Reprehendit  tamen  ejus  nimiam 
in  ezordiis  iisque,  quae  exordiornm  instar  sunt,  longitudinem. 
Arguit  etiara  Dionem  nostrum,  ut  videtnr,  Theodolns,  sive 
Thomas  Magister^),  sed  levissima,  nt  grammaticum  decet,  de 
catissa;  quia  scilieet  adhibuit  voces  tifilcovg  et  lyQtffOQoac. 
Nostrum  autem  Dionem,  non,  ut  putavit  Falconi  Dionem  Cas- 
sium,  respexity  judice  Reimar*);  apud  Chrysostomum  enim 
legitur''):  ol  6b  kg'HMIlOYJS  Uofioyv;  et  alibi »):  axovs 
rov6B  rov  fiv^ov  (}q)66Qa  ^ErPHFOPSiS,  Synesius,  qnarovis 
Pfailostrato,  quem  reprehendit,  in  Dionis  landibus  parcior,  saepe 
tamen  Dionis  ipsius  celebrat  ingenium;  modo  enim  de  illo  ait^), 
quod,  cum  ad  philosophandum  se  contulerit,  IvS-avd-a  6f]  xal 
fidXiCra  fj  Qtafifj  rrjg  g)voaa}g  avrov  6ib6ux0^},  ejus  naturae 

*)  Contorta  orat,  apud  Photium  quoque,  cod,  209. 

Luxuriantes  in  not.  Petavii. 
»)  Fab.  B.  gr.  III.  307. 
*)  Voc.  Attic.  Edog.  art  tif^iioe,  vevtjipojwg. 

Proleg.  ad  Q.  Cass.  Dion.  cap.  4.  §  2S. 

De  Vit  et  Script  Gas.  Dion.  Comm.  §  1. 
^  Orat.  7. 
•)  Orat.  1. 
»)  Dio  etc  p.  37.  0. 
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PIS  ibi  maxime  adfiormi;  modo  vero,  qaod*)  Ijtudri  roi  q>iXih 
(io^tv  i^aro,  icaX  elg^  to  povHrelv  avS^gcijtovg  axtxltpep, 
ovUva  Xirfw  hft^ycov  ^gea^ox£>  posiqwm  philosbphari 
eoepitj  ei  ad  mitituendos  homines  se  ccnveriit,  nuliam  in/ru^ 
ctuosam  edidii  aratianem;  interdnm  qnidem  jobens  Diobem 
anttqiiiii  rhekoribas  connttmerarii  eamqae  voeaos^)  xal  iiffsq} 
dialsxOijPai,  xal  Idiciry  rov  xavzoQ  a^iop'  top  yfo^'fiC9- 
xatw  gfftoQela  jiavzog  igsvgelp  Xoyovq '  jkqittop  cAfdqa 
dxhlv  ra  xal  yvcivat,  populo  ei  privato  homini  omnmo  dignum 
Joqui;  ad  ct^fuscumque  generis  oratianes  excogitandas  apUssi- 
mum;  mnm  m  dicendo  ac  jndicando  eximium;  interdum  Tero 
de  eo  proaancians,  qmod  oirs  .  .  .  ^v&fiol  rov  Xayov  xtxaXa- 
Ofiivoi,  xal  to  ffad-oq  zov  ijd'ovg,  olov  Hm^QOViUxxi  tivI,  xal 
xoiiajayffp  XQtxov  xoXeoq  ok^g  dvoiirfD;;  diaxtt/idtyffg, 
ei ...  castigaii  suni  oraiiimis  numeriy  et  moris  austeritas  ea, 
quae  dementis  urbis  umversae  moderaiorem  ac  institutorem  decet ; 
tlibi  deaique  soribens  ^) :  vvv  ftot  doxel  /Uwv  Xlyuv  fiiv  elvm 
hivog,  nunc  mihi  Dio  strenuus  quidem  in  dicendo  videiur. 
ApoiloniuB  TyanenS;  teste  Philostrato^),  Vespasiano  interroganti 
qaosnam  philosophos  ad  gerendas  res  id  conBiliam  adbibendos 
pataret:  „boni  eoBBultores,  respondit^  ad  haeo  erant  viri  iati^ 
Dio  flcilieet  et  Euphrates.  Idem  Apollonius  phllosophii  hisce 
admitti  praestolantibns  Vespasiano  inquit:  „yoea  illos  at  huic 
adsint  sennoni,  viri  enim  sapientes  sunt'';  ad  quae  Imperator: 
;,Bapientiba8  viris  mea  reserata,  inquit,  est  janua''.  Porro  Dionis 
nostri  plurimi  e  veteribns  auctores  meminere.  In  his  est  doctis- 
simus  rhetor  QaintilianuB  ^)  Dioni  ipsi  coaevus.  |,Uion,  ait  iile, 
inrentionem  modo  et  dispositionem  tradidit,  sed  utranqae  dupli- 
cem,  remm  ac  Te^borum,  nt  sit  elocutio  inventioniS;  pronun- 
tiatio  disposltionis:  his  qninta  pars  memoria  accedat''.  Meminere 
qaoqne  Dionis  Arrianus^),  Galenus'^),  M.  Aurelius  Antoni4US^) 


«)  lb.  p.  39.  C.     «)  lb.  p.  41.  A.  B.  D. 

*)  In  Calvit.  encom;  p.  66.  A. 

♦)  In  Vit  ApoUon.  Tyan.  Lib.  V. 

*)  Inst  orat.  lib.  m.  cap.  3.,  Fab.  B.  lat  1.  191. 

•)  Diss.  Epict  lib.  III.  cap.  23.,  Fab.  B.  gr.  III.  32S. 

^)  De  different  pnlsnnm  lib.  11. 

•)  Ad  se  ips.  lib.  I.  sect  14.,  Fab.  B.  gr.  III.  328. 
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et  IttlianusO  Imperator«B.  £udocia  Angttstii  in  ^Itovia,  stve 
Violario  ineditO;  bis  agit  de  Uione  Prusaeo  Theodorus  Meto- 
chita  in  mannscripta  miscelianea  phiioaophica  et  historica,  eapito 
XIX,  agit  x€qI  Alwvoq,  de  JHane,  An  hie  Dio  historicas  nt, 
vel  Cbtysoatomns,  definire  non  aoaim^).  Porro  BeinealnB^),  qui 
operls  iliins  mannscriptam  codieem  vidit,  Metoofaitani  agere  didt 
de  Dione  Pmsaeo.  Citatnr  Dio  quidem  a  Suida^)  et  Apostofio') 
ip  6evT€QC9  T^g  divri^q  avvrdg^tog,  in  secundo  seamdae 
seriei;  a  Nieandri  autem  SeholiaBte^)  iv  tm  j^Qmrm  T^g  TQltijg 
(^vvrdgemg,  in  primo  teriiae  seriei.  Dionem  hune  hand  diver- 
Ban  a  GhrjaoBtomo  putat  Reimar  ^)  „eajii8  Xoyoi  vario  ordine 
olioi  in  classes  digest!  sunt^';  qnamvis  Fabricins  ^)  Dionem  illnm 
earn  Dione  Alexandrino  philosopfao  enmdem  existimaverit  Dio 
ille  xttl  xQayiwzmv,  xal  Xoycov  sfijteiQog,  agendi  et  log%undi 
perituSf  quern  sibi  amicam  dieit  Aeiins  Aristides^^),  nescio  an 
differat  a  Chrysostomo.  Eqnidem  Aristides  post  Dionem  noatram 
floruit  sub  Antonino  Flo.  Verislmilins  est  Dionem  iUnm,  qnem 
iv  atrffQCC^,  in  htstoriOj  citat  Aelianus  esse  Dionem  Caaaium, 
qnam  Chrysoslomnmy  ut  probat  clarissimuB  Reimar  qui  se 
tamen  diu  de  hao  re  in  bivio  haesisse  fatetur  ^^).  Incertnm  quem 
Dionem  innnat  Hesy chins  ioxieographns  cum  ait:  Sradivov, 
jiOQa  Alcavi,  xoUxffv  =  Stadivov  apud  Dionem,  civem,  Lueia- 
nnm  Dionis  nostri  meminisse  hand,  facile  crediderim^  at  Gata- 

0  Orat  7. 

«)  Cap.  307.  337.,  Fab.  B.  gr.  VL  569. 
«)  Fab.  B.  gr.  IX.  319. 
«)  Episi  ad  Nest,  Fab.  B.  gr.  217.  21 S. 
Lex.  art  ovSk  "HpecxX^g. 
'     •)  Collect  Proverb.  Centur.  XV.  prov.  3. 
T  Fab.  B.  gr.  H.  625. 

•)  Ad  Spicileg.  Fragm.  Dion.  etc.  p.  1521.  not,  et  de  vit  et 
Script  Cas.  Dion.  Comment  §  1.  2. 

»)  B.  gr.  ni.  328. 
Orat  Aegypt,  Fab.  B.  gr.  IV.  399.,  Reimar  De  vit  et  script 
Cas.  Dion.  §  2. 

i<)  Hist  animal,  lib.  X.  cap.  1. 

»)  Ad  Spicileg.  Fragm.  Dion.  etc.  p.  1518.  not  XXX.:  ibi  citat 
Falco,  undo  illae  notae  sunt  Reimar. 

De  vit.  et  script  Cas.  Dion.  §  I. 
Art  ataSivov.^  Fab.  B.  gr.  IV.  559. 
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oieitt^X  DiojMm  CassiaiDy  Ohrysosbmum,  et  Dionem  Hlnm 
philoBophum,  oojud  memiiiit  Lneiavus'  iu  ParflBltOy  «imal  omnes 
confnndit  Similiter  Gilbertns  Cognatns^),  Dionem  Aiexandrinnm 
philoBophnm  perperam  cum  Dione  Chrjsostomo  eumdem  facit^). 
Varios  Dionea  ad  nominis  confuflionem  Titandam  recensitos  videre 
joTabit  apnd  Fabricinm^),  et,  Fabricio  hae  in  re  diligentiorem, 
Hermanniim  Samnelem  Reimar^),  a  quo  tamen  omittuntur  Dio 
Heracleotes  philosophus^)  et  Dio  Cinaedus'),  de  quibus  Lucianua, 
oiai  efficta  baec  nomina;  Dio  ad  quern  scribit  Libanius^);  Dio 
Thytes,  cujus  locum  a^fert  Clemens  Alexandriuus  ^) ;  Dio  com- 
mentator, vJiOfiVfifiaTOYQaq)og,  de  quo  Nonnus^®);  et  Dio  Lace- 
daemoniornm  rex,  de  quo  haee  Servius'^):  ,,Dion,  rex  Laconiae 
fait,  qui  habuit  uxorem  Ipbitheam  Prognai  filiam^'. 

Dionis  scripta  quae  extant. 

Age  jam  Dionis  scripta,  quibus  tam  splendidnm  est  ille 
nomen  adsequutus,  quotquot  extant,  recenseamus.  Ejus  habe- 
miis  sermones  octoginta,  ordine,  quo  eorum  tituli  a  me  adferun- 
tar,  dispositi.    Alio  ordine  eos  memorat  Photius  ^'^). 

I.  IL  III.  IV. 
jtegl  ^aoiXelag,  tj  Xoyoi  ^aOiXixol  6\ 
De  regno,. sive  orationes  regales  IV. 
Ad  Trajanum  imperatorem.  Hand  valde  post  exilium,  cujus 
il»  memlnit  Dio,  videntur  exaratae.   Oratione  quarta  describun- 

0  Ad  Plin.  Epistt  lib.  X.  ep.  85. 
»)  Fab.  B.  gr.  III.  488. 
^  Ad  Lucian.  De  Parasito. 
•)  B.  gr.  in.  328. 

")  De  vit.  et  script.  Cas.  Dion.  §  2. 
*)  Lncianns  in  Hermot.  sive  de  sect. 

Id.  in  Lexiph. 
•)  Epist  1.  53.,  Fab.  B.  gr.  VII.  404. 
T  Stromat  V. 

**)  Ad  S.  Greg.  Nazian.  Orat  I.  in  Julian,  histor.  37.,  Fab.  B.  gr. 
VII.  691. 

")  Ad  VirgO.  Eclog.  8.,  Meur.  IU.  69.  B. 
«)  BibL  Cod.  209. 
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tor  vitae  divitiarani  avidi,  Tolnptaofli,  ambitioM,  kilariaqiuB  homi- 
BIB  et  probL   Orataonem  banc  memorat  Syneaiaa^). 

V. 

Fabula  Lybica. 
Banc  orationem  ad  iUas  de  regno  pertinere  notat  PhotiuiB. 
ReapBe  fabalae  illius  lybicae,  de  qua  hac  in  oratione  dissent 
Dioy  meminit  etiam  oratione  quarta  de  regno ;  male  euim  Casaa- 
bonus  fabnlam  ibi  memoratam  ab  ea,  qnam  qninta  continet 
oraiiOy  disfcingaere  videtur^). 

VL 

Jeo/iViy§,  9  jihQi  TvQavvldoq, 
Diogenes  sive  de  Tyrannide. 
Quaedam  Diogenis  Cyniei  dicta,  Tel  facta  complectens, 
TiroB  plnresy  praecipae  tyraiinos,  earia  gnTem  BoUieitamqne 
▼itam  agentes  argnentia. 

VIL 

Eiiboicus,  sell  Venator. 
Hac  oratione  describit  Dio  pauperis  cujusdam  Euboeae 
venatoris  et  agricolae  simplicem  placidamqne  vitam,  qnam 
beatam  cum  primis  praedicat  De  opiliciis  in  civitate  exer- 
cendis  edisserit,  Graeeorumqne  publicaff  et  mercenariaa  libidines 
ai^nit  Orationis  hujnsce  meminere,  praeter  Photinm,  Philo- 
stratus  Stobaeus  ^)  et  Synesius  ^\  qni  nonnulios,  ait,'  orationem 
ipsam  postremae  de  regno  subjicere. 

VIIL 

Diogenes,  sive  de  virtute. 
Quaedam  ibi  a  Diogene  dicta  in  lathmicia  narraatnr*). 

*)  Dio  etc  p.  39.  A. 

»)  Fab.  R  gr.  III.  307.  not 

3)  In  Vit  Dion. 

*)  In  Eclog.  Serm.  2.,  Fab.  B.  gr.  VIIL  704. 

Dio  etc.  p.  39.  A. 
•)  Phot  Bibl.  cod.  209. 
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IX. 

Diogenes,  swe  Isihmcus, 
EjuBdem  cum  Baperiore  e»t  argumenti. 

X. 

Diogenes,  sive  de  servis, 
Admonet  qnemdam  Diogenes,  ne  de  fngitivo  servo  sollicitas 
Bit;  Bed  potias  nt  ad  suimetipsius  cognitionem  adipiscendam 
Uboret  % 

XI. 

TQOHXoq,  vxBQ  tov  "iXiov  (i7j  aXnivai, 
Troicus,  quod  caplum  Ilium  nan  fueriL 
Oratio  lectn  jucniidissima,  qua  sacerdotem  quemdam  ae- 
gyptiam  onnphitensem  citans,  a  se  visuniy  nt  ait,  in  Aegypto^), 
probare  vnlt  'Dio,  hand  captum  fuisse  Ilium,  ac  mendacii  argnit 
Uomernm,  ntpote  qni  Helenam  impndicam  fecerat^),  nulla 
hsbita  verisimilitudinis  rationed),  ac  Ilienses  optimo  jure  pu- 
gDtntes,  improbos  ac  injuatos  effinxerat  ^) ,  Achillemque  revera 
ab  Hectore  interfectum ,  Hectorem  contra  dixerat  enecasse^). 
Sopbistaa  spernere  se  profitetur,  quos  impium  se  vocaturos 
pnedicit,  eo  quod  Homerum  fuerit  adversatus  ^).  Orationem 
hsnc  ante  exilium  a  Dione  scriptam  putat  Casaubonus  Earn 
Uadant,  praeter  Photiuni;  Synesius  ^)  et  Eustatbius 

XU. 

'OXviatixoq,  ^  jrepl  r^^  XQcirtjc  tov  Oeov  Irvolag. 

Olympicusy  sive  de  prima  Dei  cogniiione^^). 
Oratio  in  Oljmpiis  dicta  de  natnrali  notitia,  quam  de  Deo  , 
homines  habent   De  hac  re  forte  fnit  Plntarcbi  o  stQoq  Aloava 

«)  Phot  ib. 

Cesarotti,  Corso  di  lettr.  gr.,  in  Dione. 

Ib.  251.    *)  Ib.  252.  253.  254. 
*)  Ib.  255.  256.  257. 
•)  a.  268.    T  Ib.  236. 
•)  Fab.  B.  gr.  II.  30a 
*)  Dio  etc.  p.  41.  G. 

»)  Ad  Homer.  Iliad.  IV.,  Fab.  B.  gr.  III.  .108. 
")  Sic  et  Phot  Bibl.  cod.  209. 
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^^dq  kv  t)XvfiJtla,  sermo  Olympiae  dictus  ad  Dionemy  vel 
contra  Dionem,  Lampriae  ^)  memoratus. 

XIIL 

De  exilio, 

Oratio  Athenis  habita,  qua  exilinm  baud  esse  malnm  pro- 
bare  vult  Dio,  cum  sapientiae  studiam  ac  virtutis  exercitiam 
exules  etiam  comitentar 

XIV.  XV. 

flippl  dovltlag  xal  iXtvO^tglaq  Xoyoi  0 . 
Dc  servitute  et  iiberfale  orationes  11. 
In  quibuB  sui  animi  dominum  liberum  vocat  Dio,  servnin 
vero  ilium,  qui  passionibus  obtemperat 

XVI. 
TIeqI  kvjTfig. 
De  aegritudhie. 
Mentis  scilicet ,  quam  vitandam,  aequo  animo  aernmnas 
ferendo,  adserit  Dio. 

XVIL 
IIsQi  jrkeovt^lag. 
De  avar  'Uia, 
Quam  damnat  auctor. 

XVIII. 
IIeqI  Xoyov  daxfjcetog. 
De  dicendi  exercitaiione. 
Ad  Romanum  qnemdam  senem,  cui  varios,  quos  nominat, 
anctoreSy  turn  historicos,  turn  oratores,  turn  etiam  coroicos^  iegere 
snadet;  Socraticos  vero  potissimum,  ac  rnrsuB  ex  his  praecipne 
Xenophontem. 

XIX. 

n^Qi  Tfjg  avTOv  g)ih]Xotag. 
De  sua  audiendi  cupiditate, 
Ob  quam,  audire  se,  quam  audiri  malle,  Dio  profitetur. 

«)  D«  Script.  Plutarch,  num.  193.,  Fab.  B.  gr.  III.  342.  ^^69. 
«)  Phot  cod.  209. 
>)  lb. 
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XX. 

nepl  avaxtoQfiCBccx;. 
De  secern.^) 

Quo  sapientem  non  ^ere,  et  qaem  reliqulB  non  prodesse 
coDtendit 

XXI. 
HtQi  xaXXovg. 
Be  pulchritudine. 
Varias  vigere  pulchri  apnd  varias  gentes  ideas  probare 
Tiilt  Dio^).    Hoc  Bcriptam  pluribuB  diversarum  personanim 
sermonibna,  dialog]  more  compoBitis,  constare  pntat  CasaubonnB. 

XXII. 

IlfQl  JtoXifiov  xal  dQtjifjq. 
De  hello  ei  pace. 
Adfirmat  auctor  rectius,  quam  rhetoreB,  de  liiB  rebus  sentire 
philoBophoB. 

XXffl. 

"Ore  ev6alfxa)V  o  cotpoq. 
Beaium  esse  sapientem. 
DialognBy  quo  sapientiB  viri  felicitas,  mali  antem  ostenditur 
nuBeria. 

XXIV. 
negl  ev6aifioviag. 
De  felicitate. 

A  vera  beatitudiue  quaorenda  saepe  homines  abesse,  probat 
CliryBOBtomuB. 

XXV. 
negl  dalfiovog. 
De  genio. 

Quaeritur  an  extra  hominem  sit  alius  ei  adhaerens. 
XXVI. 
Ikgi  xov  PovXsvead'ai, 
De  consulendo. 
Ad  quod  rerum  peritiam  requiri  demonstratnr. 

')  Sic  interpr.  Pho^.  lb. 
')  lb. 
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XXVIL 

/liarQi^fj  jcegl  xAp  kv  cvfutoalq), 
Disputatio  de  iis,  quae  in  cmwiviis  adcidunt  0. 
Ac  de  eo,  quod  recta  doeentibus  vix  aures  praebeantur. 

xxvm.  XXIX. 

Melayxofiag  fiQwrog  xal  devttQog. 
Melancomas  primus  el  secundus. 
Melancomae  adolescentis extincti  laudes  persequitur  Dio. 

XXX 
XaQidTjpoQ. 
Charidemus. 

Adolescentem  alterum^  ciii  nomen  CharidemuB,  Timarchi 
filinm^  anno  aetatis  vigesimo  secundo  .  morte  peremptam,  1o- 
qnentem  inducit  anctor^j.    Hoc  scriptum  laudatnr  a  Stobaeo^). 

XXXL 
Bhodiacus. 

Oratio  ad  Khodioa  dicta  contra  consaetddinem  ponendi 
nomen  illorum^  quibus  statua  decernebatur,  in  veteribos  simn- 
lacris;  nec  statuam  novam  erigendi.  Hanc  orationem  commendat 
PhotiuB,  memoratque  Synesios^). 

XXXII. 

Ad  Alexandrmos. 
Quorum  indolem,  moresque  reprehendit  Chryaostomus. 

XXXTU. 
ToQOixoq  jtQortog. 
Tarsicus  primus. 
Ad  Tarsenses  quorum  urbem  breviter  laudat  D\Oy  monens 
tamen,  non  in  externis  civitatum  omamentis  earnm  felicitatem 


»)  Sic  interpr.  Phot  ib. 
«)  Phot.  ib. 
»)  Ib. 

♦)  In  Eclog.  Serm.  123.,  Fab.  B.  gr.  VIIL  704. 
*)  Dio  etc.  p.  41.  C. 
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podtam  esse,  sed  in  virtnte  chriutn;  ac  inurbanum  qaemdam 
TaneBsiain  morem  perstriBgens 

XXXIV. 

Tarsicus  secundus. 
Tarsenses  hortatur  Dio  ne  magistratua  adversentur  Qt 
ealamoiis  petant^) 

XXXV. 

IEv  KtXaivaig  r^g  ^gvylag. 
Oraiio  habita  Ceiaenis  Phrygiae, 
VirtnoBam  yimm  non.  fieri  ab  externo  corporis  calta,  docet 
Chrysostomas,  Celaenas  item  landat,  ac  quaedam  de  Indis  fabu* 
latar,  qnos  Gelaenis  anteponit 

XXXVI. 

BoQvod-Bifrjftixog  Xoyog,  6  aviyvoD  iv  r§  3taxQl6i. 

Sermo  Barysiheneticus  lectus  in  pcUria, 
Quo  de  Deo  mandi  conditore  et  rectore  ante  oppidum 
Borysthenitaram  loqnutum  se '  ait  cum  Callistrato  et  Rhosone. 
Ontionem  banc  prae  caeteris  gravem  ac  illustrem  vocat  Photias^). 

XXXVU. 
KoQivd-iaxog. 
Corkiibiaci^s. 

CorinthioB  adloqnitur  Dio,  qui  statnam  qnam  sibi  posuerant, 
postea,  ob  illatam  in  eum  criminationem  ^) ,  vel  straverant,  vel 
slteii  dedicaTeraat,  qnam  consuetadinem  damnat,  at  dixi,  ora- 
tione  Rhodiaca.  Hnic  ipsi  proximam  vocat  Photins,  quoad 
dieendi  vim^  orationem  Corinthiacam. 

XXXVUL 

Ikfog  Nixoiifjdtlg  Jt€Ql  o/iwolag  rijg  JtQOg  Nixaelg. 

Ad  Nicomedenses  de  concordia  cum  Nicaeensiims. 
Com  qnibns  Nicomedenses  de  Bithyniae  primatn  certabant. 
Dionem  nostrum  Nicomedenses  ipsi  civitate  donaver^nt 

0  Phot  cod.  209.,  Fab.  B.  gr.  UL  312. 
^  Phot  lb. 

»)  lb.    ^)  lb.  • 
»)  Phot  ib. 
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XXXIX. 

IleQl  bfiovolag  hv  Ntxala,  jfSJtavfiivtjg  cxaasak;. 

De  Concordia  Nicaecie  seditione  coercUa, 
Sermo  habituB  a  Dione  ciun  miooa  bene  valeret 

XL. 

tf]  nargldi  otuQi  rijg  xQoq  ^jtafittg  Ofiovolag. 
In  patria,  de  concordia  cum  Apameensihus. 
Oratio  a  Dione  dicta  post  exilium.    Imperatoris  beuigni- 
tatem  celebrat,  atque  id  extinctum  Domitianum  invehitur. 

XLI,  ^ 
i7(p6g  kjtafiBlg  jisqI  Ofiovolag. 
Ad  Apameenses  de  concordia. 
Cum  PruBaeis  scilicet.    Apameenses  Dioni  de  reditu  tb 
exilio  per  legatos  gratulati  fuerant,  atque  iter  ad  se  Boscipere 
impulerant 

XLII. 

JiaXtgig  iv  JtoTQldi. 
Disputatio  in  patria. 
Qua  ignorare-  se  ait  Chrysostomus  cur  tarn  libenter  ipse 
publice  loqnens  audiatur. 

XLIIL 
IloXtrixog  iv  JtaxQidi.. 
Politicus  in  patria. 
Contra  inimicoBy  qui  se  apud  Prusaeos  calumniiB  invasenuit 

XLIV. 

^iloifQOtnjrixQq  xQoq  r//r  jtatQida  tloijYOVfdh'fjv  avrm  ripaq. 
Benevolentiae  significalio  ad  patriae,  a  qua  honoribus  fuerat 

adfectus, 

Oratio  de  amore,  quo  patrlam  ipse  prosequitur. 
XLV. 

JijcoXoyiCfjiog,  ojt(Dg  eoxrjxs  JiQOq  XifV  xazQlda. 
Apologia,  quomodo  se  gesserii  erga  patriam. 

Cnjus  bonum  unice  se  quaerere  profiteturj  quamFJS  alind 
invidi  clamitent  , 
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XLVL 

Bqo  rov  q>iXooog>€tv  ip  naxQidi, 
Antequam  philosaphareiur  in  patria. 
Gives  snos  adloqnitur,  qni,  oborta  seditioney  ipsnm  lapi- 
diboB,  domam  vero  Bnam  igne  petierant  0* 

XLVIL 
AfjUfifOQla  tv  jtargldi, 
Concio  in  patria. 

Adversns  se  criminantes  eo  quod  amplas  aedes  cum  porticu 
eitmeret 

XLVIIL 
DoXirixoq  Iv  ixxXtjCia. 
Politicm  in  conventu, 
Sermo  de  concordia  ad  Prusaeos  Bimnl  congregatos,  idem 
cam  sermoDe  illo  IxxXi^Ciaarix^ ,  qnem,  nt  solidae  et  propriae 
eloqn^itioDis  exemplam,  citat  Synesins. 

XLIX. 

IIccQalTTjCig  aQxijg  fiovXfi. 
Reaisatio  magistraius  in  Senatu, 
Nec  gjbi,  nee  forte  etiam  Prusaeis  expedire  ait  Be  diutina 
In  patria  morari. 

L. 

IIsQi  xwv  egycov  kv  fiovXy. 
De  admhustrationibus  in  Senatu. 
Oratio  de  laadibuB  SenatuB  PruBaeornm  y  atque  de  filii 
m  migiBtratii. 

LI. 

IlQOq  Ai66(x>Qov, 
Ad  Diodorum. 

Landat  ChrysoBtomnB  in  Diodoro  civeB,  qui'  eum  magiBtratuB 
dignitate  donaverant 


Rerera  petierant,  "Phot  ib. 

Dio  etc.  p.  40.  A.,  Fab.  B.  gr.  111.  315. 


Digitized  by  Google 


S4 

LIL 

IIbqI  AloxvXov,  xal  JSog>oxliav^ ,  xol  EvqixUov,  ^  xbqI 

xwip  ^iJuoxxfftov  TO^aw. 
De  Aeschylo,  Sophocle  et  Euripide,  swe  de  Philocietae  telis. 
Simul  •ompar&ntur  tragoediae,  qnu  de  aron  PhilocteUc 
scripBernnt  Aeschylus,  Sophocles  et  Euripides. 

Lin. 

De  Homero. 
Quern  ceiebrat  Ghrysostomus. 

LIV. 

Ilsgl  JkoTCQOTOvq. 
De  Socraie. 
Quern  laudibus  similiter  prosequitur. 

LV. 

llegl  ^OfifjQOV  xal  JkoxQarovg, 
De  Homero  et  Socraie. 

LVL 

^yafii/ivtav,  tj  Jtegl  fiacilslag, 
Agamemnon,  sive  de  regno. 
Quod  ait  futurum  essC;  ut  recte  administretur,  si,  quemad- 
modum  Agamemnon  Nestoris,  ita  reges  sapientum  virorum 
eonsiliis  juvari  se  sinant 

LVIL 
Nioroog, 
Nestor, 

Sive  quomodo  reges  monendl  sint^). 

Lvni. 

Achilles, 

Qui  reprehenditur  eo  quod  Ghironem  contempserit  doeentenii 
prudentiam  potius  et  artem,  quam  corporis  vires,  in  bello  ad- 
hibendas  esse. 


*)  Phot  Bibl.  cod.  209. 
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LIX. 
Philoctetes. 

8ive  de  Uljsse  ad  Philoctetem  veniente,  ut  Hercnlis  ftrcnm 
ipsi  anferat 

LX. 

Niocog,  f)  AB'iavsiQa. 
.  Nessus,  sive  Dejmira. 
Fabalae  de  Nesso  et  Dejanira,  ab  Archilocho  et  Sophocle 
enamtae,  interpretatio. 

LXL 
Chryseis, 

Sive  de  Chryseidis  descriptione,  quae  est  apud  Homemniy 
de  ejus  laadibns 

LXIL 

IIsqI  ^aiXslaq  Tcal  xvQawLdoq. 
De  regno  et  tyrannide. 
Comparatio  boni  regis  cum  tyranno. 

LXIIL   LXIV.  LXV. 
nsgl  xvx^g  XoyoL  y . 
De  foriuna  sermanes  IIL 
Fortunam  omnia  posse  in  vita  hominum,  ab  hifi  vero  baud 
recte  mcusari  docet  Chrysostomus. 

LXVI.   LXVU.  LXVIIL 

IlBfl  66gfjg  Xoyoi  y, 
De  gloria  sermones  III. 
Vulgarem  gloriami  id  scilicet  quod  gloriae  vocabulo  vulgus 
intensity  contemnere  jubet^).    Pulchras  utilesque  considera- 
tiones  in  hisce  semonibus  contineri  inquit  Photius. 

LXEL 
De  virtute. 

Qnam  mnltis  laudatam,  paucis  cultam  ait  Dio. 
lb.    «)  lb. 

3* 
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IIsqI  (piXocoq>Laq,. 
De  philosophia. 
Quam  non  in  verbis ,  sed  in  operibus  ac  sapientiae  studio 
positam  docet 

LXXL 
IIsqI  q>i2.oo6q)ov. 
De  philosopho. 

Philosophnm  eum  vocat,  qui  cognitione  illorum,  quae  ad 
recte  et  beate  vivendnm  conferunt,  excellit 

LXXII. 
IleQl  tov  ax/j/iarog. 
De  habitu. 

A  quo  neminem  philosopbum  esse  judicandum  monet 

Lxxm. 

De  fiducia.  ^) 

Seu  de  damuo,  quo  fides  pluribus  habita  ipsos  adfecit 

LXXIV. 
IliQl  ajnorlaf^. 
De  diffidentia^). 
Dialogus,  de  aliis  non  temere  credendo,  queni  iandat 
Stobaeus 

LXXV. 
IleQl  vofiov. 
De  lege. 

Quam  ^uctor  laudibus  extoUit 

LXXVL 
IlaQl  ed^ovg. 
De  consuetudine, 
Quam  cum  lege  scripta  comparataOi,  huie  anteponit 

1)  lb. 

»)  Sic  interpr.  Phot 
")  Sic  interpr.  Phot. 

Eclog.  Serm.  IV.,  Fab.  B.  gr.  VIII.  704. 


Digitized  by  Google 


37 


LXXVIL  LXXVIIl. 
IltQi  q>d'6vov  Xoyot  ff. 
De  invidia  dialogi  IL 
Invidiam  veri  philoaoplii  baud  esse  ait,  sed  luimanitatem 
potias,  ac  beuefaciendi  studinm. 

LXXIX. 
De  dlvitUs. 

Qaibns  paupertatem  praefert  cum  justitia  conjunctam 

LXXX. 
ilE(H  iXtvO-tQlag. 
De  lihertate. 

Quam  abesBc  contendit  ab  iis,  qui  affectiouum  suarum 
haad  tenent  imperium. 

Haec  Diouis  nostri  scripta,  quae  temporis  injurias  vitasae, 
omnibus  saue  doctis  viris  gaudendum.  His  addendac  a  me 
Don  patantnr: 

Epistolae, 

QaamviSy  nisi  sint  pseudepigraphac ,  cui  Dioni  tribuendae 
^int  plane  ignorcm.  Eas  continet  codex  quidam,  cujus  meminit 
Mingarelli  Tituium  babet:  ^EnioroXal  Jlmvog,  Epistolae 
Uiom,  Prima  epistola,  teste  citato  Mingarelli,  inscribitur: 
^Um'PovOqf,  Dio  Rnso;  incipit  autem:  ^vvliytrj(il  Cot.  Becnnda 
inacripta:  ^Pavqm,  Rufo,  incipit:  Tt^iviov  rov  Ifiov  hralQOV. 
Teitiay  quae  iuscribitur  EvOt^lqy,  Eusebio,  incipit:  Ilagovxa  as 
^UxHi>  oiofiai.  Quarta  inscripta  to3  Avto),  eidem^  hoc  habet 
initlnm:  *4riaQa  fisp  thai  xa  ovuliai'xa  AqoxovxIco.  Quinta, 
quae  2a(fiai'fff ,  Sahiam ,  inscribitur ^  sic  incipit:  Ovx  oxvco 

«)  Phot.  Bibl.  cod.  209.* 

^  Graec.  Codd.  Mas.  apud  Nanios  patric.  venet.  aaaervat)  Cod.  28 1. 
Bom.  113. 
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xm. 

Dioni$  8cripta  deperdita. 

Praeter  ea,  quae  memorayi,  alia  etiam  scripsit  Dio,  qaae 
^   nostra  in  damna  ruentia  saecula  sustulerant.    £x  his,  quae  in 
veterum   adhuc  extantibus  Bcriptis   memorantur,  alphabetico 
ordine  hie  recensebo. 

mQl  xmv  kAESANAPOY  agtcwv  ^ifiXla  ff. 
Be  Alexandri  virtutibtis 
Libri  VHL 

Suidae  memorati. 

rEflKA, 
Getica. 

Laudantur  a  Philostrato  q^i  ita  Bcribit:  a}g  ^  xal 
loxoQlav  Ixavog  fjv  Cvyyqaipuv,  dr/Xot  ra  rsrixa,  Kal  yog 
dij  xaX  eq  Fitaq  rjlO^tv  ojtore  tjXaTo,  Eum  auiem  historiae 
etiam  scrihendae  idoneum  fuisse,  ostendunt  Getica,  Nam  errcms 
ad  Getas  quoque  pervefiit^).  Equidem  Getica  Dioni  Gaasio 
tribuit  Suidas'):  /Itojv  o  Kacfiog  XQrjiiarlcaq , . ,  eygatpe  . . , 
rerixa,  Dio  dictus  Cassius . . .  scripsit . . .  Getica.  Similiter 
lornandes^):  „Dio  historicus  et  antiquitatum  diligentissimuB  in- 
quisitor, qui  operi  suo  Getica  titnlu'm  dedit . . . . ;  hie  Dio  regem 
illis  post  tempora  muita  Qommemorat  Teiephum^.  Alibi  ait 
idem  auctor  ^) :  ^pene  omnibns  barbaris  Gothi  sapientiores  semper 
extiteront,  Graecisque  pene  consimiles,  ut  refert  Dio,  qui  hi- 
storiae eorum;  annalesque  graeco  stilo  composnit^.  Qnem  locum 
exscripsit  Fi*eculphuB%  omissa  tantum,  post  verbum  ^a/n^uw^ef , 
voce  semper,  Sed  Philostrati  auctoritatem  illis  Suidae  aliorumque 
anteferunt  Kuster^y  Fabricius^)  et  Reimar^),  indeqne  Qetica 


0  In  vit.  Dion. 

3)  Sio  interpr.  et  Reimar  §  t5. 
3)  Lex.  art  diofv  b  Kaaioq. 
0  De  rebus  Gethicis  cap.  9. 
»)  lb.  cap.  5. 

«)  Chron.  lib.  11.  cap.  16. 

')  Ad  Suid.  Lex.,  Reimar  §  I. 

•)  B.  gr.  III.  322.  not  a. 

»)  De  vit  et  script  Gas.  Dion.  §  1.  15. 
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Dioni  Ghiysostomo  tribnendA  patant,  qnamqnam  Gasanbonns  ^) 
respealme  aatmnet  PhiloBtratam  ad  Dionia  semonem  Boryathe- 
niticom.  Eqnidem  hnjnaoe  sennoniB  initinm  prope  ad  historieam 
namlionem  adcedit  Bed  nuniB  iBta  sunt  levia^  at  ex  bis 
eoUigere  potaerit  PbiloBtratoB,  historiae  acribendae  aptam  foiBse 
Dionem.  y^obabiliuB  esti  ait  optime  Reimar,  eonfasas  esse  a 
scriptoiibna...  personas  diversaSy  ex  nominiB  umiiitadiBey  et 
IMoni  CaasiOy  qui  ex  bistorici  fama  noiior  erat^  Getica,  quae 
PrnsaeaB  philoBopbaB  et  sopbista  scripaerat,  esse  tribata^. 

"ENOAIA. 
Observdta  in  itinere. 

Quae  Dionis  bistorioi  Bcriptis  Snidas')  connnmeraty  „8ed... 
Dioni  ChryaoBtomo  reetiaa  competerenty  Inqait  Beimar'),  quein 
per  yariaa  gentea  peregrinatatom  eaae  conatat''. 

Epistolae. 

Suae  ad  Nervam  epistolae  ipse  meminit  Chryaoatomua 
Epistolaa  Dionia  inaigniter  laadat  Pbiloatratua^),  cum  ait:  Tov 
hiCToXtxov  x^^^VQ^  ioyav,  fsera  tovg  jcaXalovg, 
oQicra  fiot  ducxig>d-(u  doxovOi,  tpiXocoipmv  fihv  b  Tvav^vg, 
xd  Jiwv,  CTQaxfffAv  6h  Bgoikoq,  i}  otoj  Bqovtoq  iq  to 
txtariXXstp  ixQV^o,  Epislolarem  scribendi  characterem  optime, 
post  veteres,  perspexisse  mihi  videniur^  e  philosophis  quidem, 
Tyanensis  et  Dio;  e  ducibus  vero,  Brutus,  sive  is  quo  usus  est 
Brutus  ad  conscribendas  epistolas. 

)S>rx6/iiov  'HPAKAEOYS  xa\  UAATSiNO^'. 
fferculis  et  Platonis  Encomium. 
A  Snida  memoratum.    Ad  illud  aaspicatar  Reimar^)  re- 
ipexiaae  ApoatoUnm^)   et  Suidam^)  ipaum,   cum  ait:  OvSk 

>)  Diatriba  1.  in  Dion.  Ghrys.,  Beimar.  §  1. 
*)  Lex.  art  Motv  6  Kdaioq. 
>)  De  Tit  et  aoript  Gaa.  Dion.  §  15. 
<)  Oiat  44.,  Fab.  B.  gr.  IIL  314.  319. 
■)  Epiat  1. 

<)  De  vit  et  acript  Gaa.  Dion.  §  2. 

^  Gollect  PoTorb.  Gentor.  XV.  proT.  3. 

^  Lex.  art  Ov6h  'HQaxXij^, 
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^Hgaxl^  JtQoq  6vo'  rovg  MoXiQvliaQ  etpvye.  Almv  Sk  Iv 
devTBQW  T^q  devrtQag  ovvta^eofg ,  ^Hqaxkia  rov  'Halav 
AaxTvXov  xata6el§carra  *OXviL!tuz  XQog  6vo  duxxvxxbiaavxa 
TjftTfj^vat.  ^ec  Hercules  contra  duos:  MoUomdes  Hercules 
fugiL  JHo  vero  in  secundo  secundae  seriei  mtj  Herculem 
Dactyhm  Idaeum,  qui  Olympia  invenit,  cum  viris  duobus  pugi- 
latu  certaret,  vicium  fuisse. 

KOMnS  ^Eyxajfiiov. 
Encomium  comae, 
MemoratuT  Syneeio,  qui  contra  Dio&em  Bcripsit  ^XdxQac 
tyxcifiiov,  Encoihium  cdbitieL  Hujusce  libri  initio  ait  ille: 
Alcovi  TO}  XQ^^^  ^'/^  yXibtrav  ixoiiqdij  fii^XloP,  xoftrjc 
iyxcifiiov,  ovro)  dfjra  XjafijcQov,  mq  avarfxiji}  elvai  xaga  rov 
Xoyov  (paXaxQov  avdQa  alox^vBOd-ai.  A  Diotie  Imgua  aiireo 
scriptus  fait  liber,  comae  encomium  conti7ie?is,  ita  porro  prae- 
clarusj  ut  ex  eo  vir  calvus  pudore  adficiatur  oporteL  Dionis 
scriptum,  de  quo  agitur,  memoratur  etiam  a  loanne  Tzetze 

vOxBQOV  UvPBCiog  iyxoifiiop  fpaXaTCQaq, 
*4pB''  wvjiBQ  o  XQvooOTOfiog  o  IlQvaccevg  o  AUov, 
noXi)  xeXAv  jtaXalrsQog  axrtov  rov  SvvhOlov, 
^PffZOQixojg  OvpdyQaiptv  tpoyov  xaza  q>aXaxQag. 

Ut  postea  Stpiesius  encomium  calvitii, 
Adversus  quae  Chrysostomus  Prusaeus  ille  Dio, 
Ipso  Synesio  multis  temporibus  antiquior, 
Rhetorice  conscripsit  calvitii  vituperium. 

EL  (pd^aQToq  0  KOJSMOX 
An  mundus  sit  compositus. 
Memorat  Suidas. 

KQNQnOl  Bjcatvoq. 
Laus  culicis. 
CiyiiB  mentio  apad  Synesium^). 


»)  Virum  verti  jubet  Fab.  B.  gr.  VUL  224. 
«)  ChU.  XI.  725.,  Fab.  B.  gr.  VIIL  224. 
')  Dio  etc  p.  41.  C. 


Digitized  by  Google 


41 


AOrOf  jroXXol  xat  ^oixlXoi 
Orationes  miltae  et  variae. 
Quae  ia  Photii  manuB  hand  pervencre.  In  his  fueruot  et 
oratio  Prasae  habita  pro  infclici  quodam  viro,  contra  ejusdcm 
cognatoB  ac  tutoreS;  quam  ipse  memorat  Dio^)  ^t  ilia,  qua 
Essenos  commendaTit  ChrysostomuB,  teste  Synesio  ^) ;  atque  ilia, 
qua  probavit,  malam  consaetadinem  defend!  hand  posse  a  diatur- 
nitate  temporiSy  quo  ipsa  viguit,  ipsi  Dioni  raemorata  ^) ;  itemque 
iUaPmsaeig  dicta,  cajus  meminit  idem  Ghrysostomus,  oratione 
quadrageaima;  nisi  respiciat  ad  quadn^eeimam  tertiam,  vel  earn, 
quae  sequitur,  orationem;  aliaeque  tandem,  qnas  postea  recensebo. 

MEMNQN. 
Memnofi, 

Oratio  Synesio  *)  memorata,  qui  de  ilia  ait:  Iv  xomm  fiiv  ye 
xai  vjtoTv^pOQ  ioTiv  i]  tQfifjvtla,  in  hac  fastuosa  etiam  est  eloquudo. 

UQOii  MOYJ^iiNIOK 
Contra  Musonitm. 
Ut  scribit  Fabricius^),  sive  ad  Musonium,  ut  reddit  Petau; 
sed  Fabricii  interpretatio  magis  placet    Memorat  banc  orationem 
Synesins. 

"YjiIq  "OMHPOY  jtQO^  marcora  ^liiXia  d\ 
Pro  Homer 0  adversus  Platonem  libri  IV. 
Quos  laudat  Snidas. 

TEMIIQN  (pQCLOiq. 
Tempe  descriptio, 

Synesio  memorata. 

Ta  xata  rov  TPAIANON. 
Res  TrajanL 

Opus,  quod  Dioni  Cassio  tribuit  Suidas®),  sed  ad 
Dionem  potius  Chrysostomum  pertinuisse,  videtnr  quodammodo 

«)  Orat  43.,  Fab.  B.  gr.  UI.  319. 
»)  Dio  etc  p.  39.  B.,  Fab.  ib. 
*)  Orat.  31.,  Fab.  ib.  et  311. 
•)  Dio  etc.  p.  39.  C. 
»)  B.  gr.  lU.  306.  not  (g.) 
*)  Lex.  art  Jlafv  b  Kaaioq. 
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Beimar^)  suBpicariy  sic  enim  ait:  i^Attamen  de  Traiano  meliaB 
referre  Dio  Chrysostomns  potaiBset;  nisi  ab  avo  isthoc  buo 
quaedam  memoriae  prodita  Cassias  acceperit'^. 

Eaxa  Tcov  ^lAOSO^SiN. 
Adversus  Philosophos. 
Oratio,  quam  memorat  Syn^sius*):  o&ep  S  tb  xara  tAv 
g>i2,oo6g)a)v  avrm  loyog  kjiovdao^  6g)66Qa  aneixovio/jiivoc, 
xal  ovdhv  oxfjfKX  oxvfjdag'  xal  o  JtQog  Mov'odviov  irefoq 
ToiovTog.  Vhde  oratio  contra  philosophos  ab  eo  vaJde  ad 
rerum  exemplar  elaborata  fidtj  nuUo  schmaie  praetermisso: 
et  talis  est  etiam  altera  oratio  contra  Musomum. 

VITTAKOY  Ixaivoq, 
Laos  Psittaci.  ' 
Philostrato et  Synesio^)  memorata. 

De  vit.  et  script.  Cas.  Dion.  §  15. 
»)  Dio  etc.  p.  37.  B. 
3)  In  vit.  Dion. 
*)  Dio  etc.  p.  36.  C.  38.  B. 
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Aelii  Aristidis 

Commentaiius. 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


Aristidis  nomina. 

Notissimnm  sane  inter  rhetores  Aristidis  noYnen,  ac  magnis 
saepe  laudibus  exorndtum.  Aristides  simpliciter  noster  anctor 
hand  raro  vocatur  in  veterum  scriptis.  Exemplo  Bint  Themi- 
stiiwO,  Synesius*^),  Ap^tonii  scholiastcs,  Tbeodolus,  sive  Thomas 
Magister^),  Aristidem  saepidsime  landans.  Interdum  Aristides 
ipse  vocatnr  o  ^Pijtoq,  Rhetor,  ut  in  Suida**),  Ttetze^),  Sopho- 
d\i  schoiiaste  et  Endocia.  Augusta,  quae  capite  153  ineditae 
lojvlaq,  seu  Violarii,  agit  jtsqI  ^QiGteldov  rov  ^Pijrogog,  de 
Ansfide  Rhetore  Aelii  etiam  nomine  Aristidem  fuisse  adpel- 
latom  constat  ex  inscriptione  suae,  ad  M.  Aurelium  Antoninum 
et  Commodum,  de  eversione  Smyrnae  urbis,  epistolae^),  quae 
sic  ge  habet:  Avtoxqcctoqi  KaloaQt  Magxco  AvQTjXlG)  jivxco- 
vivfo  Hf^aOTO),  xal  AvroxQarogi  Kaloagi  AvQf/Xlcp  Kofiodcp 
^i^aoxco^  AlXioq  ^lorsldfig  Xalghiv.  Imper atari  Caesari 
v.  Aurelio  Antonmo  Augusta  et  Imperatari  Caesari  Aterelia 
Cmmodo  Auffusto,  Aelhts  Aristides  Gaudere,  Alibi  etiam  Aelium 
8c  vocat  Aristides 

»)  Orat.  26^  Fab.  B.  gr.  VIII.  18. 
^)  Die  etc.  P.40.B. 

*)  Voc.  Attic  Eclog.,  Fab.  B.  gr.  IV.  529. 

*)  Lex.  art.  'AdQiavbq  So^iar,,  Fab.  B.  gr.  IX.  824.  art.  F^yogioq 
^Vcl  Fab.  ib.  706.,  art.  UoXifjuwv  Aao6ix.,  Fab.  ib.  771. 

*)  Ad  LycopbroD.  Alex.  vers.  836. 1378.  14.32.,  Fab.  B.gr.Il.425. 

")  Ad  Antig.  vers.  362.,  Fab.  L  637. 

T  Fab.  B.  gr.  VL566.,  Hist.  Byz.  XXI 1.  386. 

•)  Fab.  B.  gr.  IV.  385. 

•)  Orat.  5.  Sac.,  Fab.  B.  gr.  IV.  373.  not.tb.) 
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n. 

Aristidis  Pater  el  Patria. 

FiliuB  fait  AriBtides  Eudaemonia  philosophic  teete  Suida^- 
Hinc  Philostratas'),  nescio  quam  lepido  ioco,  earn  yocat  sin 
ETAAIMONOS,  dxt  sv6al/iova,  swe  Bead  filhtm,  sive  beaiunL 
Eudaemon  enim  graece  valet  heatus.  Smyrnaeus  dicitar  Aritsides 
a  Oeorgio  Syncello')  et  loanne  Siculo^).  Aeneaa^  Oazaena^) 
ICTco,  inquit,  JSfiVQvalog  ^'OfifiQog,  jiQiarBldfjg  xoivofvelrco  z^q 
g)iZoTifilag,  Smyrnaeus  sit  Homerus^  Aristides  honoris  knfusce 
cupiditatis  particeps  fiat;  et  auetor  Teteria  epigrammatist): 

Netxog  jiQiCTaldfjg  'ladtov  xazijtavCB  xoXfjaiV, 

To  n(flv  ^OfiijQBlfig  slxov  vxhf  yeve^g, 

#a<yi  yciQ  xacai,  Hfivgvi]  rixs  d-slov  ^O/itjQOV, 
.       xal  kQiarelifjV  Q^zoga  ysiva/iivfi. 

lurgium  Aristides  lonicarum  compescuit  urbtum^ 

Quod  antea,  de  Homerico  habebatur  genere. 

Dicunt  enim  omnes^  Smyrna  produxit  divinum  Homerum. 

Quae  et  Aristidem  rhetorem  gemut. 
Aristides  vero  a  Smyrnaeis  civitate  donatas  foifOi  non 
enim  Smyrna  eum  genuit^  sed  urbs  qaaedam^  coi  nomen  jidgi- 
avol,  Hadriani,  at  patet  ex  Philostrato^)  et  Saida^).  Anctor 
vytod-ioecog,  argumentiy  in  Aristidis  Panathenaicum,  qnem  Sopa- 
tram  vocabo,  haec  de  illo  scribit:  "Eyivszo  6h  ojto  ^AdQiavov- 
xoXsmg  zf^g  'imvlag,  jiiguxvol  yoQ  ol  xo2Xzai  avz^g  Xiyovzau 
Tivlg  6k  SfivQvaZov  avzov  Xiyovci,  xXavfj&ipzeg  axo  zov 
hcelCB  q>oizap  z<p  noXi/iovi  iidacxo/iepov.  Fuit  ex  ffadria- 
nopoli  loniae^  Hadriani  enim  ejus  cives  vocaniur.  NonnulH 
Smymaeum  eum  dicunt^  ab  eo  decepti^  quod  Smymam  ad  Pole- 

>)  Lex.  9xt  ki^iaxBfiriq^  Fab.  B.  gr.  IX.  664. 
*)  In  yit  Aristid.,  Nicephoros  SchoL  in  Sjmes.  p.  421.  B.,  Qronov. 
X.  1814.  C. 

*)  Chronograph. 

Comment  MS.  ad  Hermog.,  Longin.  Tonp.  p.  25. 
•)  Epist  18.,  Fab.  B.  gr.  lY.  382. 

•)  Anthol.  lib.  XIY.  cap.  31.,  Gronoy.  X.  1806.  D.,  Fab.  ib. 
T  Fab.  B.  gr.  IV.  382. 

•)  In  Tit  Aristid.,  Niceph.  Schol.  in  Synes.  p.  421.  B. 
^)  Lex.  art.  "AQioxBl^ii,  Fab.  B.  gr*  IX.  664. 
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numm  audiendum  proflctseerehtr^).  jidgtavcov,  Hadrianorumy 
meminit  ipse  AristideB^).  Hand  magna  haec  nrbs  fait,  teste 
Philostrato^),  Bita  in  ea  loniae  regione,  quae  an  tea  Mysia, 
inde  Bithynia  dicta  fait,  ut  nli  Suidae^):  ^dQiavol  6i  JioXig 
Mvolag  xffi  vvv  Bi^wlai;,  Hadrimi  twiem  urbs  Mysiae^  quae 
nunc  Biihynia  dicitur^).  Mvclov  jcsdlov,  Campi  Mysii,  mentio 
apad  Aristidem*),  ex  qno  discimns  in  Hadrianornm  nrbe  foiaae 
HidrianI  templnm,  jidQiavsZw  '^).  Urbs  ilia  ad  Olympnm  posita 
fiiit,  at  constat  ex  nnmino  Septimii  Severi^),  ab  Ezechiele  Span^ 
heim  exhibito,  nbi  haec  legitnr  inscriptio:  AJPIANQN  IIPOC 
OAYMnON,  Hadrianorum  ad  Olympum%  Urbs  ista  Hadria- 
noram  eadem  fait  cam  ilia,  cni  nomen  Hadriani  venatianes. 
Banc  memorat  Aristides  ipse^^)  et  Xiphilinn8^9>  Hadriano 
seribens:  xal  xoXiv  iv  Mvcla  olxlcag,  jidQiavov  d^Qag 
wix^  covofuxaev,  et  urbe  condita  in  Mysia,  Hadriani  venationes 
earn  adpellaviL  Urbem  istam  memorat  et  Maialas  ci\jns  haec 
Tcrba:  6  ih  avroq  jidgiopog  ixrics  noliv  iv  ry  Ogdxy,  rp^ 
Ixix&XbCbv  ^AdQiapovxoXiv'  xal  aXXtjV  dl  ixrics  jtoXiVj  ijv 
ixaXsaev  USquzvov  &ijQag  ^^),  Ipse  autem  ffadrianus  urbem  aedi- 
ficavU  in  ThradOj  quam  vocaviiffadrianopolim:  et  alteram  condidit 
Mtatemy  cui  nomen  dedit  Hadriani  venatimes.  Urbem  banc  ab 
Hidriano  extmctam,  Hadriani  venatianes  vocatam,  memorat 
etiam  Cedrenns  ^^).  Oppidnm  cam  dicit  Spartianns  ^^):^  „Oppidnm 
Adrianotheras  in  qnodam  loco,  qnod  illic  et  feliciter  esset 

0  Gronov.  X.  1814.  D. 

^  Orat  3.  Sac.,  Fab.  B.  gr.  IV.  373.  not  (c.) 
*)  Niceph.  Scbol.  in  Synes.  p.  421.  C,  Martlnier  Diet.  Geogr.  art. 
AirimL 

«)  Fab.  B.  gr.  IV.  373.  not,  IX.  664.,  Martlnier  ib. 
•)  GronoT.  X.  1814.  a 

•)  Orat  Fanathen.,  Fab.  B.  gr.  IV.  373.  not  (o).  379. 

0  Orat  1.  sac,  Fab.  B.  gr.  IV.  373.  not  (c). 

•)  Martiniere  loc.  dt 

•)  Cellar,  notit  orb.  antiq.  IL  254. 

")  Oiat  1.  Sac.,  Fab.  B.  gr.  IV.  373.  not(c.) 

In  Tit  Hadriani. 
^  Chronograph,  lib.  IL  to.  XXHI.  p.  119.B. 
")  Sic,  non  ^^gaq. 

Histor.  oompend.  not  ad  Malalae  L  c 
>0  In  vit  AeL  Adrian. 
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venatuB^  et  ursam  occidlsset  aliquando,  conBtitait'^  Zonaras^) 
ita  scribit:  xal  kv  Mvoia  noliv  wxiCtv,  lidgtixvov  dijQaq 
xaXicag  avzTjv,  et  urbetn  in  Mysia  extruxit,  Hadriani  vetuUkmes 
earn  vocans, 

in. 

Ariatidis  aetas  et  nativitas. 

Floruit  AriBtideB  sub  Antonino  Pio^),  itemque  sub  ejus 
succeBBore  M.  Aurelio  Antonino.  Syncellus  Aristidem  ponit  anno 
mundi  5665,  ejusdem  M.  Aurelii  quarto.  Haec  ejus  verba 
Fahjroq  largog  aQiorog  ^xfia^t  x<5  yivu  neQyafirjPoq.  lov- 
Xiavoq  I'Ofiod^tTtjg  kv  ^Pc6fi7j,  xal  ^q6vt(ov  b  ^Pi^xcdq,  API- 
2:TEIAH:S  2:MYPNA10^  HO^IHTH:^.  NtxoatQotoq 
Xoyojioiog.  ^OjtJtiavog  Klh§  jtoifjxijg  IAXievtixwv,  2^i§TOC 
a6tX(pi6ovQ  nXovraQXOv  rov  XaiQCDvicog  (fiXoootpov.  Atri- 
xog  nXazcopixog  (f  iX6co(pog.  Galmus  medicus  opUmus  florebat 
genere  Pergamenus,  hdianus  jurisperitus  Bomae,  et  Frotiio 
rhetor.  Aristides  Smymaeus  sophista,  JVicostratus  orator. 
Oppianus  Cilix  Halieuticon  poeta,  Sexius  sororis  Plutarchi 
Chaeronensis  pMosophi  filius.  Atticm  Plalonicus  philosophus. 
Ubi  plures  Aristidi  nostro  coaevi  docti  viri  memorantur.  Nico- 
Btratum  Aristidis  aequalem  fuisse  notat  etiam  Suidas^),  qni  et 
AspaBlum  Byblium  sophiBtam  Aristidi  coaevum  fuisse  ait^). 
Quo  tempore  uatus  fuerit  Aristides  liceat  colligere  ex  themate 
ejus  genethliaco,  quod  ipse  refert^).  Leonem  habuisse  se  dicenB 
in  medio  coeli,  atque  a  lovis  dextris,  sub  Leone,  qnadratnm 
fuisse  Mercurium,  hunc  vcro  et  lovem  l^abuisse  matutinos« 

IV. 

Ariatidis  praeceptor,  Polemo. 

Praeceptore  Polemone    uBum    fuisse  Aristidem  testatur 

0  Annal.  lib.  II.  cap..23. 

«)  Fab.  B.  gr.  IV.  374. 

»)  Chronograph,  to.  VII.  p.  281.  B.C. 

^)  Lex.  art  NixoaxQaxoq  Max.y  Fab.  B.  gr.  IX.  745. 

*)  lb.  art.  koTtdoiog  Bv^L,  Fab.  ib.  GOT. 

«)  Orat.  4.  Sac,  Fab.  B.  gr.  IV.  37G. 
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Snidas,  torn  alibi  turn  cum  de  Gregorio  Nazianzeno  ait^): 
tixolovd^^os  is  ToJ  IIoXtfKDVog  xoQaxryQi  xov  Aaodixiatg 
xov  cwpiCTivaavxoq  Iv  £fivQt*u,  oc  lyi^ivn  didaaxaXog 
AQiAStddov  Toi  ^PrjxoQOi;.  Seqvutus  est  characterem  Polemonis 
Laodiceni,  qui  sophisticmi  artem  Smymae  docuit,  et  magister 
fuil  Aristidis  Rhetoris,  Quod  hie  de  Aristide  nostro  inquit 
Snidas,  cunfirmatur  a  Sopatro^).  Polemonis  Sophistae  eeleber- 
rimi  sub  Trajano^  Hadriano  ac  Pio  Antonino  chari  vitam  narrat 
Philostratus^),  qui  varia  illiuB  seripta  memorat^).  De  eo  con- 
solendi,  praeter  Philostratum  ipsum,  Suidas^),  Phrynichus 
Galenas Hieronymna '^).  Mentio  Polemonis  etiam  apud  Sopa- 
tmm,  cnjus  notatn  dignns  est  hie,  qnem  adfero,  loeus:  Tgslq 
(fOQoi  ^PriTUQCDV  Ytyovaatv  oil*  rj  fih^  jrQfDV?/  aygagmg 
Ihykv,  fjc  ion  OafiioroxXij^,  Tcal  IJtQixkfjc,  xal  oi  xar 
txf/rorc  ^I^TOQsg.  '1/  di  dtvrtQa  IfyQa^toQ,  ion  Aijfio- 
G^ivr^,  xal  Aloxi^jc,  xa)  'looxQarric,  xal  oi  ovv  avroTg,  tj 
XQattofitinj  Twv  ^PfjTOQwr  dtxdg,  Kal  avral  ovv  at  dvo 
tfOQoi  iv  ji&fjvau;  yeyovaoiv.  'H  6e  rvx'l  ^ll  Aala 
Tovtmv  dcoQflrai  tfogav,  TQhrp?  ovaav  imcri^ftfjv ,  r^g  ion 
UOAEMQN,  ^IfQ(66?jg,  ^Qionldjjg,  xal  ol  (iixa  rovxovg  tovg 
li^Qivg  ysyovaoi  ^PtfXOQtg.  Polemouis  meminit  etiam  Anna 
Oomnena*^),  haec  scribens:  Kal  rig  Si>  ^  Af](/ood-ivovg 
fj  QolC^og  DoXtficovog,  i}  ^Ofi?]Qixal  jtaaai  Movoai  ra  ixdvco 
xarcoQ^wfdva  jiQog  d^Lav  vfivijoetav ;  Et  quismm  vel  Demo- 
sthenis  sotiitus,  vel  Polemonis  strepitus,  vel  omnes  Homericae 
msae^  res  ab  illo  geslas,  ut  par  est,  celebraverit  ?  Polemonem 
memorat  Syncellns^^),  ageus  de  anno  mundi  5621,  Christi  121: 

Lex  ai*tt.  k(ftaTfidijg,  diovvaioq^  kgacamay.^  IloXifiwv,  AaoSix,, 
F»b.  B.  gr.  IV.  373.  not.  (a). 

«)  lb.  art  r^niyoQiog  iVag.,  Fab.  ib.  369. 
')  Fab.  ib.  373.  not  (a),  380. 
*)  In  yit.  Sophist.,  Fab.  ib.  50. 
»)  Fab.  ib.  370.  371. 

*)  Lex.  artt  JiOvvaioQ  o  kpswn,,  UokifAiBV  Ae^6ue,,  Fab.  ib.  369. 
T  De  Toc  att.  Fab.  ib.  369.  370. 

Cominent  ad  Hippocr.  de  artie,,  Fab.  ib.  370. 
*)  Catal.  Script,  ecclesiast.,  Fab.  ib.  369. 

Alexiad.  lib.  X.,  Hist.  Byz.  XL  214.  D. 
")  Chronograph,  t  VU.  p.  278.  B. 
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fPa^ovQtvoQ,  xal  Uokificov  o  qZ/tcoq  tyvoyQl^ovro.  Phavorims 
et  Poienmi  rhetor  innotescehant.  Eusebius*),  loquens  de  anno 
Ghristi  134,  Olympiade  227:  „Phavorinu8,  inquit,  et  Polemon 
rhetores  insignea  habentur". 

V. 

Artotidis  praeceptor  alter  Herodes  Atticus. 

Atheni3  Herodem  Atticum  ab  Aristide  anditum  fuisse, 
testatuT  Suidas'^).  Videndus  et  Pliiloatratus  ^).  De  Herode 
Attico  agunt  Philostratus  ipse^),  Lncianus^),  Snidas^).  Ejas 
meounerunt  etiam  Plutarchus''),  Pausanias^),  DamaBcias  apud 
Photium^),  'AuluB  Gellius  SyncelluB**).  ^Hgcodr/g  (rtficoq 
Ad^jvaloc,  Herodes  rhetor  Athenie^isis :  ita  ille  postquam  Pole- 
monem  nominavit.  De  Herode  Attico  AthenaeuB  ^'^) :  olda  61 
xoX^'^llQcidriv  xov  Jhxtxov  (irjTOQa  ovojid^ovra  tQOXoxt&rjr 
TO  6uxiiaXX6f4(:Vov  ^vkov  dia  rojv  tQOXi^Vy  ore  xardvtuc 
x6:jtot)s;  6  oxovfiarog  ijtoQtmto.  Novi  et  Herodem  AiUcm 
rhetor  em  y  zQoxojrtdfiv  vocayitem  lignum  rotis  trajecium^  cm 
per  declivia  loca  pectus  ageretur.  Magister  Mt  Herodes  M. 
Aurelii  Antouini  imperatoris,  at  constat  ex  Xipiiilino  :  tov  ti 
^^iTQim  TOV  KoQi^r/Xiov,  xal  ror  'HQci6i]V  top  KlaviwP 
didaoxdkovg  tlxh.  Et  Comelium  Frontonem,  et  Claudmi 
Herodetn  magisiros  habuit,  luliuB  CapitolinuB  :  ^,Oratoribus, 
iDquit;  UBUB  est  graecls,  Annio  Macro,  Camnio  Celere  et  Herode 

>j  In  Cbron.  p.  455. 

Lex  art.  k(}taTei67i^.,  Fab.  B.  gr.  IX.  664. 
^)  In  vit.  Aristid.,  Niceph.  Schol.  in  Synes.  p.  421.  C. 

In  vit  Herod.,  Fab,  B.  gr.  IV.  50. 

In  vit.  DemonactiB. 
6)  Lex.  art.  "HQw6riq.,  Fab.  B.  gr.  IX.  71:).,  Meur.  Bibl.  Attic 
^)  Symposiac.  quaestion.  lib.  VIII.  quaest.  4. 
s)  In  Attic,  Meur.  II.  566.  A.,  et  in  Acbaich.,  ib.  I.  D., 
Tillemont  hist,  des  Emp.  U.  415. 

»)  In  Vit.  Isidori,  ap.  Phot.  Bibl.  cod.  242. 
«o)  Noct.  Att.  lib.  IX.  cap;     lib.  XVIII.  cap.  10.,  lib.  XIX.  cap.  12., 
Meur.  I.  291.  D.,  Not.  ad  Lucian.  1.  c 
")  Chronograph,  p.  278.  E. 
«)  DeipnoBophist.  lib.  III.  p.  99.  Cr 
")  In  vit  M.  Antonini  Philos. 
^)  In  vit  M.  Antonini  PbUos. 
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Attico;  latino^  Prontone  Cornelio".  Idem  auctor,  de  Vero  lo- 
quens*),  ait:  „Aiidivit  Scaurum  grammaticum  latinum,  Scauri 
filiam,  qui  grarnmaticus  Adriani  fuit.  Graecos,  Telephum  atque 
Phertionem,  Uarpocratiouem.  Rhetores,  ApoUonium,  Celerem 
Caninium,  Herodem  Atticum;  latinum,  Cornelium  Frontonem". 
HerodiB  Attici,  ej usque  uxoris  Regillae,  de  qua  Philostratus '^), 
meininit  Apostolius ''^).  Ejus  patrem  commemorat  Theophylactus 
Bulgarorum  Archiepiscopus  *) :  Tcax  Ixelvov  top  ^ttlxov,  tov 
Tov  oofpiorrjv  xBxovroq  ^HQm&rp^.  luxta  filium  ilium  Attici, 
Herodis  Sophistae  patris.  Atticum  ipsum  memoraut  Philostratus 
et  Zonaras  ita  Bcribeus :  ^Exelvov  yag  ftovaQXOVvrog,  l4xxi- 
xoi;  b  TOV  Cog>tOrov  ^Hgcidov  natriQ,  mg  6  ^iXoOTQaroq  iv 
Tolg  ^loiq  xwv  oo(piOT(5v  avBYQaxparo ,  ^ijaavgov  ri  evQSV 
Ixl  rrjc  olxlaq  XQ^f^^  dfivd^ov.  lllo  enim  regnante,  Atticus, 
Sophistae  Herodis  pater,  ut  Philostratus  scripsit  in  vitis  sophi- 
starum,  thesauri  cujvsdam  inexprimihiles  divitias  domi  invenit. 
Herodis  scripta  quaedam  memorant  Philostratus®)  et  Suidas'O* 
Inscriptionem  veterem  graecam,  Romae  effossam  in  via  Appia, 
dedicationem  pagi  continentem,  a  quodam  Herode  factam ;  Herodi 
Attico  tribuendam  suspicatur  Salmadius  %  qui  de  hac  re  consn- 
lendoB^).  Herodem  quemdam,  graecum  poetam,  laudat  Pliniua 
junior  ^^);  sed  hunc  cum  Herode  Attico  confundendum  negatTille 
mont"):  ;,Pline  le  jeune  parle  d'un  Herode  excellent  poete  grec. 
Mais  on  yoit  qnll  estolt  au  moins  aussi  ancien  que  Pline  mesme. 
AinBi  ce  n'est  pas  celul  dont  nous  parlons,  comme  un  homme 
habile  Ta  cru^  Herodes  *Iafi^ojtot6g,  Poeta  lambictts,  laudatur 
aZenobio").    Ejus  jambos  citat  etiam  Maximus  Martyr**),  ac 

»)  In  vit  Veri. 

«)  Meur.  VU.  12.  Praef. 

»)  Collect.  Proverb,  centur.  XVU.  prov.  76.,  Fab.  B.  gr.  UL  291. 
*)  Epist  71. 

*)  AnnaL  lib.  XI.  cap.  20. 

•)  In  vit  Herod.,  Fab.  B.  gr.  IV.  372.,  Meur.  B.  Att. 
T  Lex.  art  ^Hqw^<;.,  Fab.  ib.  373.,  Meur.  ib. 
•)  Ad  Herod,  inscription.,  Meur.  VII.  p.  IX.  XH. 
•)  Fab.  B.  gr.  IV.  373.,  Meur.  ib.      »)  Epistt.  IV.  3. 
*0  Hist,  des  Emp.  II.  317. 

«)  Collect  Proverb,  centur.  VI.  prov.  10.,  Fab.  B.  gr.  111.  291. 
*^  Cap.  Theologic.  Serni.  41. 
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StobaeusO  Herodem  laudat  in  Mimiambis.  Herodis  Attici  hoc 
circumfertur  epitaphium^)  ATTIKOY  HPQAHJS  MAPABU 
MO^,  or  TAAE  HAATA  KEITAI  mi  AE  TA^S^l 
nANTO&EN  EYA0K1M0:£,  Attici  Herodes  MarathoruHs, 
cujiis  haec  omtiia  jacmt  in  hoc  tumulo,  undequaque  prohattis. 

VI. 

Aristidis  praeceptores  alii. 

Praeter  Polemonem  et  Herodem,  Amtoclem  qnoque  Pergami 
AristideB  audivit,  ut  constat  ex  Philostrato  etSuida^).  Hnjus 
Aristoclis  vitam  exponit  Pliilostratns^),  scripta  quedam  eomme- 
morat  Suidas®).  De  eo  hand  praetereundns  locus  Synesii '^),  qui 
sequitur:  rfiv  61  jtQoalQfOiv  ovx  bIq  6  AIcjp,  ov6b  fdsra  tov- 
roiv  raxTtoq,  dXXa  fiira  jiQicroxXiovQy  cbteratnlag  fitv  rot 
xaxeivq}.  "A^tfco  fdtr  ye  fierajtejtjoixaaiv '  aXX'  b  fiev  ix 
q)iXoo6q)OV,  xal  (laXa  Ifi^Ql^ovq,  xal  tiqoog)  xazeixorog  to 
bjticxvvcov ,  MXeOtv  dg  ooq>iaTug,  xai  TQvq^fjg  cutaorjg  otj 
fjtpaxo  fiovop,  dXXa  xal  tg  axQOV  tXr^Xaxev  it*vedaag  6i  rfj 
jiQOOraoia  xmv  Ix  rov  jthQijrdrov  doYfidrcov,  xcci  avy/Qafi- 
(lara  i^enjvoxcog  eig  rovg  "EXXr/rag,  d^ia.  ipiXoowpov  OJtovdijg, 
Qvra)  rl  ijrrwv  lyivhro  66§fjg  oog:iaTixfjg,  ojg  fierafieXfiv 
flip  avTcp  ysQcovTi  r^g  Iv  i/Xixla  Otfjvorrjrog'  xotfxzi  di  ra 
'itaXixd  T£,  xal  l4otava  d'iaxQa  fiaXiraig  lraya^vi^6(i£vov' 
dXXa  xal  xorraffoig  IdsdmxH,  xal  avXf^TQldag  ixofii^e'  xal 
kJt/jyyeXXev  tm  rovrotg  ovooina.  Q^ioad  instUutum  vera 
nee  solus  est  Dio,  nec  iis  connUmerandus ,  sed  cum  Aristocle 
jmiendus,  diversa  (amen  de  caussa,  Siquidem  uierque  desci- 
vit:  sed  Aristocles  ex  philosopho,  et  quidem  valde  gravi  ac 
prominentis  super cilii,  foetus  est  sophista,  et  delicias  omnes 
non  modo  degustavit,  sed  in  iis  ad  summum  elatus  est:  atque 
cum  peripateticis  doctrinis  defendendis  vacasset,  scriptaque 


«)  In  Eclog.  Serm.  72.  77.  96.,  Fab.  B.  gr.  VIIL  710. 

>)  Tillemont  Hist,  des  £mp.  II.  317. 

3)  In  vit  Aristid.,  Niceph.  Schol.  in  Synes.  p.  421.  C. 

♦)  Lex.  art.  kQiatfldtiq.,  Fab.  B.  gr.  IX.  6H4. 

*)  Vit  Sophist.,  Fab.  B.  gr.  IV.  50. 

»)  Lex.  art.  k^iatoxX^g  nsgyaft..  Fab.  B.  gr.  IX.  604. 

')  Dio  etc.  p.  36.  C. 
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cotUra  Graecos  edidissel,  phiiosojjhicae  diliyentiue  digna;  adeo 
sophUticae  gloriae  subditus  evasit,  tit  eum  senem  [toen'tteret 
grmiatis,  quam  juvenis  habuerat;  Italica  et  Asiaiica  theatra 
certatariis  declamaiionibus  caederet;  quin  eii(un  cottabis  indul- 
gerei,  et  tibicinas  adcersiret,  et  insuper  convivia  condiceret. 
Amtoeli  cuidam  Phrynicas  sophiBtici  Bui  apparatus  libros  non- 
DttUos  inacripsit,  teste  Photio^y  Bed  banc  cum  Aristocle  Perga- 
mcDo  eonfundendmn  band  putat  Tillemont  Praeceptorem 
alternm  et  nutriciam  suum  memorat  Aristides')  Alexandrum 
Cotyaeam,  in  cujns  obitum  etiam  peculiare  scriptum  confecit 
De  hoc  Alexandre  Stephanas  Byzantinus  :  ''Evd-a  tjp  kXi^av- 
iqoc  6  JioxXijjttddov,  rQafifiartxdg  Jtojivfiad-iatarog  XQriim- 
xiCcDV,  oq  JttQl  Jtavxodan^q  iygatpe  vXr/g  raOOaQaxovradvo 
liyovc.  Ibi  erat  Alexmder  Asclepiadis^),  eruditissimus  Gram- 
maticus  vocatus,  qui  de  omnigerm  materia  scripsit  libros  quadra- 
gtiUa  duos,  Alexandrum  hunc  memorat  etiam  Eustathius  ac 
bis  laudat  auctor  Magni  Etbymologici  'O;  qnem  Alexandrum  ipsum 
innuere  putat  Meursius  ^  etiam  voce  a^vri,  ubi  pro  jiXegavdQhvq 
Sif  Alexandrinus  autem,  Meursius  ipse  et  Sylburgius  *')  recte 
legunt:  kXt^apdgog  de,  Alexander  autem.  Porro  Cotyaeus 
Alexander  idem  videtur  cum  Alexandre  illo  Grammatico,  quem 
memorat  M.  Aureltus  Antoninus  ^®),  et  quo  M.  Aurelium  ipsum 
tuam  fuisse  testatur  Inlius  Capitolinus  ^0  yyUsus  praeterea  Gram- 
matieiBy  graeco,  Alexandre;  quotldianis  latinis,  Trosio,  Apro  et 
PoUione  et  Eutychio  Proculo  Siccensi^^   Alexandrum  Cotyaeuid, 


0  Bibl.  cod.  158.,  Fab.  B.  gr.  IX.  421. 
>)  Hist  des  Emp.  II.  411. 

0  Serm.  fan.  de  Alexandre,  Fab.  B.  gr.  IV.  373.  379,  et  Orat.  1. 
nc,  Fab.  ib. 

*)  De  gent  art.  Kotiaeiov.y  Meur.  B.  gr. 

*)  Kon  filhis  Asclepindis,  nam  Meursius  quidem  filiuSf  Fabricius 
▼ero  discipulus. 

•)  Ad  Homer.  Iliad,  lib.  XI.,  Fab.  B.  gr.  L  309. 
0  Art.  Sidoixa,  itiQi^^^q.,  Meur.,  Fab.  B.  gr.  X.  26. 
■)  B.  gr.  lib.  I.  art  „Alex.  Cotyae". 
•)  Meur.  ib. 

Ad  se  ips.  lib.  I.  Sect  10.,  Fab.  B.  gr.  IV.  29. 
")  In  vit  M.  Antonini  Philos.,  Fab.  B.  gr.  II.  233.,  IV.  21. 
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cum  Cornelio  Alexandro  Polyhistore  Milesio,  male  confandunt 
Berkelius  0  et  lonsius 

Yn. 

Aristidis  familiares  et  discipuli. 

Dionem  quemdam  aibi  amicum,  ocal  jiQayfidrcot^,  xal  loymv 
t/iJi8iQ0V,  agendi  ei  dicendi  peritum,  ipse  laudat  Aristidea^). 
Incettum  utrum  idem  ilie  sit  cum  Dione  Chrysostomo.  llunc 
ab  Aristidis  amico,  propter  temporis  rationem;  distinguere  videtor 
clarissimus  Reimar^).  Memorat  Aristides  Alcimum  dioxfirfjVy 
administratorem,  suum  patrem  Philumeues  %  quam  6vvxQO(f:ov, 
contubemalem,  suam  ipse  vocat "'),  Ab  Aristide  ipso  memoratur 
Noritus,  ejus  zQog)ev(;,  yiutriciiLS  ac  Hermias  %  qui  Ta5r  rpo- 
g)ifi(DV  Tov  'iQioreldov  6  jcXtiorov  a^iog  vocatur  ^^).  Discipu- 
lum  nullum,  aut  valde  paucos  auditores,  Aristidi  fuissc,  colligere 
quis  posset  ex  veteri  hoc  disticto^O- 

Xalger  JiQiozeldov  tov  ^PfjxoQoq  ijcra  fiad^f^tal, 

TioaaQsg  ol  xolxoi,  xal  rgia  avtptXia. 

Salvete  Aristidis  Rhetoris  septem  discipuli, 

Quatuor  parietes,  aique  iria  suhsellia, 
Sed  distichon  hoc  rhetorem  alium  respicere,  ab  Aristide 
nostro  diversum,  putat  Sopater,  cujus  seiitentiam  roctam  vocat 
Fabricius  ^%  Tarn  magnum  auditorum  numerum ,  cum  publice 
loqueretur,  habuissc  se  testatur  Aristides*'*),  oyoxe  ovdev  TjV 
jtXrj[V  avd^QcojKDiy  xtrraXag  oquv,  xal  ovde  av  t?jp  X^^Q^ 
6it0a)6ag  f/tOTjv  ovdafiov,  ut  nonnisi  hominum  capita  cerni 

«)  Ad  Steph.  Byz.  De  gent. 

«)  De  Scriptor.  Hist.  Philos.  lib.  1.  cap.  15.,  Fab.  B.  gr.  IV.  379. 
')  Orat.  Aegypt. 

De  vit.  et  script.  Cas.  Dion.  §  2. 
6)  Orat.  4.  sac,  Fab.  B.  gr.  IV.  396. 
«)  Orat.  5.  sac.,  Fab.  lb. 
')  Fab.  ib.  404. 
•)  Orat.  3.  sac.,  Fab.  ib.  403. 
»)  Orat.  5.  sac.  Fab.  ib.  400. 
«o)  Orat.  2.  sac.,  Fab.  ib. 
»)  Fab.  ib.  376. 
t«)  Ib. 

^8)  Orat  5.  sac.  Fab.  ib. 
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possent,  nee  manum  mguam  in  medio  servasses.  In  Eteoneum 
Cyzicenam  discipulam  suum  funebrem  orationem  noster  auctor 
coDScripsit  Hactenus  de  Aristidls  praeceptoribus,  familiaribuV 
que  ae  diacipulia;  nunc  ad  Arifltidem  ipsum  tranBeamus. 

Yin. 

Aristidis  infirmitates  et  itinera. 

Decern  annoram  morbo  se  laborasse  narrat  Aristides^), 
ipsiua  vero  curam  Deos  habnisse  atque  ab  Aesculapio  OwxijQi, 
servatare,  Sarapide  et  Iside,  de  repellendo  morbo  in  somniis 
foiese  se  monitum.  Cbnsulendi  hac  de  re  ejus  IbqoI  Xoyoiy 
sermofies  sacri,  ita  dicti  eo  quod  coUoqiiia  cum  Diis  contineant, 
Qt  ipse  docet  Aristides  *),  Ibi  turn  infirmitates  suas,  turn  somnia 
et  alia  de  se  ipso  narrat  auctor,  unde  ^EtprjfiBQida^i,  Kphemerides, 
i^ea  Diaria,  orationes  illas  quodammodo  vocat  Philostratus-''); 
qaa  de  re  audiendns  Synesius®),  haec  scribensi  d  y icq  rag 
IfPlfikQidaQ  6  Arjfcvwg  Ooq>tOT7i(;  aya^ag  that  didaoxctXovi: 
(ffjol  Tov  jTfpl  cbtavTOc  ev  djitTv,  rm  f/rjde  tror  f/fiovcop 
v,if(tOQ(n\  aXX^  avcrfxriv  dvai  due  3tavro}V  Uvai  ^avXo)r  Xb, 
xdi  6jtoi'daif07' '  jtoig  ovx  a^cov  ayao^ai  tag  ijccvvxridag 
ii^  iQfiyjrtlag  vstod-eoiv ;  Si  enim  Lemnius  sophista  ephemerides 
ootios  dicat  esse  magislras  rede  de  omnibus  loquendi,  eo  quod 
non  minora  cantemnant,  sed  per  omnia  necessario  excurrmt 
tarn  levia,  quaim  gravia;  qmmodo  ad  cofistiiuendum  orationis 
firgnmentum  acta  nocturna  hand  opportune  putentur?  Ad 
^yne^ium  haec  adnotat  Nicephorus  ^):  vicjttQ  xal  !4Qi6Tbid7]g 
0  'Pf/t(DQ  ixolfjOt.  £vv  yuQ  TOtg  aXXoeg  ^i^Xloig  avrog 
ovvtyQatparo  xal  ^ifiXiov  ixtQOV  jcsquxov  xaxa  •  XiJtxov 
Tovg  ovHQovg  avzov,  ovg  ev  i»6oo)  ttoQa  avxov. 
^docxQOTog  iiiv  xoi  6  ArffiPiog  xovg  (ilovg  xoiv  oo- 
^i<iT('jv  dvayQagxov,  fitfivf/xai  xal  xov  xoiovxov  -IhfroQog, 

•)  Fab.  B.  gr.  IV.  379. 

Orat  4.  sac.,  Fab.  ib.  3S3. 
*)  Fab.  ib. 

Orat  De  inconcinne  dicto,  Fab.  ib. 
»)  In  vit.  Aristid.,  Fab.  ib.  375.  not.  (h)  383. 
*)  De  insomn.  p.  155.  B. 
^)  Schol.  ad  Synes.  De  insomn.  p.  421.  B. 
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xui  ifffiii  xt{H  avTov  raOh.  ^lifHOThldtfV  61  rov  hiti 
trdaifioi'o^ ,  tir^  tvAidfiora,  liAQiat'oi  fiir  ifVfj^xar'  ol  6i 
jidQtavol  xokt^  9v  fieyaii^  Iv  MvooJ^'  JtHi^rm  dl  ijcxrfiav 
xara  Tf^r  ^HQit^dov  (ocfifjV,  x€U  rd  tv  rlj  Mala  DtQ^ofiov 
xara  Tfjr  llQiCroxXtov^  yhTnrav.  yoOiodf^^  6i  Ix  fiuQaxiov 
ytrofitt^}^  ovx  /jfitXp^ot  rov  Jtonlr.  Ti^v  fiiv  of r  iWar  t^^' 
f643ov,  x€ci  firi  ra  I'fVQa  €tvro}  ix^^Qi^ft,  tr  itQOiQ  (ii^Xiotq 
avTO^  qQaZ^t'  ra  ^i^kiiz  T«rr«  iq^iiihQiOfav  Ixixti  xiva 
€ivTop  Xoyov  at  di  iff^ffngidt^  ayalhii  didaoxitXoi  rov  jttQi 
-T«>TOs'  diaXiytod^at'.  Ui  eiiam  egii  Aristides  Rhetor. 
Cmm  caeteris  emm  libris  aiiud  Ule  scriphim  composuitj  cmtmenSy 
ad  ievia  usque  j  descripia  quae  aeyrotofis  viderat  saimm, 
Philostratus  equidem  Lemnius  scribens  sophistarum  vUas,  hwic 
eiiam  rheiorem  memorat,  alque  haec  de  iiio  ait:  „ArisUdem, 
sive  beati  filhm,  sive  beaiunty  Hadriatii  quidem  genueruni  (sunt 
auiem  Hadriani  haud  magna  Mysiorwn  c'wUas):  Athenae  vero 
docuerunt,  in  Herodis  florida  aeiate,  ac  Pergamum  Asiae, 
Arisiociis  lingua,  Infirmus  ab  adoiesceniia  iaborare  haud 
neglejrit.  In  sacris  igitur  libris  ipse  morbi  sj>eciem  expomi, 
et  nervos  ejus  horruisse  ait.  Uos  aulem  libros,  veluti  diaria 
scriplurus,  quemdam  sibi  apiai  dicendi  modum.  Sane  epheme- 
rideSf  bonae  smU  magisirae  de  omnibus  rede  disserendi** . 
'EqffpeQliag,  Ephemerides,  sen  Diaria,  scripeerat  etiam,  Aristidis 
praeceptoFy  Herodes  Atticas^  nt  constat  ex  Philoetrato  0 
goida^y  qui  Diaria  ilia  OvyYQ^I^  xoXvpa^eg ,  erudilum 
scriptum,  adpellat  Gaeternniy  quod  Bpectat  ad  jactata  Ari- 
stidis  Bomnia  sacraaqae  ejus  orationeSy  memorandam  mihi  sabit 
Uoralianam  illad'): 

^  Telut  aegri  somnia,  vanac 

fingnntur  species  ^ 

Eqaidem  Aristidis  somnia  optime  ejus  aegritudini  convenisse 
videotar.  Ad  regiones  varias  itinera  sascepit  Aristides.  Athenis 
Herodero,  Pergaml  Aristoclem  andivisse  snpra  jam  dixL  Ad 
Aethiopiam  nsqne  profectnm  se  esse,  Aegyptumque  toinm  quater 

•)  In  vit  Herod.  Att,  Fab.  B.  gr.  IV.  373. 
«)  Lex.  art  */f(K»*?c,  Fab.  ib.,  Hear.  B.  att 
*)  De  art  poet  vers.  7.  seq. 
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perliutrasse,  ipse  testatur  Aristides  0*  Cyzicutu  illo  petiit  ac 
RomaiD)  ubi  orationem  de  urbiB  hujuace  laudibus  reoitavit. 
Itineram  saoram  historiam  tradit  AristideB  in  orationibas  sacris^). 

IX. 

Artstides  vivens  honoribus  adfectus. 

Flaminem  Dialem  in  patria  sua  Aristidem  fuisse,  testatur 
Soidaa^).  Aesculapil  sacerdotio  apud  SmyrnaeoB  functus  fuit 
Aristides  ipse,  commune  vero  Asiae  sacerdotium,  IsQcoovvriv 
xoivt]V  rijg  ^Ctag,  sibi  exhibitum  recusavit,  perinde  ac  IxXoyimq^ 
exactaris,  officium,  ut  ipse  narrat  A  Severo,  Asiae  praefecto, 
creatoB  Irenarcha,  banc  quoque  dignitatem  snscipere  renuit^). 
Apod  imperatorem  M.  Anrelium  Antoninum,  quern  celebrat  .in 
oratione  de  Romae  laudibus  allaque  pcculiari  gratiosua  fuit 
AristideB,  atqne  ab  illo  filioque  ejus  Commodo  perpetnae  immu- 
nitatis  donnm  adcepit  %  Legimus  in  Philostrato  ,  M.  Aure- 
Hum  Sjmrnam  venisse,  Aristidem  vero  nonnisi  post  tres  dies 
ad  Imperatorem  ingressum,  ut  moram  suam  excusaret,  dixisse, 
86  coidam  scripto  conficiendo  vacasse;  et  cum  Imperator 
seriptum  illud  andire  vellet,  petiisse  Aristidem,  ut  sui  adessent 
discipuli,  atque  plaudendi  fieret  'illis  potestas;  quod  ei  subridens 
Imperator  concessit  Smyrnae,  terraemotu  eversae,  restanrationem 
tb  Imperatore  ipso  et  Commodo  impetravit,  scripta  ad  ipsos 
epistola,  qua  lecta  adeo  motum  fuisse  narrant  M.  Aurelium ,  ut 
lacrymas  compescere  baud  valuerit^*).  Aristidis  grati  beneficio, 
aeneam  illi  Btatnam  juxta  Aescnlapii  fanum  Symyrnaei  posuere  ^^), 


«)  Orat.  Aegypt,  Fab.  B.  gr.  IV,  374.  not*  387. 
*)  Id.  Orat  5.,  sac.,  Fab.  ib.  381. 
«)  Fab.  lb.  383. 

*)  Lex.  art.  k^iatelSrig,  Fab.  B.  gr.  IX.  664. 
»)  Orat  4.  sac.,  Fab.  B.  gr.  IV.  376. 
•)  lb.,  Fab.  ib. 
T  Fab.  ib.  381. 

*)  Orat  eig  fiaatXia.y  Fab.  ib.  378. 
•)  lb.,  Fab.  ib.  et  376.  nott.  (r).  (s). 

Tillemont  HiBt  des  Emp.  II.  388. 
")  Fab.  ib.  385. 

Fab.  ib.  374. 
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at  constat  ex  Aristide  ipso  ^  et  Philostrato  qui  hanc  statnae 
inscriptionem  additam  ait:  SfivQVijg  olxiOz^,  Smymae  cotiditori^y 
Aristidis  simulaerum  in  Bibliotheca  Vaticana  coilocari  jnssit 
Pius  IV.  Pontifex  Maximus,  ac  proprium  nomen  in  basi  reponi 
curavit  ^).  Ex  hoc  simulacro  descriptam  Aristidis  sedentis  ac 
valde  senis  inuiginem  oxhibet  lacobos  GronoTina  in  tertio 
Graecarum  Antiqnitatum  volumine. 

X. 

Aristidis  aemuli  et  in  eo  reprehensa. 

Aemulnm  Aristidi  fuisse  Hadrianum  sophistam,  Herodis 
Attici  discipulum,  auctor  Suidas^).  De  eo  plura  tradit  Philo- 
stratus^).  Galenus^)  eum  ait  adfuissc  sibi  medice  quaedam 
exequenti.  Hadrianum  philosopbum  niemorat  SimpLicins  line 
facit  locus  Sopatri,  qui  sequitur  ^^):  Tov  ds  Moqxov  ipotr?)- 
Oavxog  raTg  jiihrjvaig,  b  fihp  jldQiavog  So<piaxiiq  shicjv 
jtaQaxQrjiia  navrac,  i^tjrXtjS^t ,  jrav  yog  o  coQi^tro  avzoc 
OXedia^ojv  iXtye.  IlQoq  rovto  6b  eljttv  b  jiQioztiiif/Q  to) 
MoQTCcp  JiaQwv  xai  avrbg  tv  Jl^7jvaiQ,  8ti  fjfitlg  rdrv 
kfiovvrG)V  ovx  eo/iiiv,  dXXa  rwv  axQt^ovvTOJV ,  xai  rtuv 
oQtCxovxanf.  jlXX'  oficog  elxthv  xai  avxbq  JtXiov  l^ijtXTj^e, 
xai  irifdi^d'T)  a^dpa.  Cum  Marcus  Athenas  venissetj  Nadri- 
anus  quideni  Sophista  ex  tempore  dicetis,  omnes  admiraiione 
perculit,  cuncta  enim  quae  definiverat  illico  exposuit. 
Ad  hoc  inquit  Aristides,  qui  Marco  et  ipse  aderat 
Athenis:  nmi  ex  lis  ms  sumus,  qui  vomunt,  sed  qui  expoliuni 
ac  prohaut,  Attamen,  dicens  el  ille,  perculit  magis,  multosque 
honores  fuit  adsequutus,    De  celebri  iilo  Aristidis  effatu,  queni 


')  Orat.  I.  sac,  Fab.  ib.  not(g). 
-)  In  vit.  Aristid.,  Fab.  ib. 
3)  Gronov.  X.  33.  F. 
*)  Id.  III.  nil. 
»)  Fab.  ib.  376. 

Lex.  art  ^A6Qiavo<;  So^iat.,  Fab.  B,  gr,  IX.  654. 
')  In  vit  Hadrian!.,  Fab.  B.  gr.  IV.  50. 

De  praecognit  cap.  5.,  Fab.  B.  gr.  HI.  560. 
»)  Ad  Aristot.  Categor.,  Fab.  B.  gr.  VIII.  637. 
»«)  Fab.  B.  gr.  IV.  374.  not  (d). 
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hie  refert  Sopater,  consnlendi  EanapiasO  lonnes  Tzetzes^), 
praeter  PhiloBtratum  %  qui  Aristidem  non  AtheniB,  sed  Smyrnae 
M.  Anreliam  faiflse  adloqaatum,  ex  Daauano  Ephedo,  soribii, 
additqne  de  argomento  orationis  ab  Aristide,  coram  principe, 
ex  tempore  dictae^  aibi  non  conatare.  Indicat  tamen  argumentnm 
ipsam  Sopater,  qni  refert  etiam  Herodem  Atticum  Aristidia 
gloriae  invidisse,  lepidamqae  hac  de  re  narrationem  adgreditnr^). 
BovlofiBvoq  61,  ita  ille,  xoxt  sljcetv  rov  Ilavad^aixbv,  ixa^ 
IviTO  jtaga  ^Hgcidovrov  SoKpiorov,  rov  A^valov,  a>g  dwd- 

OTOV,  TOVTO  fiSV  OTl  OVtOg  1JV  TOTS  6  TOV  &q6vOV  kjttX^^  '^W 

ooffiOTixov,  xal  OTTO  vxoTiov  xaTf/ysTo '  TOVTO  de  OTl  xal  Mag- 
760Q  avToi  iplXog  i}v,  noxe  yoQ  evQcov  dTjCavQOV,  idlSov  rc5 
BtmXil  avTOV  *  o  Sh  BaCiXevg  sbie,  xdxQ^Oo  avrm.  Ahd'iq  Sk 
nQooaycav  avrov  ro)  BaaiXel  Iqyri,  elvai  vjrsQ  ISiwTtfv  rov 
^jjoavQOV.  *0  6s  BaoiXsvq  JtaXtv  sljis  JtQoq  avrov,  xal  xaxix- 
XQr^oe.  Mij  6vvafisvog  ovv  6ia  rov  q>d'6vov  rov  ^Hq€o6ov, 
(iJjX^^i  avTOP  lisrr^Xd'SV.  jiva^ifiavoQ  yag  avrtn  aXXov 
Uara^fvaixov  tvrsXrj,  xal  ^pvxQOv,  oq  xal  ^igbxai,  ri6vvri^ 
lii^ilv  rr^v  a6uav  rov  Xiyetv  Jtag  avrov,  vo/iioavrog  ^HQm6ov 
0X1  ccvTOv  fieXXti  Xtyeiv,  xal  aoxw^'^^^^-  ElceXd-mv  6s  shts 
TovTov  rov  xal  dvayivojoxo/ievov ,  xal  ^ax^fia^ofisvov,  xal 
^iGvv  riv6oxiii7}Cs.  Aiysrai  6e  navaiyrjvalxog,  6iQri  iv  rolg 
Ilava^vaioig  eXex^fj-  Volms  autem  tunc  dicere  Panaihe- 
naicum,  prohibehaiur  ab  ilerode  Sophista,  utpote  qui  potentia 
praeditus  erat,  turn  quia  thrmio  tunc  potiebatiir  sophist ico,  et 
gam  ducebat  a  cojisulibm :  turn  quia  Marcus  ipsi  erat  amicus^ 
nam  itwentum  olim  thesaunm  Imperatori  dedit,  qui  dixit:  ilh 
ntere.  lierum  vera  ei  thesaurum  exhibetis  ait:  major  est 
thesaurus,  quam  ut  meam  deceat  conditionem.  Imperator  ei 
detm  respondit:  etiam  abutere.  Cutn  igitur  Aristides  Pana- 
thenaicum  dicere  nequiret  propter  Herodis  invidiam,  ilium  arti- 
ficio  circumveniL  Ei  enim  exhibens  Panathenaicum  alixm 
exilem  frigidmique,  qui  etiam  circumfertur ,  potuit  ab  illo 
dicetidi  veniam  impetrare,  cum  existimaret  Her  odes,  Aristidem 

*)  Vit.  Sophist,  in  vit.  Proaresii,  Fab.  ib. 

Chil.  XI.  686.  Beq.,  Fab.  B.  gr.  X.  257. 
>)  In  vit.  Aristid.,  Fab.  B.  gr.  IV.  374.  not.  (d). 
*)  Fab.  ib. 
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PanathetuiicwH  ipsutu  diciuratu  alqae  iitdecare  actunim.  Verum 
ingressus  Aristides  Panathenaicum  istum,  et  lectum  et  admira- 
t  'tone  adfectum,  reciicufit,  aique  m  nuignam  venit  aestimatianem. 
Vacatur  autem  Panathenaicus,  eo  qmd  hi  Panathenaeis  dictus 
fueril.    Contra  Aristidem  in  Tacididis  prooemium,  dq  to  Bov- 
xidldov  XQOolfUov,  XQOQ  AQiOttidip? ,  tibroa  septem  seripsit 
Porphyrias y  teste  Soida  0*    I^e  libris  illis  Holstenins  *'^) :  ^Hoc 
opere  omnem  Graeciae  antiqoitatem  copiosiuB  a  Porphyrio  per- 
tractatam  faisse  arbitror:  quam  Thucydides  egregio  illo  historiae 
tiuae  exordio  strictim  percensendo  delibat"".    Sed  cum  ad  versus 
Rhetorem  scriptum  faerit  illud  opns,  baud  puto  historicas  ibi 
res  pertractasse  Porphyrinm.    Contra  Aristidem  scripsit  etiam 
Sergius  Zeugmatensis  vjibq  rrov  dixoXoycov,  pro  causidicis, 
opus  Suidae  memoratum '^).    Fuit  hie  Sergius  Aphthonii  filius, 
vir  consularis  et  patricius^).    Aristidis  aequalem  fuisse  constat 
ex  Suida^),  qui  fratrem  ejus  Sabinnm,  in  quem  funebrem  ora- 
tiouem  scripsit  Sergius,  sub  Uadriano  Caesare  vixisse  ait  Non 
aliennm  forte   ab  hoc   loco   erit   animadvertere,  reprehendi 
Aristidem  a  Photio^),  quod  ad  superfluitatem  potius,  quam  ad 
mediocritatem ,  immo  ad  nauseam  etiam,  eo  utatur  stylo,  quo 
usus  est  Demosthenes  in  orationibus  contra  Midiam  et  Aeschinem. 
Ego  certe,  ne  verum  taceam,  in  Aristide  damnandam  censeo 
nimiam  q>iXo6o^tav,  sen  gloriae  cupiditatem,  et  suimetipsius 
laudem,  quidquid  ipse  in  sui  defensionem  scribat  ea  oratione, 
quam  de  laude  propria  composuit.    Modo  enim  immortalem 
sibi  gloriam  apud  posteros  pollicetur,  et  se  in  eloquentiae  arte, 
ut  Alexander  in  bellica  virtnte,  ad  summum  ait  pervenisse^; 
modo  se  baud  Platoni  secundum  innuit  in  epistolis  conscri- 
bondis^);  interdum  oratoris  dotes  baud  negat  omnes  in  se  esse 
complexum*);  interdum  etiam  ad  eloquentiae  studium  saepe 

0  Lex.  art  TloQipvQioq,,  Fab.  ib.  190.  392. 
*)  Dissert,  de  vita  et  scriptis  Porphyrii  cap.  7. 
»)  Lex.  art  SiQyiog.y  Fab.  B.  gr.  IV.  392. 
«)  Fab.  B.  gr.  IX.  785. 

»)  Lex.  art  Ikxplvoq.,  Fab.  B.  gr.  IV.  487.,  IX.  785. 
•)  Bibl.  Cod.  245. 

Orat  4.  sac,  Fab.  B.  gr.  IV.  375.  not  (o). 
•)  lb.,  Fab.  ib.  not  (m). 
•)  In  exultant  sophist.  Fab.  ib.  375.  388. 
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Tocatom  se,  scribit;  diBivitas  0*  Quibus  lectis,  sapientem  virum, 
caeca  scriptoris  q>ilavTla,  Btomachari  necesse  eat. 

XI. 

Aristidis  mors  et  laus. 

Uaqne  ad  Gommodi  imperium  vitam  ab  Aristide  prodjictam 
testatnr  Snidas  ^).  Diem  extremnm  aexageDarius  obiit,  give  etiam, 
at  m  Philostrato  ^)  legimus,  Septuagenariua^  Ubi  decesserit, 
ignotum^).  Genns  mortis  indicat  auctor  graecii  scholii  ad 
Ptolomaei  Harmonica,  ita  scribenB^):  "^Onolov  xal  jiQiGrtldj/q 
0  'PrjtaiQ  kj€BJ€6%^u,  rov  yoQ  reXeyralov  rdiv  Ibqcov  Xoycov 
avxov  xelsiciGai  ovx  lifd-aciv  ovd*  sxtlvog,  ^reXevrfjCsp  yoQ 
xQOTtQOV,  voccp  XQfjOctfitvog  anQO06oxyx<p,  Ut  etiam  Aristides 
Rhetor  passus  fiierat,  ad  finem  enim  extremae  ex  sacris  ejus 
oratianibus  haud  pervenit,  sed  priusquam  sermonem  perficeret, 
mopino  morho  correptus,  interiit,  Fama,  obiit,  jam  tota  in 
Graecia  notisBimus,  nec  gloriam  ei  mora  ademit,  sed  auxit  potins, 
magisqne  firmavit.  Ut  Proaeresius,  fiadtXevcop  Xoymv,  oratio- 
nm  rex  %  et  Theodotus  sopbista,  ^PrjftOQixTjg  ofptXog,  Rhetoric 
cae  emoiumemum'*),  vocati  fuerunt;  ita  Aristides,  dartjQ  ^ftyro- 
QfXffi,  astrum  Bheioricae,  dictas  fait  a  Theodnlo,  sive  Thoma 
Magistro,  in  epigrammate^),  quo  Demosthenem,  Thucydidem 
nostmrnqne  Rbetorem  simnl  conjungit.  Aristidis  aequalis  Phry- 
nicQs,  cum  in  orationes  ejus  inddisset,  Aristidem  ipsum  laudibus 
in  coelnm  tnlit,  teste  Photio^),  qui  Oratorem  nostrum,  nt  et 
alios  YiroB  qaamplurimos  doctrina  praestantes,  invidia  addit 
foiflse  petitoB  ^%  loannes  Sicnlns  in  mannuseripto  ad  Hermoge- 

»)  lb.,  Fab.  ib.  not.  (1.) 
Lex.  arb.  kQtateldfjg.,  Fab.  B.  gr.  IX.  664. 
In  vit.  Aristid.,  Fab.  B.  gr.  IV.  376.,  Tillemont  Hist,  des  Emp. 

IL  412. 

*)  Fab.  ib- 
*)  Fab.  ib.  383. 
•)  Gronov.  X.  43. 
^)  lb.  45.  B. 

•)  Anthol.  Kb.  IV.  cap.  31.,  Fab.B.  gr.  IV.  528.,  Gronov.  ib.46.D. 
*)  Bibl.  cod.  158. 
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nem  commentario  haec  habet:  Avrlxa  Agyylvog,  ax;  ol  ^iXo- 
Xoyot  dtixvvovoiv,  aQiarog  ijtifitQloai  Xoyov  Idtag,  drjfiiovQ- 
yrjaai  dh  roiovrovg  fjxiora.  Kal  Aiovvoiog  6  j4XixaQvaoevg, 
xal  JSfiVQvalog  o  kPI2JTEIJH2!  Jtegl  idacov  re,  xal  rex^'fjg 
YQatpavreg,  ^ovra  xccQag,  if  jcaQoiftla  (frjol '  drjficovQyol  6e  Xoycov 
jioXXcov,  xal  TcaXcov.  Ubi  [iaxa  xdgag,  pro  ^ovra  xagag,  legen- 
dam  monet  Scardam  %  qui  de  adlato  loaiiDis  Siculi  loco  haec  ait  ^) : 
,^Eloquentiam  Longini  ita  abjicit  et  contemnit  graeculus  ineptus, 
loaimes  Srceliota,  ...  at  earn  nihil  ad  Dioiiysium  Halicarnas- 
sensem  et  Aristidem  esse  dicat.  Nos  qnidem  non  sumns  ii, 
qui  orationibas,  qnas  Dionysius  historisic  interposnit,  eloquentiae 
laudem  detrahamus,  aut  Demosthenem  feliciter  ab  Aristide  ex- 
pressnm  esse  negemns.  Veruntaraen  uterque,  nostra  sententia, 
cum  Loftgino  comparatas,  jacet  et  velut  spiritu  caret''.  Sed 
nihil  Aristidi  nostro  honorabilius,  quam  Longini  ipsius  judicium, 
critici  vere  acutissimi,  et  recentibus  etiam  humauiorum  litterarum 
cultoribuB  baud  injacundi,  qui  de  Aristide  ipso  quomodo  senserit, 
docet  Sopater^)  his  verbis:  fjdrj  (lev  Aoyylvog,  xal  navxeg  ol 
xQirixol  xoXXa  JtQOBiQrpcaciv,  a>g  yovifiog,  cog  tv^v/jtr^f^arixc  g 
Tvyxcn^si,  (6  ^QiOTsldfjg)  xal  ^laiog,  xal  xad-oXov  xov  Armo- 
od-ivrjv  fii/iiovfievog.  lam  Longinus  et  crilici  omies  tnulia 
praefantur,  et  foecundum  et  acrem  argumentatorem  esse  {Art- 
stidem)  et  mpetu  mere,  et  generatim  Demosthenem  imitari^). 
Quid  plura?  en  Longinus  in  brevi  quodam  fragmento,  quod  e 
codice  Vaticano  editum  est^),  Aristidem  primis  Graeciae  elo- 
quentiae principibus  conuumerat:  KoQa}vlg  6*  ecra)  Xoyov 
navxog,  xal  (pQon^fictxog  ^EXXtjvixov  Jrjfia}0d'ivT)g,  Avclag, 
Aloxlvfjg,  kPISTElJHi: ,  'icalog,  Tl^QXog,  'looxQaTTjg, 
Arifioo&ivrig  b  Kgld'ivog,  SsPogxDV.  Apex  autem  omnis  graecae 
eloque^itiae  ac  spiritus  sint  Demosthe^ies ,  Lysias,  Aeschhies, 
Aristides,  Isaeus,  Timarchtis,  Isocrates,  Demosthenes  hordaceus, 
Xenophon,  Ab  Aristidis  eloquentia  factum,  ut  pro  inaigniB 
oratoris  exemplo  haberetur,  adeo  ut,  sicut  ille  ad  DemoBthenis, 

<)  Dissert,  philolog.  de  vit  et  script  Longini  §  10. 

«)  lb.  §  12. 

')  Schol.  ad  Hermog. 

*)  llllemont  ffist  des  Emp.  IL  412. 

»)  Ed.  Toupu,  Oxon.  1778.  p.  167. 
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ita  alii  ad  Aristidis  imitationem  iutenderent.  EvxoXog  dh  avrjQ 
flxslv,  de  Himerio  inquit  EnnapiusO?  ^cci  ovi^QfioOfZtvog, 
xQorw  dl  txBi,  ocal  fffov  tj  am^d^xri  jtoZirixov,  xal  utov 
oxavioq,  xal  xaQct  rov  d-elov  jlQicxd6ip>  i'azatai.  Facilis 
vir  est  m  dicendo,  et  apte  consiringens  plausumque  in  compo- 
sitione  habet  cmlemque  sonum,  et  quamvis  raro,  mterdum  iamen 
ad  dwinufn  Aristidem  effertur,  De  Himerio  consulendi  Photius 
Libanius'),  Sozomenus^),  Socrates*),  Suidas**),  Tzetzes ?),  Eusta- 
thitts*).  Theophylactns  •),  Constantini  Porphyrogenetae  matrem 
landatnrus,  aXXa  rig  av  fioi  dwael,  ait,  tjJv  ^Hgodorov  yXvxvrrjta, 
xal  rjjv  }IqiOzs16ov  nvxv6xi]Ta,  iva  fiTjdhv.  d§i6Xsxtov  staga- 
liifpaifu ;  Sed  guts  mihi-  debit  Herodoti  suavitatem  et  Aristidis 
icnsmm  frequentiam,  ut  nihil  dignum  dicta  praeteream?  Libanius 
qnamvis  contra  Aristidem  scribens  oration  em  vjchg  tmv  oqx^otSv, 
pro  sattatoribtis ,  adversarinm  tamen  suum  landibus  onerat 
bvnesiiis^O  orationem  pro  qnatnor  yiris,  magnam  Aristidi  famam 
apud  graecoB  conciliasse  ait,  et  dnm  orationem  illam  rhetoricae  re- 
^8  hand  subjici  posse  scribit,  ipsam  egregie  laadat,  miram  qnam- 
dam  et  abditam  dlcens  in  ea  contineri  pulchritiidinem.  ^QiCrei' 
<Jy/r  de,  ita  ille,  6  ngog  UXdrcDva  Xoyog  vjcsq  tcov  tbCOoqcov, 
xokvv  ixijgv§BV  Iv  rotg  ^^EXXtjOiv.  Ovzog  fihv  xal  ttxvfjg 
(VfcuSf^  afioiQwv.  ^'Opye  ov6*  av  ixaydyoig  eldei  QtiroQix^g, 
ovxow  ax  rov  dixalov,  xal  rcov  vofimv  rrjg  rixvTjg '  avyxel- 
fiH'og  6^  ovv  djto^Qijrq}  xdXXti,  xal  d-avfiaor^  rivl  X^Q'''^h 
dxrj  xa}g  ImrBQjtovon  rolg  ovofiaoi.,  xal  rolg  Qijfiaaiv. 
Aristidem  autem  oratio  contra  Platonem  pro  quatuor  viris, 
mulia  inter  graecos  celebritate  donavit.  Haec  equidem  et  &rtis 
mnis  est  expers,  adeo  ut  earn  nulli  rhetorico  generi  adscribasy 


*)  Vitae  Sophist,  in  yit  Proaeresii.,  Fab.  B.  gr.  IV.  413.  4t4. 

«)  Bibl.  cod.  165.  243. 

»)  Fab.  B.  gr.  IV.  414. 

•)  Hirt.  ecd.  lib.  VI.  cap.  17. 

»)  Hist.  eccl.  lib.  IV.  cap.  26. 

•)  Lex.  art  ^I/iigioq, 

T  ChiL  VI.  328.,  Fab.  B.  gr.  X.  263. 

•)  Ad  Homer.  Iliad.  I.  U.  Odysis.  IX.  Xn.,  Fab.  B.  gir.  I.  333. 

*)  Insdt.  Reg..  Pars  I.  cap.  7. 

^  Fab.  B.  gr"  IV.  390.,  VU.  393. 

")  Die  etc.  p.  40.  C. 
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nec  jvsto  ar Usque  legibus  respondeat:  sed  secreta' camposita 
est  ptUchritudine  ac  gratia  quadam  mirabili,  noimnihusque 
quodanmodo  ac  vocihus,  absque  artificio,  delectat.  Alibi  etiim 
Aristidem  memorat  Synesins^):  XQoCtixi  xag  iftov  Jtdi'v 
yioXXa  Tor  otffaafiuoTOTor  Magxiapov,  oi'  el  jiQola^m 
!4QiOTtl6fjr,  'EQfiov  Xoylov  tvjtov  th  ai^d-Qwxovg  lipf^v  iXfj- 
Xvd-tvai,  fioXic  ar  irvjov  rri^  d^if^ciy  on  xlior  iorlv,  ij 
Tvjtog.  Meo  nomhie  saJutem  plurimam  nuncia  Marciano  vene- 
randissimo,  quern  si  praecurrtiis  Arisiidem,  Mercurii  studionun 
praesidis  typum  diceretn  ad  homines  vemsse,  vix  ut  pew  est 
loquerer,  plus  est  aliquid,  quam  typus.  Ubi  reapexit  Synesiua 
ad  ilia  AriatidiB  verba:  ov  iyco  q^aif^r  ar  ^EQpov  nro^  Xoylov 
rvjtov  bl^  drd-Qfojtov^  xartXi^tTr.  Quern  ego  dixerim  Mercurii 
aiicujus  studiorum  praesidis  typum  ad  homines  venisse.  Quod 
spectat  ad  Mercurium  ilium  scieDtiarum  praesideniy  ^EQpffr  XoYioVj 
non  praetereundam  vetuB  epigramma     quod  ita  Be  habet: 

Elxcor  KaZXioTOv  rov  QtjroQog,  oi  dh  xaQ  avri^r 

*EQXoptPoi,  'EqpTj  OJtirdexB  to)  Xoyiqi. 

Imago  Callisti  rhetoris^  qui  vero  juxta  ipsam 

Venitis,  Mercurio  libate,  studiorum  praesidi. 
ProaeresiuB  sophista^  ut  refert  Eunapius vocatua  fuit  ^Egpov 
Xoyiov  rvjiog,  Mercurii  scientiarum  praesidis  typus. 

XII. 

Aristidis  scripta  quae  extant. 

Quam  plurimaB  AriBtidia  orationes  extitiBse  inquit  Suidas 
Commentarium  in  Rhetorem  nostrum  BcripBit,  eodem  Suida 
teste  %  Metrophanes  sofista,  ex  Eucarpia  oriunduB,  oppido  Phry- 
giae,  qui  Hermogenia  etiam  Artem  Rhetorieam  commentatua  est^l^ 
ideo  ^EQpoytvovQ  l^rjytjT^g,  Hermogenis  enarraior^  vocatuB  in 
graecia  acholiia  ad  Hermogenem  ipaum,  in  quibuB  saepe  adlega- 

0  Epist  too.  p.  240.  D.,  Gronov.  X.  45.  A. 

*)  Anthol.  lib.  IV.,  Gronov.  X.  44.  F. 

»)  In  vit.  Proaeres.,  Gronov.  ib. 

«)  Lex.  art  kQtoxiidtiq.,  Fab.  B.  gr.  IX.  664. 

»)  Fab.  ib.  739.,  IV.  392. 

•)  Fab.  B.  gr.  IX.  739. 
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tnrO-  Scripgit  etiam  Metrophanes  de  Phrygia  libros  dnos,  de 
fonnis  orationum  et  de  caaeBarum  statibus,  opera  Snidac  memo- 
r&U').  Alias  a  Metrophane  isto  fait  Metrophaaes  sophista 
Lebadienaifl,  de  qao  Suidas;  aliosqae  etiam  Metrophaaes  item 
sophista,  Lacharis  ixyovog,  de  quo  Saidas  ipse^)  et  Damascias 
apud  Photiam^).  Metrophanem  ilium,  qui  in  Aristidem  commea- 
tarinm  edidit,  memorat  Stephauus  Byzantinns  agens  de  ejus 
patria  Eucarpia.  Ad  Metrophanem  forte  pertinent  Seholia 
mannscripta  in  Aristidem,  quorum  hunc  looum  profert  Scbar- 
dam'):  OjjfitUooai  on  tljct  xatOQ^oj^ara '  q)aol  61  fifj  Xtys- 
o^ai  Tfjv  Xi%iv.  Atyti  dt  b  Aoyylvoq  Iv  tqItu  ^iXoXoycov, 
iti  tvQTfTafjtoXXaxoii^  jtoXXaxov.  Haec  Scholia  eadem  puto 
cum  Scholiis  illis  manuscriptis  ad  Aristidis  Panathenaicum,  quae 
laudat  Falvias  Orsiui^).  Aristidis  scripta  edita  habentur  quot- 
quot  hie  recensebo. 

L 

Hg  Ala  vfivog  avtv  (lerQOv. 
In  lovem  hymrnis  sine  tnetro. 

Ex  voto  Bcriptus,  cum  e  magna  tempestate  sospes  auctor 
evasisset 

IL 

Mavxhvd-ol  jid^fjva. 
Minervae  divinatrici. 
Oratio  ex  prece  et  laudibas  constans,  quam  dleere  in  so- 
mniis  sibi  visas  erat  Aristides.  Huie  oratioui,  ut  refert  B^ndini^)^ 
Graeealus  quidam  in  codice  Laurentiano  haec  adscripserat : 
ovilv  tx^i  oxovdi^g  a^iov,  Nihil  hdbet  cura  dignum.  Quod 
judicium  alius  improbans,  addidit:  Oix  xQirtxdg  Aoyylvog 
Tovxa  yQCL^ptig.    Nwi  id  criticus  Longinns  haec  scribis. 


0  Fab.  B.  gr.  IV.  471. 

*)  Fab.  B.  gr.  IX.  739. 

^  Fab.  ib.  et  740. 

«)  BibL  cod.  242.,  Fab.  ib.  493. 

De  gent,  art  Evxa^nla,,  Fab.  B.  gn  IIL  72. 
0  Dissert,  philolog.  de  vife  et  script  Ixmgini  §  10. 
^)  Ad  Bimonid.  fragm.,  Fab.  B.  gr.  IV.  380. 
•)  Catal.  Bibl.  Laurent,  Scbard.  15. 
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IIL 

'lo^fiixdg  slq  IIoaudAva. 
Isthmicus  in  Neptunum, 
Oratio  in  Isthmiis  habita  Neptnno  sacris,  qua  Corinthum 
landat  AnstideB,  atque  Imperatori  graecisque  bona  precatnr. 

IV. 

Aiowcoq. 
Bacchus. 

Sive  oratio  in  Bacchum,  ej usque  laudes. 

V. 

Hercules, 

Sive  Herculis  encomium,  quod  auctor  sibimetipsi  per  so- 
mnium  dicere  visus  fuerat 

VL 

AaXia  elg  kaxZijJtiov, 

Sertno  in  Aesculapium, 
Cujns  beneficia  celebrat  Aristides,  ab  eoque  valetudinem 
ait  Bibi  redditam,  et  porrecta  ad  scribendum  auxilia,  et  Caesa- 
rum  familiaritatem  gratiamque  concessam. 

VU. 

l4(}xXfi7ita6ai. 
Asclepiadae, 

Sen  de  laudibuB  Podalirii  et  Machaonis,  Bororum  item 
Asclepiadarum,  atque  Hippocratis. 

vm. 

El(;  TOP  SoQajtiv. 
In  Sarapim, 

Qui  Aristidem  a  tempestate  illaesum  eruerat  Oratio  Bcripta 
ex  voto. 

IX. 

Elq  BaaiXia, 
In  Imperaiorem, 
Sive  M.  Aurelii  Antonini  laus.    Smymae  banc  orationem 
habitam  fuiBse  putat  Fabrieius  0-  Nolo  praetermittere,  orationem 


>)  B.  gr.  IV.  378. 
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ipsam  hand  probari  a  solertissimo  saperioris  saeculi  critico 
praastantiasiinoqae  oratore,  Thomas  0;  cnjus  verba  referre  lubct 
i^on  pan^gyrique  de  Marc-Aur^ie  Hurtout,  ait  ille,  est  trop  infi6- 
rieur  an  sujet  On  n'y  trouve  ni  ^l^vation,  ni  chalenr,  ni 
Bensibiiit^,  ni  force.  L*eloquence  en  est  foible,  et  la  pbilosophie 
commune.  Je  d^fie  tout  homme  sensible  de  penser  une  heure 
i  Marc-AarMe,  et  de  ne  pas  faire  mieux'^  Quod  judicium^ 
quamvis  Aristidi  nostro  iniquum,  rejicere  prorsus  baud  ausim 

X. 

kjtsXXcf,  rBved-kiaxog. 
Apellae  Geneihliacus, 
Oratio  in  Apellae,  Frontonis  nobilissimi  Pergameni  fill!, 
nat&lem. 

XI. 

Elg  ^ExBoavia  Inixi^deiog. 
In  EteoneuM  oratio  ftmebris. 
Laus  Eteonei  Cyziceni,  Aristidis  dlscipuU,  vita  functi. 

XDL 

De  Alexmidro  senno  fwxebris. 
Sen  epistola  ad  Alexandri  conclves  Coty^enses,  qua  et 
Alexandrum  magistrum  suum  maxime  laudat  Arlstides,  et  Coty- 
aenses  hortatur,  ut  uxoris  filiorumque  Alexandri  ipsius  morte 
perempti  euram  gerant,  eosque  aere  publico  alant. 

XIIL 

Havad-ffVOLixoq,, 
Panathenaictis, 

Sermo  celeberrimus  de  Athenarum  laudibus,  ad  Isocratis 
imitationem  scriptus,  unde  Tzetzes  de  hujus  Panathenaico  dixif^) : 
Kal  TOP  elg  Ilapad^aia  tor  fifyicrov  t(5v  Zoyan^, 
OvxiQ  TOP  vovv  iavXtjCev  oXov  b  kQtcrelSfjg. 
Et  orationem  in  Panathenaea,  orcUionum  maximam, 
Cujus  ideam  totam  furatus  est  Aristides. 

0  GBsai  sur  les  Eloges  chap.  16. 

*)  Consonat  Tillemont,  Hist,  des  £mp.  II.  412. 

")  Cbil.  XI.  662.,  Fab.  B.  gr.  IV.  379.  not. 
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Ex  Oratoria  nostri  Panathenaico  excerpta  habentnr  in  Photio^). 
Extat  hiijus  orationis  graeca  vnod'eoiq,  sive  argumentum,  cujns 
auctor  5,neque  ineruditns,  neque  inelegans"  dicitiir  a  Leone 
AUacci  Sopatro  sophistae  Apameeusi  earn  vjto^soiv  tribnnnt 
Lambecins  ac  Nesselins^). 

XIV. 

Elg  ^PojfiTjV. 
In  Romam. 

Oratio  de  Romae  ac  RomaDi  imperii  landibus,  ex  voto  ab 
Aristide  scripta,  ac  Romae  habita.    Carmen  Scipionia  Cartero- 
raachi^)  in  banc  orationem  latine  a  ae  ver8am,  et  Galeoto  Car- 
dinal! Delia  Koverc  dicatam,  adscribere  juvat 
,,Homa  licet  per  te  populia  aia  cognita  cnnctia, 

Et  pateat  late  nomen  ubiqne  tuum. 
Debet  Ariatidi  multum  tna  fama  auperstea^ 

Externo  longe  clariar  eloquio. 
Nunc  qnoqne  cum  data  aia  oculia  apectanda  latinia^ 

Ipae  tibi  videor  non  tribuiaae  nihil. 
Haec  tamen  eat  omnia  Galeoti  gratia,  cujua, 

Quidquid  id  eat,  fauatia  acribimua  auapiciia. 
Romuleae  valeant  priaca  incunabula  ficua, 

Sub  quercn  aapiceria  Roma  eadem,  et  legeria. 
Abdita  graeca  inter,  coeca  et  monumenta  latebaa, 

Ignota  et  populo,  Roma,  viriaque  tuia, 
Affnlait  donee  Galeoti  numen,  et  ore 

Romano  juaait  te  tibi  reatitui. 
Via  generia  quanta  eat?  vetcrem  ut  aua  Roma  figuram, 

Accipiat,  quavia  luliua  arte  parat. 
Ut  quaa  graeca  illi  tribuit  facnndia  laudea, 

Ipaa  auaa  videat,  tu,  Galeote,  facia". 

XV. 

2JfiVQvaix6g  JioXirixoq. 
Smyrnaeus  politicus, 
Seu  Smyrnae  laua. 

Bibl.  cod.  246.,  Fab.  ib.  380. 
De  patria  Houieri  cap.  12.,  Gronov.  X.  1814.  D. 
Fab.  B.  gr.  l  \  .  380. 
*)  Hist  Aug.  parv,  (Venet.  1519.)  p.  399. 
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XVi. 

IlavTffvQixdg  Lv  Kv^lxco  ^tpl  rov  vaov. 
Panegyricus  Cyzici  habitm  de  templo. 
Id  ctguB  dedicatione  orationem  dixit  Aristides,  ab  Aescn- 
Upio  jasBUBy  at 

XVU. 

Eiq  TO  Aiyalov  jtiXayo(^. 
In  Aegeum  mare. 
CnjuB  laades  persequitar  auctor. 

XVIII. 

•  Eiq  TO  q>QiaQ  rov  ^oxXtjmov, 

In  puieum  Aesculapii. 
Eneomium  putei  cujusdam,  Pergami  in  Aesculapii  aedibus 
po8iti,  de  cujuB  aqaa  mira  qnaedam  et  incredibilia  fabulatar. 

XIX. 
Eleusinius. 

Quaeritur  auctor,  quod  templum  Cereris,  in  Eiensine  ioca- 
tam,  flammis  consumptum  fuerit 

XX- 

Movtpdla  kxl  SfivQV}^. 
Manodia  de  Smyrna. 
Quae  terraemotu  everBa  fuerat,  abBeute  Aristide^. 
XXL 

Uahi'fpSla  tJti  JSfivQPu  xal  rrp  ravxrji;  dvoixiOficp. 
Palhiodia  de  Smyrna  ejusque  restauratione. 
qua  Graecis  gratulatur  AriBtides. 

XXIL 

nQoog>{ovriTix6g  SiivQva'ixo^. 
Adclamatio  Smymaea. 
Seu  gratulatio  de  Smyrna  restituta,  ad  Commoduniy  qui 
^lu,  jam  mortuo  patre,  imperabat. 


*)  Aristid.  Palinod.  de  Smyrna,  Orat  3.  Sac.,  Epist.  de  Smyrna, 
B.  gr.  IV.  382.  385. 
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xxm.  XXIV.  XXV.  xxvi.  xxvii.  xxvm. 

7f(iol  Xorfoi  t;. 
Sermones  sacri  VI. 
Quoram  argumentum  supra  perseqnutus  sum').  Seiti 
scrmonis  nonnisi  pars  habetur;  earn  enim,  morte  correptus, 
absolvere  baud  potuit  Aristides,  at  constat  ex  auctore  graeci 
Scholii,  cujus  verba  supra  itidem  retuli^).    Nicephorus^)  ad 

hunc  Synesii*)  locum:  ico  ^  lyooye  oooiq  vjcvoq  laxQoq 

i^dvTrfr^v  voaov  ijtoirjOsv,  omtto  ego  illos,  quilms  medicus 

sonmus  morhum  depulit;  baec  adnotat:  dvai  (lev  xal  aXZovq 
jtjidOTOvg  ovx  ajtiX)TOV  av  th],  jcqo  jcavxarp  d*  av  sltj 
artldrjg  o^ftyrop*  6t]XovOi  61  rovto  xal  oi  ovtca:  Jccog^JEPOl 
hJiiyQa^ofieroi  AOFOl  avzov.  Esse  quidem  et  alios  plurims 
haud  fuerlt  incredibile,  ante  omiies  vero  Arts  tides  Rhetor  fuerit: 
hoc  autem  quodammodo  osteyidunt  et  ejus  oraiiones,  quae  sacrae 
ijiscribuntur, 

XXIX. 

UtQi  Tov  jcifijctiv  ^otj&elv  rolq  iv  JSixtXla. 
De  auxiliis  mitte7idis  exercitui  Siciliae, 
Qui,  sub  Nicia,  Syracusas  obsidione  premebant 
XXX. 

Elg  to  ivaptlov,  JSixtXixog 
In  contrarium,  Siculus  II, 
De  revocaudis  copiis,  ISiciae  in  auxilium  missis.  Uanc  et 
superiorem  orationem  memorat  Philostratus  qui  ex  illis  patere 
ait,  quantus  orator  fuerit  Aristides.  Sermones  isti  a  Philostrato^) 
ipso  vocantur  ol  povXsvofisvoi  mgl  td^v  iv  StxtXla,  consu- 
lentes  de  exercitu  Siciliae.  Eos  perperam  intercidisse  putavit 
Guilelmus  Canter,  eruditissimus  Aristidis  editor,  ut  notatum 
Norm  anno"),  Oleario®)  et  Fabricio'^). 

§  VIII. 
*)§XI. 

3)  Scbol.  ad  Sines,  p. 372.  B. 
*)  De  insomn.  p.  136.  D. 
*)  In  vit  Aristid. 

Fab.  B.  gr.  IV.  383. 
')  Ad  Ael.  Aristid.  orat.  in  inepte  exultant.  Sophist,  Fab.  ib.  et  38S. 
»)  Ad  Philostr.,  Fab.  ib.  383.      »)  lb. 
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XXXL 

'Fxig  tF^  jiQog  AaxidaifiopioiV  tlQijrr^, 
Pro  pace  cum  Lacedaemoniis. 
Qnam  at  illis  concedant,  Orator  Athenienses  hortatnr  post 
aaperatas  ab  ipais,  ad  Pylum,  Lacedaemonioram  terreaftres  iiaTa- 
lesqae  copias. 

XXXU. 

Pro  pace  cum  Atheniensibus. 
Ad  LacedaemonioSy  de  pace  AthenienBibus,  a  Lyaandro 
fnctifl,  concedenda. 

XXXUL 

Ai^vxTQixog  vjitQ  AaxtdaiiiovloiV  a. 
Leuctricus  pro  Lacedaemaniis  primus. 
De  juyandis  ab  Athenienaibas  Lacedaemoniis,  in  Leuctrica 
pagna  devictia.  ^ 

XXXIV. 

AtvxTQixog  vJttQ  (hj^almv  a. 
Leuctricus  pro  Thebanis  primus. 
De  juvandia  Thebanis,  qui  in*  Leuetrico  praelio  victores 
eraseraDty  ad  Lacedaempnioa  penitas  perdendoa. 

XXXV. 

AhvxTQixoq  vnlQ  Aaxedaifiovloyv  ^ . 
Leuctricus  pro  Lacedaemaniis  secundus. 
De  ope  Lacedaemoniis  ferenda. 

XXXVl. 

AbvxtQixoq  vjthg  Bri^alon'  ^. 
Leuctricus  pro  Thebanis  secundus. 
De  adjavandis  contra  Tbebania. 

XXXVIL 

AtvxTQixoq.  t,  vjtkg  rov  fii]6triQoiq  ^oijO'ttv. 
Leuctricus  quintus,  de  nemini  ope  ferenda, 
Nec  LacedaemoniiB  scilicet ,  nec  Thebanis.    Extat  in  has 
qoinque  orationes  graecum  argnmentum,  vjtoO^eaig,  cujus  auctor 
oratioQes  ipsas  admiratione  inqoit  adfectas  et  propter  artificium. 
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ct  propter  urgumcuta:  IfaviiaC^ovxaL  6b  :itdi^  tjcl  rt  Sh- 
vorrjXL,  xal  rolg  IjnxtiQiijiiaoiv.  Aristidis  o  xsfdjrrog  mv 
AtvTcxQix&Vy  Leuctricorum  quintus,  adlegatur  in  graecia  ad 
Uermogenem  Scholiis,  in  qaibuts  citatur  etiam  Arlstides  ipse  iv 
AsvxTQixolg,  m  Leuctricis^}. 

•  XXXVIII. 

^iXljTJrov  dlodov  alrovt^Toq  jtaga  Sri^almv  Iji 
jid^lvaiovQy  ijxov^oiv  ^fhrji^aloi  ixovreg 
tavTOvg  tic  avfifiaxlar  didovteg. 
Philippo  (ransitum  petente  per  Thebanos  in  Atheniefises, 
adcedimt  isti  voluntaries  sese  ad  simul 
pugnafidum  exhihentes. 
Thebanis  scilicet  ad  Philippum  arcendum. 

XXXIX, 

IlQog  Sfj^alovg  mgl  Tf^g  ov/ifiaxlcig- 
Ad  Thebanos  de  bello  simul  ineundo. 
Contra  Philippum. 

XL. 

JIvfifiovXtvTixog  jThQi  tov  fiff  detv  xo}fio}6etv. 
Suasorius  de  non  agendis  comoediis^ 
Qnas    juvenum    praesertim    moribus    officere  contendit 
Aristides. 

XLL 

Epistola  de  Smyrna, 
De  qua  dixi  supra 

XLU. 

IIeqI  o/iovoiag  ralg  jtoXsOiv, 
De  Concordia  ad  Urbes. 
Pergamum,  scilicet,  Smyrnam  et  fiphesum,  quas  bortatur 
Aristides,  ne  de  vano  certent  primatu,  cum  tomnes  quoquo  mode 
Romanorum  subsint  imperio. 

»)  Fab.  ib.  464. 
•)§1X. 
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XLlil. 
Rkodiacus. 

De  restituenda  nrbe  Rhodi,  magno  terraemotn  deturbsta. 
XLIV. 

^PodloiQ  JteQi  bfiovolag. 
Ad  Rhodios  de  concordia. 
Sermo  ab  Amtide,  Rliodo  absente,  conscriptas. 
XLV.  XL  VI. 

Contra  Flaionem  de  Rhetorica  Orationes  11. 
Non  ana  tantnm,  ut  putavit  Canter,  cujus  sententia  oppo- 
nitar  testimonio  Aristidis  ipsius,  Photii,  qui  ex  quatnor  nostri 
Rbetoris  Platonicis  orationibus  ampla  exhibet  excerptaO?  et 
Oodicis  Gaesarei,  de  qno  Lambecins  et  Nesselins.  Rhetoricam, 
io  m  de  qoibus  agitur  orationibns^  defendit  Aristides  adversus 
Platonem.  Graeca  in  Orationes  ipsas  babentnr  argumenta,  de 
quibas  Fabricius^):  ^In  iilis  Synesil,  Theonis  et  Sophistae 
alterias  Atheniensis  menitio.  Itaque  auctor  non  potest  esse 
Sopater  Apameensis,  lamblici  diseipalus,  uti  Lambecio  et 
Nesselio  persuagum''. 

,  XL  VII. 

nXarcovixog  /.  jtQog  Kajtlrcova. 
Platonicus  III.  ad  Capitonem. 
Platonis  sectatorem.  Hoc  sermone  negat  Aristides,  contn- 
melia  se  Platonem  adfecisse,  vel  nimia  audacter  et'  aspere  in 
enm  imiisae,  ac  rursns  Platonem  ipsnm  reprehendit,  quod  magnoB 
quwdam  viroB-  absque  caussa  exagitaverit  Capitonem  omisit 
Fabricias^)  in  catalogo  Platonicorum. 

XLVIIL 

IlQog  nXarcnifa  vjibq  xwv  xeOOaQow. 
Contra  Platonem  pro  quatuor  viris. 
Oratio  Synesio  ^)  et  Aphthonio^)  memorata,  qua  Periclem, 

')  BibL  cod.  247.,  Fab.  B,  gr.  IV.  386.,  IX.  496.     «)  lb.  386. 
^  B.  gr.  III.  55.        *)  Dio  etc.  p.  40.  C. 
*)  Progymnasm.,  Fab.  B.  gr.  IV.  448. 
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Cimonem,  Miltiadem  ac  Themistoclem,  contra  Platonis  Gorgiaioj 
defendit  Aristides.  Earn  hujus  orationis  partem,  qua  de  Pericle 
agitiir,  citat  Scholiastes  UermogeniB  Orationem  istam  landat 
NicephoruB  ^)  „  ita  scribens :  ^al  6h  xal  AQiCrtldr^Q  ev  ro) 
vjcBQ  Tcov  reooccQcov  ovTcool '  „jtsQl  fisv  6rj  XaZa)v,  DXatwr, 
xal  aQycov,  xal  dstXojv  avro&ev  xard^aXs, 

Ml]  Jtov  Ttg  xal  TQfoag  iyaiQijOi  Otog  aZXog'^). 

Idem  auctor  ad  istum  Synesii*)  locum:  (oc  ovx  Iv  xai^m 
fioi  60XOV6IV  ififieXtrav  rip}  den'OTfjra  MiXriad^i  xal  Klficari, 
unde  hand  opportune  mihi  videntur  ingmium  exercere  de  Mil- 
Hade  et  Cimone  loquendo;  haec  adnotat:  mg  o  kQiortldf^g  iv 
tA  vxeq  rmv  xtOCaQoov,  ut  Aristides  in  oratiofie  pro  quatuor 
viris,  Aristides  o  ^PrjzmQ,  Rhetor  y  xara  DXaxcovoc  yQcapag, 
contra  PlcUonem  scribens,  citatur  a  Syncello  qui  paulo  post*): 
(paclv,  inquit,  ol  IlXarawixol  nXatcovog  vJctQajtoXoyovfiu^oi 
tov  didaaxaXov  iv  rolg  xara  rov  AqiOtMov,  ajunt  Piatanici, 
tnagistrum  Platonem  defendentes  in  iiSj  quae  sunt  contra  Ari- 
-  stidem ").  Themistins  ^)  Aristidis  nostri  iyyovovg  vocat  sophi- 
staSy  quos  philosophis  Platonis  iyyovoig  opponit 

XLIX. 

Alyvjrriog, 
Aegyptiacus. 

Sive  sermo  de  Nili  incremento,  ejusque  caussis,  ubi  sua 
per  Aegyptum  itinera  memorat  Aristides,  atque  ab  Aegyptiis 
sacerdotibus  ac  Aetliiope  quodam  instructum  se  tradit.  Aristidis 
Xoyog  Alyvjtriog,  sermo  Aegyptiacus,  laudatur  a  Proclo**). 

«)  Fab.  ib.  464. 

*)  Schol.  ad  Synes.  de  insomn.  p.  409.  C. 
3)  Hom.  Iliad.  X.  511. 
*)  De  insomn.  p.  157.  B. 

Chronogr.  206.  C. 

Ib.  E. 

Sive  in  scriptis  contra  Aristidevi, 
*)  Orat.  26.,  Fab.  B.  gr.  Vlll.  18. 

«j  In  Platonis  Timacum  Lib.  I.  537.,  Fab.  B.  gr.  Vlll.  537. 
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L. 

nsQl  rov  xoQafpd^iyfiaxoq. 
De  inconcinne  dicta. 
Sive  apologia  propriae  laudis^  qaam  vir  quidam  Aristid! 
exprobrayerat 

LL 

Kccta  rwv  i^OQXov/iivaw, 
In  exultmtes, 

Sophistaa  Bciiicety  quorum  corruptum  sermonein  reprehendit 
Aristides. 

LIL 

Ilgoq  rovq  alzKO/iivovg  Sri  /itj  /isXsTfiri. 
Ad  reprehendentes  quod  non  declamaret. 
Oratio  contineuB  Aristidis  hac  de  re  apologiam. 

Lin. 

Sermo  in  legaHane  ad  Acftiilem. 
Ulysais  nomine  scriptusy  ab  Agamemnone  ad  Achillem 
iegati;  qua  de  re  Homerua  libro  Iliadis  nono^).  Achiilis 
respoDUonem  scripait  LibaniuB. 

LIV. 

IleQl  JtoXixixov  xal  a!q>BXovq  Xoyov  fiiPXla  0 . 
De  civili  et  simpUci  dictione  libri  11. 
De  hisee  sermonis  generibns  praecepta  continentes.  Civiiis 
dictionifl  exemplum  auctor  proponit  Demosthenem,  simplicis 
vcro  Xenophoniem.  Aristides  iv  Tq>  Jtegl  xoXirixwv  Xoyanf, 
in  iibro  de  cwilibus  sermambus,  adiegatur  ab  Hermogenis 
SchoUaate^). 

xm. 

Aristidis  scripts  deperdita. 

Sopereat  ut  ea  Ariatidis  acripta;  quae  iongo  temporia 
itinere  fracta,  ad  noa  uaque  non  perrenerunt,  omnia,  quantum 

«)  V.  225  seqq. 

')  Fab.  B.  gr.  IV.  464. 


Digitized  by 


76 


fieri  potest,  recenseaiii.  Haec  autem,  alpliabetica  serie  disposita, 
sunt  qaae  seqauntur. 

AISXINHS  fit)  la^wv  vjrhg  rov  KeQCo^Xijirov 
rov  alxov. 
Aeschines  cut  prodendum  Cersobleptum 
frumetito  non  corruptus. 
Oratio  Demostheni  opposita,  qui  Aeschinein  de  re  ilia 
culpaverat  0«    Mcmoratur  Philostrato.  ^) 

Voyoq  AAESANAPOY, 
Alexandri  viluperatio, 
Quam  Bcriptam  fuiBse  ab  Aristide,  e  Philostrato  ipso^) 
coUigi  potest,  licet  obiter  etiam,  in  oratione  aliqua,  Alexandrum 
arguere  potuerit  noster  auctor. 

Mq  AUKAHUION  Xoyoq  ^\  xal  /. 
Jn  Aesculapium  oratio  secunda  et  tertia. 
Tertiam  ipse  Aristides^)  memorat 

AHMOSSENHS  rov  AXe^avSgov  iv  "ivdolq  otnoc 
ovfi^ovXfVfpv  Ejiid-iod-ai  rotg  jtQoyfiaOi. 
Demosthmes  Alexandro  cum  esset  in  India 
stmdens  hella  prosequi, 
Hujus  et  illius,  quae  sequitur,  orationis,  eni  titulus 

AHMOSSENHi:  Xiymv  jcsqI  Tiyeiioviag. 
Demosthmes  de  magistraiu  toquens, 
ipse  meminit  Aristides^). 

"Yjibq  rov  APOMOY, 
De  Cursu. 

Quo  uti,  jussum  se  fuisse  ab  Aesculapio  fabulatur  Aristide^^) 


0  Demosth.  oiat  de  falsa  legat 
*)  In  vit.  Aristid. 
3)  lb. 

*)  Orat  4.  sac. 
*)  lb. 
•)  lb. 
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'BniSTOAAL 

Epistolae. 

Varias  AristidiB  epistolas  intercidisse  constat  ex  ejus 
BcriptiBy  ac  praeter  alias,  epistolas  ad  Alexandrum  Cotyaenni  0- 

'I20KPATH2  rovq  X&fjvaiovg  tgayor  tTjq  &aXdTtf]g. 
hocrates  Athenierises  avertens  a  studio  imperii  maris. 
Oratio  Philostrato  ^)  memorata.  Eamdem  cnm  ista,  vel  huic 
oppositam,  faisse  puto  orationem  illam,  ci\ju8  meminit  auctor 
vxod^iotcag ,  argumeiiti,  in  Isocratis  orationem  jc^qI  tlg'qvr^q, 
(ie pace,  Haec  ejus  verba:  Ka\  fdegl^ti  (looxQaxn^;)  top  Xoyov 
iiq  &VO'  IV  flip,' TO  xal  roix  Xlov^,  xal  rovg  aklovg  taaai 
avTovofiovg'  iv  6\  to  iaCai  Trjv  f^yefioplar  rfjv  xara  d-aXarrav. 
Kara  rovro  di  to  fdtQog  XiytTai  l4Qi&ttl6rig  ljraq>BtVfU  top 
ovTi^ftLxop  T^g  dgr^vf^g,  Et  partitur  (Isocrates)  orationem  in 
duos  partes:  alteram  qvidem  suadentem,  ut  Chios  caeterosque 
siiumt  propriis  legihtis  uti :  alteram  vera ,  qua  hortatur  ut 
maris  imperivm  dimittant.  Contra  hanc  partem  Aristides  edi- 
disse  dicitur  sermonem  pad  oppositum,  Porro  si  ad  Philostrati 
testimoninm  animnm  adjecisset  doctissimus  Wolfius^),  non  dabi- 
tasset  ntrum  ad  Hadrianensem  Aristidem,  sive  ad  aliam  hujusce 
noroinis  Rbetorem,  pertineret  oratio  ab  anctore  citatae  vjco^loscog 
memorata.  <„Sententia  certe  est,  ait  ille,  utcunque  verba  se  ba- 
beant,  Aristidem  rhetorem  aliqnem  (hand  scio  an  earn,  qui  Adria- 
nensis  My  sins  fuit,  cujus  ad  hue  extant  multae  orationes)  suasisse, 
uve  scripta,  sive  habita  oratione,  imperium  maris  Atheniensibns 
case  retincndum**. 

Ugog  KAAAISENON  ov^ovXtvovza  (irj  ihdjtTtip  Tovg 

6ixa  CTQUTTjyovg  Ijihidj}  ai*7jQtBtjOav  pia  ipr](f:{p. 
Contra  Callixenum  smdentem  ne  sepelireniur  decern  duces 
postquam  uno  decreto  occisi  fuermt, 
Oratio  Philostrato^)  et  Hermogeni^)  memorata.  Aristides 

<)  Orat  in  Sarapim. 
*)  In  vit  Arisdd. 

*)  Ad  argument  in  Isocrat  Orat.  de  pace. 

*)  In  viL  Aristid. 

^)  De  ideis.  lib.  I.  ci^).  5. 
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h  KaXXi^ivcp,  in  Callixeno,  ciiatnr  a  Libauio  et  Hermogenis 
Scholiaste 

IIsqI  tov  delv  dvaXio&ai  KPITIAN  rov 

TvQawov  XoyoL  ^. 
De  caedendo  Critia  Tyranno  orationes  IL 
Brevior  una,  prolizior  altera.     Utraque  memoratur  in 
Marcellini  scholiis  ad  Hermogenem. 

*'Ejtaivoq  rov  iv  KYZIKQI  PaXavslov. 
Lous  balnei  Cyzicem, 
CujuB  ipse  meminit  Aristides^). 

Aoyog  xaQairov/i€vog  tov  Teix^Ofidv  r?/^  AAKEAAIMONOI. 
Oratio  dissuadens  a  Lacedaemane  moetms  munienda. 
PhiloBtrato^)  laudata. 

ngoq  AEHTINHN, 
Contra  Leptmem, 
Oratio  ad  Demosthenis  imitationem   conscriptay  at  ipse 
testatnr  AristideB^). 

IIbqI  rov  avTov  firj  MEAETAIN. 
De  eo  quod  ipse  non  declamarei. 
Sermo  ab  illo  diversus,  qui  de  eodem  hoc  argumento  super- 
e8t,  et  in  quo  hujus  deperditi  mentio  est 

MEAN. 
Carmincu 

In  Aescalapinin^^);  Aesepum  Mysiae  Fluyinm^);  Nymphas^); 
OsQ/ialav  ^TSfiiv,  Dianam  Thermarum  praesidem^)\  ApoUinis 
et  Coronidis  nuptias,  et  Aesculapium  ex  Coronide  natam,  Fanov 
KoQCJvldog  xal  Ftveoiv  Oeov  *^') ;  Aesculapium  ipsum  et  Her 

I)  Declamat.  37. 
«)  Fab.  B.  gr.  IV.  464. 
s)  Orat.  5.  sac. 
*)  In  vit.  Aristid. 

Orat  Platon.  3.  ad  Capiton. 
^  Aristid.  orat  2.  3.  4.  sac. 
^)  Id.  orat  4.  sac. 
•)  lb. 
•)  lb. 

Id.  orat  1.  sac. 
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cnlem  ;  Minervam  ^) ;  Baccham  ;  lovem  *) ;  Panem  *) ;  He- 
catem  *) ;  Acheloum  "*) ;  Mercuriam  ;  Deaaque  Smyrnaeas  '0. 
Qaae  omnia  carmina  ipse  yariis  in  locis  Ariatidea  memorat 
Ab  Apolline  juaaum,  Paeanem  in  liunc  Deum  acripaiaae  ae  ait, 
cnjus  initiuin: 

^^ogfilyycov  avaxta  Ilaiava  xXfjiCa)". 
Memorat  etiam  Ariatidea  epigrammata  varia  inacripta  donia 
a  se  nnminibaa  oblatia. 
fcri  zciv  MISOO^OPS^N  xw/p  djtairov/iircQV  rfjv  Ytjv, 
In  mercenarios  mliies  agrvm  petenies. 
Oratio  cajna  exordium,  ut  evrsXtq,  exile,  a  nonnallia  repre- 
hengnm  foiaae  inquit  Philoatrataa  ^^). 

Utgi  r(5v  tavrov  ^NEIPATSiN, 
De  suimeHpsius  somniis. 
Commentarii,  qnoa  de  graviaaimo  hoc  argumento  praeter 
aacraa  orationea,  qua  par  erat  diligentia  conacripait  Ariatidea, 
nt  patet  ex  auctore  ipao  ^0      Nichephoro  ^^). 
Aojog  Jtald-cov  Aaxedaiiiovlovg  rovg  0PXH2JTAS  tXavvtiv. 
Oratio  Lacedaemoniis  suadens  at  saliatares  abiganL ' 
Contra  quam,  orationem  pro  aaltatoribua  acripait  Libaniua. 
nANAOHNAIKOS. 
PancUhenaicus. 
Alter  ab  illo,  qui  adhuc  extat,  memoratua  Sopatro,  cujna 
locum  aupra  exhibui^^). 

Of  xoQaiTovfdtvoi  xdg  SIIONAAS  fitrd  to  xtetvai  td  yivi], 
Foederum  commurUonem  recusantes  postquam  gentiles 

paciscentium  trucidassent. 
Ita  hujua  aermonia  titulum  latine  reddit  Fabriciua  ^^).  Ejua 

mentio  apud  Philoatratum  ^^). 

*)  lb.  et  orat  in  Hercul. 

*)  Id.  orat  4.  aac.,  Fab.  B.  gr.  IV.  377.  391. 

')  lb.      *)  lb.      »)  lb.      •)  lb.        lb.      •)  lb.      •)  lb. 

»)  In  vit  Ariatid. 

")  Orat.  2.  4.  aac. 

Schol.  ad  Synea.  de  inaomn. 
")§X. 

")  B.  gr.  IV.  390. 
**)  In  Yit.  Ariatid. 
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rnOMNHMATA. 
CommentariL 

De  PyramidibuSy  Labyrintho  aliisque  in  Aegypto  mirabilibns, 
aut  visu  et  notatu  dignis,  qnos  a  Be  concinnatoB  ait,  ac  ami- 
Bisse  quaeritur  AriBtides  0- 

Haec  de  Oratoris  uostri  scriptis  deperditis.  Addi  etiam 
potest y  Aristidem  sibi  in  Bomniis  visum  esse,  nt  ipse  namt, 
dicere  Jtegl  Nv(ig)(5v  Inahmv,  de  laudihis  Nymphamm^) ; 
tyxaifiiov  vyulag,  eficomium  sanitalis^);  et  (fiXocri^avoVj 
sen  ^iXfjOiort^avov*):  quae  omnia,  cum  Bomniis  quam  maxime 
dedituB  fuerit  ArlstideB,  scriptis  enm  tradidisse  suspicari  quis 
potest,  praesertim  cum  orationes,  quas  habemus,  in  Minervam 
et  Herculem,  narret  Aristides,  iam  sibi  visum  fuisse  per  somnium 
recitare 

0  Orat.  Aegypt. 
*)  Orat.  I.  sac. 
3)  lb. 

*)  Orat.  3.  sac. 

*)  Fab.  B.  gr.  IV.  392. 
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M.  Cornelii  Frontonis 

Commentarius. 
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I. 

Frontonis  nomina. 

Fronto,  soi  aaecnli  TulliuB,  gentili  nomine  Cornelius  dictus 
fnit,  praenomine  MiurcM.  'f^i  «ez  V6M1  ifttdriptioney  quam 
prodncant  OnuphriuB  Panvini^),  Xoannes  Baptista  Egnatios^), 
Gmtem  et  Noris^),  et  quae  Pisauri  Bervatur^).  Marci  prae- 
oomen  indicat  etiam  Gellius^),  qui.  ^M.  Frontonem^'  gcribit. 
Coroelius  Fronto  yocatur  nosier  Rhetor  a.Iulio  Capitolino^  et 
Xiphilino^,  qui  alibi,  gentis  nomini  cognomen  praeponens^ 
wribit:  ^QovTcova  tdv  KoQVijhov,  Franfonem  Comelium% 
Sic  et  Capitolinus  ®)  et  Qellius^^)  ^Frontonem  Cornelium'^  scri- 
bont  Similiter  Cicero  *0  ,;Balbo  Cornelio*',  similiter  t)io  Cassius^^) 
IvkXa  Tcp  KoQVtiXlcp,  Syllae  Comelio.  Hunc  nomina  transpo- 
oendi  morem,  graecum  praesertim  esse  inquit  Reimar  ;  sed  enm 
latinis  quoque  baud  parum  esse  communein  notat  Schardam  ^^), 
post  Doker^^),  qui  rem,  coUatis  exemplis,  demonstraverat.  Boc 


0  Comment  in  Fast  Consular.,  Tillemont  Hist  des  Eny^.  IL  332. 

Ad  laL  Capitolin.  vit  M.  Antonini  Philos.  p.  36». 
•)  Epist  Consular,  ad  P.  Ant  Pagi,  Oraer.  XI.  431.  F. 

Ottrieri,  Mm.  Hsaur.--^  Tirabosehi^  ator.  Mia  letter.  itaL  IL  2m 

Noct  Att  lib.  n.  cap.  26. 
•)  In  vit  Ael.  VerL 
^)  in  Yit  HadrianL 
')  In  Yit  M.  Antonini  Pkikm. 
*)  In  ^  M.  Antonini  Philos. 
**)  Koct  Att  lib.  XIX.  eap.  8.  10. 
")  Ad  Atdc  Ub.n-  ep.12. 

Hist  Bom.  Ub.  XXXVU.  cap.  25. 
^  De  vit  et  script  Cass.  Dion,  comment  §  3. 
**)  Dissvt  philolog.  de  vit.  et  script  Longini  §  2. 
*)  Ad  Flor.  lib.  IL—  Schar.  p.  3- 
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praestiterat  et  Fraticiscus  Sylvius  enmqae  morem  aetati  prae- 
Bertim  argenteae  Lipsias^)  vindicaverat.  Frontonis  nomen  a  fronte 
ortum,  nt  Panvini'),  Orsato  ^)  et  Sigonius^)  obBervant,  an  in  familia 
0ua  primus  tnlerit  Fronto  noster,  incertum.  Hoc  profecto  nomen 
servarunt  ejus  posteri,  ut  patet  ex  inscriptione  ilia  veterl,  quam 
supra  memoravi.  Sed  de  Frontouis  nominibus  satis.  Hoc  tantum 
adhuc  observatum  velim,  Oratorem  nostrum  In  vetemm  scriptis 
plerumque  unico  Frontonis  pomine,  interdum  Cornelii  Frontonis, 
nunquam  simpliciter  Cornelii,  vel  M.  Cornelii,  nominibus  adpellari. 

IL 

FrtntoniB  patria^  aelas  et  gemis. 

tJtrum  Romam  Fronto  patriam  habuerit,  incertum.  Kes 
minus  perspecta  fuisse  vi^etur  iis,  qui  Galium  eum  faciunt, 
Longchamps^)  nimirum  et  Maurlnis  auctoribus  Historiae  Gallicae 
litterariae.  Consulendus  vir  doctus  Hieronymus  'tiraboscbi  ^. 
Frontonem  nostrum  ex  Kuinidia  oriundum  putant,  qui  Cirtenaem 
ilium  oratorem  a  Hinucio  Felice  ^)  memoratum  cum  M.  Comelio 
Frontone  enmdem  faciunt^).  Ethnici  Caecilii  locus  ,  quo  apud 
Minucium  Cirtensem  oratorem  memorat,  bic  est:  „Et  de  convi- 
vio  notum  est,  passim^  omnes  loquuntur,  id  etiam  Cirtenus  nostri 
testatur  oratio:  ad  epulas  solenni  die  coeunt  (christiani)  cum 
omnibus  liberis,  sororibus,  matribus,  sexus  omnis  homines  et 
omnis  aetatis,  illic  post  multas  epulas,  ubi  convivium  caluit,  et 
incestae  libidinis  ebrietate  fervor  exarsit,  canis,  qui  candelabro 
nexus  eijt,  jactu  offulae  ultra  gpacium  lineae,  qua  vinetus  est, 
ad  impetvm  et  saltum  provooatur^'.  Quibus  respondena,  apud 
Minuciam  ipanm^  ekriatianiia  Oelatrius  haec  verba  profert:  „Et 

*)  Progimnasmat  centur.  U.  cap.  41. 

Ad  Senec.  pMlos.  de  tranquil],  an.  cap.  14.  —  Schar.  p.  4. 

De  antiq.  Rom.  nomin.,  Graev%  U.  1045^  B* 
*)  De  notis  Bom.  comment,  art  FRONT.,  Onev.  XI.  728.  B. 

De  nomin.  Rom.  cap.  5.,  Graev^  il.  ^66.  F.      '  . 
•)  Tableau  hist,  Tiraboschi  stor.  lett  IL  270. 
T  lb.  ■  . 

•)  In  Octav.  " 

•)  Fabriciab  Bi  tot  II.  2I|3.  476.  not.,  TUJeraoBt  Hiat  das  £mp. 
IL  332. 
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de  ineesto  eonyhrio  fdtralain  grasdtm  adTemin  bob  daemoapn 
coneid  mentite  est:  vt  gloTMon  pudicitiae,  defomis  inSniiae 
aTenbne  maevlaret:  nt,  aole  explmtam  ▼eritetomy  kominoB  a 
oobis  ierrore  infimdae  opinioiiiB  aveiieret:  m  de  i0ta  et  tana 
Fronto,  non  at  affiraator  teBtimoniam  fecit,  aed  oonTioiam  at 
orator  aapenit'^.  Hine  patet  CirteiMiem  illinn,  quern  memora* 
▼erat  CaeeOias,  Frontonem  nomine  dietnm  foisM.  MiaQmam 
ipsnm  feOeeoiy  IL  Cornelii  Frontonis  aeqnalem  fadt  BloadelOy 
eomqae  circa  finem  imperii  IL  Anrelii  Antonini  Dodwell^ 
seripgiBM  patat  Qaa  aetata  rixerit  Fronto,  et  ea  qnae  poatea 
dieam  maaifestam  faeient,  et  aperte  dooet  BaaebiDs'),  qai 
loqnens  de  anno  Christi  165,  Olymiriade  236,  Frontonia  ontoria 
meminit  Caaaiodonia^),  Frontooem  florniaae,  ait,  Maerino  et 
Celao  eonaaUbuB^).  Syneelloa^),  agena  de  anno  mandi  5665, 
M.  Anrelii  Antonini  qnarto,  Frontonem  Bhetorem  nominat: 
'lovliovag  vo/iod'irfjg  Iv  ^Poifuj,  xaX  ^QovzatP  o  ^Pqttof. 
hUums  juriscofUuUm  Rcmae,  ac  Franto  Rhetor.  Qnodnam 
genos  Fronto  aortitoa  ait  neado.  ViTena  ille  qnidem  nobiHtata 
gaviana  eat,  et  honoriboa  adfectaa,  at  conatat;  qoalea  vero  ejna 
majorea  faerint,  qaaliaqne  generia,  in  inoerto  eat  Parentnm 
etiam  nomina  aetaa  abolevit,  qaommdam  vero  e  poatoria  aervar 
▼it,  at  infrA  dieam. 

in. 

M.  Cornelius  Fronto  cum  Frontone  Rhetore  Emiaeno 
male  confuaua. 

8ed  frnatra  de  Frontonia  majoribna  aollioit}  eaaemoa,  ai 
ipse  band  diffencet  a  Frontone  illo  rbetore  Emiaeno,  de  quo 
Suidaa'):  ^Qomxw,  ^E/itaijvoq,  ^P^thdq,  yejwihq  kxl  SsvrjQiw 
rov  BaCiXiiog  iv  ^Ro^  *  iv  61  Adifvcug  cartexaldavOB  ^Xo' 


0  Fab.  ib. 

*)  Diaa^  Cyprian.  3.,  Fab.  ib. 

*)  In  Chron.,  Boncagl.  L  462. 

*)  In  Chpon. 

*)  Boncagl.  203. 

*)  Chronograpb. 

^  Lex.  art  ^^<fvrw. 
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ih  ip  Ad^roi^  xeqI  ^,  Itfj  y^ovtog,  xal  ddeig^g  ^Qovzoh 
vldag  Moida  ovta  AoyyJvQV  xov  Kqixvkov  xXf/QOVOfiop  xaii- 
Xixsv.  ''Eyifcnf^  dh  avxvovq  loyovq.  FrantOf  Emiseaua,  RheU^r^ 
qui  sub  Sever 0  Imperaiore  Romae  mxit:  Aihenis  vera  aemubts 
fuU  PMostraH  primi  et  Apsmis  Gadarem.  Obiit  mUem  Athtm 
atmos  noius  eirciter  sexaginta,  et  Longinum  FronUmidis  soraris 
suae  filium  haeredem  reUquii.  Scripsit  oratianes  muitas.  Com- 
plttrea  aane  ex  Frontonifl  liiyusee  majoribua  ita  reoenset  Fabri- 
dnB^):  „Proa?aB  Plutarebi  fait  Nicarchua;  avna  Lampriaa;  uxor 
Timoxena;  filii  LampiiaB,  AatobnlnSy  Plutarohaa  et  Obaeron,  ftire 
Oharan;  fiUa  Timoxena  et  fortassis  Barjdiee,  cni^  et  PoUiano 
ilUuB  maritOy  conjugaiia  praecepta  inscripsit  PatrLi  nom^  qui 
apad  CfaiaeroiieDteB  magistratom  gesait,  ignoratar;  aocer  Alexioa*, 
fratris  Tel  Bororift  filii ,  nepotes  SextQB  GhaeroDeus  et  Corneliiu 
Fronto,  qmi  M.  Antoninom  eradiFernnt'^  En  Batis  multoB  Fron- 
tonie  majores  indicatoB.  At  genealogia  ista  tota  ad  Oratorem 
noBtrttffi  minime  pertinety  male  enim  Corneliam  adpellavit  Fabri- 
oiuB  Frontonem  iUum,  qui  e  Plutarehi  posteris  fait  ConfiiAit 
quippe  IL  Cornelinm  Frontonem  cum  Frontone  EmiBenO;  quod 
et  aUlu  feeit  ipse^),  etpoat  Raald^),  Langbaine^)  aliique  feeerunt 
Rbetoris  nomen,  atrique  Frontoni  commune^  doetiBsimoB  virofl 
decepit  Sed  vel  caeco  perspicaum  est,  Frontonem  ilium,  qui 
Bub  Severe  vitam  egit,  cam  M.  Ooirpelio  Frontone,  qui  M.  Aarelio 
Antonino  imperante  floruit;  confundi  non  poBse.  Praeterea,  Fronto 
EmisenuB  Athenis,  ut  videtur,  floruit,  ibique  vita  exceBsit; 
Fronto  vero  Cornelias  vel  Komae  obiit,  vel  ibi  aaltem  at  plan- 
mnm  vixit  Tandem  Fronto  EmisenaB  Longinnm  novit^  Gomelio 
Frontone  baud  paulo  junlorem.  Sed  jam  Ruald,  eorumque,  qui 
ens  in  hac  re  aequQti  aant,  enorem  EduarduB  Corfliai^)  ita 
coofutavit,  judice  Schardam  y,dioere  at  eontra  poaae  lemo 
videatur'^  Ipae  Fabridus  in  Bibliotheca  latinornm  veteram  aucto- 

0  B.  gr.  nr.  330. 
«)  lb.  IV.  435. 

3)  In  vit  Plutarch,  cap.  5.  —  Schar.  p.  5. 
*)  In  vit.  Longiu.  —  ib. 
»)  In  vit.  Plutarch.  §  5. 
DiBsert  philolog.  de  vit.  et  script  Longini  g  3. 
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romOy  M.  GorBeliam  Frontonem  a  Fronkme  rhetore  Emiseno 
difleiie  distinzit)  stc  enim  ait:  „PraetDr  hmne  (GoraeUam  Frasto- 
nem) ...  alii  fnere  FroBtones^  ut  Fraiilo  .  £aeieaast  orator 
sab  SevetOy  Atheais,  de  quo  Snidas^'. 

IV. 

Fronto  sub  Hadriano. 

Vigebat  certe  Fronto,  caussasque  agebat  jam;  Hadriano 
hnperante.  Testis  est  locus  Xiphilini,  qaem,  quia  ad  rem  egregie 
&cit,  adscribere  non  pigebit^:  reyovaOt  61  xal  aXXoi  tors 
oQiOTOi  opSgeg'  cov  Im^avicxaroi  TovQp(ov  re,  xal  Sl/iiXiq 
rfixriv,  ot  xdi  ardgiaCiv  hifiil&rjOav.  TovQ^mv  /ihv  CXQaxfj' 
yixcararog  av^Q,  oq  xal  totagxoq  ysyovcogy  elr  ow  aQX(op 
TiSv  doQvq>6Qwv,  OVT6  XI  h^Qov,  ovxE  XI  vjzBQijtpavov  fjrpa- 
^fv,  aXX*  mq  ^Iq  xcav  jtoXXAv  dcefilm,  Td  xe  yag  aXXa,  xal 
njr  finiQov  Jtacav  JtQoq  x6v  BaOiXia  duxQifis,  xal  xoXXdxtq 
xal  xQo  fieomv  wxxSv  Jtgoq  avxdv  ^ei,  oxe  xivhq  xAv 
alXcov  xaS'Bvdeiv  fiQ^orxo.  kfiiXei  xal  KOPNEAIOS 
^PONTQN,  o  xd  jtQwxa  xSv  xoxe  ^Pa^iiaUov  Iv  dlxaiq  tpego- 
(ifvoq,  toxsQaq  jtoxh  ^a^daq  euro  ddotvov  otxaJe  kjtavKov, 
xai  (loB-wv  noQa  xivoq,  m  avvrjyoQ^oeiv  vjcicxsto,  Sixa^eiv 
avxov,  BP  xs  x^  OxoX^  xy  SeiJtvlxtSi,  ScjtsQ  slxsv,  iq  to 
iixaax^Qtov  avxov  ka^Xd'S,  xal  tjoxdaaxo,  ovxi  ye  xm  Icod-ivca 
XQoOQijfiari,  xw  Xatge,  dXXd  xdi  hcjtsQivS,  xcp  ^Tylaive, 
X^odfi€voq.  *Fuere  auiem  tunc  el  alii  oplimi  viri,  quorum 
cekberrimi  Turbo  et  Similis,  statuis  eliam  honorali.  Turbo 
quidem  rei  militaris  perilissimus  eral,  qui  el  praefectus  prae- 
UfHo  fai:tus,  sive  praeses  salellilum,  nihil  vel  molle,  vel  super- 
bwn  fecit,  sed  quasi  unus  e  mullis  vilam  egil.  Nam^  ul  alia 
praeteream,  lota  ille  die  cum  Imperalore  versdbatur,  el  saepe 
(mk  metkam  noctem  ad  eum  adcedebat,  drnn  aliorwn  nannulli 
dcrmire  indpiebant,  Ilaque  Cornelius  Fronto,  qui  inter  Bo- 
manos  aetaiis  illius,  primas  in  caussis  agendis  ferebat,  pro/undo 
quondam  vespere,  cum  e  coena  domum  rediens,  a  quodam,  quern 


0  IL  470.  not 
>)  In  Tf  t  Hftdrian. 
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patrocinari  promi9erat,  Hadrkmum  jus  ditere  inMlexisset, 
coenaiaria  veste,  prmii  erat,  indutui,  ad  ejus  iritntnai  ingremut 
est,  eumque  sedukant,  usus  noh  matuHm  voce,  A9e\  sed  vesper- 
tinay  Vale.  De  Turbone  tllOy  qui  prftefectvs  {^raetaiio  M% 
coDBulendi  SpftrtianuBO  et  Zonarat^). 

V. 

Fronto  M.  Aurelii  Antonini  el  L  Veri  magitter. 

Insignis  ilia,  qua  noster  Orator  effukit,  eloquentia,  publics, 
quam  doctrina  poscit,  luce  non  caruit;  ipse  quippe  sapientisfiimns 
imperator  M.  Aurelius  Antoninus ;  qui  virtu  tern  imperii  Bociam- 
adscivit,  ad  ejus  fontes  adcessit,  indeque  roctissima  hansit  dicendi 
praecepta.  Rei  testes  sunt,  turn  alii,  turn  ille  Romanae  historiae 
celerrimuB  descriptor  Eutropius^),  qui  Frontonis  nomen  hand 
praetereundum  sibi  in  Breviario  suo  existimavit  ^^nstitutus  est, 
ait^  (M.  Antoninus)  ad  philosophiam  per  Apollonium  Chalcedo- 
nium;  ad  scientiam  literarum  graecarum  per  Sextum  Chaero- 
nenaem,  Plutarchi  nepotem.  Latinas  autem  literas  eum  Fronto, 
orator  nobilissimus,  docuit''.  Multum  Fronton!  Antoninum  tri- 
buisse,  notat  Capitolinus  ^) :  „Oratoribus  usus  est  graecis,  Annio 
MacrO;  Caninio  Celere  et  Herode  Attico;  latino, ^Frontone  Cor- 
nelio:  sed  multum  ex  his  Frontoni  detulit*'.  Rhetoris  nostri 
ipse  meminit  Antoninus^),  qui  se  ab  illo  ait  didicisse,  invidum 
simulatumque  spiritum  prorsus  execrari.  Nec  inutile  imperio 
fuit  Frontonis  of&cium.  Sane  Xiphilinus®),  postquam  insigne 
illud  Antonini  protulit  elogium:  cog  dXtj^'wg  aya9'dg  avijQ  r^v, 
xal  ovdev  jcQOOJtottjrov  elxs,  vere  bonus  vir  eratj  nec  quid- 
quam  habebat  simulatum;  haec  statim  subdit:  nd/ixoXla  /ilv 
yoQ  xal  vjto  jtaiddaq  wg)eXi^d^t],  bv  re  totg  QfjroQixolg,  Iv 
re  xolq  Ix  g>iXo6og>lag  Xoyoig  daxfid^elg.    Tdiv  (ihv  yog,  rov 

>)  In  tR.  Ael.  Adrian,  cap.  4.  5.  6.  8.  15.,  Die  II.  \m.  not 
§  143.,  1145.  §  195. 

>)  Annal.  Ub.  IL  cap.  24. 

3)  Hist  Bom.  Breviar.  lib.  VIII.  cap.  12. 

^)  In  yit  M.  Antonini  phflos. 
Ad  se  ips.  lib.  L  sect  11.,  Tillemont  Hist  des  £mp.  IL  332., 
Fab.  B.  gr.  IV.  29.,  Id.  B.  iat  IL  470.  not 

«)  In  vit  M.  Antonini  PhUos. 
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«  ^PONTSINA  TOP  KOPNHAION,  xal  rov  "Hgcidf^v  top 
Kiavdiov  didMxaXovg  elxB '  rwv  de,  rov  re  ^Pavctixdv  top 
*IovPiOPy  x<d  jijtoXlcipiov  top  Nixo/ufdaa,  xovq  Ztfpcopelovg 
iAfovg  fielBTciPTag.  Permultwn  gwdm  earn  Juvit  docirma, 
cum  m  rheiarids,  pMlosophicUque  praecepiis  exercitcUus  fuerii. 
In  iiiU  auiem  praeceptores  habuit  Franimem  Camelitm  et 
dmUum  HerQdm:  in  isiis  lunkm  Bugticum  et  ApoUanium 
iSicmedem,  qui  sese  in  Zenmis  pladtis  exercebant  Euaebitts  ^) 
Frootonem  aomiiuma,  quMi  praeeipaam  illius  Laadem  iadicatmniB, 
earn  M.  Antooiniy  inqnit,  faisse  magiairom.  ^Fronto  orator 
iattgnifl  habetur,  qui  Haroam  Antoninam  Veram  latinia  literis 
eradrnt'^  Buaebii  verba  exaeripait  Caitiodoras  ^) :  „His  Cobb. 
FroDto  orator  ioBigais  babetur,  qui  M.  Antoninum  latinis  literis 
eradivit*'.  Frontoa^m,  AngoBti  magiBtrnm,  vocat  AusoniaB^). 
In  latiita  inacriptlone,  quam  refemnt  et  Panvini^),  Graterasy 
et  Egnatioa  Noria^),  Fronto^  Lacil  et  Antonini  imperatorum 
dkitar  magiater,  quia  Boiiicet  Laciam  quoqiie  Yeram  eradivit, 
at  eoaatat  etiam  ex  Gapitolino  "Oi  ciyns  haeo  verba:  y,Aadivit 
Seaumm  grammaticoin  latinnm,  Seauri  filiam,  qui  grammatioas 
Adriani  fait.  Graeeoa,  Telepbum  atque  Phertionem  Harpocra- 
tionenu  Rhetores,  Apolloniam,  Gelerem  Caniniam,  Herodem 
Atticum;  latinuniy  Oornelium  ^rontonem.  Philosophos,  Apollo- 
niom  et  Sextnm.  Bob  omnea  amavit  unice  atque  ab  bis  invi- 
eem  dilactua  est^ 

YI. 

Fronto  vivena  honoribua  maetatva. 

Satis  jam  erat  Frontonis  gloriae  consultuin,  dum  baud 
impar  oneri  putatus  fuerat  M.  Antoninum  ejusque  in  imperio 
eomitem  instituendi.  Sed  magistri  Bui|  cui  tantum  ille  tribuebat, 
gioriam  adbuc  sibi  procurandam  existimavit  magnus  Antoninus, 

*)  In  Cbron. 

^  In  Chron.,  Bonoagl.  II.  203. 
^  Gratiar.  act  pro  Coaaulat  ad  Gratian. 
•)  Ck^nuaent.  ia  Fast.  Consular. 
*)  Ad  luL  CapitoL,  Yit  M.  Antonini  PhOos. 
*)  Epist.  Consular,  ad  P.  Ant  Pagi. 
In  Vit  AcL  Yori. 
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cnravitqne  ot  stataa  Frontoni  poneretar.  Ita  CapitoliooB 
NcG  BatiB  id  babnit  Consnlatu  Frontenem  ornaTit,  Bnfecto 
scilicet  y  at  dooet  Aasonins^:  ^Unica  mihi  ampleotenda  eet 
Frontonis  imitatio,  quern  tamen  Augnsti  magistmm  sic  conBolatos 
ornavity  ut  praefectnra  Don  cingeret  Sed  consnlatuB  ille  ciynB- 
modi?  Ordinario  Buffectus,  bimcBtri  Bpatio  interpositnB,  in  Bexta 
anni  parte  consamptas^  Oratorem  nostrum,  consnlarem  voeat 
AttluB  Oellius^).  Consul,  Fronto  ipse  dicitar  in  latina  Tcteri 
inscriptione,  qnam  supra  laudayi  Antumat  Tillemont^),  eon- 
sulatum  gessisse  Frontonem,  vivente  adhuc  Antonino  Pio: 
,,M.  Aurele  le  considera  plus  que  tons  les  autres  qui  TaToient 
instruit,  luy  fit  decemer  une  statue  par  le  Senat,  et  le  fit 
Consul  pour  deux  mois  subrc^^  k  quelque  autre.  Ce  fut 
apparemmcnt  d^s  le  temps  d'Antonin,  puisque  Favorin  semble 
avoir  v^cu  jusques  apr^  ce  Consulat'^  Revera,  ait  OelUus^), 
se  una  cum  Phavorino  ad  Frontonem  consnlarem  ventsse.  Sane 
Phavorinus  sub  Trajano  et  Hadriano  praecipue  viguit,  ut 
constat  ex  Eusebio^),  .Spartiano'^),  8uida^),  Xiphilino*)  et  Syn- 
cello  Sed  forte  Fronto  consularis  quldem  erat,  cum  scriberet 
GeiliuB,  nen  vero  eo  tempore,  quo  Favorin  us  cum  Oellio  Ipsum 


M.  Cornelii  Frontonis  Oratoris  Consulatus  cum  illo  alterius 
Frontonis,  vel  Sexti  lulii  Frontini  male  confusus. 

Hand  inconsulte  de  Fr^ntane  nostro  inquit  Ausoninsi^): 
„Quaerendum  ut  reliquerit  tantus  orator,  quibus  Consulibus 


1)  In  vit.  M.  Antonini  PhiloB. 

Gratiar.  act.  pro  Consulat.  ad  Gratian. 
>)  Noct.  Att  lib.  II.  cap.  26. 

Hist.  dcB  Emp.  II.  332. 

Noct.  Att.  lib.  11.  cap.  26. 
•)  In  Chron. 

7)  In  vit.  Ael.  Adriani  cap.  15.,  Fab.  B.  gr.  IL  5d. 

•)  Lex.  art  'Ad^iavog  ^aaiX.,  ^afii»^fvog,  Fab.  ib.  IX.  654.  704. 

^)  In  vit.  Hadriani. 

^)  Chronograph. 

i<)  Gratiar.  act.  pro  Consulat.  ad  Gradan. 
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geraerit  Oonsiiiatam^'.  Qaod  aaae  non  qa«ero,  nam  invenire 
me  BOB  poBse,  Batis  novi:  Consul  quippe.  snffectas  cum  fuerit 
ConieliiiB  FrontOi  non  ab  ejvs  nomine,  sed  eomm,  qni  Ordinarii 
rocabantar,  a^mns  fait  adpellatus  0*  Tamen  Glarean  ^)  baec  ad 
Eatropiam  adnotat :  ^nto  M.  Frontonem ,  eunk  quern  saepe 
eitii  Gelliiia,  et  mazime  tibro  11.  cap.  26.,  ubi  virum  consularem 
vocat  Et  nofneratur  secuodo  Ulpiani  anno  in  Goss.  Gatalogo, 
anBO  ChriBti  102^^  Panvlni^),  M.  Gornelinm  Frontonem  ora- 
torem  tertinm  Consulatnm  geBsisse  pntat  cum  Trajano,  anno 
Chhati  100^),  legit  enim  in  Prosperi  Chronlco,  eo  tempore 
TnyaauB  et  Frontonem  Conaules  indicatos^).  Leunclayius, 
PaBvini  seqnntns,  in  indlce  Conanlum,  libro  Dionis  Cassii  LXYIII. 
pnemisao,  scripait:  ^erra  Trajanus  Aug.  ILL  et  M.  ComeliuB 
Froato  ili/',  nostrum,  ut  videtur,  Frontonem  inteliigens  Sed 
errant  I/ennolayiuB,  errantem  ducem  sectatus.  Fronto  enim 
Boater,  ut  patet  ez  inaeriptione,  quam  ipse  refert  Panvini,  aemel 
tiBtum  Consul  fait,  neo  Ordinarins,  sed  Buffeotua,  ut  docet 
AnaoBiaa  Rnrsns,  Gonaulatum  oum  Trajano  gerere  non  potuit, 
nam  a  M.  Aurelio  Antonino  diaeipuio  Conaul  factua  fuit,  Auaonio 
ipao  teste  qui  postquam  verba  protulit  paulo  supra  laudata, 
baec  addit:  ^Eeee  aliud,  quod  aliquis  opponat,  in  tanti  ergo  te 
oratoris  fastiginm  gloriosus  attollis?  Cui  talia  requirenti  re- 
spondebo  breviter:  non  ego  me  contendo  Frontoni,  sed  Antonino 
praefero  Gratianum''.  Praeterea,  ut  optime  ait  Tiliemont^): 
qUd  homme  Consul  pour  la  troisi^me  fois  cn  Tan.  100,  estoit 
assur^ment  trop  kg6  pour  enseigner  Teloquence  k  M.  Aurele 
en  121,  et  k  L.  Verus  n6  apparemment  en  130,  Cette 
fonction  mesme  ne  convient  pas  k  un  homme  qui  auroit  est6 
troia  foia  Consul'^   Sed  jam  de  Frontone  quaestio  concideret, 


Maffei  Lett  al  Lagomaraini  in  Djon.,  Reimajr.  p.  1550. 

Ad  Eatrop.  Hist  Rom.  Breviar.  lib.  VIII.  cap.  12. 

Comment  in  Fast.  Consular. 
*)  Tillemont  Hist  des  £mp.  II.  494.,  Graer.  XL  431.  C.  D. 
*)  Graev.  ib.  288.  F. 

•)  Alioa M.  Cor.  Fronto  Suff.  fuerat,  non  primus;  ita  Fasti  Consul. 

Gratiar.  act  pro  Consulat.  ad  Gratian. 
•)  lb. 

»)  Hist  des  Emp.  II.  495. 
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0i  alio  nomine  adpelUtns  faiiset  qui  anno  Ohristi  100  earn 
Trajano  Gonsulatnm  snstiniiit  Eqnidem  Anmiyrans  Ovapimani  pro 
Frontone  habet  FroniiniiB  Descriptio  autem  (Jonsnlnin  Idatio 
tribnta  ^Tn^ano  IIL  et  PontinoT-  Chronieon  Paacale  habet :Ta:. 
TfcOavov  AvyovCTOv  to  fi\  x(d  IIovTiavov,  Coss.  Trqfano 
Augusta  JL  et  PanUano^y  Sed  Froniinnm  potins,  anao 
Ohristi  100,  cam  Tra|ano  (Jonsnlatam  geitlBae  Noria^)  ezisti- 
mavit,  Sextam  laliannm  Frontinmm  intelligens,  qui  de  aquae- 
dactibns  acripait  Ei  oonsentit  Morgagni^);  ab  eo  vero  dinen- 
tiant  Reimar^)  et  Tillemont^).  Detrahnnt  sane  Noris  et  Morgagni 
fidei  codicnm  Prosperi^),  Gaasiodori^)  et  Xiphilini  ^^);  in  qnibofl 
non  Frontini,  sed  Frontonis  nomen  habetar.  Anctor  ineertus 
Chronici  cajnsdam,  qaod  e  codice  Caesareo  valgatnm  est,  soribit 
similiter:  „Trajano  IIL  et  Frontone-iO."^  Nee  latet  Frontonem 
quemdam  snb  Trajano.  eztitisse,  dictum  praenomine  MareuDi 
gentili  antem  nomine  Inlinm,  cajns  mentio  in  inscriptione 
quadam  Ornteriana^^),  Tadto'^)  et  Ulpiano^^);  ad  qaem  forte 
est  Martialis  epigramma.  Porro  ipse  NoriS)  com  obaerrasset 
Frontinnm  in  Britannia  bellam  gessisse,  collegam  vero  Trajani; 
jaxta  Plininm^®),  Tiram  hand  militiae  dedltam  fmsBe,  ad  Pagi 
scripsity  se  collegam  ilium  Frontonem  potius  adpellandum  putare, 

0  GracT.  XL  288  F.,  TfUemont  ib. 
>)  Graev.  ib.,  BoneagL  IL  78. 

3)  Tiliemont  Hist  des  Emp.  IL  492,  Hist  Bya.  lY.  201.  B. 
*)  Epist  Consnlar.  ad  P.  Ant  Pagi  et  De  Epoch.  Syromaced., 
Graev.  XL  432.  D,  Tiliemont  ib.  164. 

*)  Epist  ad  Poien.  in  Prolegom.  ad  Sex.  Inl.  Frontin.  de  aqnaeduct 
urb.  Bom. 

•)  Ad  XiphlUn.  Vit  Nerv. 

7)  Hist  des  Emp.  IL  495. 

•)  S.  Tiro  Prosper  in  Chron. 

»)  In  Chron.,  BoneagL  IL  198,  Tiliemont  ib.  164. 

In  Vit  Nerv. 
»)  Chron.  BoneagL  n.  143. 
«)  Graev.  XL  432. 
»)  Hist  L  20,  n.  26. 

>«)  Digest  Ub.  XLVUI.  tit  19.  leg.  5,  TiUemont  Hist  dos  Emp. 
IL  495. 

»)  Epigrammatt  L  36. 
«^  Panegyr.  Trajani. 
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si  Pagi  ipse  ^)  testator,  Ast  £uti  eonsaUreBi  Sextnm  laUnm 
ProntieamllL  Coimlem  faisse  tradnnt  enm  Trajano,  et  aaffeetom 
Frontino  ConaalMD  memoraat  M.  CSornelium  Frontonem,  qnem 
noftri  patrem  ftiiase  pntat  Angastinna,  at  avpra  dixP).  Igitar, 
81  fitftia  biace  fidea,  non  Inliua  Fronto,  aed  Pronto  Goraeliiia 
Conanl  jfniaae  dicendua  anno  €hriati  IM)').  Bed  haee  obiter. 
Quidquid  enim  ait»  FrontinaaTe,  ant  Fronto^  aive  nterqtie  Triyani 
coUega  faerit  in  Gonanlatn;  certom  eat^  Frontooem  aoatmm  ea 
digiitate  band  enm  Tr^ano  fnnctnm  fniaae. 

vni. 

Fraiilenis  fafiiliareai 

Plarea  e  doctis  iliis  viriS;  qai  Romae  suo  tempore  veraa- 
baDtar,  familiarea  habuisse  Frontooem  patet  ex  Gellio^).  In 
hig  fait  PbaTorinnS;  Celebris  ille  pbiloaopbna  et  rhetor^  de  qno, 
pneter  Enaebinm,  Spsurtiannm,  Saidam,  Xiphilinum  et  Syncellam^ 
qaoB  anpra  citavi^),  conaulendi  Philostratns  Lncianns^),  Gale- 
nog^),  Laertina  plaribns  in  locis,  Photina^);  Stephanna  Byzan- 
tinw**),  Phryriichna  Stobaens  ^^), 'Maximua  Martyr  ^^),  Magni 
Etymologici  anctor^^),  Theodnlna,  aive  Thomaa  Magiater^^), 

<)  Critic,  in  Ann.  Baron,  in  ann.  100.  §  1 ,  Tillemont  Hiat.  dea 
Eapi  IL  404. 

')§u. 

^  Boncagl.,  Graev.  Vlf.  1193.  C. 

*)  Noct  Att  lib.  n.  cap.  26.,  lib.  XIX.  cap.  8.  10.  13. 

*)§VL 

•)  In  Tit  Phavorfni,  Fab.  B.  gr.  IV.  49. 
^)  In  yit  Demonactia,  Tillemont  Hiat  dea  Emp.  IL  269. 
*)  De  opt  doctr.,  Fab.  B.  gr.  IIL  573,  Tillemont  ib. 
BibL  cod.  161. 

De  gent,  artt  al^iorp,  axxii,  dXe^avdQBka,  i^iXoq,  avta^atai, 
^caltla,  xQtfifiviov,  ^onel<;,  apaxxtj^la,  tstQanoXiq,  wxetxvog,  Fab. 
B.  gr.  IL  60,  m.  74. 

")  De  voc.  att,  Fab.  ib.  IV.  526. 

")  In  Eelog.  Serm.  14.  22.  29.  47.  48.  57.  61.  62.  64.  65.  93.  103. 
106.  114.  116.  119,  Fab.  ib.  VIIL  718. 

Cap.  Theolog.  aerm.  11.  12.  18.  26.  36.  41. 
^)  Art  atgrdvewi.  Fab.  B.  gr.  X.  35. 

Voc.  Att.  Eclog.  ilrtt.  imSeXevaofifvoq ,  iSiSia^ovrai ,  xa&u- 
9wrat,  nQoneifTw<:,  Fab.  ib.  IV.  532. 
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Apnl€jaB^)  et  M*erobliiB^).  H«nc  igitur  Phlkvorhnim,  wtm 
ad  Frontonem  pedi^us  laboraotem  ingresstini  esfte,  refert  Qel- 
lins^):  ,,PhayoriiiUB  philoeophuB,  emn  ad  M.  Frontonem  consn- 
larem  pedibnB  aegrnm  viseret,  ^olnit  me  qnoqwe  ad  earn 
secum  ire";  nan-atqne  familiarem  dispatationem,  quam  contra 
Phavorinnm  ipsnm  habuit  Pronto.  AdolescentnluB  cam  esset, 
aaepe  Be  Frontonem  adivisBe  ait  Gellins  ^)  ipse  alibi,  ao  emditmia 
qnemdam  hominem,  poesi  deditam,  memorat  FrontoiDM  familia- 
rem^). GelainQm  etiam  Inliannm,  sive  InUnA,  Numidami  iuni- 
liarem  fuisse  Frontonis,  ex  hoc  ejnsdem  Gellii^)  loco  colligi 
potest:  ,,Memini  me  quondam'  et  Celsinnm  lulianum  Numidam, 
ad  Frontonem  CorneUnv^  pedes  imt  gracitor  aegmm,  ire 
yisere:  atqne  ibi  qui  introducti  Bumns,  offendimns  enm  cabantem 
in  Bcimpodio  graeciensi,  circumundique  Bedentibus  multis, 
doctrina,  aut  genere,  aut  fortuna,  nobilibus  viriB".  Celsinum 
ilium  et  paulo  post  memorat  Gellins :  ^^Atque  ibi  luliua  Celsi- 
fiuB  admonuit^  in  tragoedia  quoque  Q.  Ennii,  quae  Iphigenia 
inscripta  est,  idipsum,  de  quo  quaerebatur,  scriptum  esse,  et  a 
grammaticis  contaminari  magis  solitum,  quam  enarrari^.  No- 
tanduB  et  ille  GellU^)  locus:  ^Stabant  forte  una  in  vestibnlo 
palatiiy  fabulantes,  Fronto  Cornelius  et  Festus  Posthumius  et 
ApolUnariB  SolpitiuB.  Atque  ego  ibi  adBistonB  com  qnibnsdam 
aliiSy  sermones  eorum,  quos  de  literarum  diBciplinis  habebaat, 
curiosius  captabam.  Tum  Fronto  Apollinari:  fac  mihi,  inqnit, 
oro,  magister,  ut  sim  certus,  an  recte  snpersederim  nanoB  dicere 
parva  nimis  statura  homines^.  Grammaticum  etiam  quemdam 
latinum;  Frontonis  familiarem,  idem  memorat  Gellitta*). 


M  De  mnndo,  Fab.  B.  lat  II.  31. 

»)  Fab.  lb.  U.  118. 

»)  Noct  Att  lib.  II.  cap.  26, 

*)  lb.  lib.  XIX.  cap.  8. 

*)  lb. 

«)  lb.  cap..  10. 
lb. 

•)  lb.  cap.  IS. 
•)  lb. 
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IX. 

Frontonis  mors  et  poster!. 

De  loeo  mt  tempore^  quo  Fronto  vita  defeoit,  nil  pronim* 
cure  fio^  PosteroB  reiiqnit  Fr<»ito;  genernm  enim  habaity  at 
pntat  TiUemoDt  0»  Anfidinm  Yictorinnm,  oigiis  filitw  fait  Froato 
ilins,  hnjuB  toto  1L  Aufidina  Fronta  Patet  ex  teteri  inaeri^ 
ptwae,  quae,  anpra  saepias  eitaia,  hio  jam  produoenda: 
IL  AVFIDIO.  FRONTONI 

PRONEPOTI 
IL  OORNilLiI.  FRONTONB 
ORATORIS.  008. 
MAOIBTRI.  IHP£RATORVM 

LVCL  ET.  A^^TONmI 
NEPOTL  AVFIDL  VICTORINI 
PRAEFECTL  VRBIS.  COS. 
FRONTO,  COS. 
FILIO.  DVLCI8SIM0 
Forte  Anfidins  Vietoriniis  idem  eftt  caav  VictorinQ  ilio,  qui  cum 
Commode  conBul  fuisse  dicitur  in  Consnlnm  deBcriptione  Idatio 
tributa      Reapse  in  FaBtiB  consniaribas  iste  rocatnr  ,,C.  Anfidins 
VictofinaB  ll.  Cob.  ^)^,  et  ex  prolata  inscriptfone  diBcimuB,  Aufidinm 
VictOTinnm,  FfontoniB  forte  genernm,  IL  Gonsnlem  Aiisse.  Con- 
dlBcipnluB  fnit  Anfidins  M.  Antonini  imperatoris,  de  hoc  enim 
ut  Capitolinns^):  ^Amavitqne  ex  condiscipniis  praecipnoB  sena- 
torii  ordiniBy  Sejnm  Tnsclannm  et  Anfidinm  Vietorinnm;  ex 
eqaeBtri,  Bebinm  Longnm  et  Calenum,  in  qnos  maxime  liberafia 
hit**.  Vietorinnm  ipsnm  a  Marco  imperatore  lionofatnm,  aii 
Dio  in  Excerptis  Peirescianis,  enmqne  egregie  landat,  adfirmans 
avToiiorq)  d-avarcp,  naturali  morte,  interiisse:  nnde  patet  error 
Caaanboni^),  qni  Victorini  caedem  a  Dione  narrari  scribit 
Videndi  WeBselingins  et  Reimar       Enmdem  Vietorinnm  contra 


0  Hist  des  Emp.  II.  332.  426. 

Roncagl.  81  et  alibi,  nt  1 14.  206,  qnamyis  non  147. 
«)552. 

*)  In  Tit  M.  Antonini  Philos. 

Ad  Lamprid.  ^it  Comnodi  Antonini  <iap.  4. 
•)  Ad  Xiphilm.  vit  Commodi  §  62. 
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Catthos  misBum  fuisse,  refert  Ctyitolinas  0 :  ifAdvenus  Britanos 
quidem  Calphuniias  Agricola  migsns  est^  contra  Catthos  AnfidiiiB 
Victorinus^.  M.  Aufidias  FrontO;  in  Fastis  ConsularibaB  Consul 
fnlsse  dioitur  cnm  P.  Oornelio  AnnUno,  aono  Ohriali -199,  ab 
Urbe  oondita  951.  Frontonis  nomen  simplieiter  legttnr  in 
Prospero^),  Cassiodoro^),  Anonymo  Cnspiniani^),  Deseriptione 
CoBsnlnm  Idatio  adscripta^)  et  Fastis  GonsnUribns^ ,  quos^  e 
Codice  Caosareo,  edidit  Noris^).  In  Chronieo  incer^  auctoriSy 
e  Caesareo  itideni  Codi<^  vnlgato^)^  babetnr:  ^Antonino  et 
Frontone"",  pro  ^Annlino  et  Frentone^.  De  Anfidio  Frontone 
consnlendns  Dio  Cassins^).  Leonem  etiam,  £arici  regis  consi- 
liarium,  qui  saeculo  quinto  Tixit^  a  IL  Cortielio  Frontone  originem 
dnxisse,  vel  hoc  saltern  illam,  ejasve  adsentatores  jactasse,  patet 
ex  Sidonio  Apollinari'),  qui  Leonis  ata^um  vocat  Frontonem. 
Consulendus  de  hoc  Leone  Sirtdondus  ^*). 


X. 

Frontonianae  eloquentiae  character. 

Eloquentiafi;  qna  praedpue  usns^  Fronto  noster  praestan- 
tissimi  oratoris  famam  obtmait,  cum  ejus  scrijpta  perievinty 
nonnisi  ex  aliomm  operibus,  characterem  noscere  fas  est  £ 
qnibus  quam  imperfectnm  de  Frontonis  eloquentia  jadicinm  ferre 
cogamur,  satis  jam  per  se  caique  patet  Quaedam  tamen  de 
ea  generaliter  pronuntiare  baud  prohibemur.  Constat  igitar 
proprinm  in  dicendo  characterem  habuisse  Frontonem,  quern 
qui  se^^ndum  sumebant,  Frontoniani  adpellabantur.   ^Nam  de 


*)  Xi^  vit.  M.  Antonini  PhUos. 
>)  In  ChroD.  Boncag.  I.  594. 
3)  In  Chron.  ib.  U.  206. 
*)  lb.  114. 
»)  Ib.  80. 

•)  Graev.  XI,  Noris  IL  608. 
7)  Roncagl.  147. 
•)  Hist  Rom.  lib.  LXXVra. 
»)  Epistt  Vin.  3. 

Ad  Sidon.  ApoUinar.,  Bpistt  Mb.  IV.  ep.  31  Hb.  VUT.  ep.  3, 
ad  Ennod.  yit.  B.  Epiphan.  p.  1167. 
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M.  TulliOy  inquit  Sidoniug  Apollinaris  ^) ,  Bilare  me  in  atylo  epi. 
Btolari  melias  pato,  quern  nec  lulins  Titiauuft  totum  sub  nomi- 
nibas  illostrinm  foeminarnm  dignfl  similitudine  expressit  Propter 
quod  ilium  caeteri  quiqne  Frontopianorum,  utpote  coDBectaneum 
aemnlati,  cur  veternosnm  dicendi  genus  imitaretur,  oratorum 
aimiam  nuncupaverunt^.  Bane  praecipuus  Frontonianae  elo- 
qoentiae  character  in  eo  poaitus  erat,  quo^  austera  et  gravis 
esset  oratioy  nec.floribus  abundaret,  nec  gratiis  valde  concederet; 
imde  Frontoni  siccum  dicendi  genus  adscribi  ait  Macrobius^), 
cujus  haec  verba:  „Quatuor  sunt,  inquit  Eusebius,  genera 
dicendi:  eopiosum,  in  quo  Cicero  dominatur:  breve,  in  quo 
Sallustitts  regnat:  BicGum,  quod  Frontoni  adscribitur:  pingue  et 
floridum,  in  quo  PliniuB  Secundus  quondam,  et  nunc,  nuUo 
veterum  minor,  noBter  Symmacus  luxuriatur*^  Frontonianum 
dicendi  genus  magni  factum,  et  in  gravis  orationis  exemplum 
t  veteribua  fuisse  citatum,  patet  ex  hoc  Hieronjmi^)  loco: 
^Dum  essem  juveniB,  et  solitudimB  me  deserta  vallarent;  mcen- 
tiva  vitiommi  ardoremque  naturae  ferre  non  poteram:  quern 
earn  crebriB  jejuniis  frangerem,  mens  tamen  cogitationibus  ^ 
aestuabat.  Ad  qnam  edomandam,  coidam  fratri,  qui  ex  Hebraeis 
credideraty  me  in  disciplinam  dedi;  ut  poBt  Quintiliani  aoumina, 
Ciceronis  fluvios,  gravitatemqne  Frontonis,  et  lenitatem  Plinii, 
dphabetnm  diacerem,  et  stridentia  anhelantiaque  verba' medi- 
tarer**.  Nee  minus  notanda  haec  Sidonii^)  verba:  ^Tnarum, 
inqnam,  aurium,  quarum  perltiae,  si  me  decursorum  ad  hoc 
aevi  temporum  praerogativa  non  obruat,  nec  Frontonianae 
gravitatis,  aut  ponderis  Apulejani  flumen  aequiparem:  cul 
VarroneSy  vel  Atacinus,  vel  Terentius,  Plinii,  vel  avunculus, 
vel  SecunduB,  compositi  in  praesentiarum  rusticabuntur^.  A 
Froatone  stjli  pompam  veteres  fuisse  edoctos,  patet  ex  Claudiano 
Mamerto^):  ^Naevius,  ait  ille,  et  Plautus  tibi  ad  elegantiam, 
Cato  ad  gravitatem,  Varro  ad  peritiam,  Gracchus  ad  acrimoniam, 


Epistt.  I.  1. 

*)  Saturnal.  Ub.  Y.  cap.  1,  Tiliemont  Hist,  des  £aip.  U.  332. 
*)  Epist  4.  ab  Rustic,  monacb. 
*)  Epistt  IV.  3. 

*)  £p.  ad  Sapandum  rhetorem,  Balua.  Misceil.  III.  27. 
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OhrysippuB  ad  diBcipiinam,  Fronto  ad  pbmpam,  Cicero  ad  eh- 
quentiam  capessendam  iraui  snnt'^ 

XI. 
Frontonis  laus. 

Satis  jam  ex  his,  quae  dfxi,  manifestum  fit^  Frontonis  nomen 
magna  in  aestimatione  fuisse  apud  veteres,  quorum  nos  testimo* 
niis  acquiescerc  oportet ,  orationibuB  eiiis  aetate  deletis.  *  Porro 
Orator  ille,  qui  6  ra  utQwta  rmv  rots  'Pb}(ialc9V  kv  rctlq  ilxaiz 
y^egofievog,  inter  illius  aevi  Romafios  primas  ferens  in  caussis 
agendis,  vocatur  a  Xiphilino*);  qui  „Romanae  eioquentiae  non 
secundum ,  sed  alterum  decus'^  adpellatur  a  Constantii  Panegy- 
riste,  sive  is  Eumenius  sit,  sive  alius  qui,  ut  Cicero,  Sallu- 
stius,  PliniuSy  in  certi  dicendi  generis  exempium  proponebatnr; 
maxima  fama  diceudus  est,  vetusta  aetate,  claruisse.  Nobi- 
lissicbum  oratorem  eum  vocat  Eutropius^),  cuius  verba  hoc 
modo  graeca  fecit  Paeanius:  /lidaoxaXo)  6h  IxQV^^  "^V^  ^^^^ 
ootplaq  fihv  jiTtoXXoDvloo  rep  Xalxfjdovlcp '  ^PrjtOQslaq  Sk, 
^ElXtjvixijg  [lev  XatQ(ovBt  rm  IlXovtaQXov  OvyYevst'  tfjc 
*IraXwv  61  ^PONTQNI  t<5  xoxb  oQlarco  ^PijTOQfDV.  Ubi 
male,  legebatur:  Xs^QOvrfio),  pro  Xaigtovel,  et  ro5  re  oqIotw, 
pro  rS  TOTS  aQlanp.  Sidonius^)  ad  Leonem  scribens:  „Su- 
spende,  ait,  perorandi  illud  quoque  celebcrrimum  fiumen,  quod 
non  Bolum  gentilitium,  sed  domesticum  tibi,  quodque  in  tuum 
pectus  per  Bucciduas  aetates  ab  atavo  Frontone  transfunditar^ 
Saepe  se  adolescentulum  ad  Frontonem  audiendum  yenisae 
dicens  Aulus  Gellius^),  addjt,  nunquam  ab  eo  discesaisse,  qniu 
amplum  inde  fructum  reportaseet.  „Adolescentnln8  Romae, 
priusquam  Athenas  concederem,  quando  erat  a  magistris  audi- 
tionibusque  obeundis  otium,  ad  Frontonem  Comelium  Tisendi 
gratia  pergebam,  sermonlbusque  ejus  purissimis,  bonammque 

*)  In  yit.  Hadriani. 

«)  Sirmond.  I.  1071,  Plin.  IV.  260,  Tillemont  HIat  det  Emp. 
II.  332,  Fab.  B.  lat  I.  616. 

'  3)  Hist  Rom.  Breviar.  lib.  VIII.  cap.  12. 
^)  Epistt  VIII.  3. 
»)  Noct.  Att  IH).  XIX.  cap.  8. 
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doeirinarnio  pleniB,  fraebar.  Nec  aiu|aftm  factam  est,  quoties 
earn  TidimaBy  loqaentemqad  aadivimuSy  qoin  rediremoa  fere 
eultaorea  doctioreaqne^.. 

xn. 

Frontonis  seripta  quae  extant 

At  qaaeaam,  elatua  taatU  laadibua  Oratori  ingenii  sal  mona- 
meiita  reliqaerit,  oatendent  alioram  teatimoniai  non  Frontonis 
Maipta  docebnnt  lam  enim  praeatantiasimi  ilUus  viri,  praeter 
famam  gloiiamqae  anperatiteay  non  eztai  nisi 

Bpistola 

Soaipatri  Ghariaii  benefieio  aervata     itemqne  liber 

De  differentiia  Yocabalornm 
uepina  (ypia  ynlgatas  aab  nomiAe  Ck>rnelii  Frontonia,  qaem 
earn  Oratore  nostro  eumdem  ease  pntat  Beimar  suapicataaqae 
eiat  E^;iiatina').  Idem  ^enaiaae  videttir  Fabrieius^).  Qtforam 
sententiae  at  aabBcribam ,  band  pamm  facit  Gol|ii  aactoritaa, 
qai  Frontonem  noBtram,  de  Yocabulis  diapntantenii  plnriea  in- 
trodueit  U4K>te  cam  Pbavorinum  narraaaet^),  aecam  ad 
Frontonem  conceaaisae:  „ac  deinde,  inqoit^  cam  ibi  apnd  Fron- 
tonem,  pleriaqoe  viria  doctia  praeaentibaa^  secmonea  de  eoloriboai 
Tocaboliaqoe  coram  agitarentar:  qaod  moltiplex  coloram  faciea, 
appellationea  aatem  incertae  et  exigaae  forent:  plara  sant^  inqait 
PliaTorinoBi  in  aenaibaa  ocalorom,  qoam  in  verbis  vodbaaqaci 
eolorom  diaerimina^^  Ezpoaitiaqae  Phavorini  sennone^  etFron- 
toaii  contra  earn  argamentia,  aabjnmgit:  ^Poatqaam  haec  Fronto 
diiit:  tnm  Phavorinas  scientiam  reram  aberem»  verbommqua 
^as  el^antiam  exoscolatasi  absque  te,  inqait ,  ano,  foraitan 
Uagoa  profecto  graeca  longe  anteiaaet.  Sed  ta,  mi  FrontOj  qo/od 
ia  veraa  Homerico  eaty  id  faciea:  Kdi  vlxt/v  ix  oQet^  a/igiij^ 
(fiotor  idr/xoi^.  Sed  cam  omnia  libena  andivi,  qaae  peritiaaime 
dixisti:  tam  maximoi  qaod  veritatem  flavi  coloria  enarraati: 

^)  Tillemont  Hist  des  £mp.  U.  332. 
>)  Ad  XiphlL  Yit  Hadriani. 
>)  Ad  lai.  Capitolin.  yit  M.  Antonini  PhUos. 
«)  B.  lat  U.  470. 
Noct  Att  Ub.  IL  cap.  26. 


Digitized  by 


100 


fbcistiqne  at  inteiligerem  verba  ilia,  ex  annali  XIY,  Ennii 
amoenissima,  quae  minime  mtelligebam : 

Verrnnt  extemplo  placide  mare  marmore  flavo 

Oaernleum  spnmat  mare  conferta  rate  pnlaum. 
Non  enim  videbatnr  caernlemii  mare  cum  marmore  flavo 
convenire.  Sed  cam  ait  ita,  ut  dixisti  ,  flavufl  color  viridi  et 
albo  mista^i  pulcheiTime  prorsaB  spumas  virentis  maris,  flavo 
marmore  appellavit*'.  Alibi  Gellius  0  frequenter  se  adhuc  im- 
puberem  ad  Frontonem  ventitaBse  praefataB,  atque  ex  eins 
semper  sermoDibus  valde  profeeisse  „Veliiti,  ait,  fuit  ilia  quodam 
die  sermocinatio  illins,  lev!  qnidem  de  re,  sed  a  latinae  tamen  j 
linguae  studio  non  abhorrens.  Nam  cum  quispiam  familiaris 
ejus,  bene  eruditus  homo,  et  tum  poeta  illuBtris,  liberatam  se 
esse  aquae  intercutis  morbo  diceret,  quod  arenis  calentibus  esset  | 
usus:  tum  illudens  Pronto,  morbo  quidem,  inquit,  cares,  sed 
verb!  vitio  non  cares.  Cajus  enim  Caesar,  ille  perpetnoB 
Dictator,  €n.  Pompeii  socer,  a  quo  familia  et  appellatio 
Caesarum  deinceps  propagata  est,  vir  ingenii  praecellentis,  ser- 
monis  praeter  alios  suae  aetati^  caatissimi,  in  libris,  quos  ad 
Marcum  Ciceronem  de  analogia  conscripsit,  Arenas  vitiose  diei 
existitaabat,  quod  Arena  nunquam  multitudinis  nnmero  appel- 
landa  sit,  sicuti  neque  Coelnm,  neque  Triticum".  Ac  pergit 
totum  Frontonis  sermonem  exponens  bis  verbis  claasam:  „Ite 
ergo  nunc,  et  quando  forte  erit  otium,  quaerite  an  Qnadrigam 
et  Arenas  dixerit,  e  cohorte  ilia  duntaxat  antiquiore,  Tel  Orato- 
rum  aUqais,  vel  Poetarum,  idest  classicus  adsiduusqne  aliquis 
serlptor,  non  proletarius'-.  Quibus  subdit  Gellius:  „Haec  quidem 
Pronto  requirere  nos  jussit  voeabula,  non  ea  re,  opinor,  quod 
scripta  esse  in  ullis  veterum  libris  existimaret,  sed  ut  nobis 
studiam  iectitandi,  in  quaerendis  rarioribus  verbis,  exereeret^. 
Stc  etiam  alibi  ^)  Frontonis  disputationem  refert  Geillas  contra 
grammaticium  quemdam,  de  verbo  Praeterpropier ,  ae  alibi') 
iternm  a  Frontone  interrogatum  inquit  Sulpitium  ApoUinarera, 
an  recte  homines  praeter  modum  statura  parvos,  nanos  vocare 


«)  lb.  Ub.  XIX.  cap.  8. 
«)  lb.  cap.  10. 
^)  lb.  cap.  13. 
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sapersediaaeiy  JDallU89e^[lle  pumiUonea  eoa  dicere,  cam  Ita  a 
ToteribiiB  Boriptam  nosaet  Sane  hand  mimm  eat,  itojaiaem 
adeo  UtiiiJie  lingue  studio  deditam,  circa  ejnsdem  linguae 
voces  stylum  ezereuisae.  Frontouem  citant  gramsiitici  Fulgeu- 
tina  ^)  et  P.  CoBseutiua praeter  SoBipatrum  Charisium*  ,|Suut 
multae  reciprocae  eloeutionoa,  inquit  Servius'),  ut  hoc  loco:  suut 
multae  uniuB  partis  utrique  sufScienteBy  ut  tenemur  amicitiis: 
ridlcoinm  enin  est  si  addas  mutuis,  cum  amicHiae  utrauque 
sigaifieeut,  aicut  Frouto  testator^  £t  alibi  „Bunc  inter: 
Per  huBC  Terentius:  Ihim  rus  eo  coepi  egomet  inter  uiiis.  Est 
aatem  crebra  FrontonlB  elocutio^^  Ac  rursua  alibi  ^):  „G(Uerus 
genua  eat  pileJ,  quod  Fronto  genere  neutro  dicit^  hoc  gaJerum\ 
IndoruB  Hiapanua^):  |,Garcer,  inquit  ^  est  a  quo  prohibemur 
exire,  et  diotua  career  a  coercendo.  Hinc Fronto:  „Ut  pergraecari 
potiua  amoenia  locia^  quam  coerceri  carcere  viderentur^.  Neacio 
an  ad  Frontonem  noatrum  reapexerit 

xni. 

Frontoriis  scripta  deperdita. 

Cum  ea  Frontonia  aeripta,  in  quibua-  ejua  potiaaimaia  in* 
genii  et  artia  via  elueebat,  atudieeoruni  manibaa  auaerriiae 
sablata,  perierint;  extremum  hoe  jam  Oratori  noatro  praaatemaa 
officium;  amiaaa  eiua  opera,  quantum  lieet,  reeenaeamuBb  Mentio 
apod  Teterea  iatorum,  quae  aequuntur^  oecurrit 

Ad  M.  Aurelium  AntoninunL 
SiYe  M.  Antonini  laua,  quam  acripeiflae  Frontonem  ooUtgi  potest  ex 
hoc  loco  Panegyrici  Conatantii,  Eumonio  tributi:  ^^Itaque  Froalo, 
Romanae  eloquentiae  non  aecundnm,  aed  alterum  decua,  quum  belli 
in  Britannia  confecti  laudem  Antonino  priaeipi  daret^qoamTiaille^itf 
ipso  urbia  palatio  reaidena,  gerendi  ejus  maDdaaaet  auapiciumi  veluti 
loDgae  navia  guberaaonUa  praeaidentem,  toities  velifieationia  et  cur- 

0  Sirmond.  p.  1071.  not. 

*)  In  Arte  de  duab.  oration,  part,  Fab.  B.  lat.  II.  469.  484, 
*)  Ad  Virg.  Aen.  L  413,  Fab.  ib.  I.  237.  . 
*)  Ib.  Aen.  VIL  30,  Fab.  ib. 
*)  Ib.  688,  Fab.  ib. 
•)  Origin.  XV.  2. 
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BUS  gloriam  meruisse  teststiiB  est''.  Non  praeteremtdnSy  hae 
occuioney  egregii  oratoris  Thomas  0  Fronione  noatro  loeiu 
egregitfs.  ffl  J  ^  appareaee,  aH  life,  que  dans  le  n€me  temps 
oe  prince  (Hare  Aur^le)  fat  loa^  par  qb  bomme  pliu  digae 
de  Ini;  c'^toit  Gornfliiia  FrontOi  rm  dea  piaa  fiameax  oratevn 
qa'il  7  ait  en  i  Rome.  Nona*  n'aTona  rien  de  aee  oavrages, 
maia  Maerobe  dana  aea  aataraalea,  Anaone  dans  aon  pan^- 
riqne,  8.  J^rdme  et  Sidoine  ApolKnalre  dana  leara  lettrea,  en 
partent  avec  la  pins  grande  eatime.  Ce  qui-  proave  qa'il  n'^ioit 
pas  mMiocre,  c'eat  qii'3  avoit  mi  genre  d'^loqnenee  k  lai, 
et  que,  comme  les  peintrea  c^l^bres,  il  fit  nne  ^cole.  Genx 
des  Remains  qni  jngeoint  an  lieu  d*^crire,  et  se  eontentoient 
d'appr^eter  lea  talena  sana  en  avoir,  en  elassant  lenra  oratenrs, 
citoient  Cic^ron  poor  I'abondanee,  Salaate  ponr  la  pr^isioo, 
Pline  pour  I'agrdmenty  Fronto  pour  une  certaine  gravity  austere* 
Antonin  le  choisit  pour  donner  dea  lemons  k  Mare-AarMe;  et 
Marc-Aur61e  sur  le  trdne,  lui  fit  Clever  une  statue.  De  plus 
il  le  nomma  consul.  Ainsi  il  eut  tous  les  honneurS|  qui  aup- 
posent  et  augmentent  la  reputation.  Nous  n'avons  qu'une  senle 
phrase  de  son  panegyrique;  elle  nous  a  6i6  conserv^e  dans 
un  antra  ouvrage  de  oe  genre  pron<Hie6  cent  cinquante  ans 
aprte  On  dait  eatiiaer  iWatear  qui  loua  an  graad  hamiae; 
aaak  en  aouhaiteroit  que  «e  grand  horame  n'efit  paa  souffert 
qa*on  le  kmki  de  aon  TiTant^^ 

€ontra  Chriatianoa: 
Sive  oratio^)  Minuoio')  meBM>rata,  in  qua  Chriatianorum 
oonviTium  repreheaderat  Fronto  noater,  modo  ad  aUam  Fron- 
toaem  non  reapeaerit  Minaciua.  Notaadum  etiam,  potaiaae 
Frontonm  obiter  in  orationa  aliqua  de  illo  argumento  ediaaeme. 
Minueii  verba  addnzi  aupra^). 

Qnaeationea  Gonyivalea. 
Sen  opua,  hoe,  vel  siauli  titulo  praeditam,  in  qao  de  eon- 
▼ivalibus  problematis  egerat  Fronto.    Patet  ex  Joanne  Saria- 


0  Eaaai  sur  les  Eioges  chap.  16.  to.  1.  p.  200. 
>)  Tillemont  Hist  des  £mp.  IL  332. 
*)  In  Ootavio. 

o§n. 
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berienffi^,  qui  Froutonem  addit  auctoriboB  Macrobio^)  memoratis 
hoc  loco  a  loanne  ipso  repetito:  ^QaaestioneB  convivaleB  pro- 
ponasy  Tel  ipse  dissolYas.  Qnod  genas  veteres  ita  ladicrum 
Don  putanmty  at  et  Aristotelea  de  ipBiB  altqna  conapripBeriti  et 
PlnUrchaB^  et  vester  ApalejaB')'^ 

In  Pelopem. 

EicellenB  oratio,  cigaB  meminit  SidoniUB^)  his  verbia: 
Pronto  com  reliqniB  orationibas  emineret,  in  Pelopem  se 
3ibi  praetulit^  Ita  Sidonii  editio  Sirmondiana.  Alibi  vero  habetnr 
„eQm  reliqniB  oratoribns  emineret^  ^) ,  qnod  magia  probo.  Ait 
enim  SidoninB,  nt  pnto,  Frontonem  caeteriB  jam  oratoribna 
praestantem,  oratione  in  Pelopem  se  ipsnm  snperasse.  Sic 
antea  dixerat:  Tnllins  in  actionibns  caeteris  caeteros,  pro 
A.  Cluentio  ipse  se  vicit". 

Pro  Ptolomaeenaibas. 
Oratio  Soaipatro  Oharisio^)  memorata.  Ab  eodem  Sosipatro 
cltatur  Pronto,  secnndo  et  qninto  sermone,  Bive  incerti  operis 
libro  ^.  Adlegatnr  ab  Aeliano  ^)  opns  JtsQl  x^g  xad-'  "OfiffQOV 
rooczix^g,  de  Homerica  Tactice,  ^Qovrcovi  vjiarixm  avdQl, 
a  Frantone  viro  consular i,  conBcriptnm;  sed  Frontinnm  snb  eo 
nomine  intelligendnm  autnmant  viri  docti^). 


»)  PoMcrat  lib.  VIU.  cap.  10. 
>)  Satnmal.  lib.  VU.  cap.  3. 
*)  Sirmond.  I.  1110.  not.  b. 

*)  EpisU.  Vill.  10,  Tillemont  Hist  dcB  Emp.  U.  332. 

*)  TiraboBchi  Sidon.  £p. 

*)  Inst  grammat. 

^  FabiicioB  B.  lat.  II.  484. 

*)  Tactic,  cap.  1,  Fab.  ib.  I.  585.  not 

*)  Fabricins  B.  gr.  L  340,  B.  lat  1.  585. 


Digitized  by 


Digitized  by  Google 


IV. 

De  Vita  et  Scriptis 

Hermogenis 

Commentarius, 


L 

HBitnogBiilf  patria  et  nomiiML 

Hermogeni  Rhetori,  qui  litterariae  fortunae  pila  jure  optimo 
noncuparetar,  quaenam  patria  fuerit  hand  in  controYersia  positnm 
est  Taisensem  eum  fnisse  diberte  inqnit  Suidas  0*  Stephanne 
ByxantinnSi  dam  de  Tarao  loqnitnr^),  Hermogenem  memorat,  ac 
ilibi  quoqne  Tareensem  eum  vocat^).  *0  TaQOevg  ^EQ/ioyivijg, 
Hermgenes  Tarsensis,  memoratnr  ab  anctore  Compendii  Rhe- 
torici,  owoptrix^g  jtaQadoOetog  tijg  ^P^roQix^g ,  qnod,  sub 
Matthaei  Camariotae  nomine^  vulgavit  Hoeachelius^).  A  Nicephoro 
etiam^)  TarBensifi  vocatur  Hermogenes.  Interdum  sine  ulla 
patriae  indicatione  in  veterum  scriptis  occurrit  Hermogenis  no- 
men.  '0  ^P7[ta>Q,  Rhetor,  ab  Hesychio  Milesio  ®)  dicitur  Hermo- 
geoes  ipae.  Ab  ejus  Scholiaste  hie  auctor  modo  o  xexyofQa^g, 
mode  6  x^x^ixog  adpellatur  Hermogenes  noster^  teste  Suida^), 
cognomento  dictus  fuit  SvotfjQ,  sen  rasor,  cujus  nominis  origo 
quae  sit  leviter  dixerim.  Forte,  ut  suspicatur  FabriciuB^),  ita 
▼oeatns  fdit  HermogeneB  «qiiod  dooeret  dictionem  Bcalpello  quasi 
deradere**.  Hue  faeit  illud  Synesii*®):  to  Xigiv  xad^gal 
n,  xal  dxoOfiiXBvOai,  dictionem  expurgare  et  scalpro  deradere; 
itemque  illud  ejusdem  anetoriB^O*  ^'^^  f^V  ^^^d^vag  vx6tfX(o  rotg 

1)  Lex.  art  "E^fioyivijg,  Fab.  B.  gr.  IX.  712. 

')  De  gent  art  TaQad(;,  Fab.  ib.  III.  69. 

»)  Ib.  art  kl^opol  Fab.  ib. 

•)  Fab.  B.  gr.  IV.  475. 

■)  Schol.  ad  Synes.  de  Insonin.  p.  426.  A. 

*)  De  viris  doctrina  clariB,  art  ^EQfioyivrfg. 

Fab.  B.  gr.  IV.  468. 
*)  Lex.  art  'E^/ioyivti(:,  Fab.  ib.  IX.  712. 
•)  Ib.  IV.  429. 
*^  Dio  etc.  p.  47.  C. 
")  E^iBt  lOl.  p.  240.  D. 


Digitized  by  Google 


108 


jcavdixrau;  xotq  cbtoOfiiXevovCt  ta  ovofiata,  ne  illorum  disqui- 
sitioni  subjaceam,  qui  omnigena  doctrina  refer scalpro  voca- 
bula  resecant 

n. 

Heitnogenis  majores. 

Pater  Hermogenis  Callippns  nomine  dictns  fait.  Onm  patria 
Tarsensis  faerit  noaier  Rhetor,  verisknile  ridetur  ex  ejns  majori- 
bus  fnisBe  Hermogeneni'  ilium  Tarsensem,  qaem  sustnlit  Demi- 
tianus.  Hie  quoque  litteris  deditus  fuit,  historiamque  conscripsit, 
nt  patet  ex  Snetonio  qui  de  Domitiano  ait:  ^Diseipulum  Paridis 
pantomimic  impuberem  adhuc  et  cum  maxlme  aegrum,  quod  arte 
formaque  non  absimilis  magistro  videbatur,  occidit:  item  Her- 
mogenem  Tarsensem,  propter  quasdam  in  historia  figuras,  librariis 
etiam^  qui  eam  descripserant,  cruci  affixis'^  Similiter  SpartianuB^, 
nonnulloB,  propter  quaedam  figurate  dicta,  damnatos  a  Severo 
ait:  ,,Damnabantur  autem  plerique  cur  jocati  essent;  alii  cur 
tacuissent,  alii  cur  pleraque  figurata  dixissenty  ut  esset  Imperator 
vere  nominis  Bui,  vere  Pertinax,  vcre  Severus".  Et  Suetonius 
ipee^)  narrat,  Vespasianum  ^^amicorum  libertatem,  caasidicorum 
figuras  ac  philosophorum  contumaciam''  aequo  animo  tuliBse. 

in. 

Hermogenis  adolescmitis  doctrina. 

Maximam  adhuc  impuber  gloriam  adaequutus  est  Hermogenes 
noster,  cumi  annoB  vix  quindecim  natus^  ab  imperatoreM.Aurelio 
Antonino  auditns  fuerit,  ut  tradit  Suidas^),  qui  eum,  ingenii 
ubertate  ac  Bolertia,  communes  aetatis  vires  longe  ait  superasse. 
Imperatorem  adloquens,  gloriosum  illud  effatum  protulisse  per- 
hibetur^):  l6ov  ooi,  BaOiXev,  ^P^(dq  jtaidayaryov  dsofievog, 
^PfftmQ  rXixlav  jtsQi/iivatr,    Ecce  tibiy  Imperator,  Rhetor  em 

»)  Vit  XII.  Caes.,  in  vit.  T.  FL  Domitiani  cap.  10. 

«)  In  vit.  Sever!  cap.  14. 

»)  In  vit  T.  Fl.  Vespas.  cap.  13, 

^)  Lex.  art  "EQiioy^vriq,  Fab.  B.  gr.  IX.  712. 

»)  PhlloBtrat  in  vit.  Hermog.,  Fab.  ib.  IV.  428.  mot. 
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paedagogo  tfuHgentmy  Orat&rem  annos' expectantem,  Imperator 
dicentem  Hennogesem  admiratus  est^  ac  muneribns  roactavit,  nt 
in  Philostrato  legimuaO*  Cam  dnodeviginti  circiter  annorntn 
e88et  aetate,  rixvrjv  qt/toqix^v,  artem  rhetoricam,  scripsit  Her- 
mogenes,  teste  Suida*):  frf/  ih  Ysyovwg  negl  oxrmxald^xa 
•fQonpH  tix*^  QTftOQiTcijv  {rjv  fisra  x^fpa?  8X0v6iP  axavtsg) 
JTfpl  iftaaemp,  fiifiXlov  %v.  Atmos  mitts  circiter  duodemgmti 
$mbii  artem  rhetoricam  (qtiam  ornnes  prae  manibus  hdbentj 
de  staiOnu  Hbrum  imm.  Idem  ait  graecus  Auctar  vitae  Her- 
mogenis,  quam,  e  codice  Barocoiaao  desumptam,  yulgavit  Olea- 
rins').  At  ApostolinB^)  tradit,  Hermogeoemy  anno  aetatis  qninto- 
decimo,  Rhetoricam  scribere  adgressnni  esse.  Annos  natns 
riginti  scripsit  Hennogenes  libros  neQ\  Ideoiv,  de  ideis,  qni 
adhnc  extant,  perinde  ac  liber  de  statibns^). 

Vf. 

Hemiogenis  discipuli. 

Hermogenem  auditnm  fnisse  a  Mtisonio  philosopfao,  teatatur 
Soidis^).  £x  temperis  aatem  ratione  constat,  eum  sine  mrore 
rapieere  Bon  potnisae  ad  celebrem  ilium  Musonium  philosophum 
Btoieam  sab  Vespaaiano  elarum,  de  quo  Bnidas  ipse^)  et  Philo* 
8tratM*),  TacituB^),  Panius  juiiior^«),  Themistins**),  XiphiUnus^*)^ 
Zonaras^^)  alii  que.  Antiquior  hie  Musonius  Hermogene^  recentior 
moy  nt  videtur,  stoicus  ille  Musonius,  quern  Longinus  memorat 

•)  lb.,  Tillemqut  Hist,  des  Emp.  II.  411,  Gronov.  X.  42.  C. 
«)  Lex.  art.  'EQ/ioyivr^g,  Fab.  B.  gr.  IV.  429. 

Ad  Philostr.  vit.  Sophist,  vit  Hennog.,  Fab.  ib  428.  not.  (b). 
♦)  Collect.  Proverb.  Centur.  VIII.  prov.  36,  Fab.  ib.  III.  391. 

Fab.  ib.  IV.  428. 
•)  Lex.  art.  ^EQiuoyivTjg,  Fab.  ib.  IX.  712. 

lb.  art.  Movawviog  xan.,  Fab.  ib.  IV.  128. 
•)  In  vit.  ApoUon.  Tyan.  lib.  IV.  cap.  35.  36,  lib.  V.  cap.  Ift, 
lib.  VIL  cap.  16. 

•)  Annal.  Hb.  XIV.  d^).  59,  lib.  XV.  cap.  71,  Histor.  Ub.  IlL 
cap.  81,  lib.  IV.  cap.  10.  40. 
Epistt  m.  11. 
")  Orat.  6.  7.  13,  Fab.  B.  gr.  VIII.  23. 
In  vit  Neronis  et  Vespasiani. 
Annal.  XL  17. 
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apnd  PopbyrinmO*  Hinc,  nisi  falsus,  Snidas  respexit  forte  ad 
MuBonium  illaiD,  cujua  mentio  apnd  Ariatidem  in  Orationibas 
Sacris^).  Sed  longe  inBigniorem  alinm  iUoBtrioremqae  disoipalum 
quodammodo  Hermogenem  habuisae,  M.  Aureliam  Antomnam  Im* 
peratorem  maximum,  docet,  praeter  Snidam  Xiphilinua  %  qui 
de  Imperatore  ipso  ait:  kiyaToi  yag,  xal  avtoxQcctix>Q  c^v,  firj 
aldelOd-ai,  fiijds  oxvetv  kg  didaoxdXov  q>oirav,  aX2ja  xal 
Hi^tcf)  jiQOGiivat  rm  Ix  Boicotmv  g)iXoc6^, .  xal  ig  axQoaaiv 
T<w  QfjTOQixdiv  'EPMOFENOYS  Xoycov  nfj  oxvrfiai  xaQC- 
ysvtc&cu  jiQOCbxtiTO  61,  rotq  tx  r^g  oroag  iiaXiCra  doyfioaiv, 
Ferunt  eum  etiam,  cum  Imperator  esset,  nec  pudwsse,  nec 
piguisse  ad  magistri  aedes  venire,  sed  et  Sextum  Boeotum 
philosophum  freqaeniasse,  et  ad  rhetoricos  Hermogenis  sermones 
audiendos  adcedere  haud  grave  habuisse:  stoicis  vera  potissinmm 
doctrinis  adhaesit,  Zonaras^)  inquit  similiter:  ^"Hv  fihv  yaQ  o 
MaQxoq  xal  doO^ev^g  to  oaQxlov  ioxoXaOe  6e  xal  Xoyoic, 
oiircog,  diote  xal  AvroxgdrcoQ  yei^opsvog  ovx  ^delro  Ig  6i- 
daoxdXov  g^oiraVj  dXXd  xal  St^ro?  ovve^tX6oo<pei  rtp  Boiorm, 
xal  'EPMOrENEI  t(»  "^PfjftOQi  j((fO0a}fiUifi<U,  fiaXXov  6h  avte- 
xoulro  rwp  SxojitxAv,  Erai  enim  Marcus  et  carpore  debUis, 
et  adeo  Utteris  deditus,  ut  Imperaior  etiam  foetus  praeceptoris 
aedes  adire  haud  vereretur,  sed  cum  Sexto  Boeoto  philosophiae 
operam  daret,  atque  Hermogenem  rheiorem  convemret:  magis 
vero  Stoicis  tribuebat. 

V. 

Hermogenis  ingenii  defectio  ejusque  mors. 

Quinto  jam  lustro  fere  peracto,  miserrime  Hermogenes  in- 
genio  defecit,  adeoque  dicendi  facultatem  amisit,  at,  nullo  ad- 
parente  corporis  morbo,  uullaque  manifesta  de  caussai  alius 
prorsas  videretur  ab  illo,  qui  antea  fuerat,  doctiasimo  viro.  Inde 
dictum: 

0  Prooem.  ad  op.  de  fine,  ap.  Porphyr.  de  vit.  Plotin.  et  ord. 
libror.  ejus,  cap.  20. 

«)  Fab.  B.  gr.  IV.  403.  428. 

3}  Lex.  art  "EQuoyivtiq,  Fab.  ib.  IX.  712. 

In  vit  M.  Antonini  Philos. 

Annal.  XII.  2. 
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EQiioyivfiq  iv  xaiol  fihv  yiQwv,  iv  6h  yiffovci  xatg, 
Henmgenes  in  pueris  qmdem  seneXy  m  senUms  vera  puer. 
Qnem  Antk>ehi  Bophistae  effntum  memorat  Suidas  ^)  y  et  AehiUes 
StttioB  ^  illi  ^Bimilem  notat  Atteji  CapitODig,  quod  refert  SHeto- 
nhis'):  Jlme  Gapito  AttejuB  jnriBcoiiBaltaB,  inter  grammaticoB 
rfaetoreniy  inter  rbetorea  grammatienm  AijBse  ait'^  De  Antioeho 
Olo  Bophiflta  PhiloBtratuB^),  Xiphilinns^),  Snidas*),  PhrynicnB^), 
ScboliasteB  Hermogenie  ^) ,  forte  etiam  Inline  Pollnx®).  Vitam 
longe  protrazit  HennogeneB,  atqne  ad  extremam  pcrvenit  Bene- 
ctntenii  Bed  nonnisi^  nt  diatina  contemneretnr  ab  iiB,  qnibna  olim 
IB  admiratione  maxima  fnerat.  Mortno,  eorpna  diBseetnm  fait, 
repertnmqne  cor  piliB  obBitnm,  et  commnnem  magnitndinem  valde 
excedena.  Rem  tradit  Heay china  MileainB  ^%  ec^B  kaec  verba: 
'EQitoyivfig  i  ^ftcoQ  TeXivtijOag  dvizfiijB'fi,  xal  ^gid^  ij 

xHaq  g^Bea)g  vxeQfiaXkovOix,    Hermogenes  rhetor  past  obittun 
dissectus  fiiit,  et  cor  ems  pilosim  repertum  est,  nmltoque  majus^ 
quam  id ,  quod  fert  humana  natura.    Hoc  ipanm ,  iiBdein  fere 
TObis,  refert  Snidaa^O- 

VI. 

Hermogenis  fama. 

Quanta  gavians  fama  faerit  HeimogeneB,  liceat  coliigere  ex 
magDo  illomm  numero,  qui  ejus  Bcripta  commentariiB  illnatra- 
veraDt,  de  qnibus  poBtea  dlcam.  Libaninm,  rhetorem  celebra- 
tissimnm,  ex  rhetoricis  problematlB^  ab  Hermogene  maxima  adhi- 
bitU,  plnrima  snmpaisse  inqait  l^icephornB^^),  qui  ita  Bcribit: 

»)  Lex.  art  'E^fjioyiv^g,  Pab.  B.  gr.  IX.  712. 

Ad  Sneton.  de  iliuBtr.  Gramm.  cap.  10. 
3)  De  illoBtr.  Gramm. 

*)  In  vit  Antiochi,  Pab.  B.  gr.  IV.  50,  LX.  266. 
*)  In  vit  Antonini  Caracall.,  Fab.  ib.  IX.  266. 
*)  Lex.  art  *AvTloxog  avtofjioXoq,  Fab.  ib. 
^)  De  Toc.  Att,  Fab.  ib.  IV.  525,  Menr.  B.  gr. 
*)  Fab.  ib.  463. 

Onomast  lib.  VII,  Fab.  ib.  492.  IX.  206^  Menr.  B.  gr. 
"0      viris  doctrina  Claris  art  ^^Egfioyivfiq. 
")  Lex.  art  "E^/^oyiv^g,  Fab.  B.  gr.  IX,  712,  Menr.  ad  Hesych. 

Schol.  ad  Synea.  de  insomn.  p.  426.  A. 
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ToiceSra  jtQO^Xrjfiara  xoXXa  jrQorid^aoit^  ol  ^rogeg  aX2jjloic 
yvfivaclaq  ivBxa,  xal  (lakicxa  xavxotv  ^EPMOFENHS  o 
TaQCsvQ,  civ  ra  xXelota  diadsxo^evoQ  o  AJBANlOl'  iftaXita, 
Tfjv  bli]v  vjfod-eaiv  elg  fir^xo^  Ixxdvcov^  Ttdl  xlarrcov  xoH  cucjjrf^ 
OxiaiwxcQV,  xal  aycori^Ofierog  ovta}g.  Multa  hujufcemodi  pro- 
'  blemcUa,  exercitationis  caussa,  Rheiores  sihi  invicem  propommty 
et  praecipue  Hermogmes  Tarsensis,  ex  quibus  plurima  summ 
Libanius,  ingenium  exerctiit,  argtmerUvm  totum  ad  prolixitatem 
exiendens,  et  quasi  in  umbra  pugnans,  istogue  modo  contendens. 
loanues  Tzetzes  postquam  rhetoricam  artem  noacere  juaait: 
^PflTOQix^v  phv  ylvwoxe  r^v  diXTffOQcov  rix^^'f 
Rhetoricam  guidem  nosce  causidicortm  artem; 
Hermogenia  scripta  statim  laudat  Mentio  Hermogenia  etiam 
apud  Theodulnm,  give  Thoinam  Magiatrnm  et  Luciani  Scho- 
liagtem^),  cnjoa  haec  verba:  vjciQd^eoig  xov  th;  wriva  aXXov 
xcuQov,  iva  jtsQixaXX^  tdv  Xoyov  xoitjotf,  kv  zqi  el  xai 
6ia  pijdev  aXXo.  ^Oxozav  ol  ^PrjtOQsq  si  xal  p^  6i  tv  aXXo 
vxeQHvTsg  thiaHJiv,  eiri  TtQtj  ^EPMOrENEI  xicxsvuv,  De 
Hermogene  agit  Endocia  Augnsta  Capite  383.  Violarii  aai 
manascripti. 

Hermogenis  scripta  quae  extant 

Plara  sane  ingenii  sui  monumenta,  ingenio  ipso  draturniora, 
reliquit  Hermogenes,  e  qnibns  quae  ad  nos  perrenernnty  ac  typis 
▼ulgata  feruntnr,  bic  ordine  rccensebo.    Sunt  igitar: 
Tixvij  ^PrjXOQixfj  diaiQsxix^  yrsQl  axaOsan\ 
Ars  Rhetonca  partitoria  de  staHhus. 
Sive   de  statanm   et  qnaestionum   oratoriarnm  partitioue  in 
quatuordecim  genera  Uber,  qiiein  Hermogenis  Scholiaates  inquit 
alii  Hermogeni  perperam  fiiisse  tributnm^).    Memoratvr  Hermo- 
genis Rhetor!  ca  a  Stepbano  Byzantine     Saida^),  ApoBtoh'o ')  et 

«)  Chiliad.  VI,  Fab.  B.  gr.  IV.  429. 

Voc.  Alt  £clog.  art.  n^fiaX^,  Fab.  ib.  531. 
')  Ad  Dissert,  cum  Hesiodo. 
*)  Fab.  B.  gr.  IV.  m 
^  De  gent  art  Tapaog, 
•)  Lex.  art  ^^E^fioyivt^g. 
^)  Collect  Proverb,  centur.  Vlil.  prov.  36. 
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iiefoie  TilM  Hermogonis  ab  Oleaiio  editoe      Ejm  opus  x^fi 

oiaOBw,  de  staiibuM,  Iniat  item  SnUbui^)  et  TzetneA^  qui  de 

HermogMUft  seriptls  «H^): 

^kri      aog>un:svav0a  ^PijTOQix^g  tj  filfilog 

Ikvza^ifiJuoq  vxaqmi  pAv,  eig  jUvtb  6iai4f€lrai, 

tk  f£  ra  XQoyv/iva<Sfiara,  JSTASEIH  te,  xal  rag  evQioeig, 

*Uiaq,  aeal  XQog  fUO'oiav  duvixtftog  Ovv  tovtotg. 

Ex  quo  loeo,  ui  etiam  ex  iUis  Siiidme  rerbLi,  quae  Bupra 

retail     colUgi  potest,  omnia  Hermogenis  acripta  rhetoiicay  qnae 

memoimt  TsetseSy  vocibas  rq^^  ^toqix^,  ars  rheiorica,  signi- 

ficaa  fttiase,  quamyis  potneiit  etiam  Snidas  vocibas  rixvijv 

^OQoajvj  ariem  rheiorieam,  et  x$Qi  (SzaOacov,  de  sicUibus, 

mm  opm  indicasse,  parenthesi  inclasis  yerbifl  illia,  quae  inter- 

jeeta  reperiontnTy  nt  eonjtcH  Pabricins*).   Species  statnnm  ab 

Hermogene    disttnetas  memorat  avctor  Compendii  Rhetoriei 

Matthaeo  Camariotae  tribnti'O-    ^0  t&v  OxaOBmv  i^fUfir^g, 

ttatuum  enarratar,  Hermogenes  scilicet,  landatnr  ab  Enstathio^), 

qui  pinries  Hermogenem  citat  in  commentarihi  ad  Homerum^). 

IlBifl  EkQictcav  fiiffXl  . 

De  hwerUiambw;  Lfbri  IV, 
Ad  tqitxuSftov,  praeftantissimum,  M.  Inlinm.    Memorantnr  a 
lotaae  TMie^^ 

IIbqI  Usav  pipXla  ff. 
De  ideis  libri  11. 
Ubi  de  formis  oratoriis   et  oharacteribns   ci^iisyis  dicendi 
generis  loqnitnr  Hermogenes.   Landantnr  hi  libri  a  Snida  et 
lotnne  Ihetee^^).    Hermogenes,  et  ol  xtgl  ^lAEAJS  Xoyov 


FM>.  B.  gr.  lY.  428. 

Lex.  art  ''EQiAoyivfiq, 
>)  ChOiad.  XL  198,  Fab.  B.  gr.  X.  202. 

lb.  VI,  Fab.  ib.  IV.  429. 
•)§IIL 

•)  B.  gr.  rV.  429. 
')  Fab.  ib.  470. 
•)  Fab.  ib.  429. 
•)  m.  ib.  L  318. 

M)  Chiliad.  XI.  207.  264,  Fab.  ib.  X.  262. 
")  Lex.  srt  Egiioyivfig,  Fab.  ib.  IX.  712. 
«)  CUUad.  XL  315,  Fab.  ib.  X.  262. 
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y^yQa/q>mB(;  dCantar  a  loamie  PhiloponoO-  Hermogenes 
xalq  Idiaig,  in  ideis^  citatar  ab  auctore  Compendii  Rhetoriei  sab 
Camariotae  nomine  editL    Ibi  adlegatnr  etiam  Hermogenis  Uiai 
kjcra,  ideae  septem. 

lleQl  fied'odov  dsivirtjrog. 
Be  fframkitis  me(ho4o, 
LibelluB  a  loanne  Tzetze^)  meisoratas.     Hnne  hand  perfe- 
oisae  Hennogenes  dicitdr  in  Rhetoricae  Compendio  Matthaeo 
Oantarioiae  tribato. 

VTIL 

Hermogenis  scripta  deperdita. 

Quae  ab  Hermogene  scripta  sapersunt,  non  omnia  vero, 
quae  scripBit  Hermogenes  enumeravL  Interciderunt  enim  eius: 
nQayvfivaCfiuxa  i^. 
Progymnasmata  Jill. 
Ab  Joanne  Tzetze^)  memorata,  qni  rhetorica  Hennogenis 
scripta  recensens,  Progymnasmata  primnm  nominat^).  Haec 
ipsa  memorat  etiam  auctor  Compendii  Rhetoriei,  sive  is  Ca- 
mariota  sit,  sive  alius  Extat  Prisciani,  latini  grammatid, 
libellas  de  Rhetoricae  praeexercitamentis,  quibos  graeeom  pro- 
gymnasmatum  nomen  respondet,  ex  Hermogene  translatis.  Ibi 
agitnr  1.  de  Narratione,  2.  de  Usu,  3.  de  Sententia,  4.  de 
Operatione,  5.  de  Refutatione,  6.  de  Loco  commoni,  7.  de 
Latide,  8.  de  Comparatione,  9.  de  Allocutioney  10.  de  Descri- 
ption^^ IX.  de  Positione,  12.  de  Legis  latione.  Haec  anten 
praeexercitamenta,  ex  Hermogene  petita  qoidem  putari  poasnnt 
non  vero  ad  verbum  translata;  citantur  enim  in  eo  libelk 
Horatius^),  Virgilins '0 ,  Sallustius  ^) ,  Cieero^);  id  quod  latinun 
auctorem  manifeste  indieat 

Ad  Aristoi  de  anima,  Fab.  ib.  IX.  611. 
«)  Chiliad.  VIH.  103,  XI.  305.  355,  Fab.  ib.  X.  2^2. 
3)  lb.  XI.  117,  Fab.  ib. 
*)  Ib.  VI. 

*)  Fab.  B.  gr.  IV.  431.  476. 

^)  Priscianus,  de  praeexercitameni  rhetoric,  ox  Hertnog.  translat 
in  Prooem. 

')  Ib.  cap.  3.  10.    •)  Ib.  cap.  4.    ^)  Ib.  cap. ». 
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tkQl  JCQOOlfilOV. 

De  I¥ooemio. 

Opus  IfareeUino  ^)  m^morstam,  -ctijud  Jam  tempotie  non 
amplras  snpererat,  ut  patet  ex  eiiis  verbia:  avYYQa/ipA  ianv 
'EQftoyiv&vg  xsqI  xQootfihv,  b  Bvgrircu  fiiv  Iv  ralq  avajga- 
f€t2g,  ov  q>iQtxat  61,  Est  Hertnogems  scriptum  de  Prooemio, 
r[Hod  in  catalogis  quidem  reperHur,  haud  veto  fettur, 
IIsqI  xalXfig  IfvQlag  ^t^Xbx  ff. 

De  coeie  Syria  IWri  11.  ^ 
Qqos  Dostri  quidem  HermogenSa  acriptia  Saidaa^)  adceikitety 
reethts  vero,  ni  faUot,  trlbnettiaa  Hermogeni  ilii*,  cvfna  meiitio 
in  libro  jre^  ntnapiAv,  de  flummtbu9/  sub  Plutarebi  nomiiie 
'?Blgato:  (tipLVfitat  Sk  toxnecov  axQipiatcQOU  SanSd-injg  b 
Kvldtog,  XiXQ  ov  vqv  v^od'saip  alXfj^ev  ^Egiioyivrfi,  hta 
^dcuroHus  memorai  Sosthenes  Onddkte,  a  quo  argtmentum  eumpeH 
fkrmogenes.  Hale  ipai  Hermogeiif  tribaendam  ceaseo  seriptam 
xi(fi  ^Qvylag,  de  Phryffia,  ab  Apolloaii  Bebollaate')  Uadataniy 
qoamTia  FabHems^),  ejtis  auctorem  eumdem  saapicefitr  cum 
Hermogene  hiatoricor,  qaem  citat  Idsepbas'^),  et  qni  neaelo  an 
coBfimdeDdaa  cum  Hermogene  illo  Oeographo,  at  Tidetirr,  in  libro 
de  flaminibud  niemorato.  Gaeteram  Fabrieias  ipse^)  fibroa  Jr£(>i 
xolXijg  Uvglag,  de  coele  Syria,  Hermogeni  illi  Taraenai  historico 
tribnendoa  auBpicatnr,  qnem  DomManna  interemit,  nt  supra 

IX. 

Utrum  ex  Apsine  et  Minuciano  in  scribendo 
profecerH  Hermogenes. 

ApaineBy  rhetor  et  abphiata,  Gadarenas  Mt,  teatibns  Tzetse 
«t  Soidk*),  aequaliB  Majoris  sophlstae,  de  quo  Suidaa  ip8e^^)| 

>)  Ad  0ermog.  de  Statibna,  Atb.  A.  gr.  IV.  432. 

<)  Lex.  art  "Egfioyivfiq,  Fab.  ib.  431,  IX.  712. 

*)  Ad  Argonaut.  II.  724,  Fab.  ib.  IV.  433.     ^)  Ib. 

*)  Coatra  ApiMi.  lib.  I,  Fab.  lb. 

•)  Ib.  431.      ^  §  II. 

•)  Chiliad.  YID.  696,  Fab.  B.  gr.  IT.  459. 

«)  Lex.  art  kyflvtiq  TaSaQtv^,  Fab.  ib. 

>•)  Ib.  art  MatiOQ,  Fab.  ib. 
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PorphyriuB  apud  EuBebiam^).  «t  SchoU«|teB  HermogeDlB^),  magi- 
Bter  Cajani  Bophistae^)  et  Philoa^i^ati  amicus,  ut  e  Phiolostrato 
ifiBp^)  pik^t,   Hue  fac^  lpc^8  Sui4a6^)|  4mi  sequi^r;  <^6vxiOV, 

xol  JHy^lyy  FadgQ^l,  FrotUo^,  Emisenas,  MheiOTy  gui  fiomae 
vixit  sub  Sei^o  vpp^raiore:  Athpm  v^^is^  aemuius  fuit  Pkilo- 
strata  primo  et  Ap^p^  Gadarenp.  ^A^aiI^g  n^entio  apud  Ul- 
pianum^)  et  HermogefiiB  Soh^liaBiemy.qui^  praeter  ejus  xiyvfiv 
^^qI  ,3f4^ooi,filfipv ,  xcuL  j^Ui%^GiV ;  F^bricia  ^)  .  xaex^ji^ra^  ^  laacUt 
Qtu^n  Apaifld^  Jt^gl  rciv.  jiBQpv  tov  ilp/ov  r^x^^ ,  artem  de 
pq^Ml^  ^^tiQt^s^),  aitqae  ab  Apaine  et  AApasio  indlguum 
babitup)  fuiiMe  Qaipoatbeue(i) ,  ut  %(fa]^vTff^6q  tej,x(d  cf^od^o- 
'^og  q^^Qov,  vigi^is .et  imp^tu^  ea^ertm.  ApBiae  reoButior 
a^qp^t^lufu  fuit  Miuucianua,  patrem  aoiia  JbabuU  Nioagoram, 
qW-.9!WM«pre  $)Op|i^t<Si  ApiMmb  #^ff^^»  Jnterfujt  cwiyiiria,  de 
q^Q  Ppjp^iyriw  a|md^!»eWu?Ji^).  Siwdaa^^).  d^  MiaucMo  ait: 
llf^ppvii(Lkc^^^  NimyoQov  tov  oog^iOTov,  jidTivoioq  ao^c^^^, 
YlBiYQ^mg  H\  raXiijvpi'  xixw^  QjjxoQix^j  xal  xgoYVfiva- 
i^jBCfc^  xa^  J^q^Qv^  S^qiSpPQovg,  Minwicm^f,  i^ioiimprae  sapMstae 
/^iu^,  Af^f^i^i^  ,^opbistq,  gm  ^  Galfierw  vixit  :  scripsit 
qrte^  rf^etoripoitf,  progymmsn^ata  et  oratimes  varias.  Mian- 
cij^^^m,  praetp^  Sni^am  a4QBque,  meu^praut  Photj ua  ^  0  Tsetaea^^)* 
DiBcipuluB  Minuciani  fuit  GenethliuB,  teste  Suida  ciyuB  rerba 
eo  libentiuB  proferam,  quod  GenetbliuB,  post  plura  edita  scripta, 
juveuiB  occidit,  imitatuB  quodaminodo  Hermogenis  noBtri  prae- 

0  De  Philol.  auditu  j^jj.  f^^^  ^^^^S-  l^b.  X.  cap.  3. 
«)  Schard.  13,  Fab.  B.  gr.  IVV470. 

^  ,  /J  Vit.  SophiBtar.  l^b.  11.  in  fine,  Fab.  ib. 
'^I  Lex.  art.  *()dvTa>v,  iPab.  ib.  IX.  704.  823. 
^)  In  Demoaith.  gfyit^  co|i^ra.  l<epti;Du>  Fab.  ib.  IV.  4^0.  / 

1  Ib.       '  ,  ,  , 

•)  Fab.  ibj  ^53.      ,    /J  ,;,      I         :;    .         /  ,  / 

*)  De  Pbilol.  auditu  ap.  Eu^^b,  ^^fraep.  fi^a,^.^Kb.  ^,  cl^>.  3. 

Lex.  art  Mivovxiavoq,  Fab.  B.  gr.  IfY.  247. 

Bibl.  cod.  243,  F^.  H?.  4^1- I       (         I  !  / 
")  Chiliad.  VL  793,  lUjl.  >7(»,  Fab.  ib.\46Q.  .  ; 

Lex.  art.  Fevi^Xioq,  Fab.  ib.  I?.  JO*,  Mw,iVII^  23M|i.  B. 


Digitized  by  Google 


117 


mttttnim  seribendi  gtudlum.  rev^liOQy  lU  Bnidas,  rtVB^ktev, 
IhXauPtlroq,  ix  IlttQwv,  <tvg>t<sti^^,  /iad7jr^<;  MTftOT^ 
KIANOYf  xal  ^yixjnjTov  a1fTt3tatdt6aac 
KaXiiptxtp  t&  Sta(fijfi<p'  de^iog  rrjv  g)v<tev,  xal'SXriP  fiBlhijp 
ixoftvif/teviSep'  Iv  cl,  dxQOadEt.  TsXevta  dh  vioq  kraiv  Tcrf.  . 
^if€np€  d\  XaXiac  ijroi  SiaXi^Biq,  xal  fiiXira^,  itnlv  d 
*AxoZt£  ietVTOv  &xoxfi^&rc<ov  fiera  r^p  tmp  Brjficof^  xata- 
(htaq^'  xQox$fiXtix6p  Xfog  ravg  tctvrov  itatQOvg  AtctSoi^ 
Xov,  xal  kcxkfpKiadfjP '  yiaVYffvQtxo%^q.  GenetMius,  GenefhtH 
fiHus,  Palaestinus,  ex  Petris ,  sophista,  Mhitieiani  et  Agapett 
discipuhis,  Athenis  aenmhis  CeJlfnici  ilhtsfrii:  natttra'fiiit  ' de- 
xter, ac  declamaiimem  totam  semel  auditam  memoria  retinuit. 
Obiit  jiwenis  annos  natus  octo  et  vigmiu  Scripsit  adloquutimes, 
five  dissertaiioneSj  declamationesque,  in  quibtts  est:  Exui  semet- 
ipsum  praecane  vehtiens  pogt  Tkebmim  a^sionem:  Propem- 
pticum  ad  sodales  suos,  Diaduchim  et  Asclepiadem:  Oratianes 
Panegyricas.  De  hoc  Genethlio  Hesychiua  Milesias*)'-  revi- 
B^Xtog  b  IlaXaiCxlvoq  Ip  axgoaCu  /ita  fisXirfjV  oXrjp  cbtt/iptj- 
liovsviSep:  idest:  Geneihlius  Palaestiyius  declamationem  semel 
auditam  memoria  recoluit.  Male;  HeBychii  interpreS;  Hadrianua 
Innioa:  Genethlim  Palaestinus  in  unica  oratione  toium  philor 
sophiae  studium  absolvit.  Sed  nt  ad  rem  revertar,  auctor 
Compendii  Rhetoric!  Camariotae  tributi,  ex  Apsine  et  Miniiciano 
pleraqae  Rermogenem  in  scripta  sua  transtaliBse  dicit^).  Contra 
SchoDagteB  Hermogenis,  auctorem  istum  a  Minuciano  dlBsentire 
notat;  ae  modo  Hermogenem  inquit  contra  Minaciannm  insnrgerQ 
oXa^  6i  rovTO  rid-aixep  ^EgiioyipTiq  jrgog  Mipovxiarop  Im- 
CTOfteroq,  et  XQoq  Mipovxiapop  fpiXopslxcoq  Haxaxcu;  modo 
eum  froBtra  cam  Minuciano  contendere  Bcribit  /laTijp  IqbcxeXbI 
^Qoq  MiPOvxiaPOP  ipiCTCLfiBPoq^).  ,  Sad  qoidquid  bU,  certe 
Apaine  et  Minnciana  antiquior  fait  Hermogenea,  qvi  M.  Amrelio 
Antonino  imperante  vixit  Apaines  enun,  teste  Snida  aeqaalia 
fvty  at  dixi  liajons  aophiatae,  qai  anb  Philippe  vitsm  egit; 


')  Dc  Tina  doctr.  clar.  art.  rBvi^'Ki6(;. 
«)  Fab.  B.  gr.  IV.  430.  431.  4&».  400.  476. 
»)  Fab.  ib.  471. 

«)  Lex.  art  Maimf^,  Fab.  ib.  UL  733. 
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itemiqie  Cajani  pra/eceptor,  qui  sub  Maximiao  vixH  et  Qorduno^), 
Prtelereii  Soidas')  diserte  testatar,  Apainem  Athenia  docniase, 
impenvte  Maximino,  ico^Ustsvaev  jid^vyoi  ^Cilevovtoq 
Ma^qd^ov,  Miuaciaaaa  autem  Apsine  junior  fait,  at  saprt 
ostendL  Nec  neceiwe  p«to,  Apainem  aliqnem  IGnaciannrnque 
aDtiq9U)rei  supponere^),  cum  aatiiiB  sit  dicere,  negligentem 
Gonpendii  Rhetorici  aactprem,  negUgenieaqua  Scholiaatas,  nulUm 
habuMe  aetati^  ration«m,  ac  Hermogenem  Apaioe  et  Minueiano 
perperam  putaa^e  rAcentiorem.  Sane,  ai  in  Minnciannm  eommen- 
taria  acripaiaaent  Hermogenia  Scholiastae,  banc,  nt  existimo, 
contra  Hermogenem  diaeeptaaae  dixiaaent 

X. 

ScholiatlM  HemMgenis  edtti. 

Poat  vitam  Hennogenia  expositam  recenaitaque  acripU, 
▼eterea  illoa,  qui  ad  Hermogenem  illuatrandum  acripta  alia 
edidemnti  memorare  hand  aba  re  puto,  immo  ad  rem  cumprimia 
facere  exiatimo.  Quidam  ex  Hermogenia  Scboliaatia  typis 
habentar  volgati,  in  quibua  eat  Syrianna,  idem^  ut  cenaet 
Fabriciua^);  cnm  Syriano  illo  philoaopho,  cujua  extant  Com- 
mentarii  ad  Ariatotelia  Metapbyaica  latine  editi,  graece  tantam 
manuacriptL  Proclum  hie  diacipnlam  haboit  nt  conatat  turn  ex 
Proclo  ipao^),  tum  ex  Suida^)  et  Simplicio'O;  a  qno  Syrianos 
interdum  o  fiiyag,  magnus,  vocatur^);  interdam  6  ^iloao^fKo- 
xaroq,  o  xQiTixcirccTog,  maxime philosophus,  maxime  crUicus^)\ 
interdum  o  {iiytotoq  g>iX6ooipoq,  philosophus  maxinms  Sy- 


»)  Suidaa  ib.  art  FaXavog,  Fab.  ib.  671. 

«)  Ib.  art  jitpivtig  FaSapevg,  Fab.  ib.  IV.  459. 

»)  Fab.  ib.  460. 

*)  Ib.  481.  not  tt,  VIIL  450. 

Ad  Platon.  Timaeum  lib.  I.  IL  UI.  IV.  V,  et  ad  Platon.  Rem- 
publ.  et  TholoB.,  Fab.  ib.  VIIL  551. 

«)  Lex.  art  nQ6Kko<;  SvQi€cv6<;y  Fab.  ib.  IX.  775.  797. 

Ad  Ariatot  Phya.,  Fab.  ib.  VHI.  634. 
•)  Ib.  et  ad  Ariatot  de  coelo,  Fab.  ib. 
»)  Ad  Ariatot  Categor.,  Fab.  ib.  643. 

Ad  Ariatot  de  coelo,  Fab.  ib<  66). 
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riinum  Uudant  etiftm  Damaacias  apud  Photium  ^) ,  Ammooius 
fiemeae  filius^),  Marinns^)  et  Sopater^),  alter  Hermogenis 
Seholiftatea  editufly  qnem  baud  distingiiendam  putat  Fabricias^) 
a  Sopairo  illo,  de  quo  Soidas  ^) :  JScmccvQog,  !dxafisvq  (So^t^g, 
^  Hallov  ^AX^^avdQBvci  *  ijutofiag  ^Xalorcov '  xivsq  -de  xal 
xipf  ixioyUxp  xAv  latoQtmv  tovtov  elvcu  gpadt.  SopcUer, 
s^phisia  Apameensis,  sive  potius  Akxandritms:  scripsit  librmm 
phaimorum  epitomag:  nonnuUi  autem  eiiam  excerptaex  kUtoriu 
hijui  esse  aiuni.  De  excerptis  istis  consnlendas  PhotiuB^). 
Ad  banc  forte  Sopatrum  est  Aeneae  Gaaaei  epistola  nona^). 
Nob  confundenduB  bio  Sopater  cum  altero  Sopatro  Aparaeendj^ 
Uffiblici  digelpuloy  de  quo  Eunapjua®),  Sozomeuus  Zofiimus^^), 
loanneB  Lydns^^),  et  Suidas^^).  Nescio  ad  quern  Sopatrum 
respexerii  £uBtatbiuB  in  Commentarns  ad  Homerum  ^^),  Sopatrum 
iaterdum  nominanB.  Sopater  quidem  iv  x€p  xbqX  oQXTfov,  in 
scripto  de  ursis,  citatur  a  Tbeocriti  Scboliaste  ^^).  Sopatri 
ilitiUy  qui  Hermogenem  BcboliiB  illustrayit  editae  babentur  diagi- 
nuq  t;qt9ifimoov,  qmestwnum  divisianes  ^^).  Argumenta,  vjcod^i- 
citq,  in  qnaadam  ArifltidiB  orationea  Sopatro  tribuunt  Lambeeius 
et  Neaaelina.  Scbolia  Sopatri  in  Hermogenem,  ad  ejuB  librum 
pertineDt  xbqI  dtaCBwv^  de  siatibus^'^^  perinde  ac  Bcbolia 

In  vit  laidori  ap.  Phot  ood.  242,  Fab.  lb.  450. 
»)  Ad  Ariatot  de  interpret.,  Fab.  ib.  IV.  170. 
3)  In  vit  Procli,  Fab.  ib.  VIII.  449. 
*)  Fab.  ib.  IV.  473. 
»)  Ib.  431.  not  tt,  IX.  423. 

^  Lex.  art  SfoncttQog  knafievg  oofpiaxriQ  ij  (luk.,  Fab.  ib. 

^  Bibl.  cod.  161. 

3)  Fab.  B.  gr.  IV.  431.  not  ft- 

*)  Vit  Sophist  in  vit  Aedesii,  Fab.  ib.  283. 

»)  Hist  EccL  lib.  I.  cap.  15. 

»«)  Hiat  Hb.  IL 

°)  De  Menaibna. 

^  Lex.  art  SwncctQoq  *Anafi6vq  aoipiaxviq  xtd  (piXoa.,  Fab.  B. 
gr.  IX.  423. 

»)  IHad.  II,  Odyaa.  IV.  11,  Fab.  ib.  I,  32t. 

«)  Ad  Idyll.  I. 

»)  Fab.  B.  gr.  IV.  457.  487. 

")  Fab.  ib.  429. 
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Syriam  ei  Marcellini,  qui  Fabrioio  judiceOy  non  aliiis  est  a 
Marcellino  illo,  qui  Thneydidis  vitam  conBcripait,  typis  aaq^ras 
editam.  Incertum  an  graeca  in  Thucydidem  Boholia  Mare^nun 
auctorem  agnoBcant^  Adlegatur  MarcellinoB  a  Soida^).  £diU 
habentur  eliam  Scholia  in  Hermogenis  libroB  xegl  ev^idafv, 
de  nweniionibus ,  et  Jt€Ql  Ideciv,  de  ideis,  Anonymi  anetoris, 
qnem  cbristianum  faiflse  constat  ex  seholiis  ipsis;  Scholia  item 
Anonymi  in  librnm  xcqI  fisd'odov  dsivorijTog,  de  gramMis 
meihodo;  et  fragmenta  ex  Anonymi  Seholiis  in  Hennogenis 
OtcuiBiq,  status;  tarn  fragmenta,  hoc  ipsnm  Hennogenis  opas 
illastrantia,  Porphyrii  et  Eplphanii  rlietoris^),  ejnsdem,  nt  pvto, 
cnm  Epiphanio  illo  PetraeO|  Jnliani  et  Ulpiani  disdpnloi  Apoi- 
linaris  magistro,  de  quo  Ennapins^),  Sosomenns^)  et  Snidas^). 
Ad  banc  Epiphaninm  extant  libanii  epistolae^).  Eins  viivov 
slg  xhv  Aiowoov,  hyrnnum  in  Bacchum,  memorat  Soiomenns*). 
Snidas  laudat  Epiphanii  Progymnasmata,  Declamationes,  De- 
marchicnm,  Polemarchicnm,  Sermones  ixidetxtiTcovq,  Miscellanea 
theoremata,  itemque  opus  xbqI  xoivmvlaq,  xal  6iaq)OQas  twv 
ijraaeaw,  de  iis,  quae  siaHbus  conmunia  sunt,  iUisque,  quibus 
status  inter  se  differtmt^^),  nbi  forte  Hmnogenis  Craasiq,  status, 
obiter  Epiphanins  illastrayit,  hand  enim  constat,  enm  peeaiiare 
scriptnm  in  Hermogenem  edidisse.  Similiter  dnbinm  mihi  videtnr, 
an  Porphyrins  pecnliari  commentario  Hermogenem  illnstrayerit, 
quod  pntat  Fabricins  ^^).  Observandnm  rero  ab  Aphtonii  Scho- 
liaste  citari  Porphyrium  iv  ry  sloayaryy,  in  introductiane,  quae 
ad  Hermogenis  scripta  pertinnlt,  Fabricio  judice  ^^). 


»)  lb.  431.  in  not.  tt- 
Fab.  ib.  I.  872. 

^)  Lex.  art  dniiXavae,  anokavsiv,  Fab.  ib.  867.  not  a.  IX.  844. 

♦)  Fab.  ib.  IV.  429.  430.  467. 

*)  Vit  Sophist,  Fab.  ib.  VU.  418. 

«)  Hist  Eccl.  Ub.  Vi.  cap.  25. 

7)  Lex.  art  'Enupdvioq  ovkn.,  Fab.  ib.  IX.  698. 

•)  Fab.  ib.  VIL  418. 

•)  1.  c. 

w)  Fab.  ib.  VU.  418,  IX.  698. 

Ib.  IV.  430. 
")  Ib.  190.  472. 
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XI. 

Seholiastae  Hermogfiiis  ineditL 

LambeeiaO  eC  Nendio^)  memofitor  Oodex  OManrenB 
eoDtiBeaa  Syatagoui  expotitioiiiim  in  Hermogeftis  Aiiem  Rheto- 
rieaniy  gratilium  qnidenii  LoBginiy  lanbKcUy  STriaai,  Simpli^; 
ehrigtianoram  yerOi  Ioubsb  Siciili,  loanais  Geometrae,  €hregorii 
Goruthi  MetropcriitM,  loannia  Doxopairi  et  -Georgil  Diaeretae. 
Hoe  STBtagnm  esM  etlam  in  Codice  CoiidiBiaBOy  teste  Mont- 
faieoi  %  itemque  in  alio  Codice,  qni  loannem  Albeiioai  Fabri- 
eiom  oBm  doBinmn  habnit^).  £i  pimemittontar  in  hiaee  Godieibna 
AnoBjiu  eiyaadani  jam  edita  Prolegomena  Rhetoriea,  qnomm 
imtiuoi:  (A  QfTftOffiKipf  iuacoitfi^ifaineg  xijpnpf,  slq  6ixa 
rum  Tu^pdXaia  dtBllov  ra  XifolByofiiva  ain%.  Qui  ariem 
rheUnicam  ex^manmi,  in  decern  quaedam  capita  ejus  prole^ 
gomem  dmsenmi*  loannla  Siculi,  qni  in  higna  Syntagmatia 
titiilo  e  ehriafianiB  prinina  memoratur,  commenilarinm  in  Hermo- 
genem  maiinaeriptnm  adlegnnt,  loca  quaedam  ex  eo  proferentea, 
Bnhikeninn^),  Tonpina')  et  Sebardam'O.  In  eo  eommentario 
laadat  loannea^  nt  e  dtatia  anctoribna  patet,  Aeaobylnm  iv  T<p 
T^g  iiQu^lag  dQafsmi,  in  dramate  Orithyiae,  Ariatidem, 
Dionysinm  Haliearnaaaenm ,  Homeram,  Longinnmy  ci^na  citat 
^doloyovg,  PIMologos,  iteraqne  Tcci,  xmv  ^tXoXorfcn^,  Hbrum 
IXL  P/Uhlogorum,  Menelaom  poetam,  Procopium  Gfasaenm  et 
Sophoelemr  loannia  ^nli  habetnr  etiam  ChfOnieon  mann- 
Beriptmn  ab  orbe  eondito  usqne  ad  ICebaeliBy  filii  Tbeophili| 
imperinmi  Sylbnrgio^)  memoratnm.  Ad  opna  boc  yeriaiffliliter 
n^exemnt  Scylitaea  et  Oedrenns,  dnm  in  Hiatoriamra  snarnm 
prologifl  UixaJiuArfpf,  Sicuhm,  qnemdam  laudarnnt  %  Alteriua 
loannia  cognomento  dicti  rkmiUxQijQ,  Ge&metra,  bymni  quidam 

0  Comment  de  Bibl.  Vindobon.  Ub.  VII. 
>)  CataL  Bibl.  Vindobon.  para  IV. 

')  CataL  Bibl.  CoisHnian. 
')  Fab.  B.  gr.  IX.  586. 

*)  Emendat  in  Longin.  de  Snblim.  sect.  IIL  p.  134. 
^  Animadyersion.  in  Longin.  fragm.  YUI.  p.  353. 

1  Diaaert  philolog.  de  vit  et  script  Longin.  §  6.  8.  10. 
')  Praef .  ad  Moamet 

*)  Fab.  B.  gr.  VL  158.  389. 
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et  epigrammata  edita  habentnr.*  Alia  ejasdem  Bcripta  memorat 
Fabriciiis  0*  Laudatnr  hie  loannea,  at  puto^  19  graecis  scholiis 
ad  Aphthonium  et  in  Compendio  Rhetorieo  Camariotae  tribnto, 
in  qoibuB  ille*  simplieiter  6  re<Dfiit(ffj^ ,  Geometra,  voeatnr. 
Porro  erraaae  arbitror  Pahrioinm^  qni  Geometrem  proprinm 
eaae  rhetoris  aUonins  noraen  exiatimavit^).  Reapse  in  Codiee 
illo  insigui,  quern  Franeiaco  L  Galloranl  Regi  dono  obtnlit 
Antoniaa  £pareha»^),  qnaedam  loannis  Geometrae  continentnr 
Bttb  aimplioi  recofierglov ,  Geometrii^),  vel  F^fiivifov,  Geo- 
meirae^y,  nomine.  De  Gregorio,  sire  Geoi^o,  Corinthi  Metro- 
politan eonanlendas  AUacei  %  a  quo  manuscriptns  etna  oommen- 
tarins  memoratnr  dq  to  xbq\  fitd-oSov  deworjjtog  ^Bpfiojivovg, 
in  librum  Nermogems  de  methodo  graviiatis,  loannes  Doxo- 
pater,  qui  fifiTQoxoXlTfjg  SaQdsoDV,  Sardensis  metropolitan 
dicitnr  in  titnlo  Syntagmatis  expoeitionnm  ad  Hermogenem 
idem  mihi  videtur  cnm  illo  SaQdsonf  Rhetore,  ab  Apbthonii 
Scboliaste  et  ab  aoctore  Gompendii  Rhetoriei  memorato^, 
contra  qnem  Bcripsit  b  rEoofJLixQTjc,  loannes  Bcilicet  Oeometra^). 
Erravit  Fabricins  ut  pnto,  qni  Sardeonem,  perinde  ae  Geo- 
metrem, proprinm  alicujus  RhetoriB  nomen  OBse  antnmavlt 
Revera  si  ita  eaaet,  quomodo  anctor  Compendi  Rhetoriei  seribere 
potnisset:  xaxa  rov  Saqdeov'^  nonne  debniBset  acribere  tuna 
Tov  IJagdianfog?  Recte  SoQdeaw  Bcriptnm  erit,  si  aubintelli- 
gatnr  MfjXQonoXirov ,  Metropolitae.  Georginm  Diaeretem  ita 
dictum  putat  AUacci  ob  Bcholia,  quae  in  duxlQeOiv,  divisionem, 
Hermogenis  scilicet,  consoripBit.  ,,Diaeretem,  inquit,  dictum 
exiatimo  ob  scholia,  quae  in  6ialQB0tv ,  divisionem  acripserat 
Habeo  ex  Indice  manuscriptorum  libromm,  in  qno  legitur: 

.      lb.  VIT.  715.  in  not 
»)  lb.  IV.  483. 

3)  Fab.  ib.  VIL  716,  not  X.  477. 

Fab.  ib.  X.  479.  text  not  (b). 
*)  Fab.  ib.  482. 

^)  De  GeorgiiB  et  eor.  script  Diatrib.  sect  72.  p.  798. 
T  Fab.  B,  1^.  X.  267. 
•)  Fab.  ib.  iV.  472.  476. 
•)  Fab.  ib.  476. 
Ib.  487. 

De  Georg.  et  eor.  script  Diatr.  sect  15.  p.  627. 
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l\taYlav  zav  Mwov  So^iCz^  ^IsgavdQiog  (SrupXia  slg  r^v 
iuilQ£0iv.  lE6n  dh  q^oqixov  tq  ffi(llU)v,  Georgii  Mont 
iophistae  Alexandrini  scholia  in  divisionem.  Liber  ad  Rheto- 
rieam  pertineL  Si  non  fallit  titnluB,  et  ji^&v  pro  fiovaxov 
impseiit**.  Memorat  Dn  Cange^)  Oodioem  Regitim  ParkiienBem, 
is  quo  eoDtineiitur  dcholla  in  Hermogenis  artem  partitoriam  de 
ititibaSy  hoc  titnlo:  £x6Xuz  6vp  Sbw  elg  xijp  iialQttUv,  axo 
ipfDPijg  rw  amov  PB(oqrflov  JWwov,  HofpiOrov  kXt§av- 
dftiag.  SehoHa  cum  Deo  fn  dwisimem,  ex  wee  ipsius  Georgii 
Mmi,  Sophistae  Alexandrian.  In  scholiornni  fine  haeo  verba 
reperiniitiir,  teste  eodem  Da  Cange:  ijt:Xtfp<&&fi  dtiv  OeS  xal  ^ 
dut^fectg  evTvxAg  Z^twi  cxoXaotiTcA.  Praeter  hoe  omneB, 
IVelses  etiam  in  HermogeBem,  yerBibiiB  politiciB,  commentariiiin 
•eripsiiy  qnem  eitare  in  Bibliotheea  Lngdnni  Batavornm,  inqnit 
finhnkenhiB     hnne  ex  eo  looum  prpferens: 

Uo^QO}  ds  Xafjpdvovrai  iptta^OQal)  wOjiiq  ^oitl  XoiQlXXog, 
KaXcSv  Tovg  Xld-ovq,  yt/g  oora,  xovq  jcoxapovq  ytjg  (pXi^ag'  ' 

rfjv  SeXijVTjv,  ovgarov  jcaXtv  AIoxqIoov  olyava' 
OvTO)  yctQ  Xi^taiv  avratg  avrog  AloxQ^oov  Xtyei' 
yyMr^  TO  xaXov  ovQavov  viov  oiyava". 
Tov  Xoyov  ixTQaxvvovOi,  oxXtjqvvovOi  61  jcXiov, 
IST  paXXov  slg  tpvxQorr^  xa  ovQOVCi  yaXaoxiar ' 
*i2g  xal  6  ygatpag  xa  tpvxQcc  xavxl  xc5v  lafiPeltov 
,y£xevdv  Tutx  ^EXXrjojtovxov,  i/utOQwr  x^QV^> 
Naixai  d^aXaCCfig  l6XQig>ovxo  fjivQfirjxeg^' . 
Kai  xoXXaxov  dvoxr/va  xoiavx)  Xivsi' 
,*0  d*  l^eXcov  l/idvxa  q>OQxlov  ^dvjjV 
^fyig  <J*  iXapipe,  xaXov  ovqavov  xo^or", 
Kal 

„niccav  lq>&rp>,  ijv  dvgat  fivgl^ovxai*^. 

Pro  Toce  cLyava,  quae  bia  in  his  verBiboB  ocoarrit,  olypa 
reponeBdiumy  at  optime  RahnkeniuB^)  obsenrat. 


I)  Ind.  I,  Fab.  B.  gr.  X.  820. 

>)  Emendation,  in  Longin.  de  Sublim.  sect.  III.  p.  135. 
»)  lb.  p-  136. 
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Scholiastae  Hermogenis  deperditi. 

Intarcideruiit  quae,  at  ex  Smda  et  Heraogenis  Soholiiste 
diseimiiB,  in  Hermogenem  ipsnm  Metrophanes  adnotaverai  M6 
nander  eiiam  rhetor^  cnjua  typis  ynlgatae  aoat  xbqI  yeved'Ucov 
ivrffffi^iq  et  dtalQBOig  xAv  ixidsixttxcjv ,  in  Hermogean 
Artem  commentarios  ezBcripserat,  teste  Suida^y  Menan- 
drom  ipauiD  composuisB^  ait  eommentarioB  qnoque  in  Minn- 
ciaoi  progymnasmata ,  et  alia  ^.  Aphthonium  Antiocheaam 
Bopbigtam,  apad  Snidam  seripsiaae  LegtmoB  bI^  ^Ef/ifiaYivovq 
riXPfjv  xQOYVfipaciiara,  in  Hermogmi$  Artem  proffymmsmaia; 
Bed  notat  FabriciuB^):  ^Non  accurate  Snidiim  de  Aphthonio 
Bophiflta  tradere,  eom  BcripsiBse  progymnasmata  in  HernK^genii 
Artem.  RectiuB  enim  dizisBet,  ]eum  in  Hermogenis  progymna- 
smata  BcripsiBBe^  eaqne  magiB  perspicae  explicasBe  et  cxemplis 
dilucidasse,  quo  ipso  factum  videtur,  ut  Bervato  Aphthonii  libro, 
HermogeniB  ille  perierit^.  Porro  in  Suida  seorBim  scribendum 
puto:  Elq  tijfif  ^EQfioyivovg  xixvrjv  nQOYVfivadfiara  ^  in  Her- 
mogenis artem:  Progymnasmata;  adeo  ut  duo  Aphthonii  scripta 
memorentur,  quorum  primum  perierit,  alterum  Buperfuerit 
Hanc  Suidae  mentem  fuisBe,  BUBpicatuB  est  etiam  Fabricius^). 
Auctor  Compendii  Rhetorici,  vulgo  dictus  Camariota,  ra 
Qtxa,  inquit,  JCQoyvfivaOptara  elq  dcodexa  jibquOttjCb  J€q\v  o 
TaQOBvg  ^EQfioyivfjg ,  slg  vCtsqov  6h  xavra  bIq  dixa,  ml 
xiocaQa  JtccQB^BXBivev  o  jivxioxBvq  Ji^d^ovioq,  Rhetorica 
progymnasmata  duodecim  primum  constituit  Tarsensis  Hermo- 
genes,  ea  vero  postea  usque  ad  quotuordecim  produxit  Antic- 
chensis  Aphthonius.  Hoc  autem,  ut  notat  Fabricius  praestitit 
Aphtbonius  sejungendo  quae  Hermogenes  in  uno  alteroque 
progymnasmate  conjunxerat;  confirmationem  scilicet  et  confu* 
tationem;  vituperationem  et  laudem.  Adlegantur  Aphthonii 
nQoyvfivdOfiaxa ,  Progymnasmata,  a  Theodnlo,  sive  Thoma 

<)  Lex.  art.  MivavdQoq  AaoSix.,  Fab.  B.  gr.  IX.  736. 
«)  Fab.  ib.  IV.  459,  IX.  738. 

Ib.  IV.  431. 
*)  lb.  449. 

»)  Ib.  431.  notf,  449. 


Digitized  by 


125 


IbgiitroOy  uctore  magni  EtiriEOlogid et  loune  Tsetse^). 
Qns  ftaXkcu;^  declamaiianes ,  raemorat  Fbetina^).  L&ndatnr 
etm  AphtbOAiaa  ab  Arisioi^iuMS  Schoiiaaie^)  et  Sostatliio^). 
(^uedm  in  c(|ii8  Progymnasmatis  aliena  nrau  inserta  faisse 
notat  graeenB  €||«0dfiin  Seholiastes  a  quo  Aphthonias  dMtur 
2io9)iar^e  zoI^'Pi^o^d^  UfUfHfm^j  SopM$ta  Rhetores  vmdicans^), 

tm. 

6raeei  alii  qui  in  Hemogenem  tcrlpMrunt 

Praeter  eos,  qui  Hermogenis  opera  scloliiB'  illuBtrarnnt, 
afii  etiam  e  graeeia  Bcriptoribus  in  Hermogenem  Btylam  exer- 
euerniit,  in  qnibna  eat  Matth^eus  ilte  Gamariota,  Bub  cujuB 
nomine  Oompendlnm  Rhetoricum ,  cwojctixfjv  staQ&doCv^ 
Pfftoffoaiiq,  mlga^t  HoescheliflB  %  Inedita  eztat'  ejaa  Synopsis 
HennogettiB,  cnjus  initium:  ^PijtOQtxfi  iarl  divafiiq  zexvix^, 
Rheterica  ert  vis  OrHficiasa.  Codicem  fanjusce  Synopseos  in 
BiUiotheea  Caesarea  adseryatum  memorat  Lambecins  ^^).  Epi- 
tomen  Rhetoricornm  Hermogenis  et  epitomen  progymnasmatam 
mde  Oeorgio  Oamariotae  tribtii  in  Catalogo  Bibliothecae  Regiae 
Parlriennfi  inqnit  Allacci  Epitomen  progymnasmatum  a 
Camariota  coneinnatam  memorat  etiam  Labb6  ^')«  Nanianl 
eajiiidam  Codieis  meminit  MingarelU  ^\  in  quo  eontinetur:  Tov 
^Jmxxnitav,  xal  ioYtartatov  xvpov  MaT&atov  rov  Kafia- 


*)  Voe.  Att.  Eclog.,  art  avE^aXo/iriv,  Fab.  ib.  529. 

^)  Art  d^aloi.  Fab.  ib.  X.  27. 

')  GUHad.  XI.  121.  135.  143,  Fab.  ib.  256. 

«)  Bibl.  ood.  133,  Fab.  ib.  IV.  44&  not,  IX.  417.  MO. 

Ad  Ran.  yen.  812,  Fabu  ib.  I.  722. 
•)  Ad  Homer.  Odyss.  XU,  Fab.  ib.  L  3U,  lY.  449.  not 
1  Fab.  ib.  IV.  463. 
•)  Fab.  ib. 
•)  Ftf).  ib.  475. 

*^  Comment  de  Bibl.  Vindobon.  lib«  YD,  Fab.  ib.  «t  X.  738. 
not  (d>. 

")  I>e  Gmg.  et  eor.  ioript  Diatti  Beet  51.  p«  738. 
**)  BibL  noY.  Manuscript  libror. . 

^  Gnec  cod.  mss.  ap.  Naniitnos  Patric.  Veaiet  aaserrat  cod.  305. 
anm.  1.  p.  6u. 
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Qiaxovy  Qtjroffucj)  ixnofiij,  ix  xAv  rw^EQiioyivow,  Sapiff/t- 
tissimi,  et  eloquenHssmi  Domini  Mattkaei  CamaHotae,  Bretiarim 
Rheioricum,  ex  scriptis  HermogenU.  De  CamaHotay  praeter 
Fabricimn  contatondos  Allaoei  Ab  hoc  ipao  ^)  mefmoratiir 
ctiam  Codex ,  in  quo  continentar  ^Qeorgii  €kni8ti  Artis  Rheto- 
ricae  prolegomenai  toI  potiuB  incorti  de  prooeiDus  Arfis  Rheto- 
ricae.  '  Epitome  in  Hermogenis  Artem  Rhetoricam^.  Oeorgii 
PachymeriB  declamationes,  sive  exercitationes  in  ProgymnasmaU 
et  Status,  fisXirag  slg  ra  nQoyv/ivdc/iatiXy  xal  slg  rag  oraCiu;, 
quas  adhuc  in^tis  inemorat  Anacci^),  ad  Hermogeteis  scripta 
pertinere  putat,  ut  videtur,  Fabricius^).  E  TcoiU  aopkiBtae 
Prolegomenis  manuBcriptig  ad  Hermogenem  locum  adfert  Lang- 
baine^).  De  Troilo  Suidas'O:  TQcoHloq,  co^ifOnjg,  xcudsvoau; 
Iv  Kojvotavzlvov  JtoXw  Xoyovg  jtoXitixavg'  imCxoXm 
^i^Xla  Troiius,  sophistdLy  qui  Constantinopoli  docuit:  scripsii 
orationes  civiles :  epistolarum  libros  septem,  Troilus  hie  Sidetes 
fuit,  teste  Socrate^):  Sdiy  61  jtoXig  t^g  DafigyoXlccg,  cup  ifi 
&Q(Arixo  xal  TQw'iXog  b  oog)iOT7jg,  Side  autem  urbs  est  jRam- 
phyliae,  a  qua  originem  duxit  etiam  Troilus  sophista*  Ejus 
diBcipulum  fuisse  Socratem  ipauni,  a  quo  alibi  etiam  TroHna 
memoratur  %  autumavit  Valeaius  Euaebinm  Scbolaaticum, 
Troili  auditorem  fuisBe,  idem  Socrates  tradit  ^^),  qui  et  Silvanum 
Rh^orem  vocat  e  Troili  Boplilstae  achola,  JJvX^vog  ^P^toq 
fiev  kyeyovBi  jtQorsQov  T(f(6iXov  rov  So^Czov  ^^),  Coubu- 
lendus  de  hoc  Troilo  Synesius  ,  cujuB  extant  quoque  ad 
Troilum  ipsum  Epistolae  ^^).   Mentio  Troili  etiam  apud  Nice- 


•)  B.  gr.  IV.  475. 

De  G«org.  etc.  sect  57.  p.  766. 
3)  lb.  sect.  55,  Fab.  B.  gr.  X.  745. 
♦)  lb.  Sect.  47,  Fab.  ib.  711. 
»)  Ib.  IV.  432. 

«)  Ad  Longin.,  Fab.  ib.  432.  488. 

^)  Lex.  art.  TQmCXoq, 

«>  Hist.  EccL  Ub.  m  0^^.  2?. 

•)  lb.  lib.  VI.  cap.  6,  lib.  VU.  cap.  t.  37. 

De  vit.  et  script  SocratiB  atque  Soaomeni  p.  XI. 
")  Hist  Eccl.  lib.  VI.  cap.  6. 

Ib.  Mb.  Va  cap.  87. 

Epiat  47.  Ib.,  Epist  26.  73.  90.  111.  112.  118.  123. 
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phonim^).  TQtoiXog  o  ^Pijtoq,  Troihis  Rhetor,  qui  multoB 
mgistratoB  gloriose  gedait,  laadatur  ab  Anonymo,  qui  de  Anti- 
qoitatibaB  GonBtantinopolitanis  scripsit^)  et  a  Georgio  Codino^); 
qnos  errasse  pnto  dam  Troilum  ipsum  inBtaiirationia  ConBtan- 
tisopoleoB,  a  GoBBtantino  factae,  oculatum  testem  fnisse  dixerunt 
Pom  niBi  TroiluB  hie  differat  ab  illo,  de  quo  Soeratea,  vix, 
per  temporis  rationeB,  instaurationi  ConstantinopoleoB  intereBBe 
potmt*). 


>)  HiBt  Eocl.  lib.  XIV.  cap.  29. 

«)  Par  I.  num.  5,  Hist  Byz.  to.  XXII. 

*)  De  Origin.  Constantinopol.  num.  17,  .Hist.  Byz.  to.  XVII. 

*)  ffist.  Byz.  1.  28. 
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V. 

Philostr  ati 

Epistola. 


4 
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Aspasio. 

EipiBtolarem  Bcribendi  characterem  optime,  post  veteres, 
perepexisse  mibi  yidentnr,  e  pbiloBophis  qnidem,  Tyanensis  et 
Dio;  e  ducibiis  vero,  BrutaB,  sive  iS;  quo  usub  est  Brntus  ad 
coDBcribendas  epiBtolas.  £  principibuB,  DivuB  Marcus  in  iis, 
qnas  ipse  scripsit,  epistolis;  nam  praeter  verbornm  delectum, 
moris  etiam  finnitas  in  ejus  scriptis  exyrimitar.  £  rbetoribas 
Herodea  Atheniensis  epistolaB  optime  composnit,  nimis  tamen 
itdcisaaiiB  ac  nimis  loqnax,  ab  eo,  qui  epistolam  decet,  charactere 
laepe  deelinat  Debet  enim  epistolarum  forma  atticissanB  vi- 
deri  magis  quam  sermo  vulgaris,  sed  ad  hunc  potins,  quam  ad 
ttticiBiniiin  adcedens:  civili  dictione  componi,  nee  tamen  gratia 
earere.  Adeo  omamentum  babeat,  ut  non  sit  figurata,  si  enim 
figuraverimuSy  adfectare  videbimur;  in  epistola  vero  pnerilis  est 
sdfeetatlo.  In  brevioribus  tamen  epistolis  orbem ,  rotundum 
{scere  permitto,  ut  inde  saltern  alio  sono  brevitas  ornetur,  cum 
iBgnata  ait  tota.  Ast  e  prolixis  epistolis  oportet  rotunditatem 
abdneere;  agonisticum  enim  id  potius  est,  quam  epistolare.  Nisi 
forte  in  fine  epistolae  contrabenda  sint  ante  dicta ,  vel  totae 
epistolae  propositum  sit  concludendum«  Perspicuitas  autem 
Mnnonis  cujosque  bona  rectrix  est,  epistolae  vero  potissimnm. 
Nam  et  dantes  et  rogantes,  sinentes  ac  renuentes,  adcusantes, 
defendentes,  interrogantes,  iiacile  persuadebimus,  si  perspicue  lo- 
qnuti  fderimus.  Loquemnr  autem  perspicue,  exilitate  etiam 
▼itatay  ai  ex  aententus,  vulgares  qnidem  noviter,  novas  vero  vul- 
gariter  expoauerimus. 


Digitized  by  Google 


VI 

Theophylacti  Bulgariae 
Archiepiscopi 

Epistola. 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


Romano  Theophylaeto. 

Hand  semel  ipse  et  tibi  dixi,  honeste  vir  et  bone,  si  Py- 
tfaigonte  adhaereas  philoaophiae^  raa  patrias  silentio  retineas 
oportety  nec  nt  tibi  id  crimini  demns  aeqnitas  nostra  patitor. 
Sin  peripateticiB  vacas  doctrinia,  et  divinnm  Aristotelem  celebraSi 
qnidlingnam  contineSi  ac  patria  a  te  abease  facia?  Hand  enim 
eoryphaenm  illnm  aacrificiia  et  epnlis  colnernnt  Theophraatna  et 
Demetrina,  qnornm  ille  qnidem  ex  eo  qnod  divinina  loqneretnr 
Bortitna  eat  nomen;  Phalerena  vero  et  de  interpretatione  aermo- 
nis  adcnratnm  qnoddam  edidit  acriptnm.  Sed  negligia  noa,  etiam 
cnm  olim  aic  te  hoapitiO|  ex  rhetorical  et  convivio  receperimna. 
Id  qnidem  jam,  nt  concedimna,  peripateticnm  aentia,  ai  dignna 
fide  ait  Ariatotelia  in  Platonem  deapectna.  Vemm  non  illnd 
magia  probandnm  qnod  divinnm  Platonem  antiqnitna  moleate 
ferret  divinna  Ariatotelea,  freqnenterqne  laceraret,  propter  anbli- 
miorem  reyerentiam;  atqne  nt  auadeaa  non  adeo  viliter  et  con* 
temptim  excipienda  eaae  coeleatia.  lata  intelligena  igitnr,  de  dia- 
crimine  inter  dnoa  viroa,  ne  patrem  imiteria,  circa  eornm,  qni 
magiatri  olim  fnere,  contemptnm.  Tn  ergo  a  nobia  ea  captna, 
qui  ayllogiamomm  nexna  adtrahia  complnrea.  Bed  ecce  me  etiam 
effogia,  vincnla  acindena  gladio  magiatratna,  qnem  geaaiatL  Ne- 
gotiomm  enlm  qnodammodo  canaaaria  tnmnltnm,  qni  in  te  hand 
profimdit  ad  melioribna  yacandnm  atabilitatem.  Hia  et  litteraa 
id  noa  mittendaa  componia,  et  alind  qnid  jnngia,  aic  nt  nobiacnm 
eonyeraaria,  probo  viro  et  revera  honeato,  loanni,  expandena 
cor  tnnm,  adeo  nt  neqnicqnam  te,  et  aine  canaaa  cnlpemna. 
Id  antem  potina  pro  tna  defenaione  anacipio.  Hie  enim  honeatna 
lotnnea,  ad  noa  acribenay  tnam  erga  ipanm  comitatem  mille 
laadibna  eelebravit,  et  non  ingratnm  animnm  par  eat  in  acriptia 
deponercy  ita  nt  aic  tn  feriaa  tela  tna  meUe  liniena;  noa  Tcro 
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a  te  Bcripta  repetentes,  baud  transgrediendo  amicitiae  leges, 
sermonnmvei  Bcribamas.  Debita  sane  recipimaB,  quae  loanni 
solvis.  MaDifestum  est  et  adcolas  nostroB,  et  qaemqne  ex  Ec- 
clesia  virnm,  albas  dies  simpliciter  ducere,  Bumente  te  dnlcedinem 
tuam ,  quae  mnlto  fertar  efflaxn.  Deanper  te  aervet  DeuB, 
sapientiae  pater,  a  noxa  qoacamqae  et  depravatione. 


)•»  rli 

•I  ra*n 
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AtiMMft  qmideoi  iwter  mt  Ufari,  Tiiaoeriteiii  autem  adloquihir. 
Lihro  qw  tttoluB  esl,  DeipnMophiaUL  SenM«i  mteroBt  Lanrensis 
nmaBQi  vir,  fortmia  iptendidvB,  qui  in  omni  difleiplinumm 
geaere  doetisdnoi  domam  adcenhrit  ad  eonviTiam^'in  quo  nulla 
6  rebng  poldieTrimis  eat^  quae  aon  fherit  memorala.  De  piseibiis 
eoim  et  eornm  asa  dteeHam  est  in  hoe  libro^  de  vooam  expo- 
ntiomlNM  ac  qaoyis  olearam  gmere,  de  aainiaiitibas  mnnigenig^ 
de  historieiB,  poetis;  ano  yerbo,  Mtpientibtn;  tarn  de  maaioia 
mrtrameatiiy  ae  ioeonuB  speciebaa  iaaameriBi  differentiaqae 
poenioraiB.  EKponit  etiam  aaetor  dsritlasqae  Regaai^  naviaiaqae 
magnitadiaQD,  et  alia,  qaae  aoi^  facfle  maaioreiD,  qain  aingiliaAlm 
eMUMraati  fias  deicial  Diaposltio  aatom  cermoniBi  eoenae 
magnaieeniiainy  libri  vero  impOBi^Oy  ordiaeai  BeroMniit  imitatwr^ 
Talem  adaiiandaB  iste  sermonla'^iiidetn  adminiBtMtor  iiheaaeoB 
festiyisBimam  dispntationnm  coenam  introdacit|  ipseque  ipso 
faefcoB  praeBtantior,  at  Atheniensinm  oratores,  dicendi  calore  ad 
ea,  qaae  in  libro  seqaantuTy  gradatim  adseendit  Qui  ad  coenam, 
adveaae  qaaBi,  adceflserant  DeipnoBophistae,  erant  MaBBariaB 
iegnm  enarratori  qui  discipliniB  univerBiB  baud  obiter  operam 
dederat:  MoniuB  poeta,  vir  alia  qaoqne  doctrina  nnlli  BecandnB, 
cyelicamqae  diBciplinam  baud  leviter  BectataB.  Qaidquld  enim 
exponendam  Bumeret,  ea  tantam  in  re  seae  exercuiBse  yidebatar; 
ad  talem  multiplicem  Bcientiam  a  teneria  ae  converterat  lam- 
bomm  aatem  erat  poeta,  nalli,  ait,  aecundaa  poetaram,  qai  poat 
Archilocam  faerant  Aderant  et  Plntarchoa,  ac  Leonidea  Eleaa 
AenulianuBqae  Maarnaiaa,  et  Zoilaa,  grammaticoram  nobQiBaimi^). 
£  philoBophiBy  PontianuB  atqae  Democritaa,  Nicomedenaea  doctri- 
aarom  omnea  maltiplicitate  aaperantea.   Pliiladelphaa  praeterea 


*)  Ita  Gaaaabon. 


Digitized  by  Google 


140 


ex  Ptolemaide,  vir  non  in  philoBopbica  dimtaxat  BpecnUtione 
versatofli  Bed  de  aliis  quoqne  maneribas  vitae  BollicituB.  £ 
CyniciB  nnuB  aderat,  quern  Cynalcam  vocat  anctor.  Euin  non 
Bolnm  duo  canes  alibi  Beqaebantnr,  ut  concionantem  Telemacbum, 
sed  longe  plureB,  quam  ii,  qui  Actaeoni  fuerunt  Aderat  et 
rbetorum  coeluB,  baud  illo  Cynicorum  inferior.  £ob  alioBque, 
qui  loquebantur,  UlpianuB  TyriuB  persequebatur,  ob  frequentes 
interrogationeBy  in  viclB,  ambulationum  lociB,  librariorum  tabemis, 
balnelBy  quovlB  tempore  propOBitaB,  nemen  adeptos  SBtxowcsltov, 
proprio  nomine  notius^  Yiro  iBti  moB  fait  nil  cibi  gnitwe,  quin 
priuB  dixiaaet:  ^extat  ne,  an  non  extat^?  quemadmodnm,  an 
extet  YQx  ^QCLf  pro  diei  parte;  vel,  an  vox  fojxQa  adhilMta 
reperiatur  ad  excuLentoa  oiboB  aignificandoB;  an  owfffogj  vox 
compoBita,  extet  pro  sue.  £  mediciB  adorant  DaphnuB  EpheaiuB, 
vir  arte  Bacer,  et  qui  Academiea  dogmata,  quoad  mores ,  non 
leviter  adtigerat;.  GalenuB  item  PergamenoBi  qui  tot  edidit 
Bcripta  philosophiea  et  medica,  ut  omneB,  qui  ante  ipBum  faenrnt, 
Buperaret:  quoad  eloquutionem  vero,  nuUo  vetemm  infirmior: 
praeterea,  RnfinuB  Nicaenu&  MuBicuB  autem  aderat  AieideB 
Alexandrinus:  eratque,  inqiiit  Oatalogua,  hiece  mHitarta' magif, 
quam  eonvivallB.  Platonica  autem  imitationOi  Diaiogumi  in 
modmn  dramatis,  eomponit  Aihenaens.   Sio  igitor  inetpit 
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Sidonius  Constairtio  suo  talutem. 

Din  pnedpiSy  domine  major,  Buipma  Buadendi  aactoritate, 
ncati  es  in  iis  qnae  deliberabnntur  consilioBisaimnSy  at  si  quae 
literae  panlo  politiores  varia  occaaione  flnxerunt,  pront  eas 
eanaa,  persona,  tempns  elicnity  omnes  retractatis  exemplaribus, 
enaeleatisqae  nno  volnmine  incladam,  Q.  Symmachi  rotunditatem, 
C.  Plinii  diflciplinam ,  mataritatemque  vestigiis  praesamptuoais 
iBBeqautania.  Nam  de  M.  Tullio  silere  me  in  stylo  epistolari 
melins  pnto,  qnem  nee  Inlins  Titianns  snb  nominibas  illustrinm 
feminamm  digna  similitndine*  expressit  Propter  quod  illnm 
eeteri  qnique  Frontonianomm ,  ntpote  conseetanenm  aemnlati, 
cnr  vetemosnm  dicendi  genns  imitaretnr,  oratomm  simiam 
Bimcnpaverani  Qnibns  omnibns  ego,  immane  dictu  est,  qnantnm 
semper  jndieio  meo  eesserim,  qnantnmqne  servandam  singnlis 
pronnntiayerim,  tempomm  snomm  meritornmqne  praerogativam. 
Sed  scilieet  tibi  pami|  tnaeqne  examinationi  has  non  recensendas 
(hoc  enim  pamm  est)  sed  defaecandas,  nt  ainnt,  limandasque 
eommisiy  seiens  te  immodienm  esse  fantorem  non  stadiomm 
modoy  venun  etiam  studiosorom.  Qnam  ob  rem  nos  nnne 
iwrquam  haesitabandos  in  boe  deineeps  famae  pelagas  impellis. 
Porro  aotem  snper  hninsmodi  opuscnlo  tntios  contieneramns, 
eoDtenti  versnnm  felicins  quam  peritins  editomm  opinione,  de 
qua  mihi  jampridem  in-  porta  jadicii  pablici|  post  lividoram 
Utntaom  scyllas  enavigatas,  safificientis  gloriae  ancora  sedet 
Sed  si  et  hisce  deliramentis  genoinam  molarem  invidia  non 
fizent,  acatam  tibi  a  nobis  volamina  namerosiora  percopiosis 
iestnrientiA  aermocinationibas  molt^lieabantar.  Vale. 
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^iloCTQOTOv  )ExiOTol^]  Epi^tolam  hanc,  de  modo  ept- 
stoltt  seribendiy  xsqI  rov  xc5g  x(n  ixiCxiXXeiv ,  memoiAt 
Plulo8tr$tiift  alter  in.  vitiB  sophistarum  0-  Amatoriaa  epiatolaa, 
IxmoXa^  iifoniTcag,  refert  Suidaa^)  inter  acripta  Pbllostrati 
dliiUy  cnjos  extant  turn  vitae  sophistaramy  turn  opera  alia;  sed 
e]UBtola,  qnae  hie  exhibetur,  amatoria  non  esty  nee  in  membranj^ 
Yatlcanae  Bibliotheeae  earn  Philoatrati  alteriua  epistolia  repe- 
ritor').  Com  his  tamen  prodiit  non  semel  tantom,  et  prima 
ex  Philoatrati  epistolia  voeari  solet  £as  latine  vertit  Antonios 
Bonfiniy  ac  deinde  Olearins,  qui  proprlis  additis  notis,  earn 
quae  extant  Philostratorom  operibus,  ipsas  edi  euravit 
Becmae  sunt  Philoatrati  epiatolae,  earn  Olearii  versione^)  et 
Dotia^)  septimo  operom  MearsiAnoraniy  ab  loanne  Lami  edi- 
tonuD,  Tolnmine,  Florentiae  anno  1746.  Hanifestnm  est,  harnm 
epistolanun  primami  earn  scilieet^  quae  hie  habetur,  non  differre 
&  Philoatrati  fragmento  de  charactere  epistolieo,  eiigns  initinm: 
Top  ixiCToXixw  x^^xtijQa  rov  Xoyov,  Eptstolarm  scribendi 
characterem,  et  qnem  in  Bibliotheea  Vindobonensi  extare  fert 
Luabeeins^. 

jioxaaUp,  Hale  edebatur  uioxaalf,  Aspaiiae,  nt  bene 
monet  Olearius  \   Diasidinm  cam  Aspasio  habult  PhilostratuS| 
patet  ex  Philoatrato  alio  %  epiatolamque  istam  non  ad  Aspasinm 

In  Tit  Aspasii,  Fab.  B.  gr.  lY.  52. 
*)  Lex.  art  ^iXoaxQoxoq  ^iXoaxQaaxov,  Hear.  VII.  810. 

Menr.  lb.  S15.  not  (a). 
*)  Patet  ex  not  g.  differre  a  versione  BoHfini,  ex  Fab.  B.  gt. 


L  426. 


Patet  ex  notis  passim. 
*)  Olear.  not  6,  Fab.  B.  gr.  L  426. 

Ad  Philostr.  Bp.  L 
•)  In  Tit  Aspasii,  Fab.  B.  gr.  IV.  52. 
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Bcripsit,  Bed  contra  Aspasium,  ut  ejus  epistolas  scribendi  modum 
reprehenderet  Ideo  iDscriptionem  illam  Aajraclcp,  Aspasio, 
a  librariis  additam  putat  Olearius 

b  T%)avsv(;]  Apollonium  Tyanensem  intelligit  Philostratus, 
cujuB  variae  extant  epistolae,  aliae  interciderunt 

HxQarriyAv  ds  BQOvroq,  tj  oro)  BQOvxoq  ig  to  ijti- 
OTtXXeiv  ixQV^^]  Epistolas  sub  Bruti  nomine  circumlatas 
memorat  Photius,  turn  alibi  %  turn  loco  insigni  queni  integram^ 
cum  ibi  de  pluiibus  epistolarum  scriptoribus  serrao  sit,  hie  ei- 
scribere  baud  abs  re  puto.  01  filv  aXXoi  rov  nX(XT(DVOi; 
Xoyoi  rov  JtoXirixov  Xoyov  jrtcpvxaCt  YV<Afiorsg,  JtX^r  d  ri 
xar  ixXoyrjv  ovofiaroDV  kviaypv  jtaQr}fiiXrjTai.  Ai  rovrov 
^EmoroXal  Icov  re  rijg  Ixelvov  XoyiOTfjrog,  xal  rov  Ijtioro- 
Xifialov  TVJiov  djtoXaljioirrai.  Ai  diye  rov  }lQi6rortXovg 
rcov  fih'  aXXo^t^  avrov  ygafifiaTwv  dot  jrog  XoyodtOrsQai, 
jtXfjV  ovSk  raXg  UXarmvixalg  l^toa^ovoi.  Arffiood-ivovg  ii 
01  iiiv  aXXoi  Jtovoi  xal  ^PrjroQmv,  xai  EqitixSv  nXriQoioi 
ra  orofiora,  rag  kjtioroXag  6e  ovdlv  afisLvovg  svQrfieig  rcov 
nXarojrog.  Tloiv  ovv  ijitoroXalg  b/iiX?]reov;  xal  rlci  rov 
ijtiyvood^ivra  Tjftlv  6ta  r^g  riyvrjg  xaQaxri^Qy,  ttpaQnoC^ovriq 
TTjv  yvfivaolav  ovXXs^ofisd^a ;  "Eon  fiev  aXXo  JcX^og  ajreigov. 
*^sig  dlj  Vra  fiTjdh  fiaxgov  cot  rd  rijg  yvfivaolag  aradiov, 
rag  eig  ^dXagiv  Ixelvov  olfiai  rov  JixgayaprlvafV  TvQaiTOV 
dvag:sQOfiirag  IjiiaroXdg,  xal  alg  BPOYTOH  b  ^Pooftalcov 
orQartjyog  ljtiyQd(perai,  xal  rov  iv  BaOiXevOi  (piX6co(fOVy 
xal  rov  ooq)iarrjv  iv  ralg  jcXeloraig  Ai^dviov.  El  6h  fiovXsic 
Ovv  rm  ;^a()axT^()£,  xal  jroXXoiv  aXXoov,  xal  n^ydXcov  0vXXi%ai 
(6q:7jX6iav ,  aQxtjoei  ooi  BaolXeiog  b  yXvxvg,  xal  b  xdXXovc 
el  rig  aXXog  igydr/jg  rQTjyoQtogy  xal  rj  jioixIXt],  xa)  rijc 
fjf/eriQag  avXfjg  MovOa  "loldoiQog,  bg  Sojibq  Xoyoav  y  ovtw 
de  xal  iSQarixTjg,  xal  doxTjrixrjg  jtoXiralag  xavwv  iori  XQ^r 
fiarl^Biv  d§i6xQsa>g '  xal  ti  rig  iregog  fitrd  rrjg  bfiolag  jigoai- 
Qioscog  r?jp  Ixtlvatv  Idiav  ralg  Idlaig  ^jtioroXalg  Ivadwa- 
IKdO^  fiO(f(pcooaod^ai. 


•)  Ad  Philostr.  Ep.  I. 

*)  Bibl.  Cod.  158,  Olear.,  Fab.  B.  gr.  I.  414. 
»)  lb.,  Olear.  Ep.  207,  Fab.  ib.  et  437. 
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BaCiXioiV  6b  o  Se^jticiog  MoQxog]  M.  Anrelium  Antoninum 
inniiere  Photium  putat  Fabridus  0;  dum,  loco  mode  prol&to, 
rov  iv  BaCiXtvCi  q)iX6co(pov,  in  Imperatoribus  philosophum, 
memorat;  licet  ad  luliannm,  qui  epistolas  et  ipse  scripsit,  re- 
spexisse  Photiam  censeat  Montaigu.  Porro  yerisimile  mihi 
parum  yidetar,  hoDorifico  nomine  a  Photio  luliaiium  fuisse 
adpellatam,  quern  vetereB  christiani  Bcriptores,  cum.  addito  6 
KOQa^arrjQ,  apostaia,  vel  o  aat^T/g,  impitis,  vel  alio  hujusmodi, 
pleramque  nominare  solebant 

Kal  TO  ISqAIov  tov  ij&ovg]  Plurimum  morale  eplstolis 
inesse  debere,  inquit  Demetrius  in  libro  de  eloquutione  ^) : 
iXeTOTOv  da  ^x^o  to  rjd'ixdi*  rj  ImCxoXi},  aiojceg  xal  6 
iialoYog'  6j^t6ov  yag  slxova  txactoq  tTjg  iatrtov  tpvx^g 
YQcapei  TTfV  tmoroX^v,  Kal  ion  fihv  xal  Ig  aXXov  Xoyov 
xavTog,  IdsTv  to  rjd^og  xov  yga^ovrog '  i§  ovdevdg  6h  ovroDg, 
OK  ImoroX^.  Plurimum  autem  morale  hdbet  epistola,  ut  et 
dialogus;  fere  etiim  suimedpsius  imaginem  quisque  scribit 
epistokun.  Et  ex  alio  qmvis  scripto  scriptoris  mores  7ioscere 
*iuidem  licet,  e  nulla  tamen  sicut  ex  epistola. 

'Hifcidfjg  b  kd'ijvalog]  De  Herode  Attico  dixi  in  Com- 
mentario  de  Vita  et  Scriptis  Aelii  AristidiB^).  Ex  ejus  epistolis, 
qnas  plurimaa  fuisse  docet,  nonnullas  nominat  PhUostratus  alter 
in  Sophistarum  vitis*). 

Kal  ovyxilod-ai  fihv  jtoXcrixmg,  rov  6b  cl^qov  (itj 
cxavdsiv]  Similiter  praecipit  Demetrius*):  Kad^oXov  61  iiafilx^o) 
Ti  imaroXfj  xara  rfjv  iQiit]valav  Ix  6votv  xaQaTcxrjQotv 
Tovroiv,  Tovre  ;(ap/6vro^,  xal  tov  loxvov.  Universe  autem 
in  epistola  miscentor  duo  isti  characteres,  venustus  et  exilis, 

')  B.  gr.  1.  414.  437. 

^  LipBius  Inst,  epist.  p.  28. 

*)  In  vit  Herodis,  Fab.  B.  gr.  IV.  373. 
')  De  eloqundone,  Lipsius  Inst  epist  31. 
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Gso^vXaxTov  AQXitmOTCOJiov  BovXyaQlag  ^EJtiOroXfj\ 
Theophjlacti  Epistolas  septuaginta  qainqne,  primum  e  Codioe 
Mediceo  graece  edidit  loaDnes  Meursias  Lugduni  Batavoruro 
anno  1617.  Harnm  latinam  versionem  elucubravit  VincentioB 
MarineriaSy  in  Bibliotheoa  Patram  Coloniae  edita,  ac  deinde 
LngdunL  loannes  Lami  Epistolas  ipsas  postea  graece  et  latine, 
ex  Marinerii  versione,  recudi  curavit,  tomo  octavo  operum 
MeQraii^  Florentiae  anno  1746.  Addidit  praestantissimas  editor, 
ad  ealcem  Toluminis,  Epistolas  alias  Theophylacti  quinqne  et 
triginta,  e  Laorentiano  Codice  recens  erntas^.  Hae  ipsae  et 
ilke,  quas  Menrsins  edidit ,  epistolae  denuo  prodierunt  tertio 
omnium  Theophylacti  operam  volnminey  Venetiis  editorum.  Ibi 
ioaaper  e  Codice  Vaticano  siliae  Theophylacti  epistolae  viginti 
editae  sunt  graece,  cum  latina  Versione  Bonifacii  Finetti  Ordinis 
Praedicatornnu  £a,  qaae  hie  exhibetur,  epistola  trigesima 
quarta  est  illarum,  quas  loannes  Lami  primam  edidit  Hanc, 
iliasqae  epistolas  illas  latine  yertit  Petrns  Massari,  sacerdos 
Florentinns,  at  monet  Lami  in  Praefatione  ad  volumen  octavum 
operam  Meorsianomm.  Male  igitnr,  Jn  Veneta  Theophylacti 
editione,  epistolae  ipsae  in  earum  titalo  dicuntar:  nl&tine  versae 
a  loanne  Lami".  De  Theophylacto  iam  nil  adtinet  dicere, 
post  ea,  quae  de  ipsius  gestis,  scriptis  ac  doctrina  disseruit  vir 
eniditissimas  loannes  Franciscus  Bernardi  Mariae  de  Rabeis 
Ordinis  Praedicatonim.  De  eo  consalendi  etiam  Labb^,  Cave  ^) 
et  Fabricins^). 

Kai  TOi]  Scribendnm  puto:  Kal  ooi,  quamvis  roi  pro 
<ftM  Donee  did  possit  Attamen  panlo  post  in  hae  epistola 
legitur:  op  aoi. 

0  Praet  p.  11. 

*)  Fab.  B.  gr.  VL  285. 

»)Ib. 
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Mjtojcoulg]   Ita  recte  Codex  Vaticanus,  pro  dxoxoiy^). 

Oeo^gaorog  xal  Ai](ii]rQiog]  Edebatur:  0€6q>Qaotoi  xol 
ArjiirixQtoi,  Theophrasti  et  Demetrii,  Sed  Codex  Vaticanas  habet 
Oe6q>Qacxoq  Tcal  AtjftijrQiog,  Theophrastus  et  DemeiriuSj  quim 
lectionem  alteri  praetuli,  quia  si  ilia  melior  foret,  postea,  ni 
falior,  leg!  deberet:  cbv  oi  fihv,  quorum  iUi  qiUdem.  At  vero 
legitur:  cqv  6  fihv,  quorum  ille  quidem, 

o  fi€v  dx6  Tov  d-eiotegov  q>Qd^eiv  iXaxsv  ovoim] 
Theophrastus  antea  Tyrtami  nomine  dictus  fuerat  Postea,  ob 
divinam  quasi  eloquutionem  ^  Theophrasti  nomen  obtinnii  De 
hac  nominis  mutatione  videndi  Cicero^),  Quintilianns^),  PliniuB^), 
Strabo*),  Seneca  Philosophus'),  Stephanus  Byzantinns^,  Laer- 
tius®),  Tzetzes*),  Suidas*®). 

*0  diys  ^ZfjQevg]  Pbalereo  Demetrio  hie  tribnit  Theo- 
phylactus  libellnm  ingeniosissimum  jtsqI  kgfiTivelag,  de  ehquutiontj 
qui  adhuc  extat,  Phalereo  yoto  reccntiorem  habet  auctorem,  nt 
omnibus  jam  eruditis  yiris  perspectum  est  Hie  tamen  Theo- 
phylacti  locus  satis  ostendit,  muito  jam  ante  nos  tempore^ 
^rrorem  invaluisse  de  illius  libelli  scriptore ;  adeoque  locus  ipse 
valde  notatu  dignus  videtur.  Idcirco,  e  Vaticano  Godice  ex- 
cerptus,  lucem  jam  ille  adspexerat  prius  quam  Theophylacti 
Epistola  tota  prodiret  De  illius  autem  libelli  auctore,  quamTis 
nil  certo  adfirmare  liceat,  videtur  tamen  optimo  Jure  cqnjectari 
posse,  eum  non  differre  a  Demetrio  illo,  de  quo  Galenus*^): 
/hiiJtritQiog  AXe^avdQBvg,  sralQog  ^a^oaglvov,  dijfioala  Xiymv 
exaan^g  ^fiigag  elg  td  JtQofialXofieva  xatd  rr/v  Idiav  tif; 
0a^<DQlvov  Xi^Bog.  Demetrius  Alexandrinus ,  Phavorini  ami- 
cus, qmvis  die  puhlice  in  proposita  disputans,  ad  exemplar 

«)  Fab.  lb.  IV.  424 
3)  In  Oratore. 
»)  Inst  Or.  X.  1. 
*)  Praef.  ad  Hist  nat 
»)  Geogr.  lib.  Xm. 
>)  Nat  Quaest  VI.  13. 

7)  De  Gent  art.  "E^BOog,  Fab.  B.  gr.  II.  235.,  llenag.  205u 

•)  In  yit.  Theophrasti  lib.  V.  seg.  38. 

»)  Chiliad.  IX.  936.,  XI.  860.,  Fab.  B.  gr.  X. 

Lex.  art  BeoipQaotog,  Menag.  205. 

De  Praecognit  ad  Epigen.  cap.  V.,  Menag.  223. 
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Phavarini  perborum.  Porro  rip^ag  ^OQiXcu;,  artes  rhetaricas, 
emn  fleripnase  docet  LidrtiuB^),  qttod  attctori  Ubri  de  eioqua- 
tione  optime  conTeDit  Fiyovaoi  dl  /irifiijTQioi  d^ioXoyoi 
dxoci  .  . .  iydooq,  o  diOTQlfpag  iv  !4Xe^caf6Qel^,  aaqftorrig, 
tixyaq  ysyifaqKog  Q7[tOQixw;.  Fuerunt  autem  DemetrU  alii 
viginH,  memoratu  digni  .  . .  ociavus,  sophisia,  qui  Alexandriae 
moratus  est,  ei  aries  rhet&ricoi  scnpsit  lam  vero  acriptorem 
Ubri  de  eloiiatttioney  Demetrimn  revera  dictam  fniflse,  Ammonii 
Henneae  filii  probare  videtar  auetoritas,  qui  initio  Gommentarii 
in  Arisftotelifl  libram  de  interpretationei  xb^  kQfitivelag  ^\  haec 
lit:  Ov  yoQ  ifj  xccd'dxsQ  Af/fujtQiog  x6  xeQl  XoyoyQa^ix^g 
liiaq  PipXlov  Cvy/Qcnpaq,  xcH  ovrog  axrto  kjtiygcnpag,  xeQl 
iQfirjvdag,  d§ioZ  xaXeZv  iQfif]Pslap  rfpf  Xo'/o'/Qaq>ucip^  Idiccv. 
Maud  enim  ui  Demetrius^  qui  de  scribendi  forma  librtm  com- 
posuii,  eumque  et  ipse  inscripsit  xbqI  iQfiTivelag,  bonum  putai, 
ifftriVBlav  vocare  scribendi  formam.  Demetrium  igitnr  illam, 
de  qao  Galenas  et  La^rtius,  locis  supra  prolatis,  nt  anctor 
libri  de  eloquntione  agnoscendnm  esse  autamarunt  Gerardns 
losDoes  VossiuB^  ac  Thomas  Gale^),  qui  enm  M.  Aurelii  An* 
tonini  tempore  vixisse  notavit  Ipsis  consentiunt  Hudson^)  et 
Fabrieins*).  Ante  hos  omnes  (nondnm  natns  erat  Tossins,  at 
patet  e  Ladvoeat  et  Hareto IL  Antonias  Maretus  aaetorem 
libri  de  eloqaatione  Demetrinm  Alezandrinnm  vocaverat,  ideo 
reprehensns  Henagio*),  qui  libentias  audit  Valesium^^  librnm 
illam  Dionysio  Halicamasseo  minus  reete,  ut  videtur,  tribuentem, 
qnod  fecit  et  Isaacus  Vossius^O*    Sed  sibi  ipsi  eontradieit 

»)  In  vit  Demetr.  Pbal.  lib.  V.  seg.  84. 

Menag.  ib.,  Fab.  B.  gr.  IV.  424. 
')  Inst  Orat.  VL  2.,  Fab.  ib.  425. 
*)  Praef.  ad  Bhetores  selectos,  Fab.  ib. 
*)  FnieL  ad  Dionys.  Halicam. 
«)  B.  gr.  ib. 
')  L  291. 

*)  Cum  Aristot.  libros  de  atte  rhetor,  interpretari  inciperat,  Orat. 
«)  Obsery.  et  emendat  in  Diog.  LaSrt,  vit  Demetr.  Phal.  lib.  V. 
Beg.  81. 

^)  Ad  NicoL  Damaso.  excerpt  ex  Collectan.  const  Aug.  Porphy- 
n>  gen..  Fab.  B.  gr.  425.,  Menag. 

")  Ad  CatnlL  et  de  poemat  cantu  et  yiribus  rythmi,  Fab.  ib. 
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MeoagiuB^),  dum  Demetriam  Phavorini  amicnm,  eumdem  suepi- 
catur  cum  illo,  de  quo  AmmoniuB  Hermeae  filins,  loco  Bupn 
laudato. 

SvvTayfid  ri]  Codex  VaticanuB  habet  Cvvrayiiaxiov. 

^Icoawxi]  loannes  hie  idem  forte  est  cum  illo,  cujoB  ^e- 
minit  TheophylactuB,  quinta  ex  epistolis,  Venetiis  primum  editis. 
InscrilMtur  epistola  ilia  rm  'Pa}fialq) ,  Romano,  Theopliylacto 
Bciiicet,  ut  puto,  cui  ista,  quae  hie  exhibetur,  epistola  inscribi* 
tur;  sic  autem  incipit:  ^ExxBxciq)fjxdg  (loi  ra  area  o  xakk 
'1QANNH2,  XcLfJucQOxaxi  fioi  Iv  KvqIco  vll,  (isra  xqoxov 
xa  oa  dtrffoviiBVoq. 


*)  Observat  etc.  lib.  V.  seg.  84. 
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^Fxod^iaig  t(3v  jiO^ivalov  AujivooofptCtmv]  Auctor 
hojnsce  argnmenti  ille  est;  caius  noLQBx^oXal ,  excerpta,  ex 
Athenaei  Deipnosophistarum  libris,  ad  hue  extant  manuscriptay 
editiB  tantam,  ex  ipsis,  libris  duobus  primis  cum  tertii  parte, 
td  sapplendom  defectum  Athenaei  operis,  qui  initio  caret 
Male,  post  errantem  Raphaelem  Volaterranum ,  auctorem  illias 
Epitomes,  Hermolaum  a  Suida  vocari  adfirmarunt  Carolas 
Stephanos,  Lloydins,  Hoffmann,  Morery^).  Sane  de  Hermolao 
hiec  tantnm  habet  Snidas^:  ^EQfZoXaog,  rQafifiatixog  Kanf- 
atcarclvovxoXscDg,  yQotpag  rip?  Imto/irp^  tc5v  id^ixAv 
2ng>cam)  FifafifjuxTtxov ,  XQOOq^oiVfj^Bloav  ^lovctivuxvm  xA 
BaaiXsl.  Hermolaus,  GrammaHcm  dmstantinopoleos ,  qui 
epUamen  canfecit  Gentilhm  Siephani  Grammatici,  mscriptum 
ItuHnkno  Imperaiari.  Sed  verisimiliter  Stepbani  Byzantini 
Epitomen,  cum  ilia  Athenaei  coafosit  Volaterranns.  Athenaei 
epitome  usam  foisse  Enstathium  observant  Casaubonas')  et 
Bentley^).  De  iUins  auctore  ita  Casaubonns^):  „Si  quis  con- 
jectarae  locns  est,  putem  confectam  Constantinopoli  ante  annos 
qningentoB  et  amplins  banc  Epitomen,  ab  aliquo  grammatico: 
qnalis  init  Hermolaus  Byzantius,  auctor  eorum  Excerptorum, 
quae  hodie  pro  ^Ed-vixcov  Stepbani  libris  in  doctorum  manibus 
Tenantur.  Enimvero,  quicunque  fuerit  EclogariuB  hie,  neque 
eraditionis  baud  protritae  testimonium  illi  denegare,  neque  ex- 
enaare  interdum  negligenliam  possumus.  Culpas  hominis  non 
pancas,  suis  locis  necessario  indicabimus.  Eruditionis  vero  mnlta 


n  Fab.  B.  gr.  HI.  632. 

*)  Lex.  art  "EQ/ioXaog,  Fab;  ib.  45. 

')  Animadversion,  in  Athen.  Deipnosoph.  lib.  L  oap^  1. 

M  Dissert  de  Epist  Phalar.,  Fab.  B.  gt.  UL  632.  not 

*)  0.  c  p.  2. 
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passim  in  eias  verbis  testimonial.  Argnmentam  hnic  Epitomae 
praefixum,  cum  Athenaeo  pluries  prodiit  lUnd  Utine  vertit, 
qui  totum  Athenaei  opus,  post  Natalem  Conti/  interpretatus  est, 
lacobns  D%lechamps 

jiO-flvaiog]  Athenaei  meminere  Stephanus  BysaDtiniu^), 
Harpocratio^),  Photios^),  Snidas  et  Eustathias  saepe,  Magni 
Etymologici  anctor^)  ac  Aristophanis  Scholiastes  ^). 

Tfjg  pipXov  jtartjQ]  Locum  hunc,  ut  elegantem,  com- 
mendat  Casaubonus^).  Simili  modo  ait  Synesius^):  IIAIAAS 
IfiD  AOrOYH  iYEVvTjOofjifjv ;  et  paulo  post:  dlZ^  kjciyvoii] 
rlq  av  on  IIATPOU  etciv  ivog  ojtavrtg.  Sic  et  ClemenB 
Alexandrinus^):  icaXov  61  ol/iai  xal  Jtaidaq  ayad-ovq  rolq 
EJtBLTa  xaraXeljcttv ,  ol  fiiv  ye  Jtaldtg  Cmfiarog,  tpvxtjg  <Jf 

"ErroNoi  ol  AoroL 

Asijivooo^iotfig  de  xavrn  T^ovvofia]  Legebat  Dalechamps: 
AtiJ€vo6o<pioxaX ,  Deipnosophistae ,  quam  lectionem  probat  Ct- 
saubonns  ^"). 

AoQTivCiOi^  Male,  ait  Fabricins  scribnnt  docti  LaurenHus. 
Id  fecerat  et  6  Jtaw  Casanbonns. 

T^g  kv  ro5  Xoym  jtctQacxBvfj^  Scrlpsit  Dalechamps:  trfi 
Iv'xm  deljivm  jtoQaaxsv^g.  Bed  nulla  est  locum  emendandi 
necessitas,  ut  Casaubonus  ostendit 

A^d^sv]  Notandum,  ait,  banc  particulam,  Casaubonus  ^'), 
atque  ab  Auctore  adhibitam,  ut  signiificaret  Deipnosophistas  ad 


')  Fab.  B.  gr.  III.  633. 

*)  De  Gent.  art.  yayyQa,  yaitot  h,  xifvoq,  ifi^la,  Fab.  ib.  111.  61 

»)  Lex.  art.  vatg.  Fab.  ib.  HI.  633. 

4)  Bibl.  Cod.  161. 

^)  Art.  fiQdfirjka,  Fab.  ib.  X.  29. 

«)  Ad  Pint  vers.  Ull.,  Nub.  vers.  109.,  Pac.  vers.  1243.,  Fsb. 
ib.  I.  724. 

^)  Animadversion,  in  Athen.  Deipnosoph.  lib.  L  cap.  1. 

•)  Epist  L 

>)  Stromat  lib.  L 

^)  Animadversion,  etc.  lib.  L  cap.  1. 
<0  B.  gr.  UI.  631.  not(d). 
<*)  Animadversion,  etc.  lib.  I.  cap.  1. 
»•)  Ib. 
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coenam  rerem  hand  TeviBsey  eonviviamqiie  ab  Atbeoaeo  totam 
esse  eonfietam. 

llfaaavQiog  vofwn^  iitiTff^g]  Notus  eat  Maaariaa  SabinnSy 
jvriB  perituB,  Tiberio  imperaate,  elants,  de  quo  peenUari  seripto 
diueniit  MoUerO- 

Sal  TT/v  iyxvxjUov]  Qnld  Gyelicae  dieelplinae  noodne  Ve- 
teres  significare  voluerint,  docet  manascriptas  Dionysii  Thracis 
Seholiastes,  ita  scribens:  iJyxvxlioi  dh  elaiv  tixvcu,  a$  iwolag 
loyixaq  xaXovOiv,  olov  jiHrQOVOfila,  FeofiBtQla,  Movoix^, 
^docoq>la,  ^axQixri,  Fifa/i/iaTtx^ ,  ^PrjxoQixf^.  ^yxvxUovq 
&  ovrog  TcaXovCiv,  &ti  top  rexvlrip^  dia  jiaoSv  ccvtciv 
odtvovra  to  ^(^ficode^  aq>*  Ixaazffq  alg  rrjv  lavxov  aloaysiv 
MaCTCovCi^).  Lexicon  ineditum,  voce  *Eyxv%Xio<;,  haec  habet'): 
fj  YQafAfAaxiXTi '  Jtoitftixi} '  r/  ^fjtoQix^ '  tj  (piko- 
00^'  Ti  iiad-fjfiartxri'  xal  JtaOa  Tixvrj  Teal  Imotfj/itj'  6ia 
TO  X€Qiiivai  vavra  rovg  coq)Ovg  (bg  6ia  rivog  xvxXov. 
Cyclica:  grammaticc^  poetica,  rhetorica,  philosophia,  fnathma- 
Oca,  et  ars  omnis  ac  scientia:  eo  quod  sapientes  kaec  veluti 
per  drcuhtm  quemdam  drcumeent. 

Kdk  ZajtXog]  Idem  forte  est  hie  Zoilns,  cum  illO;  qaem 
Itndat  Magni  Etymologic!  aactor^),  Cedrasensera  enm  vocans. 

KazirQexs]  Sic  recte  leg!  ait  CasauboDUS  rejicens  rocem 
^^o^dja,  quae  magis  placet  noDiialliB. 

Eklxai,  ^  ov  xBlxai]  Ita  membranae.  Edebatnr:  xalxai, 
ii  xw  xtlxai;  exstat,  vel  ubinam  extat?  Mavnlt  Casaabonus^): 
xelxat,  Tj  ov  xslxai,  xal  nov  xelxai;  extai  ne,  an  nan  extat, 
et  ubmam  extat?  Sed  nihil  immutandnm  jadico. 

xciv  iia}dliiajv  ^Qa^fiaxmv]  Placet  Gasaubono:  ^^l 
Tov  Idfodliiov  fiQtofiaxog:  vel  potias:  Ixl  xov  x&v  idaidlfia^v 


0  Fab.  B.  lat  n.  525. 

¥%h.  B.  gr.  II.  103.  not 
>)  MingareUi  Codd.  Nan.  492. 
«)  Art  iwoq.  Fab.  B.  gr.  I.  367. 
*)  Animadyersion.  etc.  Lib.  I.  cap.  1. 
•)Ib. 

^  lb.  p.  633.  in  addendis. 

11 
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ro<Uxi)T  ixid6<oxe  (tvyYQOfifiaja  ^l6coq>a  xdi 
IccvQixa]  Legendnoi  suspicabatur  Caaanbonas  ^) :  q>il660fa  n 
(vel  ipiXooog>ixa)  xal  iptkoXoytxa,  xaL  latQixa,  phU<aophica, 
phiMogica  et  medica.  Mirum  enim  sibi  videbatuFi  argnmenti 
hujuBce  scrip  tor  em  illnd  operum  Oaleni  genus  praetoriisae,  quod 
praecipue  adfine  est  Athenaei  scripto. 

lb. 
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Observationes 
in  C.  Sollii  Apollinaris  Sidonii 
Epistolam. 
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C.  SofHi  ApoUlnaris  SidmH  EpisMd\  Sidmin  e  yeteribas 
memmere  Oennadins^  et  GregoriuB  Taronensis  Tres  iili 
libros,  de  statu  animae,  Clandianas  Mamertus  iDacripait^)) 
Ttmsqne  ad  ipsnm  epistolas  misit  Rvricias,  quae  adhac  ex- 
tant *).  Sidoninm  memorant  etiam  Joannes  SirisberieiuiiB  % 
Akniig^)  et  Trithemins '').  B  reoentloribus  de  iUo  agtint 
SavaroD^),  ^rmondns*^),  Jacobus  de  la  Baune^^),  Tillemont^Oy 
Cave*^,  Fabrfcius"),  aliiqne.  Ejus  extant,  praeter  caetera, 
libri  norem  epistolanmiy  quarum  prima  hie  habetnr. 

Sidanhts  Ccnstantio  suo  saiutem]  De  hoc  Oonstantio,  ad 
qnem  extant  et  aliae  Apollinaris  epistolae,  Consulendus  Isidoros 
Higp  nuB 

0-  Symmachi]  De  Q.  Aurelio  Symmaco;  nobilissimo  saeonli 
qnarti  oratore,  videndi  Macrobius      Catddius^^),  Ausonius^'^X 

>)  De  riris  illustribns  cap.  29.,  Fab.  B.  lat.  II.  329.,  Sidon.  proleg. 

Hist.  .Franc.  Ub.  11.  cap.  22.,  Fab.  ib.  133. 
*)  SidoD.  proleg. 

ib.  951.  not. 

')  In  Policrat.  et  M^talog.  Fab.  B.  lat  II.  371.  373. 

•)  Anti-Clandian.  lib.  UI.,  Fab.  B.  hit  II.  131.  not  (c). 

0  De  scriptor.  £ccL 

*)  Fab.  B.  lat  IL  132. 

*)  In  vit  S.  Sidoni  Epi  Avemomm. 

*^  Praef.  ad  Sirmond.  opp.  to.  I.  num.  11.,  Sidon.  proleg.,  Fab.  B. 
lat  IL  133. 

")  Memoires  pour  servir  k  FHist  Eccl.,  S.  Apollinaire  Sidoine 
Evesq.  de  Clermont  en  Auvergne  16. 195. 
Fab.  B.  Ut  n.  132. 
«)Ib. 

»^  De  vir.  illustr.  cap.  4. 

»»)8atumal.  V.  J.,  Fab.  B.  lat  IL  129.,  Tillemont  Hfat  des  . 
Emper.  V.  407. 

**)  Comment  in  PUton.  Timaeum.,  Fab.  B.  lat.  II.  70. 
Epist  17.,  Fab.  ib.  129.  not 
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PradentiuB     AmbroBias Ammianus  MarcellinuB  Prosper 
AnguBtiDaB^),  SidonioB  ipse  alibi      CaaaiodoraB  ^ ,  Photiaa^), 
SocrateB^),  AlanoB     et  Codices  TheodoBianuB  ac  JuBtinianeaB  ^^). 

Praesumptuosis  ^3)]  Sirmondi  editio  habet  praesumptmis. 

Silere  me  in  Stylo  epistolan]  Alii  leguDt:  Silere  in  Stylo 
epistolari  | 

Julius  Tiiiamits]  Duo  eodem  tempore  fnere  Titiani,  at  patet 
ex  hiB  Capitolini  Torbia:  i^Grammatico  latino  uaiia  eat  (Maii- 
minqa  junior)  PMlemone:  Joriaperito  Modeatino:  Oratore  Titiano, 
filio  Titiani  aeoioriBy  qai  Provinciaram  libros  palcherrimo> 
Bcripaity  et  qui  dictoa  eat  Simla  temporia  aai|  quod  cirncta 
^  imitatnB  eaaet'^.  Ita  adpeUatum  fuiaae  Titiannm;  refert  etiam 
Sidoniaa  hac  in  Epiatola,  nnde  patet,  auctorem  operia  Provin- 
ciamm,  enmdem  eaae  cam  illo,  de  qao  ipae  Sidonius.  Verain 
haad  aatia  conatat  an  Capitolinaa  Prorinciaram  libros  acriptofl 
intellezerit  a  aeniore  TitianOy  vel  ab  hajaa  filio,  Maximini 
magiatro.  De  aeniore,  qui  Baecalo  secando  declinante  vixiase 
videtar,  Capitolini  verba  adcipit  Sirmondua  ,  Titianumqoe 
illnm  eumdem  patat  cam  Julio  oratore,  cujua  libellum  Coamo- 
graphioum  laudat  Caaaiodorua  ,  ac  Titiano,  cujua  Chorogrt- 
phiam  et  Themata  Virgilii  memorat  Servius.^^),  illo  item,  ciyaa 
opua  de  agricultura  citatur  a  Diomede;  ac  tandem  TitiaDO, 

*)  In  Symmacb.,  Tillemont  Hist  dea  Emper.  V  409. 
»)  Epiatt  II.  2. 

3)  Hiator.  XXVII.  3.,  Fab.  B.  lat.Il.  108. 
*)  De  promission.  HI.  38.,  Tillemont.  HiBt  des  Emper.  V.  409. 
Sirmond.  1531.  not. 

ConfeaaioD.  V.  13.,  Sirmond.  1.  c. 
•)  Epiatt.  n.  11.,  VUI.  10.,  Carm.  IX.  ver.  301. 
^)  Epistt  U.  1. 

•)  Bibl  cod.  80.,  Tillemont  pluriea. 
»)  mat  Eccl.  V.  14. 

">)  Anti-Clandian.  lib.  IIL,  Fab.  B.  lat.  II.  130. 
**)  Ammian.  not 

")  Sic  edit.  parv.  (Manoviae  1617)  et  Sirmond.  in  marg. 
")  Edit  parv.  cit 

In  vit  Maximini  Junior,  p.  154. 
'«)  Ad  ApoUinar.  Sidon.  Epp.  lib.  I.  ep.  1. 
>")  De  Inat  Divin.  Litter,  cap.  25.  • 

Ad  Virgil.  Aen.  IV.  42,  X.  18.,  Fab.  B.  lat  I.  245. 
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ciijas  memiiiiBse  existimat  Isidorum  Hispanum  ita  scrtbentem : 
^aec  autem  disciplina  (rhetorica)  a  graecis  inventa  est  a 
Gorgia,  Ariatotele,  Hermagora:  et  translata  in  latinum  a  TuUio 
videlicet  et  Qoinctiliano  et .  Titiano.''  Sed  postrema  verba  el 
Titiano  male  in  Isidorum  irrepsisse  censent  Chacon  et  Orial^); 
repetitis  librariomm  negligentia  ac  vitiatis  altimis  Quinctiliani 
Byllabis.  Ideo  in  praestantissima  Isidori  editione,  Fanstinl 
Arevali  enris  peracta,  verba  ilia  et  Titiani  omissa  fneruni 
Alibi  vero')  reapse  Titianum  landat  Isidorns:  „Ha8  (Amazones) 
Titianns  unimammas  dicit'^  Patat  SirmondaS|  Titiannm  seniorem 
eamdem  esse  cum  illo  (|Qoque  Titiano  J  qucm  fandi  artificem 
▼ocat  Ansonins  ejus  Apologos  memorans^).  Sunt  vero  qui 
arbitrentur,  auctores  illoS;  quos  ad  seniorem  Titiannm  respexisse 
cenaet  Sirmondns,  juniorem  potius  indicasse.  Cum  Sirmondo 
tamen  idem  sensit  Casaubonus  %  Sed  perspicunm  est  de  hac 
re  nil  certo  statui  posse,  quaestio  enim  pendet  ex  ambignis 
Capitolini  verbis.  Ad  juniorem  Titianum  certum  est  respexisse 
Ausonium^y  dum  ait:  y,Quomodo  Titianus  magister,  sed  gloriosns 
ilie  municipalem  scholam  apud  Visontionem  Lugdunumque 
Tsri^ndoi  non  aetate  quidem,  sed  vilitate  consenuit^  Postnmii 
eojasdam  Titiani  oratoris,  pronepotis  et  sectatoris  M.  Postnmii 
Festi  oratoris,  mentio  est  in  veteri  lapide^).  De  Postumio  illo 
Festo,  ILCornelii  Frontonis  aequali,  consulendns- Aulus  Gellius^). 

Cur  vetemosum]  Ita  editio  Sirmondi,  alii  legunt:  cum 
vetemosum 

Lmdoram  lairatuum]  Scribnnt  alii:  lividulorum^^). 

Percopiosis  scaturientia  sermocinationibus  multiplicabuntur] 
Alii,  inverso  ordine,  legunt:  Muitiplicabuniur  percopiosis.  sea- 
tmentia  sermocinatiombus  ^^), 

0  Origin.  U.  2. 

^  Ad  S.  Isidor.  1.  c. 

')  Origin.  IX.  2. 

*)  Epist  16. ,  Sirmond.  Tiraboschi  Stor.  letter.  U.  273. 
*)  p.  146.  150. 

*)  Ad  Jul.  Capitolin.  vit.  Maximini  junior.^.  Tiraboschi.  II.  273. 
^)  Oratiamm  act  pro  Consulatn  ad  Gratian.  p.  175.,  Tiraboschi  ib. 
•)  Sirmond.  not  e.,  Fab.  B.  U<  II.  682. 

•)  Noct  Att  XIX.  13.      »)  Edit  parv.  cit      ")  Ib.     «)  lb. 
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Capo  I. 

Dei  nomi  di  Esichio. 

EfiiehiOy  ^Hdviioq,  vale  quieio,  tranquillo,  non  altramente  che 
"^(jv^oq,  Esico.  Quindi  ^HcvxaOToiy  EsicOsti,  che  noi  potremmo 
rendere  qidetisii,  appellavaaBi  alcuni  monaci  e  soUtarj,  si  come 
vedesi  in  Nilo  monacoOy  in  Teodoro  studita^),  nel  Menraio^) 
e  Bopra  tatto  nel  Da  Cange^).  La  parola  ^HcvxciCTQia,  espri* 
mente  Solitaria^  trovasi  in  Giovanni  Mobco^).  Pad  vedersi  il 
Da  Cange  Bopra  qaella  di  ^EctvxctdTijQiov,  che  egli  interpreta 
Celia  del  soli  tar  io.  In  piii  antori  greci  e  nella.  epigrafe  del 
suoi  Bcritti  il  nostro  Esichio  h  detto  'llXovCtQiog ,  Illuslrej 
pvola,  che  eccit6  coniroversia  fra  i  critici.  Talano  di  qneati 
riputd  essere  lUustre,  o  Illusirio  an  qualche  cognome  di 
Edchio  ^  Adriano  Giunio ,  tradattore  latino  deir  opuBColo  di 
Esichio,  Sngli  nomini  illnatri  in  dottrina,  del  quale  parlero  in 
&ppreBB0y  dopo  la  parola  Ulustrii,  BcriBse  nel  titolo  Cognomento, 
II  Menagio  %  citando  11  nostro  EBichio,  lo  chiam6  ^^Cognomento 
Hlostrinm^  Altri  pensarono  che  la  parola  "[XXovargiog  non 
foflse  cognome  di  nomo,  ma  titolo  di  dignitit  Qnesta  opinione 
fo  segnitata  dal  Casaahdno  i®),  dal*  quale  la  voce  Ilhistrius 
appeUasi  „harbara^  nec  fando  nnqaam  latinis  aaribns  audita.'' 

0  lib.  IV.  Bp.  17. 
^  Orat.  in  S.  Platon.  num.  44. 
0  GloBsar.  Graeco-Barb.  art  "^Havxaatal 
*)  Glossar.  ad  scriptor.  med.  et  inf.  Graecitat  art.  ^Havxaatal. 
*)  Aeift^  c.  t27.  —  Cange. 
^)  Op.  cit  art.  *^Hovxccat^giov. 
^)  Laenio,  ed.  Menag.,  II.  1^3.  nota  18. 
')  Hist  MoL  philoB.  Seg.  52.  p.  495.  col.  I. 
•)  Lser.  1.  c. 
Ivi 
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£gU  dice^  deriyare  il  greco '  vocabolo  ^XXovCtQiog  dal  latino 
niusiriSy  come  JtCQiwiog  da  perermis.    Enrico  Stefano  diase, 
che  tra  le  parole  ^Hovxlov  fiiXtjOlov  IXXovCtqIov,  le  quali 
trovansi  nel  titolo  del  nominato  opnscolo  del  nostro  Euchio, 
la  voce  lXXov6tQlov  avrebbe,  per  sao  avviso,  dovuto  avere  il 
secondo  Inogo  e  non  il  terzo,  se  la  parola  ^IXXovOtQiog  8tata 
fosse  cognome  di  Esichio.    Egli  agginnse  0 ,  che  spesso  i  greci 
al  vocaboloy  che  serve  di  oognome  premettono  le  parole  xov 
inlxXriv ,  o  rov  iptovo/ia^Ofidvov ,  ovvero  rov  ij€(OPviu(a' 
IXOVToq,  ninna  delle  quali  trovasi  nel  titolo  dell'  opascolo  di 
Esichio  sopra  mentovato.    Non  diversa  dalla  opinione  del 
Casaabono  h  qnella  del  Menrsio-)  e  del  Fabricio^:  oltre  i  j 
quali  possono  consnltarsi  Martino  Hank  %  il  lonsio  %  il  Colon- 
zesio^),  il  Ghilmead^).    La  seconda  delle  riferite  opinioni  h  la 
vera,  e  sarebbe  stata  verosimilmente  abbracciata  dal  Gianio 
stesso,  se  egli  avesse  osservato  ci6,  che  soggiangerd.    II  nostro 
Esichio  non  h  il  solo,  che  veggasi  presso  gli  autori  greei  detto 
^IXXovCtQiOq.    Noi  troviamo  in  Suida  IlQoxdjttog  lX}jovCtQio^ 
EataoQevg^  e  XQiOTodcoQog  Stjffalog  ^IXXov6TQiog^)\  nelle  Inati- 
tozioni  di  Teofilo  veggiamo  fatta  menzione  di  an  Doroteo  appel- 
late iXXavCTQiog^)]  nella  Cronioa  Pasqnale  leggiamo  DcetQlxiog 
^IXXovCTQiog,  jivdQiag  iXXovarQiog,  ^Xjitdlog  iXXoviSrgtog  ^^). 
Tra  le  opere  di  S.  Massimo,  una  ne  troviamo  indlrizzata  JtQog 
nitQdv  IXXavCTQiov  ^^)]  tre  le  epistole  di  Nilo  monaeo  non 
una  ne  veggiamo  colla  epigrafe  N.  iXXov&tQlqj  ^^),  ed  ana  ne 
abbiamo,  indirizzata  ad  Elena  iXXovarla^^).    Kell'  Antologia 


>)  Ad  Hesyoh.  tit 

*)  Glossar.  art  'IXXovazQiog,  et  Ad  Hesych.  tit 
>)  B.  gr.  IV.  544.,  VI.  24.  not 
^  *)  De  Byz.  ffist  Script  C.  4. 
^)  De  Scr.  Hist  PhUos. 
Ad  Gyral.  Dial,  de  poet 

Ad  Malal.  Chron.  1 1.  p.  377,  Fab.  B.  gr.  VL  240.  not 
*)  Hears.  Glossar. 
^  Casaub. 

Stor.  Byz.  IV.  303.  A. 
«>)  Fab.  B.  gr.  VIU.  737. 
»)  Cange. 
«»)  Ep.  170.  lib.  IL 
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raymamo  an  Epigramma  EvroZfilov  IXXovctqIov  'fZkov- 
otQiog  Bvyev^g,  dice  V  antore  del  Olossario  di  giurisprndeBza 
pnbblicato  dal  Labb^,  in  cui  male  leggveasi  ^IX&votfjQiog^. 
Dalle  sae  parole  rileyasi,  essere  IXZovorgiog  titolo  di  dignitk, 
cxby  che  lilevaai  ancora  da  Fozio,  presso  cni  leggesi:  tSv 
TiXovgxqIoop  a^lwfia  TQlrtjV  dxo  t<5v  naxQixlijyv  ragiv 
htxitv  Cio  pure  raccogliesi  da  Ginstiniano  %  da  S.  Massimo^) 
e  da  Cirillo  Scitopolitano,  nelia  cui  vita  manoscritta  di  S.  Saba 
ai  legge  jiQOivtoq  riq  'iXXovOtQiov  a^tcofia  Niceforo 
Callisto  Bcriye:  TXXovoxQioq  6i  rig  a^lav'^):  lo  anonimo  para- 
frasaste  degli  Oracoli  di  Leone  imperatore:  xal  avxy  ry  Ta§y 
-Ttgwxfr  'tXXovOT^iog^):  Ccdreno*")*  rlveg  rSv  Ix  xrig^AdQia- 
vovxoXsmg  iXXovoxQioi:  e  Teofano'*):  aXXcov  tr{.  UaxQixlfDV, 
xoi  ^IXXovoxqIwv,  xal  ^Yjtcerixoiv.  PosBono  vedersi  Arriano 
Codino  Zaccheria  Papa  Scilitze,  Paello  %  il  Meuraio  ^%  il 
Gear  ^^),  11  Da  Gange  ^^).  La  voce  iXXovoxQiog  aaavasi  talvolta 
ad  esprimere  Protoapatarj.  ^IXXovoxQtoi ,  IlQanoojtad'aQioi, 
dice  Taatore  del  Glossario  di  giariapradensa  pabbllcato  dal 
Labb^y  Ilhisiri,  Protospatnrj^  Presao  i  Latini  eziandio  trovaai 
il  nome  libistris  oaato  in  senso  non  diverso  da  qaello,  nel 
qaaie  il  nome  ilXovoxQiog  uaato  ai  vede  presao  i  grecL  Scriaae 
Vittore'^)  y^Mittit'ergo  taiic  ad  eccleaiam  Alexandram  iUuBtrem, 


')Mean.  Gloasar.  et  Ad  Hesycb.,  Fab.  B.  gr.  II.  717. 

*)  Menra.  Glosaar.,  Cange. 

')Cange. 

*)  Novell.  15.  43.  73.,  Hears.,  Cange. 
Ep.  43.  ad  Joan.  Cnbienlar.,  Cange. 
C.  70.,  Cange. 

•)Lib.  XVIL  C.  U.,  HiBt  £ccl.,  Hist  Byz.  VIL  Proleg. 
*)  Cange. 

»)  Hiat  Comp.,  Hist.  Byz.  t  VIIL  p.  552.  A. 

")  Chronograph.,  Hist  Byz.  t  VIIL  126.  B.,  Cange. 

**)  Ad  Epict  Ub.  UL  c.  ult. 

De  Origin.  Conataninop.  nam.  89.  . 
")DiaI:  11.26,  lU.  16,  .IV.  37. 
**)  In  Synopsi  Jnr.,  Cange. 

Glossar.  1.  c. 

Ad  Theoph.  Chronograph.,  Hist.  Byz.  t.  VI.  p.  46.  col.  1.  D. 
Glossar.  art.  ^XXov<rTQioQ. 
**)  De  perseqaut  Vandal,  lib.  II. 
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hujasmodi  legiitionem  deferentem^';  ed  Alcimo  Avito^:  ^Tunc 
DumeroBis  illustribuB  curia  florebat'^  Marcello,  neUa  indcruione  , 
del  suo  libro  Bui  medicamenti  empirici,  h  chiam&to,  non  dissi- 
milmente  dal  noBtro  Esichio,  „Yir  illuBtriB^';  e  Macrobio,  nella 
epigrafe  delle  sue  opere,  „Vir  clariBBimaB  et  inloatriB^  Se 
per  la  Bua  Dobilt4,  ovvero  per  la  sua  dottrina,  11  nostro  Esichio 
si  appellasse  ^IXXovOrQiog ,  nol  so  decidere.  Sembra  che  per 
la  seconda  di  queste  cagioni  stimasBe  il  Fabricio;  avere  Esichio 
aoquistato  il  detto  nome,  poicb^  diss'  egli^):  ^am  et  Milesium 
istaiDy  qui  iUastris  etiam  compellatione  celebrari  meruit  etc.'' 

Capo  IL 
Delia  B/ik  di  Esichio. 

Agevol  cosa  si  h  col  mez2o  della  testimonianza  degli  antichi 
scrittori  determinare  la  etk  del  nostro  Esiehio.  Sappiamo  da 
Buida^),  avere  egli  condolta  la  sua  Istoria  Grionica  i^og  i%  j 
^aaiXtlaq  kvaoraolov  rov  IxovofiaC^opiivov  dtxoQov,  smo 
alio  impero  di  Anasiasio  cognomimio  Bicoro.  Queste  parole 
per6  lasciano  campo  alia  questione,  se  di  tutto  Timpero  di 
Anastasio,  o  di  una  sola  parte,  ragionasse  Esiohio  neila  sua 
Storia ;  owero  se  non  ne  parlasse  in  niun  conto,  potendo  avere 
terminata  la  storia  medesima  nello  impero  dell'  ultimo  frn  gli 
antecessori  di  Anastasio,  e  avendo  in  tal  sense  potuto  dire 
Suida,  averla  egli  condotta  sine  alio  impero  di  questo  principe. 
Ma  ogni  dubitazione  viene  tolta  da  Fozio,  il  quale  dice  assai 
ohiaramente  ^) :  xdrsiOi  6e  {lixQ^  XBXtvzijq  ^ivaoraolov 
oq  ^Poofialmv  yiyovev  avxoxQOxmQ.  Asoese  al  trono  Anastsaio 
Dicoro  neir  anno  491.  deir  era  Cristiana®),  e  dopo  un  impero 
di  27.  anni  mori  nel  518^).  Certo  h  dunque,  non  essere  il 
nostro  Esicbio  considerabilmente  piti  antico  di  questa  epoca. 
Ad  Anastasio  Dicoro  suocesse  OiuBtino  Trace ,  il  quale,  asceao 

1)  Homll.,  Meurs.  Glossar. 

Meurs.  Ad  Hesydi. 
«)  B.  gr.  IV.  644. 

»)  Bibl.  Cod.  69. 

•)  Fab.  B.  gr.  VI.  698.,  Hist  ByK.  I.  9.  Col.  2. 
')  Ivi. 
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al  trono  nel  518,  flni  di  TiTere  nel  537^).  Le  gesta  anoorm 
di  GinstiBO  Bcrirae  il  nostro  Esichio,  al  riferire  di  Fosio^),  il 
qnale  anehe  ci  fa  noto,  avere  egli  Bcritto  ani  primordj  dello  impero 
di  Oinstiiiiano'),  che  raceesae  a  QiastiBO.  Nob  fa  qnisdi  il 
Qostro  Eaichio  piik  aatieo  di  GiaatiiiiaBO.  a  moatrar  ei6  la 
d'nopo  rioorrere  ad  argomeBti  riBtracciati  m  altri  scrittori*  Ecoo 
egli  steaao,  parlasdo  di  TriboBiaBo,  fa  menttoBe  di  Giuati- 
niaBo  imperatore:  TQi^atPuxPOg  xolaxBva^p  iovortviovw 
faoiXia,  etc  Egli  pot^  perd  eaaere  piti  receBte  di  GiostiBiaBO, 
ma  ci  yieta  di  crederlo  Sulda^),  il  quale  Barra,  esaere  viaaato 
il  noatro  acrittore  aoUo  Timpero  di  Aaaataaio.  ^Hovxiog  .  .  . 
yeYOPmc  ixl  jivaoxaolov  fiaaiXiiog,  Esichio  .  .  .  vissuio  sotto 
Anoitano  imperatore.  Cosi  egli.  Ma  cid,  dice  il  Meuraio^), 
useri  Soida,  bob  so  ae  rettameBte.  iBsegBa  Ib  fatti  CoataB- 
tino  PoTfirogeaeta,  avere  egli  Bciitto  sotto  Timpero  di  GiuBtiBlaBO. 
Ovth  yoQ  IlQOXoxiog  ovtb  ptrp?  Xyad-lag^),  oire  Mivopdgog, 
ovTB  ^Havx^g  o  ^XovOrQiog  ifiVfjfiovBvOav  xav  zotovrav 
ovofiatog,  ol  ra  XQO^ixa  Ovptd^avreg  ixl  rijg  'lovCrtviavov 
^OiliUxg'^,  poiche  non  ftcero  menzione  di  tal  name  Procopio, 
ne  Affotia,  ne  Menandro,  tie  Esichio  illugire,  i  quali  scrissero 
croniche  sotto  lo  impero  di  Giustiniano.  11  Bostro  Eaichio  dal 
Henagio  par  aBCO^)  e  dal  Fabricio^)  diceai  viaaato  sotto  Gias- 
tiniano,  dal  da  CaBge  per6  si  afferaa  visaato  aotto  Aaastaaio 
Dicoro.  Ma  sotto  ambedae  pot^  egli  Tivere,  staate  ehe  dalla 
morte  di  ABaataaio  siao  al  priBcipio  dello  impero  di  GiaatiBiaBO 
Don  pasaaroBo  che  cirea  Bove  aBBi  I  tre  Imperl  iBsieme  aaiti 
di  Aaaataaio,  GiastiBo  seaiore  e  GiastiBiaBo  abbraeciaBO  lo 


Olvi. 
«)  W. 

*)  Mean.,  Fab.  B.  gr.  VL  242,  Hist  Byz.  I.  23. 
*)  Art  "Hovxio^. 
*)  Ad  Heaych.  tital. 

•)  Hist.  Byz.  XXIL  4.  D.,  Meors.  VL  1428. 
^De  Them.  lib.  I.  them.  2.,  Fab.  B.  VL  gr.  242.,  Mean.,  Hist 
Byi.L212. 

Ad  Laert  tital.  p.  1.  ool.  2. 
•)  B.  gr.  VL  240. 
1b  lad.  Scriptor.  graecor.  la  Glosaar.  ad  Scriptor.  med.  et  iaf. 
Graeeit  badat  et  illastrat.  to.  IL  par.  3.  p.  40. 
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spaaio  di  settantasei  anni  drca,  spaaio,  che  pot^  bene  easere 
percorso  da  Esiohio,  il  quale  anche,  tuttoche  scrivesae  al  tempo 
di  Oiuatinianoy  pot^  manoare  prima  del  termine  del  aao  Inngo 
impero  di  quasi  quaranta  anm.  Dal  Meursio,  che  Bcrivea  nel 
1613,  chiamasi  Eaicfaio:  „8criptor  satis  antiquus,  a  quo  anni 
mille  fere,  et  centum'^  II  Bozcler,  nel  suo  trattato  eronolo- 
gieo  Bugli  scrittori  greci  e  latini^),  pone  Eaichiot,  che  egli 
ckiama  IllustriSj  tra  quelli  del  seeolo  sesto. 

Capo  in. 

Deila  patria,  del  genitori. 
Delia  professione  e  degll  stuij  di  Ealchio. 

Patria  al  nostro  Esichio  fa  Mileto.  Lo  apprendiamo  si  dalla 
epigrafe  dei  suoi  scrittii  nella  quale  egli  h  appellate  Esichio 
Mlesio  Ulustre;  clie  da  Fozio,  il  quale  dice^):  6  61  cv-ffQatp^Q 
^Hcvxioq  0  IXXovoxQioq,  niXrfiioq  [ikv  Ix  jtaxQldoq,  lo  scrittore 
e  Esichio  illustre,  Milesio  di  patriae  e  da  Suida,  che  il  chiasui 
Milesio*).  ^Hovx^oq  (iiX^ciog,  Esichio  Milesio;  cosi  egli.  Dallo 
autore  del  Qlossario  di  giurisprudenza  pubblicato  dal  Labb^^) 
dicesi  il  nostro  Esichio  6  g>iXoao^aaq  xtjq  MiXtjClaq,  I  genitori 
del  noBtro  Esichio  furono  Esichio  causidico  e  Sofia:  lo  abbiamo 
da  Suida^):  ^ffavxioq  fXiXijaioqj  die'  egli,  vloq  ^Havxlov  dixif 
yoQOv,  xal  So<plaq,  Esichio  Milesio  figlio  di  Esichio  causidico'') 
e  di  Sofia.  I  suoi  genitori  si  nominano  pure  da  Fozio  %  da  cui 
il  nostro  Esichio  si  appella:  jcatq  ^Hovxiov  xal  2og>laq,  figlio 
di  Esichio  e  di  Sofia.  Sulla  professione  del  nostro  Esichio 
non  abbiamo  altra  notizia,  che  qnella,  che  dar  ci  possono  la 
professione  del  suo  genitore  e  qnesto  passo  di  Giorgio  Oodino^): 
'  Tavra  IjcQax^-tj  t(5  dmdkxaxcp  Itei  rijg  ^oiXelaq  rov  luyaXov 

0  In  Ep.  dedicat.  Opusculor.  Hesyoh.  Miles. 

»)  Gronov.  X.  p.  941.  D. 

»)  Cod.  69. 

*)  Voe.  "Ha^. 

*)Art.  IlaXfjiailovg. 

«)  Art.  ^Havxiog. 

^  Cosi  interpetra  Fabricio,  B.  gr,  IX.  714.,  Hist  Bya.  L  174. 
»)  God.  69. 

*)  De  Orig.  Constantinop.  num.  17. 
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Kajvoravrlvov ,  avfij^QotrovrcDV  avrm  xal  cvvbv6oxovvtcdv 
ilq  r^v  rotavTfjv  olxodofiipf  tijg  &eog>QOVQijTOv  otolsGx;, 
Ev^QOTOv  xaQoxoificofiivov  Ov^Qixloi)  xal  X)Xv^qIov  xSn> 
^Qaixaolrmv,  ^IcidwQov,  xal  EvoroQylov,  xal  MvxarfZ  jtQoy- 
xo^artoQlov,  aiapotiQmv  jtatQtxlcov  ovxayp,  xal  ^S2,voQi6tov 
hoQflov,  xad'wq  loroQOvaiv  Evrvxiavog  jrQcoroaCTjxQ^rig  6 
fQafifiOTixog,  xal  EvTQOjtiog  6  aoq>iatyg,  6  rw  JtaQaffarij 
'lovXia%'<5  CVfijiaQcov  Iv  t§  IIbqo16i,  xal  b  imCroXoyQo^oq 
Empcravxlvoq,  ^ElBvOioq  re  dtaxovoq  b  (piXooocpoq,  xal 
T{^Xog  b  QfjxoiQ,  b  TtoXXaq  ccQxag  (isra  rfogijg  dvvdag,  xal 
'Hoixiog  b  TaxvyQaq)og.  Simigliante  a  questo  luogo  di  Oodino 
e  qiiello  di  ano  Anonimo,  di  lai  piti  antico^),  il  qaale  cosi 
seriaae^),  secondo  legge  il  Bandurlo^):  Kad'cog  laxoQOvCiv 
Eizvxtavdq  YQafifiorixog  b  jtQarroaOfiXQ^rig ,  xal  b  Cvfuta- 
gwp  xaQaffavy  'lovXiavoi  iv  IIbqo16l  EvxQOJttog  xtg  b 
awptarfig,  xal  inicxoXoyQaipog^  Kcovcxavxlvov ,  TQcixXog  b 
Q^xa}Q  b  xoXXas  aQxag  diavvaag  fiexa  66§i]g,  xal^Havxi-og 
0  xajyyQafpog.  Che  lo  Esichio  notajo  mentovato  da  Codino 
oon  altri  fosse  che  Esichio  Milesio,  sospettossi  dal  Labb^^)  e 
dal  Fabricio^);  ma  cid,  che  essi  sospettarono,  atterm6  senza 
rerana  dabitasione  il  da  Cange^).  E  forse  11  passo,  che  riferii, 
di  Codino  ebbe  in  vista  il  Bartlo  allorch^  chiam6  il  nostro 
Esichio  tabularium'^,  Soggiunse  perd  Codino,  essere  stati  tutti 
gh  scrittori  da  Ini  mentOYati  avxojcxag^),  testimonj  di  vista, 
delU  instaarazione  della  cittk  di  Costantinopoli,  fatta  da  Costan- 
tino*).  Oixoi  jtavxeg,  sono  sue  parole,  avxoptxai  ytvofievoi 
Twv  TTjviTcaxrta  XQoxd'ivxcov ,  axQi^mg  xavxl  aweyQcc^xo. 


0  Fab.  B.  gr.  VI.  549. 

De  Antiq.  Constantinop.  par.  t.  n.  5.,  Hist.  fiys.  XXII.  par.  3. 

p.  4.  D. 

')  Ck)mm6nt  in  Antiq.  Constantinop.  lib.  I.  n.  5.,  Uist  Byz.  ib. 
iSC,  Baadnri  nel  tit  del  to.  XXII. 

*}  Apparat  Byz.  Hist  par.  2.  to.  I.  p.  23. 
»)  B.  gr.  VI.  247. 
•)  L  c. 

Ad  Clandian.,  Fab.  ivl  1.  c. 
•)  L^b^  1.  e. 
•)  F«b.l.c. 
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E  b  Auonimo  sopra  citato  dice  aimilmente  0  ^  Ovtoi  xopiBq 
d-tatal,  xal  cvvlcxoQBq  yeyovaci  tciv  rora  xgaxd-hnm 
dxQi^c5q,  Ora  la  iDBtanrauone  di  Costantinopoli  segai  nel 
secolo  quarto  I  ed  Esichio  MiLeaio  viaBC  nel  sesto.  Questa  difS- 
coltk  not6  il  Fabricio  e  prima  di  lui  avea  notata  il  Labbe,  il 
quale  sospettd;  avesae  errato  Codino  (giacch^  dello  Anonimo  ne 
egli  fe'  menzione^  il  Fabricio)  nei  dire,  assere  stati  testimonj 
ocuiari  della  iostaurazione  di  CoBtantiaopoli  gli  atorici  da  lui 
nominati.  Rignardo  agli  stadj  di  Esichio  Milesio,  pad  tranene 
notizia  da  ci6y  che  d  rimane  dei  Buoi  scritti,  e  da  quelli,  che 
aappiamo  avere  egli  fatti^  dei  quail  parierasiu  in  apprewo. 
Che  si  applicasse  il  nostro  autore  alia  filosofia;  pud  dedurai  dal 
Glossario  di  giurisprudenza  pubblicato  dal  Labb^^),  in  cai 
citasi  6  'iXXovOTQioq  ^Hovxiog  b  ^iXo<5og>^aaq,  Esichio  lUuslre, 
che  ftloso/h.  Certo  se  il  titolo  'iXkovOTQiog  aequisto  egli  col 
BUoi  studji  esso  pn6  darci  una  idea  assai  vantaggiosa  della  sua 
dottrina. 

Capo  lY. 
Delia  religione  di  Esicliio. 

Cercano  i  letterati  se  cultore  di  CristOi  o  dei  falai  nuni, 
fosse  Esichio  Milesio.  Suida,  uon  veggendo,  nel  suo  libro  sugli 
nominl  illustri  in  dottrinay  fatta  menzione  di  veruno  dei  dottori 
ecclesiastici,  ne  trae  argomento  di  sospettare,  che  egli  non 
fosse  illuminato  dalla  luce  evangelica  **).  Elg  dh  tov  xlvaxa 
rcop  iv  xaidtlq.  Xaiiy?avTaw  ixxXfjOiaonxwv  didacxaXcor 
ovdevog  fiprifiovevei.  ix  zovtov  vnovoiav  xaQtx^iv  fitj 
elvai  avtop  Xqicxiovov,  aXXa  Ttjg  eXXrivix^g  /iorcuoxoviag 
dvdjtXsojv.  Ma  qnesto  argomento,  olti'e  che  h  per  ae  mede- 
simo  assai  debole,  non  ha  neppnfe  qui  luogo,  secondo  il 
Fabricio^);  altro  essendo  stato,  come  egli  dice,- la  institnto  di 
Esichio.    Ben  piOi  forti  sono  gli  ai^omenti|  che,  a  mostrare 

0  1.C 

«)  B.  gr.  VL  247. 
')  Art  naXpunlovi. 

Fab,B.gr.IX.  714. 
*J  B.  gr.  VI.  240.  not.  (b). 
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ilieno  Esichio  dal  paganenmo,  addoeono  altri  scrittori.  Osser- 
vaoo  eadi  the  il  nostro  antore,  parlando  della  Sibilla  Galdea, 
nomiiia  GmUK  Dice  egli  infatti:  yvjovnci  6\  JHfivkXai  6ixa, 
Av  xQwnfi  ij  XaZdala,  ^  x$qI  Xqustov  jtQOijpTfthvocusa. 
Alqiumto  dopo,  par|^ndo  di  Triboniano,  lo  ohiama  gentile  ed 
aUo.  dh  6  Uffipcoptca^og  eXXtiv  xal  ad-eog.  Goal  egli. 
Che  il  Dostro  Esicbio  fosse  lontano  dalle  follie  del  gentileBimoy 
ill  opinione  di  Enrico  Stefano,  lodato  dal  Menrsio  del  Vogsio  ^), 
ddlo  Hanck^),  del  Cave,  del  Fabricio^)  e  di  altri.  Ai  riferid 
argomenti  pud  aggiungersi  qnello  tratto  dal  nome,  Giovanni,  di- 
un  figliaolo  di  Esicbio,  mentoTato  da  Fozio^).  Ma  doYr6  io, 
meatre  rnnanime  consentimento  di  quasi  tntti  gli  scrittori 
clavita  a  riconoscere  il  nostro  Esicbio  come  parteeipe  della 
lace  evangelica,  produrre  argomenti,  cbe  ci  ritengano  dal  con- 
senturgli  nn  tal  Inme^  lo  troYO  alcerto  cbe  egli,  poicb^  narrd 
eome  Dafida  Telemisseo,  cercando  di  scbernire  Toracolo,  recossi 
innanzi  a  Pizia,  e  chiese,  se  rinvenuto  avrebbe  il  cavallo,  e 
ricevuto  in  risposta,  cbe  11  ritroverebbe  fra  poco,  divulgd,  non 
posseder  s^,  n^  aver  perdnto  vemn  cavallo  y  ma  ben  presto 
Attalo  il  fe'  precipitare  da  an  luogo  detto  cavallo  \  sogginnge: 
xal  eyvo)  nQoq  rdi  d^avaro),  (itj  Itpevod-at  to  Xoyiov;  parole, 
che  non  sembrano  assai  convenire  ad  an  cristiano.  Maggiore 
ne  h.  comparire  la  sconvenevolezza  il  Giunio,  interpretando : 
^iUqne  sub  vitae  exitum  dldicit  sacrarum  sortium  fidem  non 
fnisse  vanam"*.  Ragionando  delle  origini  di  Bizanzlo  il  nostro 
Esichio,  riferite  alcune  opinion!  intorno  ad  essa,  dice,  voler  s^ 
narrare  una  verisimile  istoria,  e  mentre  il  lettore  spera  vedersi 
presentare  una  plausibile  narrazione  del  seguito  in  riguardo  a 
tale  origine,  si  vede  innanzi  la  favola  di  lo,  di  Giove,  di  Mer- 
corio  ncciaore  del  cnstode  di  lo,  detto  Argo,  di  Ginnone  gelosa 
di  lo,  ed  altre  tali  baje,  che,  a  dir  vero,  hanno  ogni  idea  di 
una  verosimile  istoria^  Per  ci6,  che  spetta  agli  argomenti,  cbe 
sembrano  provare  la  fede  cristiana  del  nostro  Esichio,  potrebbe 

*)  Ad  Hesicb.  titnl. 

^  De  Hist  gr. 

^  De  Byz.  Hist.  Scriptor. 

*)  B.  gr.  V.  554,  VL  137.  240.  not.  (b> 

»)  F*b.  B.  gr.  IV.  544. 
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taluno  opporre,  cfae  nel  laogo,  ove  Esichio  parla  delta  Stbilla 
Caldea,  le  parole  Jtegl  XqiCtov  X(fog>firevCaca,  e  ove  paria 
di  TriboDiauO;  quelle  ^*  6h  o  Tffi^pviavoq  t)ihp>  xal  a^eog, 
furono  fone  aggiunte  al  buo  testo  da  qnalche  cristiano,  del  che 
noD  mancherebboDO  eBempj ;  ma  altri  potrebbe  replicare,  che  in 
aimil  guiaa  pu6  facilmente  8clogliei*si  ogni  nodo;  che  Vo  argo- 
mento  tratto  dal  Inogo,  ove  fisichio  parla  di  Dafida,  h  troppo 
debole,  e  qnello  tratto  dalle  favole  da  lui  riferite  h  inaufficieote; 
potendo  egli  nel  riferirle  non  aver  fatto,  ae  non  narrare  ci6, 
che  vedea  dirai  dal  maggior  numero  degll  antichi  poeti  e 
scrittori,  giusta  ci6y  che  detto  avea  poco  avaati:  Aexziov  di 
rjfitv  oxa>g  re  i§  ctQx^g  yiyove,  xal  vxo  xtvcov  cbtcoxlc^tj 
ix  Twv  oqxclIcc^v  JtOLijTcip  xal  avYYQag)iwv.  La  qnestioBe 
pertantO;  ridotta  a  tale  atato,  potrli  esser  deciaa  da  chi,  o  piu 
ingegnosoy  o  plti  coraggioto  di  me,  ai  fark  ad  eaaminarla. 

Capo  V. 

Degli  acrittori  principalmente  greci  che  parlarono  di  Esiehio. 

Facil  cosa  ai  ^  il  noverare  quel  greci  acrittori,  nelle  opere  dei 
qnali  troviamo  futta  menzione  del  nostro  Esichio,  detto  talora  lUa- 
atre,  talora  Milesio,  talora  Illustre  e  Milesio  inBieme.  Egli  h  nel 
numero  di  quegll  autori,  dei  quali  le  opeie  solo,  che  di  toro  riman- 
gono,  e  ben  pochi  acrittori  di  qualche  antichitk  ci  danno  alcuna  lieve 
notizia.  In  questo  numero  h  il  valoroso  scrittore  si  benemerito 
deir  antica  istoria  filoBofica,  Diogene  Laerzio,  aeguito  e  tra- 
Bcritto  ben  soventC;  bI  come  poBcia  vedremo,  dal  nostro  Esichio; 
Bcrittore,  la  cui  utilissima  opera  sulle  vite  de'  filosofi  nomlnoasi 
solo  da  FozioO;  da  Stefano  Bizantino^);  da  Suida')  e  da  En- 
atazio^),  e  che,  senza  allegare  la  opera  Btessa,  non  citarono 
altri  che  Tzetze^)  ed  Esichio  Milesio.  Di  questo  parlarono 
Fozio  e  Suida  in  due  articoli  separati,  Tuno  della  sua  Biblio- 

*)  Cod.  161. 

*)  Artt  dQvtdai,  "Evttol  et  XoXkidai. 
3)  Art.  TetQaXoyla. 
♦)  Ad  Iliad,  lib.  XII. 
•)  Chil.  III. 
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tee«  0|  i'altro  del  auo  Lesgico  OoteBti  dne  antori  bodo  qnelli, 
ehe  d  sommliiifltrano  le  piil  ampie  notizie,  che  abbianai  intorno 
b1  nostro  Esichio.  Dae  volte  feee  di  Ini  menzione  Constantino 
Porfirogeneta')y  e  due  volte  similmente  citotto  I'aatore  del 
Glossario  di  ginrisprndenza  pnbblicato  dal  Labb^^).  Giovanni 
Tzetze  contaai  pnre  tra  gli  scrittori  greci,  ehe  rammentarono  il 
Dostro  Esiehio.   Diee  egli^): 

^Hcvxioq  IXXovCtQiog,  UXovraQxog  re  xal  AUxtv, 
Ka\  AiovvCioq  o(iov  ygdipovCi  rada  xavxa, 

Scrivono  iuito  cib  fillustre  Esichio, 
Dion,  Plutarco  e  Diamgi  insieme. 

So^tta  il  Meursioy  che  il  nostro  Esichio  indichi  Tantore  del 
Grande  Etimologico  allorche  dice^):  ovra  CrinBiovtat  h  zov 
UXovotqIov.  Intorno  ai  Inoghi  di  an  Anonimo  e  di  Codino, 
nei  qoali  b  fatta  menzione  di  Esichio  Notajo,  non  diverse  forse 
dil  Milesio,  non  aecade  ripetere  ci6y  che  gik  dissi  di  sopra  nel 
Capo  terzo.  Tra  i  modemi  trattarono  del  nostro  Esichio  il 
Qesner^,  il  Meursio®),  il  Vossio*),  il  Jonsio^®),  lo  Hanck"), 
il  Labb^i^);  il  Fabricio^^)  ed  altri. 

Capo  TL 

Esichio  Miiesio 
Rial  confuso  con  Esichio  Lessicografo. 

Assai  celebre  ed  utile,  anzi,  secondo  il  Fabricio^^),  quasi 
neeesaario  a  colore,  che  seriamente  si  applicano  ai  gred  studj, 
h  il  Glossario,  o  Lessicoi  di  un  Esichio,  negli  eneomj  del  quale 

<)  Cod.  69. 

«)  Art.  'HavxioQ. 

>)  Lib.  I.  them.  2.,  lib.  11.  them.  8. 

Artt  naXfiatlavg  et  ^SXXtg. 

Chil.  IIL  vers.  877.  878.,  Meurs.  Glossar. 
•)  Art  kyiAu:. 
7)  Morery  Diction. 

•)  Ad  Hesych.  titul.  •)  De  Hist  Graec. 

"0  De  Scriptor.  Hist  Phil.        ")  De  Byz.  Hist  Scriptor. 

^  Apparat  Byz.  Hist  par.  2. 

B.  gr.  VL  240  seqq.  B.  gr.  IV.  542. 
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snperiltto  sarebbe  il  diffonderBi,  ripetendo  Ic  lodi,  colle  qoali 
lo  esaltarono  il  Menraio  %  il  Salmasio,  i  Casanboni,  i  Yoaaii,  g\i 
Heinaii,  i  Canter,  il  Brod^,  gli  Scaligeri,  i  Petit,  il  Bartio,  U 
Fuller ,  il  Bochart,  ed  altri,  che  non  fa  d'uopo  noveraie.  On 
nelle  antiehe  ediz'oDi  di  questo  si  famoso  Leaaieo,  anzi  eaiandio 
iu  quella  elegaDtigflima  eseguita  in  Leyden  nel  1668,  e  conoBcinta 
sotto  il  nome  di  Screveliana,  trovasi  premeaao  al  lesaieo  ateaso 
lo  articolo  di  quello  di  Suida,  in  cui  egli  parla  di  Esichio 
Milesio,  quasi  a  questo  appartenesse  il  lessico,  a  cui  tale  articolo 
si  premette.  n  primo,  che  alia  sua  edizioue  prepose  cotesto 
articolo,  e  che  fu  forse  ciecamente  seguito  dai  successiyi 
editori,  o  riputd  non  avervi  altro  Esichio,  che  lo  autore  di  quel 
Lessieo,  e  consegnentemente,  non  potere  questo  essere  diverse 
dallo  Esichio,  di  eui  ragiona  Suida;  oytoto  fu  tratto  in  errore 
dalle  parole  ovofiaxoXoyov  ij  xlvaxa,  mmenclatare  o  mdice, 
che  trovansi  in  Suida  stesso,  avendo  egli  forse  stimato  quel 
nomenclatore  non  altro  che  il  Lessico  di  Esichio  Grammatico. 
Ma  questo  nel  codice  ms.  di  Oiovan  Oiacomo  Bu^eiloni  h 
detto  Alessandrino,  e  non  Milesio;  e  certo  nulla  pu6  troyarsi 
di  commune  tra  il  nosto  Esichio  e  il  Leasicografo.  Tuttavia 
tra  i  piu  dotti  scrittori  puranco  /uwi  chi  attribul  <il  primo  di 
essi  cio,  che  all'  altro  apparteneva,  e  viceversa.  II  Fabricio^, 
notato  lo  errore,  soggiunge:  ^Quod  monere  susque  deque 
habuissem,  nisi  viderem  viros  doctos  aliquando  isthoc  errore 
imprudentes  abripi,  ex  quibus  unum  jam  liceat  adducere  Marti- 
num  Hanckinm,  qui  .  .  .  inter  judicia  de  Hesychio  Milesio, 
doctissimi  Grammatici  encomium  reposuit,  quod  Lexieographo 
nostro  tribuerat  vir  acutus  Richardus  Montacutiua^.  Martino 
Banck  attribul  ad  Esichio  Milesio  cio,  che  spettava  al  Leasico- 
grafo, ma  GugUelmo  Bud6  e  Giorgio  Agricola  attribuirono  a 
questi  ci6,  che  a  quegli  apparteneva,  poich^  disseroy  essere 
vissuto  Esichio  Lessicografo  al  tempo  di  Anastasio  Imperatore, 
ci6,  che  di  Esichio  Milesio  detto  avea  Suida.  E  verosimil- 
mente  Tinglese  Tommaso  Pope  Blount  allorch^  disse^),  easere 
vissuto  Esichio  Lessicografo  circa  il  500  dopo  Gesii  Cristo;  il 
disse  confondendolo  con  Esichio  Milesio. 

')  Misoell.  Lacon.  lib.  I.  c.  13. 

«)  B.  gr.  IV.  542.  »)  Ceasura  celebrior.  auctor. 
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Capo  VII. 

Deir  Opuscolo  di  Eslchio 
sugli  uomini  illustri  in  dottrina. 

Ma  Be  il  sovraccennato  Lessico  dod  serisse  il  nostro  Esichio, 
egU  ano  ne  scrisse  al  oerto  appartenente  alia  storia  letteraria. 
Qaesto  lessico,  ovvero  la  sua  epitome,  tattavia  ci  rimane,  ed 
avanza  in  aniichitit  tutti  i  lessici  istorici,  o  quelli  almeno,  che 
aoi  possediamo.  Se  il  nostro  Esichio  ^  qaegli,  che  primo  diede 
la  idea  di  simili  lessici,  non  picciblo  h  il  vantaggio  da  Ini  recato 
alia  repnbblica  letteraria.  II  suo  scritto,  di  coi  parlo,  merita  al 
certo  il  nome  di  lessico,  n^  so  per  qual  cagione  il  Fabricio  non 
di^  laogo  ad  Esichio  Milesio,  tra  i  Lessicografi  greci  nelF  Indice, 
che  ei  ne  compose  e  pnbblic5  nella  sua  Biblioteca  Greca^). 
II  titolo  dello  scritto  di  Esichio,  su  cui  ragionasi,  ^,  per  mio 
ayviso:  DeqI  xAv  iv  Jtaidela  diakafitpartcDv;  non  come  commn- 
nemente  si  legge:  IleQl  tAv  Iv  jeaidsla  diakafitpazcov  Oog)c5p; 
s)  perch^  Suida,  nominando  qaesto  scritto,  lo  chiama  solo: 
nivaxa  xAv  kv  naidela  XaiifpavxiDV ,  ovvero  xmv  iv  Jtaidelqi 
ovogiaardov,  si  perch^  la  parola  Coqmv  sembra  ridondare,  come 
osservd  ancora  Enrico  Stefano  Adriano  Qinnio,  interpretando 
il  titolo  deir  opuscolo  di  Esichio,  scrisse:  „De  his,  qui  erudi- 
tiooifi  fama  clarnere'',  non :  „De  sapientibus,  qui  eruditionis  fama 
elaraere^.  11  Menrsio,  nominando  Topuscolo  stesso,  il  disse^): 
jfit  Tiris,  qui  eruditionis  fama  claruerunt'' ;  ed  altra  volta^): 
„De  viris  doctrina  Claris'';  e  il  Lami^):  „De  viris  eruditione 
praestantibus''.  Onde  si  il  Qiunio,  che  il  Meursio  e  il  Lami 
non  sembrano  essere  staU  alieni  dalla  mia  opinione.  L'autore 
del  Grande  Etimologico  cita  una  opera  di  Ermippo,  che  egli 
cbiama:  IIbqI  T(dv  iv  jtatdBlg^  Xafttpavtcav^  titolo  similissimo 
a  qnello  creduto  da  me  genuine  deir  opuscolo  Esichiano.  Suida 
nmigliantemente  ^)  ricorda  y^lvaxsg  xAv  iv  jcaog  Jtaidel^  dia- 

')  Lib.  V.  c.  40.  to.  IX  e  X. 
Ad  titaL 

')  In  Ep.  dedicat  Opusc.  Hesych.  Miles. 

«)  Ad  titol.  p.  205.  A. 

^)  Praef.  ad  Hears,  opp.  to.  Vn.  p.  1. 

^  Art  knAfiiia. 

^)  Art  KaXXlfiaxog. 
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Xantpavxfov,  gV  indict  degli  uomitU  illustri  in  ogni  dottrma, 
Bcritti  da  CallimAco,  sni  quali,  fra  gli  altri  moderni  antori,  pos- 
Bono  consnltarei  il  Meursio  in  piu  luoghi |  il  Jonsio e  il 
Fabricio       H  nostro  Esichio  nell'  opuBColo,  di  cui  favellasi,  non 
solo  segnl,  ma  traBcrisBe  eziandio,  non  poche  fiate,  parola  per 
parola  moiti  passi  delle  Vite  Bcritte  da  Diogene  Laerzio;  cio, 
che  diminaisce   considerabilmente  il  pregio  di  tale  opnscolo, 
avendoBi  gik  gran  parte  di  ci6,  che  ivi  trovasi,  nella  opera  bio- 
grafica  del  mentovato  Diogene.   Tnttavia  TopuBcolo  Btesso  e 
utile  non  boIo  perch^  pad  eBsere  impiegato  ad  emendare  piii 
errori  di  lezione,  che  trovanBi  nel  Laerzio,  ma  ezianio  perch^ 
favella  di  yarj  dotti,  non  facendo  ubo  di  questo  antore.   Oil  ar- 
ticoli,  nei  qnali  11  noBtro  Eslchio  non  segue  il  Laerzio  sono 
trentacinqne,  ciofe  ^AnoXXcoviov,  jigioriov,  Alcmtxoq,  PBved-XwQf 
Aatpldaq,  AtayoQoVy  Aldvfiog,  Aqoxcov,  *Exifievl6ov,  ^EQfioyivTjq, 
)BQaToa9^iprjg ,  EvQiJtldtjg,  NixoXaog,  Novfifjviog,  NioxcoQ, 
Sccvd-og/'OiifjQog,  UaZafi/^&ijgy  IIlvdaQog,  H^vXXay  STfjolxogog, 
2!a:xg)€o,  Ik>g)oxXtjg,  Ti/ialog,  Ti(i6Xaog,  Tgi^ajviavog ,  TVp- 
ralov,  TvQawlojv,  ^Yjtatla,  0iXij(iC9P,  ^iXlcxov ,  ^iXfjrag, 
^lX(op,  ^tXoCTQarog,  XolQiXXog:  doe  ApoUonio,  Aristea,  Esopo, 
Genetlio,  Dafida,  Diagora,  Didimo,  Draconey  Epimemde,  Er- 
mogene,  Eratosime,  Euripide,  Nicolao,  Numemo,  Nesiare,  Xanto, 
Omero,  Faiamede,  Pindaro,  Sibilla,  StesicorOy  Saffo,  Sofockj 
Timeo,  Timolao,  Triboniano,  Tirteo,  Tirannione,  IpaziOj  Filmonc, 
FiiiscOy  Fileta,  FilonCy  FilostratOy  Cherillo.    Quindi  di  settantotto 
articoli,  che  compongono  Topuscolo  dl  EBichio,  trentacinqne  sono 
qnelli,  nei  quail  egli  non  segue  il  Laerzio.   A  questl  non  oso 
aggiungere  Tarticolo  TloranoPa,  poich^  so  dubitarsiy  se  dal 
Laerzio  si  scrlTesse  la  vita  di  un  PotamonCi  nella  quale,  posto  che 
da  lui  fosse  scritta,  pot^,  parlando  de*  personaggi  omoniml  a 
Potamone,  narrare  intomo  al  retore  Mitileno  di  tal  nome  ei6, 
che  riferisce  il  nostro  Esichio.    Nell'  articolo  IkxKpQtov  non 
segue  Esichio  stesso  il  Laercio,  se  non  nel  fine,  senaa  perd 


1)  Ad  Hesych.  Miles.  tituL,  Ad  Hellad.  Besantin.  Chrestomath., 
Ad  Chalcid.  Comment  in  Timaeum,  et  in  Bibl.  gr.,  Fab.  B.  gr.  IL  481. 
>)  De  Bcriptor.  Hist  philosoph.  lib.  n.  C.  5.,  Fab.  ivi  488. 
')  Ivi  487. 
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trascriverlo.  11  nostro  autore  non  cita  che  una  volta  il  LaerziO; 
e  nel  citatlo  non  ha  forse  in  viBta  le  sue  Vite  dei  filosofi,  ma 
piuttoBto  il  BQo  IlaiifieTQOv,  o  libro  di  epigrammi  e.  poesie,  che 
sappiamo  avere  egli  scritto.  In  fatti  neir  articolo  jivTiCd^ipijg^ 
che  h  ii  luogo  ove  citasi  Diogene  Laerzio,  cosi  scrive  il  nostro 
Esichio:  Aioyivriq  dB  Aai(fTiog  Oxcijixei  avrov  a>g  fpiXoCjoiOV 
Iv  ixtYQaiificcti  ovT(og  exovri.  Tattavia  h  ad  osservarsi,  che 
qaesto  epigramma  riportd  il  Laerzio  nella  vita  da  lui  scritta  di 
Antistene.  Avendo  assai  frequentemente  trasportati  nel  suo 
opuflcolo  passi  inter!  della  opera  biografica  di  Diogene  Laerzio 
seoza  citarlo,  fu  il  povero  Esichio  condannato  dal  Thomasio  e 
da  altri  sever!  censor!  si  come  reo  di  plagiato  letterario.  Non 
mancd  pero  il  nostro  Esichio  di  patrocinatore,  ed  nno  ne  ebbe 
ben  valoroso  nel  dottissimo  Menrsio,  che,  impotente  a  negare  il 
futto,  cerc5  ginstificarne  la  causa.  Fece  egli  uso  di  Suida,  in 
cai  l^giamo :  ^Hovxioq  .  .  .  lyQatpBV  ovo/iarokoyov,  fj  Jtlvaxa 
xwv  Iv  xaidelqi  ovoftaorciv,  oi  Imzofi^  ion  tovro  to  fit^Xlov: 
cioe  Esichio  .  .  .  scrisse  un  nomenclatore,  o  un  indice  degli  uo- 
mini  famosi  in  dot  trim,  del  quale  e  una  epitome  cotesto  libra; 
ovTerOy  come  interpreta  Emilio  Porto  %  ^Hesychius  .  .  .  scripsit 
Dominum  enarrationem ,  slve  tabulam  ac  indicem  virorum  ob 
eniditionem  celebratorumi  cujus  compendium  est  hie  liber''.  Ora 
Btim6  11  Meorsio  avervi  in  qnesto  passo  una  lacuna  ^iquam,  diss' 
egli,  viris  clarissimis  Hadriano  Jnnio  ac  Henrico  Stepliano  non 
animadyeraum  certe  miror.''  La  lacuna,  secondo  il  Meursio,  hassi 
a  riempire  col  porre  dopo  la  parola  opofiaCtciv  quelle  Aioyivrp^ 
tw  Aa(Qxiov  fu/itjodfievog,  leggendo  tutto  il  passo  cosi:  ''Ey^- 
^iP  ovoiiaxoX&yov  rj  Jttvaxa  rSv  Iv  Jtaidela  ovo/iaorcip 
dtoyivfjv  TOP  AaiQTiov  iiifiijcd/ievog^  ov  imrofirj  loti  tovro 
ro  fiipXlov.  11  Fabricio^,  nel  narrare  la  conghiettura  del 
Meursio,  fe'  piil  semplice  la  sua  emendazione,  scrivendo:  (og 
Aioyivrig  6  Aaigriog,  in  luogo  di  Aioyivtiv  tov  Aaigtiov 
(UfifjCa/iBVog,  ^  dunque,  secondo  il  Meursio,  lo  scritto  di 
Eiichio  Miiesio  un  compendio  della  opera  biografica  di  Diogei^e 
Laenio;  e  certo,  se  c!6  fosse,  sarebbe  il  nostro  autore  libero 
^aUa  taccia  di  plagiario,  non  potendo  dirsi  reo  di  plagiato 


')  Hist.  Byz.  to.  I.  p.  174.        «)  B.  gr.  IIL  603.  not 
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coinmesso  sopra  un  qualche  scrittore  coiai,  che  ebbe  idea  di 
compendiarlo.  Ma,  per  sventnra  del  noatro  Esichio,  il  pensa- 
mento  del  Meursio  non  ottennc  rapprovazione  dei  dottL  Ed  in- 
fatti  esso  6  del  tntto  inammissiblle.  Omettendo,  che  sopra  niun 
codice  ms.  di  Suida  pot5  egli  fondare  la  sua  audace  conghiettnra^); 
come  pu6  dirsi  ropuscolo  di  Esichio  una  epitome  dell*  opera 
,  Laerziana,  se  di  Bettantotto  articoli,  che  lo  compongono,  tren- 
tacinque  contengono  cose,  delle  quali  nel  Laerzio  non  b  parola? 
Se  oggetto  del  nostro  Esichio  fu  compendiare  il  Laerzio,  per  i 
qual  cagione  tralascid  egli  di  parlare  di  Pitagora  e  di  Socrate, 
due  dei  primi  capi  della  filosofia?  perch^  di  Talete,  il  padre 
della  fisica,  perch6  di  Anassimaudro ,  di  Anassagora  e  di  altri 
tali  celeberrimi  filosofi,  dei  quali  ragiona  il  Laerzio?  Scopo  di 
questi  fu  solo  lo  scrivere  la  storia  dei  filosofi;  ora  perchi  il 
nostro  Esichio  parl6  ancora  dei  poeti,  dei  grammatici  dei 
retori')?  Meritamente  Enrico  Stefano  riprende  la  edizione  del 
Giunio,  nella  quale  il  marglne  superiore  di  ciascuna  pagina  i 
iudica  trattarsi  nel  volume  dei  filosofi,  ad  essi  cosi  restringendosi, 
dice  Eurico  Stefano,  „lllnd  totum  et  tarn  late  pateus^)'',  quelle 
cio6,  che  si  promette  dal  titolo  dell*  opuscolo  Jtegl  x&v  tv 
3tai6tla  diaXafitpavxcov ,  che  abbraccia  i  dotti  di  ogni  genere. 
Similmente  hassi  a  riprendere  il  Fabricio,  da  cui  Topuscolo  di 
Esichio  Milesio  chiamasi  „libellus  de  philosophis  ^y^.  Ma  che 
dovrd.  dir^i  del  passo,  che  rlferii  di  Suida?  11  Meursio  nelto 
emendarlo  cadde  in  un  grave  errore,  THolstenio^),  riprendendo  i 
il  Meursio,  commise  un  fallo  non  meno  considerabile.  Stim6 
*  egli  che  le  parole  oi  kmtofifj  ion  tovto  to  ^iffltwv,  del 

quale  e  una  epitome  cotesto  libro,  significassero ,  trovarsi  nel  ! 
Lessico  di  Suida,  in  cui  le  parole  stesse  contengonsi,  inserito  i 
un  compendio  dello  scritto  di  Esichio  Milesio.    Piacemi  riferire 
intero  il  passaggio  deir  Holstenio.   „Longe  autem  celeberrimi  | 

M  Fab.  B.  gr.  VI.  242. 

^)  Didimo,  Tirannione.  Di  questo,  Suida  in  Fab.  B.  gr.  lib.  V. 
C^40. 

3)  Ermogene,  Eratostene,  Filisco. 
«)  Ad  titul. 

»)  B.  gr.  III.  603.  not.  (i). 

•»)  De  Vit  6t  script  Porphyr.  c.  I.  p.  210. 

I  •  ■ 
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sunt,  die'  egli,  Diogenis  Laertii  libri  X.  xsqI  filofV,  xal  doyiin- 
taw,  xal  djtog>9'£Yfiara>v  rcov  iv  g)ikoOog>la  evdoxi/irjOavtfov, 
et  Hesychii  Miiesii  liber  xbqI  rciv  iv  jcaidela  diaXafitpaptmv 
oofpwv,  qaem  Snidag  vocat  ovofiaxoXo^ov  rj  nlvaxa  rwv  Iv 
x&idila  ovofiacrAv,  et  epitomen  ejus  boo  operi  insemit:  id 
enim^  volant  sequentia  verba:  ov  ijiiTOfit]  hoti  roiko  ro  ^tjiZlov, 
cai  loco  sanisaimo  et  integerrimo  fruBtra  cl.  Meursius  medicinam 
facere  conatiir:  neqae  enim  Hesychii  libram  recte  Diogenis 
Laertii  epitomen  dixeris,  cnm  ille  non  Bolam  pbilosophoB,  Bed 
grammatieoB  qnoqae  et  rhetorcB,  item  poetas  et  hiBtoricoB  com- 
memoret  Sed  Snidam  ea  quae  illiiBtriam  viromm  vitiB  buo 
operi  insernit,  magnam  partem  ex  Hesychio  tranBcripsisBe  non 
dabitabit  qui  utramque  contulerit.  Et  oBtendit  mihi  ejusmodi 
xlvaxag  veteres  manuBcriptoB  ex  Bnida  collectoB,  ant  potius  a 
Suida  tranBcriptoB,  JaeobuB  SirmondiiB,  vir  ingenio  et  omnia  era- 
ditioniB  lande  maximns^.  Non  diBsimile  dalla  opinione  deir  Hol- 
Btenio  Bembra  esBcre  Btata  qnella  di  Carlo  Stefano  Infatti 
qaegti  allorch^  Bcrive,  dire  Suida,  avere  b^  fatto  ubo  del  Dlzio- 
aario,  come  lo  chiama  Carlo  Stefano,  di  Ksichio  MilcBio;  non 
altro  laogo  di  Suida  pot^  avere  in  viBta,  che  quelle  ov  km- 
toftri  lint  TOVTo  TO  fiifiUop.  Ma  il  dire:  cotcBto  libro  h 
nna  epitome  di  quelle  seritto,  non  h  il  medesimo  cbe  il  dire: 
ana  epitome  di  quello  Bcritto  6  inserita  in  qucBto  libro. 
Oltredich^  chinnque  confronterk  i  luogbi  di  Esicbio  con 
quelli  di  Snida,  Bcorgerli  bensi  traBcritto  il  prime, 'ma<  non 
compendiato ,  anzi  bene  BpesBO  ampliato:  n^  infatti  gli  articoli 
di  Esicbio  Bono  asBai  BUBcettibili  di  compendio,  breviBBimi  CBsendo 
per  Be  BtcBsi,  ad  eccezione  di  alcuni  pochi,  che  debbonsi  piuttosto 
al  Laerzio.  Non  pn6  dunqne  dirsi,  che  la  epitome  di  EBichio 
ritroviBi  nel  LcbbIco  di  Suida,  bench^  Bia  certo,  avere  qucBto 
ultimo  autorc  fatto  ubo  del  primo.  Egli  ne  Ak  indizio  non  Bolo 
ncgli  articoli  Savd'oq,  S^voxQOxriq^) ^  ^aldiDv^)^  notati  dal 
Kiuter^),  ma  esiandio  in  quelli  revid'iioq^)j  Aag>liag^)y  Aux- 

0  Dictionar.  hist  geogr.  poet.  Art.  HcBjchiuB. 
')  Fab.  B.  gr.  YL  242.,  X.  9.,  IX.  816.,  Laersio  232.  narra  la  cosa 
di  AlMsandro,  ma  in  altro  mode. 

«)  Fab.  II.  cc.  e  IX.  759.  *)  Fab.  B.  gr.  X.  2.  9. 

')  Mean.  not.  •)  ivL 
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VfifiQog%  nivdagoq"^),  2ki]alxoQog%  XotifiUog^  GeneUio, 
Dafida,  Diagora,  Dracone^  Eratostene,  Numenio,  Nestare^  Omero, 
Pindaro,  Siesicoro,  Cheriilo,  ed  in  altri,  come  Alccuxog,  o  7x^s, 
6  ndv^%  Aldviioq,  6  XaXxBVTeQog^^)y  "Em/irjvtifjg/EQiiOYivi^g, 
SiPvkZa  ec.  II  Kuster  nota  ancora  l!|irticolo  IIoTa/iov  futv- 
Xfivcdoq;  ma  se  Esichio  in  quellO;  cbe  ad  esao  corrisponde, 
segai  il  Laerzio,  pot^  Suida  fare  ubo  di  queato  piii  tosto^  che 
del  nostro  scrittore.  Ma  tornando  al  passo  di  Saida,  an  cni 
ragionavasiy  fuvyi  ohi  da  esBo  dednsse^  aver  noi  solamente  la 
epitome  dello  scritto  di  Eaichioy  perdata  esaendoBi  la  opera  pin 
vasta:  pensamento,  che  fn  trattato  qnal  bi^a  dal  Meorsio. 
igitnr  hie  libellns  epitome  est  Nomenclatoris,  sive  Indicis,  ipse 
totns,  qnantuB  qualisqne  est,  tantnm  Nomenclator  at  Index 
qaidam?  Nngae  merae/'  Cosi  egll  Tuttavia  il  Fabricio  ^ 
riprovd  le  opinioni  del  Meursio^^)  e  dell' Holatenio  ^^),  sUmd 
potersi  dednrre  da  qnel  luogo  di  Snida^  avere  Esichio  Mlleaio 
scritti  due  libri  sopra  nno  stesso  argomento,  rune,  pi&  yaato, 
cbiamato  3tlva^,  Taltro,  piil  breve ,  detto  ovo/KnoZoyoQ,  con- 
tenente  coQie  nna  epitome  del  prime.  In  vero,  se  solo  nna 
certa  epitome  ci  rimane  della  opera  di  Esichio ;  molto  hassi  a 
deplorare  la  perdita  dello  scritto  piil  ampio.  Ella  ^  cosa  osser 
vata,  che  pid  opere  si  smarrirono  per  esseme  stata  soritta  U 
epitome,  la  quale  conservossi.  Si  accnsa  Sifilino  di  avere  occa- 
sionata  la  perdita  di  tanti  libri  di  Dione  Cassio,  Floro  di  avere 


')  Ivi. 

s)  Ivi,  Fab.  B.  gr.  IX.  693. 
3)  Meurs. 
«)  Ivi. 

«)  Fab.  B.  gr.  IX.  743. 
«)  Meurs. 

Fab.  B.  gr.  IX.  768. 
^)  Menrs.,  Fab.  Ivi  IX.  795. 
»)  Meurs. 

»»)  Meurs.,  Fab.  B.  gr.  IX.  820.  L  391. 
")  Meurs.  Fab.  Ivi  IX.  674.  686; 
«)  B.  gr.  VL  242. 
«)  Ivi. 

»)  Ivi  IX.  628.  not.  (t). 
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ogioDtia  qaella  di  moltissi'mi  libri  di  Tito  Llvio ') ,  e  Giastino 
di  avere  fatto  perdere  la  istoria  di  Trogo  Pompeo.  Similmente 
Avrebbesi  a  oonaiderare  Ermolao  grammatico,  epitomaiore  di 
Sftefaao  Bizantino,  come  eagione  della  perdita  della  grande  opera 
etoieografiea  scritta  da  Stefano.  a  torto  gli  antichi  epi- 

tomatori  TeDgono  assoggettati  a  simili  accuse.  Difficilissima, 
come  ognan  sa,  era  ai  loro  tempi,  per  la  mancanza  della  Btam- 
pa,  la  propagazione  del  libri  e  la  moltiplicazione  degli  esemplari. 
^larraBi,  avere  Platone  Bcritto  a  Dlone  in  Sicilia  perch^  compe- 
raase  al  prezzo  di  eento  mine  tre  libri  Pitagorici  da  Filolao^), 
omro,  come  leggeai  in  A.  Gellio,  avere  comperati  tre  libri  di 
Filolao  al  prezzo  di  diecimila  denarj^).  Cento  mine,  scrive 
anehe  Giovanni  Tzetze  Ermippo,  presso  il  Laerzio,  dice,  aver 
Platone  eomperato  il  Ubro  Btesso  al  prezzo  di  quaranta  mine  di 
argento  Aleasandrino  Aristotele  per  pocbi  libri  di  Speufiippe 
abon^,  come  narraBi,  tre  talenti^).  DiminuisBi  dappoi  la  scar- 
aesza  degli  esemplari,  ma  non  pertanto  difficiliBsima  rimase  la 
I^opagazione  delle  opere'').  Ora  egli  h  ben  credibile  che  gli 
antichi  biaognoBi  di  alcnn  libro,  a  minorare  la  spesa,  se  ne 
procacciasaero  il  compendio,  andando  cosi  la  opera  compendiata 
dapprima  negletta  e  poBcia  smarrita.  Qnindi  Be  il  nostro  Esichio 
abbrevid  il  sao  iK^ritto  sngli  nomini  illuBtrl  in  dottrina,  pu6  egli 
stesBo  essere  conBiderato  come  cansa  della  perdita  della  sua 
pin  vasta  opera.  Ma  posto  che  la  sola  epitome  ci  rimang^ 
dello  Bcritto  di  Eflicbio,  resta  a  cercare  se  qaesta  epitome  isteBaa 
uaci  pervenuta  intera.  In  vista  delle  prime  linee  deir  opnscolo 
Efiichiano,  io  incline  alia  negativa.  Non  veggo  infatti  per  qn^le 
oggetto  poBsano  esse,  affatto  sole,  si  come  sono,  e  separate  dal 
rimanente,  eaaere  state  premesse  al  nominato  opuscolo.  Parmi 
ittti  verosimile,  avere  esse  formata  parte  di  un  Proemio,  col 


')  VaWemont  to.  II,  in  T.  Liv.,  Fab.  B.  lat.  I.  630. 
*)  Satyms  ap.  Laert.  lib.  lU.  9.  p.  169. 
')  Noet  att  Ub.  UL  cap.  17. 

*)  Chil.  X.  vers.  804.,  Chil.  XI.  vers.  5.,  Fab.B.gr.  X.  268,  XIV.  127. 
*)  Laer.  VUI.  85. 

*)  PhavorinuB  Memoiab.  lib.  11.  ap.  Laert.  vit  Speusip.  lib.  IV. 
Seg.  5.,  A.  Gell.  1.  c. 

^  Dione  Cassio  U.  1&51.  col.  1. 
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quale,  per  mio  avviso,  voile  Esichio,  a  aimiglianza  del  Laenio, 
dare  principio  al  suo  scritto,  proponendo  delle  generali  notoie 
iutoruo  alia  filosofia  ed  alle  gette  in  esaa  pivi  celebri,  tra  le  qoali 
meritauo  uu  distiuto  luogo  la  Ciuica  e  la  Peripatetica  mentotate 
in  quelle  prime  linee  deir  opuscolo,  di  cui  ragiouo.  Cosi  appnnto 
fece  il  Laerzio,  ed  avendo  EaicLio  seguite  bene  spesso  nel  corao 
deir  opuscolo.  le  orme  di  queato  scrittore,  par  verosimile  che 
le  abbia  aeguite  ancora  nel  principio.  vale  il  direi  non 
avere  Esichio,  nel  buo  breve  preanibolo,  avuto  altro  intento,  che 
quelle  di  mostrare  la  origine  dei  nomi  delle  Bette  filoaofiche; 
poBciach^  per  qual  cagione  non  fe'  motto  della  setta  Stoica,  della 
Cirenaica,  della  Megarica?  Nel  rimanente  deir  opuacolo  non 
rawiso  indizj  di  mancanza.  Questo,  bench^  dispoato  in  ordine 
alfabetico,  non-  segue  tal  ordine,  che  in  riguardo  alia  prima 
lettcra  della  parola,  cbe  contraddistingue  Tarticoloi  easendo  del 
tutto  diaordiuato  in  riguardo  alle  aillabe  aeguenti.  Quindi  h  che 
JiQiariov  vedeai  in  queato  opuacolo  prima  di  Aloxlvtjq,  jiJic^lvoq 
dope  'iQlCTVJtJtog,  Avd^OQXOQ  dope  jiQX\^^^y  ^  prima  di 
AlooiJioq.  Ma  di  cio  non  h  a  farai  meraviglia.  Notd  gilt  il 
Gronovio  non  aver  gli  autichi  poata  gran  cura  nel  diaporre 
giuata  Tordine  alfabetico  le  parole  in  riguardo  alle  diverse  loro 
aillabe^  contenti  di  avere  oaaervata  la  prima  lettera  di  ciaacuna 
voce.  Trovanai  eaempj  di  aimile  incuria  nel  leaaico  eaiaudio 
di  Suida,  ma  asaai  minori  di  quelli,  che  trovanai  nell'  opuacolo 
del  noatro  Eaichio^). 

Capo  VIII. 

Delle  opere  perdute 
e  dei  frammenti  che  ci  rimangono  di  Eaichio. 

Una  grande  opera  del  noatro  Eaichio  fu  quella,  che  Fosio 
chiama :  Bt^Xlov  laxoQixov  (Dg  Iv  cw6y}Bi  xoCfux^g  IcroQia^, 
e  Suida:  XQomxr^v  laroQlav,  isiaria  cranica,  e  che  „ntinam 
bona  aliqua  fortuna . . .  exhibeat'^  diaae  il  Menraio  Gomimciava 


0  Praef.  ad  Harpocrat 

*)  Fab.  B.  gr.  IX.  633.  not,  (d). 

3J  VII.  207.  B. 
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qaesta  opera  istorica  dal  regno  di  Belo,  e  termlnaTa  nella  morte 
di  Anastasio  imperatore.  Aacoltisi  Fozio.  kvtyv(D6d^7} ,  die' 
egliOf  ^ifiilov  laroQixop  thg  Iv  Cvvotpu,  xoOfiixyg  latoQlag. 
'0  6h  CVYYQag>Bvg  ^Hovxiog  b  IXXovoxQiog,  MiXrjOiog  fikv  Ix 
xia(fl6og,  Jtalg  di  'Hovxtov  xai  Sog>lag,  KaO^*  o  xal 
ixiyqa^  rov  ffi^Xlov  (itra  lOroQlag  ^ojfiaixijg  t€,  xal  jcavro- 
Scaijg  Tt7'/ay££.  jIqxbtul  (liv  ovv  ojco  r^g  rov  Bfjkov  xdiv 
koovgliov  ffaaikdcog  ^aoijUlug,  xdteioi  6e  fiixQi  ryg  reXtvtijg 
kvaaxaclov  og  Q(X}fiaLajv  yiyovtv  avxoxQaxiX}g,  Era  divisa 
U  istoria,  di  col  ragiouasi,  in  sei  parti,  appellate  da  Esichio 
iutcxTfuata,  Beeondo  riforiBce  Suida.  "EyQCcy^s  .  .  .  XQ^'^'-^'^F 
Ttva  loxoQlcci^^),  cosi  egli,  rjv  xiva  dulkav  slg  ?g  diaoxi^fiaxa. 
ovxo  ya(f  xaXsl  ixaoxov  ffi^klop.  L'ai*gomeiito  della  istoria 
di  Esichio  dicbiara  Suida  cosi :  )Ev  oig  {diaoxr^ftaai)  lx(piQOVxai 
at  xata  xaiQOvg  JtQO^eig  xwv  QcafiaUov,  xal  al  dvvaozblai 
Twv  TUix  i^vog  XQaxTjcdvxo,  xvqovpov,  xal  xd  xaxd  xd 
Bv^avxiov  jtQox^itna  ia}g  xijg  ^aCiXeiag  l4paoxaclov  xov 
hovofia^o/iivov  AixoQov.  Jiaoxijfiaxa  appellansi  i  libri  della 
btoria  EsichiaDa  dalio  scrittore  eziandio  del  Glossario  dl  giuris- 
prudeDza  pnbblicato  dal  Labb^,  il  quale  cita  Esichio  tp  xm 
XQOvixq}  diacxfj/iaxi  xrjg  loxoglag  ed  Iv  xm  ^  6iaOxi]naxi 
TfiT^ftaxa  11  appella  Fozio,  il  quale  ci  fa  noto  come  il  primo 
libro  abbracelava  le  cose  accadute  avauti  la  guerra  Trojana,  il 
secoudo  dalla  presa  di  Troja  stendevasi  siuo  alia  foudazione 
di  Roma,  il  terzo  dalla  fondazioue  dl  Roma  sino  alia  creazione 
de*  Consoli ,  il  quarto  dalla  creazioue  de'  Consoli  sino  a  Giulio 
Ceure,  11  quinto  da  Giulio  Oe^are  sino  alia  instaurazione  di 
Codtantinopoli  fatta  da  Costautino,  il  seato  finalmente  da  Co- 
Ktantiuo  sioo  alia  morte  di  Auastasio  imperatore.  Alia  istoria, 
di  cui  favello,  stimasi  apparteneiite  un  breve  scrittO;  che  ci 
rimane  di  Esichio,  in  cui  si  ragiona  della  origine  di  Bizanzio, 
^  della  sua  elevazionc  alio  state  di  nuova  Roma.  Esse  h  inti- 
tolato  ndxQia  Ecov0xavxivovn6kt(ag,  h  il  solo  scritto,  .che 
tbbia  portato  11  titolo  di  IlaxQta.    Rammentansi  da  Stefano 

»)  Ivl 

Hears.  VIL  208.  A,  lyQatpe  non  ly^ayfev. 
*)  Art.  UaXfiatiovq. 
•)  Art  yoAAic. 
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BiKantluoO  e  da  Suida^)  IlaxQia  Kv^lxov^  scritte  da  Diogene 
CiQceDo;  da  Fozio  ra  naxQta  r^g  Bv&wlaq  scritte  da  Ar- 
riano  %  Maxsdovixa  naxQia  da  Teagene  JtazQca  xijq  ^Eq/iov- 
^toXsfog  Bcritte  da  Ermia  Ermopolita  %  e  la  opera  di  Orapolline 
grammatico  Jtsgl  rdv  jtazQlcov'  kXi^apdQslag^)]  da  Suida*) 
jiaxQia  rrjq  KcovotamvovjtoXscDg  ed  altre  opere  intitolate 
jcatQia  di  Cristodoro  Jilgiziaiio.  Da  Stefano  Bizantino  ricordasi 
Soterico  poeta  Oasite^  6  ra  jtaxQia  y^yQaq^wq^),  e  da  CoBtan- 
tino  Porfirogeneta  rammentansi  ol  ra  jtaxgia  cxr/Y{yQaq>6xBq 
xov  Bv^avxlov.  Nel  margine  di  an  Codice  Ms.  di  Claudiano 
ritrov6  rAllacei,  si  come  attesta  egli  stesBo'^y  qneste  parole 
Ovxog  b  KJiavdiavog  Icxtv  o  ygofpag  xa  xaxQia  TaQOov, 
jiva^aQ^ov,  BriQvxoVy  Nixalag,  questo  Claudiano  e  quegll,  che 
scrisse  le  cose  pairie  di  Torso,  Anazarbo,  Berito,  Nicea, 
Pabblico  lo  Allacei  BtesBO^^)  nno  ajtoa^taOfiaxiov  di  Calliiiico 
Bofista  ix  x(5v  slg  xa  xargta  ^PcDfitjg,  Giovani  Tzetze^')  di 
FiloBtrato,  MasBimo  e  Meragene  dice: 

rQdg)OvCi  xavxa  jtaxQUX  xal  XQOVtlxcov  xi  xX^d^og, 

Scrivon  tai  pairie  cose  e  molte  croniche. 
Esistono  tuttora  xa  jtdxQia  xfjg  Jioksmg^^)  Bcritte  da  un  Anonimo 
e  pubblicate  dal  Banduri  nella  parte  terza  del  sac  Impero 
Orientalei  ed  al  xsqI  xciv  jioxqIoiv  xijg  KoavOxavxivovnoXta^g 

')  AxtX.  A6Qaaxda,  Biafiixog,  ZiXeia.,  Fab.  B.  gr.  III.  64,  YI.240. 

Art.  JioyivfiQ  ij  Aioyheiavoq,  Fab.  ivi  IX.  689.,  Meurs.  VII.  303. 
^  Meurs.  ivi. 

Cod.  58.,  Fab.  B.  gr.  IX.  394. 

Cod.  161.,  Fab.  ivi  IX.  425. 
0)  Cod.  279.,  Meurs.  Ellad.,  Fab.  ivi.  IX.  907. 
')  1.  c.  Fab.  ivi  IX.  508. 

»)  Art  XQiatodwQoq.,  Fab.  ivi  IX.  677.,  Bandur.  Hist  By*. 
XXII.  349. 

•)  Art.  YaaiQ.,  Fab.  ivi  III.  79,  VI.  240.  not  (d). 

'0)  De  Themat  lib.  II.  them.  12.,  Htst  Bys.  XXU.  par.  I.  24. 

^0  Diatriba  de  Georg.  et  eor.  script  art  45.,  Fab.  B.  gr.  VL 
240.  not  (d),  X.  699. 

Excerpt  graecor.  Sophist  et  Rhet,  Fab.  ivi  VI.  240.  not  (d), 
X.  699.  not 

")  Chil.  11.  vers.  973.,  Fab.  ivi  VI.  241.  not  (d). 
Hist  Byz.  XXII.  par.  3.  nel  tit  dei  versi  p.  3. 
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xaQSxfioXal  kx  ri^q  fflfiXov  rov  xQOvixov^)  scritti  da  Giorgio 
CodiDO.  Qneati  nella  opera  mentovata  inseri  tutto  quasi  lo 
scritto  dl  EsichiOy  di  cni  ragionavasi.  '  Dello  Anonimo  ora 
nominato  dice  11  Banduri  ^) :  ^Stylus  . . .  Anonymi  nostri  est 
Tariiu  et  inaeqnalis,  at  pote  qui  opus  Baam,  ut  arbitror,  ex 
diyersiB  scriptoribuB  originnm  sea  antiqaitatum  Constant] nopoli- 
Unamm  et  ex  aliis  chronicoram  Bcriptoribas,  qui  ante  ipsum 
floruerunty  consarcinavit  pro  more  auctorum  illius  aevi.  Hau- 
serit  igitur  ex  opuscnio  Hesychii  Milesii,  quod  inscribitur  IltQl 
rciv  IlaxQlmv,  sive  de  Originibus  CP."  Questo  scritto  credesi 
aasai  ragionevolmente  avere  formata  parte  delia  grande  opera 
istoriea  del  nostro  Esichio.  Pens6  il  Fabricio,  avere  esso 
costituito  il  principle  del  sesto  libro  di  qucBta  opera  e  in 
esso  infatti  aappiamo  da  Fozio^)  avere  Esichio  rinchiusa  ia 
istoria  di  quel  tempo,  che  paBsd  da  Costantino  sino  aHa  morte 
di  Anastaaio  imperatore.  Come  pero  nel  quint6  libro  sappiamo 
da  Fozio  stesso  avere  Esichio  trattato  di  quel  tempo,  che  da 
Giulio  Cesare  passd  sino  alia  instaurazione  di  Costantinopoli 
fatta  da  Costantino;  cosi  dubito  il  Labb^^)  se  al  quinto  libro, 
oTvero  al  sesto  appartenesse  lo  scritto,  di  cui  trattasi,  e  disse 
pero:  ^Hesychii  Milesii  viri  illustris  de  rebus  patriis  Constan- 
tinopoleos  xa  am^ofisva  ...  ex  ejusdem  scriptoris  libro  V.,  aut 
VL  Historiae  Romanae  atque  omnigenae  videntur  fuisse  delibata". 
Del  rimanente  ancora  la  Biblioteca  istorica  Struvio-Buderiana 
riconosce  lo  scritto  di  Esichio  Milesio  Bulle  cose  patrie  di 
Costantinopoli  come  frammento  della  sua  grande  opera  istorica^). 
Quindi  hon  accade  cercare  per  qual  cagione  non  faceia  di  esso 
parola  Suida,  trattando  degli  scritti  di  Esichio.  II  Meursio,  il 
quale  '0  dal  silenzio  di  Suida  racoolse,  non  essere  quelle  scritto 
giuntp  nelle  sue  mani,  mostro  non  avere  posto  mente  alia 


0  Fab.  ivi.  VI.  480. 

')  Praef.  ad  Imper.  Oriental,  sive  Antiqq.  Cpolit  p.  X.,  Fab.  ivi 
VL  550. 

Ivi  VL  137.         *)  Cod.  69. 

CataL  Script.  Hist  Byz.  num.  1.  to.  I.  p.  1.,  Fab.  B.  gr.  VI. 
221.  222. 

•)  Bibl.  Hist.  Select  Struvio-Buder.  cap.  VL  §  13.  p.  103. 
')  VII.  209.  A. 
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verosimigliaiiza,  che  aveavi,  non  essere  quello  Bcritto  opera 
separata,  ma  avere  formata  parte  della  ifitoria  cronica  di  Esicbio 
Milesio.  Altri  due  frammenti  ci  rimangono  del  noBtro  antore, 
Tauo  conservatoci  da  Costantino  Porfirogeneta,  che  gli  premette 
queste  parole:  ovro}  yoQ  yQa^ec  ^Hovxtoq  b  ijULovOTQioc, 
poiche  cost  scrive  Esiehio  illustre^)\  Faltro  trasmeBBoci  dallo 
autore  del  Glossario  di  ginrisprDdenza  piti  Tolte  citato,  il  quale 
dice,  prima  di  riportarlo  ^) :  6b  b  IlakfidTiog  jiavv  xXoiiUoq 
dia  TVQavvlda  idtjfiBvd^'  xbqI  ov  q>7}6iv  b  iXXovazQiog  ^Hci- 
Xiog  b  g)iXofoq)ijoag  rijg  fiiXijOl(zg,  Iv  xoi  Jt^fijcza)  xQOvatm 
diaarijfiaTi  rr/g  laroQlag  xavxa.  II  primo  di  questi  frammenti 
appartiene,  secondo  il  Menrsio  non  altrimenti  che  il  Becondo, 
al  qninto  libro  della  Btoria  cronica  di  Eaichio.  Altra  opera  del 
nostro  antore  rammentaai  da  Fozio^),  della  quale  non  ci  rimane 
che  la  memoria  nnita  al  dolore  di  averla  perduta.  In  essa 
narrd  £Bichio  xa  'lovoxlvco  jtQax^tPxa  ^) ,  le  cose  operaU  da 
Gmstino,  e  tratt6  dei  primordj  dello  impero  di  GittBtiniano.  La 
morte  del  buo  figliuolo  Giovanni  fece,  a  dire  di  Foxio,  che  egli 
non  curaase  di  continnarla.  Di  questa  opera  non  fe*  menzione 
Suida»). 

Capo  IX. 
Dalle  edizioni  di  Esiehio. 

Primo  fra  i  due  scritti  di  Eeichio,  che  ci  rimangono,  vide 
la  luce  il  piii  considerabiie,  quello  cio^  sugli  nomini  iliustri 
in  dottrina.  Oomparve  easo  nel  1572  in  An  versa  per  Grlstoforo 
Plantino  con  la  verBione  latina  di  Adriano  Ginnio,  o  del  Giona, 
poBta  dopo  il  teste  greco,  e  con  alcune  sue  brevi  note  ed  emen- 
dazioni.  Perveune  questo  scritto  nolle  mani  del  Giunio  dalla 
biblioteca  di  Giovanni  Sambuc  ^viri,  dice  il  Meursio ad  litte* 
ras  promo vendaB  propensissimi ...  cui  maximas  gratias  pro  hoe 

»)  De  Them.  lib.  II.  them.  8.,  Meurs.  VII.  303.  A. 

*)  Art  Ilakf^arlovq. 

^)  Ad  Rer.  Patr.  Con  a  tan  tin  op.  tit 

Cod.  69. 
*)  Fab.  B.  gr.  IX.  398. 
'        Fab.  ivi  VI.  242.         ^)  VII.  207  A. 
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beneficio  debebit  Utterata  posteritas^.  Yenendo  per  la  seconda 
?olta  alia  Inee  per  le  stampe  di  Enrico  Stefano  nel  1594  la 
opera  di  Diogene  LaerziOi  giudicowi  opportnno  di  riprodarre; 
si  come  si  fe',  coUocandolo  dietro  ad  esaa,  Topuscolo  Esichiano, 
in  cui  moltiaBime  cose  ntrovavaDai  contennte  nel  Laerzio.  In 
qnesta  seconda  edizione  del  detto  opascolo,  oltre  la  versione 
e  le  note  del  Giunio,  comparvero  alcnne  important!  annotazioni 
di  Enrico  Stefano,  nolle  qaaU  non  pochi  Inoghi  si  emendano  del 
teste  grecoy  corrotti  da  negligenti  libraj.  Con  coteste  annota- 
zioni, con  quelle  del  Ginnio  e  con  la  versione  di  questi,  com- 
parre  di  nnovo  appi^  del  Laerzio  lo  scritto  di  Esichio  in 
Ginevra  nel  1615  preseo  Giovanni  Vignon,  Giacomo  Stoer, 
Pietro  e  Giacomo  Chonet  e  Samnele  Crispino^).  Ma  gik  11 
Menrsio  avealo  nel  1613  ridato  alia  luce  in  Leyden  coUe  note 
di  Enrico  Stefano  e  di  Adriano  GitfniO;  la  cui  versione  fu 
impreasa  a  pi^  del  volume^).  AUe  annotazioni  dei  nominati 
avtori  avea  egli  aggiunte  le  sue  ernditissime,  nel  principio 
delle  quail  ragionato  avea  alquanto  sopra  la  vita  egli  scritti 
del  nostro  Esichio.  Egli  dato  avea  ancora  nello  stesso  volume, 
i  come  avixSoTOV^)^  mediio,  lo  scritto  di  Esicbio  suUe  cose 
patrie  di  Gostantinopoli,  da  lui  tratto  dalla  biblioteca  deir 
Elettore  Palatino  %  iUustrato  con  note  e  recato  nel  latino  idioma. 
A  tutto  cid  avea  aggiunta  ^mantissae  vicem*^)^  una  epistola 
greca  del  Cardinale  Bessarione  indirizzata  al  pedagogo  dei  figli 
di  Tommaso  Paleologo.  Lo  scritto  per  s^  di  Esichio  suUe  cose 
patrie  di  Costantinopoli  non  potea  assolutamente  dirsi  dvixdorogy 
essendo  state  di  giit  pubblicato,  quasi  del  tutto  intero,  nolle 
fieloghe  di  Giorgio  Codino,  dapprima  da  Giorgio  Dousa  in 
Heidelberga  nel  1596,  e  poscia  dallo  stesso  Meursio  in  Ginevra- 
Qel  1607  Lo  scritto  stesso  di  Esichio  avea  a  comparire 
oella  seconda  parte  del  sintagma  dei  Geografi  Greci,  che  era 


*)  Fab.  B.  gr.  IIL  606. 

«)  Fab.  ivi  VI.  241.,  Meurs.  I.  CXIII. 

*)  VII.  207.  A. 

*)  Lc. 

*)  kp.  dedicat 

•)  Fab.  B.  gr.  VI.  480. 
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a  pnbblicarsi  dall'  Holstenio;  ma  il  disegno  dl  queato  inngne 
letterato  non  ebbe  effetto.  Esso  comparve  per6  nel  corpo  della 
Istoria  Bizantina  dopo  le  Ecloghe  intorno  alle  legazioni  e  qoelle 
di  Fozio,  tratte  dalle  istoric  di  OiimpiodorO)  di  Candido  Isanro 
e  di  Teofaue.  Lo  scritto  stesso  fn  ristampato  al  riprodnrsi  del 
detto  Corpo.  Naova  edizione  del  noBtro  Esichio  eseguissi  in 
Firenze  nel  1746  dalle  stampe  Oesaree,  presso  Tartini  e  Franchi, 
imprimendpsi  per  le  cure  di  Giovanni  Lami  il  volame  settimo 
delle  opere  di  Giovanni  Menrsio.  Comparvero  in  qnesta  edizione 
i  due  scritti  di  Esichio  con  le  rispettive  versioni  del  Giunio  e 
del  Meursio,  poste  allato  del  testo  greco,  col  commentario 
Meursiano  sotto  posto  al  testo  medesimo  ed  alia  iuterpretazione, 
e  colle  note  appi^  di  pagina  del  Giunio  e  di  Enrico  Stefano. 
Resisi  per6  rarissimi  gli  esemplari  della  edizione  di  Esichio, 
ornata  dei  commentarj  del  Meursio,  eseguita  in  Leyden^  non 
pot^  il  Lami  venire  in  possesso  di  uno  dei  medesimi  se  non 
col  mezzo  di  molte  ricerche,  si  come  apparisce  da  queati  passi 
di  due  epistole,  Tuna  di  Giovanni  Guglielmo  Feverlin,  Taltradi 
Giacomo  Brucker,  dirette  al  Lami  stesso,  che  pubblic6  i  detti 
passaggi  nella  prefazione  da  lui  premessa  al  primo  volume  delle 
opere  del  Meursio.  II  primiD^  dei  mentovati  passi  h  ii  seguente. 
„In  Hesychium,  Codinum  et  Apulejum  a  Meursio  edit  per 
Germaniam  inquirere  coepi,  apud  exteros  eosdem  et  Panegyricum 
-  Jacobo  J.  R.  Angl.  dictum  quaesiturus,  si  in  Germania  non 
invenero.  Doleo  autem  optimum  Wolfium,  qui  lubentissime 
mecum  quaesivisset,  nupera  aestate  diem  supremum  obiisse, 
magno  sai  desiderio  litteratis  omnibus  relicto.  Doleo  etiam 
bibliotbecam  Fabricianam  citius  fuisse  venditam,  quam  tuas 
acceperam  litteras :  erat  enim  in  ilia  Hesychius  Meursii ;  praeter 
hunc  vero,  ex  scriptis,  quae  desideras,  Meursianis,  nullum: 
presso  tamen  haec  vestigio  sequar,  emtorem  Hesycbii  Meursiaui 
sine  dubio  indagaturus^.  L'altro •  passo  h  questo  che  segue: 
ninterfm  quum  anxie  desiderares  aliquot  libros  Meursianos,  quos 
frustra  in  Italia  quaesivisti,  omnem  movi  lapidem,  omnem  pulsavi 
jannam  ut  tuis  desideriis  velificarem:  sed,  quod  doleo,  hactenas 
frustra,  ob  insignem  raritatem  eorum.  Tandem,  non  sine  gaudio, 
precio  precibusque  ex  bibliotheca  quadam  viri  aliciyns  cele- 
berrimi  extorsi  Hesychii  Milesii  viri  illnstris  opuscula,  partim 
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bactenuB  non  edita.  Joannes  Menrsius  graece  ac  latine  primus 
Bimal  Tnlgavit  cam  notis.  His  adjecta  Bessarionis  epistola  ^ 
graeeo-barbara,  Lugdnni  Batavornm  1613.  Continet  libellus 
atrumque,  quern  desLderas,  tractatum:  De  viris  doctrina  ciaris^ 
et  De  rebus^patriis  Coustantiuopolitanis,  sed  pretium  libro  raris- 
8imo  statntum  est  quatuor  tbalerorum  imperialium ;  id,  quod  tibi 
significandum  antea  duxi,  ut,  per  aliquem  nostratium  soluta  ilia 
pecuniae  snmma,  librum  accipias.  Rogo  itaque,  ut  prima  occa- 
sione  rescribas  et  quo  modo  liber  a  te  tantopere  desideratus 
queat  transferri  indices  ^)^.  In  un  esemplare  della  propria 
edizione  di  Esicbio  avea  il  Meursio  fatte  di  sua  mano  alcune 
aggiunte  alle  di  lui  note  gik  impresse,  le  quali  communicate  col 
Lami  da  Gustavo  Benzelptiema,  prefetto  della  regia  biblioteca 
di  Stockolm,  furono  dal  Lami  stesso  pubblicate  nella  seconda 
pagina  della  sua  prefazione  al  volume  Yll.  delle  opere  Meursiane. 

Capo  X. 
Dei  var]  Esichj. 

£^  costumanza  degli  eruditi  lo  annoverare,  trattando  di 
alcuno  scrittore,  i  personaggi  ad  esso  omonimi,  quelli  cio6,  che 
con  esao  lui  commune  ebbero  il  nome.  Cosi  il  Meursio,  poich^ 
parl6  di  £raclide  Pontico,  enumer5  i  varj  Eraclidi;  nelle  note 
ad  Aristoaseno,  Nicomaco  ed  Alipio  ragiond  dei  varj  Aristosseni, 
Mcomachi  ed  Alipii;  alia  coUezione  delle  storie  mirabili  di 
AntigoDO  Coristio,  da  lui  pubblicate,  aggiunse  il  trattato  sui 
varj  Antigoni;  alia  storia  favolosa  di  Apollonio  Discolo,  il 
sintagma  dei  varj  scrittori  dinominati  Apollonj;  alle  epistole  di 
Filoatrato,  la  dissertazione  sui  varj  Filostrati.  Cos!  TOleario 
Del  prolegomeni  alle  opere  dei  due  Filostrati  tratt6  pure  dei 
varj  Filostrati^):  c^si  M.  di  Valois  ed  il  Maussac,  parUndo  di 
Valeric  Arpocrazione,  enumerarono  i  varj  Arpocrazioni^):  cosi 
il  Reimar  nel  Commentario  della  vita  e  degli  scritti  di  Dione 
CafldOy  trattd  de'  varj  Dioni^):  e  cosi  altri,  trattando  di  altri 

>)  Meurs.  L  XXVI. 
*)  Fab.  B.  gr.  IV.  56. 
»)  Fab.  ivL  IV.  589. 

^  §  2.,  che  sia  di  Beimar  ved.  2.  praef.  p.  2. 
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scrittori.  ci5  facendo  ebbero  essi  per  Bolo  fine  il  far  pomps 
^  d'inutile  erndizione,  ma  il  chiudere  la  via  a  mllle  errori,  che 
dalla  confasione  di  piti  personaggi  omonimi  vengono  freqnente- 
mente  occasionati.  Infatti  accnratamente  distinguendo  le  pro- 
priety appartenenti  a  ciascnno  dei  perBonaggi  fra  loro  omonimi, 
viensi  a  far  bI,  ohe  all'  nno  non  venga  dagF  imperiti  attribnito 
ci5,  che  all'  altro  appartiene.  Seguendo  pertanto  la  ragionevole 
costnmanza  dei  critic!,  ragionerd  qui  dei  varj  Esichj,  che,  oltre 
il  MilcBio,  trovanBi  rammemorati  negli  antichi  BcrittL  Se  alcono 
veggendo  presso  il  diligentisBimo  Fabricio  il  catalogo  dei  varj 
Eaichj  accnaar  voglia  d'inutile  il  mio  travaglio;  non  far6  io 
che  provocarlo  al  confronto  dei  due  cataloghL  Rammenter6 
dnnque 

Esichio  Vescovo  di  Aleasandria  minore 
che  fa  preaente  ai  concilj  Antiocheno  e  Niceno  primo. 

Ginstino  Eaicliio  Apameense 
Adottato  per  figlio  da  Amelio  filosofo,  che  a  lui  dono  i  snoi 
numerosi  libri  di  Scolaatiche  Commentazioni,  si  come  appren- 
diamo  da  Porfirio^). 

Esichio  contemporaneo  di  S.  Basilio 
Conservansi  di  queat*  ultimo  due  lettere  a  lui  indirizzate 

Esichio  Vescovo  Caatabalenae 

Esichio  CauBidico 
Padre  del  nostro  autore.   Di  lui  feci  menzione  nel  Capo  IIL 

Esichio  uomo  consolare 
Mentovato  da  S.  Girolamo^),  e  non  diverao,  aecondo  penaa  il 
Fabricio^),  da  Esichio  proconsole  di  Acaja  rammemorato  nel 
Codice  Teodosiano.  Una  epistola  di  Nilo  conservaai  ad  Eaichio 
proconsole^),  e  al  proconsole  pure,  per  suspicione  del  Fabricio^, 
h  iudirizzata  la  epistola  di  Libanio  diretta  ad  un  Eaichio,  e  non 
a  Mesichio,  come  male  leggevaai^). 


*)  B.  gr.  VI.  243  aqq. 
*)  Vit.  Plot.  c.  3. 

>)  Ep.  360.  351.,  Fab.  B.  gr.  VHL  109. 
«)  £p.  101.  ad  Pammach. 
»)  B.  gr.  VL  243. 
•)  Ub.  IL  Ep.  292. 

7)  B.  gr.  VI.  243.      ■)  Fab.  !▼!  VH.  405. 
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Esichio  Sacerdote  CostantiDopolitano 
Di  coi  ntmmentanBi  da  Fozio  ^)  Elg  rov  x(^^^ovv  oq>iv  koyoi 
Sy  Hbri  4.  sopra  il  serpente  di  bronzo.    Egli  non  h  torse 
diveno  da  quell'  Esichio  sacerdote  costantinopolitano,  di  cui 
parla  Filostorgio  ^). 

Eflichio  Egiziano 
VescoYo  e  martire,  di  cni  parlano  i  martirologj  al  di  26.  di 
Novembre.  Egli  h  meBtovato  da  Ensebio,  che  dice,  annoverando 
alcnni  martiri*):  ^iXiaq  re,  xal^Hcvx^og,  xal  Ilaxcofiioq,  xai 
BsodcDQog  rcov  dfig)!  rov  Alyvjirov  IxxZfjOicov  ijtioxojtoi. 
Lo  stesso  Esichio  rammentasi  negli  atti  della  passione  di  Pietro 
Alessandrino  %  nei  qnali  Pietro  dice  ad  Achilla  e  ad  Alessandro : 
ovx  ^xiOta  61  Jtegl  rciv  fiaxaQimv  ktfQovriC^ov  Imcxosttov, 
^iXiov  tprifH,  xal  ^Hovxlov,  Uaxcoplov  re,  xal  Seodcogov  ot 
iia  rfjv  elg  XgiOrov  jtlariv  rm  de0fia>T7iQlq}  '  iyxkeiai^^itrrsg 
kaXauiciQOWf  iwg  avrovg  to  (laxaQiov  disde^aro  riXog, 
xai  iv  xA  a6q>aXtl  top  fflov  xariO-evro.  Qnesto  Esichio 
credesi  non  diverso  da  qaello,  che  emend6  la  greca  versione 
del  Yecchio  Testamento,  e  che,  secondo  sospettd  il  Fabricio^), 
scrisse  dapprima  il  Asgixdv,  Lessico,  che  interpolato  poi  e 
troDcato  h  pervenato  sino  a  noi  sotto  il  nome^di  Esichio 
Alessandrino. 

Esichio.  0  Esico  Eroe 
Rammentasi  da  Polemone,  che  cosi  dice  presso  lo  Scoliaste  di 
Sofocle'):  Eal  JtQod-vovrcu  {ol  fjOvxldai)  jiqo  trig  d"vclag 
xamr^g  xqwp  f/Ovxq}  UQOV  rjQot,  rovrov  ovxcp  xalovvrsg 
iia  r^v  evg>fiplav,  e  dello  Scoliaste  medesimo,  che  scrive''): 
xca  6ia  xovxo  ol  cbto  ^Hovxov  xarayopevoi  MovCiv  avxalg 
(Evfuvlci)^) 


«)  Cod.  51.,  Fab.  M  IX.  390. 

«)  VI.  1. 

*)  ffist  VL  13. 

*)  Not  ad  Euseb. 

*)  Dissert  de  num.  Septnag.  §  16.,  Dissert,  de  Lex.  gr.,  B.  gr.  IV. 
M5,  VL  243. 

•)  Ad  Oed.  CoL,  Menrs.  I.  186.  A. 
T  Lo- 

•)  Meors.  IL  1247  D. 
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Esicbio  Patriarca  Gerosolimitano 
Detto  anche  Isicbio,  e  male  Isacco  nella  Cronaca  PasqoaleO) 
confnBo  da  alcuno  con  il  sacerdote  di  tal  nome.   A  loi  seriBse 
S.  Gregorio  Papa  una  epiBtola,  che  tuttora  conseryasi^ 

Esichio  contemporaneo  di  S.  Isidoro  Pelusiota 
che  a  lai  indirizz6  una  sua  lettera^) 

Esicbio  Lessicografo 
Ndn  diverse,  come  dissi,  dallo  Egiziano,  per  congbiettara  del 
Fabricio.    Sopra  il  suo  Ae^ixdv,  Lessico,  accennai  alcana  cou 
nel  Capo  VI. 

Eslcbj  Liberti 

Pill  di  nno  di  cotesti  vedonsi  nominati  nel  Tesoro  Grnteriano 
delle  IscrizionL 

Eslcbj  Martiri 

Molti  di  questi,  oltre  I'Egiziano,  veggonsi  mentovati  nei  Ma^ 
tirologj  e  Menologj,  come  al  di  15.  di  Glagno,  3.  di  Lagiio, 
2.  di  Settembre,  3.  di  Ottobre,  7.  e  18.  di  Novembre. 

Esicbio  Medico  * 
Padre  di  Giacomo  pur  medico.   Possono  intorno  a  loi  oonsul- 
tarsi  Fozio^)  e  Saida^). 

Esicbio  Monaco 

Amico  di  S.  Ilarione,  mentovato  da  S.  Girolamo®),  daPalladio^, 
inoHre  da  Sozomeno^)  e  Niceforo^),  i  qnali  lo  cbiamano  Esia 
(ffavxS)  10). 

Esicbio  Notajo 

Non  diverse  forse  da  Esicbio  Milesio.  Di  lai  parlai  nel  Capo  IIL 

Esicbio  Protonotario 
A  cni  scrisse  Teodoro  Stndita^^). 

»)  p.  874.,  Fab.  B.  gr.  X.  172. 
«)  Ep.  4.  lib.  IX.,  Fab.  ivi  X.  172. 

Ep.  156.  Ub.  U. 
*)  Cod.  242.,  Fab.  B.  gr.  IX.  493. 
*)  Art  "laxcDfioQ. 
•)  In  Vit  S.  Hilarion. 
7)  Hist  Laos.  cap.  130. 
•)  Lib.  UL  c.  13.,  lib.  VI.  c.  31. 
«)  Hist  Eccl.  Hb.  IX.  c.  15.,  lib.  XI.  o.  39. 
»)  Meurs.  Vfll.  606. 
")  Fab.     gr.  IX.  240. 
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Esichio  Vescovo  Salpnitano 
Si  scrisse  da  lui   ^Epistola  ad  AngnBtinum  de  fine  Baecnli'^^ 
mentovata  da  Agostino  Btesso^)  che  a  lui  indirizz6  due  sue 
epistole.    A  lui  pure  scrisBero  Zosimo  Papa  e  S.  Giovau  Cri- 
Bostomo  ^) 

Esicbio  contemporaneo  di  Sinesio 
Di  quest'  ultimo  awi  una  lettera  a  lui  diretta') 

EBichio  Vescovo  di  Vienna 
Immendiato  antecessore  di  Alcimo  Avito. 

PoBBono  ancora  ricordarsi  fra  le  femmine 

Esichia  Sacerdotessa  di  Minerva 
Di  cui  parla  Plutarco^). 


»)  De  Civ.  Dei.  lib.  XX.  c.  5. 
«)  Fab.  B.  gr.  VII.  638. 
>)  Ep.  92. 

*)  In  Vit  Niciae  et  in  lib.  cur.  Pytb.  desier.  orac  fund,  cam., 
Fab.  B.  gr.  VI.  247. 
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Volgarizzamento 
Dell'  opera  di  Esichio  Milesio 

DegU  nomini  illustri  in  dottrina. 
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Proemio. 


La  Cinica  filosofia  fa  cosi  delta  per  averne  Antistene  gettati 
i  fondamenti  nel  glnnasio  Cinosarge.  La  Peripatetica  scuola 
pero  asaanse  tal  nome  dair  averle  Aristotele  dato  principio  in 
nn  passeggio,  overo  orto. 

Capo  1. 
A. 

ApoUonio  Tianeo. 
Easendo  gravida  di  ApolloBio  Tianeo  la  di  Ini  madre,  vide 
QDO  spirito,  che  dicea,     easer  colni,  di  cni  divennta  era  gravida: 
cio^  Proteo  Egizio:  per  il  che  atimoaaiO  easer  egli  figlio  di 
Proteo. 

Aristea  Procoimesio. 

Spaccianoy  come  Tanima  di  Aristea  Froconneaio^  uacita  a 
rao  piacimento  dal  corpo,  di  nnovo  vi  ai  riponea« 

Eschine. 

Eschine  figliuolo  di  un  salaicciajo  venne  accuaato  da  Mene- 
demo  Eretrieae  di  esaersi  falaamente  attribniti  moltiaaimi  dialoglii 
diSocrate,  che  ricevnti  avea  da  Xantippe;  tra  i  quali  qnelli,  che 
imperfetti  ai  appellano,  troppo  son  deboli  e  lontani  dalla  Socra- 

tica^   Queati,  narrano,  eaaerai  recato  in  Sicilia  preaao 

I^ionigi  a  cagione  della  indigenza,  e,  diaprezzato  da  Platone, 

')  Si  metta  vneiXfi<pd^ai  come  Enrico  Stefano  nelle  note,  non  come 
«  nel  testo. 

In  Diog.  Laerz.  L  t16.,  ove  sono  le  stesse  parole  di  Ksichio, 
M  legge  fvTovlav,  non  evS^oviav,  e  nelle  note  Enrico  Stefano  dice  che 
■i  icriTa  BvnoQlav,  cio^  facuUas^  copia  dicendi. 
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eBsere  Btato  commendato  0  da  AriBtippo,  ed,  offerti  alcuni  scritti 
aver  ricevati  dei  donl:  qaindi  venuto  in  Atene')  non  avere 
osato  di  fani  a  professar  filosofia;  ottenendo  lode')  Platone  in 
quel  tempo:  aver  per6  tenute  mercenarie  lezionL  I  saoi*) 
dialoghL  ebbe  Aristippo  eziandio  per  BOBpetti,  poich^,  leggendoli 
in  Megara,  narrano  aver  motteggiato  dicendo:  Donde  avesti  tn 
ci6,  o  ladrone? 

Aristippo  di  Cirene. 

Aristippo  di  Cirene  segni  in  vero  i  piaceri,  ma  non  cerod 
con  fatica  alcnn  godimento  non  preBente:  onde  Diogene  ehia- 
mavalo  Cane  Reale.  Interrogato  egli  in  che  agli  altri  fossero 
i  filoBofi  Buperiori,  diBBe:  Be  tutte  si  abolisaer  le  leggi,  vivremmo 
Biccome  ora  viviamo.  Afferm6  prender  b6  dell'  argento  dai 
domeBtici,  non  per  fame  ubo,  ma  perch^  quelli  apprendeasero 
in  cbe  fa  d'uopo  impiegarlo.  A  tale,  che  11  rimproverava  perch^ 
egli  diBcepolo  di  Socrate  riceveva  dell'  argento:  il  facciO|  disse, 
a  ragione,  poich^  Socrate  inviandogU  taluno  vino  e  fmmento, 
poco  riBervandosi,  rimetteva  il  restante.  Facea  uao  deiio  Bchiavo 
Enticbide  e  di  Laide  meretrioe^),  onde  a  chi  ci6  rlnfacciavagli: 
PoBBeggo,  diBBe,  Laide;  non  Bon  possedato:  ottimo  ^  il  vincere 
le  voluttk,  e  non  CBBerne  vinto;  non  coai  per6  il  non  fare  di 
.CBBe  alcnn  ubo.  Interrogato,  cbe  debbano  apprendere  i  fancialii 
di  oncBta  naBcita:  Quello,  disBC,  di  cul,  nomini,  faranno  ubo. 
Ripntava  essere  il  fine  an  placido  moto  diffiiBO  per  i  sensL 

AloBBino  di  Elide. 

Aleasino  di  £lide,  per  essere  al  sommo  'contenaioso,  fn  so- 
praunominato  Eleaxino.  Narrano,  come,  pasBato  qnesti  da  £iide 
a  Olimpia,  diessi  a  filosofare;  e  interrogato  dai  snoi  discepoli, 

II  verbo  avota^^cu  per  eommendare^  h  anche  in  Porfirio  cap.  3. 
*)  CobI  rinterprete  del  Laeraio  p.  116. 

>)  In  Laeraio,  in  Inogo  di  ivevSoxifAO/jiitiuv,  si  legge  §v&oxifiOvr- 
rwv,  particip.  imperf.  da  evdoxi/jtiat,  che  vale  lo  stesao  che  ivcv6oxifJiio»; 
qnesto  d  posto  dai  Tusani,  qnello  dallo  Screvelio.  Credo  debba  porai 
oome  in  Laerzio,  poich^  nell'  altro  mode  nulla  Bignifiea. 
Laerz.  117,  dice  xovrov,  ove  Meors.  dice  tavtovQ. 
Veggansi  le  oBservadoni  Bn  qneBti  pasBi  fatti  nel  Laen.  1. 123. 
not,  e  IL  111. 
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per  qnal  ragione  quel  Inogo  jiyeBse  eletto  ad  abitare;  disse,  avere 
in  anlmo  dl  atabilire  una  setta,  che  aortiBse  il  nome  di  Olimpiaca ; 
ma  quelli  affiitti  per  difetto  di  viaticoO)  ^  conosciata  la  in- 
Bainbriti  del  lu(^o,  lo  abbandonarono ,  e  riman^  AlessiDO  con 
an  sol  domestico.  Spacciasi,  easer  q^uindi  venuto  a  morte  ferito 
da  oDa  canna  mentre  nnotava  nel  fiame  Alfeo.  Avvi  an  di  Ini 
qaeato  epigramma^): 

^Qaella  favola  in  ver  vana^)  non  era, 
Che  a  an  nnotante  infelice  il  pih  trafitto 
Dann  chiodo  fn,  poicbe  Aleasin,  1' Alfeo 
Pria  di  varcar,  perl  da  canna  pnnto/^ 

Aristotele^)  Stagirita. 

Narraaiy  come,  avendo  Ariatotele  di  Stagira  acritto  an  inno 
Pean^)  all'  ennnco  Ermia  aao  auocero,  venne  condannato  a  bere 
rteonito,  e  fini  di  vivere^).  Ynol  qneati  che  doppia  dottrina 
coDtengaai  nella  filoaofia;  altra  pratica,  altra  teoretica:  ap- 
partenere  alia  pratica  la  etica  e  la  politica,  di  cai  h  officio  il 
trattare  e  delle  pabbliche  coae  e  delle  domeatiche.  Eaaer  di  per- 
tioenza  della  teoretica  la  fiaica  dottrina  e  la  logica,  queata  perd 
Don  nniveraalmente,  ma  come  eaatto  atrnmento.  E  poich^ 
suppoae  di  eaaa  doppio  lo  acopo ,  dichiard  Tunc  eaaere  il  vero- 
simile^  e  Taltro  il  vero.  Di  due  facoltk  fa  poi  aao  per  ciaacnno 
di  esai*),  della  dialettica  Tno^  e  della  retorica  per  il  veroaimile; 
deir  analitica  e  della  filoaofia  per  il  vero :  niente  omettendo  di 

0  Badeo  p.  719  e  759  parla  della  parola  i<p66iov. 

*)  Qui  !e  notizie,  che  d&  il  Fabricio  aogli  epigrammi.  Egli  vi 
oBette  an  Socrate,  di  eni  Laerzio  p.  109;  ed  Apollonio  Rodio,  di  cui 
egli  11  524,  e  Meuraio  VII.  195.  D£;  e  Corinna,  di  cni  egli  I.  579;  e 
Arignote,  di  cni  egli  IX.  683;  e  Pindaro,  di  cai  ivi  769;  e  Orfeo 
Uconeo,  ivi  731;  e  Pitagora,  ivi  1. 1,  ove  parla  delle  aue  opere;  ed  an 
Arhita,  Laer.  VIH.  82;  e  Porfirio,  Fab.  B.  gr.lV.  190;  ed  un  Teodoro, 
Lier.  UO;  ed  nn  Licone,  Laer.  Y.  69. 

3)  Dove  Eaichio  dice  elxalOf  Laerzio  144,  dice  eixaioq. 

*)  Aaehe  nelle  note  del  Meiura.  diceai  kifioxorekfi ,  non  kqi- 

^)  Di  quest*  inno,  il  Laera.  270  e  272. 

*)  Procopio,  in  Fab.  B.  gr.  V^L  266,  dice,  eaaer  morto  nel  flaaao 
del  mare.  V.  Euaeb.  Praep.  Evang.  793.  A. 
^)  Di  tatto  ci6  Laerz.  383.  aegg. 


Digitized  by 


208 


cidy  che  o  alia  invenzionei  o  al  giadioio,  o  air  aao  appartiene. 
Per  la  invenzione  poi,  e  le  topiche  cose  e  le  metodichey^  die 
una  moUitudine  di  proposizioni,  dalle  quali  abbondantemente  trar 
si  posaono  problemi  di  verostmili  argomenti.    Scrisae  per  il  giu- 
dicio  i  primi  libri  analitlci  e  i  posteriori:  dai  primi  si  gaidicano 
i  lemmi,  dai  posteriori  si  esamiDa  la  coUezione.  Bigaardo  alF  use, 
parl6  e  delle  disputazioni,  e  delle  interrogazioni,  a  delle  conteae 
dei  Bofistici  elenchi,  dei  sillogismi,  e  di  cose  a  queste  simigliaDti. 
Giadice  della  veritlt  degli  effetti  prodotti  dalla  fantasia  stim5 
essere  il  senso.    Delle  cosq  morali  pero  rignardanti  e  la  pab- 
blica  e  la  familiar  disciplina^  e  le  leggi,  riputb  arbitra  la  meute. 
Unico  fine  dichiar6  esser  Tuso  fatto  della  virtu  in  una  vita 
perfetta.    Disse  consistere  la  felicitk  in  an  compimento  compoato 
di  tre  beni :  qnelli^  cio^,  dell'  anima^  da  Ini  cbiamati  primi  nella  . 
forza^);  quelli,  in  posterior  Inogo,  del  corpp^.,  qnali  sono  U 
sanitk,  la  robnstezza,  la  beltl^  e  simili;  e  qnelli,  che  all'  estenio 
appartengono,  le  ricobezzey  cio^,  la  nobilt^,  le  stima,  e  simiglianti. 
Neg6  esser  la  virtu  sufficiente  a  se  stessa  per  la  felicitl^  avendo 
mestieri  dei  beni  corporei  'ed  esterni,  ed  essendo  infelice  il 
sapiente  oppresso  dalle  fatiche  ^\  dalla  inopia^  o  da  simili  awe^ 
sitk.   La  malizia  poi  disse  esser  bastante  per  eondnrre  alia  in- 
felicita,  bench^  abbondi  di  beni  esterni  e  corporei.  Affermo 
non  esser  le  virtd  segnai  Tnna  deir  altra,  potendo  awenire  che 
tal  nomo  pri^dente  e  giusto  sia  ancora  intemperante  ed  incon- 
tinente.    Disse  non  essere  il  saggio  impertarbabile;  tnrbarai 
bensi  mediocremente.    DeGni  Tamicizia,    una  corrispondente 
equabilitii  di  benevolenza:  di  essa^  altra,  disse,  appartenere  alia 
ospitalitity  ed  altra  alia  affinitii^).   Spettar  Tamore  non  solo  ad 
aso  venereo,  ma  eziandio  alia  filosofia :  ^^Amerk,  disse^  il  sapiente, 
n^  amministrerk  la  repubblica,  si  unir^  in  matrimoniO|  e  convi- 
Yerk  col  principe".    Tcriplice  essendo  la  vita*),  contfemplatrice, 
voluttuosa  e  pratica,  di^  alia  prima  la  preferenza.    Stimo  le 

0  tiQuae  sane  prima  (in)  potentia  appellat^^    Cosl  I'interprete 
del  Laerzio. 

3)  Si  acriva  qui  nel  teato  come  vuole  Enrico  Stefano  neUe  note. 
>)  Si  acriva  qui,  come  vuole  lo  atefano,  prima  avyyevtx^'y  e  poi 
SeviXTjv,  lasciando  iQtotixi^v,  che  non  6  nei  codioL 
*)  Si  corregga  come  vuole  lo  Stefano. 
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liberal!  discipline  0  giovevoli  per  Taoqiiisio  della  virtu.  Ebbe 
gran  eura  di  render  ragione^)  delle  cose  natarall,  estendendo 
Ul  pensiero  eziandio  alio  minim e.  Siccome  Platone,  ripnto  Dio 
ineorporeo:  Btim6  estender  questi  ia  sua  provvidenza  perGno 
aile  cose  celesti,  rimanendo  tuttavia  immobile:  esser  le  cose 
terrestri  disposte  per  modo,  che  naturaimente  corrispondano  alle 
celesti.  Oltre  i  quattro  elementi,  riputo  esisterne  un  qninto, 
onde  le  eteree  cose  fosser  composte;  esser  per6  differente  il  di 
Ini  moto,  aggirandosi  esso  circolarmente.  Incorporea  asscri  pure 
esser  I'anima,  e  chiamolia  prima  perfezione,  cio6  del  corpo 
ntturale  ed  organico  vivente  per  la  potenza.  Doppia,  ginsta  il 
di  Itti  sentimento,  h  qaesta  perfezione,  per  la  quale  intese  quella, 
di  cui  esiste  una  qualche  specie  incorporea.  Ora  di  questa, 
altra  h  secondo  la  potenza,  siccome  nella.  cera  Mercurio  atto  a 
ricevere  gV  impressi  lineamenti,  ovver  come  simulacro  di  bronzo; 
altra  dicesi  secondo  Tabito,  ed  h  siccome  1^  compita  e£Ggie  di 
Mercurio,  e  il  perfezionato  simulacro.  Del  corpo  naturale  disse 
poiy  come  altro  h  artificiale,  qnali  sono  una  torre,  un  vascello 
fabbrieato  dai  manifattori;  altro  h  mera  opera  della  natura, 
siccome  i  vegetabili  e  gli  animali.  Disse  poi,  perfezione  del 
corpo  organico;  e  ci5  vale  destinato  a  qualche  uso,  siccome 
I'occhlo  a  vedere,  e  ad  udire  Torecchio:  aggiunse,  vivente  per 
U  potenza;  e  ci6  come  in  se  stesso.^)  Doppio  h  ci6  cbe  ^ 
secondo  la  potenza;  altro  cio6  secondo  Tatto,  ed  altro  secondo 
Tabito.  Secondo  Tatto  h  siccome  colui,  che  veglia,  il  quale 
dieesi  aver  Tanima  secondo  Tatto ;  secondo  Vabito  colui ,  che 
dorme,  il  quale  dicesi  averla  secondo  Tabito.  Perch^  dunque 
ancor  queato  venga  compreso,  aggiunse  la  voce  potenza, 

*)  Pa6  vedersi  in  Fab.  B.  gr.  to.  III.,  al  luogo  ove  park  di  Cleo- 
mede  in  notis,  cio  che  dice  sulla  parola  xixXvxrj'^  V.  pure  Mingarelli 
Codd.  Nan.  p.  492;  Gronov.  11.  1113. 

aluoXoywtiXTog,  non  aiziwxccrog,  poichS  la  prima  parola  esprime : 
qm  raUanem  reddit,  e  Taltra:  qui  maxtme  est  causa  o  tn  causa,  e 
aon  ^  consentanea  al  contesto. 

*)  Dalla  parola  to  6vvafjiei  sino  a  xa^tvSwv  si  metta  come  in 
Laenio  2^. 


u 


Digitized  by 


210 


Antistene  Cinioo. 

Antistene  Cinico  veuia  cliiainato  puro  cane.  DLOg;ene 
Laerzio^)  lo  motteggia,  siccome  amante  della  vita,  in  nn  epi- 
gramma  di  tal  tenore: 

„AntiBtene/ qaal  can  vivo  mordesti 
Non  con  la  bocca,  ma  co'  detti  il  caorer: 
Patre  11  corpo,  cadesti  a  morte  in  braccio: 
E  donde  ci6?  talun  forse  ricliiede; 
Per  gir  di  Dite  al  regno  uopo  h  di  guida**. 
Tall  furono  le  sue  opinioni.  Mostro  potersi  col  mezzo  della 
dottrina  fare  acquisto  della  virtu:  consister  questa  nelle  opere, 
n^  aver  d^uopo  di  molte  parole,  o  di  alcuna  disciplina.  Essere 
il  saggio  sufficiente  a  se  stesso,.  suo  essendo  tutto  I'altruL  Esser 
la  oscurit^  del  nome  un  bene,  e  Bomigliare  alia  fatica.  Non 
vivere^)  il  sapiente  a  norma  delle  stabilite  leggi,  bensi  giasta 
quelle  della  virtti.  Uuirsi  in  matrimonio  a  fine  di  generar 
figHuoli,  conversare  cou  le  piu  belle  ed  amare,  perch^  al  solo 
sapiente  e  note  a  qual  faccia  d'uopo  portare  affetto.  Nulla  al 
saggio  essere  straniero.  Degno  essere  il  sapiente  di  venire 
amato.  611  onesti  uomini  doversi  tener  per  amici.  Dover 
ciascuno  farsi  compagno  dei  maguanimi  e  dei  giustL  Esser  U 
virtii  un*  arma,  di  cui  non  pu6  alcuno  venire  spogliato.  Meglio 
aver  sortito  colui,  che  con  pocbi  buoni  combattc  contra  molti 
cattivi,  di  quello,  cbe,  assistito  da  molti  cattivi,  viene  con  pocbi 
buoni  a  cimento.  .  Doversi  solleeitamente  osservare  grinimici, 
essendo  questi  i  primi  ad  avvederdi  dei  mancamenti  dei  rival!. 
L^uomo  giusto  essere  a  stimarsi  piii  del  consanguineo.  Essere 
la  virtu  dell'  uomo  la  medesima,  che  quella  della  donna.  Buono 
esser  ci6,  che  6  bello;  cattivo  ci6,  che  ^  turpe.  Doversi  le 
aliene  cose  riputar  malvagie.    Essere  la  prudenza  un  mnro 

Di  alcune  opere  di  Antistene  V.,  Fab.  B.  gr.  IIL  645  —  Di  un 
Antistene  V.,  Diodoro  p.  678. 

Una  ediz.  del  Laer.  sta  nelle  Notizie  letter,  di  Cesena  L  400; 
un'  altra  ignorata  dal  catalogo,  che  ^  in  Laerzio,  V.  nel  Fontaniui  p.  104., 
V.  pure  Haym  p.  7S  e  Garampi  Storia,  Numm.  16081.  82.  83.  !>4. 
to.  V.  p.  141. 

noXixivofJiai  o  nokixevto  pu6  spiegarsi  in  repubUca  versor,  il 
quale  spiega  qualunque  significato  di  questi  termini. 
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sienraBimo,  il  quale  cade,  prendesi  con  tradimento. 
Dorersi  fabbricare  nn  mnro  uei  nostri  inrinoibili  miocinj.  ^) 

ArcesHao. 

Arcesilao  ad  un  giovane,  che  garriva  pid  ferocemente  del 
conrenevole:  e  nioDO,  disse,  il  correggerk  colla  gferza?  A  tale 

ehe  veniva  accnsato  di  ,  e  che  opponeyagli,  non  sem- 

brargli  che  Tuno  fosse  deir  altro  maggiore;  addimandd^  se 
neppure  colui,  che  ha  dieci  diti,  maggiore  sembravagli  di  colui, 
che  ne  ha  sel.  Ad  un  dialettico,  discepolo  di  Alessino^  che  non 
Taleva  a  dichiarare  conveneyolmente  uno  dei  detti  del  medesimoi 
rammentd  ci6,  che  co'  fornaciaj  fatto  avea  Filosaeno.  Poich6 
qnesti  uditili  cantare  in  malvagia  gnisa  alcuni  dei  di  lui  com- 
ponimenti,  diessi  a  conculcare  i  lore  mattoni,  dicendo:  Siccome 
voi  le  mie  cose  concnleate;  io  cosi  le  vostre.  Fn  egli  fe^ce^) 
Bel  ritroYare,  destramente  recandosi  incontro  alia  obbieaioni. 
Abife  era  in  persnadere^)  sopra  qnalaivoglia  altro.  Perloch^ 
grande  era  11  numero  dei  coneorrenti  alle  sne  aenole,  tuttoeh^ 
poBti  fossero  dalla  sua  acutezza,  il  che  volenterosamente 
tolleravano.  Era  egli  assai  dabbene,  e  gli  ascoltanti  riempia  di 
speranze:  facilissimamente  communicava  le  sue  facoltk,  pron- 
tiflsimo  era  a  beneficare,  modestissimo  nel  cercare  che  ascoso 
rimanesse  il  beneficio.  Becatoai  nn  di  presso  Ctesibio,  e  vedu- 
toio  oppresso  dalla  indigenza^  nascostamente  una  borsa  sottopose 
al  eapezzale,  e  ritrovandola  quegli:  h  ci5,  disse,  uno.  scherzo 
di  Arcesilao.  Avendo  talnno,  per  ricevere  gli  amici  a  conyito, 
da  Ini  tolta  nn'  argentea  suppellettile ;  n^  rendendola;  egli  n^ 
da  lui  ricercoUa,  n^  rlvendicoUa  a  se  stesso.  Evvi  chi  narra, 
come  arendoglida  egli  data  industriosamente,  perch^  ne  fesse 
Qso;  donogliela  a  causa  della  sua  indigenza.  Nan  fu  coMvatore 
di  rerun  re:  qnindi  esercitando  per  la  patria  Tofficio  di  legato 
ad  Antigono,  non  consegui  ciby  che  bramava.    Era  egli  amante 


0  Coal  tntti  gl*  interpreti;  ma  pi  A  chiaro  TAmbrog.,  ediz.  del 
1400.  p.  55. 

*)  evi^eaiXoyfitaTog,  come  in  Laerz.,  non  evQunXoyeiratoq,  come 
in  Esicfaio. 

*)  ntiozixwtarog  non  mar.  .  .  .  Stef. 

14» 
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dei  fanciulli)  proclive  alle  libidini^)^  ed  usava  con  le  meratrici. 
Avyedntosi  come  talnno  da  lai  amato  trattava  familiarmente 
con  Democare,  disse,  ceder  se^).  Ad  Arideto^  che,  proposto 
nn  teorema  in  un  convito,  esortollo  |i  far  parola  an  di  esso: 
Ma,  egli  disse,  h  proprio  della  filosofia  il  Bapere  di  tutte  le  cose 
il  tempo  opportnno.  Lo  deride  Tiroone,  quale  segnace  dell' 
aura  popolare^  in^uesto  tenore: 

,,DiB8e,  ed  entr6  tra  il  circostante  volgo: 
Quel,  come  augelli  a  coccoveggia  intomo,') 
StupiBce  a  tal  veder;  lo  stolto  addita: 
Perch^*)  seguir  la  turba,  e  per  non  grande 
Opra,  0  mcBchino,  inBuperbir  qual  folic?" 
Fu  egli  per5  talmente  alieno  dal  fasto,  che  ammoni  i  Buoi  disce- 
poli  ad  ascoltare  ancora  altrL 

Arohita  Pitagorioo. 
Arobita  Pitagorico  esaendo  condottiere  dell*  esereito,  non 
fu  giammai  superato^):  toccato  per6  una  sola  volta  dalla  inyidia, 
abbandon6  11  comando,  e  TeBercito  fn  toato  preda  delF  inimico. 

Arohita  Musioo. 

Archita  Muaico,  rimproverato  di  non  essere  udito:  Ma  lo 
strumento,  disse,  parla  combatteudo  in  mio  favore. 

Anassaroo  Abderita. 

AnasBarco  Abderita  disBc,  non  Baper  b^  neppure,  cbe  nulla 
egli  Bapeva. 

Ssopo. 

EBopO;  diyerBo  dal  favoleggiatore,  BcrisBC  bu  di  Elena:  in 

I)  xtna^e^^,  Scapula,  p.  730,  dice  6B8ere  Btato  nsato  dal  lAenio 
per  xccza^cQ^q  eig  xa  ifp^Mcia. 

Giudico  meglio  por  qui  dyiitxaxiag,  che  dvd^ueaxiag.  V.  Laer. 

n.  574. 

*)  Si  scriya  nipt  anCC^ai. 

*)  Parmi  debba  BcriverBi  oxov  ^vsxa,  non  ovvexa,  come  vuole  lo 
Stefano;  perch6  oivBxa  vale  cujut  causa:  onde  otov  oivexa- cujus 
cujus  causa,  valendo  otov  cujus,  Tuttavia  Apollonio  Rodio  preaao 
Carii,  X.  34  not,  x6v6b  filv  oio  (eio^  ovneQ)  ovvexa,  iOum  cujus 
cujus  caussa. 

^)  Laerz.  p.  545. 
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tale  aeritto,  narra  appellarBi  Pana  an  peace  del  genere  delle 
balene:  ritrovargi  in  queato  una  pietra  stellata,  che  viene  info- 
cata  dal  sole  ed  ha  forza  gopra  i  yeleni  amatorj. 

Capo  n. 

Bione  Boriatenita.  ^ 

fiione  Boristenita  negava  eaistere  gU  Dei^  per  lo  che  avvi 
an  di  lui  qnesto  epigramma: 

„Bion  Boristenitay  a  cui  dih  luce^) 
La  Scitica  regione^  i  Bommi  numi 
£88ere  nn  nulla,  aver  gik  detto  udimmo; 
£  ben  dirsi  potrla,  se  sostennto 
Sentensa  tal  perBcverante  avesee, 
Tattoch^  male,  aver  penBanto  almeno. 
Ora  da  tnngo  morbo,  ora  di  morte^) 
Oppresso  dal  timer,  colni,  che  ai  numi 
L'eeiatenea  neg6,  niun  tempio  vide, 
Che  i  mortal!  deriae  allor  che  ai  nnmi 
Vittime  ofiHan,  che  mai  an  d^ara  o  menaa 
Con  odorato  fomo^  adipe,  o  farro^) 
Le  sari  ai  numi  empi,  giammai  non  diaae: 
Pecoaiy  perdono  ai  falli  miei  donate; 
Ma  di  vegliarda  aottopoae  il  coUo 
Agli  incanti,  e  alle  fnni,  ubbidienti 
Porse  le  braccia,  e  al  liminare  impoae 
£  ranno  e  laaro;  onde  acampar  da  morte 
Tutto  pronto  ad  oprar:  folle,  che  i  numi 
Mercenaij  chiam6,  quaai  allor  solo 
Fosaer  quando  Bion  coal  pensaaae. 
Vane  le  cure  fur,  le  fauci  allora 

>)  m  nn  Bkme,  Laer.  m,  e  IHndiee  a  Clem.  Aieaa.  nel  Fab. 
B.  gr.  v.,  e  Fab.  ivi  VIIL  701,  V.  118,  XIV.  30. 
*)  Si  Scriva  il  verao  come  in  Laer. 
*)  ^avy  colla  jota  aoacrit,  coal  Laer. 

*)  HXtma,  far^  per  enore  eori  ai  dice  nei  leaaiei,  dee  dirai 
^n^lia,  Stet 
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Gh'  oleerate  aenti,  la  man  proteaa^^ 
SalvBi  al  floo  selamd,  Balve,  Piatone^ 

Bione  Abderita. 

Altro  Bione  Abderita  Bcrifise',  avervi  aicnni  luoghi  abiUti, 
nei  quali  di  sei  mesi  b  la  nbtte;  e  di  sei  il  giorno. 

Capo  m. 

Genetlio  di  Palestma. 

Genetlio  di  PalcBtina  in  una  sola  orazione  tatta  mo8tr5 
la  filoBofia. 

Capo  IV. 
Daflda  Telmiaseo^ 
Dafida  TelmiBseo  tntti  inginriava,  non  peidooando  neppure 
agli  BteBBi  Dei.  Per  lo  che  fa  nemieo  »d  Attalo,  re  di  Per- 
gamo.  QneBti,  reoaiosi  presBO  PftSa,  dileggi5^),  Foracolo,  e 
per  deriBione  interr^gollo,  Be  avrebbe  ritroyato  il  eavalio.  Ebbe 
in  riBpoBta,  che  Barebbegli  ben  preako  venato  fatto  di  rinvenirlo; 
ma  egli  diynlgd,  ohe  n^  posaedea,  n^  avea  perdnto  cavallo 
alcnno.  Fatto  per5  Attalo  di  cid  coDfiapevole;  - esaendo  Dafida 
di  qniyi  partite,  di^  ordine,  ohe  si  precipilasae  dair  alto.  II 
luogOy  in  cui  ai  oBegui  tal  oomandoy  addimandavasi  Cavallo^). 
ApproBe  quindi  egU  morendOi  non  eeserai  TOraoolo  ingannato. 

Diagora. 

Diagora,  figlio  di  Telecide,  conoBciuto  da  Democrito  per 
uomo  di  pronto  ingegno^  essendo  in  condizione  di  Bervo,  fu  da 
lai  rlBcattato  col  prezzo  di  diecimila  dramme,  e  fatto  proprio 
diBcepolo.  Diede  egli  opera  alL'  arte  lirica.  Fu  Bopsannomato 
Empio,  perch^  talnno,  che  aveva  atteso  all'  arte  medeaima, 
accuBato  da  loi  di  avere  involato  nn  Pean  da  b^  composto, 
giur5y  non  CBBere  reo  di  tal  fnrto.  Quindi  a  poco  datolo  in 
luce,  fu  Becondato  dalla  fama.  Afflitto  per  tal  causa,  Diagora 
aeriBBe  i  ragionamenti  axoxvoyl^optag  eonteneati  

*)  Cob!  interpreta  CaBaubono  in  Laer.  261,* 
*)  faxionxsVf  non  lawnt, 

9)  Sopra.gU  oracoU  v.  Caliaeti  Apparia.  p«  95.  For»e  qnesto 
pasBO  6  un'  obbiezione  alia  Cri8tianit&  di  Esichio. 
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Diodoro  di  laso. 

Diodoro  di  laso,  cognomiDato  Crouo,  dialettico,  che  primo 
repntasi  avere  trovato  I'argomento  Cornuto  e  Tocculto,  dimo- 
nndo  presso  Ptolomeo  Sotere,  interrogato  da  Stilpone  sa  di 
alcuni  argomenti  dialettici,  avendo  di  subito  potuto  sciorli, 
oitre  agli  altri  rimprocci  ndi  dai  re,  per  diLeggiamento,  chia- 
mani  Crono.  Uscito  del  convito,  e  acritto  an  libro  aal  problema 
propostogli,  per  Tafflizione  deU'  animo  ceBSo  di  vivere.  Sa  di 
loi  aTvi  tale  epigramma: 

^Grono  Diodoro,  e  qaal  fa  mai  del  Demoni 

Che  con  aoerbo  daolo 
L'alma  ti  spinse  a  profondar  nel  tartaro 

Poich^  non  diBciogliesti 
L'enimma  di  StiLpon?  Crono  ognan  vedeti 
Con  r  r.  il  c.  rimoto^)". 
Di  lai  dice  Gallimaco  negli  epigrammi: 

n  Momo  Bteaso 

Salle  pareti  scrisBe:  6  Crono  nn  Saggio"". 

.  Demetrio  Falereo. 

Demetrio  Falereo  era  di  tal  yennstk,  che  da  alcani  appel- 
lavaai  Lampeto  e  Grazloso  di  palpebre. 

Demetrio  JasionQ. 
Attro  Demetrio  fu  detto  Issione,  percb^  ^)  fa  Borpreso  nelF 
atto  che  involara  alcane  lamine  di  oro  del  eimnlacro  di  Qiniyone 
in  AlesBaBdria 

Didimo  Alessandrino 
Didimo  AleBsandrino  per  il  sao  indefesBo  attendere  ai  libri, 
h  eognominato  XaheivtBQog.    Narrano,  aver  lui  Bcritto  oltre 
a  tremiU  qnftt^ocento  Hbri. 

ovog  asinus,  cos!  xQovog  senza  q  e  x. 
■)  Siori  uon  6i6  rt. 

0  Dei  yar)  Demetrj  tratt6  forse  Demetrio  Magnesio  citato,  dal 
Laerzio  307. 

*)  Didimo  chiamoBsi  anche  8.  Tommaso  Apostolo.  Di  due  Didimi 
Fab.  VL  185.  Dfdimo  Boldato  si  travesti  cogH  abita  di  Teodora  ver- 
giae  (ia  cni  feata  27.  Aprile),  e  la  liber6  dalla  carcere. 
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Draoone  legiBlatore. 


Dracone  legialatore  ricevuto  in  Egina  con  acclamsuone 

dagli  Egineti  nel  teatro  a  causa  dalle  leggi  da  Ini  stabilite, 

daila  moltitudine  di  pilei  e  di  taniche,  gettati  sopra  il  buo  capo, 
fu  Boffocato. 


Democrito  in  varj  modi  eaercitavasi  ^)  nell'  esplorare  le 
immaginazioni ,  ritirato  talyolta  in  solitudine  e  dimorando  fra  i 
Bepolcri.  Qnesti  divise  col  fratello  le  soBtanze,  e  scelta  U 
minor  parte,  UQiBsi  ai  Oimnosofisti,  e  yiaggi6  nell'  India  e  nell' 
Etiopia.  Tornatone  visBe  miseriasimo;  avendo  consnmate  tntte 
le  Bostanze^  e  per  lu  sua  indigenza  venia  Bostentato  dal  fratello 
Damaso^).  Avendo  acqniatata  eelebritk  per  alcnne  predizioni 
da  lui  fatte  del  futnro,  fa  da  moltisaimi  riputato  degno  degli 
onori  di  nomo  apirato  da  eatro  divino^).  Fu  buo  penaamento, 
delle  coae  tutte  eaaer  principle  gli  atomi  e  il  vnoto.  Dipendere 
tntto  il  rimanente  dalle  opinioni.  Infiniti  eaaere  i  mondi, 
generati  e  cornittibili.  Nnlla  formarai  dal  non  eaiatente, 
corromperai  in  ci6  che  non  ^^).  Eaaer  gli  atomi  infiniti  per 
grandezza  e  per  numero,  traaportarai  e  aggirarai  nel  tatto,  e 
formare  per  tal  modo  le  cose  compoate ;  il  fnoco,  Tacqna,  Faria, 
la  terra,  eaaere  ancor  queate , coatituite  dagli  atomi,  impasaibili 
e  immutabili  per  la  lore  aoliditli.  II.  aole  e  la  Inna  eaaere 
compoati  da  coal  fatti  vortici  e  rotondi  agglomeramenti^),  e 
Tanima  aimilmente^  cbe  cred^  lo  ateaao  che  lo  intelletto.  Veder 
noi,  per  il  cadere  deUe  immagini  an  noi  medeaimi,  tntto  fanii 
neceaaariamente,  eaaendo  cauaa  della  generazione  di  tntte  le 
coae  qnel  vorticoao  movimento,  che  appell6  necessitli.  II  fine 
eaaere  la  tranquillity  dell'  anima,  non  la  ateasa  cbe  la  yolatti, 

*)  Soi  yarj  Democriti,  Demetrio  Magneaio  in  Laer.  560. 

^  aaxiot,  V.  Laer.  II.  573. 

3)  Si  metta  cosi  come  in  Laer.  570.  al  fine. 

*)  Questa,  e  non  divinusy  6  la  aignificazione  di  ev^Boq.  8tef.  e 
Scr.  art  iv^BaC,BLV. 

')  Laerz.  ov  non  ov,  (p^eitpeaO-ai  non  xdf/(>f<r*ai. 

^)  Si  ponga  come  Stef.  divwv.  £  abaglio  di  atampa  ove  dice  che 
Giunio  correase  61  atv  ponendo  6ivc5v,  dovea  dire  rivwv,  ooai  in&tti  il 
Giun.  nota  (d). 
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Biccome  alcnni  negligentemente  interpretarono ;  ma  quella,  se- 
coodo  ]a  quale  Fanima  vive  con  tranqoillitji  0  ^  ^on  costanza, 
DOD  agitata  da  veriin  timore,  o  Buperstizione,  o  da  altro  pertur- 
bamento.  Chiamala  egli  EveCxcp,  e  con  altri  molti  nomi.  Ci6, 
che  h  fatto,  esser  legittimo:  nelia  natara  le  individue  cose  ed 
il  Tuoto. 

Diogene  ApoUoniate. 

Diogene  Apolloniate  disse^  elemento  esser  Taria,  infiniti 
essere  i  mondi  ed  infinito  il  vaoto^  Taria  addensata  e  rarefatta 
essere  la  generatrice  dei  mondi,  niuna  cosa  formarsi  dal  nulla, 
0  nel  nulla  corrompersL  Esser  la  terra  orbicolarmente  allun- 
gaUy  8tal)ile ;  aver  fondata  la  sua  dimora  nel  mezzo,  circondata 
essendo  dal  calore,  e  resa  solida  dal  freddo. 

Capo  V. 

Splmenide  Cretese^). 

Di  Epimenide  Oretese  h  fama,  come  uscia  la  sua  anlma 
del  corpo,  a  di  lei  piacimento,  e  di  nuovo  vi  entrava  qualora 
H  riputava  opportuno.  Morto  che  fu,  ritrovossi  la  sua  pelle 
mircata  da  lettere. 

Srmogene. 

ApertoBi  il  corpo  di  Ermogene  retore  dopo  la  sua  morte, 
ritroTOBsi  il  bug  cuore  eoperto  di  peli,  e  di  grandezza  ntolib 
fluperiore  a  quella,  che  ordinaria  h  nella  natura  deir  uomo. 

Eratostene. 

firatostene  appellossl  B.,  perch^  ai  Bommi  uomini  vicino  in 
qualsivoglia  genere  di  disciplina,  tenea  le  seconde  parti. 

Baripide.  • 

Euripide  yenne  alia  luce  nel  giorno,  in  cui  dai  Greci  si 
ftconfissero  i  Persiani  nella  pugna  navale  contra  Serse;  giorno 
P^r  gU  Ateniesi  di  faosto  angurio. 

0  yvhfVQf^  non  ya^ivog^  cosi  Laerz. 
^  y.  Menrs.  in  Cret  Cypr.  Bhod.  etc. 
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EuoUde  di  Megara. 

Euclide  di  Megara  dopo  la  morte  di  Socrate  accolse  in 
sua  casa  Platone  e  gli  altri  filoBofi,  che  temeano  1&  crudelta 
del  tiranni.  Quest!  8tim6,  uno  solo  essere  11  bene,  appellato 
con  pin  dinominazioni :  talora  0  Prudenza^  talora')  DiO|  altn- 
mente  Intelletto,  e  in  Bimlli  fogge.  Dih  bando  aile  coae  opposte 
al  bene,  dicendo,  tali  oose  non  eeifttere.  Serviasi  di  dimoBtra- 
zioni  fatte  non  coll'  assnmere,  ma  collo  inferire. 

Epioiiro. 

Alcuni,  che  accasano  Epicuro,  dlcono;  aver  lui  seritto  a 
Pitocle,  giovine  di  bello  aspetto,  in  qnesto  tenore:  ^^edero 
aspettando  11  desiderabile  e  quasi  divino  tuo  ingresso^.  E  nel 
libro  del  Fine,  avere  cosi  scfitto:  ,,Non  so  io  in  vero  che  in- 
tendere  per  bene,  se  da  me  tolgansi  le  yoluttk  veneree  e  i 
piaceri  del  gusto  e  deir  udito^.  £  lo  stesso  Epicuro,  narrano; 
ayere  scrltto  di  Nausifsme,  discepolo  di  Pirrone:  „Queste  cose 
11  condussero  a  tale  stupore  di  mente,  che  contro  di  lol  pro- 
nnnzio  delle  ingiurie,  uh  diegli  11  nome  di  maestro  ^)".  Chiamo 
poi  egli  Nausifane,  siccome  narrano,  polmone,  illetterato,  im- 
postore  e  giovine  osceno.  Ai  Platonici  diede  11  nome  di  pa- 
rassiti  di  Dionigi,  alio  stesso  Platone  di  aureo,  e  ad  Aristotele 
di  prodigo:  perch^,  divorate  le  paterne  sostanzO;  dato  eras!  a 
militare  e  a  spacclare  medicine.  Ohiamd  Protagora  portatore 
di  corbe,  amanuense  di  Democrito,  e  dlBse,  insegnar  egli  le 
lettere  nolle  contrade.  Appell6  Eraollto  imitatore;  Demoerito 
censore  di  inezie ;  Antidoro  aomo,  che,  a  gnlsa  di  cane,  applaude 
ai  doni^)  col  movere  della  coda;  i  Clrenaici^)  nemicl  della 
Grecia;  i  Dialettici  molto  invidiosl;  Pirrone  indotto  e  privo  di 


1)  oTS  sign,  quando, ^non  et  hie,  perchd  cosi  si  darebbero  yarj 
beni,  il  che  non  ammette  Euclide:  oltre  a  ci6  quando  dioesi  oxi 
non  oxB. 

vovv  non  vvv,  Laer. 

^)  Si  scriva  come  vuole  lo  Stef.  &0tB  idv  ol  Xot^QfUsxm,  xai 
dnoxakelv  diSdaxalov. 

*)  Scrivasi  oaivldrngoq. 

*)  Cirenaioi,  non  Ciziceni,  vuole  scrivasi  il  Gassea.  e  il  Mdbom. 
in  Laer.  607. 
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lettere.  Fu  Crisippo  emulo  ad  Epicnro  nella  moliitadiae  degli 
scritti,  onde  Carneade  chiamollo  parasBito  dei  di  iui  libri. 
Poieh^,  Be  alcuna  coBa  BcriveaBi  da  Epicnro,  altrottanto  cercava 
di  serivere  Crislppo;  e  quindi  avvenne,  che  spesBe  volte  Bcrisse 
egfi  le  eose  medeeime  e  ei6  che  in  mente  sopravvenitagti.  Per 
U  troppa  Bollecitndine  pHk  scritti  trasse  alia  Inee  impossibili 
ad  emeadarii,  e  coal  abbondanti  di  teBtimonianze  0,  che  di  esse 
sole  Bono  i  libri  ricolmi.  Narrano,  essere  stato  Epicnro^)  al 
principio  maestro  di  lettere,  quindi,  abbattntosi  a  leggere  gli 
seritta  di  Democrito,  essersi  date  alia  fllosofia.  Per  lo  che 
Timone  di  Ini  cosi  parla: 

„Uom  tra  i  fisici  estremo,  inverecondo 

Di  Samo  nscito,  precettor  di  lettere, 

Uom  disBolnto  pit  ch*ogni  vivente^)". 
Essendo  per  lo  spazio  di  qnattordici  giorni  giaciuto  infermo, 
eBtr6  in  un  raso  di  bronzo  pieno  di  acqua  calda,  chiesto  del 
vino,  lo  bevTC,  ed  esortati  gli  amici  a  rammentarsi  dei  di  Id 
dogmi,  8pir6.    Awi  sa  di  esso  >qae8to  epigramma*): 

„Memori  i  dogmi  miei  serbate,  addio; 

Pria  di  spirare  a'  snol  dice  Epicuro: 

Entrato  in  caldo^)  bagno  e  11  vin  sorbito, 

Del  freddo  Dite  alia  magione  h  Bpinto^'. 

Bmpedoole. 

Acrone  medico,  per  il  sublime  luogo,  che  tenea  tra  i 
medici,  avendo  chiesto  al  senato  Agrigeiitino  un  luogo,  ove 
f^bricare  il  paterno  monumento;  fattosi  innanzi  Empedocle, 
riet6  che  egli  conseguisse  oi6,  che  bramava,  e  ragionato  avendo 
»Qlla  eguaglianza,  interrogollo:  Qual  iugubre  epigrafe  sovrap- 
porremo  al  monumento?  forse  questa^)? 


')  Di  qnesia  abboDdaaza  di  testiman.  parla  Laer.  418. 
*)  Epicnro,  non  Crisippo.  Laer.  604* 
0  £  questo  epigr.  in  Laer.  p.  604. 
*)  £  in  Laer.  p.  61(). 

*)  ^t(^fi^v  come  in  Laer.,  non  XakxijVy  poichd  queslo  non  ha 
f^ppofliaione  con  tfwx^ov. 

•)  Uer.  553.      Sopra  quest*  epigram.  Y.  Fab.  B.  gr.  XIIL  33. 
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lyAcron  medico  aommo  Agrigentino 

Di  sommo  padre;  della  eccelsa  'patiia 

Giace  in  an  aita  sommitade  aaooato'^ 
Qaesti,  resa  la  vita  ad  una  femmina  estinta,  diyennto  glorioso 
per  tale  azionei  fe'  un  sacrificio  alia  presenza  di  aicano  degli 
amici.  Terminato  il  convito,  separatiBi  gli  altri|  dieroud  a 
riposare,  talnno  sotto  degli  alberi,  poich6  adjaeente  en  il 
campo,  tal  altro  ove  piu  piaoqnegU.  Restd  perd  egli  ove  erau 
assisd.  Fatto  giorno  defltaronsi  gli  altri,  solo  egli  non  ritro- 
vossi,  Cercatolo,  interrogati  i  domestici,  e  protestandosene 
qacBti  inconsapevoli;  narr6  an  tale,  aver  adita  nel  mesio 
della  notte  ana  voce  grande  oltremodO;  che  gridava  ad  Empe- 
docle,  e  poich^  qaesti  destoasiy  aver  yedata  una  laee  celeste, 
e  nalla  pii^.  Attoniti  a  tal  racconto,  ripatoaai  dovere  a  lni 
Bacrificarsi  si  come  a  un  Dio.  La  morta  da  lui  richiamata  in 
vita  tale  narrano  essere  stata^  che  per  lo  spasio  di  trenU 
giomi  8erb6  il  corpo  privo  di  respiro  e  di  cibo.  Lo  steMO 
Empedocle  con  le  proprie  sostanze  forni  di  dote  piu  cittadine, 
che  ne  erano  prive*).  Per  lo  che,  vestita  la  porpora,  aovrap- 
posegli  un'  aarea  fascia^  e  di  piii  tolae  calzari  di  bronso  e  la 
corona  delfica.  Avea  lunga  capigliatura  e  fanciuUi  suoi  seguaci, 
ed  egli  severo  sempre  mostravasi  in  una  sola  atUtudine.  Ceu 
compariva,  spingendovelo  ed  esortandovelo  i  cittadini,  qoaiu 
recasse  inaegna  d'impero.  Finalmente,  in  occasione  di  una 
Bolenne  feativit^,  recandoai  aul  cocchio  a  Meaaina^  e  cadato, 
ebbe  franta  una  gamba;  onde  giacque  infermo  e  moiii  si 
come  narra  Neante  Ciziceno. 

Capo  YI. 

Zenone  Cittieo. 
Zenone  Cittieo  fu  ammirato  dal  re  Antigono,  il  quale  in- 
terrogato  perch^  lo  ammiraaae:  Perch^,  riapoae,  riceYuti  da  me 
molti  e  grandi  beneficj,  giammai  inauperbl;  n^  videai  umiliato. 
A  tal  uomo  di  vago  aapetto^),  che  dicea,  non  iatimar  a^,  che 
11  aaggio  foaae  per  amare  ^) :  Nulla  diaae,  di  yoi|  o  beiU,  aarebbe 

0  Laer.  536. 
»)  Laer.  677. 

Yuole  Stef.  ohe  igaa^peo^ai  ai  prenda  in  aignifieaz.  attiva) 
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piu  infelic«,  se  Boi  non  amasBimo.  Dioendo  egli,  non  egsere  il 
upiente  soggetto  ad  aitriBtarsiy  e  Tolendo  il  re  Antigono  fame 
esperimento,  fecegli  falsamente  annvnciare,  come  i  siioi  poderi 
erano  stati  devaatati  dagi'  inimici,  ed  involata  Be  gli  era  la 
moglie  CO*  figlL  £  eompareodo  egli  abbattuto:  Vedi,  disse, 
come  non  sono  le  ricchezze  cose  indifferenti. 

Zenone  Eleate^). 

Zenone  Eleate  disse,  esistere  bensi  i  mondi^),  non  pero 
il  vnoto.  Essere  la  natura  delle  cose  formata  del  caldo,  del 
ireddo^),  deir  umido,  del  secco,  che  commutanai  vicendevol- 
mente.  Generarsi  gli  uomini  dalla  terra  e  formarsi  I'anima 
d&ir  nnione  del  detti  principj,  ninno  di  essi  restando  air  altro 
anperiore.  Dicono,  che  essendo  stato  questi  ingiuriato,  riseu- 
tissene,  e  a  chi  ne  lo  rimproverava  rispoBe:  Se  dissimolerd  ^) 
in^ariato,  neppure  Bar6  Bensibile  alle  lodi. 

Capo  TIL 
Eraolito 

Eracllto,  cadnto  infermo  d'idropisia,  interrog6  i  medici,  se 
alcuno  potea  comprimere  le  yiseere  e  trar  fnori^)  rnmore. 
Negandolo  queati ,  egli  espoBtoBi  al  sole  fe'  che  i  fancialli  11 
rieopriBBero  di  fimo.  Cos!  dlBtesoBi,  non  potendo  poi  rimaovere 
da  il  fimOy  n^  esBendo  riconosciuto  per  il  cangiamento  della 
soa  figura,  direnne  paato  dei  canL    Questi  non  ascoltd  yemno, 


altrinenti,  dice,  come  si  mnoverebbe  qnestione  di  ci6,  che  non  6  in 
del  Mggio,  cio^  di  essere  o  no  amato,  se  si  prendesBe  in 
npu^^  passiva? 

0  Sni  Taij  Zenoni     Pemetr.  Magnes.  in  Laer.  565.  784. 

Koa/jtovg,  scriy.  come  Laer. 
0  Sti^ov  non  S^QOv,  Laer.  566. 

*)  nQocnotovfiai  nnito  alia  particella  ^ri  signif.  dissmulare; 
^1  Giuiio:  onde  forse  dovri,  come  in  Laer.,  nnirsi  fxri  a  ngo- 
^^oiovfioi,  e  non  dire  d  fi^  Xoidoifov^evoq  n^oonoiov/iat,  interponendo 

0  Dei  varj  Eracliti  y.  Demetr.  Magnes.  in  Laer.  556. 
'  *)  ii((fvaai,  non  iSd^aat,  che  ^  errore  di  stampa;  cosi  pure 
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ma  disse  di  aver  tatto  inTeetigato  ed  appr«Bo  da  &e  medeaiino. 
Avvi  Bu  di  es8o  uq  Epigramma  di  tal  teaore  0* 
MEraclito 

CoBi  viBButO)  oadde  qnindi  estiiito 

Poich^  11  corpo  irrigando  a^ro  malore, 

Co'  diBcorrenti  umori  il  lume  Bpease 

Nelle  pupille,  e  tetra  notte  addasBe. 
QueBti  chiamava  la  estimazlone  un  aaoro  morbo,  e  dicea,  esaere 
la  vista  ingannatrice:  il  fnoco  essere  an  elemento,  e  far  le 
yeci  del  fnoco  le  cose  tutte  formate  dalla  rarity  e  dalla  den- 
9itk:  manifestamente  nulla  egli  spiega,  Tatto,  dicea,  formarsi 
da  cose  tra  b^  contrarie,  e  Bcorrere  a  guisa  di  fiume.  Uuni- 
verBO  eBser  Umitato^),  ed  esistere  an  boIo  mondo.  EsBcre 
Btato  questo  generato  dal  faoco,  e  di  nuovo  ardere  alternati- 
vamente  per  periodic  durante  tutta  la  eBtensione  del  tempo,  e 
farsi  cio  per  forza  del  fato.  Altro  del  contrarj,  che  spetu 
alia  generazione,  appellarBi  guerra  e  discordia;  altro,  che  Id- 
fiamma,  dinominarsi  coucordia  e  pace.  Essere  la  mutazione  una 
via,  che  al  di  sopra  e  al  di  sotto^  conduce,  e  farsi  il  mondo 
a  seconda  di  essa.  Addensato  il  fnoco,  liquefarsi,  e  qualora 
sia  consistente,  divenire  acqua.  Congiatlnata  questa,  cangitni 
in  terra,  ed  esser  essa  la  via,  che  goida  al  di  sotto:  vicen- 
devolmeute  liquefarsi  la  terra,  e  di  essa  formarsi  Tacqaa.  Da 
questa  generarsi  presso  a  poco  il  rimaaente;  poich^  riducea 
egli  le  cose  tutte  alia  esalazione  del  mare;  e  questa,  dicea, 
essere  la  via,  che  conduce  al  di  sopra:  prodursi  le  esalazioni 
e  dalla  terra  e  dal  mare,  altre  splendide  e  limpide,  ed  altre 
OBCure :  ricevere  il  fuoco  aumento  dalle  splendide ,  dalle  altre 
la  umiditk  Di  qual  fatta  per6  sia  eid  clie  tali  coae  contiene, 
ei  non  dichiara.  Dice  bensl,  essere  in  esso  pid  corpi  a  foggia 
di  schifo,  che  la  parte  concava  hanno  rivolta  verso  noi,  e  con- 
gregate in  cotesti  corpi  la  lucide  esalazioni,  formare  le  fiamme, 
e  queste  essere  le  stelle:  splendidissimo  e  caldissiibo  essere  il 
fuoco  del  sole.  Piii  lontani  dalla  terra  essere  gli  aatri,  e 
percid  meao  del  sole  risplendere  e  riscaldare.    La  luna,  »c- 

0  Si  Bcriva  come  ^  in  £iaer.  p.  550. 

neneQaa^cu,  non  nensi^av^m  Laer.  IX.  9. 
3)  xatQf,  non  xal  tco  Laer. 
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come  pid  yieina  aiUi  temty  non  aggitarsi .  pel  luogo  pnro;  ma 
il  sole  mvoveiBl  I'o  parte  aplendida  e  limpida;  ed  essere  da 
noi  mediocremente  distante;  riscaldare  qaindi  ed  illnminare 
maggionnente.  Maneare  !l  sole  e  ia  luna;  Toltiai  gli  8ehiil  al 
di  Bopra.  Farsi  in  oiascun  mese  le  fasi  della  Inna  al  rivol- 
gera,  che  fa  lo  schifo  appoeo  in  se  stesso.  II  di,  la 
notte,  i  mesi,  ie  annne  vicende  del  tempi,  gli  anni,  le  pioggie,  i 
venti  ed  altre  cose  a  qneste  Bimiglianti  farsi  a  seconda  delle 
differenti  eBalaxioni;  poich^  la  esalazione  aplendente,  infiammata 
nel  eerchio  del  sole,  genera  il  giorno;  eia  contraria,  rimanendo 
snperiore,  produce  la  notte;  cosi  accresciato  il  calore  dall* 
ludda  eaalaaione  forma  la  estate,  e,  dalla  esalasione  oscnra 
resa  abbondante,  la  umiditit  genera  il  verno.  Nulla  stabih 
intorao  alia  quality  della  terra.  Hannovi  su  di  esse  cotesti 
epigrammL 

„£raclito  son  io,  perch^  vessarmi^), 

0  imperiti,  perch^?  n6  che  per  yoi 

Tal  travaglio  non  6,  pei  dotti  h  solo. 

Prezzo  un  uom  per  tremila,  e  nulla  il  volgo. 

Cos!  nella  region  d*Ecate  io  parlo'^. 

Altro: 

„N5,  non  voler  d'Eraclito  lo  seritto 
Scorrer  con  pife  veloce:  aspra  h  la  via, 
Dense  sou  le  tenebre;  or  se  taluno 
Ne'  misterj  versato  a  te  sia  guida, 
Tutto  del  sol  vfidrai  piu  cbiaro  ancora'^ 
'  Aperto  era  egli  pero  e  perspicuo  negli  scritti  per  modo,  cbe 
Qomo  eziandio  di  tardo  intelletto  potea  facilmente  compren- 
derio,  e  tosto  penetrava  neila  mente.    La  brevitli  poi  e  la 
gnvitk  della  orazione  era  incomparabile. 

Capo  VIII. 
Teodore  Ateo^). 
Teodoro  cognominato  Ateo  e  poscia  Dio,  aboli  tutte  le 
opiaioni,  che  aveansi  degli  DeL   Stimava  il  fine  essere  gaudio 

*)  Parla  un  libro  di  Eraclito,  quindi  volgere  sotsopra. 
»)  Uer.  137. 
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e  tristezza:  quello  per  la  prudenza^  qoesta  per  la  ImpradenES. 
Ben!  eg&ere  la  prudenza  e  la  giustizia,  mali  gli  abiti  opposti;  U 
volttttk  e  la  fatica  trovarsi  nel  mezzo.  Aboli  ramicizia,  percbe 
non  ha  questa  luogo  presBo  gli  stolti;  preszo  i  zaggi,  e, 
tolta  la  utiiitiiy  ella  h  ben  preato  gprezzata.  Disze,  i  saggi, 
Bufficientl  a  se  stessiy  uon  aver  d'uopo  di  amicizia.  Essere 
ragionevole  che  Tuomo  probo  sottraggaai  al  pericolo  di  morire 
per  la  patriai  non  dovendo  gittarai  la  prudenza  per  arrecare 
sovvenimento  a  degli  stolti,  e  tntto  U  mondo  ezzendo  patria. 
luvolare  il  aapiente,  commettere  e  adnlterj  e  sacrilegj  in  tempo 
opportuno;  nulla  di  tali  eose  ezBendo  turpe  in  natora,  se  tol- 
gasi  la  opinione  ammezsa  per  contenere  gli  imprudenti  in  officio. 
TrovoBsi  que8ti  una  volta  in  pericolo  di  essere  recato  all' 
Areopago  (cio6  in  gindizio),  ma  Demetrio  Falereo  ne  lo  libero. 
Non  manca  per6  cbi  dica  aver  egli  bevuta  la  cicuta,  condan- 
nato  in  gindizio. 

Teodoro  Samio. 

Altro  Teodoro,  Samio,  consiglid  di  sottoporre  dei  carboni 
ai  fondamenti  del  tempio  di  Efeso^),  poich^,  disse,  i  carboni^ 
spogliati  deila  natura  del  legno,  acqnistare  una  soliditk  sicon 
dai  danneggiamenti  dell'  acqua. 

Teoftesto 

Dicesl,  avere  sino  a  duemila  uditori  frequentata  ia  scuoU 
di  Teofrasto. 

Capo  IX. 

Ippaso  di  Metaponto^). 

Ippaso  di  Metaponto  disse,  essere  stabilito  il  tempo  delU 
mutazione  del  mondo:  Tuniverso  aver  limiti  e  venire  agitato 
da  perpetuo  moto. 


0  Eratostrato,  oesia  Erostrato,  arse  questo  tempio,  se  qnesto  ^ 
quello  di  Diana,  an  cut  V.  Fab.  B.  gr.  II.  218,  e  Algarotti,  Pemskri. 

>)  Teofrasto  fn  impresso  dal  Bodoni,  V.  il  Suo  CataL  p.  3.,  V. 
pure  Notiz.  lett  di  Cesena  IL  104. 

3)  Dei  varj  Ippasi  V.  Demetr.  Magnes.  in  Laer.  543. 
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Capo  X. 
Cameade  di  Libia.  ' 
Morto  il  filosofo  Garneade  di  Libia,  si  eecllflsd  la  lana  e 
il  Bole  si  fe'  OBcnro. 

Crate  e  Polemone. 
Crate  e  Polemone  amaronsi  scambieyolmente  per  modo, 
che,  YiTendo,  non  solo  farono  ambedue  dediti  ad  un  solo  studio; 
ma  quasi  sino  all'  ultimo  respiro  furono  tra  s^  conformi,  e 
morti  parteciparono  di  uno  stesso  sepolcro.  Quindi  Arcesilao, 
passando  da  Teofrasto  a  loro,  dicea,  esser  essi  Dei  e  reliquie 
del  secolo  di  oro :  poich^  non  cercavano  il  popolai'e  appUuso  Oi 
ma  Bomigliavano  Dionisiodoro  trombettiere /  il  quale,  narrauo, 
aver  detto  di  vantarsi  perch^  niuno  avea  uditi  mai  i  sonori  suoi 
eolpi  nh  aulla  trireme,  n^  presso  i  fonti,  si  come  quelli  di 
Ismenia 

Crantore  Solese. 
Crantore  Solese  ammirava  Omero  ed  Euripide  dicendo,  mon 
poteni  senza  operosa  industria  scriyere  tragicamente  e  con 
tffetto.  Ed  allegava  an  paaso  del  Bellorofonte: 
„0im^,4>er  qual  cagione  oimh  sclamare? 
Mortal!  cose  in  ver  noi  sopportammo'^ 
Abile  era   egii  nel  formare  i  vocaboli.    Disse,  i  versi  di 
certo  poeta  easere  pieni  di  stoppa^),  e  le  tesi  di  Teofrasto 
essere  state  acritte  col  murice. 

Cleante. 

Cleante  discepolo  di  Cratete  cosi  am5  il  travaglio,  che 
venne  appellato  un  secondo  Ercole.  Non  avendo  di  che 
dbaim,  b^yea  nella  notte  Faequa,  che  riceyeva  per  mercede: 
darante  Q  giorno  attendeya  agli  studj,  onde  fu  cognominata 

0  ^iXoSri/noSee,  e  non  con  un  solo  e,  Laer. 
Forse  *Iafjt7jv{aq,  ov,  onde  Ismenia,  non  Ismenio. 

^  Si  metta  axltpriq,  non  aOnprjg  come  Giunio:  poich^  l^'  se  do- 
▼ease  dirsi  aUnpnq,  direbbe  Esichio  PQunovq  non  ^eaxoiqx  2*  percb^ 
son  direbbe  ilvai,  ma  in  future:  perchS  ayrebbe  detto  cll<piDv, 
BOB  aiX^q;  4^  perch^  non  yedo  perch^  s'abbia  a  mutare,  quando  la 
pttola  che  yi  corrisponde  al  teste:  oxl^g  dice  pure  Suida  presso 
fab.  B.  gr.  IX.  783.  828. 

15 
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Freantle.  Queati,  recato  una  voHa  nel  mezzo  del  familiari  il 
danajo  raccolto  col  mio  travaglio:  Gleante,  disse,  potrebbe, 
qnando  il  volesse,  nutrire  eziandio  un  altro  Gleante,  Ma  eoloro, 
che  hanno  onde  nutrirsi  ftd  altri  chiedono  le  cose  necesBarie 
alia  vita,  tuttoch^  negligentemente  diano  opera  alia  fiiosofia. 
Dicendo  taluno,  non  adempire  Arcesilao  ai  necessarj  officj: 
Cessa,  dii^se^  vituperarlo,  poich^  Be  colle  parole  toglie  gli 
offic},  li  ammette  colle  opere.  Non  presto  orecchio,  diase 
Arcesilao,  air  adulazione;  al  che  Cleante:  Certo,  rispose,  te 
adulo  affermando,  altro  essere  cio,  che  dici,  ed  altro  ci5,  che 
faL  Interrogato  da  taluno,  qual  cosa  dovesse  inculcare  al  suo 
figliuolo,  disse  quelle  parole  dl  Elettra. 

„Deh  taci,  taci,  debole  vestigio** 
Ammise  in  grazia  Sositeo  poetu,  che  avealo  offeso,  e  che  con- 
cepito  ne  avea  dispiacimento ;  dicendo,  essere  fuori  di  ragione 
che  Bacco  ed  £rcole,  derisi  dai  poeti,  non  s^irritassero,  ed  egli 
non  tollerasse  una  inginria  ricevuta. 

Capo  XL 
Leuoippo  Eleftte. 

Leucippo  dicea,  essere  le  cose  tutte  infinite,  e  scambievol' 
mente  commutarsi.  Vaoto  essere  rnniverso  e  pieno  di  corpi. 
Formarsi  i  mondi  al  cadere  del  corpi  nel  vaoto  e  al  complicarsi 
che  fanno  insieme.  E  dal  moto,  ginsta  il  loro  accrescimento, 
generarsi  la  natura  degli  astri.  Aggirarsl  ii  sole  in  nn  cireolo 
maggiore  all'  intorno  della  luna.  Muoversi  la  terra  rawol- 
gendosi  intorao  al  mezzo:  la  sua  figura  somigliare  quella  di 
an  timpano.  Fa  egli  il  prime,  che  stabili  gli  atom!  per  prin- 
cipj  delle  cose.  Disse,  Tani verso  essere  infinite,  di  questo, 
parte  essere  plena,  parte  vuota.  Gli  elementi  e  i  mondi  da 
essi  composti  essere  infiniti,  e  sciogliersi  qaesti  mondi  ^)  negli 
stessi  elementi.  Formarsi  i  mondi  in  tal  gaisa.  Trasportarsi 
nel  gran  vuoto,  separati  dallo  infinite,  molti  corpi  di  ogni 

*)  Scrivasi  ii^ev  tgt<pwvtat  in  soggiantivo,  poich^  eosi  pore 
])oche  righe  prima  dice      fx<xfv  o^fv  "^Q^^i  in  soggiuntivo. 

*)  Scriv.  Itntov,  poiche  dal  verso  intero  riferito  dal  Gionio,  e 
dalV  occasion  e,  in  cai  dice  servirsene  Eurip.,  pamii  meglio  che  Xnttov  ^ 
Dopo  xoofjiovi  "ft  scriv.  ix  jovxwv,  cosi  Laer.  ' 
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fignra;  qnesti  uniti  formare  an  solo  vortice,  per  coi,  perca- 
tendo^)  e  in  tatte  le  fogge  recati  in  giro,  vengano  a  Bepararsi 
i  Bimili  con  i  loro  Bimili.  Essendo  poi  equilibrati,  n^  piu 
potendo  aggirarai,  a  causa  della  loro  moltitndine,  trapassare  i 
tenui  corpuBcoli  nel  vuoto  esteriore,  qnaai  gittati  in  an  cribro. 
1  restauti  corpi  rimanere  insieme,  e  con  vicendevole  complica- 
mento  coneorrere  tra  loro,  e  formare  11  primo  coagolo  di  figara 
sferica.  Conformarsi  qaesto  in  sembianza  di  ana  membrana 
contenente  in  se  stessa  corpi  di  ogni  genere,  aggirandosi  i 
quail,  giasta  la  reazione  del  mezzo,  attenaarsi  la  circostante 
membrana,  scorrendo  di  continao  insieme  1  corpi  contlgal,  pel 
contatto  della  vertigine:  e  cosl  formarsi  la  terra,  acqaistando 
coDfflstenza  neir  anirsi  1  corpi  trasportati  nel  mezzo.  Di  naovo 
la  circostante  materia  accrescersi,  configurandosi  a  gnisa  di 
membrana,  soggettati  i  corpi  esteriori:  e  aggirata  dal  moto 
vertiginoso,  impadronirsi  di  quel  corpi,  cbe  tocca.  Di  qaesti, 
alcuni  insieme  connessi^)  formare  una  massa  umida  dapprima 
e  limacciosa.  Disseccati  e  recati  in  giro  con  la  universale 
Tertigine,  quindl  infiammati,  formare  la  natura  degli  astrL 
Easere  11  circolo  del  sole  11  piti  lontano,  e  quello  della  luna 
il  piu  prossimo  alia  terra.  Quelll  degli  astrl  essere  nel  mezzo 
A  questL  Accendersi  gll  astri  per  la  velociti^  del  loro  corso. 
Essere  11  sole  infiammato  ancora  dagll  astri,  e  la  luna  parte- 
dpare  a  poco  fuoco.  Ecclissarsi  11  sole  e  la  luna  pel  declinare 
che  fa  la  -  terra  verso  11  merlgglo.  Le  regloni  settentrionali 
essere  sempre  sottoposte  alle  nevl,  ai  freddi  ed  ai  gell.  Rare 
Tolte  ecclissarsi  11  sole,  e  frequentemente  la  luna,  Inuguall 
eisendo  1  loro  circoll^).  Si  come^)  le  generazloni  del  mondo, 
cosi  awenlre  gll  aumenti  e  le  corruzionl^)  giusta  qualcbe 
nesessitk   Gome  poi  cl6  avvenga  egli  non  spiega®). 

*)  TiQocxQovvTa  ha  11  Laer.  si  awerta  che  nQoaxovvxa,  come  ha 
Eflichk),  h  particip.  neatro  attico,  onde  xa^^  riv  non  pu6  rendersi  a 
qua  ia  signil  pass.,  come  rende  il  Giunio. 
nijlcaSeg,  non  neXwdeg  come  Giunio. 

•)  Laerz.  awBX(j»g  e  dviaovg. 

*)  Laers.  wone^. 

*)  Laen.  ovtw  .  .  ip^iasiq. 

*)  Laerz.  ov  dtaaa^it,  non  explanai;  laddove  il  Giunio  spiega 

16* 
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Capo  xn. 

Menedemo  EretrieseO. 

Menedemo  Eretriese  era  figliuolo  di  un  architetto,  o,  ae- 
condo  altri,  di  un  pittore  di  scene  onde  avendo  promolgato 
an  decreto,  fu  punto  da  an  seguace  di  Alessino  col  detto,  che 
non  h  ad  un  saggio  conveniente  n6.  pingere  scene,  n^  scrivere 
decreti.  Mandate  dagli  Eretriesi  in  presidio  a  Megara,  recossi 
all*  Accademia  di  Platone,  e  preso  quasi  al  laccio,  abbandon6 
la  milizia.    Fu  uomo  assai  grave,  onde  Crate  disse  di  lui: 

nil  Fliasio  Asclepiade, 

11  Toro  Eretriese^. 
E  Timone  cosi  ne  parl6: 

^Vane  ciancie  spacciando,  il  sopracciglio 

Alto  estoUendo,  cogF  indotti  altero". 
Tale  fu  la  sua  severitk,  che  Edriloco  Cassandreo,  chiamato  da 
Antigono  col  fanciullo  Cleippide  Ciziceno,  ricus6  di  corrispon- 
dere  alio  invito  dicendo,  temer  che  Menedemo  nol  risapesBe. 
Poich^  era  egli  mordace^)  e  iibero  parlatore.  Chiedendo  Anti- 
gono per  consiglio^),  che  cosa  avrebbe  detto,  se  recato  si  fosse 
ad  un  lussurioso  convito;  tacendo  sul  rimanente  impose ,  che 
se  gli  annunziasse;  esser  egli^)  figliuolo  di  un  re.   Un  insensatOy 

che  interrog6,  se  possedeva  alcun  podere, 

rispostogli,  che  moltissimi:  Va  dunque,  soggiunse,  ed  abbine 
s  cura,  percb^  non  awengati  di  corrompere  quelli  eziandio/e  di 
perdere  cos)  il  nome  di  accorto  privato^.  A  tale,  che  dicea, 
molti  essere  i  beni,  addimand6,  quale  ne  fosse  il  namero,  e  se 
riputasse  questo  oltrepassare  quello  di  cento'').  Era  egli  di 
animo  mansueto     e  indifferente  intorno  alia  sua  scuola.  Qaindi 

0  V.  Laer.  IL  573. 

Scriv.  axrjvoyQa^og  —  queste  parole  vuole  aggiungansi  il  Meur. 
')  imaxwntrfg  Laer. 
*)  ovfipovkevofiivov  Laer.  154. 
*)  .Cio6,  Antigono.-  n.  d.  Tr. 
^  Questa  parmi  la  piii  acconoia  interpretazione. 
'J  Laer.  156. 

exXvtov  no,  ma  txlvrog;  cosi  Casaubono.  Stento  per6  ad 
ammettere  queata  voce,  o  almeno  il  significato,  che  gli  da  il  Giunio,  poi- 
ch^  poco  dopo  dice  Esichio,  che  era  Menedemo  acerrimo  nelle  dispntey 
e  perche  tutto  il  suo  carattere  mi  sembra  assai  alieno  dalla  mansaetudine. 
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ne  ordine  alcnno  era  a  vedersi  presso  di  Ini,  stabiliti  efansi 
in  eircolo  i  sedili;  ma  ciascano  ascoltavalo  in  qudl  laogo,.  che 

sortito  0  cammiDandoy  o  sedendo  

.  .  •  .  Importunato  da  Crate  e  rimproverato  per  avere 
assoBta  ^)  ramministrazione  dei  ciyili  negozj ,  .comand5  ad  al- 
eoni,  che  il  rinserraBsero  in  carcere;  ma  egli  nuUameno  OBser- 
vavalo  allora  ehe  passava  e  sovrastava  alia  turba,  e  chiamavalo 
Agamennonio  e  gignore  delta  cittii.  Eocedeva  egli  alquanto 
Delia  gnperstizibne.  Avendo  quindi  una  volta  nnitamente  ad 
Aselepiade  mangiato  di  alcune  carni  gettate  in  un.  pubblico 
OBpizio  senza  easere  di  ci6  eonBapevole,  poich^  ne  venne  in 
cognizione,  fa  sorpreso  da  nausea  e  impallidi,  finch^  rimpro- 
verato da  Aselepiade  disse,  non  averlo  in  conto  alcnno  tnrbato 
le  carni  y  ma  nna*  apprensione  intorno  ad  esse.  Amava  egli  i 
eonviti,  e  oppreaso  da  morbo  in  Eretria,  fu.  piu  assidno  ai 
banchetti  Molto  apprezzava  Omero  ed  i  lirici,  qnindi  Sofocle 
ed  Acbeo,  a  cni  attribni  il  eecondo  Inogo  tra  i  satiri,  dando 
ad  Eschilo^)  il  primo.  Onde  a  coloro,  cbe  contrarj  erangli 
neU'  amministrazione  dei  pubbfici  affari,  proponeva  qnesti  versi: 
dai  deboli  aneor  preso  il  veloce, 
Dalla  testnggin  Taquila  in  breV  ora^. 
Tratti  son  qnesti  dalia  Omfale  satirica  di  Acheo.  Qnindi  err/ino 
colore,  i  qnali  spaociano,  non  aver  egli  letto  piii  che  la  Medea 
di  Enripide.  Lodando  StUpone,  non  altro  disse,  se  non  che 
era  egli  liberale.  GosI  era  bellicoso  nolle  disputazioni ,  che 
partiya  scggellato  in  piii  parti  del  volto.  Erano  egli  ed  Asele- 
piade amici  vicendevolmente,  per  modo,  che  loro  avendo  de- 
ntin te  Archipoll  tremila  monete,  vennti  con  fermi  animi  a 

0  hvxB  a  Tvyxavw,  U  quale  ricerca  il  genit.,  qnindi  ,ov  av  ?xa- 
<itoq  itvxs.  L'altro  passo  xal  avrav  xovxov  rhv  rgonov  Siaxsifiivov 
h  affatto  trascurato  dai  traduttori.  Awerto  che  in  gr.  per  dire  in 
questo  modo  dicese  tovtov  xQonov  in  accusat,  coal  ancora  Laer.  160. 
lin.  9. 

*)  Laer.  xa^anrdfievoq. 

')  Si  corregga,  come  corregge  il  Casaubono  157.,  questo  passo, 
che  on  non  traduce  per  mancanza  di  Diz.,  solo  awerto  che  in  luogo 
di  nXzlto  giudicherei  doversi  scrivere  nlBloxw,  o  xXeXarov. 

0  Una  ediz.  di  2  traged.  di  Eschilo  e  di  Sofocle  6  nel  Qiofn, 
letter,  dltal.  num.  33. 
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contesa  Bulla  questione,  chi  per  secondo  dovesse  liceverle; 
niuno  le  ricev^.  Presero  ia  isposa,  la  figlia  Asdepiade,  e  la 
madre  Menedemo.  Q\iindi  morta  la  moglie  ad  Asclepiade, 
unissi  questo  in  matrimonio  con  quella  di  Menedemo,  e 
questi  di  nuovo,  poich^  assfinse  11  regime  della  repubblicai 
si  conginnse  a  ricca  donna:  permise  perd  alia  prima  con- 
Borte  ramminiBtrazione  della  casa.  Si  diportava  egli  nei 
conviti  cosL  Cibavasi,  unitamente  a  due  o  tre,  aino  ad  ora 
g\k  tarda  del  giorno  0-  Quindi  alcnno  appellava  coloroi 
che  ivi  eransi  recati  e  che  aveano  di  gik  sednto  a  mensa. 
Onde  se  alcuno  piii  prestamente  era  qnivi  vennto,  divergendo 
interrogava  coloro^  che  uscivano,  qual  coBa  foBBe  Bulla  mensa, 
e  quanto  rimanesBe  di  tempo.  Se  eranvi  erbe,  o  cose  salate, 
partivano,  se  carni,  entravano.  GoprivanBi  1  letti  di  stnoje  in 
tempo  di  estate,  e  di  pelli  in  tempo  del  verno.  Facea  d'nopo 
poi  che  ciascuno  recasse  seco  il  capeezale.  11  calico ,  che 
recavasi  in  giro,  non  era  maggiore  di  un  .  .  .  I  cibi  della 
Beconda  mensa  erano  lupini,  o  fave,  talora  frutta  del  tempo, 

pere,  melagrane,  ,  t)  anche  Lieo- 

frone,  che  scrisse  il  di  lui  encomio  cobI  ne  parla: 

,,In  convito  frugal  picciola  tazza 

Recasi  in  cerchio,  e  di  seconde  menfie 

11  luogo  tien  dotto  Bermone  e  saggio, 

Che  agli  avidi  di  udir  compagni  apprestasi.^ 
Narrano;  avere  quest!  piu  volte  liberata  la  patria  dai  tiranni. 
fissersi  perci6  recato  presso  Antigono  ed  aver  voluto  di  nuoyo 
liberarla;  ma  mostratosi  questi  renitente,  per  rafflisione,  avendo 
egli  trascurato  per  lo  spazio  di  sette  giorni  di  prendere  cibo, 
ceBB'6  di  vivere^). 

Meliaso. 

MelisBo  dicea,  esBere  I'universo  infinito,.immutabile,  immo- 
bile, unico,  simigliante  a  se  stesso,  e  pieno.  Non  esistere  il 
moto,  ma  sembrare  che  esista.  Nulla  far  d^uopo,  che  stabiliscaBi 
intorno  agli  Dei,  non  essendo  essi  conosoiutL 


*)  eoog  fiQadicDg  cosi  Laer. 
Qui  Buonafede  Sukidio, 
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Capo  xm; 

Nioolao  DanaBoeno. 

NicoUo,  filoflofo  Damasceno,  cosi  fa  amato  da  Augasto 
Cesare,  cbe  le  focacce^),  che  egli  inviavagli,  chiamayansi  da 
Augnsto  Nicolae.   E  tnttavia  loro  rimane  coaiffatta  appellazione. 

Nmnerip  di  Apamea. 

Nomerio,  Pitagorico  di  Apamea,  accoad  Tingegiio  di  Platone 
di  aver  toUo  dai  libri  Mosaici  ci6,  4ihe  dice  dl  Dio  e  del  moDdo. 
Perloch^:  Che  coaa  hj  diflse,  Platone,  se  non  Mosfe,  che  attidaza? 

Nestore  di  Iiiola. 

Nestore,  poeta  epico  di  Licia,  scrisse  la  lliade  mancante 
di  alcane  lettere.  Poich^  nel  primo  libro  notato  dalla  lettera 
Aj  tal  lettera  non  ritrovasi,  e  cosi,  ginsta  la  tessitura  dei  versi, 
tralasciasi  la  lettera,  che  contraddistingue  ciascun  libro.  Ey  in 
simil  modo  a  Ini,  scrisse  Trifodoro  la  Odissea. 

Capo  XIV. 
Xaato  di  Iddia. 
Xanto  di  Lidia,  istorico,  nel  seeondo  libro  della  Istoria 
Lidiaca^  narra,  aver  Gige,  re  dei  Lidj,  reso,  il  primo,  ie  fem- 
inine ennnche,  onde  far  nso  di  esse  sempre  floride  di  etiu 

Zenoorate. 

Xenocrate,  filosofo,  inviatigli  da  Alessandro  Macedone  trenta 
Ulenti  di  oro,  rimandoglieli  dicendo,  avere  un  re  mestieri  di 
danajo,  non  an  filosofo.  Venato  Antipatro  in  Ateoe  e  salutato 
Xenocrate,  non  prima  gll  rese  egli  il  saluto,  che  avesse  termi- 
nata  la  orazione  cominciata.  Alienissimo  dal  fasto,  spesso  nel 
giorno  meditava  tra  se  medesimo,  e  un'  ora  dava  al  siienzio. 
Ub  tanto  uomo  fu  nalladimeno  venduto  dagli  Ateniesi,  essendo 
impotente  ad  appendere  ^)  il  tributo  degli  inquiliiii^).  ComproUo 

>)  Sopra  le  focacce  v.  Ateneo  125.  F,  Fab.  B.  gr.  III.  667.  635. 
671.  675.  679.,  Meor^  III.  1066  B. 

>)  Quest'  op.  ^  cit  in  Fab.  B.  gr.  IL  676.  679.,  e  IIL  693. 

^  Appendere  traduce  Giunto,  e  nella  Storia  deir  Astronomia  ho 
io  Bcritto,  seguendo  Fabricio,  che  gli  astrologi  doveano  appendere  un 
flmtivofuov,  tributo  degli  stoUu 

*)  III  toixiov,  Giunio  nelle  note,  Meur.  e  Laer. 
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Demetrio  Falereo,  e  sovyenendo  ad  ambedue  le  parti,  diede  a 
Xenocrate  la  liberty,  agli  Ateniesi  il  tributo  degP  inquilinL 

Zenoflane  Colofonio. 
Xenofane  Colofonio  dicea,  quattro  essere  gli  elementi  delle 
cose  f  i  mondi  essere  infiniti  ed  immutabili  Goagularsi  le 
nubi,  alzandosi  per  forza  del  sole  i  vapori,  e  venendo  dalla 
forza  stessa  trasportate  neir  ambiente.  La  essenza  di  Die 
essere  rotonda,  in  nulla  simigliante  alia  umana:  tntto  vedere 
ed  udire,  non  per6  respirare:  essere  (Dio)  tntto  insieme  mente, 
prudenza,  eternity  Prime  asserl,  corrompersi  tntto  cid,  che 
prodncesi,  e  Tanima  essere  spirito.  Disse,  piu  cose  essere  alU 
mente  inferiori.  Doversi  coi  tiranni  o  non  favellare  per  ninn 
conto,  0  favellare  soayissiinamente.  Dettogli  da  Empedocle,  non 
essersi  ancora  ritrovato  nn  sapiente:  Bene  dicesti,  rispose, 
poich^'  fa  d'uopo  che  il  sapiente  conosca  il  sapiente.  Primo 
disse,  essere  le  cose  tutte  incomprensibilL 

Capo  XY. 
Omero. 

Narrasiy  essere  Omefo  divenuto  cieco  per  non  aver  cednto 
alia  concupiscenza,  che  entra  per  gli  occhi^. 

Capo  XYI. 
Palamede. 

Palamede  ritrovd  i  letterali  elementi  ^,  n,  q>,  x- 


dTtagakXdxzovg,  Laer. 
*)  Qui  Cemti,  Cesarotti,  Bozoli,  Monti.  II  I®  lib.  della  lUade 
tradotto,  credo  sia  nel  Maffei.  Qui  TOdissea  del  Pamaso.  Daoier 
(Anna)  tradnsse  Tlliade  in  franc,  Bnonefede  IL  36.  nota  4.  Bgli  »i 
vegga  intomo  ad  Omero  ivi  30.,  v.  pure  Ladvocat  art  Grotto,  e  Naovo 
Giom.  lett  dlul.  num.  24:  Tradnz.  lat  deir  Iliade  e  Odissea., 
Pazztni  Avviso  tipogr.  agli  amatori  delle  gr.  e  lat  poesia.,  v.  Pope., 
Y.  Nota  di  libri  ultimamente  arrivati  p.  2.,  v.  Nota  di  libri  e  loro  preui 
ristretti.,  y.  pnre  11  Catal.  grande  di  Storti  p.  98.  99.  e  11  Gatal.  sensa 
titolo  art  ZavagnoU,  e  catal.  di  Zatta  1780  art  Eustathhu,  e  Storti 
catal.  piccolo  par.  3.  p.  15  e  par.  1  p.  67.,  y.  Gazzetta  letter,  p.  260. 
to.  L,  Fab.  B.  lat  L  79.  nota. 
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Pindaro. 

PiDdaro,  lirico,  chiesto,  che  Be  gli  concedesse  ci6,  che  nella 
rita  h  pin  bello^  mori  d'improYviso  nel  teatro  chinato  sulle 
ginocchie  di  Teozeno  da  lui  amato. 

Platone. 

Dicesi,  non  avere  Platone  tollerato  verun  matrimoBio, 
reran  congreaso  Venereo  Narrano^  essere  la  sua  madre  per  an 
divino  sgnardo  divennta  grayida,  essendole  apparso  Apollo.  £ 
poich6  dih  Platone  alia  luce,  ebbe  con  lei  commercio  il  sno 
coDBorte.  Largo  essendo  di  petto;  OYvero  di  fronte,  appelloBsi 
Platone.  Secondo  alenni  fu  cosi  chiamato  per  Tampiezza  della 
Baa  oraaione.   Timone  nei  Silii,  prendendosi  di  Ini  ginoco,  dice: 

^Di  tutti  condnttor  sen  giva  ampiisBimo 

Dolce  oratore,  alle  cicale  simile  0, 

Che  di  Ecademo^)  assise  sopra  Tarbore 

Risonar  fanno  la  lor  voce  florida.^ 
Poich^  TAcademia  fa  dapprima  chiamata  il  fondo  della  Eca- 
demia^).  Fe'  qaesti  an  misto  delle  ragioni  Eraclitiche,  Pita- 
goriche  e  Socratiche ;  giaccb^  snlle  cose  sensibili  filosofd  secondo 
Eraclito,  solle  appartenenti  alio  intelletto  secondo  Pitagora,  snlle 
poiitiehe  secondo  Socrate.  Molto  giovossi  ancora  delle  dottrine 
di  Epiearmo.    Poich^  cosi  parla  Alcimo^).    Dicono  i  saggi, 


*)  Qoi  n  ragioni  sol  pregio  in  cni  era  la  voce  delle  cicale.  v. 
Algirotti,  Pensieri;  Meors.  VII.  6.  nota*e  testo;  Sisti  nnm.  354.;  Ana- 
cani  ec;  Cesarotti  Padova  III.  129;  Fab.  B.  gr.  I.  426.  lin.  penult  — 
rizuSiv  Laer. 

«)  '^Exa&riiAov  scriv.,  cobI  Laer.  e  Menr.  not  (2)  —  oV  ^'  dice  Laer. 

>)  Cosi  ho  Interpretato  segnendo  la  lezione  di  Esichio.  Diogene 
diee  in&td  che  TAcademia  fh  dapprima  chiamata  Ecademia.  Forse 
m  Ittogo  di  ^Exa&Tjfilaq  dovria  scriverBi  Exadrjfiov;  e  qnesta  lezione 
i  tiTorita  da  Ulpiano  citato  dal  Hear.,  che  dice,  essere  state  nn  fondo 
di  Ecademo  qnello  sn  cni  si  stabili  TAcademia;  e  parmi  ancora  fa- 
rorita  dai  versi  precedent,  che  dicono,  cantare  le  cicale  sail'  arbore 
di  Ecademo;  onde  le  parole  nQoxBQov  yag  ec.,  doyendo  spiegarc  la 
cBgione,  per  cni  qnelP  arbore  h  detto  di  Ecademo;  sembra'che  piA 
«niT6neyotanente  scriyasi  '^Exetdijfiov  che  ^ExaSrifiiag. 

*)  Dnbito  nel  testo  di  Esiehio^  dope  le  parole  (pfiallyaQ  b  ^nlxagfioq 
(leg.  *Ahei(Aoq%  manobino  qnelle  di  Alcimo  Btesso  citate  dal  Laer.  p.  170 
f«/nrai  61  xal  nxdrofv  nokka  rwv  ^EnixaQfiov  Xiyofv;  e  dubito  an- 
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altre  cose  sentire  ranima  per  mezso  del  corpo,  aiccome  ndendo 
e  vedendo;  altre  concepire  per  se-  medeBima,  in  oiun  conto 
facendo  nsb  del  corpo,  e  percid  degll  esseri  altri  conosceru 
coi  sensi)  altrl  collo  intendimento.  Qoindi  disae  Piatone,  far 
d'uopo  che  colore ,  i  qnali  bramano  di  adnnare  nella  mente  i 
principj  deli'  universo,  distingnano  prima  le  idee  secondo  se 
medesime.  Come  la  aimigliansa,  la  unitii,  la  moltitndine,  la 
grandezza,  la  qaiete^  il  moto  suppongano  in  secondo  luogo 
Tonesto,  il  bnono,  il  giusto  e  le  altre  cose  di  tal  genere,  per 
se  medesime.  In  terzo  luogo  distingnano  qnante  idee  abbiano 
correlazione  tra  loro,  s)  come  la  scienzai  la  grandezza,  il  do- 
minie; riflettendoi  che  le  cose  a  noi  appartenenti,  conciossiacb^ 
partecipano  delle  mentovate,  con  lore  ^)  commune  hanno  il 
nome.  Dice,  a  cagione  di  esempio,  ginste  essere  quelle  cose, 
che  col  giusto  communicano,  oneste  quelle ,  che  communicano 
coir  onesto.  Ciascuna  delle  specie  h  eterna,  intelligibile,  e 
libera  oltraccid  da  ogni  perturbazione  Perleche  dice  esistere 
nella  natura  le  idee,  s)  come  esemplari.  Loro  simlgliare  le  altre 
cose  stabilite,  s)  come  similitudini  di  esse.  Quindi  EpicarmO; 
del  bene  e  delle  idee  cos)  parla'): 

suon  di  tromba  h  cosa  alcana?  alcerto; 
is  dunque  Tuomo  nn^  suon  di  tromba;  erraatL 
Onii  cbe  cosa  h  un  trombettier?  qual  sembrati? 
Non  forse  un  uomo?  tale  appunto;  or  dunque 
Tal  non  reputi  il  bene?  il  ben  non  dici 
Esister  per  se  stesso?  ognuno  al  certO| 
Che,  appresolo,  il  conobbe,  h  di  gi4  buono.^ 
Platone  accompagnossi  con  Cabria,  prefetto  della  milizia,  accu- 
sato  di  delitto  capitale,  non  avendo  volute  farlo  veruno  del 
cittadini.   In  quel  tempo,  ascendendo  egli  la  rocca  unitamente 

cora  doversi  poi  aggiungere  og  xal  hi  <ptial,  dicendo  eon  simili  parole 
Laer.  p.  173. 

0  Laer.  ixelvon;,  non  ixlvaig. 

*)  Cosi  interpreta  l*Aldobrand.,  onde  in  luogo  di  votifia  si  Bcri^a 
voTfTov,  OYvero  dope  votffia  tolgasi  il  xal,  e  potrebbe  allora  interpre- 
tarsi :  «Ciascuna  delle  specie  d  eterna  e  la  intelligenza  ^  libera  ec", 
come  interpreta  TAmbrog.  corretto  dal  Meibomio. 

3)  Scrive  in  versi  queste  parole  Laer.,  e  versi  U  chiama  il  Meor. 
Si  scriv.  come  il  Casaub.  li  scrive. 
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a  Cabria,  Crobilo  delatore,  fattosegli  ineontro:  Vieni^  disse,  per 
reeare  altrni  8oocorBo;  'igDori  che  ti  aapetta  la  cicuta  di  Socrate? 
RiBpoae  egU:  AUora  qnando  militava  per  la  patria,  tollerava  di 
Mpormi  ai  periooli,  ed  ora,  per  non  mancare  air  officio,  ii 
toUero  a  causa  dell'  amico.  Un  tanto  nomo  fu  nondimeno 
deriso  dai  comici.   Dusse  Teopompo: 

„Poich'  uno  non  h  an,  valgono  appena 

Dae  per  fornuure  on  sol;  cosi  Platone^. 
Oltre  a  qaesto,  Anassandride: 

„Qaando  di  olive,  qaal  Platon,  cibavasi^ 
£  Hmone,  alludendo  al  suo  nome: 

„Si  come  scaltro  finse 

Platon  van!  portenti^. 

Alessi: 

„Vieni  opportano,  poi  ch'io,  dabitosa, 

£  sa  mi  aggiro  e  giii,  come  Platone, 
fammi  an  Saggio  di  trovar  concesso; 

Ma  lasse  sento  e  deboli  le  gambe''. 
£  di  nnovo: 

,,Parli  di  ci6|  che  igaori  e  scorn,  appanto 

A  Platon.  simigliante ;  or  tu  del  nitro. 

Or  ta  della  cipoUa  avrai  contezza^ 
Aiiifi  'neU'  Amficrate: 

„Qaal  sia  quel  ben,  che  tu  per  questa  avrai 

A  consegaire,  meno  ancor,-  signore, 

Del  bene  di  Platon  certo  mi  h  noto'^ 
Asaerisce  Platone  cid,  che  egli  ha  conosciato.  Le  false  cose 
combatte.  Si  astiene  dal  pronunciare  salle  oacure.  Manifesta 
le  sue  opinion!  per  mezzo  di  qnattro  persone,  Socrate,  Timeo, 
nn  Ospite  Ateniese  ed  uno  Straniero  -Eleate.  Introduce  poi 
a  combattere'  11  falso  Trasimaco,  Callicle,  Polo  e  Gorgia.  Dicea, 
avere  Tanima  an  principio  aritmetico,  e  11  corpo,  geometrico. 
Definia  Tanima  stessa,  una  forma  dello  spirito  per  ogni.  parte 
distante  e  moventesi  per  propria  forza. 

Pirrone  di  EUde. 
Pirrone  di  Blide,  fattosi  compagno  di  Anassarco,  unissi  ai 
Gimnosofisti  ed  ai  MagL   Introdusse  questi  una  forma  d'incom- 


Digitized  by 


236 


prensibilitk  e  d'lDcertezza.  Poich^  nalla^  dicea,  essere  onesto, 
tarpe,  ginsto,  iBj^nstO;  e  cosi*  del  rimanente;  Dolla, 
dicendo,  essere  in  verltiL  AsBeriva,  tntto  operar  rnomo  per 
legge,  o  per  consaetadine,  non  esBendo  una  cosa  maggoire 
d^r  altra.  ^arrano,  come  egli  uBciva  e  ritirayaBi  in  Bolito- 
dine,  di  rado  mostrandosi  ai  domestici,  e  ci6  facea  avendo 
udito  un  Indiano  rinfacciare  ad  AnasBarco,  che  freqnentando 
egli  le  regie  corti,  non  ammaeBtrava  altri  nel  bene.  Nanano 
di  piti,  aver  egli  sempre  perseverato  nel  costume  di  proseguire 
il  discorso,  tuttoch^  nel  mezzo  del  dire  fosse  abbandonato  dallo 
ascoltatore.  Intraprendea  Bpesse  volte  un  viaggio  sensa  averne 
fatta  parola  ad  alcuno,  e  vagava  con  chi  piacevagU.  Udito 
ragionare  fra  se  stesso,  e  ricercato  della  ragione,  disse,  meditar 
8^  di  rendcrsi  utile.    Nelle  quistioni  da  niuno  dispreszavafli^ 

poich^  parlava  ^)  e  adattandosi  alia  interro- 

gazione.  Cos!  fu  egli  onorato  dalla  patria,  che  venue  stabilito 
Bommo  pontefice'y  ed  a  buo  riguardo,  per  decreto  della  plebe, 
si  concesse  a  tutti  i  filosofi  la  immunity  dalle  imposte.  Piamente 
convisse  con  la  sorella,  che  esercitava  Tofficio  di  levatrice. 
Vendea  gli  augelli  e  i  poreellini,  qualora  occorrea,  recandoli 
egli  stesBO  nel  foro,  e  indifferentemente  mondava  nella  casa 
gli  utensili.  Sdegnatosi  per  certa  cagione  contra  la  sorella, 
Filista  di  nome,  disse  a  chi  ne  lo  riprendea:  in  una  donnic- 
ciuola  non  aversi  a  far  mpstra  d'indifferenza Postosi  in 
fuga'),  assalito  da  un  cane/ disse  a  chi  ci6  aBcriveagli  a  delitto: 
esser  difficile  lo  spogliarsi  interamente  dell'  uomo.  Doversi 
per6  cercare  di  farlo  ^)  dapprima  per  quanto  h  posatbile  con 
le  opere,  e  se  non  venga  fatto,  colla  ragione. 

Potamone  di  Mitilinei^). 
Potamone  di  Mitilene,  retore,  tomando  una  volta  alia 
patria,  fu  da  Cesare  Tiberio  munito  di  queste  lettere:  Se  alcuDO 

')  h^oSixiog  si  cercbi. 

*)  V.  Euseb.  Praep.  Evang.  XIV.  17.  p.  763. 

Siaaofirf^ivTog,  pu6  mettersi  in  genit  assoluto,  e  diaaofifi^fic- 
QueBto  per6  pare  a  preferirsi  per  la  xaxoftovia,  che  Taltra  voce 
farebbe  con  insvex^iyrog. 

*)  SiaywvC^sa&ai,  Laer. 

»)  Di  un  Potamone  Fab.  B.  gr.  IV.  109. 
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ardiBce  di  offendere  Potamone  figlio  di  Lesbonatte,  consideri 
w  meco  Tale  a  far  guerra. 

Capo  XYn. 
SibiUe. 

Stbilla  h  una  Toce  Romana,  cbe  a'interpreta  profetesaa. 
Qnindi  le  femmine  vatlciBanti,  con  un  solo  nome,  appellavansi 
SibiUe.  Furonoi  dieei  Sibiile^  la  prima  delle  quali  fa  la  Caldea, 
cbe  Taticind  Bopra  Criato.  Se  di  questa  trovansi  i  versi  imper- 
fetti  e  diacordanti  dalle  metriche  leggi>  non  h  ci6  per  causa 

di  lei,  ma  benai  del  notaj,  cbe  0  la 

continoiU  del  diaconio,  poicb^  al  ceBsare  della  divina  Inapira- 
2i<me  eatingnevaBi  la  memoria  delle  cose  gik  dette. 

Steaiooro. 

Stesicoroy  lirlco,  scritto  avendo  in  vitnperio  di  Elena, 
divenne  cieco.  Composto  I'encomio  della  medesima,  ricnperd  11 
▼edere.  Venne  detto  Stesicoro,  percb^  primo  Btabili  il  coro  nel 
caato  eolla  cetra,  easendo  atato  antecedentemente  appellato  Tisia. 

Saffo  Leabia. 

Saffo  Leabia,  per  Tamore  di  Faone,  da  Leucate  predpitosBi 
nel  mare. 

Sofoole^). 

Sofoele  tragico  cognominoBai  Ape  per  la  sua  Boavitiu 

Sofrone  Siraouaano. 

Sofrone  Siracoaano,  figliuolo  di  Agatocle,  scrisBe  proaaica- 
meDte^'nel  dialetto  dorico,  i  mimi  maacbili  e  mnliebrL  Narrano, 
tteme  Plalone  aempre  fatto  nBo,  per  modo,  cbe  Boleva  eziandio 
donnirey  ripoaando  aopra  di  essi. 


0  Si  cerchi  aavfupd'aadvTafVf  obe  forse  da  ip^ccvat. 
0  Sofoele  trad,  da  Bocbefort.  v.  Nota  de'  lib.  nltimamen.  arrivati 
P-  3.,  T.  pue  Storti  Catal.  piccolo  art  TragedUy  e  Notia.  letter.  I.  88. 
e  M«m.  Kncici.  1783.  211. 
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StULpone  di  Megara. 

Stilporie  di  Megara  nella  invenzione  e  nella  erudizione^ 
8i  rese  agli  altri  superiore  per  modo,  che  poco  manco  perch^ 
tatta  la  Grecia,  sovra  Ini  intenta  coUo  Bgnardo,  Megarizzasse. 
Tolse  quindi  a  Teofrasto  Metrodoro,  studioso  della  contempla- 
zione,  e  Timagora  Gelco:  ad  Aristotele  Cirenaico  Clitarco  e 
Simmia:  ai  Dialettici  Peonio  appartenente  ad  Aristide,  ed  altri 
molti^).  Bbbe  pol  per  seguaci  Difilo  Bosforiano  e  Mirmece 
figliuolo  di  Exeneto  che  a  lui  recavansi  per  fine  di  oppugnare 
con  argomenti.  Qnesti  fa  accolto  da  Ptolomeo  Sotere,  imps- 
dronitosi  di  Megara,  che  diedegli  dell'  argento  ed  esortoUo  a 
seco  navlgare  in  Egitto.  Ma  egli,  preso  poco  danajo  e  ricuBato 
avendo  di  porsi  col  Re  in  viaggio,  rltirossi  in  Egina  ed  ivi 
dimor6  finch^  Ptolemeo  non  si  pose  in  mare.  Demetrio  pnran- 
che  figliuolo  di  Antigono,  occnpata  Megara,  ebbe  cnra  che  la 
sna  casa  si  rispettasse,  e  se  gli  rendesse  ci6,  che  eragli  stato 
rapito:  qnando  Stilpone,  volendo  Demetrio  da  Ini  rieevere  la 
tavola  indicante  le  cose,  che  avea  perdute,  disse:  non  avere 
perdnta  alcana  delle  proprie  sostanze,  poich6  niano  aveagli 
tolta  la  dottrina,  e  rimanevagli  la  eloquenza  e  la  scienza. 
Parlando  a  Demetrio  sopra  la  amana  beneficenza,  cosi  attrasse 
la  sua  attenzione,  che  pendeva  egli  dalle  di  Ini  parole.  Era 
egli  assai  facondo,  semplice,  alieno  dalLa  simalazione  e  manieroso 
eziandio  cogl*  idiotl.  Visto  Crate  in  tempo  di  verno  penetrato 
dal  freddo  *):  Ml  sembra,  disse,  o  Crate,  avere  te  d'nopo  di  an 
nuovo  pallio,  ossia  di  mente  e  di  veste.  £  Crate  parodicamente 
cosi  disse  di  lai: 


')  evQtjatXoyia,  Laer.,  erudiiio  interpr.  Aldobran. 

')  II  laogo  di  Esichio  h  manifestamente  mntilato,  poich^  come 
pu6  dire  aXlax^q  noXXovq,  se  nian  altro  ne  ha  annoverato?  dopo  le 
parole  dnianaas  fihv  ovv,  si  metta  na^a  SBoppaatav,  come  in  Laer., 
sino  a  kQiateiSov,  e  allora  si  ponga  xal  aXXovg  noXXovq,  Che  non 
vi  sia  sbaglio  di  stampa  ved.  dalla  versione  del  Giunio,  in  cni  si  vede 
che  cerca  di  rendere  il  laogo  intero,  e  che  non  h  stato  tolto  teriin 
paraqg^rafO)  poioh^  non  mette  la  voce  alios,  ma  solo  multos. 

>)  Yuole  il  Meur.  che  scriv.  ^ESsvitov,  non  lo  vuole  il  Casaob., 
lo  lascia  indeoiso  il  Menag.,  v.  Fab.  B.  gr.  II.  822.,  III.  602.  noCa  (p). 

^)  avyxexavofdivov  vaole  il  Mear.  ohe  si  scriva  ool  Laer. 
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„yid'  io  StUpon,  che  acerbi  mali  avea, 

is  Megaray  ove  sede  ebbe  Tifeo, 

Al  comuDe  parlare:  ivi  le  risse 

Egli  agitava,  da  gran  torba  ointo  . 

Sol  di  virtnde  alie  parole  intentaO*'' 
Invecehiato  Btilpone  ed  infermo,  bevve  del  vino  oude  piu  presto 
Qflcire  di  vita,  si  come  avenne.  Toglieva  egli  le  apecie,  ed 
isseriva,  che  colui,  11  quale  dice,  esservi  un  aomo;  non  dice 
diyersameiite  da  chi  diceBse,  non  esservene  alcuno:  poicb6  n^ 
di  quetsto  dice,  .n^  di  qnello  in  particolare;  e  perch^  infatti 
di  questo  piii  tosto,  che  di  qnello^)?  Non  dunque  di  qnesto. 
Cosi  la  erba,  che  mostrasi,  non  ^;  poich^  eravi  la  erba  prima 
di  mille  anni  alio  indietro:  non  h  dunque  questa  erba. 

Capo  xym. 

Timeo  Tauromenita. 

Timeo  Tauromenita  appellossi  vecchia  raccoglitrice,  perch^ 
Benveva  cose  di  poco  conto. 

Timolao  di  LariBsa. 

Hmolao  di  Larissay  retore,  addoppi6  la  lUade,  interpretando 
verso  a  verso  cosi^): 

wL'ira  deh  canta  di  Pelide,  o  Diva, 
Che  per  la  figlia  concepi  di  Grise^ 
Fatal  causa  agli*Achei  di  miUe  mali, 
Privi  di  duce  a  battagliar  condotti, 
Ch'  anime  invitte  profondd  nell*  Oreo, 
D'eroi,  per  man  d*£ttor,  dal  ferro  estinti"*. 

Triboniano. 

Triboniano,  adulando  Giustiniano  imperatore,  persuadevalo 
che  egli  non  sarla  morto;  ma  insieipe  col  corpo  sarla  state 
^portato  nel  cielo.   Era  Triboniano  gentile  ed  empio. 


*)  dtwxovxBq,  Laer.  e  Casanb. 

^  Cosi  interpr.  Casanb.  140.  not  21. 

*)  Li  cita  Suida,  Fab.  B.  gr.  IX.  809.  Simile  cosa  fe'  Ideo,  Fab. 
i^i  "20.,  Hear.  lU.  760.  C. 
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Tirteo. 

Tirteoj  come  narrasi,  slloraqaando  combatteyano  i  Lace- 
demorii  con  i  Messenj,  fe'  uso  dei  versi  per  eccitare  I  primi, 
e  in  cotal  modo  li  rese  vittoriosi. 

Tirannione  Emiseno. 
Tirannione  Emiseno,  chiamato  prima  Teofrasto,  cangiato 
nome,  fu  detto  Tirannione  ^  come  persecutore  degli  ugnali  a 
8^  nella  scnola.    Questi,  fatto  cattivo  da  Lncullo,  e  arricchitoBi 
in  Roma,  possed^  oltre  a  trentamiia  libri. 

Capo  XIX. 
Ipazia 

Ipazia,  figlinola  di  Teone  filosofo  Alessandrino  e  seguace 
ancor  essa  della  sapienza,  fa  fatta  in  pezzi  dagli  Alessandrini, 
ed  i  brani  del  suo  corpo,  reso  oggetto  di  contnmelia,  fnrono 
Bparsi  per  tutta  la  cittk.  Ci5  ella  soffri  per  la  sua  inaigne 
perizia  in  particolar  modo  nelle  coae  aatronomiche 

Capo  XX. 
Fedone  di  Elide. 

Fedone  di  Elide,  discepolo  di  Socrate,  fatto  prigioniero 
dagr  Ittdiani,  e  venduto  ad  uomo  addetto  al  lenocinio,  fn  da 
lui  in  Atene  prostituito  ^)  ad  uso  infame.  Questi,  udito  parlare 
Socrate  nella  ana  Bcuola,  fu  colpito  dai  anoi  discorsi  e  chieae 
di  easere  liberato.  Fn  da  Sociate  perauaao  Alcibiade  a  redi- 
merlo,  e  da  quel,  tempo  dieaai  Fedone  a  filoaofare^).  Uih 
questi  principio  alia  aetta  chiamata,  dalla  di  lui  patria,  Eliaca, 
e  qnindi  da  Menedemo  Eretrieae  chiamata  Eretriaca. 


0  Sopra  Ipazia  v.  Fab.  B.  gr.  VUI.  588.,  VI.  190.;  di  due  Ipaaie 
ivi  VI.  270.,  una  Ipazia  figlia  di  Eritro  ivi  IX.  755.,  un  Ipazio  ivi  VII. 
523.  638.,  VI.  190.,  IX.  83.  240.  par.  2*.  93.  104.,  VHL  110.,  IX.  240. 
Caaaub.  141.  not.  2.  dice  nQovazri. 

^  La  preaente  lezione  di  Eaichio  ^  iv  rtp  ivrev&ev  ipiko^ofogy 
OYvero  r<p  ivrevd^ev,  non  t6,  come  dice  nel  teato;  ohe  debba  dirsi 
Tip  ved.  nella  not.  7.  Menr.  lo  per6  leggo  ix  jov  ivS'ev^ev  iipiXa- 
aoffsi,  leggendoai  qneata  ultima  parola  anche  in  Laer. 
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Feraoide  di  Soiro  0. 

Diconoy  Feraeide  di  8oiro  (h  Sciro  ana  delle  isole  Cicladi) 
DOD  avere  avato  veran  maestro;  ma  da  ae  medesimo  esseni 
esereitato  nello  studio,  acqnistati  avendo  i  libri  apocrifi  dei 
Fenicj.  Prime  introdiisBe  il  diBcorao  della  metempsicosL  Fa 
consnmato  dai  ^)  

Filemone  SiraciiBano. 

Filemone  Siracusano  mori  per  il  troppo  riso,  come  ancora 
FilidtioDe  di  Nicea,  sul  quale  avvi  qaesto  epigramma: 

MFilistioQe  di  Nicea  col  riso 

II  vivere  infelice  anl  deir  aomo^. 
Scriase  qaesti  I'Amatare  del  riso, 

FiliBOo  Milesio. 

Filisco  Milesio,  retore,  antecedentemente  famosissimo  trom- 
bettlere,  era  chiamato  da  Isocrate  Retore  foratore  di  trombe. 

Fileta  Coo. 

Fileta  Goo,  divenuto  macilente  per  ricercare  il  raaiocinio 
appellato  faiiace,  cessd  di  Yivere. 

Filone  Ebreo. 

Filone  Ebreo  cosl  8omigli6  Platone  e  nella  foggia  del  dire 
e  nello  ingegnoy  che  venne  presso  i  Greci  in  proverbio  qnesto 
detto:  0  Platone  Filonizza,  o  Filone  Platonizza 

FilO0trato  di  Lemno. 

Filostrato  di  Lemno,  scrittore  delle  Immagmi,  era  figlinolo 
del  primo  sofista  Filostrato  dl  Lemno.  Qaesti  per  secondo 
buegno  in  Atene,  poscia  in  Roma  sotto  ISevero  imperatore. 

Capo*  XXI. 
Cherillo  Samio. 
Cberillo  Samio,  poeta,  scrisse  la  yittoria  riportata  dagli 
Ateniesi  contra  Serse,  e  ricev^  per  ciascnn  verso  di  qaesto 

»)  8a  Feraeide  v.  Meur.  VIL  145. 

9^i9>  Qo^  (Leop.)  —  da  morbo  pediculare  (Ed.). 
»)  V.  Nicolai  L  80. 
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poema  nno  statere  di  oro;  essendosi  in  oltre  decretato,  che  tal 
poema  si  leggesse  eon  gli  scritti  di  Omero. 

Crisippo  1). 

Accoaa  taluno  Crisippo  perch^  disse^  aver  s^  preveduto 
in  qnal  foggia  ha  il  filosofo  a  far  guadagno.  Poich6  mostra 
per  qoal  ragione  deve  il  medesimo  andarne  in  traceia:  giacch^ 
se  per  la  vita,  la  vita  ^  indifferente;  se  per  la  volatt^,  h  Id- 
differente  ancor  essa;  se  per6  per  la  virtu,  essa  h  sufficiente  a 
condurre  di  per  se  sola  alia  felicitli.  Ma,  eome  dieono,  ridlcoli 
sono  gaadagni  di  tal  foggia,  e  se  derivino  da  an  Be,  poicbe 
a  lui  dovrii  necessariamente  eedersi;  e  se  dair  amicisia,  poich^ 
sark  qnesta  venale;  e  se  dalla  sapienza,  giacch^  mercenaria 
sarebbe  la  sapienza  eziandio.  Narrano,  essersi  Cnsippo  dato^) 
alia  filosofia,  poi  che  dal  regie  fisco  assorbironsi  le  sue  pateme 
sostanze. 

Delle  cose  patrie  di  Costantixiopoli. 
Passati  362.  anni  dopo  la  monarchia  di  Augasto  Cesare^), 
giunta  la  vecehia  Roma  e  i  suoi  affari  al  lore  termine;  Oostan- 
tino,  figliuolo  di  Costanzo,  impadronitosi  dello  scettro,  stabilisce 
una  nuova  Roma,  ordinando,  che  uguale  alia  prima  si  appelli. 
Era  infatti  convenevole  ^)  che  quella,  che  da  tiranni  o  da  re 
era  stata  retta,  che  governata  erasf  alia  foggia  aristocratica  e 
democratica,  fosse  finalmente  innalzata  ad  una  tale  grandem. 
Gome  abbia  questa  cittk  avuto  principio,  dl  chi  sia  stata  colouia, 
abbiamo  noi  a  manifestare  appoggiandoci  sugli  antichi  poeti  e 
scrittori,  che  ne  fecero  argomento  del  loro  dire.  Spacciasi, 
come  gli  Argivi,  dato  loro  da  Pitia  cosi  fatto  oracolo: 
„Venturo8i  color,  che  quella  sacra 
Cittade  abiteranno  e  la  Treiicia 
Spend  a  alia  bocca  deir  acqnoso  Ponto, 

0  Di  un  Crisippo  Fab.  B.  gr.  III.  654.  Sopra  alcnne  opere  di 
Crisippo  V,  Fab.  ivi  111.  567. 

2)  ij^ai,  non  7}Setv.  Meur.  not.  (6). 

»)  Simili  parole  in  Codino,  St  Biz.  XVIL  p.  7.  delF  op.  di  Codino 
A.  V.  le  note  del  Lambeca  quel  luogo. 

*)  Scriv.  TjStf  del  fjilv  yccQ,  cosi  prefaz.  p.  VI.;  forse  6bI  per  iSei 
imperf.,  per  non  fare  la  cacofonia  7^6?^  tdei,  onde  potna  scriv.  ancora 
XQyVy  decebat. 
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Ove  dae  eagnolmi  il  mar  canuto 
Lambendo.vanno,  e,  ooxne  il  peace,  il  cervo 
Di  cibani  a  una  foggia  ha  per  coBtumeO;^ 
fiflsarono  la  loro  dimora  In  qael  luogo,  nel  quale  i  fiumi  Gidaro 
e  fiorbiae,  acorrendo  Tuno  daila  parte  boreale,  Taltro  da  quella 
dell'  oecasoy  presso  all'  ara  della  niufa  detU  Semestre  si- con- 
fondono  col  mare.  Poi  che  dunqaC;  per  forza  del  fatO|  quit 
ginnaero,  e  coi  sacrificj  propizj  si  reaero  i  numi  del  luogo;  ntao 
spwieroy  rapita  pecciola  parte  della  vittima,  trasportoUa  in 
altra  partcy  che  ha  nome  Bosforo,  e  stati  eaeendo  quelli  iBtruiti 
da  an  cnstode  di  armenti  intorno  alia  strada,  che  ruccello 
avea  tenata,  fa  pare'  qael  luogo  appellato  Bacolia.  Narrano 
altriy  avere  i  Megareaiy  discendenti  da  Niso  navigato  a  quella 
▼olta  aotto  il  comando  del  dace  Bizante,  dal  di  coi  nome,  favo- 
leggiano,  easerfli  tratto  quello  della  citti  Altri  iingono,  essere 
dalla  niufa  indigena  Semestre  nato  un  figlio  detto  Bizante. 
Different!  sono  pertanto^i  sentimenti  degli  scrittori.  Ma  volendo 
noi,  a  colore,  che  bramanla,  esporre  una  verosimile  iatoria, 
wumiamo  convenevolmente  il  principle  da  lo,  figliuola  di 
haeo^).  Poich^  fu  questa  figlia  di  Inaco,  re  degli  Argivi. 
Della  sua  verginitlt  era  custode  Argo ,  che  appellano  di  piii 
occhL  Ma  Giove,  invaghito  della  fanciulla,  persuaso  a  Mercuric 
ad  aceidere  Argo  con  inganno,  e  tolta  ad  lo  la  verginitk,  la 
traafonna  in  giovenca.  Sdegnata  Giunone,  trae  la  g^ovenca  in 
farore^),  ed  aggirala  per  tutta  la  terrestre  ed  acquosa  regione. 
Poich^  giunse  nella  Tracia,  lascid  al  luogo  11  nome  di  Bosforo, 
e  Ycnuta  nella  parte,  che  ha  nome  Ceras,  presso  cui  si  con- 
giangouo  il  Gidaro  e  il  Borbise,  disvelando  agli  abitanti  il 
fnturo,  vicino  all'  ara  di  Semestre  diede  alia  luce  una  bambina 
detta  Ceroeasa,  dal  di  cui  nome  prese  il  luogo  quello  di  Geras. 

*)  ig  avxov  vo/nbv  non  aignif.  come  traduce  Meur.,  smul;  ma  juxta 
emmdem  eonsuetudinem. 

*)  Piiaov,  non  N^aov,  pref.  VI. 
*)  V.  Mingarelli  codd.  Nan.  435. 

*)  Questa  iayola  6  una  prova  del  paganesimo  d'fisichio;  se  pure 
non  Toglia  dirsi,  che  ci6,  che  scriase  di  Triboniano,  lo  abbia  scritto 
dopo  il  presente  pasao. 

*)0  a  mfitriare, 

JO* 
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Altri  per6  traggono  piii  tosto  ial  nome  dalla  posizione  del  Inogo, 
altri,  per  la  copia  del  frutti,  daoDO  al  laogo  Btesso  H  nome  di 
Corno  della  Capra  Amaltea.  Ceroessa  danqne,  nutrita  preBBO 
alia  ninfa  SemeBtre  e  dotata  d'incredibile  bellesza,  per  modo, 
che  Buperava  di  molto  le  altre  vefgini  di  Tracia,  usato  ayendo 
con  il  marino  NettniH),  dk  alia  luce  il  bambino  detto  Bizante; 
traendo  tal  nome  dalla  Tracia  ninfa  Bizia^),  che  alimentoUoy  e 
della  cni  acqua  attingono  tuttavia  i  cittadini.  Poich^  danqne 
giunse  il  gioviue  al  fiore  della  etk,  e  dimorando  nei  monti  della 
Tracia,  si  rese  formidabile  alle  fiere  ed  ai  barbari;  ricev^  le- 
gati  dai  signori  del  laogo,  che  invitavanlo  ad  easere  loro 
commilitone  ed  amico.  Inviaio  da  Melia,  re  dei  Traci,  al 
combattimento  della  fiera,  ne  torno  Bizante  con  gloria,  e  mentre 
il  toro  BOggiogato  offre  in  sacrificio,  e  le  patrie  diTinitli  rendesi 
propizie,  presBo  al  mentoTato  conflnente  dei  finmi  Oidaro  e 
Borbise  comparsa  nn'  aquila,  dlmprovyiso  rapisce  il  cnore  delU 
vlttima,  e  volata  fino  alia  estremitli  del  lido  del  Bosforo,  fermasi 
dincontro  alia  cittk  detta  GriBopoli;  la  qnale  Criae,  figlio 
di  Agaraennone  dato  in  Ince  da  CriBeide,  che  fuggito  erasi  per 
BottrarBi  alle  inaidie  di  Clitemneatra  dopo  la  ncciBione  del  padre, 
e  che  andava  in  traccia  dlfigenia;  aorpreso  dalla  morte  lascio 
per  monnmento  del  fino  aepolcro.  Bizante  pertanto  nelU 
eBtremitik  del  lido,  prcBSO  al  mare  BoBforo,  deBcrisBo  una  citU: 
e  coir  ajvto,  b1  come  narrano,  di  Nettuno  e  di  Apollo,  edified 
le  mnra  di  eccellenza  Buperiore  a  ogni  dire.  Poich^  sette  torn 
ivi  collocate  compoae  in  guiBa,  che  tra  loro  rispondeanBi  a 
vicenda,  e  scambieYolmente  difl'ondevanai  il  anono.  Se  infatti 
Btrepito  di  tromba,  o  di  altro  genere,  udivaai  talvolta  riaonare 
nelle  torn,  commnnicavasi  qnesto  da  una  torre  ad  an'  altra^, 
e  trasmettevasi  per  fino  alia  ultima^).  Ma  non  passeremo  noi 
Botto  Bilenzio  verana  altra  coBa  rammentata  ^) ,  che  an  tale 


vvfi^T]  xaxa  ri^v  SQaxr^v  pn6  spiegarsi  forse  ninfa  di  Tracia,  e 
cobI  qui  spiega  Meur.,  ma,  p.  575,  spiega  nin/a  che  lo  nutri  neUa  Tracia. 

Bcriv.  come  p.  576  sino  a  %xi^a,  si  aliquando  enim  tuba  aut 
vox  quaedam  alia  etc.  una  ex  alia  (recipiens)  echo  iransferebat  etc^ 
forse  dee  scriv.  non      iti^ov,  ma  tig  kti^ov, 

3)  xal  n^dq  rb  niQag  ec;  tra  xal  e  nQog^  p.  576.,  mettesi  ti». 
*)  Aggiungi  col  testo:  da  altri  scritiori  (Ed.).  • 
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oggetto  fecero  parola.  Poscia  che  U  torre  detta  di  Ercole 
disYeJa,  s)  come  narraBi,  a  colorOy  che  trovansi  entro  le  mara, 
gU  arcani  degl'  inimicL  Dopo  il  circuito  delle  mnragHe,  dieasi 
a  coBtraire  templi  agli  Dei.  Stabih  qnello  di  Rea  col  di  lei 
nmalAcro  nel  luogoOy  che  dicesi  della  Basilica,  nel  quale  la 
Fortana')  eaiandio  veoerossi  dai  cittadinL  £dific6  il  tempio  di 
Nettnno  preaao  al  mare.  QaiYi  si  ha  ora  stabilita  la  sede  del 
martire  Mena.  GoUoo5  il  tempio  di  Ecate  nel  laogO|  che  h 
ora  dello  Ippodromo:  quelle  dei  Dioscuri,  di  Castore^),  dico, 
e  di  Pollnce,  all'  ara  di  Semestre  e  al  confluente  dei  fiumi, 
dove  liberati  erano  gli  aomini  dalle  infetmitlu  Presso  al  Inogo 
detto  Strategio  innalzd  le  are  di  Ajace  e  di  Achille.  Oggidi 
qnel  laogo  stesso  appellasi  tnttavia  il  bagno  di.  Achille  Edi- 
fied il  tempio  dello  eroe  Amfiarao  nelle  cosl  dette  Siche,  che 
U  loro  dinominazione  trassero  dagli  arbori  di  fiehi.  Alcun 
poeo  al  di  sopra  del  tempio  di  Nettnno  ayvi  qnello  detto  di 
Venerei  e  al  monte  della  Trada  qnello  di  Diana.  Ordinata  in 
tal  gniaa  la  cittli  di  Bizante,  rimanea  di  por  freno  alle  incnr- 
aioni  dei  barbari,  e  in  particolar  mode  di  Emo,  tiranno  della 
Tracaa,  il  qnale  ginnse  sine  alia  cittk  di  Bizante,  invitando  al 
cimento  lo  stesso  eroey  e  dandosi  a  credere  di  tutto  easere  per 
devastare.  Non  tollerando  la  venuta  del  barbaro^),  viene 
Bizante  con  lui  a  singolare  tenzone,  ed  abbatte  Emo  sul  colle, 
che  porta  il  nome  dello  stesso.  Dopo  questa  vittoria,  poich^ 
gl'inimici  spinse  Bizante  nella  Traeia,  Odrise,  re  degli  Sciti, 
farcato  I'lstro,  e  recatosi  sino  presso  le  mura  della  cittl^ 
strinse  gli  abitanti  di  assedio.  Contra  questo  la  consorte  di 
Bizante,  Tammirabile  Fidalia,  in  ninn  conto  atterrita  dalla  molti- 
tndine  degr  inimici,  prese  con  la  mnliebre  mano  a  combattere 


0  Dopo  ronov  non  ra  il  (.),  cos!  p.  576. 

*)  p.  576  flcriv.  Meur.  ri^eiovy  qui  si  dice  tvxctioVf  si  cerchi  se 
tviitay  o  tvxwv  signif.  fortwuif  diyersamente  si  scriva  zvx^. 

*)  Kaato^oq  p.  576. 

*)  xal  vvv  TO  tov  AxiXXiwg  p.  576. 

Non  pu6  spiegarsi:  non  exspectato  adventu  barbaric  poichd 
eno  era  gia  vennto.  Pure  cosl  male  spiega  il  Meur.  577.  Dee  spie- 
guii  per6,  che  egli  non  tollerando  che  il  Barbaro  fosse  venuto  in 
Biumzio,  impaziente  di  scacciarlo,  venue  soco  lui  a  singolare  cimento. 
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saggiamente,  ponendo  contra  il  barbaro  in  opera  il  Bocoorso  del 
draghi.  Poich^,  serbando  essa  raccoUi  in  certo  luogo  i  serpenti, 
cbe  ritrovati  si  erano  nella  cittk,  e  comparsa  d'improvTiBo  alio 
inimico,  lancioUi  a  foggia  di  dardi  e  di  saette,  e  fatta  strage 
di  gran  moltitudine ,  condasse  la  cittli  a  salvamento.  Qoindi 
qneir  antico  dotto,  non  arersi  ad  uccidere  i  serpent!  presi  nella 
cittk,  si  come  quell! ,  che  ne  erano  stat!  i  bene£&ttorL  Indi  a 
non  molto  un  uomo,  per  nome  Strombo,  flglinolo  ancor  egli  di 
Ceroessa,  con  grand!  forze  mosse  guerra  a  Bizante.  Tatta 
pertanto  suscitossi  la  Scitica  nazione^),  accorsero  1  principi 
della  Qrecia  ed  una  non  isprezzabile  armata  di  Rodi,  oltre  a 
Dineo,  signore  della  vicina  Oalcedonia  ^) ,  ehe  qua  con  una 
colonia  eras!  recato  dicinnoTC  ann!  avanti  al  prinoipato  di 
Bizante.  Fu  il  luogo  detto  Calcedonia  a  causa,  si  come  pensa 
taluno,  del  fiume  Calcedone,  ovvero,  come  altr!  Tuole^  del  figlio 
deir  indovino  Calcante,  vissnto  dopo  la  guerra  di  Troja,  o 
finalmente,  come  altri  pure  stima,  da!  colon!  quivi  inyiati  da 
Calcide,  cittit  della  Eubea,  i  quali  appellaronsi  ciechi  per  non 
avere  osservata  la  cittk  di  Bizanzio.  Venuto  pertanto  Dineo 
con  molte  nav!  in  soccorso  di  Bizante,  n^  avendo  potato 
appressarsi  alia  cittii  per  essere  il  Re  morto  poco  innansi,  e 
per  ritrovars!  tutto  il  popolo^)  in  angoscia,  giunse  al  luogo 
detto  Anaplo,  e  quivi^)  avendo  dimorato,  diede  al  luogo  stesso 
il  nome  d!  Estias.  Quind!  a  poco  recatosi  nella  cittli  e  scaeciati 
i  barbari,  divcnne  duce  del  popolo  di  Bizanzio.  Infestarono  i 
draghi  !n  quel  tempo  la  cittk,  recando  nocumento  a  coloro,  che 
in  essa  dimoravano.  Questi  furono  uccin^)  dagli  abitanti  col 
mezzo  degli  uccelli  detti  cicogne,  cooperando  Nettuno,  al  come 
narrano,  al  loro  disegno.  Quind!  a  non  molto,  fattisi  lore  ini- 
mic!  gli  uccelli  stessi,  e  presentando  occasion!  di  morte  col 
gittare  i  serpent!  da  ess!  afferrati  ne!  serbatoj  di  acque  e  neUe 


Quest!  Sciti  e  Greet  ec.  suscitaronsi  a  favore ,  non  oontra 
Bizante. 

Forse  6  a  scriv.  Calcedone,  non  Calcedonia. 

•)  Si^fiov,  non  di^fiov. 

*)  ev^a  si  scriva,  non  Bv^ev,  poioh^  diaxQi^to  h  verbo  di  quiete, 
non  di  mote.  ^ 
■)  SiexBiQiaavto  p.  671, 
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pubbUche  vie  Bopra  grimprovveduti  cittadiniy  rimase  il  popolo 
BDuurrito.  Un  uomo  di  Tiane,  per  nome  Appollonio  eresse 
tre  eieogne  di  poliia  pietra,  che  cob  le  opposte  faode  scambie- 
Yolmente  «  rigaardavano.  Rimaaero  queate  sino  al  presente, 
Don  permettendo  che  neUa  (SittA  entrino  oic<^ne.  Morto  frattanto 
il  dace  Dineo,  asBanse  Leone  le  r^dini  del  gi^vemo  del  Bizan- 
tinL  Sotto  di  lui')  Fliippo,  re  del  Maeedoni,  figUuolo  di 
Aminta,  con  coBsiderahili  forze  atrioBe  la  ciiik  di  aBsedio, 
ippreBBandoBi  alle  mara  col  mezzo  di  vie  Botterranee^)  e  di 
macehine  belliche  di  ogai  foggia.  £  certo  se  ne  sarebbe 
impadroDito  avvalendoai  del  favore  di  una  notte,  bob  iUaminata 
dalla  luna,  e  di  ana  rovinosa  pioggia,  se  forza  divina  non 
aveBBe  BoccofBi  gli  abitaBti|  eodtando  a  latrare  i  cani  della 
eitti^  e  lacendo  apparire  nubi  di  fuoeo  alle  parti  BettentrioBali. 

DeBtaii  qnindi  i  cittadini  e^)  

UberaroBO  la  oitU,  di  glk  BottomesBa  a  Filippo.  BistauraroDo 
le  offese  torn  ooUe  pietre  Bepolcrali|  e^  riBarcirono  le  fortifica- 
sioni  delle  maraglie,  per  lo  ohe  diedero  al  rnnro  11  Bome  di 
TimboBiBe.  AIzaroBO  la  siataa  di  £eate,  ehe  recava  ua  lamiBare. 
Qnindi  Ib  ubb  pngaa  Bavale  riportaroBo  sopra.i  Macedoai  bbb 
illuBtre  vittoria,  e  BcioUa  per  tal  modo  la  guerra,  cedh  Filippo 
ai  BizaBtiBL  Morto  aBCora  LeoBe,  Garete^  dnoe  degli  Ateniesi, 
venendo  cob  quaraBta  Bavi  1b  Bocoorao  del  BizaBtini  coBtra 
Filippo,  ocenpd  il  promoBtorio  della  PropoBtide,  che  giaoe  tra 
CriaopoU  e  Caloedonia.  Qaivi  giUBto,  fe'  aperimeBto  della 
gnerra:  e  perdnU  sel  luogo  ateaaoy  oppreBaa  da  morboy  la 
eonaortOi  che  lo  Begnivm,  la  depoae  ib  ub  aepolcro,  alzando^) 
on'  ara  ed  UBa  coloBBa  compoata,  Bella  quale  vedeai  uBa 
gioveBca  di  polita  pietra.  Poichfe  cob  tal  Bome  priBcipalmeBte 
qaella  appelloBai.   Si  h  qneata^)  dlBonuBazioBe  serbata  bjbo  ai 

0  V.  Belle  BOt  Meur.  VU.  791. 

*)  iqf^  aimtg,  sub  quo,  coal  Meor.  Ib  Codiao. 
6u$QvSi,  OodiBo. 

*)  Veggaai  come  pud  apiegarBi  <sv(npiQ<a  (da  oui  vieae  cweve- 
;r^me^),  e  Be  per  nokefiloi  deve  pintloato  iBtenderai  i  Boldad  amici» 
che  i  BemicL 

*)  PiBttoato  amerei  acriv.  avv&siq. 

^  D  BomiB.  ijziq  dee  riferlrai  ad  imawfjiiav  P  peroh6  bob  pu6 
riferini  a  SifuxXtg,  o  xLova,  come  fa  il  Meur.,  poieh^  ia  propoaizione 
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nostri  tempi  col  mezzo  di  questi  versi  posti  in  iscrizione.  Sodo 
questi  i  segnenti: 

nNon  d'Inachia  giovenca  h  qnesta  immago, 

il  mar  Bosforio  oppoato  ha  da  me  nome; 
Poieh^  cotesta  pria  gii  dall'  acerbo 
Sdegno  fa  di  Ginnon  tratta  nel  Faro. 
Ma  Ceeropia^)  son  io,  che  estinta  giaecio: 
Moglie  fni  di  Oarete,  e  a  lui  compagna 
Qnando  al  mare  affidossi  ed  alle  navi, 
Emulo  di  Filippo.   Allor  giovenca 
Fai  detta^  or  moglie  di  Garete  io  sono: 
D'ambe  le  terre  di  goder  m'fe  dato". 
Navigato  arendo  Garete  ad  Atene,  sncced^  nell'  officio  di  dnce 
Protomaco,  il  quale,  sottomeasi  colla  forza  delle  armi  gri&sorti 
Traci,  nel  Inogo  della  cittk  detto^)  Milio  eresse  an  trofeo  di 
bronzo.   Venn  to  qnesto  a  morte,  nn  nomo  per  nome  TimeBio, 
edncato  tra  gli  Argivi,  dapprima  al  mare  detto  Enasino,  nel 
luogo  detto  Efeaiate  (ove  gli  Efeaj,  mandate  una  volta  delle 
colonic,  e  tentato  avendo  di  edificare  nna  citt^  dl  nnovo  ndirono 
Toracolo  Bizantino: 

^Ove  due  cagnolini  il  mar  cannto 
Lambendo  vanno,  e,  come  il  peace,  il  cervo 
Di  cibarsi  a  una  foggia  ha  per  coatume)^. 
avendo  cercato  di  coatrnire  una  oppoata  clttit,  e  delnao  nella 
ana  aperanza,  recoaai  ad  abitare^)  coi  Bizantini,  ed  eletto  a 
duce  di  tntto  il  popolo,  riduaae  tntta  insieme  la  dttii  ad  nno 
atato  migliore  ed  ntile,  promulgate  avendo  delle  leggi  per  norma 
del  quotidiano  commercio,  e  atabiliti  gli  anni  civil!  ed  i  giomi^), 
coi  quail  mezzi  reae  i  cittadini  nrbani  e  aodevoli.   Edific6  egli 
medeaimo  moltiaaimi  templi  agli  Dei,  e  poae  in  buona  foggia  gU 


6ia  non  signified  mai  cum:  V^,  perchd  il  testo  di  Godino  6  affittto 
favorevole  a  qnesta  interpretazione. 

0  Gredo  debba  dirsi  KexQonlq,  e  vaglia  AtUeus;  poiohd  VAttica 
fu  ohiamata  Gecropia  da  Gecrope,  e  infatti  qnesta  era  moglie  di  Garete 
ateniese. 

*)  Godino  xatoixofjiivov. 
Godino  fieze^i^t^/it^f. 

*)  Gredo  debba  aoriverai  tifiigaq. 
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antiehL  PoieM  ristanrd  quello  gii  dirnto  posto  sal  promontorio 
del  mare  Pontico  e  eonsecraio  cUt  Giasone  a  dodid  Dei,  e 
rinnoY^  Taliro  di  Diana  coUoeato  nel  porto  detto  FriBBo.  Oltre 
a  tib  OalUadey  dace  di  Bizanzio,  che  illoBtri  azioni  fe'  oelle 
gneire  esterne  e  clyili,  poee  la  celebre  statna  di  Bizante  nella 
eo^  delta  Basiiiea,  oon  qnesta  epigrafe: 

^izante,  il  prode,  e  la  gentil  Fidalla, 
Ambo  adornando,  indem  pose  Calliade^. 
Tili  ventare  ebbero  adnnque  in  diversi  tempi  i  •  Bizantini, 
Ulora  gOTernati  in  gnisa  aristocratica,  talora  democratica,  talora 
anebe  dominati  dai  tiranni.  Ma  poseiacb^  colle  mlliiari  spedi- 
zioni  del  conzoli  TlmpeTo  Romano  snperd  tatti  gli  altri  prinei- 
pati,  Bottomiae^)  eziandio  la  naaione  Greca,  e  Bimigliantemente 
persaaBl  i  Bizantiniy  alio  Impero  stesso  Bi  assoggettarono.  Qaindi, 
pisBato  alcrm  tempo,  oocapando  Severe  la  sede  imperiale  di 
Roma^)y  preferite  avendo  le  parti  di  Nigro,  tiranno  dell'  Orient^, 
ardirono  venire  collo  Imperatore  alle  mani,  da  Ini  spogliati 
percid  dei  eivili  loro  diritti,  privati  del  oircnito  delle  lore  mn- 
raglie,  e  coBtretti  a  aervire  ai  Perintii,  detti  Eracleoti.  CeBsato 
per6  lo  sd^o^)  di  Severe,  fnrono  di  nnovo  condotti  ad  nn 
ordine  migliore,  avendo  qnesti  in  magnifica  forma  ooatraito  nn 
grandiBBimo  bagno  presBO  all'  ara  di  Glove  eqneetre,  ossia  il 
eori  detto  boseo  di  Ercole,  che,  domati  qnivi  i  eavalli  di  Dio- 
mede,  impose  al  Inogo,  bI  come  narrano,  il  nome  di  Zensippo; 
dl  pit  omato  avendo  il  vicino  ippodromo  aacro  ai  Dioflenri 
COB  tavolati  e  con  portici,  ove  ancbe  al  preseote  mostrano  le 
carratnre  grindicj  deir  aBcesa  per  mezzo  delle  parti  superior], 
che  riposano  sopra  obelischi  di  bronze.  Per  la  esecnzione  di  tali 
opere  assegnd  Severe  Targento  deir  erario  militare.  Fine  a  che 
viaae  Severo  ed  11  sno  figlio  Antonino,  la  eiiik  fn  detta  Anto- 
ninla,  ma  resa  che  fa  ai  divini  Imperatori^),  di  naovo  assunBe 
il  nome  di  Bisanzio.  Ginnto  per5  Costantino  alia  snprema 
autoritk  fra  i  Romani,  fa  essa  appellata  Costantinopoli,  volen- 

xaxtSovXioae,  Codino. 
Moor.  neUe  note,  e  Codino  fiaoiXBvovroq. 
*)  Codino  Tcecvaafiivtj^, 

*)  Perch^  debba  dirsi  toTq  ^eloiq  in  dafivo,  e  xiBv  fiaaiXi(av  in 
gemtiyo  (se  qui  non  v*d  sbaglio)  non  lo  intendo. 
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terosamente  aofferio  avendo  di  eangiare  dinomiBaiione  per  la 
insigne  mnnificeiiza  dello  Imperatore  veroo  di  easa;  reaa  aven- 
dola  questi  di  meraviglioBa  b^lezza,  e  condotte  sino  ai  eon 

detti^)  le  mara,  che  dappruna  non 

oUrepassavano  ii  laogo  dinQminaio  Foro  del  Re:  avendo  altren 
resa  la  citti  piii  splendida  con  bagni  e  sacri  templi  e  eoneeda- 
tigli  tutti  i  dirittiy  ad  eaempio  dell'  aniica  Roma;  II  che  fe' 
scolpire  sa  di  una  colonna  di  pietra  nel  foro  detto  Strategio, 
ove  una  volta  i  capi  della  milizia  della  c\ttk  riceveano  i  meri- 
tati  onori.  Alz6  la  Btatua  della  aua  genitrice  sa  di  una  colonna, 
e  di^  al  laogo  il  nome  di  Aagnsteo.  Ai  senatori,  ohe  dalla 
grande  Roma  vennti  erano  al  buo  segnito,  fe*  dono  degli  al- 
berghi  da  lui  edificati  coUe  facolt^  del  proprio  erario.  Inoltre, 
tenendo  Costanzo  le  redini  dello  impero,  (a  agginnto  alia  citta 
uno  aequedotto,  Bi  eresBero^)  due  fomici  nel  coBi  detto  foro, 
ed  innalzoBBi  la  insigne  colonna  purpurea,  Bulla  quale  vea^iamo 
collocate  Costantino,  che,  a  simiglianza  del  sole,  riaplende  ai 
cittadini.  Oltre  alle  accennate  coBe,  edificaronM  le  abitazioni 
del  consiglio  senatorio,  e  appellaronai  queste  Senati  e  Corte' 
Reale.  Tutto  compiutoBi  da  Costantino  nella  gnisa  indicats, 
celebratosi  il  giorno  degli  Encenj,  undecimo  del  mese  di  Maggie, 
nell'  anno  ventieinquesimo  del  buo  regno,  contemplatiBi  i  giuoehi 
circensi;  ordind  egli,  che  in  avvenire  nel  giorno  suo  nataliiio 
dai  yiyenti  Imperatori  e  dal  popolo,  coi  consueti  onori  si  ri- 
guardasse  la  Bua  colonna.  Per  cosi  fatta  gnisa  fa  Coataniino- 
poli  innalzata  a  tale  Bublimitit,  governatai  Bino  ai  noatri  tempi, 
dai  BuccesBiyi  Imperatori* 

*)  ifji/ioXoq  si  cerchi  nel  Cange,  o  nella  St  Biz.,  nei  GlosMrj 
premesBi  a  molte  op.  ivi  contenute. 

Surrexerunt  duo  farmeos  etc.,  poiohd  uviaxrifii  signif.  aache 

Swrgo. 
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Proemio. 

Uifoolfiiov]  Parmi  aasai  verosiroile  avere  queato  pezzo, 
affatto  separato  dal  rimanente  dell*  opera ,  formata  parte  di  an 
proemio,  col  quale,  per  mio  avriso,  voUe  Esichio,  a  somiglianza 
del  LaerziO|  dare  principio  air  opera  stessa,  proponendo  delle 
general!  noiizle  intorno  alia  filoBofia  e  alle  sette  di  essa  piik 
celebriy  tra  le  qaali  meritaDO  un  luogo  la  Cioica  e  la  Peripa* 
tetica.  Di  esse  fa  menzione  il  noBtro  Esichio  in  queeto  fram* 
mento,  che  ci  h  rimasto  del  Proemio,  che  in  tatta  la  sua  inte- 
griU  non  a  mio  credere,  pervenato  sino  a  noL  Coal  appanto 
feee  il  Laersio,  e  avendo  Eaichio  nel  corao  dell*  opera  aegaite 
quasi  aempre  le  orme  di  queato  acrittore,  mi  aembra  probabile 
che  le  abbia  seguite  ancora  nel  principio.  pa6  dirai  che 
intero  ci  rimane  il  ano  preambolo  perch^  Eaichio  non  ebbe  in 
eaao  altro  intenio,  che  quello  di  moatrare  la  origine  dei  nomi 
dati  alle  aette  filoaofiche;  poaciach^  per  qnal  cagione  tacere 
tal  nome  della  aetta  Stoica,  delta  Cirenaica,  della  MegaricaO? 
Gerto.,  per  mio  aTviao,  forsa  h  oo.nfeaaare  che  alcana  parte 
smarriaai  di  qaeato  preambolo.  Le  parole  del  Proemio  di 
Diogeoe  Laerzio,  che  corriapondono  a  quelle,  che  ci  rimangono 
del  Proemio  Eaichiano  aono  qaeate^):  TAv  dh  (piXoowprnv,  ol 
fiiv  dxd  xokBmv  jtQOdjyoQivd-ijaav  j  (hg  ol  'HXeiaxol,  xal 
MtyoQixol,  xal  'EQsrQucol,  xal  KvQfjvaixol '  ol  dh  cbto  zojtofv, 
(oq  ol  kxaifiiiaixol  xal  Sxmixol'  ajto  CvfutrcofiaTo^v  6h,  cog 
ol  IltQixaxrfVixol '  xal  cbto  oxofifidTan^,  cog  ol  Kwixol,  Dei 
fihsofi  aiiri  furam  immmaii  dalle  ciUa,  it  came  gli  EUaci,  i 
Megaresi,  gli  Eretriesi,  i  Cirenaici;  altri  dai  htoghi,  A  came  gli 
Academici  e  gli  Staid;  altri  daUo  evento  \  st  come  i  Peripa- 
Mid;  altri  dalle  cavillazioni,  st  come  i  Cinici,    Nella  peraua- 

Di  queate  Sette  V.  Menag.  p.  10.  ooL  1. 
0  Diog.  Laer.  Proem.  §  17.  p.  11. 

*)  Evento  interpreta  Ambrogio  preaao  Stef.  e  aimpliolo  preaao 
Meaagio. 
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Bione  ohe  qneBto  pezzo  sep&rato  fosae  frammento  del  Proemio 
Esichianoy  di  oni  Bi  per  mio  avriBO,  perduto  il  rimaBente; 
posi  avauti  al  medeaimo  il  titolo  di  DqooIiiiov,  ProeitM,  non 
sapendo  d'altronde  quale  altro  titolo  premettergli,  uh  a  quale 
altra  opinione  appigliarmi  intorno  ad  eaao. 

Kwixii  BxXqdrj  q>LXoCoq>la\  Dice  Enrico  Stefano,  non 
avere  Eaiohio  ayvertito  come  il  Laerzio  nella  vita  di  AatiateDe 
dice  Bolo,  eaaere  opinione  di  alcnni  che  la  setta  Cinica  tnesse 
la  sua  dinominazione  dal  ginnaaio  Cinosarge.  ^on  animadvertit 
hie  HeaychinB,  aono  parole  dello  Stefano  %  Diogenem  Laertium 
in  Antisthene  ita  hanc  appellationia  iatins  rationem  reddere,  ut 
earn  nonnnllis  tantam  adacribat'^  Ma  tattooh^  lo  abbia  egli 
avvertito,  non  potea  forae  abbracciare  e  rendere  propria  eoteaU 
opinione?  Coal  ha  egli  fatto  pit  volte  in  qneat'  opera,  e  mentre 
il  Laerzio  riferisce  alcuna  coaa  oome  opinione  altrui,  egli  la 
riferiace  ai  come  propria.  Agginnge  per6  lo  Stefano,  eaaere 
credibile  che  altronde  abbiano  i  Ginici  tratta  la  loro  dinoini- 
nazione.  „Eat  vero  credibile,  aliunde  potiuB  aectam  banc  ita 
fuiaae  appellatam,  quum  et  qui  earn  profitebantnr,  canea  appel- 
larentur,  ipae  antem  Antiathenea  non  aimplicher  xvmv,  aed 
axXoxviov.  Ac  certe,  quod  credibile  eaae  dico,  omnino  credi- 
diaae  et  peraua^nm  habuiase  Diogenem  noatmm,  ex  eo  apparet, 
qnod  in  prooemio  rationem  reddena  diveraaram,  quae  diversis 
tribntae  aectia  fuerunt,  appellationum,  ezemplum  eorum,  qui  a 
scommatibus  {dxo  axcuiiftarmv ,  qnod  AmbroaiiiB  minna  recte, 
ab  ignomhtia)  cam  habuerunt,  ex  Oynicia  petit  Qoibna  addo, 
eaae  veriaimlle,  Graecoa,  ai  ab  lUo  Gymnaaio,  coi  nomen  erat 
Cynoaargea,  denominare,  minimeqne  ipaa  eoa  appellatlone  inh- 
mare  voluiaaent,  vocaturoa  potiua  fniaae  Gynosargieofl^.  ^  favo- 
rita  la  opinione  dello  Stefano  da  Anunonio^),  da  Moaeomilo 
aimilmente  e  da  Nonno^).  SimpUcio,  parlando  delle  dinoioina- 
zioni  delle  aette  filoaofiche  coal  dice^):  Al  /ikv  o6v  xata 
q^iXocofjplav  alffia^tq  ixxax&q  oro/id^ovrar  fj  ajto  ovitrfjiki- 

Not  ad  Heaych.  Milea.  De  hia  qoi  emdit  etc  ad  Prooem. 
t)  Comment  in  Ariatot  Category  Meiira.  VIL  F. 

V.  Menag.  231.  col.  I. 

A  Qregor.  Naaianaen^  v.  Menag.  ivL 
0  In  Prael  ad  Ariatot  Ptadicam.,  Menag.  10.  coL  1. 
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p^vov  rijv  alQtaiv,  cog  ol  TIv&ayoQBioi^  xal  IlXarawixol  .  .  . 
fj  dxd  Tov  eldovg  tfjg  ^(orjg,  (bg  ol  Kwixol.  Le  sette  appar- 
tmenti  alia  filosofia  appellate  furono  in  sette  foggie:  o  da 
coM,  che  stabih  la  sella,  si  come  i  Piiagorici  ed  i  Plalonici,  .  .  . 
0  dalla  forma  del  vivere,  A  come  i  Cmicf^.   E  LattanzioO'- 

„Quid  ego  de  Cynicis  loqnar?  Quid  mirnm  si  a 

canibns,  qnoniin  vitam  imitantur,  etiam  vocabnlnm  nomenque 
traxeruBt?^  Al  qual  Inogo  h  Bimigliante  quello  di  S.  laidoro  di 
Smglia  ^) :  „Cynici  .  .  .  et  a  canibna,  qaoram  vitam  imiUbantiir, 
etiam  Tocabulnm  nomenqne  traxernnt^. 

Ata  TO  Iv  KwoOaQfH  rA  yvfivaoUp  xataQ§aad-ai  avtrjq 
TOV  Xmad-ivfiv]  Diogene  Laewio*)  disZtyBto,  dice  parlando 
di  Antiatene,  6*  iv  rm  KvpoCccQyei  yvfivaaltp  fiixQOV  ajtafB-ev 
tAv  jtvlmv.  ^t}d'iv  rivlg  xal  rtjv  Kvvtxtfv  q>aOtv  ivrevd-ev 
ovofiaod^at.  Tenea  condone  nel  ginnasio  Cinoiarge  poco 
dUtante  dalle  porte,  Qumdi  vogliono  alctmi  avere  la  setia 
Cinica  iratta  la  sua  dinommazione.  Che  dal  Cinosarge  den- 
▼aase  il  nome  di  Gioica  hanno  stimato,  oltre  11  nostro  Eflichio, 
Suida,  che  cosi  parla^):  ovroq  ovv  xal  r^g  Ewtxrjg  xari}(>- 
goTO  q>tXo($oq^lag,  ring  ovrcog  ixX^d^  dia  to  iv  Kvvooa^ec 
rm  yvftvacUp  6ida§iat  avtov,  Questi  (Antistene)  diede  prineipio 
alia  Chiica  filosofia,  cost  delta  per  avere  egli  insegnalo  nel 
ghmasio  Cinosarge;  e  il  Fabricio^).  Riguardo  al  GinoBarge, 
fa  questo,  a  dire  di  Stefano  il  Oeografo^,  un  ginnasio  nell' 
Attica  e  an  popolo:  KwoCaQyeg,  YVfivdotov  hv  ^rtxy, 
xai  iijfiog.  Peroh^  cosi  fosse  appellato  narrasi  da  Esichio 
Lessicografo,  diverso  dal  nostro  Esichio^):  KwoOagyeg,  r6nog 
ifQog,  civofiao^  6h  cbto  roiavTfjg  atxlag.  Atofiov  q>aol 
^iovxog  ^HQaxltZ,  xtxov  oQjtaaag  ra  (ifjQla,  Igyoy^  duDxo- 
ftivog'  IxXij^  6a  b  xoxog  ovxoog,  fj  cbto  x^g  Xevx&ctjrog 
rot  xwog,  ij  tov  xdxovg.    Cinosarge  ^  luogo  sacro  appellate 


>)  Divin.  Instit  lib.  IL  c.  19. 

*)  Origin,  lib.  VUI.  cap.  6. 

^  Lib.  VL  in  vit  Antisthen.  p.  332. 

*)  V.  Menag.  230.  col.  2. 

B.  gr.  IL  360  not 
•)  V.  Menrs.  1.  304.  C. 
0  Y.  Meun.  L  304.  D. 
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m  questa  foggia  per  tal  cagione,  Sacrificando,  s)  come  narranOy 
Diomo  ad  Ercole,  im  ca»e,  rapite  le  coscie  della  vittima,  fugfft 
essendo  inseguito.  £  trasse  il  iuogo  il  suo  name  o  dalla 
bianchezza,  o  delta  velocita  del  cane.  Mgyhg  vale  infatti  bianco 
adun  tempo  e  veloce.  Vuole  il  Menagio  ^)  ehe  in  questo  passo 
di  Esichio  Leasicografo  tra  le  parole  xvfor  e  aQxdoa^  pongiai 
quella  di  levxog  bianco.  Narrasi  pure  il  fatto  da  Stefano  il  Geo- 
grafo.  KwoOaQyeg,  die'  egli,  yvfivaaiov  Iv  jirrixlQ  xal  d^fioq, 
parole  di  sopra  citate,  alle  quali  aggiuiige^):  dxo  Jicifiov, 
atp  ov  b  XojQog  Aiwfisia  xaXtlrai.  Jloofiog  yoQ  ^Hqoxu!, 
co$  d-tm,  O^vfDV,  za  ^tvcjocov  uga  ^HQOxXtl  {jQCot  Idti^s,  xat 
xvcuv  Itvxog  oQjiaoag  xa  fif/gla  sh  xovxo  to  x^9^^'  ^reyxtv^ 
Cinosargey  ghmasio  e  popolo  nelV  Attica  da  Diomo,  da  cut  ii 
Iwgo  ^)  detio  e  Diomeia.  Poiche  Diomo,  immoUmdo  ad  Ercole, 
SI  come  a  Dio,  mostrb*)  all'  eroe  un  ospitale  sacrificio^)^  e 
tm  cane  bianco,  rapite  le  coscie  della  vittima,  recolle  m  queslo 
hiogo.  Si  aacolti  ora  Snida^).  KwooaQyeg'  xoxog  xlg  ecu 
jtaQ*  jid-rivaloig,  xal  hgov  ^HQOxXiovg,  xax  alxlav  xoiccvnjr. 
Mdvfiog  (lege  Jlcofiog)  o  Xd^vatog  b^bv  iv  xy  bOxlf  Bita 
xvcDP  Xtvxdg  jtoQOJV,  f/QjtaOB  x6  IbqbIov  tulX  cacBXd^dw  bU 
xiva  xojiov  axB&Bxo '  o  6b,  XBQidB^g  ipf '  IxQifiB  61  avx(p  6 

d'BOg,   OXl   Big   IxBlVOV  XOV  XOXOV ,   ov   TO   IBQBtOV  ajfid-BTO, 

^HQaxliovg  fio^fiop  o^bIXsi  i6Qv0aa&ai'  oB-bp  ixh'fii^  Kvvo- 
daQyBg.  Cinosarge:  e  U7i  luogo  presso  gli  Ateniesi,  e  m 
tempio  di  Ercole  per  questa  cagione,  Diomo  Atetuese  offriva 
ad  Ercole  un  sacrificio  nella  stia  casa.  Essendo  qumdi  pre- 
sent e  un  cane  bianco,  nwolata  la  vittima,  partt  e  deposela  in 
certo  luogo.  Rimastone  guegli  spavetUato,  dissegli  il  Dio, 
come  doveasi  rtmalzare  ad  Ercole  un'  ara  net  luogo  dove  la 
vittima  era  stata  deposta.  Onde  fu  il  luogo  stesso  detto 
Cinosarge.   Leggevasi  in  Soida  Ai6vfiog  6  Jl&fjvalog,  ma  il 


«)  Ad  Laert  VI.  13.  p.  231. 
»)  V.  Menag.  ivi  231.  col.  1. 

*)  Scrivo  x^Qog  non  x^Q^^f  Infatti  il  Menrsio 

nota  (4)  dice,  che  quel  luogOf  non  coro^  fn  detto  SuapBia. 
Bdui  il  Menrsio  interpreta  ostendit. 
*)  Menrs.  I.  141.  C.  „8acra  Hercnii  heroi  oetendit 
•)  V.  Menag.  231.  col.  1. 
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Mennio  0  ed  il  Menagio atimano  doversi  leggere  Mo/iog  o 
khiwaog;  ed  infatti  IHomo,  non  Didlmo,  dlcond  Eaiehio  LesBi- 
cognfo  e  Stefano  il  Geografo.  Alqnanto  differiace  dal  racoonto 
di  Euchio  e  di  Stefano  qnello  di  Nonno.  KwoCaQytq  6k 
ijpunHSev  b  xoxoGi,  die'  egli^),  axo  rovxov,  Bvolaq  jiXtjClov 
jevofihnjg,  slCBld^cov  xvcov  i^QxaOB  xgia  rov  d"Vfiaroc  xal 
fiyccfiv  Iv  TOVTcp  TfS  TOJtm '  xal  ixsl  kxrlad-f/  xiq  vewg,  xal 
kki^d^fl  KvvoCaQytg,  olop  KvvoCaQxag,  cmo  rmv  cagxAv 
xai  xov  xvpog '  vOttQOV  6k  rov  K  igsXd^ovTog  elc^X&e  to 
r,  6i6  xal  KwodaQftq  xaXelrai,  Fu  il  luogo  detto  Cmosarge 
per  questa  cagione.  Facendo^i  in  Imgo  a  quello  vicmo  un 
sacrificiOj  enirato  un  cane^  rapt  le  cami  della  vitiima  e  ira- 
sportolle  nel  luogo  ^  di  cui  parlo,  Fu  ivi  cosiruiio  un  tempio, 
e  si  disse  Cinosargej  quasi  Cinosarce,  dalle  cami  e  dal  cane, 
Quindi  al  c.  sosiituissi  il  g.,  e  percib  ^appellasi  Cinosarge. 
Ma  conforme  al  racconto  di  Esichio  e  di  Stefano  h  quello  di 
Llpiano^),  To  dh  KwooagyBq  (ixXi^tj),  aono  sue  parole^ 
Ix  rov  xoxi  dvovxoq  {xov  Jio/iov)  xco  ^HQaxXel,  xvva  Xbvxov 
oQxa^cu  xa  ptjQla  xov  IsQ^^loVf  xal  ajtod^lod^ai  avxo  elg  xov 
toxov  xovxop,  evd-a  ioxl  xo  yvfivdoiov.  II  Cinosarge  f/u 
detto  cosij  per  avere  un  cane  bianco  rapite  le  'coscie  della 
vittima,  mentre  ad  Ercole  offria  (Diomo)  un  sacrificio,  e  de- 
postele  nel  fuogo  ove  ora  e  il  ginnasio,  Favoreyoli  pure  a 
umigliante  narrativa  aono  quelle  parole  di  Pauaanla^):  "Eoxi 
a  ^HqaxXiovq  leQOV  xaXovpiBvov  KwooaQyeg.  £al  xa  fihv 
h  xf]v  xvva  Idlvai  xipf  Xbvxtjv  IxiXe^afiivoig  loxl  xov 
JSffipov.  Awi  eziandio  un  tempio  di  Ercole  detto  Cinosarge. 
ColorOj  ai  quali  noto  e  toracolo,  sono  istruiti  su  cib,  che  spetta 
al  cane  bianco.  £  simigliantemente  queate  di  Euatazio^): 
Kwoca^fytg,  x^Q^ov,  oixw  xhj^lv  axo  xvvog  jUrxov,  d^/iaxi 
ifaQxacaPxog,  xal  IxdQa/iovxog  kxeL    Cinosarge,  luogo  cost 

A  Hesych.  Miles.  Prooem.,  Athen.  Attic,  lib.  II.  c.  2.  to.  I. 
B.,  e  Ub.  De  popnlis  Atticae  sltL  Kwooagysg. 
*)  Ad  Laert  VI.  13.  231. 

')  Ad  Greg.  Nadanz.  contra  luUan.,  Henag.  231.  ool.  1. 
*)  Ad  DemoBth.  Orat  in  Timocr.,  Menra.  I.  151.  D. 
^}  In  Attic,  Menra.  ivi  £. 
*)  Ad  Horn.  Iliad.  II.,  Meurs.  I.  151.  A. 
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dinammafo  a  causa  di  un  cane,  che  ^  /uggij  rapiia  ttna 
vittima.  Eeponevangi  nel  CinoBarge  i  fancinlli  projetti,  i  qntli 
veniano  ricevnti  ed  istruiti  nelle  iiberali  discipline  0-  S.  Ore- 
gorio  Nazianzeao^)  raXXa,  dice,  am^QltpQ-ai  slg  zo  xovo- 
OaQYsq,  Sojt€Q  TO  xaXai  tavg  vo^^g,  Gettisi  il  HmaneRie 
nel  Cmosarge,  siccome  negli  aniichi  tempi  faceasi  d€  figlmU 
sptirj.   Giovanni  Tzetce  Bimilmente 

TE^QtJtTOv  elg  KvvooaQysg,  rojcog  6*  jicc^fvaig  rovro, 

Ov  Ttal  Tovg  po^vg  l^Qijtxov  rolg  XQovoig  rotg  Xifoti^otq. 

Nel  Cmosarge  li  gettavan:  quesio  | 

Vn  luogo  era  di  Atene,  ove  gli  spurj 

Figliuoli  at  prischi  di  gittar  solevansi. 
Odasi  Plntarco  Jio  xal  t<3v  voB^cov  elg  KvvoCaQyeg  <Jvm- 
XovvTcov  {rovro  d*  Ictiv  Igco  JivXmf  yv/ivaCiov  ^HQoxXiovQ, 
ijttl  xaxetvog  ovx  yi^rfiiog  Iv  d-eolg,  djiX*  Irelxaro  vo^tia 
dia  trjV  /iTjtiQa  d^i^rijv  oiaav)  sjteiti  rivag  o  OsfiiOroxlfj; 
rcov  ev  ytyovoroav  vscevloxtDV  xaxa^alvovrag  Big  to  Kvvi-  j 
Oagysg  aXstg^ead-ai  feet  avrov'  xal  tovtov  yevofiivov  doxst 
jtavovQyog  xov  rmv  t^od-wv  xal  yvrjclmv  diOQiOfidv  dvslslv. 
Suida'^)  ^Ejieidfj  ovv,  dice,  o^HQaxXfjg  doxel  vod^og  elvai,  dia 
xovTO  ixtl  ol  pod-oi  iyvfivd^oifxo ,  ol  (ii^s  XQog  (itjXQoqy 
fi^  x£  XQog  oiaxQog  jtoXlxai.  Perche  Ercole  stimavasi  spurio, 
esercitavansi  in  quel  luogo  (nel  Cinosarge)  colorOy  che  ne 
cittadini  ermxo  per  la  parte  materna,  ne  per  la  patema.  Ove 
crederono  i  dotti  aversi  a  leggere  IxqIvovxo,  giudictwansi ,  in 
Inogo  di  iyvfivdt.oi'xo ,  esercitavansi,  e  ammoni  il  Menagio*), 
potere  pnr  ancbe  leggersi  t^rjxd^opxo.  Qnindi  nacqne  il  pro- 
verbio  elg  KvvoaaQyeg,  nel  Cinosarge ,  sul  qnale  Apostolio^: 
elg  Kvi^ooaQyeg,  eXQtjxat  Ijtl  v^qbi  xal  dgalg,  iaxi  dh  xoJtO'; 
Iv  xfj  lAxxixy  Iv  CO  xovg  jtaidag  Ixajtxor.  Nel  Cinosarge, 
Dicesi  per  coniumelia  ed  esecrazione.  E  un  luogo  nel^  Attica, 
in  cut  collocavansi  i  fanciullL     Leggevasi  in  questo  passo 

Gronov.  VL  2736.  D. 
>)  In  lulian.  Drat.  1.,  Menrs.  I.  153.  A. 

Chil.  III.,  Menrs.  I.  305.  D. 
*)  In  Themistoole,  Menn.  I.  153.  D. 
»)  Menrs.  1.  305.  E. 

•)  Ad  Laert.  VI.  13.  p.  231.        ')  Menrs.  L  305.  E. 
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xoda^  Vaoie  il  Mearsio  che  loggasi  v6di>vg.  Ma  piii  con- 
senUnea  parmi  la  parola  Jtcddaq  alia  parola  Jtodaq,  eoUa  quale 
la  parola  vo^ovg  dod  ha  yerana  correlazione.  Vero  h  che  la 
parola  xaidag  non  h  qnanto  a^o^ot;^  adattata  al  soggettb;  ma 
Don  trovo  impossibile  che  Apostolio  abbia  fatto  use  di  ana 
parola  non  del  tntto  accomodata  al  aoggetto,  mentre  eotante 
▼eggiamo  di  cotal  foggia  presso  i  moderni  antorL  Di  naovo 
St  aacolti  Soida  0*  ^  Kwoaapytq.  OlovH  KwooaQxtq  ajco 
xov,  ^volag  xXfjdlov  ysyofiivriq  eiOeXd-oyra  Tcvva,  xal  oq- 
xaaavra  xifiaq  rov  difioxoq  ayayBlv  Ixelot '  iv  w  xal  vaog 
IxxlcB^'  xal  ol  vod-oi  imavd'a  lx(flpoPTO,  bI  xov6b  ovtax; 
yiyovev  viag '  Ixalovv  6k  ^^valoi  xdi  rovq  cbcsZBvB'SQOvg, 
vod-ovg.  Nonno  Steaso*)  KvvooaQfkq,  dice,  xoxog  rjv  Iv 
k^voig,  iv  m  ol  vod-oi  ixQlvovro,  d  rovd€  oPTa>g  yiyovBv 
vioq.  Ckiosarge  eta  un  luogo  in  A  tens,  nel  quale  gli  spurj 
diseemevansi  se  figliuoli  erano  di  alamo  tiomo  determmato. 
Zenobio')  quasi  coUe  parole  medeame:  Kvpooafytg,  roxog 
iv  m  ol  vo&oi  i^sxQlvovTO,  Cinosarge,  luogo,  nel  quale 
diseemevansi  gli  spurj.  Aacoltiamo  Dione  OrisoBtomo  Tl 
obvy  dxB,  xaxa  xovto  xmlvei  (ds  Iv  KvvooaQfBt  aXdq>BOd'ai 
futa  Tciv  vad-oiv;  ehtsQ  Ix  (ifjTQog  iXevd-iQag,  iowg  de  xolL 
cusr^g,  xvyx<a»io  ysyovcog,  Che  dunque,  disse,  m*  impedisce 
percib  di  essere  nel  Cinosarge  unto  cogli  spurj?  Mentre  forse 
da  madre  libera  e  cUtadina  sortiti  ho  i  natali.  A  questo  luogo 
appartiene  quel  paasq  di  Plutaroo^):  Tovxo  to  xad^  del 
xaXstv  iQcarca  ^tjkw,  xal  vo^ov,  wOxbq  elg  KvvoOa^Bg 
iivpxBXwvxa.  Questo  affatto  fa  d'uopo  appellare  amore  ejffe- 
mmaio  e  illegiiiimo,' spetiante  al  Cinosarge.  Degne  ancora 
di  essere  ricordate  sono  quelle  parole  di  Demostene  ^) :  aXX  Big 
xohg  po&ovg  hxtl  OwxbX^,  xad^axBQ  stoxi  h^d-ads  tig  Kwo- 
aaqytg  ol  vod-oi.  Ma  quivi  e  noverato  fra  gli  spurj,  si  come 
ma  volta  gV  illegittimi  qui  nel  Cinosarge.  Del  Cinosarge  fa  pure 

M  Art  *Eg  KwoaaQyeq^  Henag.  23U  ool.  1. 

Ad  Nazianz.  contra  lulian.,  Henag.  W\. 
*)  Cent.  V.  prov.  94,  Meurs.  I.  305.  C. 
«)  Orat.  15.,  Meurs.  L  306.  D. 
*)  In  £rotico,  Meurs.  I.  153.  A. 
•)  Orat.  In  Aristocr.,  Meurs.  1.  306.  B. 
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altrove  mensione  lo  stesso  Demostene  0-  Parlonne  ancora  il 
Paeado  Platone^)  neir  Axioeo,  introducendo  Socrate  a  dire 
nel  principio  del  Dialogo:  "E^iovti  fioi  ix  KwoOCbgr/Bq,  a  me 
che  uscia  dal  Cmosarge;  e  nel  fine:  xa/m  di  ixoPHfii  Iq 
KwoCaQytg  kg  mglnaxov,  oxod-ev  devQO  (ietixlri&ffp,  ed  io 
tamo  a/  pcuseggio  nel  Cmosarge  ande  qua  fui  chiamaio.  Diee 
Erodoto^):  xai  Jiyx^fioXlov  iicl  rag>al  ^rzix^q  JiltoxB- 
xfjCL,  ayxov  rov  ^HgaxXtjlov  rov  Iv  KvvooaQfBi.  Travansi 
i  sepolcri  di  Anchemolio  nelf  Attica  presso  al  tempio  di  Ercoky 
che  e  nel  Cmosarge.  Oitre  a  tutti  i  citati  antori  fecero  meD- 
zione  del  Cinosarge  Ateneo^  che  coal  parla^):  *Ev  KwoOaQyu 
(ihv ,  iv  tA  ^HgaxXtlcf)  a-ajh/  r/4;  iativ '  Iv  ^  'ifrqiptCfia  (uv 
klxipiadov  YQafifiarevg  6h  I!Tiq>avoc  6  Oovxv6l6ov,  Nel 
Cmosarge  y  nel  tempio  di  Ercole  e  una  cokmna,  su  cm  am  il 
decreto  di  Alcibiade,  £  lo  scrittore  Ste/ano  di  Tucidide; 
Arpocrazione,  in  cui  leggonsi  queate  parole^):  IIoXXkSv  optwv 
xwv  xata  rijr  jimxrjv  ^HQOxXtlafv,  twv  av  6  Afi(iocB-£vt)i; 
fiVTIfiovBvei  rmv  Iv  MctQctd-Avi,  tj  xAv  Iv  KwofSagyBi,  Molti 
essendo  i  templi  di  Ercole  nelV  Attica,  rammenta  DemosteM 
quelli  di  Maratona  e  del  Cinosarge;  Clemente^),  che  parla  id 
tal  gniaa:  JVvv  (ihv  rov  Maxedom  rov  ix  n£XXt]q,  rov  Jifivvxov 
^Ikutjiov ,  Iv  KwooaQyei  vofdod-srovvreg  nQOCTCWBlv ,  Ora 
decretando  che  Macedone  di  Pella  e  Filippo,  ftglio  di  AnuntOy 
fossero  adoraii  nel  Cinosarge;  Tito  Livio,  che  coal  dice'): 
;yPhilippua  .  .  .  caatra  ad  Oynoaargea  (templum  Hercnlia 
gyronaaiumqne  et  Incua  erat  oircnmiectua)  poaait^',  ed  altrove^): 
yySed  Cynoaargea  et  Lyceum  et  quidquid  aanctl  amoenive  circa 
urbem  erat,  incenanm  eat.'^  Due  luoghi  citai  di  Plutarcoy  nei 
quali  faaai  menzione  del  Cinoaarge.  A  qneati  6  da  agginngerai 
un  terzo,  in  cui  coal  egli  fayella^):  ^ag>9j  SI  fiera  rijg  cvyyt- 

<)  Graf,  contra  Timocr.,  Meurs.  II.  61.  B. 

2)  Gronov.  VI.  2736.  D. 

3)  Meurs.  I.  151.  F. 

«)  Deipnoa.  lib.  VI.,  Meura.  I.  152.  A. 

Meura.  I.  305.  B. 
•)  In  Protrept,  Meura.  I.  489.  G. 
7)  Lib.  XXXL  C.  24. 
•)  Ivi 

»)  De  X.  Rhet  in  Vit.  laomL,  Menra.  I.  154.  A. 
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pelaq,  jiXffilov  Kvvo6aQY0vq  in\  rov  Xo^ov  aQiOtBga.  Snl 
GiDO«arge  e  ralla  dinominasione  dei  Cinici,  la  quale  derivo  dal 
GiBosargey  Be  crediamo  al  nostro  Eaichio,  sono  a  consultaitd 
ElianoOf  Diogenlano^,  £Ha  Cretese^))  Giovanni  Doujat^), 
Gioachino  Stefano^),  Giaaeppe  Lorenzo^),  Giovanni  Menreio^), 
£gidio  Menagio^),  il  Lipgio»),  lo  Stoifioio),  il  Potter  lo 
Stanley,  U  Bruckert,  il  Badeo^^);  il  Kuhnio^^),  lo  Spon,  il 
YoflBio^^).  Ohe  Antiatene,  ai  eome  qui  dice  il  noatro  Eaichio, 
foaae  lo  inatitntore  della  aetta  Cinica,  h  ai  dotti  notiaaimoy  e  lo 
attesta  il  LaerziOy  che  di  Ini  dice^^):  KazfjQ^B  XQcirog  rov 
Kvvi6ybov,  primo  mstitut  la  setta  Cinica;  e  Cicerone,  che  coal 
parla^^):  ,,Ab  Antiathene,  qai  patientiam  et  dnritiam  in  Socra- 
tieo  Bennone  mazime  adamaverat,  Cynici  primnm,  deinde  StoicL^ 
Assai  noto  h  quel  paaao  di  Ausonio,  citato  in  queata  oeeaaione 
m6d«8inn  dal  Menraio  ^^),  dal  Menagio      dal  Fabricio  ^% 

nlnyentor  primna  Oynices  ego,  quae  ratio  iathaec? 

Alcidea  mnlto  dioitar  eaae  prior. 

Alcida  quondam  fueram  doctore  secundns; 

None  ego  aom  Cynicea  primua,  et  ille  deu8'®)*\ 


0  Var.  Hi8t.  IX.  36.,  Buonafede  III.  260. -note. 

*)  Cent.  v.  prov.  94.,  Menra.  L  152  F. 

')  Ad  Greg.  Naziana.  Orat.  ad  Eunom.,  e  Drat,  post  redit. 

*)  Ad  Liv.  XXXI.  24. 

*)  De  Inriadict.  yet  Graecor.  cap.  1.  e  13.,  Gronov.  VI.  2686.  E. 
2736.  D. 

*)  De  prof,  orat  noroencl.  et  Utter,  c.  1.,  Gronov.  X.  1166.  A. 

Ahen.  Attic  lib.  II.  c.  2.,  De  pop.  Atf.  art  KwoaaQyeg. 
•)  Ad  LAert  VI.  13.  p.  ZU. 

OMaoud.  ad.  pbil.  at  lib.  I.  diaa.  13.,  Buonafede  III.  260.  not 

De  Antiathen.  Cyn. 
")  De  Archaeol.  Gr.  lib.  I.  c.  9. 
»)  Op.  di  S.  Greg.  Nazianz.  p.  783.  B. 
»)  Fab.  B.  Antiq.  II.  941. 

De  aeet  phfloa.  e.  18.  §  2. 
»)  Lib.  VI.  in  vit  Antiathen. 
«•)  De  Oratore  Lib.  UI. 
'0  Ad  Heaych.  Milea.  Prooem. 
»)  Ad  Laert  VL  2.  p.  228. 

B.  gr.  n.  361. 
*)  Epigr.  27. 
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Polluce  parlando  della  voce  aci5a>r  *)>  ji(HCToyilrmv  6e,  dice, 
6  K\y6i(mxov,  xvcov  6ia  rijv  rolfiav  ixalstro  xai  xvv$q 
ol  oji  JivTiad-ipovg.  Aristogidme  di  Cidhmco  appelkwasi 
Cane  per  la  s%m  audacia,  e  cam  furono  detti  i  seguaci 
di  AmtUtene.  Oenomao  per5,  cui  acconseiite  Ginliano^, 
negava,  seguire  i  Cinici  ciecamente  le  aentenze  di  Antistene, 

0  di  Diogene,  ed  asaeriya,  proporai  easi  ad  Imitare  i  pi& 
saggi  uomtiii  e  piti  forti.  Non  vo*  lasciare  d'awertire  cbe 
il  GiuDio  qui  aul  bel  prineipio  ana  prova  della  iafe- 
delta  deUa  sua  traduuone.  y,Oyiiioa  secta,  cobi  interpreta  egli, 
nomen  adepta  eat  ab  Antiathene,  qui  primus  earn  orsns  fdit  ii 
gymnasio,  qnod  (a  ca&dido  eane)  Gynosarges  nomen  accepit'^. 
Le  parole  ,,a  candido  cane^  non  ritroyansi  per  vemn  cento 
nel  testo  greco. 

6t  jfSQisratfjTiXff ,  6ta  to  Iv  jtsQixarm  ijtoi  TcSptm 
xarctQ^cu  avTfj<;  jiQiOTOteifiv].  Gorregge  Enrico  Stefano')  il 
nostro  Eaichio.  „Ne  hoc  qnidem  convenit,  die'  egli,  cam  eo, 
quod' a  Dlogene  nostro  in  eodem  loco  (Prooem.  §  17)  scribitnr, 
et  quidem  its  Yerbia,  qnae  proximo  pracedunt  ea^  qaae  modo 
de  Gynicia  attuli.    His  enim  verbia:  xal  djto  OxcofifiatfOP ,  (oq 

01  Kvvixol,  praefix^  aunt  jsta:  ajto  ovimroDftaxmv  6k,  oi 
nbQiJtarrjftixol  .  .  .  «  Potuit  autem  alioqui  Diogenes  magis 
uaitato  aermone  utena  dieere  axo  zov  ovfifidPTog,  Dicti  aunt 
igitur  Peripatetic!  non  a  loco  deambnlationi  accomodate  et 
deatinato,  qnalia  erat  Xyatus,  aed  ex  eo  ipao,  quod  eyeniBset 
ut  illia  deambulatio  placeret,  JteQUtarfjrixol  videlicet,  quasi 
deambulatorea,  dxo  toil  jttQijtar^ai^^.  Penaiero  inetto,  a  dire 
del  Menagio'^).  ,,Inepte  Henricus  Stephanua  in  notis  ad  He- 
aychium  Mlleainm^^  Diviae  aono  le  opinioni  dei  dotti  aalla 
queatione,  ae  dal  luogo,  ovvero  dair  azione  traeaaero  i  Peripa- 
tetici  il  lore  nome.  Poich^  jisQljiaxog  vale  ad  eaprimere  8) 
il  luogo  del  pasaeggio,  che  Tazione  del  camminare.  Svetonio 
eziandio  prende  la  parola  ambulationes  per  loci  amhilationum* 
Ora  che  i  Peripatetici  dinominati  foaaero  dal  luogt)  h  opinione 

«)  Lib.  V.  c.  2.,  Menag.  228.  col.  2. 
*)  Orat.  6.,  Fab.  B.  gr.  IL  360. 
3)  Ad  Heaych.  Hilea. 
♦)  Ad  Laert  Prooem.  p.  10.  col.  2. 
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del  Dostro  Edehio,  a  eai  consentono  Taiitore  anoaiino  della  vita 
di  Aristotik  pabbUoata  dal  Meoagio  0  e  Snida,  che  coifi  parla^): 
kQiaratiXffq  .  .  .  Ttjg  nsQixcetfitix^g  xXrfi'BUsfi^  ^pila- 
ewplaq^  6ta  x6  kv  xsQixatip,  fjroi  9a]ji(p  diSa%ai  dvixj[a}(fif' 
tferrra  jixaSfffdag,  iv  9  IlldrafP  idl6a§ev.  Aristotele 
die  prmeipio  .  .  .  aiia  fUosofia  deita  PeriptUelka ,  per  che 
parUto  egli  daW  Aecademia,  ove  insepub  PlaUme,  fast  ad 
meegnare  nel  peripato,  &wero  orto.  Oltre  Suicb  e  il  detto 
Anoninoy  nnmera  Eaiefaio  tra  i  partigiani  della  sma  opiaioM 
QioTaBBi  lomio')  ed  Egidio  Menagto^),  Bomi  famosi  negli 
anaali  della  lelleraiora.  Ma  ho  il  rammarico  di,  annnoiare, 
ehe  molti  dei  pid  avtore^oli  e  piil  antiehl  leritiori  tengoao  la 
opinloM  eoDtraria  a  qnella  del  noatro  Eaichio.  Oceiipa  tra 
qnesti  un  diatinfb  Inogo  IL  Tallio,  che  dall'  azlone,  e  non  dal 
laogo,  fa  derivare  il  nome  dei  peripatetiei:  ,,Gttiii  SpeuBippmn, 
•ororifl  filinniy  die'  egli^),  Plato  philoBophlae  quasi  heredera 
reliqttiaaet;  duos  antem  praeatantiflBimos  studio  atqne  doetrina, 
Xenocratein  ChaleedoDicum  et  Aristotelem  Stagiritem:  qui  erant 
eaia  Ariatotele  Peripatetiei  diet!  snnt,  quia  dispatabant  inam* 
bolaotea  in  Lyeio:  illi  aatem,  qui  Platonis  iustituto  in  Acade- 
nia,  quod  eat  alterum  gymnaammy  coetns  erant  et  sermones 
habere  soliti,  e  loci  Yocabulo  Domen  habnemnt^  Conforme  al 
laceo&to  di  Cicerone  h  quello  di  Ammonio<^).  Nam  questi, 
come  due  scuole  Peripatetiche  furonvi  dope  la  morte  di  Platoae, 
di  Senocrate  Tuna,  I'altra  di  Ariatotele.  I  seguaci  di  queeto 
ftirono  detti  ol  he  Avx$tav  XBQmmfixixol;  i  seguaei  di  quello 
o2  kxairifUaq  xsffinatfiTixoL  Ayvenne  quindi  che  t  primi 
si  appropriaasero  il  nome  xipf  axo  tijq  ivefyslag,  dermmte 
dalf  azione,  perdendo  quello  tx  rov  xonov,  derivante  dal 
hiogo^  e  appellandosi  percid  Peripatetiei;  che  i  secondi  alio 
incoDtro  laaciando  quello  Ix  r^g  Ivegyelag,  derivante  daiP 
Kionej  ritenessero  quello  Ix  tov  toxov,  derivante  dal  luogo^ 

<)  Ad  Laert  V.  35.  p.  201. 

^  Art  AQiaxotiXfiq,  Menag.  187.  col.  t. 

*)  Menag.  10.  ooL  2. 

Ad  Laert  Y.  2.  p.  187.  coL  1. 
»)  Academ.  Quaest  I.  4. 
•)  Laert  in  Yit  Aristot  p.  269.  nota  U. 
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ehiamati  essendo  Academici.  A  Cicerone  e  ad  AmmoniOi  con- 
trarj  ad  Esichio  Mileaio,  favorovole  h  il  racoonto  dell*  autore 
g>i2>o6Agmv  i&toQlaq,  delia  istoria  filosofica  attribnita  a 
Galeno  0*  die'  egU,  i§  IviqrfBlaq,  wg  tj  nEQixaxf/iix/f, 

rov  yoQ  jiQiCToriXfiv  xata  zovq  XBQUtavwg  ovravoUzg  xffoq 
bfiiX^ag  xoiovfisvov  rijg  ixajwfilag  ramtjq  xara^uiioat  ti}v 
xar  avTov  q>iXooog>lav.  Altra  setta  trasse  il  name  dalf 
azione,  st  come  la  Peripateiica.  Pascia  che  cammmando  jiri- 
sMele  nel  comersare  can  colore  j  eke  ad  udirlo  accorrewmo, 
riputossi  la  di  ltd  filosofia  degna  di  cost  fatta  dinominazume. 
SlniloreBte  opina  Simplicio')  il  famoao  commeiiiaiore  di  An- 
stotele  capo  del  peripateitci:  ^  {a!Qe(kg)  axo  avfiffefif/xviaq 
ivigyelag  {ovofia^Bzat)  €og  xsQuratfitixoL  Tal  setta  dtnomi- 
nasi  daUo  evento  del^  azioney  A  come  la  peripatetica,  Qneate 
h  pure  ia  opinione  dl  Origene').  diyerso  h  il  parere  di 
S.  Isidoro  di  Siviglia^):  ^eripatetici  a  deambnlatione  dieti, 
eo  qnod  Aristoteles  author  eorum  deambalaoB  dispntare  aolitus 
easet'^  A  ootesti  antori  comentono  Pietro  OaBtellano^)  e 
Desiderio  Oiaeoazo^).  Veggansi  lo  Sehmid''),  il  Potter^),  e  ii 
Bmcker  %  Rignardo  al  Peripato,  inteadendo  eon  qaeeta  paroU 
il  Inogo,  ritrovaTaai  esao  nel  Liceo.  Cosi  Ermippo  presao  ii 
Laerzio^^):  ipriol  61  ^EQpixxog  hv  rotg  filoig  .  .  .  iXi0^ 
{kQUSrorilijv)  xsQlxat&v  rav  kv  AvxsUp.  Narra  Ermippo 
neUe  Vite  .  .  .  avere  (Aristoiele  eletto  il  peripato  nel  Liceo. 
EsBervi  state  nel  Liceo  an  Inogo  destinato  al  paaseggio,  vedeai 
ancora  presso  Luciano  ^^).  Mra  dBixvij60(£ev ,  die'  egli,  ^  ^ 
og  b  KaXXixXfjg,  eha  to  deiXivav  XBQidanjCOfit&a  kv  Avxtlq>. 
Era  il  Liceo  an  tempio  di  Apolline  coei  chiamatOy  ae  crediamo 

*)  Menag.  10.  col.  2. 

Ad  Aristot  Pradicam.  Praef.,  Menag.  ivi. 
3)  In  philosophic,  Gronov.  X.  2S5.  B. 
*)  Origin.  Vm.  6. 

^)  In  vit  vet  et  ill.  medioor.,  Gronov.  X.  877.  B. 
•)  De  Philos.  doctr.,  Gronov.  ivi  351.  D. 
7)  De  Gymn.  litt.  Athen. 
•)  De  Archaeol.  gr.  L  8. 

Bnonafede  IV.  8.  note. 
i<0  In  vit  Aristot  p.  269. 

In  Leziphane. 
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a  Paiuaiiia,  da  Lico  figliaolo  di  PaDdione^:  Avkhov  ds,  axd 
fAv  Avxov,  Tov  Uavdlovoq,  Ix^i  xo  ovo/ia,  II  Liceo  ho 
name  da  Lico  figHuolo  di  Pandione.  Di  questo  famoso  eroe 
parUno  Erodoto,  Aristofane  PanBaiiia  %  EBichio  IjeBsieografOy 
Snida,  PoUace,  Arpoerasiooe  ^)  e  lo  Scoliaste  di  Aristofane 
Dedicate  era  ad  ApQlline  Avxoxropq},  Lupicida,  owero 
acdaore  dei  Inpt,  a  dire.di  Ulpiano^)^  To  61  Avxuov  rov 
AvxoxTovav  jijtoXXcavoq ,  t)  on  Nofuo^  b  d^sdg  vofil^erai, 
Ix  xav  ^ffZEvOcu  Adfifftm '  xal  avayxti  rp^  avaletv  vofuov^ 
xovg  Ijfi'QOvq  ivxag  XiOq  xolftvaig.  ^  Sxi  Xvxtov  xoxh  ixtX- 
^vxojv  xy  xoXei  xy  xAv  k&ip^aUav,  xal  xoXXov^  rcov 
k^vcdwv  avoiQOvvxcMf,  ^xQ^fOev  6  B-Boq  d^vsiv  fiaXufxa  kv 
Tcp  x6xm'  xal  Xoutov  be  xAv  bo/iAv  axciXXvpxo  ol  Xvxoi. 
xak  Ix  xovxov,  x&Qiv  o/ioXoyovvxeg  ol  kdfjvaloi  xA  ilxoX- 
IfDVi,  legov  i9ul0€  avxov  xaxicxrfiavro ,  xaXicctPxeg  (xvxo, 
Avxoxxovov  lixoXXwvoq.  II  Liceo  sacro  al  Lupicida  Apoh 
line,  sia  perehe  reputasi  Dio  pastorale,  avendo  serviio  ad 
Admeio  ed  essendo  stato  a  lui  necessario,  si  come  a  pastore, 
Tuccidere  i  lupi  nemici  alle  greggie;  sia  perche  penetrcUi  um 
volta  i  lupi  nella  citth  degU  Ateniesi,  e  facendo  strage  di  essi, 
ammamili  il  nume  per  mezzo  di  oracolo  a  sacriftcare  princt" 
paimenie  nei  Inogo,  e  quindi  per  Vodore  perirono  i  lupi, 
Percio  gli  Ateniesi  grati  mostrandosi  ad  Apoiline,  quim  irtnal- 
zarono  un  tempio,  che  appellarono  di  ApoUine  Lt^icida,  Altri 
Dtfra,  eaaere  stato  il  Liceo  saero  ad  Apoliine  xtp  Avxlm,  LiciOy 
di  eai  qnivi  vedeasi  il  Bimniacro  descritto  da  Solone  presBO 
Luciano'')  in  queata  foggia:  *0  piv  xcopo^  avxoq,  co  kvaxoQCi, 
jvpvaciop  ixp  Tj/imv  ovopd^exai,  xed  icxtv  legov  kxoXXwvoci 
rov  Avxlov,  xal  xo  ayaXpa  6k  avxov  OQag,  rov  ixl 
iixijl^  XBxXifiivov.  xf]  OQiOxsQa  pav,  xo  xogov  ixovxa'  r/ 
ii^la  ik,  vxBQ  x^q  TUfpaXifq  dvaxsxXaCftdvfi ,  Scxsq  ix  xa- 


0  Mean.  L  154.  D. 
<)  In  Veapia. 

*)  In  Atdc,  Meaaeniac,  et  Phocic. 

*)  Art.  Jexd};aw,  Menra.  I.  1117.  D. 

>)  Ad  Veap.,  Menrs.  !▼!  442.  F. 

•)  Ad  Demoath.  Orat.  in  Timoer.,  Menra.  I.  154.  D. 

^  De  Gymnaa.,  Menra.  L  155.  A. 
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fiarov  puxTCQOv  avajtctvci^spov  6slxpv6i  rov  d-sov.  Ji.  Itwgo 
stesso,  o  Anacarsi,  da  noi  si  appeUa  gimasio,  ed  e  il  tempio 
di  ApolUne  Licio,  la  di  ctU  siatua  tu  vedi  indinafa  su  di  una 
cohnna,  ienente  Varco  nella  sinistra,  riflessa  la  destra  sul 
capo  per  modo  che  mostra  il  nume  in  atto  di  prendere  ripasc 
dopo  lunga  fatica.  Parla  di  simile  sUtna  ancora  PaasaDia^). 
Fn  qnesto  ginnasio  coatniito  per  opera  di  PiaiBtrato,  aecondo 
TeopompOy  e  di  Pericle,  secondo  Filocoro.  Avxetov,  diee 
Suida*''),  iv  rmv  stag  kdfivcUotg  yvppcuUop,  o  Ssoxopjroq 
(ilv  HsKSlaTQaTov  jfoitjoai  q^6i,  ^Xoxopag  6h  ixi^ra- 
Towtog  HegixXiovg  yBviad'ai,  Liceo,  una  di  ghmasj,  che 
sono  presso  gli  Aieniesi,  coslruito,  s\  ctme  dice  Teopompo,  da 
Pisislraio,  e  come  Filocoro^  da  Pericle.  Lo  steaso  aaseiiBcono 
gU  avtori  medesimi  presBO  Arpocrazione.  "Ev  reap  xoq'  kfhi- 
valotq  yv/ivaolafP  Icrl  to  Avxsiov,  ^X)  6h  Shoxofixoq  piv 
ip  xa\  TOP  IIuclcrQaxop  xoi^aai*  ^iXSyoQag  6*  Iv  tij 
rerdQT^  DsQixXiovg  gfrjolv  hmoxarovvxog  cevro  ytvicdm. 
Tra  I  ginnasj,  che  sono  presso  gli  AterUesi,  coniasi  il  Liceo. 
Dice  Teopompo  nel  ventunesimo  libro,  averlo  eretto  Pisistralo: 
Filocoro  nel  libro  quarto,  esseme  autore  Pericle,  Oorrottissimo 
era  qaesto  passo  di  Arpocrazione  ^  poich^  in  esso  leggeraai  o 
dh  Ssoxofixog  pep  iv  xata  lleialiJTQarov  noirfiai,  ^iXo- 
XOQog  ^  ip  TTQ  TszaQry  x€qI  xX€Ovg,  tpticXv  ixicxatovvrog 
avxo  yeviod'cu.  Rettamente  fn  qaesto  laogo  corretto  dal 
Mearsio^),  e  giasta  la  di  lai  emendazione  lo  ho  io  riportato. 
La  rettitttdine  di  qnesta  ottima  emendazione  del  Hearsio  Tien 
comprovata  dallo  Scoiiaste  di  Luciano^),  il  qnale  scrive  poco 
diTorsamente  da  Arpocrazione,  ove  la  lacuna  hasai  a  snpplire 
^iXoxoQog,  ed  in  Inogo  di  ip  X\  hassi  yerisimilmente  a 
leggere  h  6\  seppure  hp  x^  X^  non  si  ha  a  leggere  in 
Arpocrazione.  Addita  Arpocrazione ,  giusta  lo  stesso  Menraio, 
il  libro  ventano  della  istoria  Filippica  di  Teopompo,  e  il  quarto 
Xfjg  axd-ldog  di  Filocoro;  poich^  tale  opera  citata  da  Dionigi 


*)  Lib.  I.  0.  10,  Anacarsi  II.  2G2.  not  d. 
s)  Menrs.  155.  B. 

Ad  Hesych.  Prooem.  to.  VII.  p.  210. 
*)  Ad  Piscator.  sen  Reviyiseent 
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di  Alicarnasso,  da  S.  Ginstino^),  Pollace^),  da  Ateneo,  da 
Arpoeraxione^),  da  Stefono  il  Oeografo^)|  da  Macrobio,  da 
A.  GeUio^),  dal  Grande  Etimologico®))  eompoBe,  al  riferire  di 
Svidu^,  FilocorOy  bI  oome  anehe  AndroEione^),  Demo,  Istro^), 
Ellanlco.i^),  Melantio^Oy  Amelesagora,  o  Melesagora*^,  Faxo- 
demo  '^)|  Clidemo  ed  Egesinoo,  che  BcriBsela  in  yersi.  Dell' 
opera  di  qnest'  ultimo  fa  menzione  Pansanla'^),  dicendo  per6, 
etsere  essa  di  g\k  smarrita.  Un  dramma  di  Alessi  comico, 
intitolato  krO^lg,  raromentasi  da  Saida  e  da  Ateneo  ^"O*  Degli 
Mrittori  Twp  jizMdatv  parla  Ginseppe  Ebreo  Ovrf'  at;  xsqL 
tmv  krtixciv  ol  tag  ^zdidag  CvyyByQag>6rhq  rj  n^Qi  tAv 
kgjoltxmp,  ol  ra  jtsQl  JiQjog  ioroQavpzeg  d/LX'^Xoig  xavfj- 
xolov&fjxa6i.  Cost  ne  colorOf  che  delle  Attiche  cose  scrissero 
le  Attidi,  ne  colore  che  delle  Argoliche  tr attar ono,  scrivendo 
m  di  Argo,  fun  Faltro  scambiepolmente  seguironsL  Facendo 
ritomo  al  nostro  proposito,  h  a  notarsi,  che  a  Filocoro  conBente 
Efichio  Le88icografo^')i  affermando;  easere  Pericle  Faatore  del 
Liceo:  Aix^iov ,  xojtoq'  IleQixXiovq  kxtoxaxrfiavroq  rov 
tqffov.  Liceo,  luogo  costruiio  presiedendo  air  opera  Pericle. 
HavTi  chi  dell'  opera  stessa  fa  onore  a  Licurgo  oratore,  figlinolo 
di  Licofrone.    Di  Ini  dice  Pansania^^):  ra  ^  ijtl  xfjq  avtov 


»)  Fab.  B.  gr.  V- 65.. 
«)  Ivi  IV.  502. 

Ivi  IV.  613. 
*)  Ivi  UI.  74. 
')  MeorB.  II.  857.  D. 
•)  Fab.  B.  gr.  X.  44. 
T  Ivi  IX.  76:). 
•)  Ivi  IV.  591. 
•)  Ivi  IV.  608. 

Ivi  IV.  603. 
")  Ivi  IV.  612.,  I.  683. 
»*)  Meure.  II.  607,  VII.  10. 

Athenaens  lib.  III.  p.  U4. 
*«)  Id.  Ub.  VI.  p.  2S5.,  Fab.  B.  gr.  IV.  595.,  Meara.  III.  1227  A. 
»)  In  Boeotie.         >•)  Art  MaUov. 
")  Fab.  B.  gr.  I.  737.  IIL  638. 

Contra  Apion.  Lib.  I. 
»•)  MeorB.  I.  155.  F. 
*)  Menrs.  I.  155.  F. 
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jtoXiTslag,  a  fp2U>66fii]C€P,  Iv  IlBiQaiel  .vecig  diSiv  oixoi,  xm 
TO  JiQoq  tA  Avxelq}  xaXovfievq}  yvfivaciop.  PlaUroOy  bqI 
medesimo.  facendo  parola^),  dice:  jtolXa  rfjq  noXsatq  kjctivof- 
d'CoOB,  xal  TQiijQeig  rm  dijfiq}  JtaQsCxevace  tetQaxoolaq,  xal 
TO  EV  Avxiiq)  yvfivaaMV  inoltjOB,  xal  ig/vrsvoe,  xal  trfV 
xalalcxQav  .toxodoiirjOe.  Molte  cose  ristauro  nella  ciita, 
form  il  popolo  di  quattrocento  triremi,  fece  e  piantb  il  gm- 
nasio  net  Liceo ,  e4  edificb  la  palestra.  Fn  il  ginnasio  del 
Liceo,  si  come  il  tempio,  dedicato  ad  Apoliine.  Lo  appren- 
diamo  ^a  Plutarco^):  Kal  fi^v,  die'  egli,  ov6s  jiOrimlovq 
elxog  iariv  li:ft6Xko:>vt  xad^iBQwOai  to  yvfipaoiov  aXojatg, 
TcaX  avzo/idtiooq'  aXXa  xaQ  ov  ri^v  hyUiav  IxofiBV  frfov, 
rovxov  BVB^lav  tb  6i66vai,  xal  Qcifitiv,  Ixl  rovq  ayAnxq 
SvTO.  Erano  le  mnra  di  questo  gimasio  ornate  e  decorate  da 
pitture.  Cosi  Senofonte  Yedeasi  nel  Liceo  an  aeqnedotto 
ed  nn  platano.  ^^ffyB  ovv,  dice  Teofrasto  iv  rtp  Avxiup  ^ 
jclaxavoq  tj  xara  xov  oxbtov,  bti  via  ovoa,  xbqI  XQBlq  xal 
XQtaxovxa  JttjxBig  dq>fjXBV.  Quel  platano  adunque,  che  e  nel 
Liceo  presso  alt  acquedottOj  tuttora  nuovo,  giungeva  a  trentatre  \ 
cubiti  circa  di  altezza.  Massimo  Tirio^),  "^XBys.  6b  xavta, 
dice,  (iovov  ovx  iv  fidooK:  ^'EXXijOiv ,  aXXa  xal  olxoi,  xcH 
drjfjioola,  iv  (Svfijcooloig,  iv  lixadr/fila,  iv  IlBiQaiBl,  iv  bSm, 
vjto  jtXatavq),  iv  AyxBlq),  Tali  cose  diceoa  non  solo  nel 
mezzo  ai  Greet,  ma  nella  casa  eziandio,  pubblieamente ,  net 
conviti,  nelf  Academic,  nel  Pireo,  nella  via,  sotto  al  platano, 
nel  Liceo.  Fa  pnre  del  platano  menzione  Temistio®);  g>iXo' 
o6q)ov  dh  ovSbv  xi  (abIov  6  Xoyog  b^  bxbi,  xav  vjio  xXctxavq) 
Xiysxai  fiovn  xav  xBXxlyoiv  axQao/iivov.  La  orazione  del 
filoso/b  in  nulla  e  deteriore,  o  dicasi  sotto  al  platano,  o  ascol- 
tandola  le  cicale.  Qua  spetta  quel  luogo  di  PUnio^:  „Cele- 
bratae  sunt  (platani)  primam  in  ambnlatione  Academiae  Athenis, 


1)  De  X.  Rhet.  Vit  Licarg.,  Mears.  I.  156.  A. 

>)  SympoB.  lib.  VIII.  qoaest  4.,  Hears.  I.  155.  C. 

3)  De  Exped.  Cyr.  lib.  YIL,  Anacarsi  II.  262.  not  o. 

«)  Hist  plant  I.  12.,  Mears.  L  156.  C. 

0  Dissert  8.,  Mears.  I.  156.  D. 

^)  Orat.  I.,  Mears.  1.  156.  E. 
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eabitoram  triginta  sex,  unius  radice  ramos  aatecedente.  Nane 
est  elara  in  Lyeeo,  gelidi  fontis  socia  amoenitate  ^  itineri  ad> 
poaita,  domicilii  modo  cava  octoginta  atqne  nnios  pednm  apeea, 
nemoroBo  vertiee,  et  se  vastis  protegens  ramis,  arboram  instai*, 
agros  lo&gis  obiineDS  umbria.'^  Di  an  fonte,  che  al  Lieeo 
ritrovaTasi,  parUno,  oltre  Plinio  nel  Inogo  citato^  Platone,  ohe 
coBi  dice  ^) :  'ExoQswiifjP  fisv  Jixadtj/ilaq  Avxelov 
rilV  IgcD  Tilxovq,  ijtd  d*  iyevofiip/  xara  rrfP  JtvUda,  y  ij 
Uivoxoq  x(ffiP7i,  lavaibd^a  avvirvxov  ^nxod^aXei,  Andtwa  dalV 
Academia  al  lAceo  per  la  retia  via,  che  e  fuori  delle  mura, 
quando,  gntnto  alia  parte  ove  e  il  fonie  di  Panope,  mi  abbaiei 
m  Ippotale;  e  Strabone,  che  favella  in  tal  foggia'^'):  Etol  pev 
ai  xfffal  xa&agov,  xal  xozlpov  vdatog,  ^aoiv,  sxtoq 
rot)  dioxe^ovg  xaXovpivov  xvXmv ,  Jikticlov  tov  Avxslov. 
XQOTSQOP  6k  xal  xQfjvri  xazsCxevaOro  rig  nXriclov,  JtoXXov, 
xai  xaXav,  vdazog.  si  6h  ptj  viv,  zl  ap  eitj  d'avpaCxov,  el 
xaXai  xoXv  xal  xad-aQOv  ^v.  Sore  xal  n&tipov  dvcu, 
tiiri^aXa  6i  vgtbqov;  Travansi^  siccame  narrano,  delle  /anti 
di  acqua  pura  e  potabile  fuori  delle  parte  dette  di  Diocone 
presto  al  lAceo.  Fu  tma  volta  eziandio  costruito  un  vicino 
fonte  di  molla  e  buona  aequa.  Che  se  guesta  non  e  tale  al 
presente,  qua!  mera^iglia,  essendo  uh  tempo  siata  molta  e 
pura,  sino  ad  essere  potabile,  cangiata  pero  essendosi  nel 
segidto?  Era  dletro  al  Liceo  il  monamento  di  Niso,  re  de* 
Megareei.  CoBi  narra  Pansania^):  eon  6h  oxio&ev  tov  Av- 
xeiov,  Nlaov  pvrjfia'  ov  ajtod^avovra  vjtd  Mlvq>,  fiaGiXevovza 
MtyoQanf,  xopLoavxeq  X^Tjvatoi  zavzy  d-ojtzovoip,  £  dieiro 
al  liceo  il  monumenio  di  Niso  re  d^  Megaresi,  il  quale  fa 
ucciso  da  Mmosse,  e  trasportaio  dagli  Atefiiesi,  qua  fu  deposto. 
Dai  laoghi,  che  erano  Bopra  4I  Liceo  scendeva  il  finme  Ilisso. 
*E(ni  Se  zoiovrog  paXicza  b  ^Xicoog,  dice  Strabone^),  kx 
^atlgov  pi(favg  zov  adzeog  Qecav  elg  zifv  avzip}  jtaQaXlav, 
Ix  roav  vxIq  zijg  jiygat,  xal  zov  Avxelov  psQcov,  Tale  e 
in  parUcolar  modo  lo  Ilisso,  che  dolt  aita  parte  delta  citth 

*)  In  Lysid.,  Henrs.  I.  158.  B. 
»)  Ub.  IX.,  Menrs.  I.  158.  C. 
')  Menrs.  L  158.  D. 
')  Ub.  IX.,  MenrB.  L  227.  £. 
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scarre  per  lo  stessp  lido,  scendendo  dai  hiogfU,  che  smo  sopra 
Agra  e  il  Liceo,  Fu  nn  tempo  il  Liceo  la  sede  dei  Polemarchi, 
uon  avendo  per  anco  ordinato  Soloue;  ehe  i  nove  arconti  Bi 
adnnaasero  in  un  solo  luogo.  Dice  Suida  ^) :  ji^ovreq,  ol  h- 
via  Tirig.  d^hOfiod-itai  aqxfov,  xoXi/iOQXog,  ^aoiiavQ.  xoi 
jtQO  (ilv  twv  SoXofPog  vofitov,  avx  avrolg  ofia  dixa^eiv. 
aXl^  o  (ihv  ^aCiXevg,  xadijaTO  naga  r&  xaXovfiivca  Bovxo- 
Xelq)  •  TO  dh,  fjv  Jtltjalov  rov  IIqvx<xvbIov.  6  6h  ytokifiaQxo<9* 
Bv  AvxbIco,  xal  6  oqx^^  xaga  zovg  ^jtatpvfiovg '  ol  d-eCfio- 
d-trai,  JtaQa  to  Oeonod-iaiov.  Gli  Arconti  erano  nwe,  sei 
Tesmoteti,  VArconte,  ii  Re,  il  Memarco,  Prima  delle  leggi 
di  Solone^  laro  non  era  lecito  di  gitidicare  insieme:  ma  sedeva 
il  Be  al  luogo  detto  Bucoleo  presso  al  Priianeo,  U  Polemarco 
nel  Liceo,  VArconie  agli  Eponimi,  i  Tesmoteti  al  Temotesio. 
Erra  Esichio  il  LeBsicografo  il  quale  dice^):  ^Exilvxiov,  aq- 
XsloP  xAv  xoXbh&qx^v  Jid-ijvj^oiv,  Epilicio,  curia  dei  magi- 
strati  in  Atene.  Sembra  certo  arere  egli  ritroyato,  presso 
aleuno  autore,  scritto  'EjrtXvxiov  in  luogo  di  ^jrl  AvxbioPj 
e  ci6  avere  cagionato  il  suo  errore.  Fn  il  Liceo  un  Inogo, 
ove  tenevasi  scuola  di  sapienza.  Lo  vedemmo  dalle  sopn 
citate  parole  del  Laerzio^  in  cni  riporta  ^li  la  opinlone  di 
Ermippo,  e  vedere  lo  possiamo  eziandio.  in  altro  luogo  dei 
Laerzio  Btesso,  ove  egli  diee^):  aviyvo  ]idijvfj0iv  Iv 
E}vQijtl6ov  olxta,  tj,  Sg  nvsq,  Iv  rf]  MbjoxXbUov  aXXoi, 
Iv  Avxelq},  (ia^fftov  r^v  ^Vf]V  ixvtA  x^^cevrog  Xqx^^^ 
xov  OeodoTOv.  Lesse  in  Atene  neUa  casa  di  JSuripide,  o, 
giusta  oleum,  di  Megaclide;  secondo  altri  perb  7iel  Licea, 
prestandogli  la  sua  voce  il  discepolo  Arcagora,  figho  di  Teo- 
doto.  E  presBO  Clemente  Aleesandrino,  che  cosi  parla  xaga 
nXatcovi  jiQiaroriXtjg  q>iXooo^aag,  fiezeXd-cov  slg  to  Av- 
Qcsiov,  xtIC,bi  xipf  llBQijtax'firixifv  aigsair.  FUosofato  avendo 
Aristotele  presso  Platone,  passaio  al  Liceo,  istkuisce  la  setia 

Meurs.  I.  155.  D. 

Meurs.  I.  155.  E.  Non  pn6  in  Esichio  Lessicografo  essere 
errore  di  lezione,  perch^  *EmXvxiov  ^  una  parola,  con  coi  ooinincia 
un  articolo  del  sno  Lessico. 

')  Lib.  IX.  54.  p.  577. 

*)  Strom., lib.  1.  c.  14. 
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IMpateticiL  Preaao  Plntareo  similmeniey  di  oni  abbiamo  qneste 
parole Tovq  Co^avg  eX&c,  xal  rceg  oo^ag  kd^pf^a 
Gioiag  xal  iiaxQifiiu;  opixxifixaccu  "tag  iv  AvxeUp,  lag  iv 
kjuiirjfila,  trpf  Sxoav ,  to  UakXadiop,  to  'OSbIov.  Vanne 
m  sapienii  e  ti  riduci  aila  memoria  ie  saggie  scuoie  di  Atene,^ 
e  le  dUpuiaziani  deW  Academia,  del  lAceo,  il  Portico,  il 
PalladiOf*  rOdeo.  fiesere  Btato  il  Liceo  luogo  di  studj,  vedesi 
ancont  in  Dionigi  d'AiicErnasao,  che  dice  di  Ariatotele^):  Met  a 
61  x^v  ^ijUx^ov  reXevT^Vy  hjt  Evaivirav  opj^ot^o^,  aq>ix6' 
luvog  elg  Ji&^ag  laxoia^tv  Iv  Avxelq}  XQOVOV  hdv  dcidsxcL 
Ihpo  la  morte  di  Filippo,  sotto  farconie  JEveneto,  recatosi  m 
Alene,  aitese  agli  s(u4/  nel  Liceo  per  lo  spazio  di  dodici  anni. 
Ad  altri  eaerci^  era  aDCora  deatinato  il  Liceo.  Lo  veggiamo 
ia  SeBofoBtOi  che  coai  parla  nello  Ipparcbio^):  orai'  ye  ft^v 
XQo  rov  axovTiOfiOv  dieXavvioGiv  Iv  AmeUp,  xaXov  hcaxigaq 
xag  xhne  ^Xag  ijil  tav  pexdxov  iXavveiP,  cioxeQ  slg 
pLojffP^  E  neir  opera  ateaaa^):'jEi[;r£iTa,  dice,  oxcuq  xaq  xopxaq 
Iv  xalq  ioifTalt;  a^io&eazovg  xoirfii^ '  laxi  Se  xal  xaXXa  ooa 
Ixidetxvvvai  6et  xy  xoXei,  OJtwg  ij  Swarov  xdXXioxa  vxo- 
tot'  iv  jixa&nplqL,  xal  xa  iv  AvxeUp.  Quitidi  perche 
nei  di  /esfivi  faccia  pimpe  degne  di  essere  rimirate,  e  rappre- 
senii  qumio  i  possibile  bellissime  le  altre  cose,  che  alia  cUth 
fa  ^uopo  rappreseniare  e  neir  Academia  e  nel  Liceo.  Dice 
Ariatofaoe  ^):  •  .  .  xax  Avxdov  avv  doffl,  Ovv  daxlii 
re.  £  lo  Sc<^aate  di  Ariaiofane  a  quel  luogo^);  To  Avxeiop, 
yvpvaOiov  ji0^uyoip,  oxov  xqo  xov  xoXipov  idoxow  yvfiva^ 
S^o^eu.  11  LiceOy  ginnasio  in  Atene,  ave  sembra  che  avanti 
alia  guerra  gli  Atemesi  si  esercitassero.  Fa  ancora  nel  Liceo 
inatitiiita  una  cena,  ai  come  vedeai  in  Ateneo^):  *Ev  AS-tivaig 
^  UnoQOVQi,  dice  qneato  autorCi  ov  xaw  oQXfdaw  dvotv 
jtvofiipaw  delxvaw  iv  Avxd<p  xe  xal  kxadfjpla,  xov  pkv 


0  Menra.  1.  487.  A. 

>)  Epiat  ad  Ammaettm,  Meora.  11.  1101.  B. 
>)  Meora.  L  157.  C. 
«)  Meura.  L  157.  D. 

In  Pace,  Meora.  L  157.  B. 
•)  Meora.  ivi  C. 

^)  Deipooaopb.  lib.  IV.^  Meora.  L  157.  F. 
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€lg  ripf  jixadfjftlav  sldeveyxavrog  oipoxouov  XoTtaSa,  jrpo^ 
hXtQav  Tiva  xqbIov,  tov  xigafiov  raragfici  jtavrag  rovg  &(><)- 
:Jtoiovg^  &g  fiaxQO&^tv  ovx  aCT€lag  xaQSiG&ixiBak;  yevoftirfiq, 
diovtog  axix^od'OL  tcHp  fiaxfo^ev,  top  6i  iv  rm  Avx^inf, 
xgiag  xaQixrjQOv  slg  roQix^g  SiaCxtvaaavta  fiaariyc^^^m, 
Sg  jtagaooff  i^ofiBVov  jto$njQcig.  JVarrano,  come  in  Alene  due 
cene  facendosi  non  molto  antiche  nel  Uceo  e  fiell'  Academia, 
introdottosi  dcd  cuoco  ad  altro  uso  un  piatto  di  terra,  fit 
questo  faito  in  pezzi  da  iutti  i  ministri  delle  sacre  operazim, 
come  insmuaiosi  imurbanwnente  iroppo  lungi,  fiicendo  d^uopo 
che  da  color o,  che  lontani  erano,'  fosse  distanie,  Nel  Liceo 
poi  il  cuoco  appreslata  came  salata  a  foggia  di  pesce  condito 
con  sale,  fu  battuto  con  flagelli,  si  come  malvagiamente  in- 
gegnoso.  Gita  lo  gtesBO  Ateneo  un  pasBo  di  Oleofane  presso 
Antifane,  in  cni  parUsi  del  Lioeo.  Eccone  una  parte  ^  .  .  to 
dh  TVQavvelv  ioxiv,  rj  tl  Jtote  to  OJtovdalov  axokov&elv  SQtg 
kv  tA  AvxbLco  fisra  6og>i6TAp  vti  Ala  XsxxAv,  aclxaiv,  av- 
xlvcov,  Xiyovd^  oxi.  Fa  il  Liceo,  si  come  anche  11  CinoBarge 
e  rAcademia,  arso  da  FiUppo  re  del  MacedonL  Parla  di  questo 
incendio  T.  Livio,  le  oui  parole  recammo  parUndo  del  Olnosaige. 
Plutarco  ci.narra,  che  da  Silla  devastossi  e  T Academia  e  il 
Liceo  2).  Tijp  xe  Jixadijfilw  ixeiQe,  die'  egli,  dBvdffwpoQOh 
xaxfiv  jtQoaoxelcop  ovcav,  xal  x6  AixBiov.  Devasto  e  ^Aca- 
demia, oltre  a  lutii  i  sobborghi,  aJbbcndante  di  albert,  ed  il 
Liceo.  Liceo  avea  nome  eziandio  an  ginnasio  nel  TnsculaDO, 
si  come  leggiamo  in  Cicerone').  „Nuper  qnum  essem  earn 
Quincto  fratre  in  Tusculano,  disputatum  est,  nam,  quum  ambn- 
landi  cansa  in  Lyceam  venissemus,  id  enim  superiori  gymnasio 
nomen  est;  perlegi,  inquit  ille,  tuum  paulo  ante  tertium  De 
natura  Deorum.^  E  Timperatore  Adriano  di^  lo  steaso  nome 
ad  un  luogo  della  villa  Tiburtina.  „Tiburtinam  villam,  dice 
Sparziano^),  mire  exaedificavit ;  ita  ut  in  ea  et  provinciamm 
et  locorum  celeberrlmorum  nomina  inscriberet;  yelut  Lycenm, 
Academiam,  Prytaneam.''       a  notarsi,  che  non  bastd  al  Ginnio 

0  Ivi  lib.  m. 

In  Salla,  Hears.  I.  158.  F. 
»)  De  Divin.  lib.  I.,  Meurs.  ivi  E. 

In  vit.  Hadrian.,  Meurs.  ivi  F. 
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di  avere  dato  gikj  nel  conso  breviasimo  del  frammentoy  che  oi 
rimAne  del  pfroemio  di  Eaicliio,  una  prova  del  diritto,  che  egU 
ha  al  titok)  di  parafrastico  tradattore;  poscioch^  voile  aggiiiii- 
gerne  una  seconda,  interpretando  il  passo  di  BBichio  in  isi 
foggia:  Peripatetica  (seota)  dicta  est,  quod  primordiam 
ceperit  ab  Aristotele  docente  in  Xysto,  sea  horto,  ambalationi 
accomodato'^.  Nel  greeo  teste  niuna  menaione  si  fa  del  Xisto, 
come  avverte  anehe  Enrico  Stefano ^^In  graecis  Hesychii 
?erbi8  nollam  Xjsti  mentionem  habemns:  sed  tantum  horti.^ 
Del  portico  detto  Xisto  ^  fatta  menzione  da  Senofonte 

Apollonio  Tianeo. 

kxoXXciviov  tov  Tvavtd\.  Nulla  riferisce  il  nosko 
Esichio  delle  azioni  di  Apollonio  Tianeo/  cosi  detto  per  avere 
sortiti  i  natali  in  Tiana,  cittk  di  Cappadocla  Filosofo  dei  pi^ 
eelebriy  che  abbia  avnti  il  paganesimo,  empiamente  dal  bestem- 
miatore  Jerocle^)  paragonato  al  Divino  Salvatore,  e  giunto  a 
tal  grado  di  fama,  che  la  di  lui  immagine  fa  da  Alessandro 
Sdvero  coUocata  con  quelle  di  Cristo,  di  Abramo  e  di  varj 
lodevoli  principi  in  un  luogo  private  del  suS  palagio  %  Fu  la 
vita  di  questo  filosofo  descritta  in  otto  libri  da  Filostrato  %  la 
di  cni  opera  non  BXoq  l4jtoXX<ovLov,  vita  di  Apollmio,  era  da 
intitolarsi;  ma  ^Exidtjyila  slg  avxQmjtovg  Geov,  dice  .il  pazzo 
Enuapio JlxoXXcoviog  re  o  Ix  Tvavmv,  ovx  m  g)iX6oog)og, 
aX£  fjP  XI  d-eciv  xal  av^goijtev  fiicov  .  .  .  aXXa  to  fihv 
slg  xovtov  b  Afjiiviog  ijteviXaoe  ^iXoCXQaroq,  ^l6v  Ijti- 
YQO^ag  kjtoXXoovlov  ra  ^iffXla,  diov  ijcidrjfilav  ig  avd'Qci- 
XQvg  d-hov  xaXelv,  Apollonio  Tianeo  non  piu  era  filoso/b,  ma 
una  cosa  di  mezzo  tra  il  Dio  e  Vuomo  .  .  .  ^ftilladimanco 
di  hii  scrisse  Filostrato  Lemnio  piu  libri,  che  intitolo  Vita  di 
Apollonio,  avendo  dovuto  piuttosto  appellor  la  sogffhmo  di  un 
dio  tra  gli  tumini.    Che  la  opera  di  Filostrato  scritta  fosse  con 

')  Ad  Hesych.  Prooem. 

*)  Oeeonom.  Ub.  Y.,  Anaoini  II.  258. 

»)  St  Univ-  XXXVI.  208. 

«)  In  Philalethe,  Fab.  B.  gr.  lY.  45. 

')  Lamprid.  in  Yit.  Yeri,  St.  Univ.  XXXYL  220. 

*)  Hears.  YII.  210.  A. 

T  Prooem.  ad  Vit  Sophist.,  Meurs.  ivi,  Fab.  B.  gr.  lY.  45. 
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malvagia  fade  e  affine  di  toglier  credito  alio  Evangelo  e  agli 
'  Bcritti  apofttolici,  fa  opinione  deli'  Eaet  del  Jenkini  del  Pri- 
deanx  e  di  Tommaso  Arte.  Nota  ii  Lipeio^)  ehe  apease 
volte  ai  fa  Filostrato  reo  di  groBBolani  abbag^j,  ed  e  cod  ae 
,  medeaimo  freqaentemente  in  contraddizione  riguardo  a  ci6,  che 
acrive  Bulla  iatoria  romana.  Tra  gli  antichi  poi  Euaebio') 
chiama  la  ana  opera  un  romanso,  e  Fobio^),  oonehindendo  il 
auo  diacorao  aulla  medeaima,  aimiglianti  coaoy  dice,  piene  di 
atolteflzay  ed  altre  molte  e  prodigiose  egli  finge:  quindi  in  otto 
libri  conBumaai  la  opera  di  an  vaniaaimo  travaglio.  Vegganai 
il  PoBBevino^),  lo  Scaligcro'O?  il  Voaaio'),  il  Caaaubono^),  il 
Du  Pin»),  Ladvocat"^),  il  Bayle^i),  il  Tillemont^*),  Intomo 
alle  edizioni  e  veraioni  della  opera  di  Filoatrato  h  a  conanl- 
tarai  il  Fabricio  '^).  Debbono  notarai  pero  an  errore  e  ana 
mancanza  di  qaeato  autore.  Errore  ai  h  Taver  detto,  la  tradn- 
zione  italiana  della  opera  di  Filoatrato  fatta  dal  Baldelli  eaaere 
atata  impreaaa  nel  1549  iu  Venezia,  mentre  eaaa  lo  fa  neir 
anno  ateaao  in  Firenze  pel  Torrentino  ^%  Mancanza  ai  h  Tavere 
tralaaciato  di  notare  la  tradazione  italiana  della  opera  di  Filo- 
atrato fatta  da  Leone  Dolce,  e  vennta  alia  luce  in  Venezia 
presao  il  Goito  nell'  anno  ateaao,  in  cni  comparve  qaella  del 
Baldelli ^^),  anno,  che  marca  Tepoca  della  impreaaione  della 
steaaa  veraione  del  Dolce  fatta  pare  in  Venezia  preaao  il  Val- 
griai,  e  qaella  della  pabblicazione  della  opera  di  Filoatrato, 

0  Demonatr.  Evang. 

Ad  Tac.  Hiat  lib.  III.  nam.  80.,  at  Univ.  XXXVI.  223. 
3)  In  Hierocl. 
*)  Cod.  44. 
*)  Bibl.  ael.  XVL  2. 

In  Eaaeb.  Chron. 
7)  De  Hiat  gr.  U.  15. 
•)  In  Spart. 

Critiqae  aar  THiat  d'Apoll.  de  Tyane. 
i«)  Art  Apollon. 

>0  Diet  art  Apollon.,  Crevier  Hiat  dea  Emper.  Bom.  VIIL  180. 
«)  Ivi  211.  nota. 

B.  gr.  lib.  IV.  24.  §  2. 
>«)  Lady,  art  Filoatr.;  FonUnini  Bibl.  deir  Eloq.  ilal.  to.  II, 
p.  160;  Haym.  Bibl.  ital.  ec.  p.  78. 
")  Ivi  11.  cc. 
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recat&  ib  italiano  d«  Oioyaani  Bernardo  GnaUndi,  per 
Comin  da  Trino  id  Venezia,  edisione  e  trgdazione  dimeat^ata 
pore  dal  FabricioO-  Si  il  Baldelli,  che  il  Dolce  tradasaero  la 
Tita  di  ApoUonlo  dal  latino  di  Alamanno  RiDuccini  Libl  Tita 
di  Apollonio  composta  da  Filostrato  fa  da  talano  attri^uita  a 
Lncianoy  ai  come  vedeai  ne'  commentarj  di  Filandro  a  Yitruyio* 
Ma  tale  errore  h  combattato  dal  Vossio')  e  notato  dal  Fabrido^). 
Filoatrato  non  fa  il  solo  scrittore  della  vita  cU  Apollonio  Tianeo* 
Prima  di  lai  aveane  scritto  Damide  Asairio  citato  da  Filoatrato 
steaao^),  e  di  cni  dice  Suida^):  Aafiig  dvt^Q  ovx  aoofpog,  xipf 
OQxalav  olxtov  Nlvov.  ovxoq  z<p  kjcoXJjxivUp  J^QOifq^iXQCo- 
axodtjfUaq  re  avrov  avayiyQa^av.  Damide  twmo  nan 
mdotto  abitcUore  della  antica  Nino.  Questi,  ftlosofiUo  avenda 
presso  j4pollamOf  descrisse  i  di  lui  pellegrinaggi.  JSgli  da 
Filostrato  h  detto  NlviQq,  Ninio.  Parlane  Bnaebio^)  dicendo: 
EltB^rtg  Jofiig  ]iaovQiog,  ehe  ^ikooxQaxoq,  dxe  xig  ^vy- 
TQatpavg,  9j  XoyoyQaxf^oq.  Di  Massimo  Egeo  e  Merageae 
dice  Filoatrato^):  ^vixvxov  Sk  xal  Mct^lfiov  xov  Jlyea^g 
^weiXffporti  xa  ip  Alyalg  kxoXXooplov  xopxol  xaX 
itad^xai  di  T<p  kxoiXoovLcp  yeyQaq>ovxai,  pucg*  (ov  vjtoQXi^ 
Had^elp,  c^g  vxod-EiaQatv  xipf  q>iXooo9)Ucv  iyivsxo.  ov  yoQ 
xal  Moigayivu  ye  xQOCBxxiov,  ^i^Ua  y^v  ^vvd^ivxi  elg 
linoXXwviov  xixxa^a,  ytoXXa  dh  xcov  jtsfl  xov  dvdga 
iyva^cavxi.  Mi  abbatUi  nel  libro  di  Massimo  Egeo,  in  cm 
camprendesi  tutto  quello,  che  operossi  da  Apollonio  in  Ega% 
Vha  ancora  il  iestamento  scritto  da  Apollonio,  donde  si  pub 
raccogliere  come  egli  per  divina  ispirazione  filosofasse.  Che 
mm  i  da  tener  conto  di  Meragene,  il  quale  scrisse  quattro 
Ubri  uUomo  ad  Apollonio;  ma  ignarb  molte  delle  cose  da  lui 
operate.   Dice  Giovanni  Tzetae  ^®): 

0  Haym  I.  158.  nam.  2.  Ivi  n^  4. 

')  De  Hiat  gr.  U.  25r 
*)  B.  gr.  lib.  IV.  c.  16.  §  5.,  c  24.  §  2. 
»)  Fab.  B.  gr.  IV.  45. 

Meora.  VU.  210.  A. 

In  Hierocl.,  Meara.  ivi. 
•)  Vit  ApoU.  I.  3.,  Meora.  ivi 
^  Fin  qni  tradaaae  il  Leopardi. 
*)  Chil.  IL,  Meora.  ivi. 
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rQag>ovci  xavxa  xcrgia  xal  xqovikAv  ti  xl^oq, 

^XoctQatog,  xal  Magifiog  bfiov,  xal  MoiQCCYhftiq, 

Simli  palrie  xose,  e  moltitudme 

Di  crovdche  in  iscritto  pan  Filosirato 

E  Massimo  pur  anco  e  Meragene. 
RammentE  Origene^)  ra  yeyQafifiiva  MoiQayivBi  xbq\  xAv 
kjtoXXcifplov  r&v  TvaviiDq  (layov,  xal  g)iXoa6q>ov  axofivt^ 
liOvevfuxraiP,  Soterieo  Oasite  Tiflsato  Botto  Diodeziano  scriwe 
pure  U  vita  di  Apollonio  IManeo,  al  riferire  di  Snida^).  tl  omesso 
questo  antore  dal  Meursio  nel  novero,  che  egli  fa  degli  scrittori 
della  Tita  di  ApoUooio  Tianeo').  Di  qnesta  sua  omiBsione 
p6r6  egli  sa  bene  compeneare  il  lettore  collo  indicargli  altri 
due  scrittori,  come  egli  li  appella,  di  tal  vita,  i  qnali,  secondo 
ogni  yeriaimiglianza,  non  farono  che  trascrittori  della  open 
di  Filosirato^).  Quel  passo  di  Sidonio  Apoliinare^),  in  cni  dice 
qaesto  antore  d'inviare  a  Leone  coDBigliere  di  ETarige  e  del 
buo  BiiceeBSore  Alarico:  ^^ApoUonii  Pythagorici  vitam,  non  ui 
Nicomachns  senior  e  Philostrati,  sed  ut  Tascius  Victorian ns  e 
Nicomachi  schedio  jexscripsit,  qnia  jnsseras,  misi^';  il  quale  dsl 
Menrsio^)  h  citato  in  proya  della  sua  actsertiva,  ginsta  il  8i^ 
mondoy  seguito  dal  Fabricio,  c'insegna  solo  avere  Nicomaco  e 
Vittoriano  castigata  e  corretta  la  vita  di  Apollonio,  liberandola 
dagli  errori,  dei  qnali  la  negligenza  dei  copisti  aveala  imbrattata 
Vh  tale  opinione  h  nna  mera  conghlettu'ra  priva  di  solido  fonda- 
mento.  Riferisce  11  Sirmondo''),  eslstere  alcuni  codi<;i  mano- 
Bcritti  di  T.  Livio,  nei  quali  trovasi  scritto:  y^icomachns  Dexter 
v.  G.  emendayi,  ad  exemplnm  parentis  mei  Clementianiy  ab  Urbe 
condlta  .  .  .  Yictorianns  V.  C.  emendabam  Dominis  Symmacis^ 
Ed  altrore^):  ^Emendavi  Nicomachus  FUvianas  V.  C.  Praefeetns 
orbi  apud  Hennam,  ab  Urbe  condita  ....  Victorinns  Y.  C 


•)  Contra  Cels.  Ub.  VI. 

«)  Fab.  B.  gr.  IV.  61.,  IX.  794. 

>)  Ad  Hesych.  art  Apoll.  Tyan. 

*)  Fab.  B.  gr.  IV.  47.  62. 

»)  Ub.  VIIL  Ep.  3. 

*)  Ad  Hesych.  art.  Apollon.  Tyan. 

^)  Fab.  B.  gr.  IV.  47. 

•)  Ivi. 
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emendAlMun  Domnis  SymmacliiB^.  Quindi  sMnferigce,  essersi 
Nicomaoo  e  Vittoriano  eseroitati  •  in  queeto  utile  travaglio  di 
correggere  i  viziosi  codici  e  pnrgarli  dagli  errorL  Fu  la  vita 
di  Apollonio  trasportata  dal  greco  in  latino  da  Sidonio  Apol- 
linare:  cosi  il  Cave  e  il  Fabrieio  nella  Biblioteca  greca*)*  II 
Sirmondo  per6  prova,  oon  intendersi  da  Sidonio  nna  verdione 
Ifttina  della  opera  greca,  ma  nna  tradnaione  della  medegima; 
ed  il  Fabrieio  stesBO  nella  Biblioteca  latina^)  non  sembra  alieno 
dal  di  Ini  sentimento.  Voplsco  nella  vita  di  AureUano').  pro- 
mette  di  Bcrivere  le  azioni  di  Apollonio  Tianeo,  di  cui  alcuna 
cosa  riferisce  nella  vita  stessa  di  Aureliano.  Ragionato  avendo 
sagli  Bcrittori  della  vita  di  Apollonio  Tianeo^  passo  a  far  parola 
salle  sue  opere.   Sono  esse  le  seguenti. 

^jtusroial,  Epistole. 

Di  queate  furono  pnbblicitte  ottantaeinquey  tra  le  qnali  perd 
eomprendonai  varie  Epistole  al^rai^  indiriZEate  ad  ApoUonio^X 
Le  Epistole  di  queeto  filosofo  spesBo  sono  rammentate  da 
Stobeo,  da  Snida  e  da  Filostrato^),  il  qnale  dice  di  averne 
tntte  delle  nozioni  intomo  alia  vita  di  Apollonio.  "^iirreXXe 
de  ^ciXevaif  aotpiarcclg,  Wistocg,  AeXtpoTc,  ^vdots,  Alyvjnlotq^ 
vxIq  d-smv,  vjtsQ  idvdiv,  vjthQ  ^d-Av,  i^jiSQ  po/icav,  nag  ovq 
0,  xi  av  JtQaxxoito  ijtrjVcoQd'Ovv.  Scrisse  ai  re,  ai  sofisti, 
agli  Elei,  ai  Del  fid,  agV  Jndiani,  agli  Egizj,  sugli  Dei,  sulle 
naziardf  sui  cosiumi,  sulle  leggi,  e  giusta  le  sue  epistole  rettt" 
ficai  il  racconto  delle  di  lui  azioni,  Apollonio  Tianeo  ygatpcov 
Tolg  BQaxfiCLOiv,  scrivefUe  ai  Bracmani,  citasi  da  Porfirio^). 
Molte  delle  Epistole  di  Apollonio  sonosi  smarrite.  Sntle  edi- 
Boni  ed  interpretazioni  di  quelle ,  che  ci  rimangono,  consultisi 
il  Fabrieio^.  In  nn  codice  cartaeeo  scritto  nel  seeolo  deci- 
mosesto,  ignoto  a  questo  autore,  e  che  ha  per  titolo  ^ExiCxoXdi 


«)  IV.  62. 
*)  IL  133. 
»)  Cap.  24. 

Menrs.  VII.  196.,  Fab.  B.  gr.  L  415. 
•)  Vil  ApoU.  lib.  I.  c.  2.,  Fab.  ivi. 
•)  De  Styge,  Fab.  ivi  IV.  196. 
')Ivl  Ub.  IL  0.  10.  I  11. 
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kjtolZcDPlav  rov  Tvavioiq,  Epislole  di  Apollonio  Tianeo,  con- 
teiigoufll  BOD  ottantacinqae,  ma  ottantasette  di  tali  epistole^). 

y'/ivog  Big  Mvfj/ioovvfjv,  Inno  sulla  Memoria. 
Di  qnesto  inno^  dimenticato  dal  Menraio  %  parla  FiloBtrato, 
11  quale  ci  Darrai  essere  stato  Apollonio,  ancora  centenario,  di 
memoria  migliore  di  quella  di  Simonide. 

Uv&ayoQov  So^ai,  Opinioni  eff  Pltagora. 
lBh>  xolq  JtBQi  nvd'fcyoQov,  negli  scritti  di  Pifagara,  h  citato 
Apollonio  da  Porfirio^),  e  da  Eunapio^)  h  detto  z^v  nvd-a- 
yoQBiov  q>iXo6oq)lav  ^TjXdaoag,  imitatore  della  filosofia  Pitagorica. 
La  sua  opera  sulle  opinioni  di  Pltagora  h  rammentata  dft 
Filostrato     nh  meritaya  di  essere  dimenticata  dal  Menrsio^. 

Ilv&ayoQov  fiiog,  Vita  di  Pitagor'a. 
Qaes^  opera,  di  cni  parla  Saida,  e  di  eai  non  fa  neDcione 
il  Menrsio^y  non  6  forse  diversa  dalla  precedente« 

Aiad^Tcai,  Tesiamento. 
Ricordano  questo  scritto  Suida  e  Fllostrato^),  da  cni  sap- 
piamo,  essere  stato  esso  eomposto  nei  dialetto  Jonico. 

kjcoXoyla,  Apologia. 
Esiste  presso  Filostrato  ed  h  diretta  a  combattere  ra  ipeviti 
YQct/ifiara,  i  pseudo-scritti,  di  Eufrate  filosofo  Egizio,  dei  quali 
parla  Suida  ^%  Fa  questa  composta  da  Apollonio  con  disegno 
di  recitarla  innanzi  a  Domiziano,  ma  egli,  tattoch^  dotato  di 
spirito  profetico,  non  prevedea  che  lo  Imperatore  non  to  avrebbe 
ascoltato  ^0*    Fu  Eufrate  riputato  il  piu  grande  filosofo  dei 

I)  MingarelU  codd.  Naniani  p.  461. 

*J  In  Apollon.  sive  de  antiq.  ejusd.  nomin.  scriptor.  syntagm., 
B.  gr.  lib,  1. 

»)  In  vit.  Pythag.,  Fab.  B.  gr.  IV.  196. 

«)  Vit.  Sophist  Prooem. 

»)  Vit.  Apollon.  Ub.  Vm.  c.  19. 

•)  11.  cc        ^)  11.  cc: 

•)  Vit  Ap,  lib.  I.  c.  3.,  lib.  VII.  c. 

•)  Ivi  lib.  VIIL  c.  7. 

w)  Art  Soipoxk^q,  Fab.  B.  gr.  L  415. 

Philostr.  lib.  VIIL  c.  7.,  St  univ.  XXXVL  287. 
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81101  tempi  0»  6  Btesso  ApoUonio,  prima  della  disputa  avata 
aeeo  lal,  lo  rappresentd  a  Vespaaianoy  si  come  uomo  di  an 
etrattere  integerrimo.  Plinio^)  ed  Arriano^)  ne  fanao  grandi 
elogj.  Sembra  che  Eunapio^)  attribuiscagli  Bcritti  piu  nobili 
di  qnelliy  cbe  fe'  coatra  ApoUonio.  Con  la  peraiissione  di 
Adriano  pose  egli  fine  ai  disag  della  vecchiiya  ay velenandoei 
Gerca  Filostrato  di  porlo  in  diBcredito,  e  tutto  il  biasimo  gli 
attribniaee  della  contesa,  a  cui  venne  con  ApoUonio.  Altrove 
per6^)  confeBBa  egli  BtesBO,  non  essersi  In  cotesta  occasione  n^ 
ApoUonio  I  nh  Enfrate  diportati  a  qnella  foggia,  nella  qnale  a 
filoBofi  era  convenevole  di  diportarsi.  La  opera  di  ApoUonio, 
della  quale  abbiamo  parlato,  omettes!  dal  Meursio''). 

DsqI  ficcptelag  datiQwv,  Delia  divmazione  per 
mezzo  degli  asiru 
Di  qnoBta  opera  diviBa  in  qnattro  libri  parlarono  Filostrato  ^) 
e  Meragene  presso  lo  stesso^).  Eceo  le  parole  del  pnmo:  Tov 
kjtoXlcipiov  cvfi^iXo6oq>elv  t<5  ^loQXOi,  xal  CvyyQaipai  /dhv 
IxEl^BP  IIbqI  itavtslaq  acziffcav  fil^Xavq  rirtaQag,  cop  xal 
MolQajiv^g  ajte/ivi^odTj.  Avere  ApoUonio  fihsofato  con  Jarca^ 
e  qumdi  (were  scritti  qualtro  libri  della  divmazione  per  mezzo 
degli  astri,  i  quali  rammentb  ancora  Meragene, 

negl  d^ai(5p,  Dei  sacrifiqf. 
Opera  ricordata  da  Snida  e  da  Filostrato,  il  quale  cosi  ne 
parla**):  Svyygatpai  6b  jcbqI  d'VCiciv,  xal  (hg  ap  rig  Bxaorm 
dtA  XQOOipoQfX}^  TB,  xal  xBxaQtOfiBPcog ,  &VOL  Avere  scritto 
dei  sacrificj,  e  come  pub  dlcuno  sacrificare  a  ciascuno  degli 
Iki  acconciamente  e  in  modo  ai  medesim  acceUo.  Ed  altrove  ^^): 

0  Euseb.  in  Hierocl. 
«)  EpiBt  I.  10. 

Epict.  lib.  m.  c.  14.,  lib.  IV.  c.  8. 
«)  Vit  SophiBt  Prooem. 

»)  Dio  Cas.  Ub.  LXIX,  St  Univ.  XXXVl.  225.  226. 
•)  Vit  Sophist,  cap.  7. 
^)  la  ApoUon.  sive  etc. 
•)  Vit  ApolL  lib.  IIL  a  13. 
•)L  c 

»•)  Vit  Apoll.  Ub.  III.  c.  13.,  MeuTB.  VII.  196.  E. 
")  Ivi  Ub.  IV.  a  e.,  Menrs.  ivi. 
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valovg  ddev  vjtsQ  Isq^p  duXi^aro,  xal  (hg  av  rig  Iv  ro' 
hcacrcp  rwv  d-ecov  olxelov,  xal  XfivLxa  rijq  fffidQag  re  xal 
vvxxoq,  ^oiy  Tj  axivdoi,  fj  svxoiro'  xcA  ficfiXUp  kxoXXm- 
vlov  jtQeOrvxBlv  hoxiv,  kv  m  xavva  eavrov  g>an^  fewfi- 
ddcxei.    Un  frammento  di  qnesta  opera  serbocci  Bnsebio^). 

OeoXoyla,  Teologia, 
BeDch6  questa  opera  non  sia  verosimilmente  diveraa  dalla  ' 
precedonte ,  meritava  tattavia  di  essere  sotto  qaesto  titolo 
indicata  dal  Fabricio  e  dal  Meursio,  i  quali  non  ne  fanno 
parola  E^Bsa  h  citata  da  fiasebio  y  il  quale  ne  riporta  queste 
parole  ,^Ovxa>q  xolwv  fidXiOxa  av  xig,  ol/iai,  x^P  jtQOOi^ 
xovoav  imiiiXsiav  jtoioTxo  xov  Oelov,  xvyxdvoi  xe  avxod^sv 
iXew  X6  xal  svfitvovg  avxov  jtaQ  ovxiva  ovv  fiovoq  op- 
d-Qclmoav'  d  Sew  fiev,  ov  dij  jiqwxov  itpafiev,  ivl  xe  ovxi 
xex€OQi0(iivq)  otavxa)v,  (led^  ov  yvrnQl^eadixt  xovg  Xoutovc 
dvayxatov,  (irj  S^i  xi  xtjv  aQXTjV,  fiijxe  dvaxxoi  xvq,  ptijre 
xad-oXov  XI  X(uv  alcd^wv  Ijtovofia^oi  *  [dettai  ydg  ovdevog, 
ovde  jtaQa  x<5v  xgeixxovov  ijJtsQ  r/fietg'  ov^  icxiv  o  xr/v 
dQXf]V  dvlfjoi  yfj  gwxdv,  r  XQ{<pei  ^wov,  ^  cajQ,  8  /i^  jrpoc 
avxov  yi  xi  filaCfia.]  fiovrp  6e  XQ^"^^  ^t^Qog  cn)Vor  alel  xm 
xQslxxovi  Xoyq}'  Xiyo)  de  xm  (if]  did  oxofiaxog  lovxi'  xai 
jtagd  xov  xaXXloxov  x(5v  ovxcov  J  dia  xov  xaXXloxov ,  xwv 
ovxov,  did  xov  xaXXloxov  xc5v  Iv  Tjfilv  alxolrj  xaya&d' 
vovg  6e  Icxiv  ovxog,  ogydvov  iifj  deofitvog''. 

XQffCfiol,  OracoU. 
Parla  di  qnesti  Suida       Kad-^  i^alQexov,  cosi  leggiamo  in 
Codmo  ^) ,  tig  xdg  ;^a>lxag  jivXag  xwv  ix^xoov  tuieQwv  xAv 
fieXX6vxa}v  elal  jraoai  al  IoxoqUxi,  ag  koxr^Xmcaxo  jixoX- 

»)  Praep.  Evang.  lib.  IV.  c.  12.,  Fab.  B.  gr.  IV.  61.,  St  Univ. 
XXXVI.  227. 

*)  St.  Univ.  ivi. 

^  Fab.  B.  gr.  lib.  IV.  c.  24.  §  15.  to.  IV.  60.  6t.,  Mean,  in 
Apollon.  etc.  et  in  B.  gr.  lib.  I. 
♦)  Praep.  Evang.  IV.  13. 
»)  Fab.  B.  gr.  IX.  661. 

^)  Excerpt,  ex  lib.  chron.  de  Orig.  Conetantinopol.,  Mean.  VH.  629. 

! 
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ifflfio^  o  Tvavsvg  elq  fiPfjfiflv  tcip  ^vy^^wwcop,  6ia  to 
ivB^aleixrov  bIvoi,  Precipuammte  nelle  porte  di  bronzo 
veggonsi  ttUte  le  istarie  dei  fuivri  ulHmi  giorhi,  scritte  da 
ApoUonio  Tianeo  a  memoria  indelebile  degli  cawenmeniL  Se- 
(ondo  rOleariOy  aeguito  dal  Fabricio^),  in  luogo  41  xvXetq, 
parte,  h  a  leggerei  ottiXaq,  cohrme.  TroTast  In  Oodino  fatta 
pore  altra  volta  menziotie  delle  predisioni  di  Apollonio  Tianeo 
2!v(ftfifiaTia  6b  Yavavrai  fiioov  xov  q>6(fov  sv^coSa  ijtl  xiovcov. 
iv  olq  dffXovptcu  iv  loTOQtatg  ra  (iiiXovra  ysvijaeo&ai  iv 
r$  xolei.  ravta  xavta  iotfiXaxiBV  jixoXXcivioq  ixBtifbg 
0  TwxPBvg,  b  0oq>6g  xcH  ccQUfrog  dcTQOvofiog,  xal  iaroi" 
X^iciaato  avofuxra  kmxQOXBlag  icog  riXavg  alanHov.  Nel 
mezzo  del  foro  compagini  e  figure  sono  stabUite  sopra  co- 
hrme e  m  esse  mostrasi  descriUo  in  istarie  cib  che  e  per 
menire  aUa  citta.  Furono  tutte  queste  erette  da  quelf 
ApolUmo  Tianeo,  saggio  ed  otiimo  astronomo,  il  quale  in 
oUre  vi  scolpi  ordimtamente  i  nomi  dei  principi  sino  al  fine 
dei  secoH. 

Aoyoi,  Ragionamenti, 
Pitt  colloqnj  di  Apollonio  con  i  saggi  di  Babilonia,  dello 
Egitto,  della  India  veggonsi  tratti  dagli  scritti  di  Damide  e 
inseriti  nella  vita  di  Apollonio  composta  da  Filostrato.  Sopra 
Apollonio  Tianeo  sono  a  leggersi  Dione  Cassio^),  Aromiano 
Marcellino  *),  Apulejo^),  Enea  Gazeo^,  8.  Agostino'Oj  il  Criso- 
Btomo^),  Lattanzio^)  e  S.  GiuBtino'®).  Altro  Apollonio  Tianeo 
ginniore,  filosofo  ancV  egli,  visse  sotto  Timperatore  Adriano. 
Cm  Agresfonte  preaso  Snida^O*  liotoXXmviog  h:BQog  Tvavevg 

»)  B.  gr.  I\.  61. 

*)  1.  c,  Meure.  VII.  640. 

>)  Lib.  VII.  e  LXXVIIL,  St.  Univ.  XXX VI.  222.  not  (y).  220.  not.  (e). 
*}  Lib.  XXI.  c.  14.,  lib.  XXIII.  c.  6.,  Fab.  B.  lat.  II.  103. 
■)  In  Apolog.,  Fab.  ivi.  29. 
*)  In  Teophraa.,  Menrs.  VII.  210  F. 

^  Ep.  102,  al.  49,  sen  qnaest.  contr.  pag.  expos,  qnaest.  6., 
£p.  138,  al.  5. 

*)  Advers.  ludaeos  Orat  5. 
•)  Div.  Instit  Kb.  V.  e.  3. 

Resp.  ad  Orthod.  qnaest  24. 
")  Mean.  VIL  196.  F. 
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g)iXo66ipog,  vecivBifog,  ytyovmq  Ixl  !46(fuxvov  tov  fiaaiUac, 
mg  kyQiikpaw  iv  rA  xbq\  ofiatvvficop.  Altro  ApoUmdo  Tmeo 
fUosofo  ghmiare,  vissuto  sotio  lo  mperaiare  Adnano,  si  cme 
dice  Agres/ante  nel  libro  degli  om&nimi.  II  catalogo  dei  wj 
Apollonj  fu  Bcritto,  secondo  ogni  apparenea,  da  coteato  A^re- 
afonte.  II  sintagma  degli  antichi  scritlori  di  tal  nome  nni  il 
Mennio  alla^iatoria  favoloaa  di  ApoUonio  Diacolo,  da  lai  itta- 
strata  con  nn  ampio  commentario.  Di  molti  ApoUoiy  tnKHb 
pure  nella  Biblioteca  greca^).  Dopo  il  Uearsio  ragionaroDO 
dei  yarj  Apollonj  il  VosBio,  il  Jonaio,  THendreich  e  il  Fabricio  ^. 
AUe  loro  opere  io  rimetto  qaindi  il  lettore^  gindicando  inntile 
di  repllcare  ci6,  che  fa  di  gik  detto  da  tali  dotdaaimi  nominL 
Aal/iova  Id'saoaro],  ^  riferito  ravvenimento,  o  a  megtio 
dire  la  favola,  ancora  da  Filostrato  Kvav(^  6"  avvov 
IujtqI  g)aCfia  fjld-BP  Alyvxrlov  dcd/iopog,  b  UffrnTevg,  b 

avTov  ri  ajioxvTjCoi.  o  dl,  Ifu  ebre.  <sv  6h  rig,  elxovctiQy 
UQansvg,  Ifprj,  o  Alyvxxiog  d-eog.  Alia  madre  gravida  di  ha 
apparve  una  immagine  di  Egizio  spiriio,  Proteo  doe,  quegli, 
che  presso  Omero  cangiasi  di  figura.  la  donna,  in  niun  canto 
atterrita,  interrogollo,  di  chi  fosse  gravida.  J)i  me,  rispose  U 
fantasma,  E  chiedendo  quella,  chi  fosse  egli)  Proteo,  disse, 
il  name  Egiziano.    Veggasi  Euaebio^)  e  Suida. 

IlQOxia  xdv  Alyvjtxiov].  Proteo  era,  aecondo  la  favola, 
il  custode  delle  Foche,  o  dei  cavaHi  marini  destinati  a  tirare 
il  cocchio  di  Nettnno.  Presso  alia  isola  del  Faro  ne  esegoiva 
la  rivista  e  dava  a  ciascano  un  pascolo  nguale.  Se  taliuia  se 
gli  approssimava,  cangiavasi  di  fignra  e  prendea  quella  forma, 
che  piti  piacevagli.  Secondo  il  Sig.  Plnche^),  era  Proteo  lo 
annunzio  della  permatazione  dei  prodotti  dello  Egitto  con  le 
derrate^  che  dai  vascelli  Feniqj  recavansi  all'  isola  del  Faro. 
II  nome  niB,  poret,  parto,  fecondita,  da  cai,  giusta  il  Plache, 
derira  qaello  di  Proteo,  e  che,  secondo  il  medeaimo,  ha  dato 

')  1.  c. 

*)  B.  gr.  U.  527  sqq. 
»)  Meura.  VII.  210.  F. 
*)  Contra^Hierocl. 

Hist,  da  Ciel  liv.  I.  chap.  2.  §  24. 
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origine  alle  parole  di  porta,  di  poriare,  favorisce,  a  dire  dello 
steBso,  la  sua  conghiettnra.  11  oamlno  delle  merci,  OYvero  la 
diversa  forma  e  qnalitk  delle  medeaime,  ha  prodotta,  per  aentunento 
del  Plache,  la  favola  del  cangiamento  di  figara,  che  avveniva 
in  Proteo. 

^TxdXrixTaC\.  Leggevasi  in  Eaichio  ixoXtppd'OL.  Mera* 
viglia  h  che  il  Oiunio,  non  emendando  il  laogo,  abbia  toUerato 
tale  lesione,  che  in  niun  conto  pa6  so'steneraL  Ad  vjtoXrj^cu, 
soBtitnl  Enrico  Stefano  0  vJceiXfj^d-aL,  essersi  siimato.  Ma  non 
Yeggo  da  qnal  parola  penda  qaesto  infinite.  Dice  lo  Stefano, 
pendere  eaao  dalla  parola  tpacl,  dicono,  la  quale  sotto  intendeai. 
Non  troyando  per6  io  necessitk  di  sotto  intendere  tal  parola, 
8  veggendo  d'altronde,  che  Esichio  dalfiova  i&eaCaro,  vide 
uno  spiriio,  detto  avea  poeo  aopra,  non  dalfiova  ^saOaod-ai, 
over  veduto  uno  spirito;  giadicai  miglior  consiglio  sostituire 
alU  parola  vxoXijfpd-aL  quella  di  vxBlXjiJtrai,  stimossl,  in  Inogo 
d'  vxstX^^cu,  owero  vjtoXkXij^^ai,  essersi  stimato. 

Arittea  Prooonnesio. 

kQiCriov  Tov  nQOXovpijOlov],  Tra  gll  scrittori  pin  an- 
tichi  dl  Omero  fn  Aristea  Proconneaio  annoverato  da  Taziano 
V'ebbe  pur  anco,  a  testimonianza  di  Strabone  e  di  Eustfizio^), 
ehi  lo  fe'  precettore  di  Omero  stesBO.  Ma  comune  Bentimento 
dei  doiti  che  egli  vivesae  ai  tempi  di  Creao  e  di  Giro,  si 
come  moatra  il  Vosaio.  Suida  dice,  esaere  egli  nato  nella  cin- 
qnantesima  Olimpiade.  Era  figlluolo  Anatea,  a  dire  dello  autore 
medeaimo,  di  Democaride,  o  di  Cauatorbio.  Figlio  di  Cauatorbio 
h  detto  una  yolta  da  Tzetae^).  Le  opere,  che  a  lui  attribui- 
ronsi,  aono  quelle,  che  aeguono. 

JiQifioOxeta  Jhtfj,  Versi  Arimaspei. 
Parla  di  queata  opera  Strabone^).    Toiovrovq  yoQ  xivaq 
Tovc  kfifioaxevg  (paclv,  ovq  iv  rolq  jiQifiaaxdoiq  IjteOiv 
ixdiicoocBV  'AQiCxiaq  6  IlQOixowijoiog.    Poiche  tali  dicono 

Ad  Heaych.  art  ApoUon.  Tyan. 
*)  Orat  ad  Graec. 
>)  Ad  Iliad,  lib.  U. 

*)  Cbil.  VIL  vera.  679.,  Fab.  B.  gr.  X.  267. 
»)  lleurs.  IIL  1132.  C. 
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ess  ere  certi  Arimaspi,  i  quali  nei  versi  Arimaspei  die  fum 
Aristea  Procormesio.    Giovanni  Tzetse  ne  fa  pure  menzionc^). 

Mera  6'  sjtra  XQOPovg  q>avslg  ytaXiv  6  jiQiOriaq 

lEjtfj  tit  kQipaoxua  XsYOfisva  6vyyQaq>H, 

Gia  pervenuti  sette  tempi  al  fine 

Nuovamenie  Aristea  venuto  in  luce, 

A  scriver  dassi  i  carmi  Arimaspei. 
Cosi  h  a  correggersi,  secondo  il  Meureio^),  il  luogo  di  Tsetze, 
in  cui  leggevasi  ejcBira  ^Qifiaajceia.  Questa  opera  attribaita 
ad  Aristea  h  pare  mentovata  da  Taziano').  kQioria  rov 
IlQOixovvTjglov  rov  ra  kQtfiaOJteta  cvyYQ&^avrog.  Di  Aristea 
Proconnesio ,  scrittore  degli  Arimaspei,  Dioniaio  Cassio  Lon- 
gino^)  cita  qnesti  .versi  degli  Arimaspei: 

Oavfi  Tjptv  xal  xovro  fiiya  q>QBOlv  7j/i£TiQ0iv' 

!AvdQeg  vdcoQ  valovciv  anb  x^ovog  iv  JtsXaysCCi 

AvOrijvol  Tivsg  sloiv*  ex^vci  yag  egya  novtjQa' 

''Opfiar  iv  aCrgoiai,  ipvxf}v  ^  Iv  Jtovxcp  exovOcp. 

^Iljtov  jtoXXa  d-eolai  q>lXag  ava  x^lipag  Bxovxhq 

EvxfOPTOi  CJcXayx^oiOi  xaxiSg  dpa^aXXofiivoiCi, 
Versi,  che  tradotti  dal  Gori  %  saonano  coal  nella  nostra  lingua: 

Mirabil  cosa,  ed  alle  menti  nostre 

Nuova  si  vide:  han  per  sua  casa  Vacqua, 

Lungi  da  terra,  twmini  nel  mare, 

Vivono  alcuni  miserabilmente, 

Poiche  sono  occupaii  in  lavor  trisio. 

Tengon  fissi  i  lor  occhi  nette  sielle, 

E  la  mente  nel  mar:  spesso  agli  Dei 

Le  care  mani  innaJzano;  e  le  fibre 

Malamenie  indicando,  voli  porgono. 
Altri  versi  della  niedesima  opera  cita  Tzetze^).   Di  tale  opera, 
che  esisteva  tuttavia  ai  tempi  di  Dionigi  di  Alicarnaasoy  da  coi 

0  ChQ.  II.  vers.  732.,  Fab.  B.  gr.  X.  257.,  Meurs.  ivL 
»)  B.  gr.  lib.  1. 

3)  Orat.  ad  Graec,  Meurs.  ivi. 

0  De  Subl.  cap.  VIU.,  Fab.  B.  gr.  IV.  441. 

«)  Trad,  di  Longlno. 

«)  Chil.  VII.  vers.  688.,  Fab.  B.  gr.  X.  257. 
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gin&oflsi  snppoBta,  feoero  pure  raenzione  Erodoto^  Pollnce 
e  Siida')}  dal  quale  sappiamOi  eseere  stata  eaaa  diviaa  in  tre 
libri').  S^naa  citare  11  titolo  dello  scritto  di  Aristea,  dice 
A.  GeUk)'):  ^rant  antem  isti  ornnea  libri  Oraeci,  miraeuloram 
fibalanimqtte  pleni :  res  inauditae,  incredulae ;  scriptorea  veteres 
noD  parvae  aactoritatis :  Aristeas  Proconnesius  et  Isigonus 
Nieaensia  et  Cteaiaa  et  OneaicritaB  et  Polystephanus  et  Hege- 
sias  .  .  .  Erant  in  illis  libris  scripta  hujuscemodi  .  .  .  esse 
homines  .  .  .  unum  oculum  habentes  in  frontis  medio  ^  qui 
appellantur  Arimaspi :  qaa  facie  fuisse  xvxXojtag  poetae  ferunt'^ 
Veggansi  Pausania*),  il  Meursio*),  il  Vossio*),  il  Fabricio'). 
Trattavano  gli  Arimaspei  di  Aristea  delia  guerra  tra  gli  Ari- 
maspi^ gente  scitica,  o  iperborea,  ed  i  grifi  castodi  dell'  oro. 
Fnrono  gU  Arimaspi  chiamati  (lovdijteq,  numocoli,  da  EschilO| 
poich^  Arima  in  lingna  scitica  valea  nno,  e  Spu,  occhio. 
Coal  Erodoto^):  oQiiia  yoQ  xaXiovoi  Hxv&ai,  Cxov  61 
tov  6q>&aXfi6v,  Una  e  detto  Arima  dagli  Sciii,  ed  occhio  Spu. 
Da  Orfeo  farono  gli  Arimaspi  detti  OQCcojceg,  o  oQym^tBq, 
eome  Tuoie  FHobtenio,  perch^  periti  erano  neir  arte  di  lanciar 
freeeie,  e  ponendo  Tareo  neila  opportnna  direaione,  soleano 
chiadere  uno  degli  occhL  Cos!  Eustazio  ^^).  Affermava  Aristea, 
eome  vedesi  in  Aleneo^^),  di  essersi  recato  tra  gl'  Iperborei. 
AvTfi  Tj  ^agCaXla  kv  MBrajtovxitp  vxo  xwv  iv  rfj  ayoQO. 
ficarcewv,  yepo/iipijg  gxDvijg  ix  TfjQ  6ag>Vfjg  t%  x^>lx^§,  fjp 
ioTfiocsp  MbtojiovtIvoi  xaxa  rfjv  jiQioria  tov  nQOXoWfjolov 
Ixid^filav,  ore  lijpTiatv  Ig  "^YmQ^OQioov  xa(jaybyovivai,  ax; 
xiitod'a  (Dg>d^  slg  rrp^  ayoQov  ifi^aXovca,  ifi/iavtop  yevo- 


0  Quadrio  stor.  e  lag.  d'ogni  poesia  YI.  7t7.,  Plinio  Hist.  Nat 
Ub.  VIL  c.  2. 

>)  Fab.  B.  gr.  IX.  664. 

*)  Noct  Ait.  lib.  IX.  e.  4.  n.  233.  234. 

In  Attic  et  Eliae.,  Meors.  VII.  211.  e  B.  gr. 
»)  B.  gr.  Ub.  I. 
•)  De  Hist  gr.  lib.  IV.  c.  2. 
')  B.  gr.  L  9. 
•)  Fab.  B.  gr.  I.  10.  not* 
*)  Argonaut  vers.  1061. 
^  Ad  Dionys.  Perieg.  vers.  31. 
*0  Deipnos.  lib.  XUl. 
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fdiviDV  Twv  fiavrecoPy  6uOxaa9^  vJi  <wzc5v,  Sopra  il  sappoato 
popolo  degli  Iperborei  serisaero,  oUre  Aristea,  Oleno  di  Ltcia, 
a  riferire  di  Pansania,  ficateo,  Diodorb,  Pomponio  Mela,  Plinio  % 
Solino,  Eliano  Strabone  %  Clements  AleBsandrino  *).  Veggann 
il  Radbeck^),  il  Sedvyn^),  il  Banier^),  il  Qnadrio^). 

Qaoyovta,  feogonia. 

Parla  di  questa  opera  Suida,  il  quale  ci  avverte,  essere 
stata  essa  composta  Orlxoig,  di  versi,  in  namero  di  mille  circs. 

Ecco  il  catalogo  di  colore^  che  tra  gli  antichi  dinominati 
furoDO  Aristea  o  Aristeo,  poich^  in  ambedae  i  modi  credesi*) 
poBsano  appellarsi.  Veggasi  il  Perizon  nel  Commentario  al 
libro  terzo  della  Varia  istoria  di  Eliano. 

Aristea  di  Ammins^^). 
Rammentato  da  Giaseppe  Elreo^^),  il  quale  lo  chianu 
YQafifiarsvg  rfjg  fiovXijg,  scrittore  del  const ff Ho. 

Aristeo  figlio  dl  ApoUine  e  di  Cirene. 
Personaggio  favoloBO,  su  cui  poBaono  loggersi  Diodoro  di 
Sicilia>3),  Virgilio      Servio      Apollonio  di  Rodi"),  Pindaro^^), 


«)  Hist.  Nat  VII.  2. 
«)  Var.  Hist.  III.  18. 
»)  Geogr.  XV. 
*)  Pag.  642.  not  6. 
Atlantic,  cap.  9. 

Dans  THist  de  TAcad.  des  Inscript  etc. 
Ivi. 

")  Stor.  e  rag.  d'ogni.  poes.  VL  716. 

Si  metta  credesi,  poich^  lo  negano  le  note  in  margined  on  so 
di  quale  antore,  a  Plinio  I.  337. 
Fab.  B.  gr.  I.  9.  nof 

L'Alessandrino,  di  eni  Menrsio  III.  1131.  nota  6.,  dee  essere 
il  Pseudo- Aristea.  Moreri  distingae  Ailstea  dfAmmias  dagli  sltri 
Aristei. 

««)  De  BeU.  lud.  V.  13. 

")  Bibl.  Hist  IV.  14. 

")  Georg.  IV. 

»)  Ivi. 

")  Argon,  n. 
")  Pit  9. 
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Strabone,  Solino^),  il  Sftlmasio,  Hofmaono^),  Massimo  Tirio'); 
e  che,  secondo  THa^t     non  h  altri  che  Mob^« 

Aristeo  Arconte. 
Parla  di  qaesto  Aristotele  Ne  h  pure  fatta  menzione  da 
TilopoDo").  Sospetta  il  Meursio'^),  che  in  luogo  di  ijcl  jiQi- 
Cxalov  OLQXovxoq,  abbia  nel  testo  di  Aristotele  a  leggersi  knl 
Aoxtlov  aQXOVTog,  £d  io  non  posso  non  indurmi  nella  mede- 
sima  suspicione.  Deilo  arconte  Asteo  parla  Diodoro,  TAutore 
dells  Descrlzioue  delle  01impiadi|  Demostene  Paasania  Ne 
h  fatta  pare  menzione  nolle  epoche  dei  greci  trascritte  dai 
Marmi  Arondelliani,  e  pnbblicate  da  Giovanni  Selden 

Aristeo  Argivo. 
k  citato  da  Clemente  Alessandrino  ^^).    Qaesto  Aristeo  non 
h  lo  scrittore  della  storia  dei  settanta  interpret!,  poich^  in  essa, 
da  me  diligentemente  scorsa,  qaesto  passo  non  si  trova.  Dal 
Fabricio      e  da  Clemente      h  distinto  dal  Proconnesio. 

Aristeo  Vescovo  di  Gapaa. 
Martire,  mentovato  da  Beda      e  da  Usuardo  ^^). 

Aristeo  di  Corinto 
Figlio  di  Adimante,  e  condottiere  dei  Corintj,  salle  cai 
imprese  h  a  consaltarsi  Tacidide. 

0  Polyhist  c.  9. 

^  Art.  Aristaeos. 

^  Dissert  34.,  Boonafede  II.  29. 

*)  Demonstrat.  Evang.,  Moreri. 

Meteorolog.  I.  C^Mears.  1.  859.  A. 
•)  Ad  Meteorolog.  Arist,  Fab.  B.  gr.  IX.  607. 
^)  De  Aroont.  Athen.  IV.  2. 
•)  In  Neaer.  et  in  Timoth. 

In  Achaic.  et  in  Boeot. 
»)  Hears.  I.  858.  not.  (a).,  763.  not  (b). 
")  Strom.  I.  21. 
»)  B.  gr.  VI.  40. 
»•)  To.  IL  1056. 

>«)  In  Martirol.  3.  Non.  Sept  Beda  t  II. 
»)  In  Martiiol.  3.  Sept 
**)  Gronov.  IV.  254.  D.  £. 
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AiiBteo  Grotoniate. 
Figlio  di  Damofonte,  e  sncceBsore  di  Pitagora,  di  cai  |>irb 
Jamblico  0.    Questi  h  forse  colai,  che  scrisBe  sair  anlma,  si 
come  leggesi  in  Claudiano  Mamerto  '^).    A  lui  ancora  appartiene 
forse  la  opera  JtSQl  jigpiovlaq  citata  da  Stobeo^). 

Aristea  Filasio. 

Detto  anche  Aristio  ed  Ariatilo  %  tragico,  aecondo  Erasmo, 
e  comico;  seoondo  il  Sataker  ^)  e  il  Fabricio  %  mentovato  di 
Eliano  che  poeta  comico  lo  appella  ancor  egli.  Eal  "iffvxoq 
b  ^PijYiog,  xal  kQiCtiag,  xal  kj€oXXog>avi]g ,  xoif)ral  xofia)- 
6lag  adovoiv  ctvrov.  Ed  Ibico  di  Reggie,  ed  Aristea,  ed 
Apollo  fane,  poeti  comici  lo  cantano.  Di  Aristia  comico,  osaa 
Aristeo,  h  creduto  dal  Casaubono  ^)  quel  verso  citato  da  Ateneo^). 
MvxaiOi      (ogix^^^       Xaivov  jcidov. 

Ricordansi  le  seguenti  sue  opere. 

SvxXioxeg,  I  Ciciopi. 

Hammentasi  questa  opera  da  Camaleonte  ,  Zeuobio  ed 

Apostolio^O  &l  proverbio  ^oXtoag  top  olvov  imxiag  v6q)Q, 
Perdesti  il  vino,  infondesti  tacqua. 

RfjQBq,  Le  Parche. 
Opera  citata  da  Ateneo  ^^);  che  cosi  parla:  Kal  xata  tor 
^Xiaoiov  rf*  JiQiotlav.  xal  yog  ovrog  hv  ralg  ijttyQag>opipcug 
KfjQOlv  Itptj, 


0  Vit.  Pythag.,  et  in  Comment  ad  Nioom.  Arithm.,  Fab.  B.  gr. 
IV.  291. 

*)  De  Stat.  an.  II.  7.,  Fab.  vri  I.  492. 

3)  In  Eel.,  Fab.  ivi  I.  496.  —  La  opeia  dell'  Araonia  trauaya 
del  numero  Pitagorico  V.  Fab.  ivi  lY.  20, 
«)  Quadrio  III.  par.  2*.  p.  28. 
^)  Adyersar.  Miscell.  c.  5.,  Ladvocat 
«)  B.  gr.  L  747. 

^)  Hist  Animal.  VI.  51.,  Meurs.  III.  1132.  A. 

«)  Ad  Athenae.  U.  19. 

•)  Lib.  n.,  Fab.  B.  gr.  lU.  647. 

»)  Ap.  Suid.  art  knioXeaa^,  Hears.  UL  1197.  Fab.  iyi  IX.  S24. 
")  Cent  IV.  prov.  7.,  Meurs.  III.  1132.  B.,  Fab.  ivi  L  747.  UL  287. 
«)  Lib.  XV.,  Meurs.  UL  1132.  B. 
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'OQg>€vg,  Orfeo. 
A  Id  attribuisce  il  Fabricio  ^)  qaesta  opera  mentovata  da 
Pollaee  ^\  bench^  il  Menrsio  tratti  in  due  articoli  separati  della 
sua  Biblioteca  greca     di  Aristea  aatore  deir  Orfeo,  e  del  Filasio. 

Ucpl  xid-OQtpdwp,  Dei  sonatori  di  cetra. 
Gindico  doversi  al  medesimo  attribuire  qnesta  opera,  beneh^ 
il  Menrsio^)  separi  T Aristea  antore  di  essa,  dal  Filasio.  Tale 
opera  h  citato  da  Ateneo  ^'Ov  ^aiv  kQiOttag  Iv  rep  jibqI 
n^oQcudrnv  iv  kd^vaiq  xaroixovvxa,  xal  jtXrjClor  rov 
^^otQov  olxovvza. 

Aristea  Geometra  Seniore. 
Qnesti  non    secondo  aicimi  autori,  a  distinguersi  dal  Groto- 
niate,  di  cai  parlai  poco  sopra®).    8ogn6  chi  lo  fe'  discepolo 
di  Enclide  '0-   Sono  sue  opere: 

Kcopixa,  I  Canici. 
Scritto  ricordato  da  Pappo^),  il  quale  dfce,  essere  stoto 
Aristeo  seguito  da  Eaclide^. 

DsqI  tojccov  cxsqbAv  fiifiXla  jtivre. 
Dei  luoghi  solidi  libri  V. 
Citati  da  Pappo  stesso  ^%  La  perdito  di  questo  opera  fu 
compensato  da  Vincenzo  VivianL  Posciach^  una  divinazione 
geometrica  egli  compose  su  di  essa  intitolata.  ,,De  locis  solidis 
secunda  divinatio  geometrica  in  qninqne  libros  AristeL^  Tre 
libri  di  qaesto  opera  di  strano  gusto  furono  pubblicatl  nel  1701. 
Altra  simile  divinazione  avea  pubblicato  il  Viviani  nel  1659. 
col  titoio  „De  maximis  et  minimis,  Geometrica  Divinatio  in 


0  B.  gr.  L  747. 

^  In  Onomast,  Fab.  ivi  IV.  493. 
*)  Lib.  L 
*)  I  c. 

*)  Deipnos.  XIV.,  Meurs.  III.  1131.  F. 

*)  Fab.  B.  gr.  L  496.,  Buonafede  II.  217. 

^  Saverien  Hist  des  progrds  etc.  Hist  de  la  Geometr.  p.  70. 

')  Mathem.  Collect  lib.  VIL 

•)  Fab.  B.  gr.  I.  496.,  II.  368. 

»)  1.  c.  Fab.  ivi  L  496. 

19 


Digitized  by 


290 


quintum  Conicorum  Apollonii  Pergaei  adhuc  desideratum.''  £ 
quando  uel  1661.  comparve  la  traduzione  del  quinto,  del  sesto  e 
del  settimo  libro  della  opera  di  Apollonio^  ritrovata  da  Alfonso 
Borelll  manoBcritta  in  un  codice  arabico,  si  vide  che  il  ViTUni 
era  giaoto  ancora  piii  lungi  di  ApoUonio.  Quindi  ,,aparemmeDt, 
dice  il' Sig.  di  Fontenelle  ^  ^  il  soroit  i  souhaiter  pour  son 
honueur  qu'  Aristae  pfit  ressusciter,  cooime  fit  Apollonias.'' 

nivTS  oxfifiaxoav  ovyxQiCig. 
Comparazione  delle  cinque  figure. 
Giudico  air  Aristea,  di  cui  ragiono,  sia  ad  attribuirsi  quesU 
opera  y  di  cui  parla  Ipsicle  '^).    Tovxo  61  yQa^arai  vxo  (liv 
jiQiOtalov  Iv  rw  kjiiYQag)Ofiit>q) '  Jtivrt  oxrjfdarwv  avyxgioiq. 
Cib  scrivesi  da  Aristeo  nel  libro  intiiolaio :  Comparazione  deile  j 
cinque  figure,    Leggevasi  nel  testo  dlpsicle  jiiQioxegov,  in 
luogo  di  Jigtoxalov,  e  tale  errore  non  fu  coiTCtto  dal  Meursio 
nel  citare  che  fe'  le  riferite  parole  dlpsicle.    Ansi  di  Aristero 
e  di  Aristeo  Geometra  trattd  egli  in  due  separati  articoli  della 
sua  Biblioteca  greca^)..  Fu  per6  tale  errore  emendato  nella 
edizione  di  Euclide  fatta  in  Oxford^),  e  notato  dal  Fabricio^). 

Aristeo  Geometra  Giuniore^). 
Credesi,  essere  vissuto  un  altro  Aristeo  Geometra  Ginniore, 
poich^  PappOy  parlando  di  quello,  di  cui  ora  ragionM,  lo  chiaoia 
Seniore:  n^  tal  nome  pu6  indicare,  essere  egli  il  piu  antico  di  tutti 
gli  Aristei.  In  fatti,  secondo  la  opinione  di  coloro,  i  qnali  non  lo 
distinguono  dal  Crotoniate,  fu  egli  posteriore,  o  al  sommo  con- 
temporaneo,  ad  Aristeo  Proconnesio. 

«)  Eloge  de  M.  Viviani  p.  50. 

')  Ad  £uclid.  lib.  XIV.  propos.  2.,  Fab.  B.  gr.  II.  372. 
»)  Lib.  L 

0  Fab.  B.  gr.  I.  496. 
*)  Ivi  e  n.  384.  not** 

")  Niuno  degli  altri  Aristei  qui  mentovati  pu6  essere,  almeno 
che  sappiasi,  lo  stesso  che  questo  Geometra;  poich^  del  Meti^ontiDO, 
che  6  il  solo,  di  cui  pu6  sospettarsi,  non  parla  che  il  solo  Jamblico, 
che  lo  chiama  Pitagorico:  cosi  Fabricio  B.  gr.  I.  490  note.  Se  11  so- 
fista  poi  fosse  stato  Geometra,  lo  avrebbe  notato  Stefano.  Di  piu, 
Fabricio,  Meursio,  Ladvocat  e  Moreri,  che  chiamano  il  primo  Seniors, 
non  parlano  del  secondo:  onde  vedesi,  che  egli  ^  sconosciuto. 
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Aristeo  latorico. 
Da  Ptolomeo  FiUdeltb,  re  di  Egitto^  si  .come  narraai  %  fn 
questi  con  Andrea  spedlto  al  Pontefice  Eleazaro  per  impetrarne 
i  8acri  libri,  ed  interpreti  atti  ad  escguirne  la  greca  versione 
Egli  h  cbiamato  da  S.  Girolamo  vnsQaCxiCxriq  di  Ptolomeo^). 
Ugone  Cardinale,  credendo  tal  voce  composta  ^-vxIq,  molto, 
e  xlcrig,  fede,  la  intei*preta  fedele.  Altri  giudicandola  formata 
da  xaikQj  sopra^  e  xiCroq,  fededegno^  interpreta  Notajo.  Ambedue 
eosl  fatte  interpretazioni  sono  derise  da  Erasmo,  e  riprovate  da 
Tommaso  Ittigio  £  di  vero  piu  probabilmeute  vxe^acxicrriq 
dignifica  sateliite,  o  custode  della  persona,  derivando,  secondo 
ogni  verosimiglianza,  da  vjieQ  ed  doxlg,  scudo.  infatti  c'in- 
segna  Giuseppe  Ebreo^),  essere  stata  affidata  ad  Aristeo  la 
cuatodia  della  reale  persona.  kXXa  (IhoXeficaog)  AfjfiijTQiov, 
tov  ^aXfiQia,  xal  AvdQiav,  xai  kQiCria,  rov  (ihv  jtaidela 
xcov  xad-*  iavxov  6iag>iQ0Vxa  AtjfiijTQiov,  ravq  6s  t?jv  tov 
odfiOToq  avtov  <pvhxxrp>  iyxextiQiOfiivovq^  ijtl  r^g  ixifieXdcLq 
rauTTjq  era^ev.  Furono  alio  Aristea,  di  cul  ragiono  attribuite  le 
segaenti  opere. 

IIbqI  T^g  kQfuveiag  rov  xAv  iQvdalxmv  vofiov, 
Delia  interpretazione  della  legge  dei  GiudeL 
Con  tal  titolo  cita  Eusebio  ®)  qnesta  famosissima  opera,  in  col 
si  espone  la  istoria  dei  settantadne  interpreti;  si  accennano  i 
loro  nomiy  e  di  altre  cose  simiglianti  diffusamente  ragionasi^). 
£  mentovata  qnesta  opera  da  Giuseppe  Ebreo^),  da  8.  Giro- 
lamo^), da  TertttUianoio),  da  S.  Epifanio^O,  da  Sinoello  i'^). 

0  Si  come  narrasi,  si,  dice,  poich^  ci6  pure  si  nega.  V.  Duhamel  I. 
p.  XXXV.  col.  1. 

s)  Fab.  B.  gr.  n.  317.,  Gius.  Ebr.  II.  par.  2».  p.  101.  col.  1. 

')  Praef.  in  Pentateuch. 

^)  Proleg.  ad  Flay.  los.  op.  p.  94. 

•)  Contra  Apion.  lib.  II. 

Praep.  Evang.  IX.  38. 
0  Fab.  B.  gr.  IL  317. 
•)  Antiq.  lud.  XII.  2. 
•)  Pmfl  in  Pentateuch. 
»)  Apol.  c  18. 

")  De  ponder,  et  mensur.  c.  9.  sq. 
>>)  Chronograph.  II.  par.  1».  94.  col.  1. 
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Salle  edizioni  e  traduzioni  della  medeBima  consaltinsi  lo  Ittigio 
il  Walton-),  il  Pabricio^);  awertendo,  che  la  tradnzione  italiana 
della  opera  attribnita  ad  Aristea,  pnbblicata  in  Firenze  nel  1550, 
tradnzione,  di  cui  dice  il  Fabricio  d'ignorare  Fantore;  e  di 
Lodovico  Domenichi  %  e  che  la  opera  Btessa  fo  recata  nello 
idioma  italiano  da  Leonardo  Cernoti,  e  venne  alia  lace  in 
Trevigi  nel  1593;  versione  dimcnticata  dal  Fabricio*),  Inoltre 
h  a  rimarcarsi^  che  la  opera  attribaita  ad  Aristea  comparve  greca 
e  latina  in  un  appendice  alia  edizlone  delle  opere  di  Ginseppe 
Ebreo  esegaita  nel  1726,  edizione,  che  dal  Fabricio  non  trovasi 
notata,  poich^  la  saa  Biblioteca  greca  Bcrisse  egli  avanti  alia 
esecuzione  della  medesima.  Grande  controversia  b  fra  i  dotti 
sul  dabbio,  se  la  opera,  di  cui  trattasi,  sia  veramente  di  Aristea, 
0  plu  tosto'  di  altri,  che  la  di^  fuori  sotto  il  nome  di  Aristea 
stesso.  Fantori  della  prima  opinione  Bono  11  Casaabono,  lo 
Usserio  *),  il  Walton  il  Nourit  ®)  ed  Isacco  VoBsio  *),  il  quale, 
bench^  dapprima  nelle  note  alia  Epistola  di  Barnaba,  citando 
il  libro  Bui  settanta  interpret],  lo  avesse  appellato  non  di  Aristea, 
ma  del  Pseudo  -  Aristea ;  non  ebbe  poi  difficoltk  di  farsi  animo- 
samente  a  sostenere  la  oontraria  sentenza.  Apocrifo,  ed  opera 
di  an  Giudeo  elleniata  fa  creduto  il  libro  sui  settanta  interpret! 
dallo  Scaligero^^),  dal  Bellarmino  dal  Van-Dale  ^2),  dal  Dn 
Pin»3),  dal  Simon  14),  dall'  Hody^^^)  e  da  Enrico  di  Valois»»). 

>)  Proleg.  ad.  Fl.  los.  op.  p.  94.  col.  I. 

>)  Proleg.  VI.  ad  Bibl.  Polyglot  §  2. 

>)  B.  gr.  H.  317.  sq.         *)  Haym.  p.  252.  num.  12. 

»)  B.  gr.  II.  317.  sq. 

«)  Poliglotta  to.  I.  p.  55.  col.  2. 

Proleg.  IX.  ad  Bibl.  Polyglot  §  2  et  4. 
>)  Apparat  ad  Bibl.  Max.  Patr.  lib.  I.  diss.  12.  c.  1. 
•)  In  Synt  de  LXX.  interpr.  .c.  4.,  Fab.  B.  gr.  IL  319.,  Nicolai 
L  42.  nota  (2). 

Not  ad  Enseb.  Chron.  num.  1735.,  Fab.  ivi,  Micolai  iTi,Horeri 
art.  Aristae. 

»)  De  verbo  Dei  IL  6.,  Nicolai  ivi. 
*■)  Dissert,  de  Aristea,  Nicolai  ivi. 

")  Proleg.  ad  Bibl.  I.  6.  §  2.  et  3.,  Fab.  B.  gr.  II.  319.  Nicolai  ivi. 
")  Hist  crit  du  Vieux  Test  11.  2.,  Nicolai  ivi. 

De  text  or.,  Nicolai  ivi. 
»)  Not.  ad  Euseb.  Hist  Eccl.,  Nicolai  ivi,  Fab.  1.  c. 
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Fa  pare  qaesta  opinione  favorita  da.Luigi  Cappel,  dal  Fabricio  0 
e  da  altri  molti  tra  i  protestanti;  e  piacqae  pure  al  yive8^)| 
al  Salmeron  ^)  per  quanto  apparisce,  al  Dn  HameP).  Niuna 
delle  dae  opinioni  h  abbracciata  dallo  Ittfgio^).  Egli  non  fa 
ebe  riferirle  Boggiungendo :  ^Nostrum  jam  non  est  tantas  com- 
ponere  lites'^  Eaaminando  gli  argomenti  recati  in  campo  dai 
dottittimi  mentovati  personaggi,  potr^  ciascano  appigliarsi  alia 
opinioney  che  pin  gindichi  ragionevole. 

Ifcpl  l6v6aL(ov,  Dei  Giudei. 
citata  qaesta  opera  da  Alessandro  Poliistore  presso 
Eusebio^),  e  di  essa  h  stimato  antore,  o  vero,  o  supposto,  lo 
Arietea,  di  eni  ragiono,  dal  Fabricio     e  dal  Da  Hamel 

Delle  regie  GonsaltazionL 
Qnesto  scrittO;  di  cai  non  parla  il  Fabricio  %  b  mentovato 
dallo  Schard  ^% 

Aristeo  Martire  Lionese. 
Ne  h  fatta  menzione  da  Adone  di  Vienna  ^^). 

Aristea  eonsobrino  di  Merico. 
Di  lai  parla  Crate  presBo  Laciano^^)  a  qaesta  foggia: 
MoIqixov  rov  nXoiciov  iylvoHSxsg,  co  /dtoytvsg,  tov  jiopv 
xXoioiop,  rov  ix  KoQlvd-ov,  rov  rag  :^oXXag  oXxadag  ix^vra, 
ov  dvetpiog  kgiOriag,  xXovOiog  xal  avrog  civ;  .  .  xal  rag 
ivad-rpcaq  kg  to  ^avsgov  IriO-evro.  MgiOriav  fihv  b  Molgixog 
d  XQoaxod-avoi  dB0Jt6rr[V  aq>iBlg  rSv  iamov  Jiavrmv,  Mol- 
Qtxov       b  AgiCriag,  el  tftgoajtiXO-ot  avrov.    Tavra  fihv 

0  B.  gr.  IL  319. 

^  Ad  Aqg.  De  Civ.  Dei  Ub.  n. 

»)  Proleg.  VI.  ad  lib.  Nov.  Test 

0  Inst  Bibl.  etc.  Diss.  3.  c.  1.  §  2. 

^  Proleg.  ad  Fl.  los.  opp. 

^  Praep.  Evang.  IX.  25. 

T  B.  gr.  L  lU.  c.  12  p.  320,  e  1.  IV.  c.  6.  §  18. 
•)l.  c 

*)  B.  gr.  IL  317.  sqq. 
^)  Proleg.  ad  Aristeae  de  leg.  div.  etc. 
")  Martfrol.  die  2.  Ian. 
Dial  Mort  XI.  1. 
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lyiyQccxTO.  Ol  id'SQcoctvov  aXXijXovQ  vrngPaXXofisvoi  tj] 
xoXaxela.  Kal  ol  /lavteig,  sirs  dxo  rmv  aorgcov  raxfiaigo- 
fievoL  TO  fiiXXov,  sht  t(3v  ovetQaroyv,  Sg  ys  XaXdalmv 
naldsq,  aXXa  xaX  o  Uvd'iog  mrog,  agri  ftiv  AQiCxia  jtoQilii 
TO  xparog,  agri  6\  MoiqIxo)  '  xal  ra  taXavra  jtoth  /iev  h\ 
Tovtov  Pvv  6*  Ijc  ixElvov  l^QBXE.  AIOF.  Tl  ovv  xiQaq 
lyivsxOy  a>  KgoTTig;  JixovOai  yag  agiov.  KPAT.  jiftqxo 
Tsd-vaciv  Ijii  fiiag  rifiigaq  *  ol  xXtjQoi  Ig  Evvofuov  xal 
SgaOvXia  TteQiijXd-ov ,  afiqxo  Ctryytvelg  otrtag,  ov6k  Jtcixore 
jtQOfiavrevofibvovg  ovrco  ytviod^ai  ravtfx,  AiaxXiovx^  yag 
ojto  Sixv&vog  kg  Kl^Qav,  xara  fiioov  rov  xoqov  jtXayitp 
jteQUtecovreg  *Iajtvyi,  dvBtQaxTjCav,  Conoscesti,  o  Diogeney 
Merico,  uomo  ricco,  assai  dovizioso,  di  pairia  Corhitio,  posses- 
sore  di  moiie  navi  cariche  di  merci,  di  ctii  consobrino  era 
Aristea  facoltoso  ancor  egli?  Pubblicarono  ambedtie  i  bro 
testament i,  lasciando  Merico  erede  di  tutte  le  sue  sostatm 
Aristea,  se  prima  di  lui  fosse  morto;  ed  Aristea  Merico,  se 
nella  morie  lo  avesse  preceduto  ...  J). 

Aristea  Metapontino. 
Filosofo  Pitagorico  rammentato  da  Jamblico  %    Un  Arisieo 
Pltagorico  h  mentovato  nella  opera  intitolata  OsoXoywiiBva 
kQid-fifjTix^  di  autOFQ  iDcerto,  ma  ehe,  per  Buspieione  del 
Gale,  h  in  gran  parte  di  Jamblico  Btesao^. 

Aristeo  Poeta. 

noifyt^g  h  chiamato  questi  da  Said  a  il  quale  dice,  essere 
egli  aatore  di  alcune  poesie  attribuite  a  Pisandro  di  Rodi,  8U 
cni  pii6  leggersi  il  Menrsio^).  Forse  questo  Aristeo  non  h  a 
distinguersi  dal  Filado. 

Aristea  Proconneeio. 
Di  questo  si  ^  parlato,  e  parlerassi  ancora  qui  appresso. 


*)  II  Leopardi  tralascia  di  tradorre  il  rimanente. 
*)  Vit.  Pytfaag.  c.  alt.,  Fab.  B.  gr.  I.  490.  nota,  497. 
>)  Fab.lvi  IV.  11. 

*)  Art.  UdaavdQoq,  Fab.  ivi  IX.  769.  824. 
•)  Bhod.  lib.  II.  c.  11. 
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Aristea  di  Rodi.  - 
Ne  parUno  Eroziano     e  GalenO;  ossia  Erodoto  ^.  Galeno 
Bkm  fa  menzione  di  un  antidoto  di  Aristeo,  avxldoxoq  jigi- 
oximq  JiQiCtOfiaxov.    E  Niccolo  Mirepso  parla  di  Aristea  di 
Rodi  nel  sao  libro  degli  antidoti^). 

Ariateo  Sofista.' 

Vissato  ai  tempi  dello  imperatore  Antonioo.  Parla  di  lai 
Cuio  Stefano  «). 

Tra  i  modemi  ricordasi  un  Aristeo  Milanese,  antore  di 
jJcnni  versi*). 

9a6i  till'  V^vjrjyi;  i^tivai  ore  i^ovXsro  xal  inavtivai 
xiXiv].  Narrasi  ravyenimento,  o  la  favola,  da  Enea  Oazeo^) 
a  questa  foggia:  l4Qtcriav  fpaCt  rov  IlQOxovvijaiov  dcsXO-ovra 
xoQa  rov  7cva(pia  iv  DgoxovvriCmy  Ixtl  xal  xtdvavcu,  Kal 
mpapiad-ivra  Kv^ixtjvolg  tpavBQmq  dtaXiyeod-ai,  Kal  diaxo- 
cloiq  v6rtQ0V  hsai  xal  reaoaQdoeopza  iv  'iraXla  MsTajtov- 
Ttvotq  6q>&ffpaij  xal  xtXsvBiv  havtov  d-vclaig  rifiov,  Spac- 
cimio,  came  Aristea  Proconnesio,  entrato  presso  un  tintore  nel 
Procwmeso,  ivi  marh,  Discomparso,  parlb  alia  comun  vista  ai 
Ciziceni.  Passati  duecento  quaranta  ami,  fu  veduio  in  Italia 
dai  Metapantini,  che  da  lui  riceverono  comando  di  morarlo 
con  sacriftcj.  Simile  racconto  leggesi  in  Erodoto  '^).  ApoUonio 
Discolo®)  kQiCriav  6h  loxogtlrat  rov  IlQOxovvijoiov ,  dice, 
h  rtvi  yvaipslcp  rijq  IlQOxowYfiov  reXevri^ikxvTaj  iv  avr^ 
ijfiiQ^  xal  mQa  kv  SixtXla  vjco  noXXmv  d'BOQrjdijvai,  yQafi- 
fueca  diiacxovra.  "Od-sP  noXXaxiq  avr<p  rov  rotovtov  ovfi- 
^alvovtogj  xal  xsqI  tpavovq  ytyvofiivov  6ta  ytoXXAv  hmv, 
xal  xvxvoxBQOV  iv  SixeXla  tpavraC^oiiivov ,  ol  JSixsXol 
Ibqw  ts  xad-idgvaavro  avrm,  xal  ed^Cav  mq  rgan.  Narrasi, 
Aristea  Proconnesio,  morto  in  certa  officina  di  tintore,  nello 

In  Lex.  Hippocr.,  Meurs.  III.  753.  A. 
^  In  Introdnct  siy.  Med.,  Fab.  B.  gr.  XIIL  82. 
^  C.  IX.,  Hears.  III.  753.  A. 

Diet,  hist  geogr.  poet,  art  Aristens. 
*)  Qnadrib  n.  319. 

In  Theophrasto,  Meurs.  VII.  211.  A. 
T  IV.  14. 

•)  Hist  Comment  c.  2.,  Meurs.  VII.  141. 
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stesso  giomo  e  nella  ora  medesima  essere  stato  da  molti  veduto 
in  Sicilia  tnsegmndo  le  lettere.  E  cid  piu  volte  avvemio,  e 
resosi  Aristea  per  molti  anni  visibile,  comparendo  piii  freqnm- 
temente  nella  Sicilia,  avergli  alzato  %  Siciliani  un  tempio  e 
sacrificato  si  come  ad  Eroe,  Parlarono  di  simigliante  prodiglo 
Pindaro;  Origene  0  ^  Celso  presso  lo  stesBo.  Ne  fanno  pare 
menzione  Plinio^),  che  favella  in  tal  guisa:  ^Aristaei  etiam 
visam  (animam)  evolantem  ex  ore  in  ProconnesOy  corvi  effigie 
magna,  quae  sequitnr  fabnlositate'' ;  e  Plntarco^),  che  cosi 
parla:  jiQiOriav  fikv  yag  Iv  xivi  xvafpelcp  TEkevtijoai  (pad, 
xal  to  Owfia  fiari6vra)v  avrov  r&v  q>lXa)v  aq>avB<;  olxBCd^ai' 
Xiyuv  6k  rivaq  svdig  cutodfjfilag  rjxovxcLQ  kvzvxelv  kQi- 
Ctia  X7IV  knl  EQormvoq  :^0Q8V0fiiv<p.  Antenagora  dice,  essere 
stato  Arifitea  venerato  dai  Chii,  non  dai  Siciliani,  come  Apollonio 
Discolo,  nh  dai  Mentapontini,  come  Erodoto  ed  Enea  Gazeo^). 
YeggaDsi  Massimo  Tirio^),  Tzetze^),  il  Meursio^;  ilMenagio^), 
il  Gassendi^).  Avvi  chi  la  favola  del  ritortio  dell'  anima  nel 
corpo  di  Aristea  dice  appartenere  non  al  Proconneaio  di  tal 
nome,  ma  al  favoloso  figlio  di  Apolline  e  di  Cirene,  di  cui 
parlossi  non  molto  sopra  ^^).  Simigliante  ventura  ebbe  laogo, 
si  .come  narrasi,  in  Epimenide  ed  in  Ermotimo  Clazomenio. 
Del  prime  avro  occasione  di  parlare  in  appresso,  del  secondo 
favella  Plinio  ^0  a  questa  foggia:  ^Reperimus  inter  exempli, 
Hermotiml  Clazomeuli  animam,  relicto  corpore,  errare  solitam; 
vagamque  e  longinquo  multa  annuntiare,  quae  nisi  a  praeeenti 
nosci  non  possent,  corpore  interim  semianimi:  donee,  cremato 
eo,  inimici,  qui  Cantbaridae  vocabantur,  remeanti  animae,  velut 
vaginam,  ademei'int'^   Apollonio  Discolo  ^'0  pnre  ne  parla  in  tal 

«)  Contra  Cels.  lib.  HI. 
«)  Nat  Hist.  VII.  52. 
3)  In  vit.  Romul.  28. 

In  Legat.  pro  Christian.,  Meurs.  VII.  143.  B. 

Diss.  22  et  28.,  Meurs.  VIL  143. 
•)  Chil.  IL,  Meurs.  ivi. 
^)  Ad  Apoll.  Dysc.  Hist  Comment  c.  2. 
^  Ad  Laert  I.  109.  p.  63.  col.  1. 
»)  Phys.  sect  3*.  lib.  XIV.  c.  4.  to.  II.  p.  577.  col.  1. 
»o)  Buonafede  II.  29.  30.         ")  Nat  Hist  lib.  VII.  c.  52. 
")  Hist  comment  c.  3.,  Meurs.  VII.  144. 
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gm^:  nsgl  6s  ^Egftorlfiov  rov  KXa^ofieriov  roiavra  xiva 
liv^oXoyelrai,  ^aolv  yctQ  avzov  zfjv  ywx^f  cuto  xov  Ccifiaroq 
xXa^o/ievr^v,  cbtodijfitlv  Ijtl  xoXXa  exf).  xal  xaxa  xojtovg 
yivofiivfjv,  XQoXiyeiv  xa  fiiXkovxa  ano^rjCtod-cu,  olov  oil- 
fifovg  neyaXovq,  xal  apo/i^Qlag,  hi  61  CHOfiovg  xt ,  xal 
ioifiovq,  xal  xaQOJtXriCui ,  xov  aafiaxlov  xtifiivov,  xrjv  6e 
tpvxn^  xad-ajcBQ  elg  eXvxQOV  6ia  jcporcor  xivAv  eloeQXOfievfjv, 
SuyuQBiv  TO  Ccifia.  Tovxo  de  avxov  jtoXXaxiq  xoiovvxog, 
xal  xfjg  yvvaixoq  IvxoXaq  vjt  avxov  Ix^vOfjc:,  oxe  fiiXXoi 
XO){fl^€C&ai ,  (iTjdeva  d'tyeiv  xov  Oa}fiaxlov,  (itjdi  xtva  xmv 
xoXixmVy  liTj^  aXXcov  dp&Qwxmv.  elotX&ovxeg  xivig  slg  xfji^ 
dxlaVy  xal  IxXiJtagijaaPxeg  to  yvraiov ,  Id-eoiQtjaav  x^f^^^ 
xilfievop  yvfivop  xov  ^Egftoxifiop ,  dxlvrjxov.  ol  de,  JtvQ  Xa- 
^ovxtg,  xaxexavcav  avxov'  olofiBPOi,  xrjg  ^vx^^g  xaQoytvo- 
Hirrig,  xal  (ifjxixi  ixovOijg  ojtov  dodvotxai,  jtavxsXdig  axt- 
Qi^otod^ai  xov  y^v '  ojrtQ  xal  Ovvijieotv,  Tov  (isp  'EQfioxifiOP 
KXaCpiiivioi  xificooi  fiixQ'^  pvp,  xaL  ItQOV  avxov  xa&i- 
dgvxai,  tig  o  yijp^  ovx  slcigx^xai,  6ia  xfjv  jiQoeiQfjfitvTjv 
alxiav.  Di  Ermotimo  Ciazomenio  narransi  coieste  favole. 
Dicono  come  la  sua  anima,  vagatido  fuorl  del  corpo,  pelle- 
grino  per  molti  ami;  e  recatasi  in  varj  luoghi,  predisse  i 
futuri  aweyiimenti ,  si  come  grandi  pioggie,  siccita,  e  tremoli 
molire  e  coniagj  e  cose  simiglimiti;  giacetido  frattanto  il  cor- 
picciuolo,  reso  poi  desto  per  alcun  tempo  dalV  anima  entrata 
In  esse  si  come  in  uno  involucro.  Cib  /acendo  egli  frequen- 
temetite,  e  da  lui,  vicino  a  partire,  ricevuio  avetulo  la  consorle 
ord'me  di  non  fare  che  verm  ciltadi?io,  o  qualsivoglia  altro 
ioecasse  il  suo  corpiccinolo ;  entrati  alcuni  nella  casa  e^) 

la  donna  videro  Ermotimo  giacente  nudo  ed  immo- 
bile, onde,  recato  il  fuoco,  lo  arsero,  siimando  che  f anima 
dl  suo  ritomo  piii  non  trovando  ove  ricovrarsi  rimarrebbe  del 
tutto  priva  di  vita:  si  come  awenne.  Quei  di  Clazomene  ren- 
dono  dunque  anche  al  presente  omaggio  ad  Ermotimo,  erettogli 
un  tempio,  nel  quote  non  entra  donna  alcuna  per  la  detta 
cagione.    Cid  h  coDfermato  da  Tertalliano       Luciano  Sumo- 


0  Si  cerchi  ixXma^iw, 
De  Anima  c.  44. 
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satense^,  parlando  della  mosca,  IxaXrjB^emt ,  dice,  rov  xtQi 
'^EQ/iorlfiov  Tov  EXa^ofievov  iivf^iov,  on  jtokXaxiq  a^stoa 
avTOV  fj  tpvx^  ojctdijfiu  xa&'  lavtrjif,  slta  tJtavsXd'avoa, 
IjiXriQOV  avd^tg  to  ocofia,  xal  dvlora  rov  ^Egftoriftov.  Veri- 
fica  la  favola  di  Erotimo,  la  quale  narra,  come  spesso  Vanima, 
abbandonaiolo,  pellegrinava  di  per  se  sola.  Falto  poscia 
ritorno,  empiva  di  nuovo  il  corpo  e  suscitava  Ermotimo.  CcIbo 
presso  Origene  narra  pure  tal  favola  •^).  Dicea  Pitagora,  avere 
la  sua  anima  abitato  nel  corpo  di  Erotimo.  Cos!  S.  Girolamo^): 
y,Se  primura  fiiisse  (dicebat)  Euphorbum,  secundo  Callidem,  tertlo 
Hermotimum,  quarto  Pyrrum,  ad  extremum  Pythagoram".  Por- 
firio  JiQoarov  /isp,  dice,  '*Evq>OQ^oq  Xiyov  yevioO-ai,  devTSQOV 
ds  Al&aXl67]g,  tQlrov.^EQfioTifiog ,  riraQtov  Sk  Uv^Qog,  vvv 
6b  nv&ayoQag.  Dicendo,  essere  dap  prima  stato  Enforho,  m 
secondo  Etalide,  in  terzo  luogo  Ermotimo,  in  quarto  Pirro,  ed 
ora  Pitoffora,  Lo  stesBo  leggesi  presso  il  Laerzio*).  *Em(6^ 
61  Evg>oQ^og  ajcod^avoi  (fjleyt)  psra^ijvai  r^v  tpx^x^^  avtov 
elg  'EQftOTifiov  ....  ijtei67i  6h  ^^EQfiorifiog  dxi&ave, 
ytvioO-ai  IIv^qov  rov  AriXtov  aXiia'  xclL  xama  jtaXiv  (ivri- 
povEveiv,  n&g  jigood^ev  AWaXl6rig,  eha  Evq>OQpog,  tka 
^EQ/iOTifiog ,  dra  Hv^^og  yivoixo.    Morto  Euforbo  (diceva) 

essere  la  di  lui  anima  passata  in  Ermotimo  Poi 

che  Ermotimo  venne  a  morte,  essere  egli  divenuto  Pirro  pesca- 
tore  di  Delo:  e  rammentarsi  come  dapjjrima  fxi  egli  Etalide, 
dappoi  Euforbo,  quindi  Ermotimo,  poscia  Pirro,  Origene  simil- 
mente^):  IX^ytv  lavrov,  dice,  J€q6  fiev  r<5v  TqooXx&v  Al^a- 
XUtjv  yeyovivai  *  Iv  6b  roTg  TgcoTxgtg  Evq>oQ^ov,  /lira  ds 

»)  In  Muse,  encom. 

Origen.  contra  Cels.  lib.  III. 

3)  Questo  pasBo  {doe  dalle  parole  „Dicea  Pttagora*)  sine  alle 
parole  di  Tertulliano  („quam  totiens  alias  atque  alius?'*)  da  me  citate 
neir  altra  {seguente)  pagina ,  si  lasci  del  tutto ,  poich^  qneir  Erotimo 
di  Pitagora  era  Sauno,  come  dice  Origene,  non  Clazomenio.  Potrii  il 
passo  stesso  trasferirsi  nelle  Note,  che  ho  intensione  di  fare  ilg  ra 
q>iXoao<povpfva  rov  X)piyivovQ. 

*)  In  Apol.  ad  Rufin.,  Laert.  490.  note  col.  2. 

*)  In  vit  Pytha^.,  Laert.  ivi. 

•)  In  vit  Pythag.  p.  491. 

7)  In  PhiloBophum.  to.  I.  881. 
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taika^EQfiorifiov  ^'a/iiov,  fihO^  8v  Hv^qov  AtjXLOv,  jttfiJtrov 
Bv^arfOQav,  Dicea,  essere  egli  stato  Etalide  avanti  ai  tempi 
Trojani,  net  tempi  medesimi  Euforho,  dopo  di  essi  Ermotimo 
Samio,  qumdi  Pirro  di  Delo,  e  in  quinto  luogo  Pifagora. 
Leggevasi  in  Origene  &akXldrjv,  TalUde,  in  laogo  di  AlB-a- 
Udr/v,  Etalide;  ma  che  AlihaXl&ijv,  Etalide,  debba  leggersi 
8tim6  ancora  il  Wolfio  E  infatti  AWaJddrjv ,  Etalide,  non 
BaXXlSfiv^  Tallide,  leggeai  nel  Laerzio  e  in  t^orfirio.  Potrebbe 
pero  Bospettarai  -che  KaXXldrjVy  Callide,  avesse  a  leggersi, 
parola,  che  piu  fadlmente  pa6  la  negtigenza  dei  copisti  avere 
cangiata  con  OaXXldtfV ,  Tallide,  y^Callidem''  in  fatti  si  legge 
Del  paaso  sopra  citato  di  S.  Girolamo,  e  ,,Callideam''  in  Aulo 
tielUo^).  Di  qaesta  folle  opinione,  che  Pitagora  avea  di  se 
stesM),  si  fa  beffe  Tertulliano ^Qnomado  credam,  sono  sne 
parole,  non  mentiri  Pythagoram,  qni  mentitur  nt  credam? 
Qaomodo  mihi  persuadebit  Aethalidem,  et  Euphorbum,  et  Pyrrum 
piseatorem,  et  Hermotimum  se  retro  ante  Pythagoram  fuisse, 
ut  persoadeat,  vivos  ex  mortuis  effici,  qui  iterum  se  Pythagoram 
pejeravit?  Qnanto  enim  credibilins  ipse  ex  semetipso  semel 
redisset  in  vham,  qnam  totiens  alius  atque  alius?"  11  ritorno 
delle  anime,  bench6,  seeondo  ognl  verisimiglianza,  favoloso,  nei 
eorpi  di  Aristea,  di  Eplmenide,  di  Ermotimo,  sembrami  nn 
manifesto  vestigio  di  reviviscenza  nell*  antichitk  AnaTogo  alio 
argomento,  di  cui  ragiono,  h  quello  dei  Vampiri^),  del  quale 
tratto  lo  eruditissimo  P.  D.  Agostino  Calmet  in  una  dotta 
Dissertazione  sopra  tal  materia^).  Del  Vampiri  ragion6  pure 
11  Davanzati  in  altra  Dissertazione  impressa  in  Napoli  nel  1774. 

Esohine. 

Alaxlvr/g].  Fu  Eschine  filosofo  Socratico.  Familiare  di 
Soerate,  SoaxQaxovq  eralQog,  ^  detto  da  Luciano  %  e  Diogene 

0  Not.  ad.  Orig.  Philosophum  1.  c. 

*)  Noct  att.  IV.  1 1. 

')  Lib.  De  Anima,  Menag.  349.  col.  2. 

*)  Vampiro  non  k  quello,  che  solo  risnscita,  ma  che  anche  sugge 
il  saogue,  o  annunzia  la  morte  ai  suoi  parent!.  Oltre  a  che  il  fatto  di 
Aristea  ^  riferito  dal  Calmet  p.  166. 

*)  Sur  les  apparitions  des  esprit  et  sur  les  Vampires. 

*)  Imagines. 


Digitized  by 


300 


Laerzio^)  dice  di  lui:  Uancgarovg  ovx  ajtiorij'  6i6  xal  ei^/f* 
Movoq  fjficu;  olds  rifiav  b  rov  aXXavxojtoiov,  Non  oUUmianosn 
mai  da  Socrate.  Per  lo  che  dicea  questi:  Solo  seppe  onorarci 
il  figliuolo  del  Salcicciaj'o,  Egll  fu  colui,  a  dire  dldomeneo  % 
che  cerco  dl  persnadere  Socrate  a  8ottrarsi  colla  fiiga  alia 
prigionia.    RammentanBi  come  sue  opere. 

kXxTifiiadijq,  Alcibiade, 
Dialogo  mentovato  dal  Laerzio^),  da  Saida^),  da  Elio 
Aristide^),  che  ne  cita  un  passaggio,  da  Ateneo^),  da  Prisclano^ 

k^ioxog,  Axioco. 
Altro  Dialogo,  di  cni  fanno  mcDzione  ilLaerzio®),  Saida'), 
Apocrazione  ,  che  coal  parla:  Alcxlv^  SmxQaxixm  dut- 
Xoyog  lygaxpri  yi^loxoq  xaXov/ievog ,  Da  Eschme  Socratico  si 
scrisse  un  Dialogo  appellate  Axioco;  Ateneo  ^0?  ch©  cosi  dice 
di  Eschine:  'Ev  6b  ztp  Ji^ioxq)  jtixQcig  ^Xxifiiadov  xanxtQex^h 
Nello  Axioco  acerbamente  perseguita  ^^^)  Alcibiade;  Polluce*') 
finalmente,  che  favella  in  tal  guisa:  Taxa  av  totrotc  XQO- 
61JX0UP  xal  ol  aX€XTQvg)6Q0i  ovg  civopa^ev  iv  jiiioxq) 
AloxlvTjg.  Un  Dialogo  avvi  fra  quelli  per  errore  attribniti  a 
Platone,  ii  quale  ha  pure  per  titolo  A^loxog.  Axioco;  e  qnesto 
dal  Meursio  h  creduto  quello  medesimo  y  che  fa  scritto  da 
EBchine.'  8nida  dice  infatti:  Aloxlv^  r<5  SmxQartxm  dior 
Xoyog  iyQaq)Tj  k^ioxog  xaXovpevog.   BXaxmvog  kxtyijqaxtai. 


0  In  yit.  Aeschin.  p.  115. 

Ap.  Laert.  1.  c. 
»)  I.  c. 

«)  Menrs.  II.  604.  D. 

»)  Orat  I.  Plat,  Fab.  B.  gr.  L  829.  U.  15. 
«)  Lib.  XIV.  p.  506.,  Fab.  ivi  11.  15. 
7)  Lib.  XVIL,  MeuFB.  II.  604.  B. 
■)  1.  c. 

•)  Menrs.  IL  604  G. 

Art  kSioxoQ,  Menag.  105.  col.  1.,  Menrs.  IL  603.  F.  note  c. 
")  Lib.  V.  p.  220,  Fab.  B.  gr.  L  829.,  Menag.  1.  c 

o  inveisce  contra, 
IS)  Lib.  VII.  0.  30.,  Menrs.  II.  604.  A. 

Bibl.  Att  lib.  L  p.  604.  A. 
»)  Art.  kSloxoQ,  Menag.  1.  c. 
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Da  Eschme  Socraiico  fu  scritto  tm  Diaiogo  deito  Axioco, 
Attribuissi  a  Platme.  Ma  di  vero,  dicendo  Ateneo^,  che 
£8chine  in  tal  Diaiogo  scagliavasi  contra  Alcibiade,  siccome 
contra  nomo  ebrio  e  corrattore  delle  donne  altmi,  e  simil  cosa 
non  ritrovandosi  nello  Axioco  attribnito  a  Platone;  forza  h 
dire,  o  esaer  qnesto  Diaiogo  mancante  di  qnalche  sna  parte, 
0  aversi  a  distingaere  da  quello  di  Eschine  ^1. 


Di  questo  Diaiogo  h  fatta  menzione  dal  Laerzio^),  da 
Snida^),  da  Ateneo^),  da  Arpocrazione  £cco  le  parole  di 
Ateneo:  "Ev  ry  Aojtaola  (Aloxlvrjq)  'ixjtovixov  fisv  top 
EaXXlov  xodle/iov  xQogayoQBvsi ,  rag  6*  ix  r^q  ^loovlaq  yv- 
valxag,  wZXij^dr/v  fioixadag  xal  xsQdaXiag,  Nell'  Aspasia 
{Eschine)  chiama  stolido  Ipponico.  adultere  e  astute'^)  ttUte  insieme 
le  donne  di  Jonia.  Ecco  quelle  di  Arpocrazione:  Avdag  kx 
XQog  Atoxlvriv  rov  i^ancQoxixov.  Aloxivtjg  HancQanxog  iv 
dtalijq}  kxifQa^opivw  jicxacla,  Mrtipovsvoci  6"  air^g 
xoHaxu;  xal  oi  aXXoi  JSioxQcctixol.  Lisia  nella  orazione 
contra  Eschine  Socratico:  Eschine  Socraiico  nel  Diaiogo  tnti- 
tolato  Aspasia,  Di  essa  fanno  menzione  altrt  Socratici.  Leg- 
gevaai  in  Arpocrazione^):  Avolag  h  xcp  jtQOg  AlcxivrfV  rov 
HmxQartxov '  dialByopsvoq  ImyQa^pivco,  ^iojtacla,  „Quae 
postrema  verba  Casaubonnm  ad  Athenaeum,  et  Maussacum  ad 
Harpocrationem  mire  et  frustra  exercuerunt^  dice  il  Menagio 
il  quale,  corretto  il  luogo,  soggiunge:  ,y3ocraticum  quemdam 
fnisse  ibi  laudatum  apparet  ex  sequentibus  pvtjpovsvovoi  ^ 
avxi^  xoZXaxig  xal  ol  aXloi  JSancQOtixoL  Praeterea  Dialogi 
Aspasiae  auctor  fuit  AeschincB  Socraticus,  teste  Laertio  et 
Athenaeo,  non  Lysiaa.    Iteratum  Aeschinis  nomen  Librarium 

<)  Henag.  105.  col.  1. 
»)  Fab.  B.  gr.  I.  829. 
•jL  c 

*)  MeoTB.  1.  c. 
•)  Lib.  V. 

Art  kanaaia,  Menag.  1.  c,  Meurs.  II.  603  nota  (d). 
^  0  piuttoBto  oggetti  di  lucro. 
*)  Henag.  106.  col.  2. 
•)Ivi. 


kcxacla,  Aspasia. 
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in  errorem  induxit^  Fnvvi  chi  atimd  ^) ,  aversi  a  leggere:  h 
to'}  jtQog  Aloxtvfpf  TOP  JSoxQarixop  diakeyofievov ,  kmyqa- 
ffofitpq),  jionaola,  Giusta  11  Laerzio  '^)  per6,  la  orazione  di 
Lisia  contra  Eschine  ebbe  per  titolo  uon  koxaola,  Aspasia; 
ma  DsqI  ovxo(favrlaQ,  Delia  CcUunnia,  Kal  Avoicn;  dexax 
avxov  cvyytyQaipt  Xoyov ,  jibqX  avxofpavrlcu;  imyQofw;. 
Lisia  scrisse  contra  lui  wia  orazione  che  intitolo  deila  Calwmia, 
Tovq  rojv  ovfi^oXalaJV  2.6yov(;,  e  Xoyov  XPfov^  Tappelk 
Ateneo  Tig  yoQ,  die'  egli  %  ijXmCsv  Aicxlvfjv  rov  IkoxQa- 
rixdv  roiovrov  ytyevijoB'aij  ojtoTov  gif/Ci  Aval4xg  o  ^^tcdq 
iv  rolQ  rmv  ovii^oXaifov  Xoyoig.  E  altrove*):  Aoyov  XQ^^^^ 
aXX'  oye  Avolag  Iv  rm  Ijnyga^ofiivm  Xoytp  orrawl,  XQog 
AicxlvfjiP  2€oxQarix6v,  x(^^ot;c.  Tale  orasione  di  Lisia  h 
mentovata  da  Arpocrazione ,  non  solo  nel  laogo  citato,  ma 
altrove  eziaudio  Ai  Dialogo  di  Eschine ,  intitolato  Aspasia 
ebbe  riguardo,  giusta  ogni  verosimiglianza  Quintiliano^)  allora 
che  disse:  ,,Etiam  in  iliis  interrogationibns  Socraticis,  qnamm 
panlo  ante  feci  mentionem,  cavendum  ne  incaute  respondeas: 
nt  apud  Aesehinem  Socraticum  male  respondit  Aspasiae  Xeno- 
phontis  uxor;  quod  Cicero  his  verbis  transfert  ete.^' 

^Icav,  Jone, 

Leggesi  nel  Laerzio^):  Aio  xal  aod-evicxiQov  xog  ex^u 
11  MeurBio'%  citando  questo  passo,  omette  le  parole  did  xal 
aai^evioregop  jtmg  exti;  ma  esse  non  si  onusero  nella  edizione 
del  Laerzio  esegnita  nel  1692  in  Amsterdam,  in  cui  leggesi 
nella  interpretazione  latina:  ,,Ion  quodammodo  imbecilior  est". 
Onde  Tinterprete  lesse  nel  Laerzio  ^'iwp  in  luogo  di  di6;  ma 
dio  lessero  Ambrogio  Camaldolese      ed  il  Fabricio  ({nale 

«)  Menag.  ivi. 
*)  L.  c.  p.  117. 
»)  Lib.  XUL 
*)  Menag.  1.  c. 
*)  Ivi,  Menag.  1.  c 

«)  Artt.  KatanktiS  et  jiottxtov  x^Q^ov,  Fab.  B.  gr.  IV.  609. 

Inst.  Orat.  V.  11.  27. 
')  In  Vit  Aesch.  p.  116. 
•)  Bibl.  Att  lib.  I.  p.  604.  E. 

Ediz.  del  1400.  B.  gr.  I.  829. 
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per6  dice,  esBergi  contato  mi  Dialogo,  tra  quelli  di  EBchine, 
intitoUto  Jone^)f  benche  nou  ue  faccia  meuzione  nel  catalogo, 
che  dk  degli  acritti  di  Eschine.  Forse  non  mancherk  chi  soapetti; 
averai  a  leggere  nel  paaao  di  Ateneo,  che  citai  parlando  dell' 
^;;a^ia  di  Eachine,  uon  xaq  ix  r^g  icavlag  yvvalxag,  ma 
tag  ev  Tw'lcovi  ywalxag.  A  moatrare  che  da  Eachiue  non  ai 
Bcrinae  un  Dialogo  intitolato '/o^r ,  pud  addurai  che  il  Laerzio 
aaaeri,  aette  eaaere  atati  i  auoi  Dialoghi,  non  computando  gli 
Acefali,  e  che  il  Dialogo  ^'loov,  unito  a  quelli  dal  Laer/io  anno- 
verati,  formerebbe  il  numero  di  otto:  che  Suida,  noverando  i 
Dialoghi  di  Eachine,  non  fa  menzione  rov  "icovog;  che  final- 
mepte  aette  diconai  preaao  Fozio  '^)  i  Dialoghi  di  Eachine  ateaao. 
Ma  a  tutto  ci6  pa6  riaponderai,  che  il  Laerzio  diaae,  aette  eaaere 
i  Dialoghi  di  Eachine  eapreaai  alia  foggia  Socratica,  onde  aog- 
giangendo  ^Iwv  xal  acd^eviortQov  Jtcog  ix^i,  il  Jone  ha  certa 
cosa  di  piu  debole,  d^  aaaai  bene  a  vedere  la  cagione,  per  cui 
Don  lo  uni  agli  alti*i  aette.  L'antorit^  poi  di  Suida  nou  h  In 
qaesta  occaaione  di  gran  peao,  ai  aa  quante  volte  traacriaae 
queato  autore  paaai  interi  del  Laerzio,  aenza  citarlo^).  Ora, 
bench6  nel  luogo,  in  cui  parla  di  Eachine,  non  traacrlva  parola 
per  parola  il  Laerzio;  h  nullameno  veroaimile  che  egli  abbia 
da  queato  autore  tratte  delle  nozioni  intorno  agli  acritti  di 
Eschine,  e  potrebbe  egli,  ritrovato  il  teato  del  Laerzio  gik 
corrotto  e  letto  6l6  in  luogo  di  ^Icdv  ,  avere  tralaaciato  di  far 
menzione  del  Dialogo  Jone.  Aaaai  frequentemente  infatti  fu 
tratto  Suida  in  errore  da  codici  depravati,  come  oaaervoaai  dal 
Caaaubono^),  dall'  Holstenio  e  dal  Kuater^).  Quindi  h  che 
A^aOTfjg  scriaae  egli  per  JixfiaCrijg^),  ^Qr/fiag  per  Ai  iQi^fitxg^ 
Ael§ittVT$g  per  Ji^avrag,  kXlfivsg  per  ol  Al^veg,  ^oiraXfiioq 
per  ^VTaXiAlog'^)y  KoiXidiowvreg  per  KvXoidioawreg,  cxdXia 


Ivi  IL  19. 
^  Cod.  158,  Menag.  p.  106. 
»)  Fab.  B.  gr.  X.  7. 
«)  Ad  Athenae.  lib.  L  c.  6. 

*)  Praef.  ad  Suid.,  Fab.  B.  gr.  IX.  629.  note  e  testo:  che  il  testo 
•ia  iTi  la  prefazione  del  Knater,  ved.  a  pag.  622. 
•)  Fab.  ivi  630. 
')  Fab.  ivi  629.  note. 
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per  ciaxoiXia,  ^ov^ddiov^og  per  Cov^adtov^oq,  e  co^  altre 
parole.  Per  ci6,  che  spetta  a  Frinico,^ dice  Fozio,  che  egli 
esalta  Eschine  per  la  eccellenza  di  Bette  suoi  Dialoghi,  tra 
di  eBsi  avrebbe  meritato  di  essere  nnito  quello  intitolato  ^/ce^, 
poich^  questo  peccava  di  qnalche  imbeeillitk,  a  dire  del  Laerzio, 
qualora  suppongasi  che  nel  sno  testo  abbia  a  leggersi  ^loav,  in 
Inogo  di  6i6.  Finalmente  potrebbe  dirsi,  qon  essere  Btrano  ii 
titolo  di  ^loyv,  poich^  uu  Dialogo  col  titolo  stesso  contasi  tra 
qnelli  di  Platone  0*  commedia  eziandio  di  Eubnlo  intito- 

lata  'Tcop  rammentasi  da  Polluce  ^) ,  e  piil  volte  da  Ateneo 
Una  tragedia  di  Euripide  ci  rimane  col  titolo  stesso  ed  no* 
altra  di  Sofocle,  ugnalmente  intitolata,  rammentasi  da  Esichio 
Lessicografo  ^)  e  da  Stobeo  Ci6  vaglia  a  far  conoscere  non 
avervi  positivo  argomento  contra  la  opinione,  che  una  volta 
esistesse  il  Dialogo  ^^Icov  scritto  da  Eschine.  Pn6  bene  per5 
contra  di  essa  farsi  nso  di  un~  argomento  negativo,  quale  h  la 
mancanza  di  prove  atte  a  mostrare,  essersi  scritto  da  Escliice 
cotesto  Dialogo.  La  causa,  per  cui  talvolta  nella  latina  versione 
del  Laerzio  si  scrisse  ,yJon^',  quasi  nel  testo  greco  si  leggesae 
*^f(DV,  e  non  6i6,  h  accennata  da  Enrico  Stefauo  le  cui  parole 
piacemi  di  riferire.  y,Memini  et  Jon  quodam  in  *  loco  haberi  pro 
Ideo.  Quod  accidit  ex  compendio,  quo  voculam  istam  nonnulli 
scribunt,  nimirum  cum  i  et  o  titulum  habente'^. 

EaXXlag,  Callia. 
Rammentasi  questo  Dialogo  dal  Laerzio^),  da  Snida^),  da 
Ateneo        0  6e  KaiXlag  avTOv  (Aloxivov),  dice  quest'  ultimo, 
jcBQiixBi  t^v  tov  KaXXlov  stQoq  xov  JiariQa  iiaipoQav,  xal 
rrjp  IlQodlxov  xal  Jipa^ayoQov  rtSv  SoipiCxAv  diofiAxffiiv, 

«)  Fab.  ivi  II.  19. 

>)  Onomast.  X.  24.,  Meurs.  IL  730.  F.,  Fab.  ivi  IV.  497. 

Meurs.  ivi. 
«)  Meurs.  II.  1004.  B.,  Fab.  B.  gr.  L  646. 
*)  Art,  X^QOBvei. 
•)  Meurs.  n.  963.  C. 

Proleg.  ad  Laert.  II.  571. 
•)  1.  c. 

")  Meurs.  IL  603. 

Lib.  V.  p.  220.,  Fab.  B.  gr.  IlL  635.,  Menag.  105.  col.  1. 
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Dialogo  mentovato  dal  Laerzio  0  ®  Suida  Esbo  fa 
attribnito  anche  a  Fedone  e  a  Polieno'). 

mkXxlcbdfiq,  Mlziade. 
Altro  Dialogo,  di  eni  fanno  pare  menxioDe  Diogene^)  e 
Soida,  ed,  oitre  a  questl,  Lueiano  Samoaatense '^). 

^Hvcov,  Nasuio. 
n  Laerzio*),  Snida  e  Pollace'')  ricordano  qnesto  Dialogo. 
kfY^QOxoxelov^  dice  Pollace,  am;  AlcxiPflQ  ^Plvcavi. 

ni2MVYijq,  Tdauge. 
Oltre  Diogene  ®)  e  Snida,  (anno  menzione  di  qnesto  Dialogo 
Ateneo^)  e  TAutore  del  libro  xbqX  iQ/iT^vBlag,  attribnito  a 
Demetrio  Falereo.  Ecco  le  parole  di  ques/  ultimo  ^®):  UolXaxQ 
(Uvxot  xal  hcaiiipoTBQl^ovCiv ,  olq  ioixivai  sItiq  id-iXoi,  xal 
ipcr/ovq  slxaia^oyovg  elvai  O'lXoi  rig,  jioQaSeiyiia  to  rov 
Aloxlvov  htl  rov  TtiZavyavg.  jtSaa  yog  axedov  rj  xbqI 
tov  TtjZavyf}  difffrfiig  ojioqIov  noQaoxoL  av,  Btre  d-avfiaCiidg^ 
ilxB  XXBvaOfiog  ion.  Secondo  Ateneo^O;  EBchine  in  qnesto 
Dialogo  prendeasi  ginoco  di  Telange  e  del  retore  Telesante. 
IlBfvxaiU  if  ol  xXstCTOi  rmw  fpiXoaoipajv ,  xwv  Ko/iixcip 
wxx^oQoi  liaXXov  bIpcu.  bV/b  xcH  Alcxlvfig  h  HcoxQctrixog 
h  (ikp  xm  TrfXavyBi  Kqlxq^ovXov  xov  KQlx(OPog  in  ofiaHq. 
w\  fjvxaQOXffzi  piov  xcDiicpdBl,  X(iv  xb  Tt]Xavyrfl7  avxov, 
ifunlov  (ikv  ^>o(fffiBOi}g  xtxd-'  ^fiigop  ^/uoofioXiov  xva^Bl 
uXovvxa  fiicd'OP,  xa^dlcp  6b  i^mOfiipop,  xal  xa  vxodi^/iaxa 
<ixa(ftloig  ipfjfiiiipop  ooJiQOlg.   xal  TsXioopxa  xdp  ^xoQa 

1)  In  Tit  Phaedon. 
*)  Fab.  B.  gr.  IX.  759. 
>)  Laert  1.  c.,  Fab.  iyi  L  837. 
*)L  c 

^  In  Paraaito. 
•)l.c 

7)  Onomast  VIL  24.,  Menrs.  IL  604.  B.,  Fab.  B.  gr.  IV.  491. 

•)Lc. 

■)Lc. 

*)  Menag.  105.  ool.  2. 

'0  lib.  v.  e.  20.,  Menag.  105.  ooL  1. 
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ov  (iSTQlcog  diaysXa.  Di  tal  Dialofo  fe'  pure  menzione  M. 
Antonino,  aecondo  il  Menagio  cosl  leggendo  egli  nel  libro  VII: 
Tcov  elg  tavtcv,  dei  dodici^)  da  Antonino  scritti  a  se  stesso, 
jtoO-ev  XofiBV  el  D]Xavyovg  JSfDXQotfjq  rfjv  diad-eoip  xQiliiCwv 
^v^).  Tale  lezione  fn  segnita  nella  interpretazione  francese 
della  opera  di  Antonino  fatta  da  Andrea  ed  Anna  Daaer,  e 
pnbblicata  nel  1691  e  1710^).  Rignardo  a  Telange,  egli  fn 
figUuolo  di  Pitagora  ^)  e  di  Teano^  a  dire  di  Empedocle  preeeo 
Ippoboto  citato  dal  Laerzio^).  Ne  h  fatta  menzione  dall'  Ano- 
nimo  antore  della  vita  di  Pitagora,  del  quale  vedesi  nno 
estratto  presso  Pozio  "%  da  Jamblico  ^  e  da  Porfirio  •).  Pn  ^li 
precettore  di  Empedocle  ,  se  gU  attribui  una  epistola  xqoc 
^iXoXaov,  a  Filolao,  citata  dal  Laerzio^O;  che  dice  di  easa: 
rf^v  jcBQi^SQOfitVfjV  JtQog  TrjXavyovq  imOToh)v  ....  ^r}  bIvcu 
a^iomOTOv,  Tale  epistola  fu  scritta  dopo  la  morte  di  Empedocle, 
poich^  in  essa  dicevasi,  essere  questo  filosofo  caduto  in  mare,  e 
morto  in  tal  foggia.  Cosi  il  Laerzio  :  Iv  6b  jcQOsiQfi^tPa) 
I'fjXa'UYOvg  ijtiOroZBla),  XtyBtai^^)  avrov  Big  d-aXaxrav  vx6 
yriqax;  oXicd^oavxa  zB^Bwijaai.  Nella  sopraddetia  epistola  di 
Telauge  narrasi,  essere  egli  (Empedocle)  mario,  caduto  che  fu 
per  vecchiaja  nel  mare.  Da  alcuni  Pitagorici,  al  riferire  di 
Jamblico  ^%  attribuissi  a  Telauge  nn  discorao  aacrO;  o  sermone, 
degr  Iddii^  da  altri  aacritto  a  Pitagora.  Scriase,  a  dire  di 
Suida^*),  quattro  libri  della  Tetracti,  o  del  Quaternione.  Dice 
il  Fabricio      come  preaao  il  Laerzio  ai  aaseriace,  nulla  esaersi 

1)  Ad  Laert  II.  61. 
»)  Fab.  B.  gr.  IV.  22. 
")  Menag.  105.  col.  2. 
*)'Fab.  B.  gr.  IV.  30. 

»)  Porphyr.  in  vit  Pythag.,  Fab.  ivi  I.  52  L,  Menag.  105.  col.  2. 
•)  In  vit.  Pythag.  p.  522. 
T  Cod.  259. 

•)  In  Vit.  Pythag.,  Menag.  373.  col.  2. 

»)  In  Vit  Pythag.,  Menag.  ivi  col.  1. 

««)  Laert.  vit.  Pythag.  p.  522. 

»)  Vit.  Smpedool.  p.  528. 

«)  p.  537. 

*»)  Non  iliyexo. 

Vit  Pythag.,  Fab.  B.  gr.  L  521. 
»»)  Fab.  ivi  Ivi« 
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seritto  da  Telauge.  Ma  in  Diogene  io-  leggo  Boltaoto  0 :  Svy- 
jgafil^  ipiQtTcu  rov  Tr/Xavyovg  ovdhp.  Ci6,  ehe,  per  mio 
rrmoj  significa  leiolo,  bos  avere  eaifltito^  al  tempo  del  Laenio 
venin  libro  di  Telauge;  noa  gi^,  nulla  esso  avere  scritio. 
Convieae  per6  dire,  che  dal  Laensio  non  istiiDOBai  gennina  la 
meatoyata  epistola  a  Filolab  attribnita  a  Telauge,  poich^  esaa 
al  8U0  tempo  tnttavia  esiateva,  come  vedeai  nel  Laensio  Bteaao, 
il  quale  dice:  iv  di  rA  xQoeiQfiitivq^  TifXavyw^  ijtustoXeUpf 
Xijeicu  avTOv  etg  d-ahnxav  vxo  YtjQcog  oXiod-ijcccpTa  tbXbv- 
zifiau   Parole,  che  cltai  di  sopra. 

n^Ql  aQBTfjg,  Bella  virtu, 
Uno  de'  aette  Dialoghi  detti  jlxiq>aXoL,  Acefdli,  cio^  prlvi 
di  capo,  o  imperfetti,  mentovati  da  Suida.    Esiste  tuttavia,  e 
nel  1711.  fu  pubblicato  coUe  note  del  le  Clerc  in  AmBterdam: 
quindi  nel  1718.  in  Laen warden,  coUa  versione  di  Pletro  Horreo. 

IIbqI  jtXovrov,  Delia  ricchezza. 
Dialogo  pubblicato  nel  1711.  e  nel  1718.  insieme  col 
precedente. 

IIsqI  d-avarov,  Bella  Aforte^), 
Comparve  unitamente  ai  due  Dialoghi  Bovraccennati. 

Jqccxcov,  Dracone. 
Altro  degli  Acefali  rammentato  da  Suida,  si  come  anche 
i  cinque  seguenti: 

^QaclotQaroq,  Erastsirato. 
"Egv^lag,  Erixia. 
UoXvaivoq,  Polieno. 
Uxvd-ixol,  Gli  SciticL 
^aldfov,  Fedane, 

kxoXoyla  rov  jiargoq  4^alxog  rov  arQatfjyov. 
Apologia  del  genitore  Feaco  capo  della  milizia. 
Ne  h  fatta  menzione  dal  Laerzio     che  dice,  avere  Eachine 

0  Vit  Empedocl.  p.  522. 
Awertaai  ohe  VAxioco  6  intitolato  ,Axiachu8  uve  de  morte" 
eo«i  Fozio,  e  Fab.  B.  gr.  II.  29. 
»)  Vit.  AcBoh.  p.  117. 
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imitato  in  particolar  guisa  Georgia  Leontino.  MaXiCxa  Sk 
fiilielrai  Fogy  lav  rov  Aeovrlvov,  Precipuamente  imita  Gorgia 
Leontino,  Fu  queato  Oorgia,  retore  famoso  e  sofista,  mento- 
vato  da  Longino  ^\  dall'  aatore  del  libro  xbqX  tQfitjpslag  attri- 
bnito  a  Demetrio  Falereo^),  da  Cicerone^),  da  Diodoro  di 
Sieilia^),  da  Dionigi  di  A4icarna88o^),  da  Aristotele  ,  da  Pan- 
sania^),  da  Valerio  Massimo^),  da  Plinio*),  da  Ermippo  e  da 
Clearco  presso  Ateneo^^);  da  Qnintiliano  ^0;  dft  Boezio*');  da 
Snida^'),  da  Satire  presso  il  Laensio^^),  da  ApoUodoro  presso 
lo  stesso^^),  da  Clemente  AleBsandrino  ,  da  Temistio*^,  da 
OUmpiodoro  da  Luciano  da  Plutarco^'O^  8e%to  Empi- 
rico  da  Pulgenzio"),  da  Elio  Aristide  da  Troilo  Sofisto**); 
deriso  da  PLatone^^)  e  lodato  da  Filostrato,  che  ne  scrisse  la 
vita^^).  Suoi  imitatori  furono,  oltre  Eachine,  Procio  Naucrate, 
Scopeliano  sofista  ed  altri  notati  da  Filostrato  ^^). 

»)  De  Snblim.,  Fab.  B.  gr.  IV.  441. 
«)  §  12.  15.  29. 

>)  Orat  §  49.  52.  et  in  Brato  §  12.  et  de  Fin.  lib.  II. 
*)  Lib.  XII. 

^)  Epist.  ad  Ammae.  c.  2. 
•)  Rhetor.  III.  14. 

Fab.  B.  gr.  lU.  476. 

Lib.  VIII.  c.  15.  extern,  num.  2. 
»)  Nat  Hist.  XXXm.  4. 

Lib.  XU.  p.  548.  D. 
")  InBt.  orat.  III.  1. 

Fab.  B.  gr.  II.  288. 
")  Fab.  ivi  IX.  706. 
")  VIII.  58.  59. 

Ivi  5b. 

Strom,  lib.  VI.,  Meurs.  Vll.  10.  B. 
")  Fab.  B.  gr.  VIII.  21. 
«)  Ad  Platon.  Gorg. 
»)  In  Macrob. 
»)  Fab.  B.  gr.  III.  381. 
«')  Adv.  Math.,  Fab.  ivi  lU.  598. 
^)  Expoa.  antiq.  verb.,  Fab.  ivi  I.  812. 
»)  Fab.  ivi  IV.  400. 

In  prooem.  Rhet. 
»)  In  Gorg.,  Fab.  B.  gr.  IV.  400. 
«•)  Vit.  Sophiatar.  lib.  I.,  Fab.  ivi  IV.  49. 

Fab.  ivi.  1.  811. 
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n^Qt  Tfjc  SaQffiklaQ  X&fOi;. 
Discorso  di  Targelia, 
Quests  opera  dimenticatii  dal  lifearBio  nella  Biblioteca 
Attiea^),  k  meotovata  da  Filostrato  Alcxhnjq  6b,  dice  egli, 
0  0x6  Tov  JJatxQarovg,  vjtsQ  ov  3tQ€Oi]V  lojiovdd^sg,  ax; 
ovx  cB^^Aq  rotx;  diaZoyovq  xoXaJC^ovroq  ovx  wxvn  yoQ- 
yta^eiv  Iv  Tfji  XBgl  r^g  SoQyoXlcu;  Zayo)  3).  Eschme  SocraHco, 
a  fcmre  del  quale  poco  fa  ti  occtipasti,  s)  come  a  favare  di 
scrittore  castigato  di  nan  oscuri  diahghi,  nan  ebbe  a  vile  di 
gorgiezare  nel  discorso  di  Targelia;  StaXoyovg  xoXa^mv  inter- 
pretai  scrittor  castigato  di  dialoghi,  non  so  se  rettamente. 
Pone  hassi  a  leggere  nel  passo  citato  di  Filostrato:  ovx 
a^^apovg  rolq  diaXoyoig  oxoXd^ovrog. 

kxoXoyla  SoJXQaxovg. 
Apologia  di  SQcraie. 
Ne  h  fatta  menzione  da  Luciano^).  lijioXoyla  fiev  yoQ 
SiDXQaT(n)g  lori,  xal  Aloxlvov,  xal  ^VjtsQldov,  xal  JijpO' 
o^ivovg,  xal  rcov  jiXslortDV  Oxsdov  ri  qvjftOQmv  xal  ooq>Av. 
i)  a  dnbitarsi  che  queBta  Apologia,  di  cni  tacciono  il  Meursio  ^) 
ed  il  Fabricio  %  non  gia  a  distingaersi  da  qnalcano  dei  Bopram- 
mentovati  dialoghi.  In  an  dialogo  fn  da  Platone  eziandio  scritta 
TApologia  di  Socrate. 

^mOToXdl  6vo,  Epistole  due.  . 
Una  indirizzata  a  Dionigi  rammentasi  da  Laerzio^),  Taltra 
attribnita  ad  Eschine  companre  in  Parigi  nel  1637  tra  le  epi- 
stole  pubblicate,  Botto  il  nome  di  Socrate  e  dei  Socratici,  da 
Leooe  AUacci  con  la  propria  versione  e  con  note^). 

«)  Ub.  I. 
In  £p.  ad.  Julian.  Aug. 

*)  Scrito  Say^XUzg,  non  6a^eXiag,  cosi  Fab.,  Laerz.  117.  not.  14; 
Menn.  VII.  8  1.  not.  (e)  —  yo^yiiisiv  pure,  non  ysoi^yidisiv,  coal 
Laerz.  1.  e.  e  Meurs.  1.  o.  testo. 

*)  In  Dial,  de  Parasito. 

»)  BibL  Att  lib.  I. 

<)  B  gr.  L  828.  sqq. 

')  In  Vit  Aesch.  p.  177. 

')  Fab.  B.  gr.  I.  430. 
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Olto  Eschini  oonta  il  Laenio  %  nno  a  queBti  ne  agginnge 
il  Mearsio^))  altri  il  Menagio  -^),  altri  il  Fabricio^);  ed  altri  ne 
aggiuDger6  io  nel  aeguente  catalogo  degli  antichi  Eschini. 

Eschine  Arcade. 

Tiene  questo  il  quarto  laogo  nel  catalogo  del  Laeraio,  che 
lo  chlama  diacepolo  di  Isocrate  TdtaQvog,  ^Qxag,  fiadijtr^ 
iooxQoxovQ.    II  quarto,  Arcade,  discepolo  Isocrate. 

•)  Eschine  Eretico'). 
Mentovato  da  Tertalliano 

Eschine  Gnidio. 

Padre  di  Endosso.  £}v6o^og  Aloxivov  Ei^tdiog,  Eudmo 
figlio  di  Eschine  Gnidio.  Coal  il  Laerzio  e  Suida  ^^):  Evdogoq 
Alcxlvov  Kvldiog  ^iXoao^og, 

Eschine  latorico. 
MentOTato  da  8.  Girolamo 

Eschine  Lamprense. 

Ne  parla  Plutarco  Xhcrco  di]  die'  egli,  tivag  Ix  xoXlm 
CvviXafie'  xal  rovxoiv  6vo  fdiv,  olg  xQcorotg  tj  xQloig  xqo- 
eyga^,  oS  xal  jtXelcrtjv  air  lav  elxov,  Alaxlvfjg  Aafixtgtvg 
xal  jiyijolag  Mxagvevg, 


*)  In  vit.  Aeach. 

*)  Ad  Hesycb.  art.  Aesch. 
^  »)  Ad  Laert  U.  64. 
'  «)  B.  gr.  1.  928. 

»)  p.  118. 

^)  Di  an  Eschine  Eleusinio  parla  il  Fabrido  (B.  gr.  I.  929.  note). 
Forse  ^  lo  stesso  cbe  il  Messenio.  Eleusine  era  una  cittA  nell'  Atdca, 
In  cui  celebravansi  dei  giuochi  (Anacarsi  X.  If.  12). 

')  Fab.  B.  gr.  VIII.  458. 

•)  De  Haereticor.  praescript.,  Fab.  ivi.  II.  276. 

•)  In  Eudox. 
Ivi  in  not 

»)  De  loc.  Haebr.,  Menag.  p.  107. 

«)  In  Aristid.  13.,  Fab.  B.  gr.  1.  929. 
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EBchine  Lurfense. 
Bammeiitssi  da  Iseo^),  efae  eosi  favella:  Katilutt  yoQ 
Eixoltq  d-vr/axiQoq  dvo.  ravtfjr  re,  t/  vvv  oinpiC^rftBl,  tcoL 
ngovaxei  owoixbI  *  xal  aXXtiv,  fjv  tcx^^  Aloxiveg  b  Aovouvg, 

Eachine  Medico  AteDiese. 
Ne  e  fatta  mensione  da  Plinio^). 

Eschine  Medico  di  Ohio. 
Che  libero  dalla  morte  Eunapio  Sardiano.    Di  lai  parla 
Eanapio  stesao  nella  vita  di  Proereaio^). 

Eschine  Messenio. 
Vincitore  Eleo  mentovato  da  Pausania^). 

Eachine  Milesio. 
Settimo  nel  novero  del  Laersio^).  ^'Efido/iog,  Mikrjaiog, 
xokirtxog  ifv^YQagrnvg.  II  settimOj  AfUesio,  politico  scrittore. 
Fa  contemporaneo  di  M.  TulHo.  ^lind  autem  genus  est,  die' 
egli^,  non  tarn  Bententiis  frequentatum,  qnam  verbis  volncre 
atqne  incitatnm:  qnalis  est  nunc  Asia  tota:  nec  fulmine  solum 
orationis,  sed  etiam  exornato  et  faceto  genere  verborum,  quo 
fait  Aeschylus  Cnidius  et  meas  aeqnalis  Milesius  Aeschines^. 
Strabone,  parlando  degli  uomini  illustri  di  Mileto,  Tcad^  flficiq 
<J«,  dice^),  Al(^lv7j^  o  qi^tcoq,  og  iv  gpu/J  disriXaoe,  xa^Qft 
Oioaofievog  niqav  rov  (utqIov  JtQog  Uofutijiov  Mayvov. 
At  nosiri  tempi  Eschine  Oratore,  it  quale  dimorb  in  esilio  per 
(were  parlato  liberamentCf  oltre  ai  Umti  del  mediocre,  contra 
Pompeo  Magna. 

Eschine  Mitileneo. 
Occnpa  ii  qninto  luogo  nel  catalogo  del  Laerzio^).  Ili^xog, 
0  MiTvlrivaiog,  oP  7ta\  (^OQOn&Ortya  IxdXovpr  It  quinto, 

1)  Meurs.  1.  312.  D. 

')  Nat  Hist.  XXYIU.  4.  et  alibi,  FatK  B.  gr.  XIII.  40. 

>)  Meiiag,  p.  107. 

*)  Eliac  lib.  II.,  Hears.  I.  741.  £. 

•)  p.  118. 

•)  In  Bnto,  Menag.  t07.  eoL  1. 
Ub.  XIV.,  Menag.  ivi.        •)  p.  118. 
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MUileneo,  che  fu  anche  chkmato  flagelio  dei  Retort.  Di  Ini 
yyiiescio  quiB  faerit,  dice  il  Menagio  %  albas  an  lUer  homo^. 

Eschine  N&poletano. 
Dal  Laerzio  nel  sao  catalogo  collocato  nel  sesto  liiogo^). 
^'Exxoq,  NeaxoXlrijc,  g>ik66o(ffOq  jixaififioixog.  II  sesto,  NofXh 
Mono,  filosofo  Academico.  Di  lui  dice  Plutarco^):  o  fur  ovv 
jixaif/fiaixog  AloxlPfjq,  Soipioroyv  rivwv  Ityovrcov,  on 
XQOCxoulrai  ytyovivai  KoQveadov,  firj  ysyovfoq,  fiaS^^q' 
aXla  Tore  ye,  ebcsv,  iym  KaQPsadov  difjxovov,  otb  tip 
^axlctv  xal  tov  y>6g>ov  ag>sixcog  b  Xoyog  aurov  6ia  ro  yijQac, 
slq  to  xQV^'^f^^^  ovv^xxo  xal  xoivanfixov.  Eschine  Academico 
pertanio,  dicendo  alctmi  sofisti,  finger e  egli  sh  essere  stato 
discepolo  di  Cameade,  cib  essendo  /also:  lo,  disse,  allora 
Cameade,  quando  il  suo  dire,  abbandonaio  il  fiotio  e  lo  stre- 
pito,  alle  utili  cose  e  commwucabili  si  ridusse.  II  Laenio^) 
lo  chiama  discepolo  di  Melantio  di  Bodi,  Meloi^tav  tov 
^Podlov  fioOfftrfi. 

Eschine  figlio  di  Notone. 
Uomo  primario  fragli  Eretriesi|  di  cni  favella  Erodoto^). 

Eschine  Oratore  L 
Terzo  nel  novero  di  Diogene  ^.  Tffltog,  6  ^t(OQ,  6  xata 
Afj/ioad'ivfiv,  n  terzo,  ret&re,  emulo  di  Demostene.  Fn 
figlinolo  di  Atrometro  tov  yQafi/iaTo6t6aaxaXov ,  maestro  di 
lettere,  come  lo  appella.  Snida  ^.  La  sua  vita  ta  composta  da 
Platarco^)^  da  Filostrato ,  da  Apollonio  Orammatieo e  da 
altro  antore  anonimo^^).   Scrisse  eglL 

0  Ad  Laert  U.  64. 
*)  p.  118. 

>)  Lib.  an  seni  gerenda  sit  Besp.,  Fab.  B.  gr.  IL  52.,  Menag.  107. 
col.  1. 

•)  p.  U8. 

»)  Lib.  VI.  too.,  Menag.  107.  col.  2. 
•)  p.  118. 

^  Fab.  B.  gr.  1.  928.  not 
•)  In.  vit.  X.  Bhet 

•)  Vit  Sophist  Ub.  I.,  Menrs.  H.  603.  A.,  Fab.  B«  gr.  IV.  49. 

«•)  Fab.  ivi  1.  931.         »«)  Fab.  ivi  L  930. 
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Kara  TtiiOQXOV,  Contra  Timarco, 
Una  delle  tre  sue  orazioni,  da  aloani  deite  le  tre  Grazie. 
fikv  Xoyovg  avrov  xtveq  x^^'^^^  covo/iaoccp  6ia  re  to 
XOifltP  rav  Xoyov  xtxt  rov  aQid-fiov  rtSv  ;ifa(>/To>i^.  Le  sue 
orazioni  da  tfHuni  appellaronsi  le  grazie,  e  per  la  veiiusih  del 
disctn'soy  e  per  U  numero  delle  grazie,  Cosi  Poaio*).  Tra  i 
molttaaiini  autpri,  che  della  orazione  contra  Timarco  accuBatore 
di  EBchine  fanno  menzione,  contasi  Luciano  ^)  e  il  sno  Scoliaste  % 
Tietze*),  Piutarco*),  Fozio  KloBtrato Ateneo  »),  Apostolio  •), 
Arpocrazione  ^^),  Ermogene^Oi  Ammonio  Grammatico  Gellio^'), 
lo  Scoliaste  di  Aristofane  ^%  Stobeo  Teone  AleBsandrino  so- 
lbtti«),  e  Snida^^. 

IleQl  xaQaxQBCfislaq,  Della  legazione  male  eseguita, 
Orazione  contenente  I'apologia  della  seconda  legazione  a 
Flfippo  esegnita  da  Esehine,  che  su  di  essa  era  stato  aocnsato 
da  Oemostene.       mentovata  tale  orazione  da  Plutarco  ^^),  da 
Pozio     da  Filostrato'®))  da  Elio  Aristide^^X  Arpocrazione 

'*)  Cod.  69.,  Pab.  B.  gr.  I.  930.  not. 

Apol.  pro  merced.  conduct 
■)  Ad  bis  aocusat  seu  Fora. 
*)  ChiL  VL  vers.  5.,  Fab.  B.  gr.  I.  930. 
•)  Yit  X.  Rhet.,  Meurs.  II.  602,  Fab.  ivi  XII.  203. 
•)  God.  61. 

0  Yit  sophist,  lib.  I.  vit  Aesch.,  Meurs.  II.  603.  A. 
•)  Fab.  B.  gr.  UI.  635. 
•)  Centur.  XYI.  prov.  63.,  Fab.  ivi  286. 
•)  Fab.  ivi  IV.  589. 
")  Fab.  ivi  433. 

o)  De  different  verbor.  voce.  Kikn^,  Ki^Qiaxn^,  Mayoq,  Fab. 
ivi  IV.  175. 

")  Noct  Att  XVm.  3. 

*«)  Ad  Nub.,  Fab.  ivi  L  721. 

»)  Sclog.,  Fab.  ivi  VIIL  695. 

In  Pzogymn.,  Fab.  ivi  IV.  453. 

Fab.  ivi  IX.  820. 
*>)  Yit  X.  Bhet,  vit  Aeschin. 

Codd.  61,  264. 
*)  Vit  Sophist  lib.  I.  vit  Aeschin. 

De  civil,  diction.,  Fab.  B.  gr.  IV.  396. 
")  Fab.  ivi  IV.  589. 
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da  Teone  Alessan^rino  Bofista^),  dallo  Scoliaete  di  Aristofane'), 
da  Suida^)  e  da  altri. 

Kara  Krf]Oiq>c5vrog,  Contra  Ctesifonte, 
Decretatosi  da  CteBifonte,  che  a  DemoBtene  si  concedesse 
an*  anrea  corona  per  gli  inBigni  beneficj  da  lui  fatti  alia  patria 
e  colle  declamazioni  e  colle  opere;  Eschine  ai  oppoae  a  tal 
decreto  j  accusandolo  si  come  contrario  alle  leggi.  Infatti  nn' 
antica  coBtituzione  avea  vietato  di  coronare  veruno  del  magi- 
strati,  cbe  non  avesse  per  anco  reso  conto  al  popolo.  ^Qnam 
esBet  lex  Athenls,  dice  Cicerone^),  ne  qnis  populi  scitum 
faceret,  at  quisquam  corona  donaretnr  in  magiatratu  priuB 
quam  rationes  retnliBBet**.  E  Sopatro*):  No/iov  oproe,  rov 
Ijtevd'wov  (ifj  areqxxvovv.  Avendovi  una  legge,  che  nan  si 
coronasse  colui,  che  fosse  sottoposto  al  dovere  di  rendere 
ragione.  Marcellino^^)  Bimilmente:  Tldiffiiv6fu>v,  fidXa  TuJiff^ 
exovra,  rov  dva^^jdipf  axoyoQevovra ,  xovq  vxsvd^vovq  (i^ 
OTB^avovv,  Stabilisce  una  legge,  che  reca  in  se  gran  bene, 
da  cut  manifestamente  si  vieta  di  coronare  chi  per  anco  e 
tenuto  a  rendere  ragione,  Libanio^)  finalmente:  vofiov  6i 
TceXsvsip  rovg  imev9i^vovg  fif}  crefpavovv.  Impedhre  toxa 
legge,  che  si  coronino  coloro,  i  quali  hamw  per  anco  a  render 
conto,  Ora  DemostenC;  nel  tempo ,  in  cui  fa  pubbllcato  il  de- 
creto di  Ctesifonte;  presiedeva  alia  ristaurazione  delle  mura,  nh 
per  anco  avea  reso  conto  dello  es^rcizio  di  tale  impiego^). 
Di  piti  volea  Eschine,  che  Demostene  fosse  indegno  della  corona, 
e  lo  accusava  come  causa  delle  stragi  e  delle  sventare  sofferte 
dagli  Ateniesi.  Ma  questi  nella  celeberrima  Orazione  X€(fi 
6teg>avov,  della  cormia,  ribatt^  le  opposisioni  di  SBckine  per 
goisa,  che  rimase  Tittorioso  nel  famosissimo  gindicio  della 
corona,  celebratosi  col'  concorso  di  quasi  tntta  la  Grecia,  e 

In  Progymnasm. 
*)  Ad  Equites,  Fab.  B.  gr.  I.  756. 
3)  Fab.  ivi  IX.  820. 

M  De  opt  gen.  Orat.,  Meurs.  II.  68.  K 

')  Ad  Hermog.,  Meurs.  ivi  70.  A. 

0)  Ad  Hermog.,  Meurs.  ivi,  Fab.  B.  gr.  IV.  431. 

In  Arg.  orat.  Demost.  De  Corona,  Menrs.  ivi  71.  not  (a). 
•)  o  ministero. 
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Tamnario  Eachine  ritirossi  in  Rodi,  o  costretto  a  ei5  fare 
dagli  Ateniesi,  o  volontariamente  per  la  verecondia  e  pel  tedio, 
come  vnole  Filostrato      Delia  sua  orasione  contra  Gteelfonte, 
oltre  Plutarco*),   Pozio*)    e  Filostrato*),   fecero  menzione 
Ennogene  ^) ,  PoUnce    ,  Teone  Alessandrino  sofista    ,  Arpo- 
cmione    ,    Tzetze  ^) ,   Quintiliano     ,    lo  Scoliaste   di  Ari- 
stofane      lo  autore  del  Grande  Etimologico      Suida      ed  altri. 
Salle  edizlonl  e  versioni  delle  tre  mentovate  orazioni  di  Eschine, 
ehe  tttttavia  esistono,  conBultisi  11  Fabricio^*),  avvertendo  in 
primo  luogo,  che  nel  1554  comparve  in  Venezia  nn  volume 
col  titolo  ,,Pne  orazioni,  nna  di  Eachine  contra  Tesifonte,  Taltra 
di  Demosteoe  a  sua  difesa,  di  greco  in  volgare  nnovam^nte 
tndotte  per  nn  Gentilnomo  Fiorentino'^;  edizione  e  traduzione, 
di  cai  non  fa  parola  il  Fabricio     :  in  secondo  luogo,  che  nel 
1557  venne  alia  luce  in  Venezia  stessa  altro  volume  intitolato 
„Cinqnc  orazioni  di  Demostene,  ed  una  di  EBchine  tradotte  di 
liogna  Greca  in  Italiana  secondo  la  veritit  dei  sentimenti'^; 
edizione  similmente  tralasciata  dal  Fabricio  ^^):  finalmente,  che 
U  orazione  di  Eschine  contra  Ctesifonte  fu  tradotta  in  lingua 
ittiiana  dall'  Ab.  Melchiorre  Cesarotti,  la  cui  verslone  con  note 
comparve  unitamente  a  quella  delle.  opere  di  Demostene  in 
Venezia  nel  1796.    Essa  h  contennta  nel  terzo  volume  di  tali 
opere  ^^).    Le  osscrvazioni  del  Cesarotti  sopra  Taringa  di  Eschine 

•)  Fab.  B.  gr.  I.  930.  not.** 
*)  \iu  X.  Rhet.,  Vit.  Aesch. 
5)  Cod.  61.  e  264. 
*)  Vit.  Sophist,  lib.  I.  Vit.  Aesch. 
»)  Fab.  B.  gr.  IV.  433. 

•)  Ononiast.  lib.  VII.  e  X.,  Fab.  ivi  IV.  491. 

In  Progymn.,  Fab.  ivi  IV.  453. 
•)  Fab.  ivi  IV.  590. 
•)  Chil.  VI.  4.,  Fab.  ivi  X.  255. 
")  Inst  Orat  VII.  2. 
")  Ad  Concionatric,  Fab.  B.  gr.  I.  721. 
**)  Art  'EmXaxmv,  Eab.  ivi  X.  25. 
•     ")  Fab.  ivi  IX.  820. 

B.  gr.  L  930.  931. 
^»)  Haym.  150.  num.  13. 

Ivi  num.  12. 

p.  5. 
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contra  Gtesifonte  trovansi  nel  seato  volume  ^)«  Qnesta  ediaiooe 
6  queata  tradazione  non  ^  poteva  esaere  notata  dal  Fabricio, 
che  gii  da  qaalche  anno  avanti  alia  esecusione  delle  medestme 
onoravasi  dai  suoi  col  titolo  rov  ficacoQlxov, 

AtjXiaxog  koyog,  Orazione  Deliaca. 
Da  alcuni  falsamente,  per  quauto  credesi,  attribnita  alio 
Esohine,  di  cui  parlo^):  di  questa  orazione  ragioneraaal  di  qui 
a  non  molto. 

^ExiotoXal,  Epistole. 
Chiamate  da  alcnni  le  Muae.  Coal  Fozio  ^) :  TQklq  fiopovq 
avtav  loyovg  g)aal  yvrjClovq  elvai  xal  swia  )ExtOTokag  .... 
Movaag  re  rceg  'ExiOtoXaq  6ia  rw  OQid-fiov  rSv  hvea 
MovcAp.  Sole  ire  dicano  essere  le  di  lui  Oraziani  genuine, 
e  nove  le  epistole  .  .  ,  Ed  alcuni  chiamarono  Muse  le  sue 
Epistole,  a  causa  del  numero  delle  nove  Muse.  Altra  volta 
eziandio  dice  Fozio  nove  eaaere  le  epiatole  di  Eaehine. 
Tattavia  dodid  aene  contano  al  presente,  delle  qnali  tre  aoso 
forae  apocrife.  Delle  Epiatole  di  Eaehine  h  fatta  menzioae 
ancora  da  Filoatrato  ^Exusrolal  {elal)  ov  xoXXai 
svxaidevclag  rfl  fiearcA  xal  i^ovg.  Chi  aarii  vmgo  di  venite 
in  cognizione  delle  edizioni  delle  mentovate  Epiatole,  potri 
aoddiafare  il  auo  deaiderio  conaultando  la  immort&le  opera  della 
Biblioteca  greca  Fabriciana*). 

TQoyq^dal,  Tragedie. 
incerto  ae  lo  Eaehine,  di  cui  ragionaai,  acriveaae  tragedie. 
016,  che  vi  ha  di  noto  ai  ^,  che  egU,  eaaendo  giovine,  rappre* 
8ent6  tragedie,  ai  come  tra  gli  altri  narra  Cicerone^.  „Hypo- 
oritea^,  cio^  iatrione,  egli  h  detto  preaao  Quintiliano^. 


*)  p.  t69. 

>)  Fab.  B.  gr.  I.  931.  933. 

>)  Cod.  61.,  Fab.  ivi  I.  930.  nof 

•)  Cod.  264.,  Fab.  ivi  L  413. 

■)  Vit.  Bophiat  lib.  I.  vit  Aeach.,  Menra.  II.  603.  A. 

•)  Ivi  I.  p.  412. 

n  De  Rep.  lib.  IV.  ap.  S.  Aug.  De  oiv.  Dei  II.  10. 
>)  Inat  Orat  II.  17.,  Fab.  B.  gr.  I.  664. 
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Eschine  Oratore  11. 

A  lui  attribuissi: 

Aijliaxog  Xoyoq,  Oraziane  Beiiaca. 
Da  talnno  ascritU  alio  Eschine ,  di  cai  fiu  qui  ragionaL 
tignai  dh  avrav  (Aloxivov),  dice  Foxio  xal  aXkog  Xayoq, 
0  Ajkiaxog.  avx  ijxQlvei  de  ccixov  6  KaixlXiog,  dXX* 
Abxlv^p  aXXov,  avyxQOvov  toviSj  ji&f/vaiov  top  xaxiQa 
livai  zov  Xoyov  ^olv.  Di  lui  (Eschine)  recasi  in  giro  altra 
orazione,  doe  la  Deliaca,  Non  tammette  perb  CeciUo^  ma  dice, 
aitro  Eschine  Ateniese,  contemporaneo  a  quesio,  essere  VoMAore 
di  tale  oraziane.  Che  essa  non  fosse  delio  Eschine  awersario 
di  Demostene  cred^  uicora  Plntarco  2).  ^igovxai  &  ovroC* 
lirfoi  riooaQsq.  o  re  xara  1\(ia(fX0v,  xal  o  rijg  BaQaxQi- 
c^laq,  xal  b  xata  Kri]Oiq>Avxog.  o  xal  fiovoi  elal  yn^oioi. 
0  yoQ  biiYQaq>6nivoq  AfjXiaxog,  ovx  iaxiv  Aloxivov,  Hannovi 
di  hii  quattro  orazioni.  Quella  contra  TimarcOy  quella  deUa 
male  eseguita  legazione,  e  quella  contra  Ciesifonte,  le  quali 
sole  sono  genuine;  poiche  quella  intitokUa  Deliaca  non  h 
^Eschine.  Conaente  a  Plutarco  Filostrato  Aoyol  6>  Aloxivov 
tQetc,  xoT*  tvlovg  fihv  xal  xiraQtoq  rig  JfjXiaxoq  xaTay)sv- 
dofuvoi:  rijq  kxslvov  yXdrTfig.  Tre  sono  le  Orazioni  di 
Eschine,  awi  perb,  secmido  alcuni,  anche  una  quarta,  doe 
Deliaca,  che  simulb  il  suo  linguaggio.  Cos!  emenda  il  Mearsio 
questo  passoy  in  cni  corrottamente  leggevasi:  Aoyoi  (fAUsxlvov 
tat  iplovq  plv ,  xal  rdragrog  xic  AriXucxog  x,  x.  b.  y. 
3embra  che  Plntarco^)  attribuisca  la  Orazione  Deliaca ,  di  cni 
ai  parla,  ad  Iperide.  In  fatti  xov  ArjXiaxoVy  di  qnesto  autore, 
fecero  menzione  Ateneo^),  Sopatro''),  Prisciano^),  lo  anonimo 
latere  dei  commentarj  ad  Ermogene,  Fozio^),  Arpocrazione 

0  Cod.  61.,  Henrs.  IL  603.  D. 

*)  Vit  X.  Bhet  vit.  Aesch.,  Meors.  II.  602.  D. 

*)  Vit.  Sophist  lib.  I.  Tit  Aesch.,  Meors.  II.  603.  B. 

•)Ivi. 

OFab.  B.  gr.  I.  931. 

•)  I.  10.,  Fab.  B.  gr.  I.  933. 

^  In  Hermog.,  Hears.  11.  1114.  A. 

*)  Hears,  ivi        •)  Cod.  266. 

^  Hears.  O.  756.  A. 
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e  lo  Seoliaste  di  Aristofane^),  presso  cui  male  ai  legge  h  rm 
XaXxtp,  nel  hronzo,  in  luogo  di  Iv  xco  Af]Xiax(pf  nella  Deliaca, 
tome  osserv6  il  Menrsio^). 

Eschine  Retore. 
Secondo  nel  catalogo  Laerziano.    Da  lui  si  scrissero: 

Tix^ai  "^PfjftOQtxal,  Arii  Retoriche. 
CoBi  il  Laerzio*):  Aevregog  dh,  b  tag  rixvag  yByQCKpek 
rag  QrjtOQixag,    II  secondo  quegli,  che  scrisse  le  Arii  retoriche, 
IgnoTo  Bu  qnal  fondamento  il  Menraio  lo  faceia  Ateniefle,  dan- 
dogli  un  Inogo  nella  ana  Biblioteca  Attica^). 

Eschine  Sardiano. 
Di  lui  citanei  da  Arpocrazione  ^) : 

lafiffoi,  Giambi, 
Secondo  pero  sospetta  il  Maussac,  deve  in  Arpocrazione, 
in  luogo  di  Eschine  Sardiano ,  leggersi  Escrione  Samio^).  In- 
fatti  i  Giambi  di  questo  autore  rammentansi  da  Ateneo'O-  Ha  j 
di  vero  citandosi.  Eschine  Sardiano  nei  Giambi  eziandio  da 
Apostolio^);  non  so  per  qual  cagione  non  Ateneo  abbia  ad 
emendarsi  piu  tosto  che  Arpocrazione;  ovvero  perche  in  am- 
bedue  gli  autori  non  abbia  a  mantenersi  la  lezione^  che  vi  si  trova. 

Esohine  Sello. 

Di  qnestO;  oltre  Esichio  Lessicografo  %  citato  dal  Menagio  ^% 
e  Snida      citato  dal  Fabricio      fa  menzione  Apostolio  ^^). 

0  Ad  Ayes. 

*)  6ibL  Att  lib.  IL  p.  756.  D.,  Attic.  Lect  lib.  ILL  c  5. 

3)  Lib.  IL  vit.  Aesch.  p.  118. 

*)  Lib.  L  p.  605.  B.  Art.  Ki^xwrp. 

«)  Menag.  107.  col.  1. 

Lib.  VIL  et  VIU.,  Meurs.  III.  1068.  D.  296.  335.  G.,  Fab.  B. 
gr.'in.  636. 

•)  Centur.  XI.  prov.  24.,  Fab.  ivi  IlL  286. 
»)  Art.  SeaeXla^ai. 
i«)  Ad  Laert  IL  64.  p.  107.  coL  2. 
")  Art  Beayiyovg  /(^i/^ora. 
B.  gr.  1.  929.  not. 

Cent  XVII.  prov.  34.,  Fab.  ivi  IIL  286. 
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Eschine  Sfezzio. 
Filosofo  Socratico ,  mentovato  da  Diodoro  di  Sicilia  che 
fiori  circa  il  terzo  anno  della  centesima  terza  Olimpiade.  Lo 
distiogue  il  Fabricio'')  dallo  Eschine  Socratico,  di  cui  parla 
il  noBtro  Esichio,  dal  quale  non  ha,  per  mio  avYiso,  a  distin^- 
gnersi.  Infatti  questo  e  qnello  furoBO  filosofi  Socratici,  quello 
riflse  nella  centeBima  terza  OHmpiadQ,  e  queeto  al  tempo  della 
morte  di  Socrate,  la  quale  accadde,  secondo  Tautore  della 
Oronaea  Pasquale,  nella  Olimpiade  Centesima  quarta.  fi  bench^ 
Be  ne  ponga  Tepoca  nella  Olimpiade  novantaeinquesima,  nella 
quale  la  coUocano  Eusebio  ^)  e  Diogene  Laerzio  %  o  ApoUodoro 
preflBo  di  lui  pot^  nulla  di  manco  essere  viszitto  Bino  alia 
eentesinm  terza  Olimpiade,  Bupponendo  la  sua  et^,  al  tempo 
della  morte  di  Socrate,  di  sette  ovvero  otto  luBtrl.  Finalmente 
uarra  Buida,  che  Eschine  Socratico,  autore  del  Dialoghi,  dei 
quaM  parloBsi  di  sopra,  fu  da  alcuni  detto  Sfezzio,  onde  pot6 
bene  Diodoro  appellarlo  in  tal  guisa.  Tivkq  Sk  {AlcxlvKlv), 
dice  Suida^),  Avoavlov  jtatda  ^aaiv,  ^^r(vatov,  Scptfmov. 
Alcuni  dicono  {Eschine)  figlio  di  Lisania,  Aieniese,  Sfezzw. 
Sfetto  fn  un  popolo  della  tribtt  Acamantide.  Veggasi  il 
MeuTMO^)  e  il  Menagio^). 

Eechine  contemporanco  di  Sinesio. 
Della  cui  morte  ragiona  cotesto  autore^), 

Eschine  Socratico. 
il  prime  nel  novero  del  Laerzio  *®).  FByovaCi  rf*  Al^xlvai 

»)  lib.  XV. 

^  B.  gr.  I.  82S  not  **.  Che  lo  di»tingua  vedi  anche  nell*  Indice 
Alfabetico  to.  XIV.,  Indice,  che  fa  fat  to  dal  Wolfio,  come  dice  Fabricio 
Delia  Prefazione  a  quel  tomo:  e  certo  il  Wolfio  nei  luoghi  dubbj  ayr& 
iuterrogato  fl  Fabricio  sulla  sua  intenzione. 

")  In  Chron. 

•)  Lib.  L  Vit  Socr.  p.  107. 

')  In  Chron.  ap.  eumd.  1.  c,  Aristide  forse  dice  solo,  esser  morto 
Socrate  sotto  TArconte  Lachete,  come  arguisco  dal  Menrsio  I.  846.  D. 
*)  Heura.  IL  604.  G.  ^)  De  pop.  att 

•)  Ad  Laert  IL  60. 
•)  Epist  3.,  Fab.  B.  gr.  L  929.  not. 
w)  p.  117.  118. 
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oxTci'  jiQCQXog,  avTOg  ovro^.  Furonvi  otto  Eschini:  il  prima 
quesio  stesso ,  c\oh  il  Socratico,  di  cui  il  Laerzio  vieiie  dallo 
scrivere  la  vita.  Questi  h  quell'  Eschine,  di  cai  favella  il 
nostro  Eaicbio. 

Eschine  Stataario. 

Ottavo  ed  nltimo  nel  ruolo  Laerziano  %  X^6oog,  apdqiav' 
Toxoioq.    L'ottavo,  Siatuario. 

^0  tav  dXXixtfTOxoiav].  11  padre  di  Eschine  fii|  aeeondo 
alnni,  Carino,  secondo  altri,  Usaiiia.  AlcxLvijq  XoqIvov  tov 
aXlavxoxowi,  dice  Laersio  %  ol  61  Avcaviov.  Eschine  figlio 
di  Carino  Salsiccicijo ;  secondo  aitri,  di  Lisania.  E  Soida'): 
Alcxlpriq  XoqIvov  aXkavtojioiov.  tpdocwpoq  JSox(fatuc6g. 
tivhq  6h  AvOaplov  JtaXda  g>aoiv.  Eschine  figiiuolo  di  Carino 
Salsicciajo:  filosofo  Socratico.  Alcuni  perb  il  dicono  figlio  di 
Lisania.  Figlio  di  Liaania  egli  h  detto  pare  pit  volte  preaao 
Fozio^). 

AtafidlXezo  vjtd  Mspsd^/iov  xov  "EQexQUoDg].  Di  qaeato 
Menedemo  parla  a  sao  laogo  diffasameiite  il  nostro  Eaichia 

Tovg  xXdaxovq  diaXoyovg  ovrag  HooxQatovg  vxo- 
^dXXoizo].  Che  i  dialoghi  attribniti  ad  Eschine  fossero  in 
realtk  di  Socrate,  affermasi  eziandio  da  Idomeneo  presso 
Ateneo^).  Tlq  yaQ  iqXnioev  AloxlvfjP  top  SoaxQoxutbv 
xoiovTOP  YByBV^ad'ai  xovg  xQOJcovg,  bjtolov  ^pfjol  Avclag 
b  ^rjxaHf  iv  xolg  xcov  cv/iffoXaloov  Xoyoig;  ov  Ix  xAv  ^(fo- 
/livcov  cog  avxov  AiaXoyoav  d'avfid^ofiep  wg  ixuixtj  xal  fti- 
xQioPf  jtXipf  el  fifj,  (og  dXtjd'cig  xov  ooq>ov  JJafXQatovg  ictl 
0%yf/Qafi/iaza,  kxaQlGd'Tj  6h  axrtco  vjto  SccP^lxjtijg,  x^g  Iko- 
XQOTOvg  ywaixog,  /lexa  xov  ixslvov  d-dvatop,  obg  ol  ififi 
xop  ^Ido/ievia  ^aolv,  Dicesi  presso  Fozlo®),  che  talnno  escln- 
dendo  sette  dialoghi  dal  numero  degli  scritti  di  Eschine,  attri- 
boivali  a  Socrate.    Veggasi  il  dialogo  dello  Allacei  sugli  scritti 


«)  p.  tl8. 

*)  Lib.  n.  Vit  Aesch. 

Meors.  U.  604.  C. 
*)  Codd.  61.  158.  247. 
•)  Lib.  XIII.  p.  611.  E. 
•)  Codd.  158. 
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di  qaesto  filosofoO-  Asgerisce  Peraeo  presso  il  Laeraio'),  la 
maggior  parte  dei  sette  meutovati  dialoghi  essere  di  Pasifonte. 
Kci  xwv  BJtra  {diaXojmv)  xovq  xkel&rovq  IlaQOalog  g>r]Ol 
llaai^pmvTog  elvai  rov  *E(ferQixav,  el^  xovg  Alc%lvov  Sh 
7uaata%ai.  Bwna  parte  dei  sette  (dMoghiJ  dice  Perseo 
essere  di  Pasifonte  Eretriese,  contarsi  perb  tra  quelli  di 
Eschme.  Nel  qaal  passo  dopo  la  parola  UaiSi^wvtoq  ha  il 
codiee  Arandeliano  del  Laerzio:  elvai  rov  algsrixov,  in  Inogo 
di  dv€u  rov  ^t^Qixov^),  lA  qnesto  PaBifonte,  che  dice  il 
MeDagio^),  essere  a  s^  ignotissimOy  par  la  ancora  altra  volta  il 
Laerzio  stesao,  il  quale  dice^):  El  /£  avrav  al  xQctycadlat, 
xal  fi^  qnlloxov  rov  AlyiPijTOv  bulvov  yvfOQlfiOv,  ^  naOi- 
fAvrog  rov  Aovxuxpov,  ov  fjpffii  ^a^atglvoq  kv  xavzodajr^ 
Unoffla,  fierce  rr^v  rsXtvripf  avtov  ovyyQcnpai.  Se  sue  sono 
le  tragedie,  e  non  di  Filisco  Egineta  ii  lui  discepolo^  o  di 
Pasifcnte  Luciano,  il  quale  dice  Favormo  nella  istoria,  di  ogni 
genere  avere  scritto  dopo  la  di  lui  morie.  Questo  Pasifonte 
medesimo,  per  qnanto  apparisce,  h  allegato  da  Platarco*),  II 
quale  ne  ricorda  i  Dialoghi.  ^  6h  rivt  rAv  IlaaupAvxoq 
iuaXojajv  y^Qajtrai  on  xa^'  ij/iiQav  id^e  rotg  ^sotg.  In 
tmo  dei  Dialoghi  di  Pasifonte  fa  scritto,  che  quotidianamente 
offria  sacrificio  agh  Dei. 


0  Fab.  B.  gr.  I.  826. 
*)  In  Vit.  Aeach.  p.  116. 

Laert  IL  539.  eoL  1. 
«)  Ad  Laert  IL  61. 

*)  Lib.  VL  in.  vit  Diog.,  Fab.  B.  gr.  III.  621. 
•)  In  Nida. 
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Al  Chiarissimo 
Sig.  Dott.  Angelo  Mai 

Scrittore  di  lingue  Orientali 
Nella  Biblioteca  Ambrogiana 

Glaeomo  Leopard!. 

Altri  donano  dedicando;  io  ri  dedico  un  doDO,  che  vol  mi 
avete  fatto.  Frontone  h  vostro,  e  oviinqne  Bi  ragionerk  di  lai, 
n  parleri  anche  di  voi.  La  vostra  fama  non  morrky  ove  noq 
nmoja  qnella  del  secondo  fra  gli  Oratori  Roman!.  ^  pur  bella 
eott  aver  reao  11  buo  nome  inseparabile  da  quello  di  uno  dei 
piik  grandi  nomini,  che  i  secoli  abbiano  ammirati.  Rallegra- 
tevene:  avete  bastantemente  prowednto  alia  vostra  gloria. 
Io  Delia  etii,  in  cni  mi  trovo,  non  posso  averlo  fatto, ~e  con 
an  ingegno  si  piccolo  non  t>oBso  sperare  di  farlo.  Tnttavolta 
bo  cercato  di  servire  la  mia  patria  come  ho  potnto,  «  di  fare, 
se  a  me  tanto  ^  poBsibile,  che  Tltalia  conosca  il  prezzo  del 
doDo,  che  ha  ricevuto  da  voi;  Tltalia;  poich^,  ne  Bon  certo,  le 
altre  nazioni  Thanno  gilt  conoscinto,  o  lo  conosceranno  di  corto. 
D  Yostro  dono  h  caro  a  me  in  singolar  gnisa,  di  che  saprete 
U  eagione,  ae  non  vi  recherete  a  noja  il  leggere  la  vita  di 
Frontone,  che  ho  ardito  Bcrivere  dopo  di  voi.  Altri  potrk  fare 
della  vostra  acoperta  migUor  nso  di  quello,  che  io  ne  ho  fatto, 
mt  Bentime  gioja  piu  grande  che  non  io,  neasnno. 

Ricevete  questo  piccolo  preaente,  e  aiate  certo  che  non 
potr5  mai  rendervi  giusto  cambio  del  piacere  che  mi  avete  dato. 
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0  Frontone  io 
CO,  un  commen- 
di  esaminare  a 
ettO|  10  mi  era 
re  e  della  elo- 
pesso,  e  Bempre 
tra  lagnato,  che 
0  deplorava  di 
va  essere  state 
le  di  M.  Tullio. 
,  ed  ammirava 
conosceva.  Nel 
ubblici  fogl  ila 
ritti  ritrovati  in 
)n  copiose  illu- 
tore  dei  nnovi 
letterati,  che 
'emozione,  che 
tno  formarsene 
opo  rinquietu- 
invase  fu  Tim- 
;  poteano  air 
lore  desiderio. 
);  noi  avremo 
dellzie  degli 

ttis  Bhetoram 
ao  deolinante 
anoesoo  Can- 
I  BQO  trattato 
iyenntf  sme- 
I  1815. 
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Discorso 
Sopra  la  Vita  e  le  Opere 
di  M.  Comelio  Frontone. 


Digittzed  by  Google 


Digitized  by 


I.  Delia  vita  e  delle  opere  di  M.  Cornelio  Frontone  io 
ftvea  scrittOy  il  pit  diligentemente  che  avea  potuto,  un  commen- 
tario  latino^).  Avendo  peicid  avuta  occasioBe  di  esaminare  a 
fondo  tutto  ci5y  che  gli  antichi  ce  ne  aveano  detto^  lo  mi  era 
formata  an*  altiBsima  idea  della  virtil,  del  sapere  e  della  elo- 
qnenza  di  qaeir  Oratore.  Io  ne  avea  parlato  spesso,  e  sempre 
con  trasportOy  nei  miei  discorsi  familiarly  e  mi  era  lagnato,  che 
nn  uomo  si  grande  fosse  conosciuto  si  poco.  Io  deplorava  di 
cQore  la  perdita  delle  sae  opere,  che  supponeva  essere  state 
eeeellenti,  e  non  in  feriori  ad  altre,  che  a  quelle  di  M.  Tullio. 
Io  era  insomma  interessatissimo  per  Frontone,  ed  ammirava 
quasi  perdntamente  la  sua  eloqnenza,  che  non  conosceva.  Nel 
Decembre  del  1815  io  vidi  annunziarsi  nei  pnbbllci  fogl  ila 
sorprendente  scoperta  di  molti  e  molti  suoi  scritti  ritrovati  in 
nn  palimpsesto  Ambrogiano,  e  dati  in  luce,  con  copiose  illn- 
fttrtzioni,  in  Milano  dall*  incomparabile  scopritore  dei  nnovi 
frtrnmenti  di  M.  Tnllio,  II  Dott  Angelo  Mai.  I  letterati,  che 
n  8ono  trovati  in  simili  casi,  sanno  qnal  sia  Temozione,  che 
81  proya  in  qnei  momenti :  gli  altri  non  potrebbono  formarsene 
una  ginsta  idea,  tnttoch^  volessi  descriverla.  Dopo  Tinqnietu- 
dioe,  Io  stnpore,  la  gioja;  il  primo  moto,  che  mMnvase  fu  Tim- 
paiienza.  Io  inyidiava  la  sorte  dei  Milanesi,  che  poteano  air 
iiUnte  appagare  la  loro  cnriositit  e  soddisfiare  al  loro  desiderio. 
Oltre  Seneca,  Plinio,  Qnintiliano,  diceva  io  frattanto,  noi  avremo 
n  oratore  della  etii  di  argento,  che  formeWt  le  delizie  degli 

I)  Qiiesto  era  compreao  nel  libro  «De  yitis  et  scriptiB  Rhetonun 
<I«onimdam,  qui  seenndo  post  Christum  saecnlo,  ant  primo  declinaate 
ibnemnft*,  di  cni  11  Chiarissimo  e  infaticabile  Ab.  Francesco  Can- 
Mllieri  si  compiacqae  di  far  menzione  nella  pagina  89.  del  sno  trattato 
.htomo  agli  aomini  dotati  di  gran  memoria  ed  a  qaelli  divenntf  sme- 
norati-*  impresso  in  Koma  nel  (Jenni^o  e  nel  Febbrajo  del  1S15. 
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nomini  di  gusto ,  quell'  oratore,  cbe  gli  antichi  dicono  eesere 
Btato  il  piii  grande  del  suo  tempo  e  che  uno  di  essi  aMerisce 
Don  cedere  nella  eloquenza  nemmeno  a  Cicerone^);  noi  Benti- 
remp  il  maestro  del  piti  filosofo  tra  i  principi  parlare  al  suo 
immortale  allievo,  e  questo  trattenersi  a  vicenda  con  lui;  e 
senza  essere  obbligati  a  rapportarci  in  tutto  al  parere  degli 
antichi,  noi  giudicheremo  da  noi  stessi  della  sapienza  di  M. 
Aurelio  e  della  eloquenza  di  Frontone.  Qual  piacere  di  pene- 
trare  nella  stanza  silenziosa  di  quell'  imperatore,  troppo  grande 
pel*  essere  imitato,  e  di  vederlo  scrivere  familiarmente  ad  an 
uomOy  che  egli  amava  con  tenerezza,  ad  un  maestro,  che  egli 
riveriya  di  cuore^),  e  che  aveagli  insegnato  a  detestare  la  in- 
vidia  e  la  doppiezza  propria  di  un  tiranno^).  La  scoperta  di 
Frontone  formerk  un'  epoca  nella  storia  della  letteratura.  Non 
la  formerebbe  quella  di  Tacito,  se  fosse  avyenuta  ai  nostri 
tempi?  Ebbene,  quell'  oratore  occupa,  in  un  diverso  genere 
di  scrivere,  il  grado,  che  Tacito  tiene  fra  gli  storici,  seppure 
il  suo  posto  non  h  anche  piu  elevato.  Con  questi  pensieri  io 
fomentava  ed  accresceva  la  mia  curiositk.  Giunsero  finalmente 
i  Yolumi  Bospirati:  io  mi  vi  gettai  sopra  coir  aviditk  di  an 
affamato,  che  si  getta  sopra  il  cibo:  li  scorsi,  11  lessi  rapida- 
mente,  e  trovai  che  le  speranze,  che  avea  concepite  sopra  di 
essi,  non  eran  vane.  Quelle  pagine  ci  fanno  conoscere  Fron- 
tone, ci  somministrano  nuovi  lumi  per  giudicare  del  carattere 
e  dell'  ingegno  di  M.  Aurelio:  e  bench^  sparse  di  lagune,  sono 
profittevolissime,  e  quasi  sempre  infinitamente  dilettevoli.  Con* 
cepii  tosto  il  pensiero  di  recare  nella  nostra  lingua  quelle  pre* 
ziose  opere,  e  accintomi  incontanente  alia  esecuzione  del  mio 
disegno,  la  proseguii  con  ardore,  e  giunsi  presto  al  fine  della 

KoQVfiXioq  ^QovrioVf  6  ta  nQiSta  t<5v  tote  ^Papuiiuv  iv  6ixm^ 
iffQOfjLevoq.  (Dio  Cass.,  Hist  Bom.  LXIX.  18.)  ^Qovtmvt  rep  rdrf 
oQlatip  'JP^rd(>a»v.  (Paeaoius,  Metaphras.  Eutrop.  Hist  Bom.  Breviar. 
VIII.  12.) 

>)  wFronto  Bomanae  eloqnentiae  non  secundum,  sed  alteram  deciu* 
(EiimeniuB,  Panegyr.  Constantii  cap.  14). 

>)  ,Sed  multum  ex  his  Fronton!  detnlit"  (Capitolinns  in  M.  An- 
tmiao). 

*)  Ilapa  4^^6vtwvoQ  tb  iniatrjigai  oia  tvQotPvaeri  ^fsuavitt  xffi 
inonQiaiq  (M.  Aurel.,  de  se  ipso  I.  11). 
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impren.  Noi  abbondiamo  di  tradozioni  di  tntti  gU  antiehi 
aatori  latini:  gli  scritli  di  Frontone,  peroh^  aooperti  pit  di 
freacoy  Be  aaranno  forae  men  degni?  e  una  traduzione^  ehe 
aenra  a  farlo  oonoacere  maggiormeDte,  aarii  meno  utile,  perch^ 
egli  h  ancora  meno  conoaoiuto?  Btasio  e  Lacano  hanno  aynto 
delle  tradnzioni,  ohe  li  onorano:  Frontone  non  dovrii  avenie 
naa,  ehe  aia  onorata  e  resa  Interesaante  dal  merito  delle  ane 
opere?  Qaanto  al  mio  Commentario  latino,  io  vidi  appoco  ap- 
po€o  le  oaaeryazioni,  che  in  ease  avea  fatte,  Ingojate  da  quelle 
che  il  diligentiasimo  Editore  ha  premeaso  agU  scritti  da  Ini 
flcoperti.  Tuttavia  non  volendo  che  la  traduzione  di  queati 
Teniaie  alia  Ince  senza  la  vita  delU  antor  lore;  mi  poai  di  nuovo 
ft  Bciiverla,  facendo  di  tratto  in  tratto  qualche  piccola  agginnta 
ftl  dottiaaimo  lavoro  dell'  Editore. 

n.  n  prenome  dell*  autor  noatro  fn  Marco,  come  appariaee 
da  Gellio  %  da  Sidonio  %  dal  Godice,  che  contiene  le  sue  opere 
6  dalla  fiunoaa  iscrizione  Feaareae;  il  nome  gentilizio,  Gornelio, 
come  moatrano  la  iscrizione  ateaaa,  Oellio^),  Dione  Oaaaio^)  e. 
Capitolino  ^) ;  il  eognome,  Frontone.  Queato,  che,  come  oaaer- 
tano  il  Panvini^),  il  Sigonio^,  rOrsato^),  deriva  dalla  fronte; 
fa  commune,  dice  il  Glandorp,  agli  Etemini,  agli  Aufidii,  ai 
ComelU,  ai  Oiulii  ed  anche  ai  Caji,  tuttoch^  Cajo  quasi  sempre 
sia  prenome,  e  non  nome  gentilizio:  onde  io  credo,  scrive 
rOraato  %  ohe  Frontone  non  sia  state  cognome  de'  Caji,  se  non 
m  famiglie,  „quae  a  nitore  Romano  alienae  aunt''.  V'ebbero 
dei  Frontonl  in  Pergamo,  in  Emesa,  in  Aquitania,  forse  anche 
in  Dalmazia,  in  Faselide,  in  Milano,  come  oasenra  TEditore,  e 
di  pi^  in  Nioopoli  d*Armenia  ^^).   Nel  secolo  qninto  S.  Nilo 


>)  Noct  Att  II.  26.  Xm.  28. 

Epist  Ub.  Vin.  ep.  10. 
')  Noct  Att  XIX.  8.  10.  13* 
«)  Hist.  Bom.  LXIX.  18.  LXXI.  35. 
*)  In  M.  Antonino  et  in  L.  Vero. 
*)  De  aotiq.  Rom.  nomin. 
^  De  Nomin.  Rom.  cap.  3. 
•)  De  not  Rom.  art  Fronto. 
•)  1.  c. 

*•)  S.  Basfl.  Ep.  125  et  239. 
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monaoo  seriyevm  a  certo  Frontoiie  Archimandrita  0«  Idatio^ 
nomina  dae  volte  an  Frontone  Oonte^  ohe  viBM  aello  BieHo 
aeeolo. 

IIL  Patria  del  noetro  Frontone  fa  Oirtay  metropoli  delli 
Namidla.  L'Aflfrioa,  che  h  stata  sempre  consideraU  oome  U 
parte  pli  barbara  del  mondo,  ha  prodotti  ingegnl,  che  tatte 
le  altre  parti  di  esBO  posaono  invidiargli.  I  Franceei,  secondo 
la  loro  eommoda  coatamanuiy  voUero  rubar  Frontone  alia 
Nnmidia,  e  farlo  di  Aqaitania;  ma  non  riportarono  che  le  riu 
del  letterati.  Tuttavia  confegBO,  che  io  non  mi  accordo  coil* 
Editore  in  tener  per  certo,  che  qnel  Frontone  famoso  per  U 
saa  eloqnenaa,  di  cni  Sidonio  fa  mensione,  come  di  an  antenato 
di  Leone  consigliero  di  Enrico  re  dei  Goti,  in  ana  epistoU') 
indirizzata  a  qnel  personaggio,  aia  diverso  dal  noatro  antore; 
non  esaendo  imposBibile  o  che  qaalche  ramo  della  famiglia  di 
M.  Aufidio  Frontone  y  nipote  dell'  Oratore,  si  fosse  Btabilito  in 
Aqaitania,  o  che  Sidonio,  poco  istraito  intorno  alia  genealogii 
di  Leone,  ovrero  bramoso  di  adalare  qael  potente  cortegiano, 
faoesse  a  torto  derivare  la  saa  famiglia  dal  nostro  FrohtODe: 
e  d'altronde  non  avcndosi  notizia  di  alcan  alti*o  Frontone,  il 
quale  si  sia  distinto  nella  eloquenza  in  goisa  da  esaer  nominato 
da  Sidonio  come  aomo  notissimo  e  capace  di  fare  onore  alls 
stirpe  di  Leone;  ore  non  voglia  citarsi  un  Frontone  Cazio, 
piti  antico  del  nostro,  mentovato  solo  dal  giovine  Plinio.  Oltre 
di  che  si  sa,  che  Sidonio  h  tra  gli  antichi  ano  di  qnelli,  che 
pit  sovente  parlano  del  nostro  Oratore,  poich^  egli  lo  ricorda 
altre  tre  volte  nelle  sue  Epistole^). 

IV.  Bench^  Girtese,  dice  TEditore,  Frontone  sembra  esser 
disceso  per  linea  femminile  da  Gheronea,  citUt  di  Beozia,  poich^ 
Giovanni  di  Salisbury  scrive,  che,  secondo  alcani,  Plutarco  era 
ano  de'  suoi  antenati^).   Presti  ognuno  quella  fede,  che  mole 


*)  Epist  L  88. 

^  Ghron.  Olymp.  308.  309. 

»)  Lib.  VIU.  ep.  3. 

*)  Lib.  L  ep.  1.,  Lib.  IV.  ep.  3.,  Lib.  VUI.  ep.  10. 

*)  ^Fronto,  secandnm  qaosdam,  nepos  Plntarchi*  (Joann.  Salisbor. 
Policrat  VIII.  13).  .Latinas  litteras  Marcam  Pronto,  nobilissimns  orator, 
docait,  et,  pro  qaorumdam  opinione,  nepos  Platarchi"  (Id.  VIIL  13> 
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a  Giovjuui  di  Salisbury ,  aatore  in  ▼eriU  abbastansa  erndito, 
ma  poeo  antico,  ii  quale  in  niio  del  due  luoghi,  ove  ricorda 
qneata  opinione  intorno  al^  nostro  Oratore,  aoggimige  aohito, 
che  Giovenale  fe'  meoxione  di  Itii  in  qnel  veno  0'- 

y^Tontonifl  platani,  convulaaque  inarmora  olamaat^. 
impure  Giovenale  h  piu  antico  dell*  autor  nostro.  A  questo 
propoaito  h  a  notarai  Un  errore  giik  molto  commune,  ma  ora 
eonosdnto  dagli  eniditiy  di  cui  perd  TEditore  non  ha  £atta 
parola.  Visae  in  Roma  al  tempo  di  Severo,  e  quindi  traaferiaai 
ia  Atene,  ove  moii,  certo  Frontone  Retore,  di  Emesa,  lio  ma* 
tenio  di  Longino  il  Critico.  Ecco  ci6  che  ne  dice  SuidA^). 
^Qopzaiv  ^Efuofiifoq  ^PifftijoQ,  yeyovioq  bil  Ikv^QOv  rov  fiaOi' 
i^oag  Iv  ^tkofifj*  hp  61  /id^cug  ayxexaldevOB  ^iXoar^atqf 

A^poi^  Xi4fl  izi]  Y^yovrnq,  xal  ddiXgnjg.  ^^vxoivlioq 
xalia  ovra  Aoyylvav  rov  KQirtxov,  xh/QOPOfiOP  xarikutev, 
''Eyifaupt  61  ovx^ov^  Hyovq.  Frontone  Emeseno,  Reiare,  visse 
m  Boma  soUo  rimperatore  Sever o,  e  m  Aiene  fu  emolo  del 
prim  Filosiraio  e  di  Apsine  Gadotreno.  Mori  in  eth  di  circa 
itssmf  anni  in  Aiene,  e  lascib  stw  erede  Longino  il  Critico, 
figiio  delta  sua  soretla  Frontonide.  Scrisse  molte  orazioni. 
II  Raald  nella  vita  di  Plntarco^),  annoverando  i  ^noi  discen- 
denti,  e  dopo  ioi  il  Langbaine^)  ed  altri  oonfnaero  qaeato 
Frontone  col  nostro  Oratore,  che  fecero  cosi  native  di  Emessi 
6  zio  di  Longino.  Ancbe  il  diligentissimo  Fabricio,  ingannato 
dal  nome  di  Retore,  commune  ad  ambedue  i  Frontoni,  o  piti 
▼erosimilmente  dair  autoritit  del  Ruald  e  del  suoi  s^gnaci,  cadde 
in  due  luoghi  neilo  stesso  errore^),  ma,  senaa  esaere  d*aocordo 
COD  se  medesimo,  diatinse  in  un  terzo  manifestamente  il  nostro 
Frontone  dall'  Emeseno*).  II  Corsini'')  confntd  pienamente  la 
falsa  opinione  del  Ruald,  di  cui  ancbe  lo  Sohardam  ^)  feee  osser- 


>)  Sat  L  Y.  12. 

Art  ^^vTQfv,        ')  Cap.  5. 
*)  In  vita  Longini. 
»)  B.  gr.  m.  330.  IV.  435. 
•)  B.  lat  IL  470. 
')  Vit  Plutarchi  i  5. 
*)  De  vit  et  script  Longin.  §  3. 
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▼are  Fabbaglio.  molta  aeatezza  h  di  mestieri  per  eonoseers 
che  un  Frontone,  il  qnale  fior)  sotto  Severo,  h  divereo  dal 
maestro  di  M.  Aurelio  e  del  sno  iratello  adottivo.  Ora  poi, 
che  si  sono  scoperte  le  opere  dell'  Orator  Bostro,  I'errore  h 
ancor  piii  lampante;  poich5  da  qneste  apparisce,  obe  egli  fn  di 
Girta  ,  e  non  di  Emesa,  che  noB  ebbe  altri  Bipoti,  che  i  figli 
del  sno  genero,  e  che  yisse  sine  alia  Tecchiesza  in  Roma,  non 
in  Atene. 

V.  id  in  oerto  il  tempo  della  naacita  di  Frontone.  L^E^- 
tore  pensa,  che  egli  sia  vennto  al  mondo  sotto  Fimpero  di 
DomizianOy  o  di  Nerva.  £2  ancora  piii  incerto,  anzi  h  affatto 
ignoto,  i  InogOy  in  cni  passd  Frontone  la  sua  giovinezza,  e 
attese  agli  studj.  Noi  possiamo  dir  solo,  che  egli  fn  discepolo 
di  Dionigi  il  Tenne,  cosl  chiamato  forse  perch^  era  alto  di 
statnra,  e  sottile  e  pallido^*  ^  qnesto  h  fatta  menzione  dal 
nostro  Oratore^),  da  Ateneo^)  e  dalF  antore  del  Grande  Eti- 
mologico^).  Da  Dione  apprendiamo,  che  Frontone  sotto  rim- 
pero  di  Adriano  occnpava  in  Roma  il  primo  posto  nella  elo- 
qnenza  del  foro,  il  che  mostra  che  egli  al  tempo  di  qnel 
principe  troyayasi  gik  in  etk  matnra.  Narra  qnello  storico 
che  il  nostro  Oratore  nna  Tolta,  mentre  a  sera  gik  avanzata 
tomava  a  casa  dopo  la  cena,  avendo  inteso  da  nn  sno  clleate, 
cni  dovea  difendere  in  gindizio,  che  Adriano  era  a  qnell'  ora 
in  tribunale,  se  gli  fece  innanzi  col  sno  abito  da  mensa,  che 
si  troyava  in  dosso,  e  lo  salpt6  non  colla  parola  della  sera 
„Vale^,  ma  con  qnella  del  mattino  „Salye^. 

VL  £  certo  conyien  dire,  che  egli  si  fosse  procacciata 
gran  fama  col  sno  sapere,  poich^  fn  scelto  a  maestro  di  H. 
AnreHo,  e  qnindi  di  L.  Vero,  ambedne  ancora  fancinlletti.  Fn 
qni  doye  spiced  in  singolar  gnisa  la  insigne  periua  del  nostro 
immortale  Oratore.  IL  Anrelio,  diyennto  anche  Angnsto,  sfi- 
maya,  riyeriya,  amaya,  careggiaya  senza  fine  il  sno  dilettissimo 
Frontone,  n^  L.  Vero  gli  cedea  per  conto  alcnno  in  qnesto 
straordinario  trasporto  per  il  loro  commnne  maestro.   £  im* 

0  EtymoL  Magn.  art.  dioviao^* 
*)  De  Oration,  lib.  L  fragm.  6. 
*)  DeipnoBoph.  XL 
*)  1.  c. 
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poflubfle  trovar  termini  piu  energiei  e  piii  espreasivi  di  qnelli, 
che  ambedue  qnesti  affettaoai  prineipi  nsano  nelle  loro  lettere 
per  significare  a  Frontone  il  tenero  amore,  cbe  gH  portano. 
Questi  corrispondea  pienamente  al  loro  afifetto;  scriyea  loro 
COD  amoreyolezza  eon  gratitadine,  con  sinceritii,  con  venera- 
zione;  protestava,  che  non  era  degno  di  tanto  affetto^  e  che 
uon  8^ea  conoscerne  la  cansa;  si  attristava  vivamente  per  le 
loro  syentnrey  e,  qnel  -che  h  piii,  nntriva  nn  impegno  efficace 
per  11  loro  profitto  e  per  il  loro  bene.  Avendo  M.  Anrelio 
abbandonato  lo  stndio  della  eloquenza,  per  darsl  tntto  alia 
filoBofia  Stoica,  gli  scrisse  egli  dne  intieri  libri  di  lettere,  che 
s'intitolano  ^^Delle  Orazioni^',  nei  quali  lo  esortd,  lo  preg6,  lo 
seoDginrd  a  ripigliare  Tantico  cammino,  cerc6  in  ogni  gniBa  di 
distorlo  dal  sno  soverchio  amore  per  lo  Btoicismo,  gli  mostrd 
U  ntilitk  della  eloquenza,  e  gli  diede  alcnni  pratici  gayisBimi 
precetti  di  qnesta  divina  arte.  Fece  nel  Senate  I'elogio  di 
M.  Anrelio  y  ancor  giovine,  in  nn  panegirico,  che  recit6  di 
Antonino  Pi6;  celebrd  la  vittoria  riportata  sopra  i  Parti  da 
L  Yero;  parage n6  qnesto  Imperatore  a  Trajano;  lod6  a  cielo 
U  lettera  lanreata,  che  egli  avea  scritta  al  Senato  per  parte- 
dpargli  il  bnon  esito  della  Bua  spedizione;  Bcmpre  affettuoso^ 
Bempre  interessato  per  la  gloria  dei  Buoi  cari  dlBcepoli,  veri 
eaempj  di  gratitndine  e  di  sincera  amorevolezza. 

VIL  Frontone  non  manc6  di  qnegli  onori,  che,  come  dice 
Thomas  0  9  snppongono  e  accrescono  la  ripntazione.  Egli  fti 
creato  Console  snffetto  per  dne  mesi,  non  da  M.  Anrelio,  come 
moUi  hanno  crednto,  e  tra  gti  altri,  a  qnel  che  apparisce, 
Ansonio^);  e  molto  meno  da  Trajano,  come  crederono  il 
PanYini^,  il  Lennclavio,  ilOaleran^)  ed  altri;  ma  da  Antonino 
Pio,  come  ottimamente  ha  dimostrato  FEditore,  fissando  Tepoca 
del  eonsolato  di  Frontone,  con  argomenti,  che  non  ammettono 
replica,  ai  due  mesi  di  Lnglio  e  di  Agosto  delF  anno  di 
Soma  896.,  ovrero  del  precedente  895.,  cioh  del  143.,  o  142. 
della  nostra  era.    Nel  prime  di  qnesti  anni  forono  consoli 

Eesai  snr  les  El^ges  chap.  la. 
*)  Grat  act  pro  Consnlatn  ad  Gratian. 
>)  Comment  in  Fast  Consular. 
*)  Ad  Entrop.  Hist  Rom.  Breviar.  lib.  VIII.  cap.  12. 
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ordinaij  G.  Bellicio  Torqnato  ed  Erode  Attico;  nel  aeeondo 
L.  Onspio  Rufino  e  L.  Stazio  Qoadrato.  Quaato  al  collegt 
di  Frontone,  Ffiditoie  non  ha  giudicato  bene  di  £ar  delle  ri- 
cerche  intorno  al  sao  nome.  Per  congettara  dell'  Olivieri^), 
il  quale  per6  auppoae  falaamentei  che  Frontone  fosae  stato 
console  sotto  M.  Aurelio;  egli  fu  qael  Gandido,  che  si  nomina 
nella  seguente  iacrizione.  Grateriana.  GLODU£  .  TROPHIMAE . 
VXORI .  SANCTISSIMAE  .  NON  .  MAIVS  .  FRONTONE  .  £T . 
GANDIDO  .  G03  .  C  .  CLODIVS  .  LASCIVOS.  Da  queaU  iscri- 
zione  apparisce,  che  on  Candido  fa  console  con  an  Frontoue. 
Resta  a  mostrare^  che  qaesto  ]<>ontone  fa  U  noatro.  Un  Tib. 
Gialio  Gandido  fu  console  per  la  second^  volta  sotto  Trajaoo 
nell'  anno  di  Roma  858.,  di  Griato  105.  Un  figlio  di  qaesto 
sarebbe  state  contemporaneo  di  Frontone,  ed  avrebbe  ottinu- 
mente  potato  esercitare  Timpiego  di  console  insieme  con  lai 
uel  142.,  0  143,  della  nostra  era.  V^hanno  alcuni  epigrammi 
di  Marziale  sopra  certo  Gandido^).  Plinio')  fa  menzioae  di 
an  Gialio  Gandido,  che  viveva  «al  sao  tempo,  ed  an  Gialio 
Gandido  pare,  nominato  in  ana  iscrizione,  che  si  legge  preeso 
il  Fabretti,  fa  proconsele  deila  Pamfilla,  o,  "Come  altri  vogliono, 
dell*  Acaja,  sotto  Timpero  di  Adriano,  prima  ddla  morte  di 
Sabina,  avvenata  neir  aano  891.  di  Roma,  e  138.  di  Cristo. 
Di  an  Gandido,  comandante  di  trappe  probabilmente  sotto 
Timpero  di  M.  Aarelio,  fa  menzione  Pietro  Patricio^).  Vebbe 
an  Vespronio  Gandido,  aomo  conaolare  e  primaxio,  ma  questi 
essendo  vissato  al  tempo  di  Severe  aon  aembra  aver  potato 
esser  console  con  Frontone.  QaeU<^  per6,  che  fa  sopra  tstto 
al  caao  nostro,  h  che  Ulpiano  ricorda  certa  risposta  di  Anto- 
nino  Pio,  sotto  il  cai  iropero  Frontone  fu  console^  ad  on  Gialio 
Gandido.  V'ebbe  danqae  an  Gandido  contemporaneo  di  Froa- 
tone,  e  perd  la  congettara  deir  Olivieri^  che  era  melto  aerea, 
acqaista  ora  ana  probability  snfficiente. 


1)  Mann.  Pisaar.  Inacript  69. 

Lib.  U.  ep.  24.  43.,  lib.  IIL  ep.  26.,  Ub.  XIL  ep.  38. 
*)  Epist  v.  20.  Excerpt  de  Mg»i 

»)  Dio  Caas.  Hist.  Rom.  LXXIU.  16.,  LXKIV.  6.,  LXXY.  2^  Spar- 
tian.  in  Did.  Jal. 

«)  Digest  Ub.  XLVUI.  tit  2.  leg.  7. 
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Vm.  Quanto  io  son  d*accordo  coll'  Editore  in  tutto  oid, 
ehe  riguarda  ii  Consolato  gostenato  da  Frontone  Botto  Antouino 
Pio;  attrettanto  discordo  da  lui  In  tutto  qnello,  che  egli  dioe 
Bopra  Taltro  ConBolato,  che,  a  suo  parere,  esercitd  Frontone 
sotto  Adriano.  Due  sono  gli  argomenti,  che  egli  adduce  in 
&?ore  della  sua  opinione.  II  primo  h  tratto  da  un  luogo  della 
Tattica  di  Eliano  opera  dedicata  ad  Adriano  dall'  autor  suo. 
L'Editore  lo.  reca  tradotto  dal  Bobortello  cosi:  „Ac  sane  de 
instniendls  copiis  juxta  Homeri  praescriptum  soriptores  habemus 
Stratoclem,  Hermiaiti  et  Frontonem,  qui  nostra  aetate  vivlt^ 
Tiium  consulai'em''.  Eliano,  die*  egli,  serivea  ci6  al  tempo, di 
Adriano.  Se  dunque  Frontone  era  consolare  sotto  Timpero  di 
questo  principe,  convien  dire,  che  egli  abbia  sostenuto  un  altro 
Conaolato  prima  di  quello,  di  cui  Tonord  Antonino  Pio.  11  secondo 
argomento  h  tratto  da  Gellio  confrontato  con  Suida.  Dice 
quegli'),  che  una  Tolta  ^Favorinus  phiiosophus  cum  ad  M. 
Frontonem  constilarem  pedibus  aegrum  Yiseret^',  voile  che  ancor 
egli  venisse  seco.  Da  Suida  si  raccoglie,  ehe  la  vita  di 
Favorino  non  oltrepa8a6  Timpero  di  Adriano;  e  per6,  dice 
TEditore,  ae  FaYorino  visitd  Frontone  gik  consolare,  quest! 
doT^  neceflsariamente  esaer  Console  prima  della  morte  di  quell* 
imperatore.  Ma  quanto  al  primo  argomento,  sanno  gli  eruditi 
ehe  il  luogo  di  Eliano  allegato  dall'  Editore,  sembra  a  molti 
rigtttfdare  Frontino,  lo  sorittore  degli  Stratagemmi,  con  cui 
Eliano  parl6  e  dimord  alcuni  giorni  in  Formia  al  tempo  di 
Nerva,  sieeome  scrive  egli  stesso  nella  prefazione  alia  Tattica, 
ove  pure  lo  chiama .  uomo  consolare.  E  infatti  da  un  passo 
di  Luciano^),  che  i  dotti  citano  a  questo  proposito,  apparisce 
che  i  Greci  confondeano  facilmente  fra  loro  i  nomi  di  Frontone 
e  di  Frontino.  Dice  I'Editore,  ehe  Frontino,  essendo  morto 
lotto  Timpero  di  Triyano,  non  pot^  esser  nominate ,  come  vi- 
▼ente,  in  un'  opera  scritta  sotto  Adriano.  Ma  io  replico,  ohe 
il  luogo  di  Eliano  mi  sembra  doversi  tradurre  cosi.  „Ac  sane 
de  instniendis,  Homei'ica  ratione,  copiis  scriptores  habemus 
Stratoclem,  Hermiam  Frontonemque,  nostrae  aetatis  virum  con- 

')  Cap.  1. 

«)  Noct  Att  IL  26. 

^  Qnom.  Bcrib.  sit  Hist  cap.  21. 
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Bularem  ^)/'  Poieh^,  fte  non  mIngaiiBO}  le  parole  rw  xad" 
fffiag  vjcaTixm  ardQl,  non  significano,  che  quell'  nomo  conso- 
lare  yiveva  ancora  qnando  Eliano  Bcriveya;  ma  solo,  cbe  egli 
era  visaiito  al  sno  tempo:  e  p6r6  niente  impedisce  di  credere, 
che  qnegli,  bench^  stato  gik  buo  contemporaneo,  morisse  prima 
che  Eliano  facesse  menzione  di  luL  D'aitronde  io  non  so 
persuadermi,  che  il  noatro  Frontone,  il  quale  fu  tutt'  altro  ehe 
Boldato,  0  matematlcoy  abbia  scritto  Bopra  coee  militari;  nh  k 
ragioni  addotte  dalF  Editore  mi  gembrano  molto  atte  a  reader 
la  coBa  probabile.    11  secondo  argomento  mi  par  meno  forte. 

Tillemont  e  gli  autori  della  Storia  letteraria  di  Francia, 
moBBi  dalle  parole  di  Gellio,  Bopra  le  quali  TEditore  si  fonda, 
crederonoy  che  Favorino  fosBC  viBButo  bIbo  ai  tempi  di  Antonino 
Pio:  e  TEditore  li  riprende,  citaiido  Snida.  Ma  Taiitoritik  di 
questi  h  poi  tanto  grande  ?  E  chi  non  ea,  che  il  suo  LeaBico  h 
pieno  di  errori,  e  che  il  conto,  che  bI  fa  delle  Bue  testimo- 
nianze,  h  aempre  mediocre?  Goncednto  perd,  che  egli,  nel  Inogo 
citato  dall'  Editore,  aia  veritiero;  non  v*ha  alcuna  necessiti 
di  credere,  che  Froatone  Bia  Btato  Oonaole  prima  che  Favoriao 
Bi  portasBe  a  yiaitarlo,  e  Gellio  pot^  beniasimo  chiamarlo  codso- 
lare,  perch6  tale  egli  fn  appreaao,  non  perch^  lo  foaae  gii 
quando  eaao  insieme  con  Favorino  si  rec6  da  lui.  Finahnente 
la  iBcrizione  PcBareae,  chiamando  aemplicemente  Console  U  noatro 
Oratore,  e  due  volte  Console  il  auo  genero  Anfidio  Vittorino, 
sembra  esdudere  manifestamente  Taltro  supposto  consolalo  di 
Frontone.  Qnesto  argomeBto  b  cosi  forte,  che  TEditore  non 
ha  saputo  rispondervi,  se  non  oppouendo  all'  antoritii  deHa 
Iscrizioae  Pesarese  quella  di  Eliano  e  di  Gellio,  la  quale  pero, 
come  ho  oasei'vato,  non  sembra  favorirlo  gran  fktto. 

IX.  Terminate  il  suo  conBolato,  Frontone  fu  da  ABtoaino 
Pto  fatto  Proconsole  di  una  provincia  della  Qrecia,  o  dell*  Asia: 
ma  egli,  bench^  avesse  vivamente  desiderato  di  esercitere 
qnesto  impiego,  ne  fu  impedito  dalle  sue  infermiti.  Sgli  fn 
senatore,  come  appariBce  da  una  delle  sue  lettere  a  Yero^). 

0  Kal  Tte^l  t^q  xa9^  "OfjtfjQOv  taxtixrjg  ivBXvxofiBV  cvyy^fMt 

(Aelian.  Tact.  c.  1). 
«)  Lib.  I.  ep.  5. 
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m  pit,  M.  Anrelio  chiese  in  Senato,  e  probabilmente  otteDne, 
ebe  gli  si  alzaBse  ana  statua  0-  li^cco  U  vita  pubblica  di 
FroBtoDe,  a  cul  noa  si  sa  se  aiaao  di  maggior  gloria  Tingegno, 
0  gli  onori;  onde  fa  colmato;  il  merito  e  la  virtil,  o  le  ricom- 
pense,  che  ii'ebbe;  la  benevolenza  del  posteri,  o  quella  degF 
Imperatori. 

X.  La  sua  yita  privata^  per  easere  stata  meno  ^plendida, 
BOD  gll  reca  minor  lode.  £gli  visae  is  strettisaima  unione  cod 
ui  sac  fratelio,  cbe  fa  distinto  cod  Bommi  onori  da  Antonino 
Pio.  Amo  teneramente  la  sua  moglie,  che  sernbra  avere  avato 
il  nome  di  Grazia.  Fu  affatto  privo,  a  qael  che  apparisce, 
di  prole  niaachile.  Perd^,  Taoa  dopo  Taltra,  ciaque  figlie,  tutte 
aocora  bambiDO,  e  diede  iD  iaposa  TuDica  figlia,  che  gli  rimaaey 
k  quale  sembra  aver  aYDto  commane  colla  soa  madre  il  nome 
di  Graatay  ad  Aafidio  VittoriDO^  aomo  virtuoslBsimo  ed  eloquen- 
fittimo.  Qneetiy  che  probabilmente  fu  Terede  di  FroDtone, 
paasd  nella  famiglia  di  lui,  e  per6  il  bdo  figlio  M.  Aufidio  e 
il  0110  mpote,  che  chiamoBsi  M.  Aufidio  esso  pare,  portarono  il 
eognome  del  Dostro  Oratore.  II  figlio  di  Vittorino  se  noD 
erro,  quel  Frontone,  di  cai  parla  AntoniDO  Pio  in  ana  lettera 
aeritta  a  M.  Anrelio,  gik  marito  e  padre  poich^  io  dod  so 
eomprendere  come  TEditore^)  abbla  potato  credere,  che  ivi  si 
tritti  del  noatro  Frontone,  e  non  sospettare  nemmeno,  ohe  vi 
si  parli  di  an  fancinllo.  Ecco  tatto  intero  il  passaggio  di  qaella 
lettera.  ,yOgni  giomo,  dice  Antonino  Pio,  ho-  qaalche  lite  con 
qaesto  nostro  Vittorino,  ossia  Frontone.  Laddove  ta  sei  lonta- 
lUBsimo  dal  domandar  mercede  per  qualunqne  servlgio  prestato 
date  eon  parole o  con  fatti;  qaesti  nessun  altro  yocabolo  ha 
pin  presto  e  piii  apesao  in  booca  cbe  Damnu.  Io  gli  do  11 
pit  che  posao  di  cartoline  e  di  tavolette,  e  godo  che  me  le 
domandi.  In  lui  perh  si  travede  qualche  bidizio  deir  mgegno 
delt  avo.  ghiottissimo  delle  ave.  Ha  cominciato  tosto  a 
guatame,  e  qaaai  per  tatti  grintieri  giorni  non  Tha  finita  mai 

<)  nCvi  Frontoni  et  atataam  in  Senatn  petiit".  (Capitolin.  in 
M.  Antonino.) 

*)  Lib.  Ad  Antonin.  Plum  ep.  12. 

^  Comment  praev.  in  Fronton.  Par.  I.  cap.  11.  p.  XXVI.  et  ad 
Front  de  Nop.  amiaao  Ep.  2.  p.  212. 
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0  di  leccar  I'uva  colla  lingna,  o  di  vezzeggiarla  colle  labbn, 
0  di  spremerla  giocolando  colle  gingive.  Ama  moltigBimo  gli 
uccelletti,  e  ei  trastnlla  coi  pulcini  delle  colombe,  delle  gaUine, 
dei  passeri.    Mi  han  detto  i  maestri  e  gli  educatori  miei,  cbe 

10  avea,  quando  era  fanciuUo,  lo  stesso  gnsto'^  Qnanto  a  qnelle 
parole  deir  originale  ,;Cum  isto  quidem  sive  Victorino  nofttro, 
give  Frontone",  che  io  ho  tradotte :  cm  questo  nostra  Vittor'mOy 
ossia  Frontone;  io  sottometto  qnesta  interpretazion  mia  tl 
gindizio  dei  dotti :  ma,  ad  ogni  modo,  o  esse  denotino  una  Bola, 
0  due  persone;  mi  sembra  evidente,  che  il  Frontone ,  di  cm 
parla  Antonino,  h  un  fancinllo:  e  M.  Aufidio  Frontone ,  figlio 
di  Yittorino  e  nipote  dei  nostro  Oratore,  pot^  benissimo,  verso 

11  fine  deir  impero  di  Antonino  Pio,  morto  neir  anno  914.  di 
Roma,  e  161.  di  Cristo,  trovarsi  in  et^  di  sei,  o  eette  anni^ 
poich6  fa  Console  con  P.  Cornelio  Annlino  sotto  Severo  nell' 
anno  di  Roma  952.,  di  Gristo  199,  alia  qual'  epoca  egli  avrebbe 
avnto  alqnanto  pi^  di  qnarant  'anni,  etk  convenientiB&ima  per 
nn  GonsolQ.  Qnesti  sembra  essere  quel  nipote,  che  Frontone 
allev5  nel  suo  seno ,  come  dice  egli  steBso  in  una  lettera  a 
M.  Anrelio  0,  scritta,  a  quel  che  apparisce,  nel  tempo  della 
spedizione  di  Yittorino  contro  i  Catti,  o,  come  sospetta  TBditore, 
in  quelle  della  gnerra  sostenuta  contro  1  Marcomanni  da  M. 
Aurelio  e  da  L.  Yero,  dopo  la  guerra  Partica      il  che  per6 

De  Nep.  amis.  ep.  2. 
*)  La  gnerra  Cattica  fu  nel  162.  di  Cristo,  915.  di  Roma  (Tillem. 
Hist,  des  £mp.  346).  Posto  danqae  ch'egli  avessc  nove  anni  quando 
mori  Pit),  sette  quando  fa  scritta  quella  lettera,  allora  ne  avrebbe 
avati  dieci.  Ma  il  nipote  di  Frontone  mori  finita  la  gnem  Paitica, 
e  apparentemente  dopo  il  ritomo  di  Yero  dall'  esercito,  oome  si 
cava  dalla  lettera  6«.  del  libro  1.  a  Yero  (p.  96.  97).  La  guerrs 
dei  Parti  fini  nel  165  (Tillem.  ivi  352),  Yero  tom6  nel  166,  di 
Roma  919.  (Tillem.  ivi  354);  danque  non  pot^  morire  nella  guem 
Cattica.  I  dae  imperatori  andarono  per  la  gaerra  Marcomannica  tir 
esercito  in  Germania  Tanno  166,  -o  nel  Febbrajo  del  167  al  plA  tardi 
(Tillem.  ivi  356.  357),  tomarono  nel  167,  di  Roma  920  (Tillem.  ivi  359): 
danque  nel  367  Frontoncino  avrebbe  avuto  qaindid  anni.  Ma  anche 
le  due  lettere  di  Frontone  e  Yero  (6*  e  7*.  del  lib.  L),  dove  si  parte 
della  morte  del  nipote,  pajono  scritte  da  vioino,  oome  quelle  due  de 
Nepoie  amisso:  dunque  credo  che  sieno  state  scritte  neir  hAterrallo 
tra  il  ritomo  di  Yero  dalla  guerra  Partica,  e  la  parteoTa  per  la  Mar- 
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flon  mi  psr  veroeimiley  polch^  M.  Anrelio  era  in  quel  tempo 
iMAi  kmtano  da  Roma^  e  al  la  letiera,  di  cui  pario,  b1  qnella 
di  M.  Anrelio,  a  cui  in  essa  ai  risponde,  Bembrano  essere  state 
seritte  molto  di  vicino.  Nel  pi-imo  caa0|  M.  Anfidio  Frontone 
amUl>e  avati  allora,  ginsta  il  no8tro  caleolo,  circa  dicei  anni; 
oel  seeondo,  circa  qmndici :  la  quale  etk  h  appanto  qQella,  ohe 
lefflbra  indicare  la  .citata  lettera  del  nostro  Oratore,  e  per6 
queata  oaservazione   conferma  mirabilmente  la  opinion  mia 

eonunnica,  nel  qnale,  dice  Tillemont  (ivi  357),  ch'ei  fece  molte  ooae, 
benche  pare  che  sia  molto  corto.  Danque  Yittorino  stava  in  Germania 
non  per  avere  accompagnati  i  dne  imperatori,  come  pensa  11  Mai,  ma 
poteva  bene  starci  per  combaitere  1  Marcomanni,  ch^  gUi  ardeva  la 
gnena  (Tillem.  ivi  356).  La  controyeraia  d'Erode  con  Demoatrato  d 
meaaa  dal  Tillement  (ivi  367)  nella  aeconda  gnerra  Marcomannica, 
stando  M.  Anrelio  in  Pannonia  a  Sirmio ,  dne  anni  dopo  la  morte  di 
Vero,  morto  nel  169,  eio^  nel  171 ,  durante  la  sua  seconda  dimora  i^ 
Gennania  (non  la  aeconda  andata,  perch^  M.  Anrelio  era  partite  per 
U  gnerra  Marcomannica  nn*  altra  volta,  ma  ginnto  ad  Aqnileja  era 
tomato  Indietro,  e,  mortogli  Vero  in  Altino,  era  tomato  a  Boma),  la 
qoal  coaa  diafarebbe  Topinione  del  Mai  intomo  air  Orazione  pro 
Dcmonstrato.  Ma  qneati  la  mette  nella  prima  gnerra  Marcomannica 
(p.  LIV.))  finita,  come  di  sopra  ho  detto,  nel  167,  col  mezzo  di  nna 
pace  proYvisoria  (Tillem.  ivi  359).  Ora  Frontone  parla  di  qneata 
Orazione  in  qnella  ateasa  eplatola  6*.  del  libro  L  a  Vero,  dove  della 
morte  del  nipote  e  della  gnerra  Partica  finita:  il  che  in  certo  modo 
Boppone  a  qnel,  che  di  sopra  ho  detto,  che  foaaero  acritte  qneate 
epistole  6*.  e  7^.  e  qnelle  de  Nepote  amisso  neir  intervallo  tra  il 
fine  della  gnerra  Partica,  e  la  partenza  degl'  imperatori  per  la  Marco- 
mannica; ma  d  obbiezione  da  non  fame  conto.  Del  r^sto  il  Mai 
eontraddioe  a  ae  atesao,  credendo  che  aia  aegnita  nella  gnerra  Oattica 
m  morte,  di  cui  ai  parhi,  come  reoentiaaima .  in  nna  lettera,  in  oni 
si  parla  pure  dW  Orazione  detta,  aecondo  Ini,  nella  prima  Marco- 
mannica, aegnita  cinqne  anni  dopo  la  Cattica.  Ma  d'ambe  qneate  con- 
gettore,  an!  Demoatrato  e  snlla  Cattica,  non  va  fatto  conto,  come  ho 
mofltrato.  Anche  il  Mai  nomina  il  ritomo  di  Vero  dalla  prima  Mar- 
comannica (coal  dice)  segnito  nel  920,  cio4  165  (p.  XCI.  XCIL  not.  1). 
PajoDo  pare  acritte  da  vicino  la  lettera  di  Frontone  a  Vero,  qnarta 
del  libro  I.,  e  I'altre  due  a.  p.  314.  315.  (maaaime  la  chinaa  della  prima 
di  qneate  dne),  che  furono  acritte  intomo  alia  morte  del  nepote,  perch6 
ei  si  parla  di  qnelle  Orazioni,  di  cni  nella  pin  volte  citata  epiatola  6^ 
del  libro  L  a  Vero.  Nelhi  epiatola  del  Nepote  amisso  in  fine  qnel 
,libnmi  miai  tibi"  pare  aaaolntamente  che  uon  poteaae  eaaere  acritto, 
ehe  da  vicino. 
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espoBta  di  sopra.  Qael  nipote,  chc  M.  Aurelio  ordina  a  Fron- 
tone  di  salatare  in  ana  lettera,  che  ai  ha  dopo  i  frammeDti 
delle  Orasioni  Frontoniane,  h  probabilmente  M.  Anfidio  Frontone. 
Nel  cono  di  pochi  mesi  il  noatro  Oratore,  in  et4  abbaatanza 
avanzata,  perd6  la  ana  rooglie  e  un  altro  nipote  di  ire  anni^), 
iiglio  pure  del  ano  genero  Vittorino,  che  in  quel  tempo  ri 
trovftva  in  Germania.  Egli  pianae  la  morte  di  qneato  fanciallo 
con  una  lunga  lettera,  che  moatra  quanto  affetto  egli  portaase 
ai  auoi  congiunti,  e  quanto  foaae  aenaibile  alle  aventnre  delU 
aua  figlla  e  del  suo  genero.  M.  Aufidio  Frontone ,  figlio  di 
VittorinOy  perd^  esso  pure  un  figlio,  che  si  chiam6y  come  luF, 
M.  Aufidio  Frontone.  Sul  aepolcro  di  queati  ai  legge  la  faroosa 
lacrixione  Peaareae,  coai  detta  perch^  quel  aepolcro  ai  trora 
in  Pesaro.  lo  la  riporter6  qui  coir  ordine  di  linee,  con  cai 
ai  legge  nel  marmo,  perch^  non  compariaca  alcuna  edizione  di 
Frontone  aenza  di  eaaa. 

M.  AVFIDIO.  FRONTONL 
PRONEPOTI.       M.  CORNEIiL 
FRONTONIS.  0RAT0RI8. 
C0N8VLIS.  MAGISTRI. 
IMPERATORVM.  LVCI. 
ET.       ANTONINL  NEPOTIS^), 
AVFIDL  VICTORINL 
PRAEFEGTL  VRBI.  BIS.  CONSVLIS. 
FRONTO.  C0N8VL'. 
FILIO.  DVLCISSIMO. 
Per  conoacere,  che  Frontone  ebbe  molti  amici|  e  tra  qaesti 
degli  aaaai  atretti,  baata  leggere  le  lettere^  che  egli  acrisBe  ad 
alcuni  di  essi,  nelle  quail  fa  parola  di  non  pochi  auoi  familiari. 
Egli  ebbe  pure  varj  discepoli  ed  allievi,  oltre  i  due  imperatori, 
Aurelio  e  L.  Vero. 
XL    Frontone  in    quaai  continuamente  travagliato  da 
lunghiaaime  e  gravi  infermitli ;  aoffrl  dolori  di  articoli^  di  omen, 
di  acliiena,  di  piedi,  e  trovosai  anche  in  procinto  di  morire'): 

«)  Ad  Ver.  Mb.  1.  ep.  7. 
>)  Errore,  ai  iegga  NEPOTI. 
«)  Ad.  Ver.  lib.  I.  ep.  5. 
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m  Bopporto  il  tntto  con  pazienza  ammirabile;  scherzando  8opr» 
i  suoi  doloriOi  accogliendo  con  amorevolezza  gli  amici,  che 
ai  recaYano  a  visitarlo,  trattenendosi  con  em  piacevolmente 

10  dotti  diacorsi,  e  dispntando  dal  letto  eruditamente  Fre- 
qaento  con  molio  diletto  il  circo:  non  fa  assai  ricco,  ma  nemmen 
povero,  ed  ebbe  una  villa  sabnrbana,  che  sembra  easere  stata 
appanto  qnella  poaaeduta  glk  de'Mecenate. 

XII.  II  tempo  della  morte  di  Frontone  b  incerto^  come 
qaello  della  ana  naacita.  M.  de  Fontenelle  ^)  applico  a  Newton 
qael  detto  di  Lncano,  che  agli  uomini  non  fn  dato  di  vedere 

11  Nilo  debole  e  naacente^).  Serbata  la  proporzione,  eaao  po- 
trebbe  anche  applicarai  al  noatro  Oratore.  Noi  non  conoaciama 
la  sua  gioYinezza:  nell'  ultima  etit  egli  ci  fugge  dagli  occhi. 
Penaa  TEditore^  che  la  sua  morte  abbia  precednto  qnella  di 
L  Vero. 

XUL  Frontone  fu  uomo  dabbene.  La  ana  eloqnenza  fu 
aomma,  e  fa  an  nulla  riapetto  alia  sua  probitk  lo  ricordo  qni 
COB  piacere  qoella  bella  maaaima  di  Rochefoucauld:  yyNeaauno 
merita  di  eaaer  lodato  come  buonO;  se  non  ha  forza  baatante 
per  eaaer  triato'^  Frontone  pot^  eaaer  malyagio^  e  fu  one- 
Btiaaimo.  Ecco  il  auo  pin  grande  elogio.  Non  fu  per  pigrizia, 
0  impotenza,  che  egli  ai  mantenne  lontano  dal  delitto.  Favorito 
ia  modo  atraordinario  dagl'  Imperatori,  egli  avrebbe  potuto, 
pid  che  moltiaalmi  altri,  farai  reo,  ed  anche  con  auo  vantaggio, 
8q>pur  vantaggio  pu6  chiamarai  quello,  che  si  compra  coUa 
scelleraggine.  Frontone  acelae  la  virtu  con  plena  cognizione,* 
e  la  eaercito  aempre  aenza  pentirsi  mai  della  aua  scelta.  Fu 
fedele,  coatante,  liberale,  compaaaionevole,  pio,  modeato,  aobrio, 
Bloceroy  paziente,  facile  a  perdonare  le  offeae,  e,  quel  che  b 
pin,  incapace  di  farne  ad  acluno.  Quanto  mai  apprezzo  egli 
gli  uomini  aenaibili,  teneri,  di  buon  cuore^  che  aolea  chiamare 
con  parola  greca  g>iXo0T6QYOvg ,  dicendo,  eaaer  quella  virtd  ai 
rara  tra  i  Romanl,  che  nemmeno  il.  auo  nome  era  Romano^). 

*)  Ad  Anton.  Pium  ep.  13.,  ad  M.  Caea.  lib.  I.  ep.  8. 
')  Gelliua  Noct.  Att.  II.  26.,  XIX.  10. 

Eloge  de  M.  Newton. 
*)  ,Nee  licoit  popnlia  parvum  te,  Nile,  videre.'*  (Phara.  X.  296.) 

Ad  Ver.  I.  6^  Ad  Amic.  I.  2. 
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Ah!  gli  uomini  furono  sempre  i  medesimi.  Divina  virtu, 
quanto  sei  rara  anche  al  presente,  come  sei  stata  sempre,  e 
come  sempre  sarai  a  danno  della  umanitli!  Incomprenribile, 
inestimabil  dote,  quanto  pochi  ti  poBseggono,  quanto  pochi 
sanno,  che  il  cielo  ti  ba  donato  a  qualche  cuore !  Frontone 
conoscea  troppo  bene,  per  non  sapere,  che  tu  sei  rara,  e  per 
non  apprezzarti  come  meritL  Egli  fu  veramente  g)iX6ctOQYog, 
egli  fu  di  buon  cuore;  amo,  compati,  e  la  sua  compasuone  fa 
efficace.  Nemico  del  nome  di  filosofo,  perchfe  non  lo  portava 
se  non  chi  non  ne  era  degno,  Frontone  fu  pid  filosofo  di  tutti 
i  filoBofi  del  Buo  tempo.  Egli  fu  incapace  di  adulare,  e  questa 
certo  non  fu  Tultima  delle  virtii  sue.  Con  quale  schiettezza 
parlava  egli  a  M.  Aurelio,  lo  ammoniva,  lo  riprendeva,  lo  facera 
accorto  de'  Buoi  falli!  lo  avrei  voluto  veder  Frontone,  sotto  un 
Domiziano  o  un  Commodo,  opporre  alia  esecrabile  tirannia  la 
sua  nobile  fierezza  e  la  sua  libera  sincerity.  Ma  egli  viBBe 
Botto  Imperatori  piii  atti  a  far  campeggiare  le  altre  ylrtit  sue, 
che  la  sua  fermezza.  Nerva,  Trajano,  Adriano,  Antonino  FW, 
M.  Aurelio,  h  una  aerie  non  interrotta  di  principi,  che  ogni 
popolo  potrk  piu  facilmente  desiderare,  che  ottenere  in  molti 
secoli.  Manc6  un  tiranno  alia  gloria  di  Frontone  e  alia  istm- 
zione  dei  posteri. 

'XIV.  lo  confcBBO,  che  non  boIo  ammiro,  ma  amo  ancora 
Bincetamente  il  mio  Frontone.  Qual  nomo  infatti  ^  pin  ama- 
bile  di  chi  a  una  virtti  somma  nniBce  un  Bommo  ingegno? 
Quest'  uomo  singolare  fu  appunto  TOrator  noBtro,  unico  nel 
BUO  secolo,  e  agguagliato  da  pochi  nei  segnenti.  £  certo,  per 
giudizio  ancora  degli  antichi,  tranne  M.  TuUio,  non  ha  Telo- 
quenza  Romana  chi  paragonare  a  Frontone.  Tullio  era  stato 
troppo  grande  per  esser  seguito  da  un  Tullio.  Chi  venne  dopo 
lui  non  voile  pareggiarlo,  ma  superarlo,  perch^  egli  avea 
superati  tutti  quelli,  che  lo  aveano  precednto:  ma  un  nomo 
sommo  non  si  supera.  L'eccesso  delP  arte,  pin  pemicioso  della 
Bcarsezza,  perch6  questa  fa  sperare  avanzamento',  e  quelle 
annunzia  retrogradazione;  sottentrd  alia  giusta  e  moderata 
raffinatezza  degli  scrittori  del  secol  d'oro.  L'nomo  non  sa 
dimorare  a  lungo  fra  teuebre  folte,  e  per6  cerca  di  liberarsi 
dalla  ignoranza,  che  h  segulta  dal  sapere,  ma  si  appaga  di  an 
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sorerchio  splendore,  che  abbaglia;  e  per6  soffre  volentieri 
TeeceflBo  dell*  arte,  che  h  segnUo  da  una  corrnzione  totale. 
La  Bomana  letieratura  avea  da  pih  di  nn  secolo  cominciato 
a  provare  qvesta  sorte  fnnesta.  Dove  Bcorreva  il  finme  di 
Tollioy  preeipitava  il  torrente  di  Seneca  e  di  Plinlo;  dove 
soDava  la  tromba  dl  VirgHio,  strepitava  il  tambaro  di  Lncano; 
dove  Bohensava  CatuUo,  scherniva  Marziale.  Frontone  si  awide, 
ehe  nel  sao  tempo,  per  esser  veramente  eloqnente,  conveniva 
essere  riformatore.  II  decadltnento  della  letteratnra  era  nato 
dalia  sconsigliata  vaghezza  di  passar  oltre,  poi  che  si  era 
toccata  la  meta.  Frontone  conobbe,  che  si  erano  sormontati 
i  confini  della  vera  eloquenza,  e  comincid  dal  retrocedere. 
Per  giangere  ad  agguagliare  gli  antichi,  prese  ad  imitarli  Fa 
selantiroimo  della  pnritk  del  lingaaggio,  disputava  a  lungo 
sopra  sole  parole,  esarainava  a  fondo  le  proprietit  dei  termini, 
pcaava  il  valore  particolare  di  ciascnn  sinonimo,  e  non^  isde- 
gnava  la  qaalitii  di  Grammatico,  persnaso  che  non  basta  pensare, 
ma  ehe  bisogna  anche  parlare ;  che  VOratore  non  pn6  far  senza 
delle  parole  piti  che  delle  cose;  che  il  pensiero  langne  ove 
Don  sia  ajntato  dai  termini;  e  che  la  corrnzione  della  favella 
h  segnita  da  quella  della  eloqnenza.  AUe  parole  di  nnovo 
conio,  asate  dai  suoi  contemporanei ,  sostitul  le  vecchie,  usate 
dagli  antichi  classici,  dal  nnmero  dei  qnali  non  eaicluse  Ennio 
c  Levio,  come  noi  non  escludiamo  11  Passavanti  dal  numero 
dei  classici  nostri.  Non  v'ha  tra  gli  antichi  nomo,  a  cni  possa, 
piti  ehe  a  Frontone,  paragonarsl  qnalche  giudizioso  imitatore 
dei  Trecentist!  italiani.  Frontone  per6  h  uno  specchio,  a  cui 
pochi  di  qnesti  nostri  moderni  settarj  possono  riconoscersi. 
Beneh^  amante  deir  antichitk,  egli  non  h  meno  intelligibile  di 
qnalnnqne  altro  scrittore  latino,  tanto  bene  seppe  nsare  Tantico, 
e  rigettare  il  rugginoso ;  spargere  i  suoi  scritti  della  luce ,  non 
della  polvere,  che  si  trovava  nelle  vecchie  opere;  rispingere 
nno  al  ^usto  mezzo  la  lingua  latina  gilt  troppo  inoltrata,  non 
ricacciarla  ai  suoi  cominciamenti ;  e  tornarla  di  anziana  in  adulta 
e  matura,  non  in  bambina. 

XV.  Egli  non  us6  periodi  rotti  e  mal  connessi,  frasi 
gonfie,  modi  strani  ed  oscuri  di  esprimersi;  non  ammucchi6 
sentenze  ed  antitesi;  non  fu  vago  dell'  inudito  e  del  meraviglioso; 
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serbd  il  suo  stile  esente  dalla.  os«geraBione ,  dalU  sqaiBitem 
soverchia,  dalla  Bablimitk  affettata;  fuggl  in  somma  con  ogni 
cura  possibile  Teccesso  dell'  artifizio.  Kcco  la  riformai  che 
conveniTa  al  suo  secolo.  Frontone  per6  ebbe  sicuramente  in 
mira  di  coltivare  e  d'insegnare  la  vera  eloqaensa,  non  di  fare 
una  scnola.  Tattavia  i  gaol  poster!  voUero  che  egli  a^esse 
segnito  un  genere  di  eloqnenza  partlcolare,  e  lo  riguardarono 
come  capo  di  una  setta.  Quando  i  trasporti  del  genio  sono 
finiti,  gli  spiriti  paghi  e  tranquilli  si  volgono  indietro  e  coatano 
gringegni  che  11  hanno  preceduti.  AUora  si  classificano  i  ta- 
lent! e  si  pongono  gli  uomini  grand!  alia  testa  delle  diverse 
scaole.  L'eloquenza  Bomana  taceva,  e  Macrobio  dtava  allora 
Cicerone  per  la  ubertk,  Sallustio  per  la  brevity,  Frontone  per 
la  secchezza,  PUnio  per  lo  stil  pingue  e  fioritoOi  e  Sidonio^), 
dopo  S.  Oirolamo  nominava  la  gravitlt  di  Frontone  e  !  freddi 
imitatori  di  lui,  che  chiamava  Frontoniani^);  come  no!  chia- 
roammo  Petrarcheschi  que!  poet!  amorosi,  che  npn  scrivevano 
se  non  per  scrivere.  Lo  stile  di  Frontone  e  veramente  secco 
e  grave:  ma  udendo  quest!  nomi,  nessuno  pens!,  che  i  suoi 
Bcritti  siano  pover!  di  ornament!  e  d!  grazie,  sfomit!  di  ogai 
allettamento  e  d'ogoi  bellezza  esterna;  e  ricchi  non  d'altro,  che 
di  veritk  dette  nudamente  e  con  serio  ed  austero  coategao. 
Frontone  usa  uno  stile  maschio  e  robnsto;  non  va  dietro  a 
frivolezze  e  a  grazie  ingannevoli;  cerca  la  sodezza  e  la  forza; 
gli  ornament!,  che  adopera,  non  consistono  in  parole,  ma  in 
cose,  e  per6  sono,  per  cosi  dire,  innestati  nel  soggetto,  e  non 
risaltano  certamente  come  quell!  d!  Seneca  e  di  Piinio.  Quest! 
lampeggiano,  e  Frontone  risplende;  ess!  saziano,  e  Frontone 
contenta;  ess!  piacciono  piu  al  primo,  che  <al  secondo  istsnte, 
e  Frontone  piu  al  secondo,  che  al  primo.  Per  qaeste  cagioni 
e  per  la  cura,  che  ha  il  nostro  Oratore,  di  usar  parole  stretta- 


*)  .Quatuor  sunt  genera  dicendi :  copiosum,  in  quo  Cicero  domi- 
natur;  breve,  in  quo  Sallnstius  regnat;  siccnm,  quod  Fronton!  ad- 
Bcribitur;  pingue  et  fluidtim,  in  quo  Plinius  secundns  quondam,  et 
nunc,  nullo  veterum  minor,  noster  Symmacus  luxuriatur.''  (Saturn.  V.  \\ 


»)  Epist.  IV.  3. 

')  Ep.  ad  Rust.  mon.  cap.  12. 

•)  Ivi  L  1. 
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nente  proprie  ed  accoace,  e  di  dare  ai  suoi  scritti  nn  snpor 
pretto  di  antichitii;  si  h  chiamato  secoo  il  stto  Btile.  Egli  si 
serre  all'  aopo  di  ana  gravitjt  dignitosa  e  eostante,  di  uoa 
soavitk  dilettevole  e  graziosa,  di  nno  Btile  seroplice  e  leggiadro ; 
mi  serba  sempre^e  is  ogni  iucoatro  la  Boliditlk  e  il  vigore, 
che  formano  il  e^attere  delle  sae  opere, ' 

XVI.  L'ingegno  di  Frontone,  fecondo  in  immaginare,  ubile 
in  porre  in  opera,  gindizioso  in  disporre;  bI  adattava  in  maniera 
meraviglioBa  a  quasi  tntti  i  generi  di  componimento^  Nelle  sue 
lettere,  che  formano  la  maggior  parte  degli  scritti  suoi  receu- 
temente  Bcoperti,  Bi  vede  dove  serietk  e  dignitji,  dove  premura 
e  soUecitudine,  dove  fuoco  e  vivacitji,  dove  forza  di  argomenti 
e  di  prove,  dove  invenzione  e  acutezza,  dove  amore  e  confi- 
denza,  dove  nitidezza  e  amenitji,  dove  squisito  lepore,  soaviBBimi, 
elegantissimi  scherzi,  gravitit  ingegnosamente  affettata  in  cose 
da  nulla  per  far  nascere  il  ridicolo,  e  tutto  confacevole  alio 
Btil  familiare  e  proporzionato  alia  qnalitit  del  componimento:  onde 
io  giudicoi  che  Frontone  sia  degnissimo  di  servir  di  modello  a 
tatti  i  fnturi  scrittori  di  lettere  d'ogni  genere.  .Qual  copia  di 
sentenze,  poBte  tutte  ai  loro  luoghi,  quante  opportune  riflessioni, 
qoante  belle  massime  di  .politica,  quali  acconce,  vive,  rapide  de< 
Bcrizioni  di  caratteri  e  di  avvenimenti  si  ammirano  nei  rotti, 
tronchi,  dispersi  avanzi  dei  suoi  Principj  di  Storia!  Io  piango  la 
sorte  di  quella  bell'  opera,  che  coai  guasta  e  malconcla  eBce  dopo 
tanti  secoli  a  riscuotere  gli  applausi  dei  posteri;  e  nou  ho  alcuna 
difficoltit  di  porre  Frontone  al  fianeo  di  Sallustio.  I  suoi  libri 
Delle  Orazioni  son  pieni  di  utilisBimi  awertimenti  e  di  osservazioni 
saviBsime,  degne  di  un  uorao,  che  avea  fatte  profoude  riflessioni 
sopra  la  materia,  che  avea  preso  a  trattare,  e.  che  avea  prati- 
cata  i  precetti,  che  dava.  Quanto  alle  Orazioni  di  Frontone, 
i  franimenti,  che  ce  ne  restano,  Bono  si  piocoia  cosa,  che  io 
stimo  asaolutamente  impoBsibile  il  fondare  su  di  esse  un  giudizio, 
noD  dird  franco'  e  slcuro,  ma  dubbioBo  ed  incerto,  sopra  un 
^ggetto  cosi  importante.  Quindi  reputo  necessario  rapportarci 
i  qaello,  che  ne  hanno  date  gli  antichi,  i  quali  hanno  assegnato 
ft  Frontone  un  posto  tra  i  piii  grandi  oratori  allato  a  M.  Tullio. 
l^  cinque  o  sei  lettere  greche,  che  abbiamo  di  lui,  mi  sembrano 
molto  leggiadre  ed  eleganti,  anche  in  fatto  di  lingua. 
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XVil.  Molte  opere  di  Frontone  ha  aottratte  alk'dotU 
diligenza  delle  etk  oolte,  la  roEEa  scioperaggine  delle  barbare. 
Tra  qaeste  meritano  di  eesere  nominati  dne  Panegirici  di 
Antonino  Pio,  una  Orazione  in  favore  di  Demoatrato  Petiliano, 
un'  altra  in  favore  dei  Bitinj^  nn'  altra  per  qaei  di  Tolemaide, 
e  ana  qaarta  contro  certo  Pelope,  in  cai,  pergindisio  di  Sidonio, 
l*antore  vinse  se  stessoO* 

Testimoxiianze  omease  nells  edizione  latina. 
Lucianus,  Qnomodo  scribenda  ait  hiatoria  Cap.  XXI. 


JSTol  fifjv  xoxbTvo  XeTcriov 
ov  fiixQov  ov.  ^Tjikg  yoQ 
Tov  xoifiid^  XxTixoq  slvai, 


Sed  neqne  illud  praeter- 
enndam,  quod  sane  non 
parvi  moment]  ^8t  Prae  nimio 


xal  cbtoxexad^ccQd-ai  rtjv  gxo-  '  enim  Atticismi  studio,  at  voces 
Vfjv  ig  TO  axQiffkCraxov,  [  quam  adcuratissime  ad  integram 
ij^lcoCev  ovro  xal  ra  ovo-  sermonis  caatitatem  exigeret, 
liceta  ototfjCai  rtSv  ^Pa>iialcoVj  |  Romanorum  quoqne  nomina 
xal  fisraQyatpac  kg  ro  tXXfi'  eodem  paeto,  Graecaqne  forma 
vixov,  atg  Kqoviov  fihv  Ua-  efferre  voluit,  ita  at  Saturniuro, 
rovQvTvov  Xiyuv,  ^qovtcv  Cromiam  diceret,  Frontonem 
de  TOV  4>Q0Prciva,  Tvtavtov  \  Phrontin,  Titianam,  Titanium, 


81  TOV  Tvtiavov,  xal  taXXa 
jtoXXqi  yeXoioreQa^). 


atque  id  genus  alia  muito  ridi- 
culosiora. 


*)  ,M.  Fronto,  cum  reliquis  OrationibuB  emineret,  in  Pelopem  ee 
Bibi  praetuUt-  (Epist.  VIII.  10.) 

Luciano  parla  in  questo  luogo  di  un  Greco,  che  scriyendo  U 
storia  delia  guerra  sostenuta  contro  1  Parti  da  M.  Aurelio  e  da  L.  Vero, 
avea  nominati  Satumino,  Frontone  e  Tiziano.  Quindi  TEditore  all* 
pag.  335.  crede  ben  verosimile,  che  quell'  autore  citasze  il  noatro 
Frontone  come  ztorico;  poichS  questi  scriBse  infatti  sopra  quelia  guem 
i  Principj  di  Storia,  e  forse  anche  un'  altra  opera  piu  lunga,  che  non 
abbiamo:  tan  to  pii^  che  Svetonio  parla  di  un  Giunio,  o  Giulio  Satar- 
nine,  iatoricOf  e  che  si  ha  notizia  di  uno  o  due  Tiziani,  scrittori  latini. 
lo  mi  compiaocio  di  veder  questo  pensiero,  che  erami  venuto  in 
mente,  confermato  dall'  autorita  di  un  tanto  uomo,  a  cui,  senaa  con- 
trasto,  appartiene  questa  scoperta. 
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GUndfaxuiB  Mamertas  in  Bpistola  ad 

HiHwrndimi  rhatorem^. 
Iliad  jam  in  fine  sermonis  perqaam  familiariter  qnaeso,  nt, 
sprettB  noTitianim  ratiuncalarnm  pnerilibna  nagis,  nullnm  lecti- 
UndiB  hia  tempnB  inBumas,  quasdem  reBonantiam  BermnDcalornm 
Unreu  rotant,  et  oratoriam  fortitadinem  plandentibuB  concin- 
oentiis  OTirant^).  NaeviuB  et  Plantns  tibi  ad  elegantiam,  Gato 
ad  graTitatem,  Yarro  ad  peritiam,  Gracchus  ad  acrimonlani| 
ChrysippuB  ad  diaciplinan,  Fronio  ad  pompani)  Cicero  ad  elo- 
qaentiam  capessendam  naui  aunt.  Qnisqnia  enim  recentiomm 
aliqnid  dlgBom  memoria  scriptitaviti  non  et  ipae  noyitioa  legit 
llli  ergo  reventilandiy  memoriaeqne  mandandi  aont,  de  quiboa 
istj  potaere  perficere,  qnoa  miramur. 

SidoniuB  Apollinaria  Epistolarum  Libro  VUL  Epistola  8. 

Snapende  perorandi  illud  qnoque  celeberrimam  flumen,  quod 
non  Bolum  gentilitimn ,  sed  domesticam  tibi,  quodqne  in  tunm 
pectna  per  succidnaa  aetates  ab  atavo  Frontone  tranafonditur 

Geoponioa  in  argnmento  libii  L 

JSwslXsxTai  dh  Ix  xcav  <  Collecta  snnt  antem  lata  e 
tXcDQtvrhov,  xal  Ovivia-  •  Bcriptla  Florentini,  Vindanionii, 
vtawlov,  xal  ToQatnlvov,  xal  \  Tarantini ,   Anatolii  y  Berytii, 


DiophaniBy  Leontii,  Democritiy 
ex  African!  ineredibilibna,  ex 
Pamphili ,  Apnleji ,  YarroniBi 
Zoroastri,  Front anis,  PaxamI, 
Damegeronia,  Didyml,  Sotionia^ 
Qnintiliornm  operibna. 


kvaroXloVy  xal  BjjQvrloVy  xal 
Aiofpavovq,  xal  Aeovrlov,  xal 
Ajfioxplrov,  xal  jlg>Qixavov 
xaQad6§afv,  xal  Baii^plXov, 
xci  AxovXtjlov,  xal  BaQOfVog, 
xai  ZajQoaOTQov,  xal  9qov- 
Xfovoq,  xcA  Ua^a/iov,  xal  Aaftif- 
yifovTog,  xal  Ai&v/iov,  xal 
Sanlmvoq,  xal  KwrikUop*), 

<)  Ap.  Balna.  in  HiBcell.  edit.  Mansi.,  Lncae  1761—64.  To.  III.  p.  27. 

*)  Co^  si  legge  nella  edizlone  del  Mansi.  Ma  molto  meglio  in 
qnella  di  Parigi  (to.  VI.  p.  535)  8i  ha:  ,qnae  dnm  resonantiam  Ber- 
nmnenlomm  taareaa  rotant,  oratoriam  fortitudinem  plandentibns  con- 
einnentiia  evirant* 

Si  yeda  il  §  HI.  della  (preBente)  vita  di  Frontone. 

*)  Ho  poBta  qni  qneBta  tostimoniansa,  perch^  TEditore  aoBpetta, 
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Hermaimus  CoaitraotUB  in  Qhronioo 
Aetate  sezta  anno  Christi  168. 
FrantOy  orator  insignis  habetnr. 
A  qneste  testimonianze,  che  raggnardaiio  FrontoDe,  Be  ne 
posBono  aggiungere  due,  che  appartengono  alle  Epistole  di 
M.  Anrelio,  ambedne  trascurate  dalF  JSditore  Delia  Parte  1.  del 
Commentario  prelimiDare ,  ove  egli  parla  di  quel  principe,  cod* 
siderato  <;ome  dotto.  La  prima,  tratta  dalla  Epistola  L  di 
Filostrato,  h  qneBta:  Tov  ijtiCroXixov  x^^Qoxr^Qa  rav  Xoyov 
/isra  Tovg  Jtalacmfc  oQiara  fioc '  dieaxdq^ai  doxovoi  g>iX(h 
c6(p(DV  filp  o  Tvavsvg,  xal  Aliov  .  .  .  ^a<Silicn>  6k  b 
<SJti(tU)q  MaQxoq  iv  olq  cfVToq  ixioreZXsv  avtog,  ptgoc  yoQ 
x€o  xexQifiivq)  rov  Xoyov  xal  to  kdQiUov  rov  ^d'OVg  ivtB- 
Tvjccoro  rotg  yQafifiaGi:  che  Oleario  ha  tradotta  coal:  ^^pisto- 
larem  orationis  forma  m,  post  veteres,  optima  mihi  perspexiase 
videntur,  ex  philosophis,  Tyanensis  et  Dion  .  .  ex  principibiu 
vero  Romanorum,  Divas  Marcus  in  his,  quae  ipse  scripsit; 
praeter  verba  enim  electa,  morum  etiam  firmitas  qoaedam  et 
constantia  epistoiis  ejus  ezpressa  est'^  Qnell'  ejus  h  an  po* 
arbitrario,  poiche  nelgreco  non  h  chiaro  se  rnltima  parte  del 
periodo  defoba  rlferirai  alle  sole  epistole  di  M.  Aorelio,  o  vera- 
DAcnte  ancora  a  quelle  degli  scrittori,  che  Filostrato  nomina 
prima  di  esso.  La  seconda  testimonianza  h  di  Fozio,  che  nella 
CCVII.  delle  sue  lettere,  parlaado  del  pia  valoroai  scrittori  di 
epistole,  dice  ad  Anfilochio:  "Ex^iq  61,  l[va  (iijdh  (laxQov  ^  coi 
TO  T^g  yvfivacLag  cradiov,  rag  dg  ^dXagtv,  ixelvov  olficu 
TOV  JixQayavzlvcov  xvQavvov,  avag>eQO(iivag  ijtiOtoXag,  xal 
alg  Bgovtog  b  ^P0ficUaw  CxQaxy^yog  LmyQa^hxai,  xal  xov  Iv 
fiaOiXsvCc  ipiXocoijpov,  Hai,  perche  nan  ti  sia  farza  nemmeno 
correre  un  lungo  stadia  di  esercitaziane,  le  Epistole  aitritmite 
a  Falaride,  cioe,  came  ia  mi  pensoj  a  quel  tiranno  degli  Agri- 
gentini;  e  le  altre,  che  partana  il  name  di  Bruto  generate 
Romano,  e  quelle  delf  Imperatore  Filosofo.    Questo  Imperatore 

che  qucllo,  che  si  ha,  sotto  il  Dome  di  Frontone,  nella  Coilesione 
Geoponica,  ossia  d!  agrieoltara,  appartenga  al  nostro  Oratore:  ma,  per 
mia  parte,  io  penso  col  Needbam,  che  quei  frammenti  debbaoo  attri- 
bnirsi  piuttosto  a  qualcuno  del  Frontoni,  che  si  nominano  nella  CoUe- 
tione  Ippiatrica. 
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filosofo  non  pn6  essere  altri,  che  M.  Anrelio,  poich^  assni  male 
<^red6  ringlese  di  Montaigu,  clie  Fozio  intendesse  parlare  di 
Oinliano;  e  non  h  possibile,  che  qnello  scrittore  abbia  fatto 
lodeTole  menzione  di  an  principe,  che  i  cristiani  del  sno  tempo 
lion  nomiDavano  mai  senza  Taggiunto  6  xaQaffarfjg,  il  preva- 
ricaiare,  owero  6  aKSB^fjq,  empio,  o  pure  o  ad-eog,  che  h  il 
medesimo.    Prima  della  insigne  scoperta  deir  Editore  non  si 
avea  di  M.  Aurelio  alcana  Epistola,  salvo  quelle  conservateci 
^  Vulcazio  Gallicano     e  Faltra^  che  si  legge  in  greco  presso 
Ensebio  e  Niceforo;  poich^  sanno  gli  eruditi,  che  quella/la 
quale  ei  ha  aotto  il  suo  nomo  appi^  della  prima  Apologia  di 
S.  Ginstino  Martire,  h  lavoro  di  un  Qreco,  che  avea  poca 
dottrina,  e  molto  tempo  da  gettare. 

M  ^OD  BO,  Be  altre  ne  siano  nel  codice  GiuBtiniano. 
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Delle  Eplstole  dl  M.  Frontone 
Ad  Antonlno  Flo. 

Libro  unico. 

Epistola  L 

Prontone  all'  Imperatore  Antonlno  Pio  Anerusto. 

AUora  che,  come  ben  ti  ricordi,  o  Cesare,  ti  rendea  grazie 

in  Senato  •  .  certo  desiderio  poichi  le  lettere,  che  bI 

reciUTano  in  quel  giorno  ....  libro  ....  Bignore  .... 
sta  bene  0* 

Epistola  IL 
Antonino  Oesare  a  M.  Frontone. 

Qnante  cose  in  an  soggetto  cosi  commune ,  e  a  te  Btesso 
cosi  familiare  mi  hai  mostrato  col  tno  veramente  ....  ottimo 
' . .  .  BcrittOy  che  tu  sai  pur  trovare  ed  CBeguire !  Ma,  non  v*ha 
dabbio;  qnando  vnoi  porre  in  opera  il  sommo  dell*  arte  taa| 

Bei  in  grade  di  far  grandi  cose.  La  forza  del  sentimentii 
eke  esprimi  nel  tno  Bcritto,  I'eleganza  della  elocozione,  che  vi 
>doperiy  non  pa6  paragonarsi  che  alia  pnrezza  del  lingnaggio, 
che  vi  oBi.        perch^  tema  di  lodar  le  mie  lodi,  vo'  defrandar 

di  quella  giuBtiBsimay  che  ti  si  deve.  Fnrono  dunque  belli 
1  tnoi  penaamentiy  ottima  Fesecazione  lore,  onde  nell'  opera, 
tnttOy  faoreh^  il  Boggetto,  h  degno  di  Bommi  applansL  Da  CBBa 
pero  intomo  all'  animo  tno  non  ho  appreso  nulla,  poich6  gik 
ti  conoBcea  per  un  interprete  benignissimo  di  tutte  le  mie  azioni 
e  di  tutte  le  mie  parole.    Addio,  mio  carisBimo  Frontone. 

0  PBrlava  Fronton^  in  questa  letters,  di  cui  ai  ^  perduta  la 
■ttggior  parte,  di  un  suo  Panegirico  di  Antonino.  Pio. 

as 
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Mi  hai  fatto  cosa  gratissima  consecrando  alle  lodi  delU 
mia  Faustina  una  parte  dalla  Orazione  tua,  lu  quale  mi  h  8em- 
brata  anche  piu  vera,  che  dotta.  Poich^  infatti  amerei  meglio 
viyere  con  essa  a  Oiaro     che  nel  Palagio  senza  di  essa. 

Eplstola  III. 
Frontone  ad  Antonino  Pio. 

Bramerei  grandemente,  o  Imperatore,  che  gli  amici  e  fami- 
liari  nostri  non  operassero;  se  fosse  possibile,  che  a  seconda 
del  nostri  costumi,  o,  se  non  di  questi,  almeno  dei  nostri  con- 
sigli.  Ma  poich6  la  regola,  che  ciascano  segne  nella  sua  vita, 
h  il  proprio  intendimento,  confesso,  spiacermi  assai,  che  Tamico 
mio  Negro  Censorio  abbia  fatto  uso  di  parole  poco  moderate 
nel  sao  testamento,  in  cni  mi  ha  fatto  suo  erede.  Sarei  mal- 
vagio  se,  difendendolo^  volessi  scusare  il  suo  fallo;  obblierei 
ramiciziay  se,  pregando,  non  cercassi  di  alleggerirne  il  peso. 
Senza  dubbio  Negro  Censorio  non  seppe  contenersi,  e  non 
pondero  molto  le  sue  parole;  ma  d*altronde  egli  fu  sobrio, 
forte,  innocente.  Spetta  alia  tua  ciemenza,  o  Imperatore,  ii 
porre  in  bilancia  un  solo  suo  fallo  di  parole,  con  molti  suoi 
lodevoli  fattL  Proccarandomi  la  sua  benevoienaa,  io  divenni 
amico  di  chi  coUe  sue  generose  azioni,  si  militari  che  dome- 
stiche,  si  era  meritato  Faffetto  .  .  .  .  di  molti.  Per  tacere  degli 
altri  suoi  familiarr,  strettissimi  amici  di  lui  furono  Marcio 
Tuberone^  ed  Erucio  Claro')  uomini  insigni  e  primarily  Tuno 

<)  Una  dello  isole  Sporadi,  nella  quale  si  rilegavano  i  Bomani^ 
come  apparisce  si  dai  luoghi  citati  dair  Editore,  si  dal  verso  170. 
della  satira  X.  di  Giovenale: 

,Ut  Gyarae  clausus  scopulis,  parraqne  Seripho* 

Sopra  Marcio  Tuberone,  oltre  Sparziano,  citato  dall'  Editore, 
pu6  vedersi  Dione  Cassio  nel  capo  18  del  libro  LXIX. 

^  II  Inogo  deir  originale  „qni  duo  egregii  yiri,  alter  equestris, 
alter  senatorii  ordinis,  primarii  fneruut*'  senbra  mostrare,  che  ai 
Tuberono,  che  Erucio  Claro  erano  morti,  quando  Frontone  Bcrivea. 
Quindi  io  penso,  che  Erucio  Claro,  di  cui  egli  parla,  non  sia  quelle 
fatto  uccidere,  a  dir  di  Sparziano,  da  Severo,  come  ha  crednto  TEdi- 
tore;  ma  quello  vissuto  sotto  Trajano,  di  cui  ^  fatta  menzione  nel 
Capo  30  del  Libro  LXVllI.  di  Dione  Cassio.  Quesd  e  forse  quelle 
stesso,  di  cui  parlano  Plinio  nell'  Epistola  9.  del  Libro  IL,  e  Gellio 
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dell'  ordine  eqaestre,  Taltro  del  senatorio.  Ib  seguito  il  too 
sendmento  e  il  tuo  volere  lo  aveano  innalzato  anche  ad  an 
maggior  grado  di  onore  e  di  aatoritk  Tale  era  TnoniOy  di 
eni  bramai  ramicizia.  Non  so  se  yi  sia  alcano,  il  qoal  dica, 
che  ayrei  dovnto  troncarla,  poich^  mi  avvidi  che  egli  era  al- 
qnanto  decadnto  dalla  toa  grazia.  So  bene,  che  io  non  fai  mai 
ano  di  coloro,  i  quail  abbandonano  al  sopraggiungere  di  qualche 
ayyersit^  le  amicizie,  che  hanno  strette  in  tempo  di  prospera 
fortnna.  £  in  vero  (giacch^  per  qual  cagione  non  ho  a  dir 
ci6,  che  penBO?)  io  rignarderd  come  mio  nemico  chinnqne  non 
tiamerit;  ma  terr6  aempre  per  infelice,  piuttosto  che  per  nemico 
mio,  chinnqne  non  sark  amato  da  te  .  .  .  .  Tn  pnol  non  appro- 
Tare,  e  pnoi  odiare;  e  queste  Bono  due  cose  ben  differenti  .... 
avea  biBogno  dei  servigi  e  dei  consigli  degli  amici.  E  piacesse 
ai  cielo  che  Negro,  Biccome  dipoi  segnl  piti  volte  miei  consigli ; 
cosi  mi  avesse  ricercato  il  mio  parere  nello  scrivere  il  suo 
testamento.  Certo  egli  non  avrebbe  fatto  Bi  grande  sfregio 
alia  sua  memoria  usando  parole  disconveneToll ,  che  offendono 
lai  BtesBO,  piuttosto  che  altrui.  .  .  .  intervallo  Barebbe 
passato  •  .  .  .  lo  amava  nel  tempo  stesso,  in  cui  Toffendea,  e 
i'offeae  amandolo,  coal  come  quegli  animall,  i  quali,  mancando 
deir  arte  e  deUa  diligenza  necessaria  per  allevare,  maneggiano 
goffamente  colle  unghie  e  co'  denti  le  loro  nova  e  i  loro  piccoli 
figli,  e  non  per  odio,  ma  per  imperizia  gli  Bchiacciano.  Io  giuro, 
per  gli  Dei  celesti  ed  infernal!  e  per  la  miBteriosa  fede  dell' 

nmana  amicizia,  che  sempre  ho  conBigliato  animo  .  .  . 

Tuna  e  Taltra  causa  .  .  .  e  invero  .  .  .  potea  aspettarsi  in  quelle, 
ehe  avea  riportato.  lo  avean  moBSO  tanta  benignitii  e  tanti 
beneficj  ...  in  verity  .  .  .  abbia  il  suo  fine  .  .  .  ti  iorrk 
maggiormente  che  egli  sia  caduto  ...  ma  fedelmente  .  .  . 


nel  Capo  6.  del  Libro  YI.  e  nel  Capo  t7.  del  Libro  Xm.  (Da  qui 
al  fine,  la  Nota  h  di  altro  carattere,  forse  del  Vogel,  di  cui  V.  nella 
Prefazione  (Ed.)).  Anche  Tuberone  fn  cert6  piA  antico  del  tempo  di 
Severo,  avendo  fiorito  e  ottenuto  onori  ec,  come  lo  BtesBO  Mm  nota, 
Botto  Adriano:  e  che  allora  principalmente  fiorisse,  apparisce  anche 
da  Dione.  BlBogua  veder  che  non  sia  piii  tosto  il  fatto  ucddere  da 
SeTero  quelle,  di  cui  parlano  questi  due:  Be  ben  Plinio  visauto  BOtto 
Trajano  parleii  del  prime. 

23* 
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volere  .  .  .  a  te  poi  .  .  .  Qneste  cose,  che      Yolemmo  tacere, 
credemmo  poter  negare,  possiamo  noi,  se  gli  Dei  bod  gio^i, 
consegnir  tntte  conform!  alia  veritli,  e  confacientiai  alia  siDceriU 
della  nostra  amicizia. 

Epistola  IT. 
A  Cesare  mio  Signore 

Negro  Censorio  ha  cessato  di  vivere.  Mi  ha  lasciato  erede 
di  cinque  duodecimi  del  suoi  beni,  col  mezzo  di  nn  testamento, 
in  cui  si  h  diportato,  quanto  al  restante,  da  onestuomo,  quanto 
alle  parole,  da  sconsiderato;  poich6  ha  avuto  pin  riguardo  al 
sao  risentimento,  che  all'  onor  sno.  Egli  ha  trattato  duramente 
Cavio  Massimo,  chiarissimo  nomo  e,  da  me  in  particolare,  degno 
di  riscuotere  ogni  rispetto.  Per5  mi  h  sembrato  necessario  di 
scrivere  al  Padre  tuo  ^)  e  a  Cavio  Massimo  lettere  di  natura 
in  veritii  difficilissima ,  poich^  in  esse  non  potea  dispensarmi 
dal  condannar6  Tazione  [del  mio  Negro,  che  io  disapprovava; 
ma  nel  tempo  stesso  non  volea  mancare  ai  doveri,  che  m'im- 
ponea  la  qualita  di  amico  e  di  erede.  Qneste  cose  ho  volnto 
che  sapessi  come  tutte  le  aitre,  che  mi  appartengono.  Avea 
dapprima  determinato  di  scriverne  anche  a  te  una  pi^  prolissa 
lettera;  ma,  avendo  meglio  riflettuto,  ho  giudicato  bene,  non 
romperti  il  capo,  uh  distoglierti  da  piii  utili  occupazioni. 

Epistola  Y. 
Frontone  ad  Antonino  Pio  Augasto. 

A  prezzo  anche  piii  caro  di  una  parte  della  mia  vita 
bramerei  comprarmi  la  facoltk  di  abbracciarti  in  questo  feli- 
cissimo  e  desideratissimo  giorno,  che  fu  11  priroo  del  tuo  impero, 
e  che  io  riguardo  come  il  natalizio  della  salute,  della  dignitk, 
della  sicurezza  mia«  Ma  un  grave  dolore  di  omero,  e  molto 
piii  grave  di  capo  mi  ha  travagliato  cosi,  che  ancora  al  presente 
posso  appena  chinarmi,  o  alzarmi,  o  rivolgermi,  tanto  immobile 
h  la  mia  testa.  Nondimeno  presso  i  Lari,  i  Peuati  e  gli  Dei 
famillari  della  mia  casa  ho  sciolti  e  rinnovati  i  miei  voti,  pre- 

^)  Cio6)  a  M.  Anrelio. 

')  Vale  a  dire,  ad  Antonino  Pio. 
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gando  che  nell*  anno  vegnente  mia  sia  concesso  di  abbracciarti 
due  volte  in  qnesto  giorno,  e  di  baoiarti  due  volte  11  petto  e 
le  mani,  onde  adempia  in  nno  stesao  tempo  le  funzioni  del 
fntnro  anno  e  di  qnesto. 

Eplstola  YI. 
BJspoBta  di  AiigoBto. 

Conoscendo  bene  11  sincerlssimo  affetto,  che  tu  mi  porti, 
ed  inaieme  i  sentimenti  miei,  ml  persaasi  facilmente,  o  mio 
Frontone  carissimo,  che  tu  avresti  celebrato  con  vera  religione 
questo  giorno  singolarmente ,  in  cui  si  voile  che  io  sallBai  a 
qaesto  posto.  Ho  avuto  presenti  alio  spirito,  come  era  con- 
Tcnevole,  te  e  i  voti  tuoi  .  .  .  • 

Eplstola  TIL 
Frontone  a  Csvio  Maaaimo. 

 gravitii  n  dolore  unito  alio  sdegno  acon- 

certogli  la  mente  0  L*iracondia  fu  veleno  e  rovina  alle 

altre  virtti  sue  ....  Nessuno  biaaimi  Taffetto  mio  per  Negro, 
86  prima  non  ha  condannato  11  tuo.  Finalmente  nh  io  per 
tna  eagione  cominciai  ad  amar  Negro  in  guisa  che  dovesai  per 
tna  eagione  ksciare  di  amarlo;  n^  tu  hai  preso  ad  amar  me 
per  eagione  di  Negro.  Non  rechi  dunque  danno  alia  dime- 
stiehezza,  che  abbiamo  tra  noi  due,  un*  amicizia,  che  non  gli 
ba  recato  alcnn  vantaggio.  Che  se  ho  a  parlare,  giuro  per 
gli  Dei  di  aver  pit  volte  veduto  Negro  Oensorio,  che  piangea 
di  euore  pel  deaiderio  deir  amioizia  tua  e  pel  dolore ,  che  gli 
ctgionava  questa  rottura.  Verrk  forge  un  tempo,  in  cui  potrd 
pUcarti  e  riconciliarti  colla  memoria  di  lui.  Frattanto  non 
dare  accesao  ai  maligni,  che  tentano  di  renderti  aospetta  la 
mia  fede,  la  quale  avendo  serbata  costante  e  sincera  a  Cen- 
Borio,  con  maggior  ragione  aerberd  a  te  sempre  gtabile  e 
immacolata. 


0  Si  vedano  le  Epigtole  III.  e  IV.  di  quegto  Llbro. 
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Eplstola  ynL 

Frontone  ad  Antonino  Pio  Aiigusto. 

Che  10,  0  Imperatore  santiBsimo,  abbia^  con  ogni  Bolle- 
citadine  e  con  ogni  impegno,  desiderato  e  cercato  Tofificio  di 
Proconsole,  h  atteslato  dal  fatto.  lo  dispntai  per  il  diritto  di 
trarre  a  sorte  finch6  Taffare  fa  dnbbioso,  e  poich^  com- 
parve  chi ,  per  diritto  di  prole  0  7  doveva  a  me  manifesta- 
mente  anteporsi,  io  rignardai  come  scelta  da  me  la  provincia 
splendidissima,  che  mi  rimase.  Mi  diedi  qnindi  coUa  possibile 
diligenza  a  preparare  tatto  ci6,  che  era  necessario  per  la  buona 
amministrazlone  di  essa,  e  per  meglio  riuscire  in  faccende  di 
ai  gran  rilievo,  risolvei  di  servirmi  del  soccorso  degli  amid. 
Feci  yenire  dalla  mia  patria  i  conginnti  e  i  famlliari  miei, 
dei  qnali  conoscea  la  fedeltk  e  riUibatezza.  Scrissi  agli  amici 
miei  in  Alessandria ,  che  si  recassero  tosto  in  Atene,  e  qni?i 
mi  aspettassero ,  e  a  qnei  dottissimi  uomini  affidai  Tincarico  di 
scrivere  le  lettere  greche.  Pregai  ancora  a  yenire  di  Gilicia 
alouni  illastri  personaggi,  poich6  io  ho  gran  copia  di  amici  in 
qnella  provincia,  avendo  sempre  sostennti  presso  di  te  cosi  in 
pnbblico,  come  in  privato  grinteressi  dei  Cilici.  Chiamai  aneora 
di  Mauritania  Oiulio  Sene,  nomo,  che  mi  ama  sommamente;  e 
che  a  me,  a  vicenda,  h  carissimo,  onde  profittare  non  solo 
della  sua  lesXik  e  diligenza;  ma  anche  della  sua  militare 
perizia,  per  far  cercare  i  ladri  e  tenerli  in  dovere.  Tntto 
ci6  feci .  sulla  speranza  di  potere ,  usando  un  vitto  leggero 
e  beyendo  acqna,  se  non  ylncere  il  malore,  che  mi  trayaglia, 
almeno  renderne  gli  assalti  meno  freqnentL  Infatti  mi  troyai 
ben  disposto  e  yigoroso  pit  a  lungo  del  consueto,  in  guisa 
che  potei  difendere  presso  di  te  due  cause  di  alcuni  amici 
miei,  che  esigeyano  non  piccola  fatica.  Ma  poscia  il  male 
mi  assail  con  una  yeemenza  da  mostrarmi,  che  tntta  quella 
speranaa  


-  ^)  Ayeano  i  Roman!  alcune  leggi,  le  quail  ordinayano,  che  nella 
distrihuzione  degli  onori  si  ayesse  molto  riguardo  alia  quandti  dei 
figU  dei  candidati. 


Digitized  by  Google 


359 


Epistola  IX^ 
M.  Aarelio  Oesare  al  Maestro  buo. 

lo  nego  .  .  .  0  piu  ancora  nego  senza  rossore  alcuno,  io 
ehe  mai  do  a  leggere  veruno  degli  scritti  miei  ad  uomo  dUn- 
gegDo  e  d\  giadlzio  si  grande  ....  divino  luogo  della  Orazione 
tuij  che  avea  voluto  che  io  elegessi  ....  ^^opportai  tuttavia'^ 
Quella  bene  a  ragione  reclamava  Tautor  buo.  Finalmente 
appena  mi  fa  fatto  plauBO  ....  „del  poeta'^  Ma  non  differire 
a  lungo  quellOy  che  ragionevolmente  desideri  pin  di  tutto.  II 
mio  signore^)  fa  talmente  colpito  dalla  lettara,  che  gliene  feci, 
che  quasi  si  dolse  perch^  all'  affare  in  altra  guiaa  ....  quasi 
. .  .  .  Avendo  a  tenere  un'  orazione,  entro  la  vera  forza  dei 
sentimenti,  11  poter  vario  della  elocuzione  qualche  novitit  d'in- 

venzione,  la  saggia  disposlzione  del  Discorso  •  8tim6. 

Chledi  appresso  qual  cosa  Tanimo  mio  ...  In  questa  sorta  di 
affari  e  di  cause  perch^  il  rivale  ....  giudici  non  .  .  .  cause. 
Qaanto  al  funerale,  ecco  i  nostri  ordinL  Sappia  la  famiglia  in 
qnal  modo  gli  conviene  piangere.  In  altra  guisa  piange  il 
liberto,  in  altra  loda  il  oliente  invitato  a  farlo,  in  altra  si  dnole 
il  nobile  amico.  A  che  incerto  e  sospeso  stai  celebrando  le 
esequie?  dopo  la  morte  del  possessore  si  riconosca  tosto  la 

eredit^  di  ciascuno  .  .  .  veste  . ..  .  penne  far  due  .  .  . 

dopo  ...  si  porta  .  .  .  i^sassino^)  .  .  .  poscia  si  piange. 
Penso  di  aver  descritto  tutto  .  .  .  Che  farebbono  dunque  .  . 
tntto  e  mirabilmente  .  .  .  tutto  amerei  .  .  .  buon  uomo.  Addio, 
eloquentissimo,  dottissimo,  carissimo,  dolcissimo,  desideratissimo 
Maestro,  affettuosissimo  Amico. 

La  morte  mi  ha  rapiti  Orazio  e  PoUione.  Questo  ad  Erode  3) 
pesa  aseaL  Voglio  che  gli  scriva  sopra  di  ci6  qualche  cosa  in 
poche  parole.    Sta  sempre  sano. 

*)  Cio^,  Antonino  Pio. 

>)  L*orig!nale  ha  . .  pniedonis  . . :  Penso  che  si  abbia  a  leggere 
.praeconis".  £  noto  che  presso  1  Bomani  il  banditore  aunanziava  al 
popolo  il  tempo  delle  esequie  e  delle  diverse  cerimonie  del  funerale. 

*)  CM,  ad  £rode  Attico,  uno  dei  maestri  di  M.  Aarelio,  della 
eni  vita,  fra  gli  altri,  ha  parlato  a  lungo  il  chiarissimo  Ennio  Quirino 
Yiseond  nelle  Notizie  preliminari  alle  due  famose  Isorizloni  Triopee. 
Agii  autori,  ehe  egli  oita  intomo  ad  Erode  possono  aggiungersi  Ateneo, 
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Eplstola  X. 
Al  mlo  Slgnore  i). 

Ho  ricevnto,  o  Cesare^  la  tua  lettera,  e  ta  steeao  potnu 
facilmente  congettnrare  qual  gioja  essa  m^abbia  recata,  se  ti 
farai  a  considerarne  a  parte  a  parte  ogni  pnnto.  La  prima 
Borgente  del  mio  giubilo  h  I'ayer  Bapato^  che  ta  stai  bene;  la 
Beconda,  Tavere  inteso  che  ta  mi  amijn  goisa,  che  il  tao  amore 
per  me  i|on  ha  limite,  misara;  onde*  ta  troyi  ogni  giorno 
qaalche  cosa  di  piii  grato  e  di  pitl  amichevole  a  farmL  lo 
gik  da  molto  tempo  mi  chiamo  pago  dell'  amor  tao;  ma  ta  non 
credi  di  amarmi  ancora  abbastanza:  il  mare  stesBO  non  ^  tanto 
profondo,  qnanto  I'amor  tao  yerso  di  me.  Qaindi  io  posso 
qaafii  lagnarmi,  che  ta  non  mi  ami  ancora  il  pia  che  ti  h 
poBBibile:  poich^  amandomi  Bempre  piil  di  giorno  in  giorno,  tn 
fai  che  Tamore,  che  mi  hai  portato  nei  di  pasBati,  non  Bia  Btato 
il  Bommo.  Credi'  forse  che  il  Consolato  mi  abbia  recato  tanto 
contento,  qaanfo  me  ne  hanno  cagionato  i  tanti  contraBsegni 
di  beneyolenza,  che  ta  mi  hai  dati  in  ana  Bola  coBa?  Ta  Btesso 
hai  recitate  al  padre  tao  le  parti  della  mia  Orazione,  che  io 
ne  ayea  cBtratte,  ed  hai  posto  ogni  Btndio  in  pronanziarle, 
prcBtandomi  cob!  i  taoi  occhi,  la  taa  yoce,  i  taoi  gesti  e,  quel 
che  b  pitl;  Fanimo  tao.  bo  che  alcan  antico  Bcrittore  sia 
Btato  mai  piil  fortanato  di  me.       yero  che  EBopo  e  BoBcio^ 


che  lo  ricorda  nel  libro  III.;  Capitolino,  che  ne  parla  nelle  Vite  di 
M.  Anrelio  e  di  L.  Yero;  Dione  Cassio,  che  ne  fa  menzione  ne) 
capo  35.  del  libro  LXXl.;  Plntarco^  che  loiatrodnce  a  far  parole  nelU 
qnestione  4*  delF  ottavo  libro  delle  SimpoBiache;  DamaBcio  e  Teofi- 
latto,  che  lo  nomiaano,  Tano  presBo  Fozio  al  Codice  242.,  Taltro  nellft 
Epistola  71.;  Sincello  e  ApoBtolio,  che  lo  ricorda  al  proyCrbio  76.  della 
Centaria  XVII.  Frontone  stesso  fa  menzione  di  Erode  anche  nelU 
Epistola  4*.  del  libro  L  a  M.  Anrelio. 
0  Giod,  a  M.  AnreUo. 
Nomi  di  dne  famosi  istrioni,  il  Becondo  dei  qoali  h  ben  noto. 
Del  primo  parlano  IL  Tollio  neUa  eplBtola  2*  del  libro  L  a  Qointo  tao 
fratello,  Plinio  nel  capo  51.  del  libro  X.  e  Del  capo  12.  del  libro  XXXV., 
Plntaroo  nella  Vita  di  Cicerone,  Frontone  BteBBO  nel  frammento  1  del 
libro  II.  delle  Orazioni,  Tertalliano  nel  capo  V.  de  Pal&o,  Simmaoo  nelU 
epistola  2«.  del  libro  X,  Macrobio  nel  capo  14.  del  libro  III.  dei  Satnmali, 
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redtarono  al  popolo  alcuni  del  loro  soritti:  ma  la  mia  Orazione 
ha  EYuto  per  attore  e  declamatore  M.  Gesare,  ed  io  ho  piacinto 
sgli  ascoltatori  col  mezzo  di  te  e  della  taa  voce,  mentre  ognuno 
mebbe  a  desiderar  sommamente  di  essere  ascoltato  da  te  e 
di  piacertL    Non  mi  meraviglio  dnnque  che  abbia  piacinto  an' 
orazione  vestita  della  maes^  che  gli  commanicava  la  tua  bocea. 
Molte  coae  prive  di  bellezza  propria  tolgono  in  prestanza 
raitmi:  cid,  che  vediamo  accadere  ancora  in  cotesti  cibi  plebei. 
Poiehi  non  v'ha  erbaggio,  o  polta  cobI  vile  e  volgare,  che 
poBta  gopra  vasi  d'oro  non  acqnisti  certa  eleganza.    Coal  dei 
fiori  e  delle  corone  ben  altro  conto  si  fa,  qnando  le  si  com- 
prano  dai  coronaj,  che  quando  le  si  vedono  offrirsi  dai  sacer- 
dotl  Io  Bono  molto  pit  fortnnato  di  Ercole  e  di  Achille,  dei 
qnali  portarono  le  armi  e  le  frecce  Patroclo  e  Filottete,  uomini 
ad  essi  molto  inferiori  in  coraggio  e  gagliardia:  laddove  la  mia 
Orazione,  mediocre,  per  non  dir  vile,  h  stata  nobilitata  da  Cesare 
dottiasimo  sopra  tutti  e  facondissimo.    Mai  dramma  fa  tanto 
onorato.   M.  Cesare  rappresentarlo?  e  per  comando  diTito^)? 
Che  pa6  bramarsi  di  piti?  se  non  qaello  solo,  che  accade,  a 
dir  dei  poeti,  nel  cielo,  dove  le  Mase  cantano,  e  sono  ascoltate 
dai  Padre  Oiove^.    Ma  con  qaali  parole  potr6  esprimere  la 
gioja,  che  ho  provata  in  ricevere  da  te  la  Orazione  mia  scritta 
di  tua  mano?      par  vero  ci6,  che  dice  il  nostro  Laberio  „che 
ore  si  tratta  d'ispirare  amore,  le  carezze  cagionano  dabbiezze, 
e  i  beneficj  sono  veneficj".    Nessnno  con  beveraggi  o  con 
releni  avria  destato  nel  sao  amante  tal  fiamma,  che  potesse 
paragonarai  a  •  .  .  dolce  ...  mi  hai  reso  con  ci6  attonito 
e  stupido  per  la  veemenza  deir  amore.    Tutte  qneste  lettere 
per  me  altrettanti  Consolati,  altrettante  corone,  altrettanti 
trionfi,  altrettante  toghe  ricamate').    Che  awenne  di  simile  a 
M.  Porcio,  a  Q.  Ennio,  a  C.  Gracco,  a  Tizio  poeta?  Scipione 
Nnmidico*),  M.  Tnllio  ebbero  mai  agaal  ventara?    I  libri  loro 

^  attri.  —  Le  parole  ,Nomi"  ec.  fino  a  ^parlano'*  sono  scritte  in  mar- 
gine  d*altro  carattere^  forse  del  Wogel,  di  cui  V.  la  Prefazione  (Ed.). 

0  Cio^,  di  Tito  Antonino  Pio. 

s)  Omeroy  Iliade  libro  I.  verso  604. 

*)  doi,  trionfali. 

*)  Scrittore  mentovato  da  Gellio  nel  capo  6.  del  libro  I. 
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si  teDgono  per  prezioBi  e  8i  hanno  in  grande  stima,  se  sono 

scritti  di  mano  di  Lampadione,  o  di  Staberio  o  di 

Tirone,  o  di  Elio  .  .  .  .  o  di  Attico,  o  di  Nepote.  Si  avrii  la 
mia  Orazione  Bcritta  di  mano  di  M.  Oesare:  e  poich^  molte 
cose,  prive  di  bellezza  propria,  tolgono  in  prestanza  raltrni; 
chi  spregiera  TOrazione,  ne  amerk  il  carattere,  chi  avrk  a  vile 
lo  scritto,  rispetterk  lo  scrittore.    Come  se  chiami  Bcimia,  o 

volpe  ....  besti  accrescerebbe  pregio,  o  ci6  che 

M.  Catone  .... 

Epistola  XI. 
Frontone  ad  Antonino  Pio  Augiuto. 

 La  modestia  del  miei  amici  imped! ,  che  io  chie- 

dessi  nulla  indiscretamente  ....  Ad  istanza  mia  tu  onoraati 
di  due  pi^ccurazioni  il  mio  compagno  Sestio  Calpurnio,  Cavaliere 
Romano.  Nel  che  io  conto  quattro  beneficj:  due,  Tavere  accor- 
date  le  proccurazioni ;  due,  Favere  accettate  le  sense,  che  ti 
feci  per  ciascuna  di  esse.  Sono  due  anni  che  ti  raccomando 
Appiano  gik  da  gran  tempo  mio  amico  e  domestico,  e  quasi 
cotidianamente  compligno  mio  negli  studj.  Tengo  per  certo,  e 
ardisco  promettere,  che  egli  si  diporterk  colla  stessa  modesUa, 
con  cui  si  ^  diportato  il  mio  Calpurnio  Oiuliano:  poich^  solo 
per  onore  della  dignitk  sua  nella  vecchiezza,  e  non  per  ambi- 
zione,  o  aviditii  di  stipendio,  desidera  I'officio  di  proccuratore. 
Quando  la  prima  volta  te  lo  raccomandai,  tu  mi  ascoltasti  cusi 
benignamente ,  che  io  mi  credei  tenuto  a  sperar  bene.  Nell' 
anno  passato,  avendo  io  rinnovate  le  mie  istanze,  tu  mi  dasti 
risposte  favorevoli;  mi  dicesti  per6,  e  questo  pure  con  aria 
benigna,  che  se  a  mio  riguardo  avesti  accordata  la  proccarazione 
ad  Appiano,  uno  sciame  di  causidici  sarebbe  uscito  fnori  a 
domandarti  lo  stesso.  Mi  nominasti  ancora,  con  viso  affabile 
e  ridente,  quel  Greco,  che  ben  ti  ricordi.  Ma  tra  qnesto  ed 
Appiano  v'ha  molta  differenza,  si  di  et&,  che  di  stato;  poich^ 
Appiano  h  privo  di  figli,  ed  ha  quindi  bisogno  di  conforto. 
Ardirei  dire,  che  v'ha  qualche  di£ferenza  anche  tra  la  probiti 
di  questo  e  di  quelle,  bench^  Tuno  e  Taltro  aiano  due  one- 

0  Llstorico. 
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stuomini.  Dico  cib  con  minore  difficoltk,  perch^  non  ho  nomi- 
n&to  qaegU,  a  eni  antepoBgo  il  mio  amico.  Einalmente  dir6 
ei6,  che  mi  snggerisce  la  vefitk  e  la  candidezza  mia  e  la  con- 
fidenza,  che  ho  neir  amore,  che  ti  porto.  ^  giasto  che  Appiano, 
pinttosto  che  altri,  ottenga  a  rigaardo  mio,  come  Calpurnio, 
TofficiO;  che  deeidera.  Quando  poi  qnel  Greco,  seguendo  il 
mio  esempioy  ti  ricercherk  della  stessa  g|*azia;  ricordatl,  o  Im- 
peratore,  che  io  te  ne  ho  ricercato  per  due  anni,  e  per6  ancora 
a  iui,  Be  ti  piacerk,  boh  accordarla,  che  dopo  due  anni.  Egli 
seguirk  ancora  resemplo  mio,  se  otterrk  di  farti  accettare  le 
sue  Bcnae. 

Epistoia  xnr 

Antoxiino  Imperatore  a  M.  Cesare. 

 meritiamo  mia  figlia,  e  moglie  tua:  faranno  che 

segua  felicemente;  arricchiranno  la  famiglia  nostra  di  figli  e  di 
nipoti,  e  renderanno  simili  a  te  colore,  che  hai  generate  e 
genererai.  Ogni  giorno  v*fe  qualche  lite  fra  me  e  questo  nostro 
Vittorino ,  ossia  Frontone  Laddove  ta  sei  lontanissimo  dal 
domandar  inercede  per  qualnnqne  servigio  prestato  da  te  con 
parole,  o  con  fatti;  questi  nessun  vocaholo  ha  pit  presto  e 
pill  spesso  in  bocca,  che  dammi,  Io  gli  d6  il  piii  che  posso 
di  cartoline  e  di  tavolette,  e  godo  che  me  le  domandL  In  lui 
per6  si  travede  qualche  indizio  delF  ingegno  deir  avo.  ^ 
ghiottissimo  delle  nve.  Ha  cominciato  tosto  a  gnstarne,  e 
quasi  per  tutti  gFintieri  giorni  non  Tha  finita  mai  o  di  leccar 
lava  colla  lingua,  o  di  vezzeggiarla  colie  labbra,  o  di  spremerla 
giocolando  colle  gingive.  Ama  moltissimo  gli  uccelletti  e  si 
trastnlla  coi  pulcini  delle  Colombo,  delle  galline,  dei  passeri. 

 —  N 

0  Questi  ^  il  nipote  del  nostro  Frontone,  figlio  del  suo  genero 
Aofidio  Vittorino.  Pu6  vedersi  ci6,  che  si  ^  detto  nella  sua  Vita, 
lo  Qon  so  comprendere,  come  il  chiarissimo  Editore,  nelle  note  alia 
Epistoia  2«.  del  libro  Sulla  perdita  del  Nipote,  e  nella  Parte  I.  del 
Commentario  preliminare  (capo  79.  pag.  XXVI.),  mostri  di  tener  per 
certo,  che  qui  si  parli  del  nostro  autore,  vale  a  dire,  che  Antonino 
Pio  parli  di  Frontone  tuttora  fanciulletto  a  M.  Anrelio  suo  discepolo, 
nato  molti  anni  dopo  di  lui,  ed  allora  gi&  marito  e  padre.  D'altronde 
m  par  manifesto,  che  qui  si  tratta  di  un  fanciullo,  tuttoche  r£ditore 
^  sembri  nemmen  sospettarlo. 
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Mi  han  dotto  i  maestri  c  gli  edncatori  miei^  che  io  avea,  qnando 
era  fancinlLo,  lo  steaso  gasto:  e  chianque  mi  conosce  an  pochino, 
sa  qnantO;  ancor  vecehio,  ami  le  pernici:  poieh^  neBsmi  mio 
detto  e  nessuna  azione  mia  desidero  che  resti  occulta;  ma 
voglio  anzi  che  tatto  qaello,  che  io  bo,  sappiano  meco  tatti 
gli  altri  

Epistola  XIII. 
Frontone  

 nessnn  dolore  ....  o  ....  o  nascevano  tra 

le  natiche,  in  quel  membro;  che  i  Greci  chiamano  osso  sacro, 
e  Svetonio  Tranquillo,  spina  sacra.  Io  ben  volentieri  mi 
contenterei  dMgnorare  i  nomi  al  greci,  che  latini  di  tatti  i 
membri;  purch^  andassi  esente  da  questo  dolore  •  •  • 


Delle  Eplstole 
Di  M.  Frontone  a  Marco  €esare. 

Libro  I. 

Epistola  I. 
n  tuo  console  Frontone 
A  Cesare  Anrelio  mio  Signore. 

In  qual  modo  si  usi  ascoltare  al  di  d^oggi,  con  quanta 
grazia  si  assista  al  recitarsi  delle  Orazioni,  potrai  apprenderlo 
dal  nostro  Aufidio  0'  v  •  •  ^^^^  facile  trovar  riroedio  a  tutte  le 
restanti  faccende,  che  non  hanno  che  fare  colla  importanza  di 
queBte^)^    £gli  stesso  ti  dirk  quante  grida  abbis  deatate,  e 

>)  Cio6,  Aufidio  Vittorino. 

Queste  parole  appnnto  sono  le  ultime  della  epistola  greet 
quarta  tra  quelle  di  Frontone. 
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con  qnanti  appUnsi  sia  stato  ndito  quel  luogo  deUa  mia  Ora- 
zione:  ^AUora  dipingeasi  qnesta  insigne  immagine  nella  mente 
di  tutti  i  PatriEj  ^)^.  Quelle  perd,  in  cui,  paragouando  il  nobil 
ungne  all*  ignobile,  dissi:  ,,Come  se  alcnno  oredesBe  non  avervi 
alettoa  differenza  tra  il  faoco  acceso  ad  an  altare^  e  quello 
tolfto  da  un  rogo,  perch^  Tiino  e  Taltro  splendono  agualmente'^, 
desto  qnalche  piccolo  borbottamento.  A  che  fiue  qnesto 
ncconto?  Affinch^  ti  prepari  ad  accomodarti,  quando  ayral  a 
£&vellare  in  qnalche  adnnanza,  ai  sentimenti  di  essa,  non  in 
ogni  luogo,  e  totalmente ;  ma  qnalche  *  volta,  e  in  qnalche  modo. 
Qnando  sarai  necessitato  ad  operar  cobI,  fignrati  di  fare  come 
quando  voi  altri,  ad  istanza  del  popolo,  onorate  e  dichiarate 
liberi  coloro,  che  valorosamente  hanno  uccisa  qualche  fiera: 
siano  pure  esai  nocevoli,  e  condannati  ^ik  per  qnalche  delitto; 
roi  nondimeno  accordate  al  popolo  ci5;  che  domanda.  II  popolo 
dunqne  dappertntto  predomina  e  detta  legge.  Opererai  per- 
tanto  e  parlerai  a  seconda  del  snoi  desiderj.  L*arte  somma 
e  difficilissima  dell'  Oratore  consiste  appnnto  nel  fare  in  modO; 
che,  senza  gran  discapito  della  veriU,  o  delle  doti  necessarie 
per  TacqniBto  del  favor  popolare,  gli  uditori  siano  dilettati  da 
una  Boda  eloquenza,  e  le  parole,  dcBtinate  a  Insingare  le 
oreccbie  del  volgo,  non  siano  troppo  bassamente  leziose.  La 
effemminatezza  e  difetto  nella  atruttnra  del  componimento,  come 
io  una  temeraria  sentenza.  Noi  bramiamo  una  veste  di  morblda 
lana,  non  di  Bottil  filo  di  Beta  e  di  color  da  donne;  purpurea, 
non  gialla,  ne  crocea.  Voi  poi,  che  necessariamente  dovete  usar 
la  porpora  e  la  grana,  avete  talvolta  a  vcBtir  la  orazione  degli 
Dtesdi  ornamenti.  Tn  lo  farai .  senza  dubbio  e  con  grande  awe- 
dntezza  e  moderazione:  poich6  io  fo  prognostico,  che  ci5,  che 
di  piu  eccellente  h  state  mai  fatto  nella  eloqnenza,  8ar4  pur 
fatto,  ed  ancor  meglio  da  te.  Si  felice  h  I'ingegno  tuo,  si  dili- 
gente  ed  assiduo  lo  studio  e  la  fatica,  con  cui  lo  colttvi: 

0  Le  parole  del  teste :  „ Omnibus  tunc  imago  Patriciis  pingebatur 
imignis/  sono  suscettibili  di  moltissime  interpretazioni,  a  nessuna 
delle  quali  pn6  darsi  decisa  preferenza,  poich^  questo  6  un  frammento, 
che  non  ha  alcnna  correlazione  col  restante  della  lettera.  Ho  scelta 
qaeOa,  di  cui  mi  son  servite  nella  traduzione,  non  perchd  Tabbia 
creduta  la  migliore^  ma  per  la  necessiti  di  scegliere. 
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mentre  altri  collo  studio ,  senza  ingegDo;  altri  colF  ingegno, 
seuza  studio,  sod  giunti  ad  alto  grado  di  gloria.  Tengo  per 
certo,  0  Signore,  che  tu  spenda  qualche  tempo  anche  in  scriver 
prose.  Poich^  sebbene  la  velocity  dei  cavalli  si  eserciti  egual- 
mente,  o  corrano  di  galoppo,  o  vadan  d^ambio;  nondimeno  fa 
d*uopo  provarsi  piu  spesao  a  far  quelle  oose,  che  sono  piii 
necessarie.  lo  ti  parlo  senza  avere  alcun  rignardo  alia  etk  tna 
di  ventidue  anni;  nella  quale  quando  io  mi  trovava,  appena 
avea  fatto  qualche  progresso  nella  lettura  degli  antichi.  Eppur 
tu,  merc^  la  possanza  degli  Dei  e  tua,  hai  fatto  gik  nella 
eloquenza  e,  quel  che  h  dif&cilissimo,  in  ogni  genere  di  dire 
un  avanzamento,  che  basterebbe  a  procacciar  fama  ai  piii  antichi. 
Le  epistole,  che  assiduamente  hai  scritte,  mi  mostrano  quanto 
sia  il  valor  tuo  anche  in  questo  genere  di  comporre,  basso  e 
TuUiano.  Laddove  tu  nella  tua  ultima  lettera  mi  ha  dipinto 
Polemone  retore  ^)  come  Tulliano,  io  nella  Orazione,  che  ho 
reoitata  al  Senate,  mi  sono  mostrato,  se  non  erro,  filosofo  atti- 
cisaimo.  Ma  dimmi  un  poco,  o  Marco,  che  ti  sembra  della 
favola  di  Polemone,  che  hai  trascritta ^) ?  Gerto  molte  facezie 
mi  ha  somministrato  in  quel  luogo  Orazio  Flacco,  poeta  degno 
di  memoria,  e  a  me  non  discaro,  a  cagione  di  Mecenate  e 
degli  orti  miei  Mecenatiani.  Questi  nel  secondo  libro  delle 
Satire  inserl  quella  favola  di  Polemone,  che  descrisse,  se  ben 
mi  ricordo,  con  questi  versi^): 

„Cangiato  Polemone:  i  contrassegni 

Tutti  tu  deporrai  del  morbo  antico, 

Le  fascie,  i  pannilini,  i  coUaretti, 

Com'  egU  gij^  pieno  di  vin,  dal  capo 

Si  trasse  i  serti  alior,  quando  Taustera 

Voce  ascolt6  d'un .  precettor  digiuno?** 


*)  Di  questo  Polemone  si  dira  qnalche  cosa  nolle  note  alia 
Epistola  9*.  del  libro  1.  a  L.  Vero. 

Da  questo  luogo  si  rileva)  che  la  Orazione,  di  cni  qui  parU 
Frontone  ^  quella  stessa,  di  cui  tratta  nella  Epistola  10«.  del  Libro  ad 
Antonino  Pio,  ove  pur  dice,  che  essa  fu  trascritta  da  M.  Aurelio:  e 
di  piu,  che  egli  vi  avea  inserita  la  favola  di  Polemone,  diverso  dal 
retore,  che  si  nomina  poco  sopra,  cavata  da  Orazio,  forse  allndendo 
appunto  a  quel  retore.  ^)  Sat  3*.  vers.  264  sqq. 
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Ti  ho  rimaDdati,  col  mezzo  del  nostro  VittoriBOy  i  versi;  die 
m'in?iasti,  e  te  li  ho  rimandati  cobL  Ho  passato  an  filo  attra- 
verso  la  carta,  e  qaindi  Tho  BuggellatO;  perch6  questo  topolino 
per  nessnn  canto  possa  guardarvi  entro:  giacch^  egli  non  mi 
ha  fatta  mai  parte  dei  tnoi  eeametri :  tanto  h  fnrbo  e  cattirello. 
Mi  va  dicendo,  che  ta  a  bella  poBta  li  reciti  in  fretta,  e  che 
per5  non  pn6  ImprimerBell  nella  memorla.  Ma  io  Tho  premiato 
eome  meritava;  gli  ho  resa  la  pariglia,  ed  egli  non  ha  sentito 
neMnno  di  qnesti  tnoi  versL  Mi  ricordo  ancora  che  tu  piu 
Yolte  mi  hai  proibito  di  mostrare  i  tnoi  versi  a  veruno. 

Come  va  eUa,  mio  Signore?  Certamente  tn  stai  lieto  e 
B&Do  e  prosperoso.  Basta  che  non  ci  tnrbi  piti,  come  facesti 
nel  tuo  natale;  di  tutto  il  resto  mi  do  poca  pena.  i,Venga  il 
male  sopr4  di  te,  sulU  tua  bionda  testa  ^Y^.  Addio,  mia  gioja, 
mia  Bicnrezza,  mia  gioconditk,  mia  gloria:  addio:  amami,  ti 
prego,  in  ogni  guisa,  e  da  senno  e  da  burla. 

Ho  Bcritta  alia  Madre  tna  una  lettera  in  greco^)  (tale  h 
la  mia  temeritji!)  e  te  la  ho  poBta  qui  entro.  Tu,  che  vieni 
piu  di  fresco  dallo  studio  delle  lettere  greche,  leggila  prima, 
e  Be  y'ha  qualche  barbarismo,  toglilo  via,  e  poi  dji  la  lettera 
alia  tua  Madre:  poich^  non  voglio  che  easa  abbia  a  dispregiarmi 
eome  un  goffo.  Addio:  dk  un  bacio  alia  tua  madre  nel  pre- 
sentargU  la  lettera,  perch^  la  legga  piu  volentierL 

Epistola  IL  • 
M.  Ceaare  a  Frontone  auo  Maestro  salute. 

Eccoti  alcune  poche  cose  contro  il  Bonno,  in  rispoBta  a 
quelle,  che  tu  mi  hai  Bcritte  in  buo  favore.  Sebbene,  a  quel 
che  ml  pare,  io  me  la  intendo  a  tradimento  col  nemico,  poich6 
giomo  e  notte  sto  assiduamente  accanto  al  Bonno,  n^  egli  mi 
abbandona  mai,  n^  io  mai  Tabbandono:  tanto  siamo  domestici 
fra  DOL  Ma  desidero,  che  offeso  dalle  accuse,  che  gli  dar6, 
1^  ne  stia  per  qualche  poco  lontano  da  me,  e  mi  lasci 
finalmente  un  tantino  di  tempo  per  lo  studio  della  sera.  Molti 

')  Eiq  x£<paXtiv  aoi,  sul  tuo  capo,  era  una  formala  d'imprecazione 
presao  i  Greci. 

*)  La  seconda  tra  le  greche  di  Frontone. 
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e  varii  saranno  gh  argomenti  mm.  £  primieramente  tn  dind 
forse,  che  ho  tolta  la  parte  pitl  facile,  avendo  preso  a  biaaimare 
il  sonnOy  mentre  ta  prendeBti  a  lodarlo.  Poich^,  dirUy  chi  di 
leggieri  non  saprebbe  biasimare  il  sonno?  Se  dnnque  h  facile 
biasimarlo,  e  per  consegnenza  difficile  lodarlo,  a  che  prendere 
la  parte,  che  hai  preaa?  Ma  a  qaesto  io  non  rispondo,  e  passo 
oltre.  £  poich^  ci  troviamo  ora  preaao  Baja,  in  qaesto  labirinto, 
ove  Ulisse  and6  errando  per  tan  to  tempo,  trarr6  alcnnl  pochi 
argomenti  da  Ulisse.  £gU  certamente  non  sarebbe  nsl  ventesmo 
mm  ginnto  alia  terra  patria,  nh  per  tanto  tempo  saria  gito 
vagando  per  questo  lago,  n^  avria  sofferti  tntti  gli  altri  disastri, 
che  formano  11  soggetto  della  Odissea  se  non  fosse  awennto  che 
Le  stancJie  membra  gli  sciogliesse  il  sanno^). 

Tuttoch6 

Gih  nel  decimo  giomo  i  patrii  campi 

Gli  apparisser  vicini^). 
Ma  che  fece  il  sonno? 

De*  suoi  compagni  il  reo  parer  prevalse. 

Sciolsero  Voire,  ne  sboccaro  i  venti, 

E  quei  tra  il  pianto  in  mezzo  al  mar  trasporta 

Lungi  dal  patrio  suol  turbo  improwiso^). 
Che  fece  esso  di  nnovo  presso  Trinacria? 

 /  numi 

M'annegar  le  palpebre  in  dolce  sormo, 

Ed  ai  compagni  Euriloco  /rattanto 

Forgea  tristo  consiglio^). 
Qnindi  poich^ 

/  buoi  del  sole  e  i  ben  pasciuti  agnelli^) 

Sgozzati  discojaro%  arser  le  coscie 

Le  viscere  mangiaro"^); 
che  fece  Ulisse? 


*)  Omero,  Odissea  lib.  X.  verso  31. 

•)  Ivi  verso  29. 

')  Ivi  verso  46  e  segg. 

*)  Ivi  lib.  XII.  verso  338  e  seg. 

»)  Ivi  lib.  XL  verso  107. 

•)  Ivi  Ub.  XIL  verso  359. 

')  Ivi  verso  364. 
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Sclamai  doienie  agf  immariali  J^^wU^): 

Reo  sopor  m  spedisie  a  danno  mio^). 
11  sonno  impedi  lango  tempo  ad  Ulisfie  di  eonoscere  persino 
li  sua  patria,  di  coi 

Veder  brammdo  cdmen  ievarsi  U  /umo, 

Morirsi  desiava% 
DalLaerzio  paaso  i^l*  Atride.    Quel  jraravd/|7  ^) ;  cbe  ringanndy 
per  causa  di  cui  tante  legioni  furono  abaragliate  e  messe  in 

venue  appunto  dal  sonno  e  dal  sogno. 
Ghe  dice  U  poeia,  quando  loda  Agamennone? 

Veduto  nan  avresti  il  generoso 

Agamennone  allor  nel  sonno  immerso^). 
£  quando  lo  biaaima? 

Dormir  non  si  convien  le  notti  mtere 

Ad  uom  d'alto  consigHo^). 
I  qnali  verai  an  valoToto  oralore'^)  8oqqaadr6  una  volta 
mirabilmente. 

Paaso  ora  al  nostro  Q.  Ennio,  il  quale  tu  dici  aver  comin- 
eiato^)  dal  sonno  e  da  un  sogno.  Ma  se  il  sonno  non  lo 
aresse  abbandonato^  sicuramente  egli  non  avrebbe  potuto  mai 
raceontare  11  suo  sogno.  Da  Ennio  fo  passaggio  al  pastore 
Esiodo,  il  quale  tu  dici^  cbe  divenne  poeta  mentre  dormla. 
Ma  10  mi  ricordo  di  ayer  letto  una  volta  presso  il  mio  maestro^): 


•)  Ivi  verso  370. 
^  Ivi  veiBO  372. 
*)  Ivi  lib.  L  verso  5S  e  seg. 

*)  Si  allnde  ai  versi  12.  29.  e  66.  del  libro  XI.  della  Iliade.  La 
parola  naaavSly,  che  Giove  dice  al  Sogno,  che  il  Sogno  ripete  ad 
Agamennone,  ed  Agamennone  al  sno  consiglio,  6  di  significato  incerto. 
Eeco  d6  cbe  ne  dice  Enstazio:  Significa,  secondo  aleuni,  con  tutta 
Im  motUtudine;  secondo  aUri,  con  tutio  tesercito,  m  modo 
che  nessuno  rimanga  fuori  deUa  boiiagUa;  secondo  altri  oncora,  con 
tutio  Timpeto  possibile;  secondo  EUo  Dionigi,  del  tuito. 

*)  Omero,  Iliade  libro  IV.  verso  223. 

^  Ivi  libro  n.  verso  24. 

^  Pensa  TEditore,  che  quest!  non  sia  altri,  che  Frontone  medesimo. 
")  CM^  i  suoi  AnnalL 
«)  CM,  Frontone. 

24 
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Ad  Esiado  il  potior,  mentrt  gli  agnelH 

Pascea,  seguendo  iun  corsiero  i  p<mi^ 

Belie  Aiuse  lo  stuol  si  fece  incontro. 
Vedi   bene   cosa  significhino   le   parole:   si  fece  mcmiro, 
cio^y  che  Esiodo  eamminaTa  qiiando  gli  andarono  incontro  le 
Muse.    Ma  quale  opinione  avrai  tu  di  nna  cosa,  la  qnale  chi 
lodo  egregiaraente,  disae: 

Amabile,  graHssimo^  soa»e 

E  della  morte  naturale  immago  ^)  f 
Ma  bastino  qneati  seherzi,  die  ho  seritti  pii^  per  Tamore 
di  te,  che  per  confidenaa  nell'  ingegno  mio.  Oia,  dope  aver 
biasimato  ben  bene  il  Sonno^  vado  a  dormire:  peieh^  ho  acrltU 
questa  lettera  di  sera.  Venga  ora  11  Sonno,  e  nii  renda  grazie 
con  Orione. 

EpistoU  IIL 
VvoniODa  a       OeBore  anio  fiignore. 

Tornato  che  sono  a  casa,  ho  ricevnta  la  tua  lettera,  la 
quale  tu  mi  avevi  diretta  a  Roma,  ed  a  Roma  ^  stata  portata, 
e  riportatane  oggi;  mi  h  atata  consegnata  poco  fa.  In  essa  tu, 
con  molti  e  leggiadri  argomentl,  hai  confntate  le  poche  cose, 
che  io  avea  dette  in  favore  del  Sonne ,  e  ci6  al  acconciamente 
e  con  taP  arte  ed  accutezza,  che  se  il  vegliare  ti  aomminl- 
atrasae  tanto  acume  e  tanta  amenitk,  io  vorrei  che  aempre 
▼egliaaai.  Ma  tu  ateaao  mi  dici,  che  hai  acritta  la  tua  lettera 
di  aera,  poco  prima  di  andare  a  dormire,  e  per6  il  Soit&o>  che 
ti  era  ricino  e  ti  aopraatava,  ti  ha  dettata  una  epiatola  a)  ele- 
gante. Poich^  eaao,  come  il  croeo,  prima  di  eaeer  preaente, 
odora  e  reca  piacere  da  Inngi.  Per  cominciar  dunque  dal 
principio  della  tua  lettera ,  tu  dici  con  Infinita  eleganzai  che 
te  la  intend!  a  tradimento  col  nemico.  Queata  eapreaaione  h 
si  aocoBcia,  che  non  ^  poaeibile  aoatitairgUene  an'  altra  dello 
ateaao  valore.  Elegante  h  aaeor  quello,  che  tn  dici  di  Baja, 
del  Lucrino,  deir  Avemo  e  di  tutto  ci6  che  forma  il  aoggetto 
delF  Odissea.  Tu  hai  intrecciati  e  poati  alternativamente  i 
verai  greci  e  ie  parole  latine  con  molto  garbo,  in  gaiaa  che 

Omero,  Odiaaea  libro  XIII.  verso  80. 
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U  tua  lettera  somiglia  al  ballo  Pinico  a  pit  colon ,  nel  quale 
altri  vestiti  di  grana,  altri  di  giallo,  altri  d'ostro,  altri  di  por- 
pora,  oniti  or  qaesti  con  qnelli,  or  quelli  cod  qaesti,  vanno 
scorrendo  qua  e  Ik  Leggiadramente  passasti  dal  Laerzio  all' 
Atride.  Qnanto  ad  Ennio,  ecco  che  da  furbo  mi  opponi  nn' 
altra  targa:  „8e  11  Sonno^  dici,  non  lo  avesse  abbandonato,  egli 
Don  avrebbe  potato  mai  raccontare  il  sno  sogno'^.  Trovi^  se 
pu5,  il  mio  M.  Cesare  una  risposta  piti  argata.  Non  v'ha 
prestigio  cosi  artificiosOy  ^^non  v'ha,  come  dice  Levio,  trappola 
eosl  frodolenta^.  'Che  BSLvk  se  io  ti  chiedo,  che  non  ti  desti? 
lo  ti  prego  a  dormire.  Altro  proverbio  h  quelle  usato  dai 
bnffoni:  „6uarda  in  chi  mai  ti  fidi  a  chius'  occhi^.  Ma  Bono 
io  molto  fortunato,  mentre  vedo  e  intendo  tutto  ci5,  e  per 
ginuta  ricevo  il  titolo  di  maestro?  In  qual  mode  son  maestro 
io,  che  desidero  solo  d'lnsegnarti  a  dormire,  e  non  posso  ottener 
che  rimpari?  Segni  come  ti  piace,  purch^  gli  Dei,  o  dormai 
0  Tegli  di  pifl,  mitl  ....  proteggano  ....  Addio,  mia  gioja, 
addio. 

Epistola  lY. 
Al  mio  8lgnore« 

Fu  nn  tratto  della  solita'  benevolenza  tua  verso  di  me  il 
Tolere  che  entrassi  in  grazia  del  Fratello  tuo,  e  Signore  nostro 
mandandogli  le  orazioni,  che  avea  desiderate.  A  queste  io 
spontaneamente  aggiunsi  la  terza  orazione  in  favore  di  Demo- 
strato  Petiliano,  salla  quale  gli  scrissi^):  quella  orazione,  dico, 
la  quale  tosto  che  ebbi  ofPerta  al  tuo  Fratello,  seppi  da  lui 
come  Asclepiodoto,  il  quale  in  essa  si  censurava,  non  ti  era 
odioso.  Oercal  tosto  di  sopprimere  la  orazione,  ma  essa  era 
gianta  alle  man!  di  tanti,  che  ci6  non  era  piil  possibile.  Che 
potr6  dir  dunque?  se  non  che  Asclepiodoto,  piacendo  a  te,  mi 
divieue  amicissimo,  tuttoch^  esista  la  orazione;  come  Eroded 
^  il  presente  raio  sommo  amico.   Addio,  mio  dolcissimo  Signore. 

0  Cio*,  di  L.  Vero. 
Si  veda  la  epistola  7«.  del  libro  I  a  L.  Vero,  nella  quale  an- 
con  si  legge  tutto  quelle,  che  viene  appresso  in  questa  lettera. 

')  Pu6  vedersi  ci6,  che  di  questo  Erode  si  d  detto  nelle  note  alle 
epistola  9*.  del  libro  ad  Antonino  Pio. 
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Epistola  Y. 
M.  CeBare  a  Frontone  fnio  Maestro. 

 qualche  poco  anche  della  orazione  di  Cice- 
rone, ma  quasi  di  soppiatto,  e  certameBte  in  fretta^  tante  fac- 
cende  mi  opprimono,  nascendo  sempre  le  une  dalle  altre,  in 
guisa  che  ora  Tunico  mio  rlposo  h  pigliare  in  mano  an  libro: 
poich^  ie  mie  figliaoline  sono  adesso  forestiere  nella  Terra  presso 
MatidiaO}  e  per  la  crudezza  deir  aria  non  poBSono  la  sera 
venire  a  vedermi.  Addio,  mio  Signore  e  Maestro.  U  mio 
Signore  e  Fratello  e  le  figlie  coUa  madre  loro,  di  coi  .  •  .  . 
per  .  .  .        salutano  di  cuore. 

Mandami  a  leggere  qualche  scritto,  che  ti  sembri  in  sin- 
golar  guisa  eloquente,  o  tuo,  o  di  Catone,  o  di  Cicerone,  o  di 
Sallustio,  0  di  Gracco,  o  di  qualche  poeta:  onde  la  lettura  di 
esso  mi  sollevi  e  mi  distragga  dalle  ctire  occorrenti,  poiche 
ho  bisogno  di  ristoro  specialmente  di  questo  genere.  Se  h&i 
ancora  qualche  estratto  da  Lucrezio,  o  da  Ennio  armanioso 
e  .  .  .  V  e  se  y'hanno  in  qualche  luogo  enfasi  di  stile. 

Epistola  TI. 
Frontone  ad  Antonino  Augusto. 

Non  Bar6  io  tenuto  per  il  piii  facondo  tra  tutti  coloro, 
che  son  nati  ed  han  favellato,  poich^  tu,  o  M.  Aurelio,  leggi 
ed  approvi  gli  scritti  miei,  e  non  stimi  inutile  Impiegare  in 
esaminar  le  mie  orazioni  i  momenti,  che  fra  tante  faccende 
puoi  porre  a  profitto?  Se  Tamore  ti  fa  trovar  dilettevole 
ringegno  mio,  non  sono  io  fortunatisaimo,  essendoti  caro  in 
guisa,  da  sembrarti  anche  eloquente?  Se  poi  tu  giudichi  a 
seconda  della  perspicacia  e  dell'  intendimento  tuo,  a  buon  di- 
ritto  io  stesso  mi  terro  per  eloquente,  essendo  da  te  stimato 
tale.  Non  mi  meraviglio  perd  che  abbi  lette  con  piacere  le 
lodi  del  Padre  tuo,  che  io  recital  uel  Senato,  dopo  easere  stato 
sceltO;  ed  aver  cominciato  ad  esercitar  Tof&cio  di  Console, 
poich^  tu  ascolteresti  come  sommi  oratori  anche  i  Parti  e 
gPlberi,  se  lodassero  il  tuo  Padre  nella  lingua  loro.   Tu  non 


0  Zia  matema  di  Antonino  Pio. 
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hai  ammirsta  la  mia  orasione,  ma  le  ▼iitil  del  Padre  tao,  non 
hai  lodate  le  parole  di  chi  lodava,  ma  i  fatti  di  ehi  era  lodato. 
Qnadto  agli  elogj,  che  lo  stesso  giorno  io  feei  di  te  nel  Senato, 
Mppi  che  ailora  era  in  te  un*  ottima  indole,  era  ana  vlrtft 
somma;  allora  ana  meBse,  che  fioriva  nei  campi,  ora  on  fra- 
mento  gUt  mietato  e  riposte  nel  granajo;  ehe  allora  io  aperaya, 
ora  poaaeggo;  che  la  aperanza  ai  h  cangiata  nell*  effetto  .  • 

mi  ehiedeati  che  ti  mandaaai,  ricevnt  Attici,  che 

darvicino  rigaardano  il  timo  e  il  aerpillo  Imezio  •  •  •  •  Trarreate 
sentenze  o  gravi  e  aerie  dalle  antiche  orazioni,  o  leggiadre  dai 
poemi,  o  laminoae  dalle  iatorie,  o  piacevoli  dalle  commedie,  e 
qaeste,  arbane  dalle  Togate,  lepide  e  facete  dalle  Atellane  .  •  . 
Ti  manderd  danqne  an  eaemplare  di  qaeato  libr<f.  Addio, 
Oeaare:  ridi  e  ata  aempre  lieto,  e^  godi  dei  tnoi  genltori  e  dell' 
eceellente  ingegno  too. 

EpLstoIa  Tn. 
M.  Ceaare  Imperatore  a  Frontone  suo  Maestro. 

Come  potro  io  afogare  abbaatanza  lo  adegno  mio  oontro 
la  tua  triata  fortana  e  la  dariaaima  neceaaitjt,  che  mi  tien  qai 
legato  e  atretto  da  tante  care  con  vm  animo  coal  affannoao,  e 
m'impediace  di  eorrer  aabito  al  mio  Frontone,  all'  amabiliaaimo 
enor  mio,  e,  in  qaeata  aaa  infermitiL  apecialmente,  di  aTvioi^ 
narmegll,  di  prendergll  la  mano,  di  palpeggiare  plan  piano,  e 
nvolgere,  per  qaanto  ai  poteaae  aenza  auo  incommodo,  quelle 
steaao  piede  infermo;  di  fomentarlo  nel  bagno,  e  di  aoatener 
Ini  colla  mano  al  aao  entrarvi  ?  E  tn  mi  chiami  amioo,  mentre 
Qon  rompo  le  porte  della  mia  caaa,  e  non  corro  toato  •  •  .  • 
vol6.  Ma  io  Sono  ancor  piti  zoppo  di  te  con  qaeata  mia 
tema,  anai  pigrizia.  Ohim^!  che  dird  io?  temo  di  dir  qaaiche 
eoaa,  che  tn  non  vogli  aentire.  Poich^  ta  hai  proccnrato  in 
ogni  gniaa  con  qaeati  taoi  scherzoai  e  lepidiaaimi  detti  di  to* 
glienni  d'ogni  affanno,  e  di  peranadermi  che  paoi,  aenza  panto 
tarbarti,  aoflfirire  il  tao  male.  Ma  io  non  ao  dove  aia  Tanimo 
mio:  aolo  ao  che  h  andato  in  qael  non  so  qaal  loogo,  in  cai 
tn  ti  troTL  Cerca,  per  pietk,  coUa  posaibile  temperanza  ed 
asttnenza  di  caceiare  il  pit  toato  che  paoi  qaeata  malattia,  ehe 
ta  colla  virtii  taa  sal  toUerare,  ma  che  per  me  h  cradeliaaima 
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e  insopportabile.  Scrivimi,  di  grazia,  sensa  indngio^  ae  e  qnando 
ne  vai  a  prender  le  acqae,  e  come  ora  ti  genta;  pereh^  torni 
la  mia  anima  al  caor  mio:  ch^  io  porterd  meeo  la  toa  lettera 
finch^  in  torni.  Sta  saao,  mio  Boavissimo  Frontone.  Ma,  in 
veritky  io  sono  ora  qnello,  che  sto  Bano,  poich^  tu  lo  deaiderl 
Vol,  bnoni  Dei,  che  siete  dappertatto,  fate,  vi  prego,  che  11  mio 
Boaviflsimo  e  carisBimo  Frontone  goda  Bempre  dl  ana  bnona, 
intiera  e  perfetta  Banitk;  ne  goda,  e  posaa  Btar  meco.  SanttBsimo 
uomo,  addio. 

Eplstola  VIII. 
Frontone  a  Cesare  suo. 

Tn  ami,  o  Cesare,  Benza  fine  qnesto  tno  Frontone,  in  gniu 
cbe,  Bebbene  faeondiBilmo ,  appena  aai  trovar  parole  atte  a  fir 
conoBcere  I'ampiezza  deir  amore  e  della  beaevolenza  tna.  Chi, 
di  grazia,  pu5  eBBer  piu  fortunato,  chi  piil  felice  di  me,  a  cui 
tn  Bcrivi  lettere  tanto  infocate?  e  a  cui  pure,  alia  foggia  degli 
amanti  piil  sviBcerati,  vorresti  correre  e  volare?  La  tna  Madre, 
e  Signora  mia,  Buol  dire  per  iecherzo,  che  mi  porta  invidia, 
perch^  ta  mi  ami  tanto.  Che  direbbe  ella  se  vedeBse  qnesta 
tna  lettera,  in  cni  tn  ti  rirolgi  con  Buppliche  e  preghiere  per- 
fino  al  mio  piede,  onde  impetrarmi  la  Banitk?  0  me  feliee!  .  • 
raccomandato.  Credi  tu  che  vi  sia  dolore,  il  qual  possa  inai- 
nuarsi  in  nn  oorpp  e  in  nn  animo  gik  poBBeduto  da  tanta 
gioja?  Bh  che  io  non  aento  dolore  alcuno.  Tnttoeh^  .  .  . 
0  Cesare,  mi  trovo  robusto,  sano,  snello,  pronto  a  venire,  a 
correre  dove  vnoi.  Credimi  che  al  ricevere  la  tna  lettera  fni 
sorpreso  da  tal  giubilo,  che  non  potei  risponderti  immantinente. 
Ti  spedii  la  lettera,  che  avea  gii  scritta  in  risposta  alia  tua 
antecedente,  trattenni  il  prossimo  corriere  per  riavermi  dalla 
mia  gioja,  prima  di  risponderti  di  nuovo.  Eceo  che  la  notte 
h  pasBata,  e  qnesto  giorno  ^  •  .  .  .  vale  a  dire,  h  terminato. 
Non  80  che  cosa ,  ed  in  qnal  mode  risponderti :  poich^  che 
poBBo  io  dirti  di  piu  soave,  di  piti  piaoevole,  di  pitl  tenero,  di 
quelle,  che  tu  mi  hai  scritto?  Pnr  godo  che  tu  mi  renda  ne- 
cessariamente  ingrato  ed  incapaoe  di  contraccambiarti ,  come 
converrebbe,  poich6  mi  ami  in  guisa,  che  id  posso  i^pena 
amarti  di  piti.   Per  trattar  dunque  qualche  argomento  atto  si 
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eopire  iiiui  Inoga  letteray  dimml  m  poco:  qnal  gran  bene  ha 
fiUto  mai  queato  Frontone,  peroh^  la  io  abbi  ad  amar  tanio? 
Ha  fione  eameatata  ia  8«a  tIU  per  te,  o  i  genitori  tuoi?  Ha 
ferae  «o»titaiio  se  iteaeo  a  voi  nei  pericoli  voBtri?  Ha  fedei- 
neote  ammiiuatrata  qaalche  provincia?  Ha  governato  qaaiehe 
esereito?    Niente  di  tiitto  ci6.    Nemmeno  h  pin  degli  altri 

lollecito  a  preatarti  i  servigi  giornalieri;  anii  ed  aneor 

qafl0to  ^  abbaataaza  rare.  Poioh^  viene  di  bnon  mattiao 
lUa  YOBtra  eaea^  nh  ogni  giorno  vi  fa  inchino,  n^  vi  accom- 
pagna  in  ogni  laogO|  n^  sempre  vi  oaaerva.  Vedi  dunqne  di 
lyere  in  pronto  qaalche  riapoeta  a  dare  a  chi  t'interrogaaae, 
per  qnal  oosa  ami  Frootone.  Qianto  a  me,  niente  mi  h  tanto 
grato,  qnanto  il  non  avere  Tamor  tno  ragione  alcana;  poioh^ 
seppar  mi  aembra  aaiore  qaello,  ohe  naace  da  qaalche  ragione, 
e  per  carte  canae  determinate.  Io  parlo  qai  di  queir  araore 
eiaoale  e  libero,  non  preoedato  da  eaoae,  e  coneepito  piii  per 
impeto  natoralcy  ebe  per  ragione;  il  quale  non  arde,  eome'il 
faocoi  pel  miniatero  altroi,  ma  h  caldo  di  per  ae  ateaao,  come 
i  yaporL  Io  amo  aaaai  piii  i  caldi  antri  di  B^ja,  che  le  forna- 
eette  dei  noatri  bagni;  poioh^  in  qneate,  con  apeaa  e  ftimo,  si 
Meende  il  fnoco,  ohe  poco  dopo  ai  ammorsa;  in  qaelli  ai  aolle- 
yino  perpetaamente  vapori  aehietti  e  partaaimi,  grati  inaieme 
e  grataitL  Nella  ateaaa  goiaa  le  amicizie,  riacaldate  dagli 
offie)  aeambievoli,  portano  aeoo  talvolta  e  fomo  e  laerime,  e  ai 
spengoBO  al  prime  ceaaare  di  qaelli:  laddove  Tamor  caanale  h 
dolee  a  continao.  L'amiciaia  cagionata  dal  merito  non  creacCi 
prende  vigore,  come  quella  nata  dlmprovyiao,  nel  mode  che 
gli  arboacelli,  che  ai  coltivauo  e  ai  adacqaano  nei  verzieri  e 
negli  orti,  non  creacono  corf,  come  nei  monti  gl'iBchi,  gli  abeti, 
gli  alni,  i  eedri,  1  pini,  che  nati  apontaneamente,  aituati  aenza 
legge  e  aenz'  ordine,  non  dalle  faticbe  e  dai  aervigi  dei  colti- 
vatori;  ma  dai  venti  e  dalle  piogge  sono  allevati  e  nutritL 
Quest'  amor  tuo  pertanto,  nato  senza  ragione  e  non  coltivato, 
gareggia  nel  creacere,  se  il  deaiderio  mio  non  m^inganna,  col 
eedri  e  cogV  iachi:  che  ae  foaae  alimentato  con  moltitudine  di 
officj,  non  avanzerebbe  i  mirti  ed  i  lauri,  che  hanno  abba- 
stanza  di  odore,  ma  poco  'di  vlgore.  E  in  vero  tanto  Tamor 
caanale  aopraata  all'  ofBcioao,  qnanto  la  fortnna  alia  ragione. 
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Or  ohi  non  sa  ohe  la  ragione  non  h  ehe  an  vocabolo  rigoar- 
dante  gli  nmani  pensieri ;  laddove  la  fortnna  ^  Dea,  e  la  maggior 
delle  Dee?  Che  spesfio  e  in  molti  luoghi  u  alaano  alia  for- 
tnna  tempj  e  sacri  edifizj,  mentre  la  ragione  non  ba  par  an 
altare,  n^  an  aimalacro?  Non  ho  io  danque  torto  in  compia- 
cermi  dell'  amor  tno  perch^  h  nato  dalla  fortnna,  piik  che  se 
fosae  derivato  dalla  ragione.  Qnesta  non  agaaglia  mai  qaella 
in  maeatk,  n^  in  opere,  n^  in  dignitk.  Poioh^  chi  parage- 
nerebbe  gli  argini,  fabbricati  a  mano  e  ooUa  acorta  della  ragione, 
ai  monti;  o  gli  acqaedotti  ai  fiami;  o  i  viyaj  ai  fonli.  Di  pi% 
la  prndenza  dei  pensamenti  chiamasi  ragione,  I'impeto  dei  vati, 
divinazione.  Ora  neasano  preferirebbe  i  eonsigli  di  ana  pniden- 
^ssima  donna  alle  predizioni  della  Sibllla.  Dove  va  a  batiere 
qaeato  discorso?  A  mostrare,  che  io  a  baon  diritto  preferiaeo 
Tesaere  amato  per  forza  dell'  impeto  natarale  e  del  caao,  all' 
eaaerlo  per  effetto  della  ragione  e  del  merito  mio.  Che  per6 
Be  11  mio  amore  verso  di  te  ha  qaalche  giasta  oagione  di  grasia, 
0  Cesare,  badiamo  bene  che  easa  rimanga  naacoata.  Laacia 
che  gli  aomini  dabitino,  oiancino,  diBpntino,  faeeiano  congettare 
e  ricerche,  come  sopra  la  sogente  del  Nilo,  cos!  Bopra  Torigine 
dell'  amor  nostro.  Ma  gik  Bono  le  dieci  ore,  e  il  tao  corriere 
borbotta.  FiniBCO  danqne  la  lettera.  Io  sto  molto  meglio  di 
qael  che  Bperava.  Non  penso  alle  acqae  per  ora.  Amo  molto 
te,  mio  Signore,  gloria  degli  onesti  coatami,  primo  conforto 
mio.  Diru:  forBe  piti,  ehe  non  io  te?  Non  Bono  ingrato  in 
gaisa  da  non  temer  di  asaerirlo.  Sta  sano,  o  Cesare,  co'  taoi 
Oenitori,'e  ooltiya  I'ingegno  tao. 

Epistola  DL 
n  Clel  ti  guard!  mio  Signore  e  Maestro. 

Se  ti  h  tomato  an  poco  di  sonno  dopo  la  dif&colt^  di 
dormire,  di  che  ti  sei  lagnato,  scrivimi  ti  prego,  e  prima  di  tutto 
abbi  cnra  della  taa  salate.  Dipoi  fa  di  ripor  Bubito  e  di 
naBcondere  in  qaalche  luogo  la  scare  TenediaOy  che  minacci 

*)  Proverbio,  che  significa  severity,  o  pronta  esecuzione,  Mto, 
come  credesi,  dal  coBtame,  che  aveano  qa6i  d!  Tenedo,  di  esegnire 
sal  momento  le  sentente  pronanciate  contro  i  rd. 
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di  brtDdire.  Tn  non  puoi  laseiare  di  trattar  le  cause,  senza 
the  tatii  tacciano  insiem  con  te.  Mi  did,  che  hai  fatto  non 
80  qnal  componimento  in  greco^),  al  pari  del  quale  pocbi 
seritti  turn  ti  vanno  a  Bangne.  In  dnnqne  sei  qnello,  che  poco 
£l^  riprendendomiy  mi  domandavi,  a  obe  fine  scrivessi  in  greco? 
lo  poi  ho  necessity  di  Bcriver  certa  cosa ,  in  qnella  lingna« 
Pereh^  mi  slai  tn  molestando?  Voglio  vedere  se  quello,  che 
non  ho  imparato,  mi  obbedisca  ^piil  facilmente,  mentre  qnello, 
che  ho  imparato,  mi  abbandona.  Ma  ta,  se  mi  amasti  daTvero, 
mi  avresti  mandate  qnesto  tno  nnovo  scritto,  che,  come  mi  dioi, 
ti  dk  nel  genio.  lo  perd  ti  leggo  qui,  tno  malgrado,  e  non 
sto  di  mal  animo,  che  per  qnesto  tno  fallo.  Quanta  materia 
mi  hai  mandata  da  leggerel  Non  ho  letto  Testratto  da  Celio, 
che  mi  hai  spedlto,  n^  lo  legger6  prima  di  averne  di  per  me 
stesao  rintraeeiati  i  sentiment].  La  orazione  di  GesareO  <^on 
idnncbe  nnghie  mi  tien  fermo,  n^  mi  permette  di  allontanarmi 
da  essa.  Ora  finalmente  comprendo  quanto  vi  voglia  per  scri- 
yere  in  un  giorno  tre  o  quattro  linee,  e  cbe  cosa  sia  impiegar 
molto  tempo  a  fare  un  sol  componimento.    Addio,  mio  spirlto. 

lo  non  arderd  dell'  amor  tno,  dope  che  tn  mi  hai  scritto 
qua,  dove  mi  trovo?  Che  far5  io?  Non  posso  restar  qui 
fermo.  Nell'  anno  passato,  in  questo  stesso  luogo  e  di  questo 
stesBo  tempo,  io  bruciava  del  desiderio  di  rivedere  la  Madre 
mia.  Quest'  anno  tu  mi  accendi  neir  animo  11  desiderio  di 
rireder  te.    Ti  saluta  Faustina,  Signora  mia. 

Eplstola  X. 
n  Ciel  ti  guardi  ottdmo  Haestro  mio. 

SiXj  continna  qnanto  vuoi,  mlnaociami,  riprendimi  con  intiere 
£Uangi  di  argomenti,  non  per  qnesto  farai  che  io  lasci  di  esser 
tao  amante^).  perch^  tu  con  varie  e  forti  sentenze  ti 

>tadj  di  proyare,  che  con  chi  non  ama  si  deve  esser  piti  libe- 

')  Penaa  l'£ditore,  che  qnesto  sia  la  prima  Kpistola  Greca  di 
Frontone. 

Seeondo  I'Editore,  questa  h  piuttosto  uno  del  due  Panegirici 
<ii  AatoniBo  Pfo  scritti  da  Frontone,  ehe  un'  orazione  di  Ginlio  Cesare. 

*)  Si  yedano  la  nota  1.  alia  Epistola  Greca  di  Frontone,  e  la 
Spislok  stessa. 
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rale;  io  amerd  meno  il  mio  Frontone,  o  mi  prender^  minor 
cura  di  far  saper  ohe  lo  amo*  Si,  lo  giuro  per  gU  Dei,  ti 
amo  e  mi  struggo  d'amore  per  te.  penso  ehe  debba  .  . 
questa  taa  massima  .  .  ae  piii  sarai  •  •  altri,  ehe  noa  amaiio 
.  .  .  .  e  pronto  ....  nondimeno  •  .  .  .  e  i  tnoi  amerii.  Del 
reato,  qnanto  alia  apessezsa  dei  tuoi  concetti ,  all'  aoeonoio 
ritrovamento  di  aottili  argnzie,  al  too  felice  modo  d'imiiare, 
dir6  solo,  che  bai  aaperati  di  molto  quegli  Attici,  cbe  ti  com* 
piacciono  tanto  di  se  medesimi,  e  si  provocano  gli  niii  gii 

altri  9.    Ma  tnttavia  non  so  dispensarmi  dal  dire  ^)  

 PUtone.   Dir6  oertamente,  e 

non  sark  inconsiderato  il  mio  detto,  che  se  vi  f a  mai  al  monde 
cotesto  Fedro,  se  egli  visse  mai  lontano  da  Socrate,  ti  h  dnopo 
permettere,  che,  non  meno  che  Socrate  per  Fedro,  io  mi 
stragga  .  .  .  dne  mesi  .  .  .  aver  arao  .  .  .  ami,  se  tosto  oon  h 
sopraffatto  dall'  amor  tuo.  Addio,  mia  gloria,  mio  aommo  bene 
Bopra  la  terra.  Mi  basta  di  avere  avnto  an  tal  maestro.  La 
mia  Madre  e  Signora  mia  ti  salnta. 


Delle  Epistole 
Di  M.  Frontone  a  Marco  Cesare 

Libro  n. 

Eplstola  1. 
HL  Aurelio  Oesare 
Al  sue  OoDBole  e  Haestro  aalujbe. 

Dopo  il  tempo,  in  cui  ti  scrissi  per  Tultima  volta,  non  ho 
trovato  cosa,  che  meritasse  di  esserti  scritta,  e  cbe,  saputa  di 

*)  Si  allude  al  Fedro  di  Platone,  in  oui  si  parla  dell'  Amore,  del 
quale  pare  pai'layasi  nella  Eplstola  di  Frontone,  a  eui  IL  Auelio 
risponde  con  questa. 

*)  Segue  neir  originale  nn  luogo  „omnimode  obsoams*,  eono 
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te^  potease  easerti  atile  in  qnalche  modo.  Abbiamo  paesati 
quasi  tutti  i  giorni  nella  stessa  guisa.  Sempre  lo  stesso  teatro, 
sempre  lo  stesso  ozio,  sempre  lo  stesso  desiderio  di  rivederti. 
Ma  che  dice,  sempre  lo  stesso?  Anzi  esso  si  rinnuova  ad  ogni 
istante,  e  cresce  ogni  giorno  piiu  Ora  fa  al  case  mio  ci5, 
che  Laberio  disse  deir  amor  sno:  ,^*amore  per  te  crescQ  coUa 
prontesza  del  porro,  coUa  robustezza  della  palma''.  lo  applico 
dunque  al  desiderio  mio  ci6,  che  quegli  disse  del  suo  amore. 
Vorrei  seriverti  piil  a  lango,  ma  non  trovo  materia.  Ecco  cosa 
mi  yiene  in  mente.  Noi  stiamo  ascoltando  qnest!  greci  scrittori 
di  elogj,  yeramente  miserabill,  in  gnisa,  che  io,  il  qnal  sono 
pin  lontano  dalla  letteratnni  greca^  che  non  lo  h  dal  greco 
paese  il  mio  monte  Celio  0,  spero  tnttavia  di  poter  entrar  con 
essi  al  paragone,  ed  ugnagliar  perfino  Teopompo,  che  sentib 
esBere  stato  11  piti  facondo  dei  Oreci.  CosI  certa  gente  prov- 
yeduta,  come  dice  Cecilio,  „di  un*  illesa  e  sicura  ignoranza",  ha 
quasi  cacciato  Inngi  dalle  lettere  greche  quel  grossolano  ani- 
male,  che  io  sono.  L'aria  di  Napoli  h  bnona^  ma  molto  inco- 
stante.  Ad  ogni  minnto  la  si  fa  piil  fredda,  piii  tepida^  piti 
rigida.  La  mezza  notte  h  tepida,  e  sembra  quella  di  Lanrento ; 
I'ora  del  canto  dei  galli  piattosto  fredda,  e  par  quella  d 
Lavinia;  il  tempo  del  silenzio,  del  crepuscolo,  dell'  aurora,  sine 
al  levarsi  del  sole,  h  freddissimo  e  gelato;  qnello  avantl  il 
meriggio  h  bello  e  sereno,  come  nel  Tuscolo.  II  meriggio  h 
cocente,  come  quello  di  Pozzuoli.  Quando  il  sole  piega  al 
mare,  Taria  diviene  piti  temperata,  e  somiglia  quella  di  Tivoli. 
La  sera,  e  qnando  imbruna,  e  quando,  come  dice  M.  Porclo, 
ySi  precipita  giu  la  notte  gi^  buia'',  Taria  h  ancora  la  stesda. 
Ma  a  che  vo  io  accozzando  queste  baje  da  Masurio^j,  dopo 
aver  promesso  di  non  scriverti,  che  poche  co^e?    Addio  dunque, 


dice  TEditore.  Ho  amato  meglio  non  tradurlo,  cbe  non  farmi  inten- 
dere;  tan  to  piii,  cbe  esso  ^  sparso  di  lagune,  perlocb^  non  e  quasi 
posBibile  in  vemn  conto  trame  an  senso  intero  e  plausibile. 

*)  M.  AureliOy  come  dice  Capitolino,  era  nato  sal  monte  Celio. 
Intomo  a  Maanrio  Sabino,  famoso  giorlsoonsalto,  in  luogo  di 
totti  gli  autori  citati  dali'  Editore,  pa6  consnltarsi  Danieie  Goglielmo 
MoUer,  che  ha  scritta  sopra  df  lui  una  dissertazione,  pnbblieata  in 
Altorf  net  1693. 
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Maestro  mio  benigniBBimo,  amplisBimo  CoDBole;  qnanto  mi  ami, 
altrettanto  desidera  di  rivedermi. 

Epistola  IL 
n  Console  a  Cesare  suo. 

Oh  felice  il  fratello  mio,  che  vi  vedri  in  qnesti  dae 
giorni!  lo  mi  sto  qui  in  Roma  avYinto  da  ceppi  d'oro^):  ed 
aspetto  le  Calende  di  Settembre,  come  i  snpestizioBi  il  nascer 
della  Stella,  per  rompere  11  digiuno.  Addio,  o  Cesare,  gloria 
deUa  Patria  e  del  nome  Romano:  addio. 

Epistola  m. 
Al  mio  Signore. 

Ho  mandata  la  mia  Grazia^  a  celebrare  il  giorno  nata- 
lizio  della  tua  Madre^),  e  gli  ho  detto  di  trattenersi  costi  sino 
al  mio  arrive.  Nello  stesBo  momento,  in  cui  avro  rinanziato 
alia  carica  salir6  sopra  un  cocchio  e  voler6  a  voi.  Ho  aBsi- 
curata  Grazia  sulla  mia  parola,  che  non  correrk  verun  rischio 
di  sentir  fame,  poich^  la  Madre  tna  fark  partecipe  la  saa 
cliente  delle  porzioni,  che  tu  le  hai  mandate;  n^  la  mia  Grazia, 
come  si  spaccia  delle  mogli  dei  causidici,  h  donna  di  molto 
appetite.  Ma  di  me  che  sark?  Non  resta  piti  in  Roma  neppnre 
un  bacio.  Ogni  mia  prosperitit,  ogni  mio  giubilo  h  in  NapolL 
Ma  dimmi,  di  grazia,  perch6  mai  questo  costume  di  rinunziare 
alia  carioa  il  giorno  innanzi?  lo  son  pronto,  se  potrd  rinan- 
ziarvi  piii  giorni  prima,  a  giurare  per  un  maggior  numero  di 
Dei.  Ho  io  a  giurare,  che  mi  spoglio  del  Consolato?  Ebbene 
io  giurero  ancora,  che  da  gran  tempo  desiderava  di  farlo, 
per  abbracciare  M.  Aurelio. 


0  Gio^,  dal  Consolato. 

*)  Nome  della  moglie  di  Frontone. 

')  Si  yeda  ie  terza  Epistola  Greca. 

QueBta  cerimonia  era  in  nso  presso  i  Romani,  e  si  metteva  in 
opera,  allo*spirare  della  carica,  con  certi  ginramenti,  onde,  adempin 
a  quel  rito  dicevaBi:  „MagiBtratam  ejurare":  frase  UBata  qui  nell'  on- 
ginale.  Si  veda  ci6,  che  si  dice  appresso  in  quests  stessa  letters. 
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SplsMa  lY. 

All'  ottimo  mio  ^Console  e  Haestro. 

Agli  ottiml  officj,  che  ci  presti,  mancava  ancora  questo, 
che  ci  mandasti  qna  la  tua  Grazia.  .... 

Epistola  Y. 
Al  Haestro  mio. 

La  Graasia  piti  piccola  ha  compito  cid,  che  avea  cominciato 
la  pill  grandeOy  in  gnisa  che  o  ha  diminnita  frattanto,  o  ha 
sopita  del  tutto  Tansietiiy.  che  noi  ayevamo  di  rivederti.  lo  ti 
rendo  grazie  per  rawocato  mio  M.  Porcio^);  che  ta  leggi  fre- 
qventemente.  Temo  che  tu  non  mi  possi  mai  ringraziare  per  - 
G.  Criapo^,  poioh^  al  solo  M.  Porcio  io  mi  sono  dedicato  e 
prome88o  e  consegnato.  Donde  credi  che  io  abbia  tratto  qnesto 
stesso  e,  che  luo  ?  L'ho  rnbato  appnnto  a  Ini.  11  dopo  dimani 
Birit  certaraente  giomo  festivo  per  me,  se  tu  vieni.  Addio, 
rarisaimo  ed  a  me  amioiflsimo  nomo. 

Sembra  che,  secondo  il  decreto  di  cotesto  Senato^),  noi 
dimoreremo  qui,  pinttosto  che  recarci  costL  Ma  Tuna  e  Taltra 
coBa  h  tnttora  in  dnbbio.  Tn  vieni  frattanto  dopo  dimani,  e 
ai  fiiccia  sempre  ci5,  che  esso  vuole.  Stammi  bene,  anima  mia. 
La  mia  Madre  salnta  te  e  i  tnoi. 

Epistola  YI. 
Al  Haestro  auo. 

Tu,  quando  sei  senza  di  me,  leggi  Catone^):  io,  quando 
Bono  aenza  di  te,  ascolto  i  causidici  sino  alle  undici  ore.  Vorrei 
in  verity  che  qnesta  notte  fosse  breyissima.  Ben  volentieri  mi 
eontenterei  di  stndiare  meno  a  lungo  del  solito  per  vederti 
pia  presto.  Addio,  mio  dolcissimo  Maestro.  La  Madre  mia  ti 
ulnta.   Appena  ho  piu  intendimento  e  lena;  tanto  sono  stance. 

*)  Si  par  la  qui  forse  della  moglie  e  della  figlia  di  Frontone. 

^  Cio6,  Catone.  »)  Vale  a  dire,  Salluatio. 

*)  Pensa  TEditore,  che  si  parli  qui  del  Senate  Napoletano:  poi- 
che  M.  Aurelio  trovavasi  in  Napoli  qnando  scriyea  qnesta  lettera, 
eome  apparisce  dalla  Epistola  HI.  di  questo  libro.  Ma  le  parole,  che 
leggono  appreaso:  »et  fiat  quod  yolt  semper"  mi  sembrano  troppo 
rispettoae  per  eaaere  ^^plicate  da  un  Cesare  al  Senato  di  NapolL 

*)  81  yeda  I'Eplstola  precedente. 
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Ef  Istola  Til. 

M.  Oesare 

All'  ampliBsimo  Console  Haestro  suo  Salute. 

Mi  ricordo  che,  son  g]k  tre  anni,  tornando  col  padre  mio 
dalla  vendemmia,  piegai  al  campo  di  Pompeo  Falcone.  Quivi 
vidi  un  albero  di  molti  rami,  che  qnegli  chiamava,  col  suo  pro- 
prio  nome,  Catacanna,  ma  che  a  me  aembrd  naovo  e  meravi- 
glioBo:  in  nn  sol  tronco  tutti  quasi  i  germi  dl  tatte  le  piante 

 e  U 

mio  bagnajuolOy  urlando,  mi  faeea  fretta.  Ma  che  favola  ^ 
questa?  dirai  tu.  Tomato  il  mio  Padre  a  caaa^  io,  Becondo 
il  consnetOy  montai  nn  cavallo  e  mi  recai  Bulla  strada,  dove 
mi  avanzai  qualche  poco.  Vera  un  gregge  di  pecore  raccolte 
e  unite  strettamente,  con  quattro  cani,  due^pastori,  e  nuir 
altro;  il  luogo,  del  resto,  era  solitario.  Allora  un  pastore,  ve- 
dendo  un  po'  troppi  cavalieri,  diBBe  all'  altro:  Bada  a  questi 
oavalieri,  poichd  sogliono  fare  a  forza  molti  ladroneecL  Udito 
quoBto,  io  do  dello  aprone  al  cavallo,  e  lo  caccio  oontro  le 
pecore.  Quelle,  Bpaventate,  si  disperdono  e,  belando,  fuggono 
qua  e  \k  confuaamente.  II  paatore  lancia  una  forca;  la  forca 
colpisce  il .  cavaliere ,  che  mi  aegula,  e  noi  prendiamo  Ja  fuga. 
Cosi  chi  temea  di  perder  le  pecore,  perd6  la  sua  forca.  Credi 
che  ti  abbia  contata  una  favola?  il  fatto  h  veriBBimo.  Avrel 
altre  coae  a  scriverti  bu  questo  proposito,  ma  Bon  gik  chiamato 
al  bagno.  Addio,  mio  dolcisBimo  Maeatro,  degnisBimo  e  ra- 
rissimo  uomo,  soayitk,  amore  e  delizia  mia. 

Epistoia  ym. 

Al  Maestro  suo. 

Con  queata  gentilezza  tua,  tu  mi  hai  posto  in  un  grande 
imbarazzo.  Polch^  quel  tuo  venire  ogni  giorno  a  Lorio,  qaell' 
aapettar  aino  al  tardi  


^)  Cio6,  Antonino  PSo,  il  quale  aolea  fare,  per  suo  aoUuio, 
delle  vendemmie,  come  appariace  da  Capitolino  e  dali'  £piBtola  XiL 
del  libro  precedente. 
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Ef  Istola  TSL 

M.  Cesare 

All'  ampllBBimo  Console  Maestro  suo  Salute. 

 congiuDto  per  afSnitii  e  non  soggetto  a  tatela,  e 

dipiii,  coUocato  in  quel  grado  di  fortuna,  nel  qaale,  come  dice 
Ennio, 

„Da  tntti  on  vano  coneigliar  s'ascolta^ 
Ci6,  che  espresse  Planto  egregiamente  in  quei  versi  del  ColaceO^ 
„Qaei,  che  la  data  fe',  la  fe'  giurata 
Rapper  qnand'  altri  ignaro  in  lor  fidava, 
Afltnti,  adnlatori,  al  Re  yicini, 
Cb'altro  dicono  al  Rege,  altro  ban  nel  core^. 
Una  Yolta  qnesta  sciagura  boh  era  che  per  i  re.  Ma  ora  v'ha 
gran  copia  di  quelli,  che  anche  ai  figli  loro,  come  dice  Nevi0| 
rfumo  morfie  e  B*inchinano  e  prestano  omaggi'^  A  gran 
ngione  dunqne,  o  mio  Maestro,  k>  ardo  delf  amar  tuo;  io  non 
mi  son  prefiaso  che  an  solo  $CQpo,  e  non  penso  che  a  an 
Qomo  BolOy  qaando  prendo  in  mano  lo  stilo.  Mi  chiedi  con 
molta  grazia  i  miei  esamelriy  ehe  io  ti  avrei  mandati  subito, 
se  li  avessi  avati  meco.  Ma  ii  mio  Ubrajo^  quell'  Aniceto,  che 
ta  conoBci,  non  mi  ha  lasciato  portar  meco,  al  mio  partire,  al- 
cano  degli  Bcritti  miei,  sapendo  bene  il  mio  yizio,  e  temendo 
che,  Be  mi  foBsero  yenati  ndle  mani,  non  ne  aveBsi  fatto  quel 
goTerno,  ehe  BOglio,  ponendoli  sul  fuoco.  Quegll  esametri 
perd  DOB  avrebbono  corso  quasi  alcun  rischiO;  poicb^,  per  con- 
feastre  il  rero  al  mio  Maestro,  essi  mi  bob  cari.  Io  qui  studio 
Is  notte,  poich^  il  teatro  mi  ruba  tutto  il  giorno:  per6  poco 
tempo  mi  rimane  per  il  lavoro,  giacch^  la  sera  Bono  stanco, 
e  donno  ancbe  dopo  il  nascer  del  sole.  Tuttavolta  in  questi 
giorni  ho  compilati  estratti  da  sessanta  libri,  e  fi  ho  distribuiti 
in  cinque  temi..  Nob  ti  spaventi  perd  il  numero,  poich6  tra 
qaei  libri  sooo  sessanta  leggi  e  alcune  commedle  NoyiaBe^) 
e  AteUaDCy  eoB  certe  oraaioBcelle  di  SeipioBe.   Tu  hai  nomi- 


>)  Commedia  perduta  di  Plauto,  di  oui  si  aveva  gi&  un  altro 
frainmeBto  ooBsenrato  da  NoBio. 

0  Gio6,  di  Novio,  comico  mentovato  da  Macrobio. 
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nato  il  tno  Polemone:  per  pietli  non  nominare  Ormsio,  che  It 
morte  mi  ha  rapito  insieme  con  Pollione  0  •  •  •  Addio^  mio 
carissimo,  amantissimoy  amplisBimo  Console,  dolcieaimo  Maestro, 
cni  sono  dne  anni,  che  piii  non  vedo.  Poich^  chi  dice,  che 
solo  due  mesi  sono  passati  da  che  io  yidi,  va  calcoUmdo  i 
giorni.    Verrk  mai  an  tempo,  in  cui  possa  vederti? 


Delle  Epistyle 
Dl  IL  Frontone 
A  Yero  Anrelio  desare 

Libro  I. 

Epistola  I. 

Al  mio  Signore  Vero  Augusto. 

Bench6  da  gran  tempo  la  vita  mi  sia  vennta  a  noja  per 
questa  infermitlt  mia,  nondimeno  se  ti  yedr6  ritorn&re  carico 
di  tanta  gloria,  acquistata  col  valore  e  colla  virtii^),  non  arrd 
vissnto  inntilmente,  uh  passerd  con  ripngnanza  il  tempo  di 
yita,  che  mi  rimane.  Addio,  Signore.  mio  affettaoBiaaimo.  Sain- 
tami  la  tua  snocera  e  i  taoi  figliuolL 

Epistola  II. 
Al  Maestro  mio. 

Come  potrei,  Maestro  mio  carissimo,  non  aver  presente 
alio  apirito  la  tna  gioja?  Ogni  gio^o  mi  par  di  vederti  e  di 
abbracQiarti  strettamente  e  di  badarti  pit  e  pitl  volte  .  • 
tutto  

0  Si  veda  la  Epistole  IX.  del  libro  ad  Antonino  Pio,  nal  fine. 
Questa  lettera,  per  qoanto  apparisce,  fu  soritta  mentre  Vero 
tomava  dalla  giiem  Partiea. 
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Eplstola  m. 

Al  Maestro  mio. 

lo  ho  molto  a  Ikmentarmi  di  te,  o  mio  Maestro^  e  in  gnisa, 
ehe  J  miei  lamenti  non  esprimano  abbastanza  il  mio  dolore, 
perehe  e  gik  tanto  tempo  che  io  non  ti  bo  dato  nn  ampleaaoy 
De  ti  ho  parlatOy  bench^  tu  sii  vennto  al  Palazzo;  e  ci6  pochi 
mofflenti  dopo,  che  io  avea  lasciato  11  mio  Fratello.  Qnanto  a 
qaestiy  io  Tho  sgridato  ben  bene^  percb^  non  mi  ha  richiamato; 
ed  egli  non  ha  ardito  negarmi  11  buo  fallo.  Dimmi^  dl  grazia, 
che  vi  ayrebbe  yoluto  per  farm!  eapere,  che  ti  trovayl  presso 
il  mio  Fratello y  che  volevi  vedere  ancor  me;  In  somma  per 
ordinarmi  di,  tornare  indietro,  onde  potesaimo  trattenercl  a 
ngionare  inaieme?  £  che?  se  tu  oggi  mi  chiamaati  alia  tua 
casa,  non  laacerei  di  buon  grade  qualunque  occupazione  per 
corrervi?  io,  cni  tanto  peaa  di  non  poter  farlo  ogni  giomo,  e 
ehe  conaidero  come  il  piii  grave  incommode  del  noatro  poato 
il  .  .  tanto  .  .  venire  a  vederti  .  .  .  aolo  ....  aarei  corao  a 

te.    Ora  almeno  te  aapetti.  Addio, 

mio  Maeatro,  cariaaimo  al  tuo  Vero,  e  corteaiaaimo. 

Epistola  IT. 
Al  Signore  mio  Vero  Augusto. 

MoBtrer6  poco  aotto,  eke  non  fn  per  mia  colpa  ae  jeri, 
Tennto  al  Palazzo  per  veder  voi^  non  ti  vidi.  Ma  ae  anchCi 
penaatamente  e  a  bella  poata,  avesal  commeaaa  la  traacuranza, 
di  cul  ti  lagnii  non  me  ne  pentirei;  dacch^  eaaa  mi  avrebbe 
proccurata  da  te  una  lettera  tanto  amichevole.  l^h  ae,  vennto 
a  viaitarai,  foaai  atato  accolto  con  aomma  onorificenza,  avrei 
provata  la  gioja,  che  prove  adeaao  in  vedermi  deaiderato  e 
ripreao  con  tanta  coUera.  La  tna  rara  piacevolezza  fa  che  tu 
ODori  de'  tuoi  colloquj  tutti  quelli  dell'  ordine  noatro,  che  ai 
trovano  preaenti,  non  per6  che  ti  dia  gran  pena  di  cercarli 
qnando  aono  lontani.  Qnindi  h  che  io  amo  meglio  vederti 
Bdegnato  con  me  gravemente,  che  ottener  da  te,  aenza  molto 
Btento,  il  perdono.  Tn  ti  adegni,  perch^  deaideri  con  ardore; 
e  perdonerai  faeilmente^  ae  laacerai  di  amare.  Or  poioh6  tn  e 
il  Fratello  tno,  circondati  da  tante  ricchezze,  coatretti  a  apargere 

25 
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qna  e  Ik  il  vostro  aiDOte  in  «oa  moltitadine  cosl  grande  di 
personc;  d^ogni  quality  e  d'ogoi  ordiae,  fate  parte  ancora  a  me 
deir  affetto  voBtro;  che  dovrd  far  io,  easendo  le  speranze  e  le 
ricchezze  mie  riposte  tntte  in  voi  Boli?    Non  .  .  .  il  mio  petto 

 che  coBa  o  .  .  .  .  possa  fkre,  che  antepor  voi 

a  quelli.  Poich^  in  qaesta  gnisa  io  meriter5,  sensa  dnbbio, 
che  Toi  anteponiate  qnelli  a  me.  Ma,  per  non  differire  pin 
a  Inngo  !a  mia  giuBtificazione,  ripeto,  che  non  fu  mia  colpa  se 

10  non  ti  vidi.  Io  tornai  a  Roma  il  ventottesimo  di  Marzo, 
di  buoB  mattino  ....  se  mi  fosse  Biato  possibile,  dopo  tanto 
tempo  mi  abboccassi  teco.  Ma  ....  ^  ....  in  tanta  .... 
continnasBi  ....  fkcessi?  forse  solo  per  Balatarti?  forse  per 
abbracciarti?  forse  per  dart!  an  bacio?  forse  per  trattenermi 
a  ragionar  teco?  Dovea  io,  dopo  qnattro  mesi/  venire  a  yedere 
le  Tostre  lacrime,  e  a  mostrarvi  le  mie*)?    Che  fed  duaqne 

11  giorno  appresso?  Non  ardii  scrivere  uh  a  te,  nh  al  Fratello 
tno,  che  io  mi  Barei  recato  da  voi,  ma  a  Garila,  il  vostro  liberto, 
scrissi,  se  ben  mi  ricordo,  queste  stesse  parole:  ^Dimmi  tu, 
Becondo  il  tao  senthnento,  se  questo  per  me  h  giomo  e  tempo 

opportuno  per  recarmi  da  loro.    E  giaromml,  e  

se  io  al  palazzo  non  .  .  . 


Penso,  che  non  abbi  dimenticato,  o  Signore,  che  io  sodo 
da  gran  tempo  intrinseco  familiare  di  Gavlo  Glare,  di  cni  spe^so 
ti  ho  parlato  con  ogni  sinceritk  Nondimeno  non  giudlco  faor 
di  proposito  il  ripeterti  quello,  che  piii  volte  ti  ho  detto,  tutto- 
ch^  te  ne  ricordi.  Sine  dalla  prima  sua  giovinezza  Gavio  CUro 
coltivd  Tamicizia  mia  non  solo  con  qaegli  officj,  che  un  membro 
del  Senate,  inferiore  per  etji  e  per  grade,  rende  conveniente- 
mente  ad  an  altro  membro  deir  ordine  stesso,  che  per  etii  e 

')  Sembra  che  qui  si  accenni  a  qualche  calamita  sopravTennU 
ai  due  Imperatori,  seppure  non  voglia  credersi,  che  queste  lacrime  j 
dovessero  essere  non  di  dolore,  ma  di  tenerezsa,  e  nascete  dal  eom- 
parir  Frontone  subitamento  hinavzi  ai  due  Fratelli,  eke  non  >)o  aveano 
vedntot  da  quaitro  mesL 
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per  grado  ^  a  lui  superiore;  ma  anche,  crescendo  appoco  ap- 
poeo  la  dimestichezza  nostra^  con  quei  servigj^  che  si  ricevono 
dai  clienti  e  dai  liberti  fedeli  e  solleciii;  i  quali  n^  a  lui  riuacla 
grave  il  prestarmi,  n^  io  arrossiya  di  aceettare:  poiche  ^li  nod 
li  prestava  per' bassezza,  ub  io  li  esigea  per  arroganza;  e  solo 
lo  scambievole  amore,  che  ci  portavamo,  avea  en  di  ci6  allon- 
tanata  da  noi  ogni  ritro^  Sarebbe  inntile  ricordar  qui  gli 
affari  mieiy  o  piccoli  e  grandi,  che  egU  trattd  nel  foro;  o  dire, 
che  86  in  casa  io  volea  che  qualche  oggetto  o  iaogo  fosse  ben 
chinsoy  o  che  si  suggellasse  qualche  cosa,  o  ch«  si  badasse  a 
qaalehe  affare,  o  che  si  eseguisse  qualche  faccenda;  di  tutto 
io  daya  la  cura  a  Ini.  Ma,  ci6  che  poco  era  a  grado  del  mio 
allievoy  egli  ebbe  sempre  tanta  premnra  per  la  mia  salute,  e 
nai  prestd  in  ogn'  incontro  tale  assistenza,  che  yegliava  ancora 
per  seryinni  nel  tempo  delle  mie  infermitk,  e  quando  il  male 
mlmpediya  di  far  uso  delle  mie  mani,  egli  stesso  coUe  sue  mi 
portaya  il  cibo  alia  bocca.  In  fine  diedi  a  lui  Tincarico  di 
penaare  alle  mie  esequie,  se  mi  fosse  accaduto  d'incontrare  la 
Borte  commune  a  tntti  gli  uomini,  in  un  tempo,  in  cui  Vittorino 
e  il  Signore  mio  Fratello  fossero  stati  assenti.  Ed  anche  tro- 
TandoBj  easi  presenti,  yoUe  che  egli  rendease  i  necessarj  officj 
al  mio  corpo,  onde  liberare  il  Fratello  e  il  Genero  mio  dal 
dolore,  che  ayrebbono  doyuto  proyare,  se  fossero  stati  costretti 
a  toccarlo  essi  stessi.  Ecco  i  titoli,  per  i  quali  Gayio  Claro 
mi  appartiene.  Ora  io,  se  la  mia  sostanza  fosse  piil  pingue^ 
Qon  permetterei  che  gli  mancasse  nulla  di  quanto  h  necessario 
per  sostener  con  decoro  le  funzioni  del  Senatore.  .  .  • 
aoffrirei  che  egli  per  queato  interease  si  recasse  oltre  il  mare. 
Ma  la  stretezza  delle  mie  facolti^  e  quella  anche  maggiore  delle 
sae,  mi  ha  obbligato  a  farlo  andare,  auo  malgrado,  in  Siria, 
onde  ottenere  il  possesso  dei  beni,  che  un  suo  grande  amico 
gli  ha  lasciati  in  ereditii.  La  poyertk,  che  egli  soffrci  non 
deriya  da  alcuna  sua  colpa.  Egli  non  ha  ereditato  Vuso  de* 
beni  patemi  e  materni.  e  non  h  stato  erode  del  suo  padre,  che 
per  Boddisfare  a  stento  ai  creditori  di  lul.  Tuttayolta  col 
mezzo  della  sua  frugality  e  degli  officj,  che  rende  altrui,  ha 
potato  sostenere  i  pesi,  che  portan  seco  le  cariche  di  questore, 
di  edile  e  di  pretore.    E  ayendo  il  Diyo  Padre  yostro,  a  cagione 

2  b* 
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della  di  Ini  assenza,  soddisfatto  alle  spese  della  pretnra  col 
danajo  del  vostro  fisco;  Claro,  tostocb^,  ricuperata  la  saniti^ 
pot6  tornare  a  Roma,  rimborsd  11  vostro  fisco  di  tatta  la  somma. 
Non  v'ha  nomo  piii  ofiScioso,  piii  modesto,  piii  ritennto  di  Ini. 
Oredlmi,  che  egli  h  anche  liberate,  anzi  splendido  nella  meschi- 
nitk  delle  sue  fortune.  Egli  ha  una  candidezza,  un'  onestk, 
nna  sincerity,  nna  fede  veramente  Romana,  e  di  plti  tin  bum 
cuore,  non  so  se  Romano,  poich6  in  tutta  la  mia  vita  uiente 
mi  h  stato  tanto  difficile  di  trovare  in  Roma^  quanto  an  nomo 
veramente  di  buon  cuore:  e  qnindi  penso  che  nemmeno  11  nome 
di  qneata  virtii  sia  Romano,  appunto  perch^  non  v'ha  in  Roma 
alcnn  nomo  di  buon  cuore.  Ti  raccomando  dunqne  Claro,  o 
Signore,  coi  preghi  piix  fervorosi.  Se  mai  mi  amasti,  o  sei  per 
amarmi  giammai,  proteggi  qnest'  nomo,  che  io  commetto  alia 
tna  fede  e  alia  beneficenza  tna.  Mi  chiederai  forse  qnal  cosa 
in  sno  favore  .... 

Epistola  YL 
Al  mio  Signore  Vero  Aiiguato. 

D'ora  innanzi,  o  Imperatore,  diportati  meco  come  ti  piacera, 
e  come  ti  snggeriranno  i  tnoi  sentimenti.  Trascnrami,  apregiami, 
non  onorarmi  in  conto  alcnno,  tienimi,  se  vnoi,  per  Tnltimo 
di  tntti.  Non  v'ha  cosa  cosi  dispiacevole  ed  oltraggiosa,  che 
.  .  .  fare  .  .  .  le  occnpazioni  vostre  nella  occasione  •  .  .  ai 
desideri  qnest'  onore.  Perloch^  ognuno^  se  vede  aecordarsi 
agli  altri  nn  poco  di  onore,  chiede  il  medesimo  per  s^.  Tu 
approvasti  e  lodasti  me  ed  il  consiglio  mio:  tnttavolta,  nello 
spazio  di  piii  di  tre,  o  di  qnattro  giorni,  non  ti  fa  possibile  di 
risolverti  a  salntarmi  con  parole,  ma  immaginasti  nn  altro 
espediente.  Ordinavi  che  io  prima  di  ogni  altro  fossi  Introdotto 
nella  tua  camera,  e  cosi,  senza  destare  invidia  in  alcnno,  mi 
davi  an  bacio,  discorrendola  forse  teco  stesso  in  qnesta  gnisa- 
qnegli,  alia  cni  cura  ho  commesso  la  mia  bocca  e  le  mie  parole, 
deve  avere  il  dlritto  del  bacio.  poich^  h  ginsto  che  i  maestri  , 
di  eloqnenza  traggano  almeno  dalle  fatiche  loro  qnel  fratto, 
che  si  coglie  snl  varco  della  voce.  Io  tengo  opinione,  che  il 
costnme  di  baciare  sia  stato  introdotto  per  onorare  la  eloqaenss* 
Poich^  per  qnal  ragione,  nel  salntarci  gli  nni  gll  altri,  acco* 
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stiamo  noi  bocca  a  bocca,  e  non  pinttosto  occhi  ad  occhi, 
fronte  a  fronte,  mani  a  mani,  mentre  di  qaeste  ci  serviamo  bI 
gpesso;  86  Don  per  fare  onore  al  discorao?  Gli  animali  mati, 
che  di  qaegto  son  privi,  son  privi  ancora  del  bacio.  lo  penso 
che  tn  mi  abbi  reso  quest'  onore  per  grandisBime  e  grayiBsime 
ragionL  So  bene  che  moltisBime  altre  volte  ti  h  piacinto  di 
ODoranni  sommamente  con  parole  e  con  fattL  Quante  fiate 
mi  hai  ta  soatenato  coUe  tne  mani,  mi  hai  ajatato  ad  alzarmi, 
qnando  io  non  potea  farlo  che  a  stento,  e  mi  hai  quasi  portato, 
qaando  io  camminava  con  dlfficoltk  a  cagione  del  male,  che 
mi  grayaya !  Con  qnal  piacevolezza  ed  affability  mi  hai  sempre 
parlato!  quanto  volentieri  ti  sei  trattennto  meco,  introducendo 
6  fomentando  discorsi!  quanto  malvolentieri  li  hai  terminati! 
Cose  tutte,  delle  qnali  io  fo  moltissimo  conto.  Poich^  come 
alcnni  piccolissimi  e  tenuissimi  indizj,  che  si  osservano  nolle 
Tiacere,  annunziano  spesse  volte  grandissime  prosperity  e  come 
le  azioni  delle  api  e  delle  formiche  presagiscono  considerabi- 
lissimi  avvenimenti;  cosl  alcuni,  tuttoch^  piccolissimi  e  legge- 
rissimi,  tratti  di  bontk  e  di  benevolenza  usatimi  da  un  solo  e 
Vero')  principe,  sono  indizj,  a  mio  credere,  di  cose,  che  gli 
aomini  desiderano  grandemente  e  tengono  in  sommo  pregio, 
di  amore,  cio^,  e  di  onorificenza.  Amai  dunque  sempre  di 
chiedere  e  di  ottenere  per  mezzo  tno  tutto  quelle,  che  ebbi  a 
chledere  al  Signore  mio,  tuo  Fratello,  e  desidenu  ottenere  da  lui. 

Epistoia  yn. 

Al^  mio  Signore  Vero  Augosto. 

Oppresso  da  una  lunga  malattia,  pit  grave  ancora  dell' 
ordinario,  e  afflitto  da  continue,  gravissime  disavventure,  poich^ 
nel  corso  di  pochissimi  mesi  ho  perduta  la  dilettissima  Consorte 
mia  e  un  Nipote  di  tre  anni ;  io  ho,  lo  confesso,  trovato  qualche 
eonforto  ai  miei  mali,  quando  ho  saputo  che  tu  ti  ricordavi 
di  me,  e  desideravi  alcuna  delle  cose  mie.  Ti  ho  mandati 
quegli  scritti^  che  il  Fratello  tuo,  informato  dalla  tua  lettera  del 
tao  dealderio,  ha  gindicato  opportune,  che  io  ti  mandassi.  A 
qaesti  ho  aggiunta  la  Orazione  in  favore  di  Demostrato  ^) ,  la 

0  Scberza  Frontone  sopra  il  significato  del  nome  di  Vero. 
Si  veda  la  Epistoia  IV.  del  Ubro  L  a.  M.  AoreUo. 
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quale  tostocb^  ebbi  offerta  al  tuo  Fratello,  seppi  da  Ini,  come 
Asclepiodoto  y  il  qnale  in  essa  si  censurava,  non  ti  era  odioso. 
Cercai  snbito  di  sopprimere  la  Orazione,  ma  essa  era  ginnta 
alle  mani  di  tanti,  che  ci6  non  era  piil  possibile.  Ghe  potr6 
dir  dunque  ?  se  non,  che  Asclepioddto,  piacendb  a  te,  mi  diyiene 
amicissimo,  tuttochfe  esista  la  Orazione,  come  Erode  h  al  presente 
mio  Bommo  amico.  Mi  ha  esortato  con  grande  ardore  il  Fratello 
tuo  ad  accingermi  ad  un  lavoro  ^) ,  che  io  desidero  anche  con 
maggiore  ardore  dMntraprendere,  e  che,  tosto  che  mi  ayrai 
spedito  il  tno  Commentario  %  intraprender6  con  ogni  impegno, 
poich^  dell'  ingegno  risponderai  tu,  ohe  mi  hai  crednto  abile 
a  qnesta  impresa. 

Epistola  Yin. 
Al  Mftestaro  mio. 

Tu  sai  bene,  non  ne  dubito,  o  mio  carisBimo  MacBtro, 
tuttoch6  io  taccia,  quanto  cordoglio  mi  arrechi  ogni  taa  bench^ 
minima  afflizione.  Ora  avendo  tn  perdnti  quasi  ad  un  tempo 
la  tua  Consorte,  che  gik  da  tanti  anni  ti  era  b1  cara,  e  il  tno 
giocondissimo  Nipote  .  .  .  ardir6  io  consolare  con  studiate  parole 

il  mio  Maestro  .  .  .  poich6  la  tua  delibera  .  .  .  Passo 

ora  alle  altre  parti  della  tua  lettera.  Hi  ha  recato  piacere  .  .  • 
vero.  A  che  mi  preghi , .  o  mio  Maestro  ?  .  .  .  senon  .  .  da 
me  .  .  0  .  .  .  avrebbe  difeso  .  .  se  manchi  .  .  .  che  cosa  .  .  . 
alcun*  altra  cosa  io  istruito,  o  chiedo,  o  .  .  sogno  ...  .  • 
nostro,  cio^  Calpurnio,  v'ha  oerta  contesa:  ma  io,  testimonj 
tutti  gli  spettatori,  ed  ancor  te,  se  sarai  tra  questi,  facilmente 
gli  faro  toccar  con  mano,  che  Pilade  tanto  h  Buperiore  al  suo 
Maestro,  quanto  ^  piu  simile  ad  Apolausto^).  Lasciando  gii 
scherzi,  fa  che  questo  Valerio  Antonio  mi  consegni  la  snppllca, 
onde  noi  possiamo  accordar  la  grazla  con  nostro  rescritto.  Ho 
letta  la  tua  'lettera  con  sommo  piacere  e  colla  solita  ammin- 
zione.   Addio,  mio  Maestro,  carissimo  e  dilettissimo  al  tuo  Vero. 

*)  Cio6 ,  a  scrivere  ia  Storia  della  spedizione  di  Vero  contro  i 

Pard. 

*)  Sopra  la  guerra  Partica.  Si  veda  il  Frammento  VII.  dei  Prin- 
cipj  di  storia. 

^  Pilade  ed  Apolausto  sono  nomi  di  due  Istrionl. 
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Epistola  IX. 
Vero  a  Frontone. 

 Abbiamo  adito,  son  gik  tre  giorni,  declamar  Pole- 

moneO  ^ir  qualche  cosa  anche  degli  tummL  Se  chiedi, 
che  COM  me  ne  gia  aembrato,  eccolo.  Egli  mi  pare  an  valente 
e  indastrioso  agricoltore,  che  ha  mesBO  a  biade  e  a  yiti  totto 
il  sao  vasto  podere,  donde  in  tal  guisa  raccoglie  ottimo  frutto 
e  rendita  abbondantisaima.  Nel  sno  eampo  perd  non  si  veggono 
fichi  Pompejani^),  nh  cavoli  Aricini*),  n6  rose  Tarentine,  nh 
ameni  boschetti,  n^  selve  dende,  n^  platani  ombrosL  Tntto 
qnelloy  che  vi  si  trova,  serve  all'  nso,  non  al  piacere;  h  a  lo- 
darsi  moltissimOy  ma  difficilmente  pn5  amarsL  Sembrerk  forse 
Bconsiderata  la  voglia  mia  di  pronnnziar  gindizio  sopra  nn 
Qomo  di  tanta  fama,  e  temerario  11  gindizio  stesso.  Ma  poich^ 
flcriYO  a  te,  io  penso  di  esser  meno  andace  di  qnello  che  tn 
brameresti.  Noi  qni  sentiamo  molto  caldb.  Tn  hai  gi^  nn 
mio  ingenno  Endecasillabo.  Prima  di  cominciare  a  far  versi 
io  prendo  riposo,  trattenendomi  teco.  Addio,  amplissimo  Console, 
amorosissimoy  dolcissimo  Maestro,  carissimo  al  tno  Vero :  stammi 
sempre  bene,  anima  mia  dilettissima. 


*)  IM  questo  Polemone,  famoso  retore  di  Smime,  parlano,  oltre 
FiloBtrato,  che  ne  ha  scritta  la  vita,  Galetio  nel  libro  I.  dei  Commen- 
tarii  ad  Ippocrate  sngli  articoH;  Frinioo  nel  libro  dei  Yocaboli  attici 
alia  Yoce  KB(paXat<oSiaxaxov;  S.  Girolamo  nel  capo  117.  del  Catalogo 
degli  scrittori  ecclesiastici ;  Tautore  degli  Atti  di  S.  Pionio  pubblicati 
dai  Bollandisti;  Ensebio  e  Sincello  oelle  Croniche*,  Tantico  antore  dell* 
argomento  greco  premesso  alia  orazione  Panatenaica  di  Aristide; 
Anna  Comnena  intomo  al  principio  del  libro  X.  dell*  Alessiade;  e 
Snida  in  pii^  di  nn  Inogo.  Ne  h  pnr  fatta  menzione  nelia  Epistola  I. 
del  libro  I.  a.  M.  Anrelio,  e  nella  Epistola  IX.  ed  nltima  del  Hbro  II. 

'j  «Snnt  et  anetomm  nomina  iis  (ficnbus),  Liyiae,  Pompejae: 
Biccandis  haec  sole  in  annnos  nsns  apptissima,  cnm  marsicis,  et  qnas 
banmdinnm  folii  maonla  variat.*   Plinio  Stor.  Nat  XV.  19. 

„Aricinnm  (canlis  genns)  altitndine  non  exoelsins,  folio 
anmerosioB ,  qnam  tenuins.  Hoc  ntiliBsimnm  existimatnr,  qnia  snb 
onmibns  paene  foHis  fratieat  eanliculis  pecnliaribns''  Plinio  Stor. 
Nat  XIX.  41. 
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Eplstola  X. 
Frontone  a  Vero. 

....  a  chiedere  se  avesse  potato  vederml;  avendo  io 
risposto  di  b\,  fece  far  le  sne  veci  al  Dostro  Tranqoillo  ^) ,  il 
quale  pnr  voile  che  snpplisse  a  Ini  nella  cena.  Poco  m*importa 
quale  fra  i  tuoi  piii  cari  amici  mi  voglia  bene:  certamente 
quegli  mi  ama  pift  di  tutti,  a  cui  meuo  che  ad  ogni  altro  io 

riesco  stucchevole.   Io  e  troppo.   Ma  io  Tho  ve- 

duto  qui  d'improwiso.   Tranquillo  rltrovommi  in  tempo,  in  cui 

sentiva  freddo.    Anche  ora  ma  meno  .  .  .  faccio  .  . 

industria  di  Tranquillo:  il  quale  se  non  sapesse  quanto  arden- 
temente  mi  ami;  non  avrebbe  volontariamente  chiesto  di  easere 
incaricato  di  questa  faccenda. 


Delle  Eplstole 
DI  M.  Frontone 
A  Vepo  Aurelio  Cesare  Imperatore 

Libro  IL 

Eplstola  I. 
V^ro  Ceaare  a  Frontone. 

 mi  sono  dispensato  ^)  dal  farti  lunghe  dicerie  sopra 

tutto  quello,  che  ho  dovuto  .  .  .  o  necessariamente  emendare, 
0  provvedere  a  buo  tempo,  o  diepor  prestamentei  o  fornirecon 

0  Sospetta  rEditore,  che  qui  si  pari!  di  Svetonio  Tranquillo,  il 
quale  viBse  alia  corte  di  Adriano. 

*)  Sembra  che  Vero  scriyeBBe  questa  lettera  mentre  era  oocapato 
nella  guerra  Partica:  e  forae  in  CBsa  Bi  risponde  alia  VI.  del  Ubro 
precedente. 
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enra.  Perdona  al  rossore,  ehe  io  proTOy  Be,  imbarassato  da 
pressanti  occupazioni,  ho  antepoBte  le  facceDdo  piii  grayi  alle 
meno  importanti,  e,  confidando  nella  tua  beDigna  indnlgensa, 
ho  per  qnalche  tempo  tralaaciaio  di  scriverti.  Perdona  a  questa 
amichevole  confidenza  mia,  se  non  ho  saputo  risolvermi  a  comma- 
niearti  di  tratto  in  tratto,  fra  continue  dubbiezze,  le  mie  deter- 
miDazioniy  che  poteano  cangiarri  da  an  giomo  all'  altro,  e  delle 
qoali  Tesito  era  tuttora  incerto.  Accetta,  ti  prego,  la  scuBa, 
che  ti  ho  recata  di  qnesto  mio  giusto  indugio.  Ma  perch^  hai 
ta  Bcritto  ad  altri  piil  apesso  che  a  me?  Rispondo  brevemente: 
perch^y  se  non  avessl  fatto  cosl,  qnelli  si  sarebbono  irritati; 
mentre  tn  mi  avreati  perdonato,  quelli  avrebbouo  taciuto,  mentre 
tu  ayresti  continnato  a  scrivermi  e  a  sollecitarmi ;  perch^  io 
compenaava  eon  an  buon  officio  gli  officj,  che  essi  mi  rende- 
vanoy  laddove  a  te  doveva  e  tuttora  debbo  amore  per  amore. 
Avreati  tu  volnto  che  anche  a  te  acrivessi,  mio  malgrado^  con 
fretta  e  diagnato,  per  pura  neceaaitik,  non  per  vaghezza,  che 
ne  aveaai?  Ma  perchfe  mai,  dirai  tu,  non  potevi  acrivermi,  ehe 
tao  malgrado?  Perch^  neaaun  buon  aucceaao  avova  ancora 
a?ato,  onde  poterti  chiamare  a  parte  della  mia  gioja:  e  d'al- 
tronde  non  avea  cuore  di  far  partecipe  un  uomo,  che  amo 
Unto  e  che  vorrei  aempre  lietiaaimo,  delle  infinite  brighe,  che 
mi  travagliavano  giorno  e  notte ,  e  che  mi*  fecero  quaai  diape- 
rare  del  buon  eaito  della  mia  impreaa.  Neppur  volea  poi 
sentir  dolore  nelU  animo  e  affettare  indifferenza  nelle  parole. 
E  che?  dovea  Lucio  diaaimular  qualche  coaa  a  Frontone,  dal 
quale  egli  al  vanta  di  avere  appreaa  la  candidezza  e  Tamor 
verOy  prima  dell'  arte  di  ben  parlare?  Io  penao  ancora  che 
il  patto,  che  gik  facemmo  tra  noi,  mi  dia  baatevole  diritto  al 
too  perdono.  Io  steaao,  quando  tu,  provocato  piu  volte  da  me, 
non  mi  riapondevi,  ne  aentia  benal  diapiacere,  ma,  ricordandomi 
del  patto,  non  ardiva  adegnarmene.  Ma  che  pitt?  Perch6  non 
Bembri  che  io  preghi,  anzi  che  discolparmi,  si,  lo  confesao,  ho 
peceato,  e  contro  chi  meritava  da  me  tutt'  altro  trattamento: 
ma  tu  diportati  meglio  di  me.  Abbaatanza  sono  atato  punito, 
e  perch^  ho  conoaciuto  il  mio  fallo,  e  perch^,  diatante  da  te 
per  Bl  lungo  tratto  di  paeae,  io  che  avrei  potato  non  impiegare 
che  an  aol  momento  a  acongiurarti,  mi  atard  qui  atroggendo  per 
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raspettasione,  duranti  gl'iiitieri  mesi,  cho  vi  yomnno  percU  tn 
riceva  la  mia  lettera,  e  perch^  mi  ginnga  la  taa  risposta.  Ti 
preBonto  per  intercesBori  la  umanitk  stesBa,  poich^  h  da  nomo 
11  cadere,  e  sommamente  proprio  di  eseo  h  il  perdonare  

Epistola  II. 
Vero  Imperatora  a  Frontone. 

.....  qneili  sostituirono  alle  loro  lettere.  Di  tatto  qaeUo 
poi,  che  avvenne  dopo  la  mia  partenza  sarai  pienamente  in- 
formato  dalle  lettere,  che  mi  scrissero  i  Generali  incaricati  delle 
diverse  funzioni  necessarie.  II  nostro  Sallustio,  ora  Fulviano, 
te  ne  dark  gli  esemplari.  Ma  perch6  possa  far  conoscere  anche 
le  varie  determinazioni ,  che  io  presi ,  ti  mander6  io  stesBO  le 
lettere,  nelle  quali  ordinava  quello,  che  aveasi  a  fare.  Che  se 
desidererai  di  piii  qualche  pittura,  per  cosi  dir,  delle  cose, 
potrai  riceveme  da  Fnlviano.  Io  per  poterti  porre  gli  avre- 
nimenti  quasi  sotto  gli  occhi,  feci  che  Cassio  Avidio  e  Manio 
Vero  mi  scrivessero  certi  commentarj,  che  ti  mander6  e  che  ti 
daranno  esatta  notizia  dei  costumi,  del  numero  e  delle  sostawe 
di  qneili,  coi  quali  ebbi  a  fare.  Se  poi  brami  che  ancor  io 
scriva  qualche  commentario,  mostrami  in  qual  guisa  vuoi  che 
lo  faccia,  e  lo  scriyerd  come  m'ordinerai:  poich^  io  son  pronto 
a  soggettarmi  ad  ogn'  incarico ,  purch6  ottenga  che  tu  nobilife 
e  renda  celebri  le  imprese  mie.  Credo  che  sicuramente  non 
lascerai  da  banda  le  orazioni,  che  io  recitai  al  Senato,  e  le 
aringhe,  che  feci  alV  esercito.  Ti  manderd  anche  i  i^ona- 
menti,  che  io  tenni  coi  barbari,  i  quali  ti  saranno  di  mol  o 
uso.  Una  sola  cosa  io  voglio  non  insegnare  al  mio  ^^^J 
ma  indicargli  e  sottoporre  al  suo  giudizio.  Tu  potrai  ^^^^^ 
nerti  a  lungo  in  discorrere  dei  prindpj  e  delle  ^'^^^^^^^^ 
guerra,  e  in  descrivere  gli  svantaggi,  che  ebbero  le 
armi  nel  tempo  della  mia  assenza.  Solo  al  tardi 
a  ti-attare  delle  mie  imprese.  Mi  par  cerUmente 
che  si  rilevi  la  superiority,  che  ebbero  i  Parti  pnm* 
^  *        'de  si  conosca  la  importanza  delle  mie  aziom. 

•la  in  tutta  questa  Epistola  della  Storia  della 

to  il  oomando  di  Vero,  che  Prontone  aveva  a  »cn 
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danqne  gindicherai.  Be  eia  meglio  esporre  in  compendio  la  storia 
degU  ayvenimenti  ^  che  precederono  la  mia  spedizione,  come 
feee  Taeidide  di  qnella  dei  cinquanf  anni  0 ;  ovvero  impiegare 
molte  parole  in  desciiyerla,  e  non  pertanto  in  modo,  che  qnella 
deir  ultima  guerra  sia  piii  prolisBa.  In  somma  le  mie  imprese 
Bono  tab',  qnali  appiinto  sono,  di  qualunqne  valore  siano:  ma 
sembreranno  tali,  qnali  tn  vorrai. 

Epistola  III. 
Frontone  a  Vero  Augusto. 

 non  i^otrei  .  .  turbamento  deir  animo  mio.  Ma, 

rieevnta  la  tna  lettera,  io  concepii  buona  speranza,  primieramente 
perch^  era  scritta  di  tna  mano,  dipoi-perch^  in  essa  mi  annan- 
ziavi  che,  col  mezzo  di  nn'  aatinenza  di  tre  giorni,  e  dopo  che 
ti  fa  tratto  sangne  con  baztante  avvedntezza  e  Bollecitndine, 
tu  Bcansazti  il  pericolo  della  grave  infermitk,  che  ti  Bopraetava. 
Respirai  dnnqne  e  ripigliai  lena,  e  feci  le  mie  preghiere  innanzi  a 
tutti  1  focolari,  le  are, -gli  alberi  e  i  boBchi  Bacri,  poich^  mi 
troYaya  in  villa.  Ora  aBpetto  di  easere  informato  da  qnalobe 
tQa  lettera  del  tempo,  che  cotesti  medici  hanno  fissato  per  il 
iiBtabilimento  delle  toe  forze.  Certamente  adesso  v'ha  mestieri 
di  molto  maggior  cnra  e  diligenza,  onde  tu  ricnperi  il  tno  vi- 
gore  a  grade  a  grado,  non  tatto  ad  nn  tratto:  poich^  h  veritk 
rieonoscinta  e  insegnata  da  tntti,  che  il  zangne,  qnando  Boprab- 
bonda,  m  dee  trar  fnori  prontamente,  e  non  Be  ne  dee  riparare 
la  perdita,  che  appoco  appocow  Ti  prego,  o  Signore,  e  ti  Bcon- 
ginro  a  moderare  adesBO  e  a  regolare  e  a  tenere  in  freno, 
come  bI  conviene  al  tuo  sublime  ingegno,  tntti  i  tnoi  deaiderj, 
cfae  ora  debbono  natnralmente  easer  pin  vivi  e  piil  protervi  del 
floUto,  dopo  la  neeesBaria  aatinenza,  che  a  suo  tempo  hai  pra- 
ticata.  Salntami  il  Signore  tno  Fratello,  che  avrai  sempre  sano 
e  Balvo,  Binch^  tu  lo  sarai.    Addio,  mio  dolclBBimo  Signore. 

Epistola  IT. 
Frontone  a  Vero  Angusto. 

 non  potresti  fare,  tnttoch^  di  cuore  il  volesti, 

che  io  non  traesal  da  te  il  BOgetto  di  una  grandissima  e  abbon- 

*)  Dalla  foga  di  Serae,  Bino  al  principio  della  guerra  del  Peloponneso. 
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duntissima  g^oja.  Til  crederai  forae  che  io  lodi  adesso  le  tae 
qualitk  militari,  le  tne  imprese  e  la  tna  awedntezza  gaerrien: 
e  coal  h  infatti.  Ma  bench^  qaeste  cose  siano  atilinume  allt 
repubblica,  e  per  rimpero  Romano  ottime  e  importantiBainie,  io 
non  faccio  che  rallegrarmene  insieme  cogU  altri,  prendendo 
parte  alia  gioja  commune.  La  tua  eloqaenza  perd,  della  quale 
hai  dato  luminoso  argomento,  nelle  lettere,  che  hu  scritte  al 
Senate,  h  quella,  che  mi  fa  trionfare.  Si  si,  ho  ricevuta  ed  ho 
e  serbero  sempre  la  ricompensa  ampissima,  che  tn  mi  hai  data: 
posBO  omai  morir  pago  e  contento,  poich^  ho  gik  ricevuta  ricca 
mercede  dei  miei  sudori,  e  laacio  sulla  tdrra  un  etemo  menu- 
mento  della  mia  gloria.  Tutti  sanno,  o  stimanOy  o  credono, 
udendovi  affermarlo,  che  io  sia  stato  tuo  Maestro.  Io  ateaso 
sarei  molto  piu  rltenuto  in  arrogarmi  questo  yanto,  se  Yoi  non 
me  lo  attribuiate  pubblicamente.  Ora  io  non  posao  negare  qnelio, 
che  vol  affermate.  La  tna  gloria  militare,  le  tue  corone  gner- 
riere  ti  sono  procacciate  da  molti,  e  molte  migliaja  di  armati 
d'ogni  nazione  ti  prestano  11  loro  braccio  e  ti  ajutano  neir  ac- 
quiato  della  vittoria:  ma  la  tua  eloquenza,  o  Ceaare,  h  uata, 

ardiaco  dirlo,  per  le  mie  cure,  e  aotto  gli  anapicj  miei   i 

invano,  ma  .  .  .  fede  mentovat  .  .  I  rimanenti  Tarte^  e  .  .  . 

dai  .  .  .  e  me  .  .  .  ricchezze  •  .  .  due  biaognoao  Nod  | 

il  circo,  0  la  corazza;  ma  i  libri  e  le  lettere  ti  aomminiatraiono, 
o  Imperatore,  aino  dalla  tua  tenera  eiky  queati  penaieri  e  quest! 
conaigli.  Leggendo  nelle  atone  e  nelle  orazioni  moltitdi  queati 
profittevoli  eaempj,  tu  aveati  la  eloquenza  a  maeatra  della  acienu 
militare.  Fu  affidato  alle  tue  cure  un  eaercito  cprrotto  dalla  lunga 
ozioait^  dalla  traacuraggine,  dalla  diaaolutezza.  I  aoldati,  aoliti 
a  far  plauao  continuamente  agV  iatrioni  d'Antiochia,  compari- 
vano  asaai  piii  apeaao  nel  bordello  della  aeWa  vicina  che 
aotto  le  insegne.  I  cavalli  erano  aquallidi  per  la  negligensa 
dei  cavalieri:  i  cavalieri  morbid!  e  aenza  pelo:  non  un  braccio, 
non  una  gamba  vedevaai  irauta.  £aai  erano  veatiti  piuttosto 
che  armati,  in  guiaa  che  Ponzio  Leliano,  uomo  grave  e  fedele 
air  antica  diaciplina,  aquarciava  coUe  eatremitk  delle  dita  le 
loriche  della  maggior  parte  di  loro,  e  ai  avvide  che  aleuni  ca- 


0  Cio^,  del  famoBo  bosco  Dafue,  vidno  ad  Andoohia. 
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fslli  aveano  pinmacciiioli  per  selle  lo  penso  che 

C.  Giulio  Cesare  sia  stato  il  piii  facondo  di  tutti  grimperatori: 
ehe  AngQsto  nel  secolo,  che  restava  alia  paritli  della  lingua 
latina,  abbia  parlato  colla  nettezza  propria  del  sao  tempo,  pint- 
to8to  che  con  eloquenza  e  copia  di  dire:  e  che  qualche  avanzo 
vieto  e  stantlo  deir  antica  facondia  sia  rimasto  a  Tiberio.  Tntti 
grimperatori;  che  vennero  appresso,  sirio  a  Vespasiano,  si  dipor- 
tarono  in  gnisa  da  non  easere  meno  spregevoli  per  le  parole, 
che  Titnperevoli  per  i  vizj  e  compaBsionevoli  per  i  delitti. 
Mft,  dirk  forse  qualcuno  in  loro  discolpa,  essi  non  av^ano 
appreao  nulla.  Perch^  dunque  esercitavano  il  snpremo  comando? 
Id  penso  che  comandassero  co'  gesti,  come  gristrioni,  o  col 
muoyer  del  capo,  come  i  mnti,  o  col  mezzo  d'interprete,  come 
i  barbari.  Chi  di  loro  pot^  recitare  al  popolo,  o  al  Senate 
ana  orazione  sua  propria?  Chi  pot^  comporre  da  se  stesso  un 
editto,  0  un'  epistola?  Come  i  farnetici,  essi  comandavano  coUe 
parole  altrui,  simili  alle  trombe,  che  si  stariano  mute,  se  Taltrui 
boGca  non  communicasse  loro  la  Yoce.  Eppure  Impdro  h  parola, 
che  esprime  non  solamente  11  potere,  ma  anche  il  discorso, 
poich6  Tautoritlt  imperiale  si  esercita  e  coU'  ordinare  e  col  di- 
Tietare.  Non  opera  secondo  il  suo  nome,  e  a  torto  h  chiamato 
Imperatore  colui,  che  non  loda  le  buone,  e  non  condanna  le 
cattiye  azioni,  non  cerca  d'indurre  alia  virtti,  di  stornare 
dal  Yizio  .  .  .  persuaderebbono  .  .  impero  acquistato  .  .  falso 
combattimento  .  .  militare  ribalderia.    Testimonio  .  .  .  capitale 

 A  molti  anche  indegni  pa8s6  Timpero  del  padre,  come 

da  mano  a  mano,  simile  alle  propriet^i  degli  uccelli,  che  sono 
eommuni  anche  ai  figli  loro,  forniti  essi  pure  di  creste,  di 
piume,  e  soliti  a  can  tare  e  a  vegliare.  Ai  figli  dei  re,  chiusi 
ancora  nell'  utero  della  madre,  h  gik  destinato  il  supremo 
potere:  essi  ricevono  Timpero  dalla  mano  della  levatrice  .  .  .  . 
61i  nceelM  fnrono  i  giudici  scelti  a  definir  la  contesa  nata 
sopra  la  sovranitik  fra  Remo  e  Romolo,  che  stavano  osservando 

sopra  due  monti  diversi.    11  regno  di  Persia  dei  cavalli  

prime  non  nel  corso,  ma  nel  nitrite  ....  insidie  spesso  .  .  . 
eongiura  .  .  .  impero.  Gik  Catone  ricuperava  la  Spagna,  pk 
Gracco  daya  TAsia  a  fitto  e  partiva  Cartagine  per  teste  .  .  .  . 
M.  Tullio,  la  piii  insigne  e  Tultlma  bocca  della  Imgua  Romana 
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....  volesse.  Cicerone  con  piil  armonia  ...  me  ...  via  .. . 

Annovi  diverse  epistole  parte  .  .  .  parte  .  .  •  storie, 

0  .  .  .  .  composte^  come  h  preaso  Tacidide  0  quelia  belliBsimi 
epistola  del  capitano  Nlcla,  mandata  dalla  Sicilla,  e  presso 
Sallustio  quelia,  accnsatoria  al  re  Argace,  di  Mitridate,  che 
domanda  soccorso^),  e  quelia  grave  di  Gn.  Pompeo  al  Senato 
sopra  lo  Btipendio  delle  truppe'),  e  quelia,  Invidiosa,  di  Ader- 
bale  assediato  in  Cirta,  in  cui  s'lmplora  il  favore  di  tutti  i 
Padri  coscritti       Brevi ,  ma  Benza  che  in  esse  si  tralaaci  al- 

cuno  degli  avvenimenti  di  maggior  rilievo  v'ha  la  let- 

tera  di  Catulo  .  .  .  .  al  Senato  .  •  .  .  delle  sue  fatiche  Bono  .  .  . . 
La  tua  lettera  .  .  .  .  se  


Delle  Epistole 
Di  M.  Frontone 
AgU  Amlci 

Libro  I. 

Epistola  I. 
Frontone  a  Gl.  Bevero  salute. 

fama  che  il  coBtume  di  raccomandare  sia  nato  dalln 
benevolenza,  e  sia  Btato  introdotto  da  chi  volea  render  noto 
e  caro  un  buo  amico  a  qualche  altro  suo  amico.  Appoco  ap- 
poco  esBo  acqnistd  vigore,  e  divenne  commune  in  guisa,  cbe 
non  parve  malvagio  il  raccomandare  ai  giudici,  o  a  quelli,  che 
aveano  parte  nel  conBiglio,  colore,  che  in  pnbblico  o  in  privato 
giudizio  BOBtenevano  contro  qnalcun  altro  le  loro  ragioni:  e  d5, 

>)  Libro  Vn.  §  11  seqq. 

>)  SaUoBtio,  Frammenti  delia  storia  libro  IV. 

»)  Ivi  libro  IE. 

*)  Sallustio,  della  Guerra  Giugortina  capo  26. 
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I  mio  credere,  non  per  impedire  clie  la  sentenza  dei  giudici 
foflse  conforine  alia  yeritk  e  alia  giustizia,  ma  pereh^  v'avea  la 
recchia  consuetudine  d'introduiTe  nei  gindizj,  dopo  perorata  la 
eaosa,  alcani  pan^iriBti,  che  esponeano  con  sincerity  quello, 
cbe  sembraya  loro  della  persona  del  leo.  Anche  qneste  lettere 
commendatizie  si  ripntarono  destinate  a  lodare.  Ma  a  che  fine 
qaesto  preambolo  preao  tanto  da  lungi?  Perch6  tu  non  creda 
che  io  abbia  ayuto  poco  riguardo  alia  tua  antorevole  gravitiL 
in  raceomandarti  Sulpicio  Comeliano,  che  fra  pochi  giorni  dee 
trtttare  la  sua  causa  innanzi  a  vol.  A  norma  dell*  antica  costu- 
manza  lo  ho  ardito  raecomanJarti  un  mio  domestico.  Egli  e 
aomo  Indttstrioso,  vaiente^  ha  un  ingegno  libero  e  liberale,  ama 
moltiflsimo  la  sua  patria,  confida  piik  nella  sua  innocenza,  che 
negli  omamenti  dello  spirito  proeacciatigli  dallo  studio  delle 
lettere  e  delle  buone  arti.  A  me  ...  .  Oili  ....  che  .  .  a 
me  ...  •  passa.  Non  a  caso,  o  alia  cieca  noi  abbiamo  contratta 
fn  noi  questa  dimestichezzay  nh  io  spontaneamente  ho  ricer- 
cata  ramicizia  di  Corneiiano.  La  fama  del  suo  felice  ingegno 
era  arrivata  gik  alle  mie  orecchie :  Tuso  e  I'esperienza  mi  hanno 
mostrato  in  molti  ineontri,  che  essa  era  stata  veritiera.  Abbiamo 
dJmorato  e  studiato  insieme,  abbiamo  avute  communi  tra  noi  le 
oecapazioni  giocose  e  le  serie,  abbiamo  posta  reciprocamente 
alia  prova  la  nostra  fede  e  la  nostra  prudenza,  in  mille  guise 
insomma  abbiamo  tratto  dall'  amicizia  nostra  piacere  e  vantaggio. 
Ti  prego  dunque,  col  possfbile  ardore,  a  mostrarti  favorcYole 
a  questo  mio  earissimo  amico  nella  sua  causa  ....  abbia 
chiamato  in  giudizio  un  uomo  deir  ordine  nostro  per  quivi 
acensarlo.  Ma  letti  i  registri  deir  assemblea  ....  si  studid 
di  ribattere.  La  mia  premura  ....  limite  raccomandarlo  con 
parole:  ma  ci  assicura  del  suo  inviolabile  affetto.  Spero  che, 
ben  disaminerete  la  mia  domanda,  ogni  parola  mia  vi  sem- 
brerk  un*  orazione. 

Epistola  II. 
Frontone  a  Lolliano  Avito  salute. 

Io  amo  Licinio  Montano  in  guisa,  che  non  so  anteporgli 
veruno  di  quelli,  che  mi  appartengono  per  diritto  di  ospitalitk. 
Cos!  poasa  io  vederti  tomare  ed  abbracciarti  I  giuxamestOy  che 
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ha  per  soggetto  la  tna  salvezEa  e  la  mia.  Ogni  Tolta  r.be  h 
venuto  a  Roma,  ha  abitajio  meco  nella  mia  casti^  e  si  ^  assiso 
con  me  ad  una  Btessa  mensa :  tutte  le  cose  nostre,  tntti  i  noBtri 
pcnsieri  bodo  stati  commnni  air  nno  e  all*  altro  di  noi.  lo 
Torrei  che  tu  avesti  a  lai  quel  riguardo,  che  chiedereBti  che 

si  avesse  a  an  tno  ....  domestico,  o  consigliere  Ama 

le  baone  arti  Montano:  ed  h  fornito  di  dottrina  e  di 

gentile  faeondia.  Sebbene  mi  avveggo  di  aver  Boverchiamente 
secondato  Tartificio  mio;  poich^  non  y'ha  cosa,  che  egli  ante- 
ponga  air  eloquenza  ....  L'eloqnenza  occnpa  neli'  animo 
mio  il  primo  poBto  di  onore  ....  Oonceda  colla  possibile 
cortesia.  La  sua  modestia  non  gli  permett^r^  di  chiederti  se 
non  quelle,  che  convenientiBBimamente  pu6  esser  cbiesto  da  loi 
e  accordato  da  te.  Sobrio,  oncBto,  di  bnon  cnore,  virt&,  di  cui 
neppure  il  nome  h  Romano  ^)  .  .  .  .  piil  facondo  di  tatti  •  .  . 

la  tna  nobilt^  h  Btrappato  violentemente  dal  mio  eon- 

Borzio  per  una  malattia  di  petto,  a  cui  sembra  che  cotesta  aria 
poBBa  eBsere  un  potente  rimedio.  DeBidero  grandemente  che 
questa  Bperanza  abbia  effetto.  Egli  h  uno  dei  pochissimi,  che 
io  amo;  fammi  dunque  .  .  .  lo  accolga  quando  aarii  ginnto, 

e  .  .  propizia  salute  ....  desidero  ....  tale  h 

la  Bua  indole  .... 

Epistola  m. 
A  Vittorino  il  Q-enero. 

Almeno  queate  ....  La  nostra  amicizia  h  tale,  cbe  ci  fa 
trascurare  questi  officj  Tolgari,  e  contentarci  dell'  amor  yero  .  .  . 

10  vorrei  che  Tamico  partecipaBse  non  meno  dell'  amaro,  che 
del  dolce  ....  baci  ....  Qiunse  infine  ad  essere  non  boIo 

11  mio  pit  caro  amico,  ma  quasi  I'unico  amico,  che  avessi  .... 
II  Veneto^)  h  venale.  Sai  che  eterno  destano  dei  Veneti  h 
TesBer  sempre  yendibili,  e  il  non  esser  mai  stati  vendutl  .... 
almeno  queste  Mi  risponde,  che  non  ha  riceyuta  al- 
cana letteia  parler5. 

0  La  parola,  che  Frontone  impiega  per  significarla  ^  phUostorgus, 
voce  greca.  Si  veda  I'KpiBtola  V.  del  libro  I.  a  L.  Vero. 

Io  pcuBO  coir  Editore,  che  non  si  parli  qui  dl  quei  di  Yenezia, 
ma  della  fazione  Veneta,  che  era  una  delle  quattro  del  eirco  Romano. 
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Epistola  IT. 

Frontone  ad  Aoorilio  Ariano  figlio  di  Fublio. 

Ti  raccomando  col  possibile  impegno  Ginlio  Aquiliuo,  uomo 
per  mia  fede  dottisaimo  e  facondissimoy  che  ha  avuto  io  studio 
della  filoBofia  a  maestro  neile  buone  arti,  e  quelio  deila  elo- 
qaenza  neila  facoltii  del  ben  dire,  che  posslede.  Uu  uomo 
della  tna  grayitii  e  del  tuo  sapere,  dee  nou  solo  proteggere, 
ma  oDorare  ancora  una  persona  si  eloquente  e  si  dotta,  e 
prenderne  molto  a  cuore  gDnteressi.  Credimi  che  Aquilino 
pa5  esaer  di  onore  ancbe  a  te,  come  lo  6  a  noi.  Tu  stesso 
noD  potrai  dubitarne,  se  ti  compiacerai  d'udirlo  discorrere  sopra 
la  filoBofia  Platonica.  Ti  assicuro  che  il  tuo  sottilissimo  cnterio 
ne  sarii  pago,  che  troverai  1  suoi  discorsi  bellissimi  per  la 
Bcelta  e  la  disposizione  delle  parole,  e  per  la  plena  delle  sen- 
tenze,  e  che  hi  fama,  di  cnl  egli  gode  non  parratti  soverchia. 
Dopo  che  ti  sarai  accertato  di  tutto  ci6,  sappi  che  i  suoi  co- 
stami  Bono  anche  migliori  delle  qnalitii  del  sno  intelletto ;  tanto 
egH  h  probo  e  modesto.  SpeBSo  ha  avuto  in  Boma  grandissimo 
eoncoTBO  di  ascoltatori :  e  a  moltissimi  deir  ordine  nostro  non 
Bolo  place ;  ma  reca  anche  meraviglia  la  sua  facondia«  Per 
adempire  un  officio  indispensabile  egli  ha  dovuto  partire  di 
qui  e  recarsi  a  consolare  una  sua  cugina  afilitta  per  una  grave 
disavventura.  Flgurati  di  fare  a  me  qualunque  onore  farai  ad 
Aquilino. 

Epistola  Y. 
Frontone  a  CI.  Q-luliano  salute.. 

....  parlar  tutti  i  provinciali,  fare  ancora  molte  cose 
con  maggior  fatica  di  quella,  che  la  faccenda  richiede:  scrivere 
i  proceasi  delle  informazioni,  e  tutte  le  lettere  appartenenti 
agli  affari  della  provincia.  Ti  saranno  util  .  .  e  .  .  tuoi  .... 
adempiresti  assiduamente  gli  officj  ....  trattare  onorifi«amente 
i  provincial!:  onde  h  vero  quel  detto  degli  antichi:  ;,che  si 
conviene  ad  una  stessa  stessa  persona  Toperar  cosi  da  senno, 

come  da  burla''.    Yaleriano  ....  buono  se  me  ne 

Btava  rinchiuso  e  occupato  nello  studio ;  onde  il  nostro  Yale- 
riano non  pot^  vedermi.   Io  non  desidero  che  grimperatori^ 

26 
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Signori  uostri,  mi  amino,  se  uob  peroh^  amino  ancora  te,  che 
fai  parte  del  mio  corpo  e  delF  anima  mia:  e  la  benignity  lore 
mi  fa  credere  che  il  mio  desiderio  non  sark  vano.  Qnando  ti 
scrisBi,  io  stava  un  poco  meglio.  Era  ancora  .  .  da  qnella 
lunghlssima  infermitk,  ciie  contro  la  cura  ....  punl.  Recitai 
nel  Senato  abbastanza  ....  si  chiedesse  che  .  .  ripetessi. 
Abbi  cura,  o  mio  KaucellioO)  della  tua  salute,  onde  ben  forte 
e  gagliardo  possa  venire  a  vederci.  Gli  Dei  faranno  che  io 
pure  mi  trovi  gagliarduccio  altuo  arrivo.    II  nostro  Valeriano 

ti  ha  .  .  .  violenti  colpi,  che  da  tntti  Tho  trattato  piii 

duramente  .  .  .  che  Stratonabia,  o  Pirallo  .  .  copei-te  di  lino  .  .  . 
che  .  .  .  Questo  dono  fu  raro  per  me  uella  pnma  mia  gioyi- 
nczza,  anzi  io  Taveva  allora  quasi  a  yile:  n^  v'ha  alcnno, 

eccetto  il  quale  abbia  scritto,  o  risposto  agli  amici 

piil  raramente  di  me.  alcuno  ....  che  si  co- 

nosce  

Epistola  YI. 
Frontbne  a  CI.  Giuliano  Salute. 

Ambedue  noi  certamente,  o  mio  Nauicellio  carissimo,  se  io 
avessi  avuti  figli  maschi,  e  se  essi  si  fossero  trovati  in  una 
etk  propria  per  la  milizia,  in  questo  tempo  appunto,  in  cui  ta 
amministri  la  tua  provincia  unitamente  air  esercito,  avremmo 
desiderato  di  vederli  meritarsi  sotto  di  te  11  loro  stipendio. 
Quello  che  noi  avremmo  bramato  puo  ora  in  certa  gulsa  avve- 
nire.  Io  amo  e  desidero  ohe  aia  amato,  non  meno  che  se  fosse 
mio  figlio,  Faustiniano  figlio  di  Btatirno.  Qnesti  si  meriteri 
ora  il  suo  stipendio  sotto  di  te.  Tu  .  .  .  miglior  bene  .  .  .  . 
Di  tutti  gli  onori,  che  la  tua  benevolenza  accorderk  a  Fausti- 
niano, tn  sarai  ricompensato  dal  piacere,  che  ti  dark  la  sua 
erudizione  e  la  sua  politezza.  Quanto  alia  dottrina,  credimi 
che  egli  6  eccellente.  Quanto  alia  scienza  militare,  tutti  quell!, 
sotto  i  quali  Tha  esercitata,  ne  fanno  grandi  elogj.  Egli  per6 
allora  crederk  di  aver  cavato  bastevole  profitto  dalla  sua 'dottrina 
e  dalla  sua  attivitk,  quando  si  sark  fatto  conoscere  e  approvare 
da  te.    Poni  alia  prova  la  sua  ability  per  gli  officj  militari, 

0  Cognome,  o  agnome  di  quegli,  a  cui  TEpistola  ^  diretta. 
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per  ie  funzioni  giadiciarie,  per  le  lettere,  per  tutto  quello  in- 
somma,  eke  richiede  prudenza  e  perizia^  Bia  giocoso,  Bia  Berio; 
e  lo  troverai  sempre  uguale  a  se  Btesso.  Quanto  a  quel  de- 
gDissimo  uomo  del  suo  padre,  se  ta  gik  uou  lo  conoscesti,  non 
potrei  lodarlo  abbastanza;  poich^  aempre  direi  meno  del  vero; 
tuttoch^  dicesBi  moltiBsimo.  Gertamente  lo  amerei  il  figlio  del 
fflio  Statirno,  qualunqae  egli  si  fosse ,  e  nella  stessa  giiisa, 
qaalanqae  egli  si  fosse ,  amerei  il  padre  del  mio  Faustiniano. 
Ora  io  uon  so  quale  dl  essi  mi  renda  Taltro  pi^  caro :  so  bensi 
che  amo  ambedue  piii  teneramente,  Tauo  a  cagione  deir  altro. 

Epistola  YII. 
Frontone  ad  Avidio  Casaio  salute. 

Giunio  Massimo  Tribuno,  che  ha  portata  a  Roma  la  lettera 
Uureata  %  non  solo  ha  egrcgiamente  soddisfatto  a  questo  pub- 
blico  incaricoy  ma  ha  reso  anche  a  te  in  particolare  nn  ami- 
chevole  -  officio.  Egli  ha  fatti  in  ogn'  incontro  continni  elogj 
delle  tue  fatiche,  deila  tua  prudenza  e  avvedutezza,  della  tua  atti- 
n%  della  tua  vigilanza.  Anche  a  me,  essendo  venuto  a  trovarmi 
Delia  mia  yilla  suburbana  in  tempo,  che  mi  sentia  men  bene,  non 
U  finl  mai  sino  alia  sera  di  raccontare  i  tuoi  viaggi,  di  parlare 
deir  antica  disciplina  da  te  couservata,  o  ristabilita,  e  di  esaltare 
11  tao  straordinario  valore  e  la  tua  somma  accortezza  nel  con- 
darre  un  esercito  e  nell'  attaccare  la  zuffa.  Nessun  soldato 
Plantino  si  vanta  tanto  delle  sue  prodezze,  quanto  egli  delle 
tae;  ma  laddove  Planto  fa  parlare  il  suo  Boldato  con  grazia, 
egli  parla  di  te  con  amore  e  con  somma  sincerity :  e  per6  me- 
rita  certamente  di  essere  amato  e  fsivorito  da  te.  Tutto  quello, 
che  farai  per  il  tuo  panegirista,  sark  fatto  per  la  tua  gloria. 

Epistola  YUI. 
Frontone  ad  Anfldio  Vittorino  Salute. 

Antonio  Aqnila  h  uomo  dotto  e  facondo.  Dirai  forse: 
Thai  tu  sentito  declamare?    No,  in  verltk,  non  Tho  sentito  io, 

0  Lettere  laureate  dicevaDsi  quelle,  che  i  Go'nerali,  o  gl'lmpe- 
ntori  Romani  scriveano  al  Senato  per  intormario  di  qualche  vittoria 
riportatB  da  easi.  Qui  si  parla  della  lettera  laureata,  con  cni  L.  Vero 
Mnaazi6  al  Senato  la  vittoria  Partica. 

2G* 
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ma  credo  ad  alcuDi  miei  strettissimi ,  dottissimi  ed  onestisBimi 
amiciy  che  rhanno  sentito,  i  quali  bo  di  certo,  che  poBSOno 
giudicare  e  che  proferiscono  con  sinceritli  il  loro  giudizio. 
Vorrei  danque,  o  Signore,  che  tu  rajutasti,  onde  potease  piii 
facilmente  conseguire,  in  qualcuna  delle  cittk  di  cotesta  provincla 
un  posto  di  pubblico  maestro  della  gioventii.  Ti  prego  di  ci6 
istantemente  per  il  riguardo  dovuto  a  qnelli,  che  con  molto 
impegno  si  adoperano  in  favore  di  Aquila^  e  che  ^ertamente 
hon  avrebbono  tauta  premura  per  lui,  se  non  lo  credessero 
degnissimo  della  loro  protezione,  n^  mi  avrebbono  caldamente 
pregato  a  raccomandartelo,  se  non  facessero  grandissimo  conto 
della  sua  facondia;  poich^  sanno  bene  che  tu  sel  an  gravisflimo 
e  sapientissimo  giudice,  si  in  altre  materie,  si  principalmente 
in  fatto  di  eloquenza.  lo  poi  son  mosso  a  secondarlo  anche 
da!  suo  nome,  e  penso  che  egli  sia  Vottimo  dei  retort,  poich^ 
chiamasi  Aquila. 

Epistola  DL 
Frontone  a  Pasfieno  Bufo  salute. 

Emilio  Pio  mi  h  caro  si  per  la  squisita  erudizione,  si  per 
la  illibatezza  dei  costumi.  Te  lo  raccomando,  Fratello  mio.  So 
bene  che  sino  ad  ora  non  abbiamo  mai  usato  scriyerci  reci- 
procamente:  tuttoch^  i  nostri  communi  amici  mi  ti  avessero 
gill  fatto  conoscere  per  uu  ottimo  seguace  delle  buone  arti, 
e  tu  forse  avesti  udito  qualche  volta  parlar  di  me  con  yan- 
taggio.  Ma  io  non  ho  potuto  trovare  occasione  piii  opportiiDa 
per  contrarre  amicizia  con  te,  di  questa,  che  ora  mi  si 
presenta  di  raccomandarti  un  ottimo  giovine.  Amalo,  ti  prego. 
Te  lo  chiedo  per  suo  bene  e  per  mio:  poich^  tu  mi  amerai 
di  piu,  se  userai  con  lui  maggiore  intrinsechezza.  Pio  sa  tutte 
le  cose  mie,  e  in  particolare  quanto  io  sia  yago  di  contram 
amicizia  con  gli  uomini  della  tua  fatta. 

Epistola  X. 
Frontone  a  Celio  Ottato  salute.* 

Io  sono  strettissimo  amico  di  Sardio  Saturnine,  a  cagione 
dei  figli  suoi,  giovani  dottissimi,  che  continuamente  stan  meco. 
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Te  lo  raccomnndo,  o  Fratel  mio,  caldamente,  e  ti  prego  che, 
le  per  qaalche  afifare  avesBc  a  trattar  con  te,  gli  facci  ogni 
ODore,  e  gli  presti  ogni  socoorso,  siccome  ad  uomo^  che  mi  h 
cariflBimo. 

Epistola  XI. 
Frontone  a  Fetronio  ICamertino  salute. 

Sardio  Satnrnino  ha  un  figlio  molto  dotto  e  facondo,  per 
Dome  Sardio  Lnpo,  che  dalla  mia  casa  e  dalla  society  mia  h 
pwato  ai  foro.  Egii  h  Btato  istruito  da  me  in  tntte  le  buone  arti, 
freqnenta  con  grande  aasidaiUi  le  scuole,  e  duel  far  grandi  elogj 
di  te  .  .  .  meno  accrescerei  ebbe  .  .  .  egregie  .  .  .  grayjBBimo 
.  .  .  a  me  •  .  .  con  Sardio  Satumino,  che  ....  conti  ed  ami. 

Epistola  Xn. 
Prontone  a  Velio  Bufo  il  Veoohlo  salute. 

Le  figure  del  dlBcorso  son  quelle,  che  I'ornano  in  singolar. 
gnifla.  Ebbc  bi  dividono  in  due  generi;  quelle  del  prime  appar- 
tengono  alle  parole,  quelle  del  secondo,  alle  Bentenze.  Tra 
qnelle  del  primo  ^  la  metafora.  Ho  usata  qucBta  figura  quando 
bo  detto  di  un  corpo,  che  nulla  in  esso  era  di  achietto,  e  che 
non  Y*aveva  nh  acqua  pura,  n^  umpr  liquido,  ma  che  tutto, 
come  in  uno  stagno,  v'era  corrotto.  Quelle  per6,  che  mol- 
tissimi  ignorano,  conoBcendoti  io  per  uomo  gagliardo  e  valente 
ancor  piu  per  natura,  che  per  dottrina,  le  mediocri  sue  arti 
.  .  .  .  credere  a  chi  dica  altrimenti.  Io  tolBi  in  mano,  h  gi^ 
quasi  un  anno,  questa  mia  orazione  in  favore  dei  Bitinj,  e' 
determinai  di  pormi  a  correggerhL  Tu  eri  allora  in  Roma, 
ed  io  ti  promisi  di  spendervi  sopra  un  poco  di  tempo  e  di 
fatiea:  e,  Be  ben  mi  ricordo,  essendo  caduto  il  diBcorBO  Bopra 
il  mode  di  divider  le  orazioni  acconciamente  nelle  lore  parti, 
io  diaai,  che  con  bastevole  diiigenza  in  quella  orazione  mia 
avea  divisa  per  argomenti  la  confutazione  dalla  congettura,  che 
▼erteva  intorno  al  delitto  di  ucciBione  ordinata.  Trattanto  fui 
usalito  da  un  dolor  di  nervi  piii  iiero  dell'  ordinario,  che 
m*impedl,  per  piu  lungo  tempo  e  con  maggiore  asprezza  del 
Boiito,  di  attendere  alle  mie  occupasionL    Quando  le  mie 
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membra.  BOD  tormentate,  mi  h  impossibile  Bcrivere,  o  leggere, 
io  ho  mai  ardito  provarmici,  tnttoch^  quei  curlosi  nomini 
dei  filosofi  dicano,  che  un  sapiente  anche  chiaso  nel  tore  di 
Falaride  sarebbe  beato.  Io  crederd  piti  presto  che  egli  entro 
qnella  macchina  infocata  possa  esser  beato,  di  quello  che  sappia 
architettare  an  proemio,  o  peiisare  un  momento  a  comporre 
epigrammi.  Dopo  molto  tempo,  riatabilitomi  un  poco  in  salate, 
amai  meglio  occuparmi  in  altre  faccende,  e  sentii  certa  avver- 
sione  per  quello  scritto.    Hh  ho  difficoltk  di  confessare  che 

Todio  e  la  uimlBtli  Ritorno  dunque  la  Orasione, 

poich^  gli  fu  intimato  il  ripudio,  alia  mia  casa,  e  dimor5 
meco  

Epistola  XIII. 
Ad  Aufldio  Vittorino. 

La  lettera,  o  Signore,  che  

Epistola  XIT. 
Ad  Aufldio  Vittorino. 

Ho  sofferto  grave  dolor  d'occhi  


Epistola  XY. 
Ad  Aufldio  Vittorino. 

Per  piu  lungo  tempo  *)  

Epistola  XTI. 
Frontone  a  Frecilio  Fompejano  salute. 

Io  ti  dir6  il  vero,  o  mio  Pompejano,  e  vorrei  che  ancor 
tu  mi  .  .  .  il  vero  


*)  Questa  Epistola  e  stata  posta  dall'  Editure  dopo  il  frammento 
della  Orazione  Bulla  eredita  di  Matidia,  a  cu!  d4  un  poco  di  lame. 
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Epistola  XYIII. 
Frontone  a  CI.  Giuliano  salute. 

Tu  avesti  dunque  in  caaa  


Epistola  XIX. 

A  CL  G-iuliano. 

Nod  80  in  qual  golsa  avviene  •  . 


Epistola  XX. 
A  Fulviano. 

lo  qnesto  genere  di  epistole  •  .  .  dalL'  una  parte,  e  dall' 
altra  ....  a  te  ....  ^  ...  .  nondimeno  ....  amici  e  com- 

pagni  non  ....  dopo  .  .  .  che  .  .  .  n^  credo ,  n^ 

fflai  me  ne  iamenter6.  Che  voglio  dir  dnnque?  Non  suole 
awenire  ancora  che  qnalcuno  dopo  avere  per  lango  tempo 
amato  qnalcun  altro,  o  per  naturale  istabilitli,  o  per  copia  di 
nuovi  amici,  lasci  improvviaamente  di  amarlo?  Sid  che  ci6  h 
aceadnto  piu  volte,  non  pero  ad  uomini  dclla  nostra  tempra 
.  .  .  qnesto  .  .  .  altre  .  .  .  diligenza  .  .  .  trattiene  la  medio- 
critii  della  nostra  .  .  . 

Epistola  XXI. 
Frontone  a  Sardio  Satumino  salute. 

Un  male  recente  mi  ha  impedito  di  consolarti  nella  tna 
gravissima  disavyentara.  lo  ho  combattuto  fino  ad  ora  con 
una  pericolosa  infermit^i,  e  mi  trovava  languido  e  oppresso  da 
molti  mall,  quando  mi  fa  aunnnziata  la  morte  del  nostro  gjovinci 
in  eni  Tlniquo  destino  ha  rapito  a  te  an  ottimo  figlio,  e  a  me 
nn  dilettissimo  compagno.   Perleche,  sebbene  io  abbia  ricuperata 
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la  sanitii,  rimnn  aempre  fissa  nell'  animo  mio  nna  cnpa  tristem, 
e  si  accresce  ogni  di  piix  per  quella  del  nostro  Lupo,  che  Bi 
Btrugge  roiseramente  per  desiderio  deir  ottimo  fratello  sno. 
Einscendomi  appena  di  consolarlo,  tuttoch^  mi  oda  e  mi  parli, 
veggo  quanto  h  difficile  consolar  te  lontano  col  measso  di  lettera. 
lo  non  ti  chiedo  che  lasci  di  attristarti,  ma  che  con  maggior 
moderazioDe  

Epistola  XXII. 
A  Giunio  Massimo. 

Le  umane  vicende  


Epistola  XXIII. 
A  Sardio  Satumino. 

Ho  esortato  


Epistola  XXIT. 
A  Giunio  Massimo. 

Per  mezzo  di  Ulpio  noi  .  .  .  .  panegirista  della  tna  gravitit 
e  de'  tuoi  illibati  costumi.  Desidero  che  me  lo  rimandi  solle- 
oitamente:  poich^  io  non  ho  con  alcun  altro  la  intrinsechezza, 
che  ho  con  Ini,  n^  alcun  altro  partecipa,  com*  egli,  degli  stndj 
miei,  o  coltiva  meco  con  tanto  impegno  le  buone  arti.  EgU 
mi  sark  anche  pitl  grato  quando  parleremo  insieme  di  te,  e 
scambievolmente  ci  commnnicheremo  le  rimembranze,  che  ne 
abbiamo. 

Epistola  XT. 
Frontone  a  Squilla  Gallioano  salute. 

Tu,  0  Signore  Fratello  mio,  Thai  passata  meglio  di  me, 
poich^  il  nostro  Figlio  ^)  era  presente,  quando  tu  palpitavi  per 
lui,  laddove  io,  palpitando  ugualmente  per  esso,  ne  era  lontano. 

1)  Figlio,  cio^,  di  Gallicanp,  poich^  Frontone  non  sembra  avere 
avuti  figli  maschj. 
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L'esito  della  cosa  sedd  sabitamente  11  tno  palpitare:  il  mio  non 
zmb  finchi  tmtti  i  compagni  miei  non  mi  ebbero  annanziat(» 
il  sncceaso ,  che  area  otteouto  il  nostro  oratore.  Tn  godevi 
deila  gioja,  che  fispiraya  ogni  applauso,  che  si  faceva  alia 
Orazione,  ogni  sentenza,  che  riportava  lode:  io  sedendo  in  casa 
era  travagliato  dal  pensiere  dcUa  inqnietadine,  in  cni  tn  ti 
trovavi,  poich^  sapea  bene  il  pericolo,  che  correa  TOratore,  ma 
non  adia  le  lodi,  che  riscotea  la  Orazione.  Questa  ti  ha  dilet- 
tato  in  molte  guise,  poich^  tu  non  solo  ti  sei  trovato  presente 
quando  h  stata  recitata,  ma  hai  veduto  ancora  chi  la  recitava, 
ed  hai  avnto  motivo  di  compiacerti  non  solo  della  sua  eloquenza, 
ma  anche  del  sno  portamento  e  dei  suoi  gesti.  Io  so  ci6,  che 
egii  ha  detto,  ma  ignore  come  lo  abbia  detto.  Finalmente 

 a  cui  Callisto  ^)  le  lacrime  padre  

hai  acquistato  che  non  godo  essere  se 

oggi  mente  Venne  al  foro  nobile  gi^  per 

la  chiarezza  del  suo  sanguey  tornd  dal  foro  piii  nobile  per  la 
eloqnenza  sua,  che  per  la  sua  stirpe. 


Delle  Eplstole 
Di  M.  Cornelio  Frontone 
Agli  Amici 

Libro  II, 

Epistola  I. 
A  Volimnio  Quadrato. 

8erber6  il  secrete,  come  vuoi:  legger6  ben  volentieri  e 
corregger6,  secondo  il  mio  solito,  per  quanto  me  lo  permetter^ 

0  Questo  ^  forse  il  nome  del  figlio  di  Gallicano. 
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il  male,  che  ml  torments  le  mani.  Secondo  la  taa  inclinazioDe, 
coltiva  gli  studjy  e  se  hai  un  poco  di  tempo  libero,  impiegalo 
In  esercitare  Tingegno  tuo. 

Epistola  n. 
A  Volunnio  Quadrato. 

II  nostro  Castricio  mi  consegnd  jeri  il  tuo  libricciuolo, 
roentre  io  usciva  dal  bagno,  per  venir  poi  questa  mattina  a 
ricevere  la  riBposta.  Ma  questa  notte  sono  stato  travagliato 
dalla  tosse,  e  non  ho  potuto  prender  sonno,  onde  ho  dovuto 
poi  dormire  sino  alle  cinque  ore:  e  per6  ho  fatto  aspettare  il 
nostro  Castricio.  Riceverai  i  libri  di  Cicerone  emendati  e 
punteggiati,  ma  tu  solo  11  leggerai  coUe  mle  annotazioni.  W 
altra  volta  ti  scrivero  per  qual  motivo  non  voglia  che  quegli 
esemplari  si  divulghino. 

Epistola  m. 
A  Voluxmio  Quadrato. 

Leggero,  Figliuol  mio,  ben  volentieri  la  orazione,  che  mi 
hai  mandata;  e  se  mi  sembrer^  che  vi  sia  qualche  cosa  da 
eorreggersi,  dettero  le  correzioni  alio  scrivano,  poich^  la  mia 
man  destra  6  tormentata  da  dolor!  niente  leggieri.  Tnttavia, 
malgrado  essi,  mi  sono  recato  al  circo.  La  mia  passione  per 
quei  giuochi  6  tornata  in  vigore  .  .  .  quanto  .  .  .  e  .  .  tuo 
,  .  .  .  orazione  .  .  .  questo  desideri  .  .  .  questo  libriccinolo 
 ancora  sia  tutta  composta  .  .  retorico. 

Epistola  IT. 
A  Comelio  Bepentino  Fr.  Pr.  ^)  salute. 

Per  effetto  delta  dimestichezza  e  cortesia,  che  usi  meco 
coutinuamente,  tu  hai  difesa,  o  Fratel  mio  Contuccio,  e  serbaU 
esente  da  ogni  oltraggio  la  riputazlone  di  Fabiano,  nomo  di 

*)  Cosi  appunto  ha  il  Codice  Fr.  Pr.  Se  vi  si  leggesse  Pr'  Pr., 
dice  TEditore,  avrei  creduto  che  quelle  lettere  significassero  .Pro- 
praetori".  Fr,  potrebbe  aignificare  „Fratri*:  e  Frontone  nel  conteato 
della  lettera  chiama  veramente  Fratello  il  suo  Comelio  Repentino 
Contuccio.  / 
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Bpecehiata  probitii  nei  gindizj  civili,  asBidno  alle  fanzioni  del 
fvro  e  amlco  mio.    Gli  Dei  per  premiai*ti  come  meriti  


Epistola  Y. 
Ad  Arrlo  Antonino. 

.  .  .  amici  ....  affrettarsi  ceDSorio  abbia  serbato 

 era.    Me  lo  hauno  fatto  conoscere  alcuni  dotti  miei 

amici,  del  volere  dei  quali  con  ogni  ragione  io  fo  grandissimo 
conto.  A  misura  dunque  deir  amore,  che  mi  porti,  oilora 
Volnnnio  ^)  e  permettigU  di  aspirare  alia  tua  amicizia:  giacche 
uommi  che  io  amo  estremamenie^),  me  lo  hanno  reso  caro. 
Accogiilo  con  quelF  amorevolezza ,  con  cui  Achille  volea  che 
ei  accogliessero  i  snoi  ospiti,  allorchb  diceva  al  figliuol  di 
Menete :  Mesci  il  vino  piii  puro 

Epistola  TI. 
Ai  TriumvM  e  ai  Deourioni^). 

Quante  care  mi  

e  desideri  assai  piii  che  la  mia  patria  sia  mcglio  difesa,  di 
quello  che  io  aia  pin  onorato.  Per6  vi  consiglio  a  scegliervi 
aliri  avvocati,  e  a  spedir  Toccorrente  a  quelli,  che  oni  occupano 
i  primi  gradi  nella  eloquenza  del  foro,  tra  i  quali  h  Aufidio 
Vittorinoy  che  fra  poco,  se  piacerk  agli  Dei,  Bark  concittadino 
vostrOy  poich^  gli  ho  promessa  la  mia  figlia  in  iapoBa  ^) :  avendo 
creduto  di  non  poter  meglio  aBBicurare  a  me  la  succcBBione, 
e  una  feliciUi  darevole  alia  mia  Figlia,  che  Bcegliendo  per  genero 
an  aomo  fornito,  com'  egli  hy  di  tanta  probitli  e  di  tanta  elo- 
qaenza.  Anche  Servilio  Silano,  uomo  degnisBimo  e  dotato  di 
gran  facondia,  dovrk  esBer  voBtro  difensore  per  diritto  munici- 


M  Cio6,  Volunnio  Sereno  di  Concordia.  Si  veda  la  parte  che  ci 
riune  della  Orazione  in  sao  favore. 
«)  Omero,  Iliade  X.  204. 
»)  Ivi,  203. 

•)  Di  Cirta,  in  Numidia,  patria  di  Frontone. 
Aufidio  Vittonno  avendo  presa  in  matrimonio  rnnica  figiia 
<li  Frontone,  passd  nella  famiglia  di  Ini.   Si  veda  la  sua  Vita. 
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pale,  poich^  h  nativo  d'Ippona,  cittk  vostra  ajniea,  e  vicina  alk 
vostra  patria,  PoBtamio  Festo  0  >  nativo  pure  della  proYincia 
nostra  e  di  cittli  non  lontana  da  Cirta,  e  d^altronde  molto 
onesto  ed  eloquente,  potr^  ancor  egli  servirvi  di  avvocato. 
Di  quest!  non  poco  abili  difensori  .  .  .  familiari  «...  viei- 

nanza  ....  contro  .  .  .  non  vogliano  Sino  a  tanto 

che  dnr6  la  eik  fresca,  e  che  la  mia  salate  fu  in  bnono  stato, 

gli  affari  sono  e  .  .  .  etii  .  .  •  che  la  colo- 

nia  nostra  h  fondata  sopra  la  protezione  della  gente  del  foro 
e  del  giovani.  .  •  .  .  qnanto  ....  nostra  ....  abbiamo 
un  uomo  popolare  e  un  consolare^  che  interpret!  e  spieghi  la 
legge.  Ancor  io,  sinch^  la  etii  mia  fu  in  fiore,  esercitai,  se  non 
m'inganno^  con  bastevole  riputazione  gli  ofBcj  civili.  Nel 
Senato  sono  pure  altri  illustri  Cirtesi.  L'ultimo  onore  h  il  piii 
grande,  tre  vostri  concittadini  ....  ma  ^  dolce  ancora  •  .  .  . 

 ma  h  meglio  che  voi  sin  dal  presente  talvolta  .... 

quanto  .... 

Epistola  YIL 

Ai  TriuniTiii  e  ai  DeourionL. 
Di  tatta  la  gloria  mia  


Epistola.  ym. 

A  Ca^o  Massimo. 


Epistola  IX  s). 
Ad  Arrio  Antoxiino. 

6ratul(or)  ....  plerosque    .   .  . 


0  Di  qnesto  6  fatta  menzione  non  solo  presso  GelKo,  ricordato 
dair  Editore,  ma  anche  in  quella  veochia  iscrizione,  dtata,  per  taeere 
di  altri,  dal  Sirroond  nelle  note  alia  epistola  ]«.  del  libro  I.  diSidonio 
Apollinare:  POSTVMIO  TITIANO  ORATOKl  PRONEPOTI  ET  SK- 
CTATORI  M.  POSTVMI  FESTl  OBATORIS.  Quindi  apprcndiano 
qaal  fosse  il  pronome  di  Festo. 

')  V.  altro  quintemo  (cosl  d  notato  nel  Ms.). 
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Eplstola  X. 

Ad  Arrio  Antonino. 
Valerio  Cliziano  

Epistola  XI. 
Ad  Arrio  Antonino. 

Siccome  lieto  h  yolenteroso  0    •  • 


DeUe  Ferie  Alsiesi') 
Di  M.  Frontone 

Epistola  I. 
Al  Maestro  mio. 

Non  ti  dir6  ^uanto  siano  state  feriate  ic  nostre  ferie  ad 
Alsio,  perch^  tu  uon  abbi  a  turbarti  e  a  ranipognarmi.  Tor- 
Dato  a  LoriOy  trovai  la  mia  Cumnula  ^)  .  .  .  .  inferma  con  febbre. 
U  medico  dice  che  se  .  .  .  .  presto  a  noi  mi  ....  tu  ancora 
•  .  .  .  sta  sano  ....  sia  piii  lieto.  Poich^  lodandoti  io,  come 
mi  InaiDgo,  con  occhi  sani  e  .  .  .  Addio,  mio  Maestro. 

Epistola  n. 
AI  mio  Signore  Antonino  Augusto. 

Lo  Ferie  Alsiesi  ....  mandal  .  .  .  se  non  si 

eanti  .  .  e  .  .  .  molte  rnstiche.    Che  anche  Gatone  nella  Ora- 

*)  L'Editore  ha  collocata  la  parte,  che  ci  rimane  di  questa 
Epistola  tra  i  framuienti  delle  orazioni  del  nostro  autore. 

*)  Questo  libro  contiene  an  carteggio,  tra  Frontone  e  M.  Aureiio^ 
ehe  rignarda  alenne  giomate  di  villeggiatara  passate  da  qaest*  ultimo 
id  Alsio,  easteUo  e  Inogo  di  delizie  dei'  Roman!  nell*  Etruria. 

')  Questo  sembra  essere  il  nome  di  ana  delle  figlie  di  M.  Aurelio. 
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zione  sua  contro  Lepido  ricord6  certa  parola,  che  solea  can- 
tarsi,  allorch^  diase  ,,che  si  erano  alzate  statue  ad  Oca  e  a 
Dionisodoro,  effeminati  cuochi".    Questo  ....  vogliano  appresso 

ritornare  Opportanamente  comin- 

ciano  a  cantare  e  a  trastuUarsi  .  E  .  .  .  .  prepare    .   .   .  . 


Epistola  m. 

Al  mio  Signore  Antonino  Augusto. 

E  che  ?  ignoro  io  forse  che  tu  sei  gito  in  Alaio  per  vivere 
uu  poco  a  tuo  talento  e  per  passar  quattro  giorni  interi  in 
un  traquillo  riposo  tra  giuochi  e  trastalli?  Tengo  per  certo 
che  tu,  per  godere  di  queste  gioni%te  libere  e  disoccnpate  nel 
tuo  ritiro  sulla  sponda  del  mare,  abbi  regolata  la  tua  vita  cosi. 
Sul  meriggio  dormi,  per  non  disobbedire  al  sonno.  Quindi 
chiami  Negro,  e  gli  ordini  di  portare  i  libri  nella  taa  camera: 
e  quando  di  vien  voglia  di  leggere,  preadi  a  ripulirti  lo  stile 
con  Plaato,  o  ad  empicrti  I'animo  con  Accio,  o  a  careggiarti 
con  Lucrezio,  o  ad  iufiammarti  la  immaginazione  con  Ennio, 
sino  air  era  quinta,  che  cost!  b  proprio  per  le  Muse.  Ritornl 
.  .  .  poscia  .  .  libri  ....  mandL     Ascolti  i  ragionamenti  di 

Cicerone,  se  te  li  ha  recati  t'inoltri  dino  alia  piil 

solitaria  parte  del  lido,  e  paaseggi  intorao  ai  rauchi  stagai 

 OYvero,  se  ti  va  a  genio,  salisci  su  qnalche  barca,  e 

andato  in  alto  mare,  godi  del  ciel  puro  e  ti  soUazzi  cello  stare 
a  vedere  c  a  sentire  i  comiti  e  i  rematori.  Dipoi  ti  porti  in- 
contanente  al  bagno,  e  provochi  un  copioso  sudore:  quiudi 
pa88i  ad  una  mensa  reale,  ornata  di  vasi  d'ogni  aorta,  e  im- 
bandita,  per  servirmi  dei  termini  di  Plauto'),  ^di  peacagione 
da  amo  e  sassajuola^,  di  animali  ingrassati  in  vecchie  stie,  di 
vivande  delicate,  di  pomi,  di  confetture,  di  torte,  di  vini  felici, 
con  bicchieri  netti  e  diafani,  senza  ornamenti  sospetti.  Che 
vuol  dir  questo?  dirai  tu  forse.  Eccolo.  Io,  da  quel  faeondo 
uomo  che  sono  e  da  quel  grande  imitatore  di  Anneo  Seneca^), 


<)  Ganapo,  atto  II.  scena  2.  verso  10. 
Ironia.  Frontone  abborriva  lo  stile  di  Seneca,  come  apparisee 
dal  Frammento  I.  del  seoondo  libro  delle  Orazioni. 
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cbiamo  felici  i  vini  Faustiani,  dal  nome  di  Silla  Fausto  ')  e 
senza  oroamenti  Bospetti  i  bicchieri,  clie  non  hanno  macchia^): 
poicli^  noB  iataria  bene  clie  io,  divenuto  gik  si  dotto,  chiamassi, 
sir  aganza  del  volgo,  falerno  nn  vino,  o  limpido  ud  bicchiero. 
Per  quale  ragione  crederd  io  che  tu  abbi  scelto  Alaio,  luago 
marittimo  e  delizioso  e,  come  dice  PlautO;  ^sdracciolevole^,  se 
Don  per  passare  nn  po*  di  tempo  a  genio  tao,  e,  secondo  Tan- 
tica  foggia  d'eaprimersi,  ^per  procacciare  al  tao  animo  alquanto 
di  Yolat'^)'*  Come?  la  volut?  Anzi,  se  si  ha  a  dire  il  vero 
COD  parole  dimezzate,  tu  sei  piuttosto  andato  in  Alflio  per 
procacciarti  vegl\  cioh  veglie,  ovvero  fait,  o  mole*,  ciofe  faiiche 
e  molesHe,  Tu  cercar  la  volut?  Piu  presto  diverreati  amico 
di  una  Tolpe  Ma  dimi;  di  grazia,  sei  tu  andato  in  Alsio  per 
sentir  fame  alia  vista  del  mare?  Non  potevi  a  Lorio  travagliarti 
con  fame,  sete  e  eon  occupazioni  d*ogni  sorta.    Nella  specola 

 sembrano  esserti  piu  gradite.    Ricordomi  che  io  •  .  a 

vol  .  .  .  esser  nei  bagni  ....  risponda  .  .  .  libro  .  .  .  te  non 
.  .  .  per  .  .  .  quale  .  .  .  favore  .  .  .  perch^  non  .  .  .  grave 
.  .  .  Spacciano  che  il  mare  stesso  h  in  vacanza  nei  di  deir 
Alcione^).    Un  nccello  dunqne  co'  suoi  pulcini  meriterk  riposo 


0  11  Ditratore.  Si  allnde  al  significato  del  nume  Fausto. 

^  G)i  artefici  ornavaso  alcuni  bicchieii  per  coprire  ceiti  difctti 
deLcristallo,  lasciando  senza  ornamento  quelli,  che  non  ne  aveano. 
Per6  Frontone  chiama  sospetti  gli  omamenti  dei  biccbieri. 

*)  L'originale  ha:  „utiqiie  verbo  vetere  faceres  animo  volnp\" 
Sembra,  ci6  che  non  ha  notato  TEditore,  che  qui  si  allnda  air  Asinaria 
di  Plauto,  atto  V.  scena  3.  verso  1: 

,Hic  senex  si  quid  clam  nxorem  suo  animo  fecit  volup'.** 
l^Te  alcuni  leggevano  nvoluptatis.**   Questo  luogo  di  Frontone  e  una 
prova  invincibile  della  verita  della  lezione  volgata.    Neir  atto  IV. 
scesa  e  verso  3.  del  Menecmo  di  Plauto  si  trova  pure  la  tronca  voce 

,Scio:  ut  tibi  ex  me  sitvolup*." 
Altri  leggevano  ^voluptas.**   Similmente  in  quel  verao  di  £nnio  ripor- 
tato  da  Gellio  nei  capo  4.  del  libro  XII: 

.Quotum  multa  volup*  ac  gaudia  clamq.  palamque.** 
il  Lipaio  ed  altri,  eon  un  codice  Vaticano,  leggeano:  „multa  volutat 
gaadia.* 

Bisticcio  delle  parole  volpes  e  voluptas. 

Cio^  nei  giomi,  nei  quali  TAlcione  fa  il  nido  e  da  alia  luce 
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e  tranquillity  piii,  che  non  ne  meriter&i  ta  co'  figli  tuoi?  .  .  . 
Ma  la  coBa  richiede  iDdispensabilmente;  foBse  studio,  o  fatica, 

0  Qual  arco  teso  perpetuamente  durano  .  .  • 

Un  orto,  in  cui  coutinuameDte.si  mettou  piante,  ha  bisogno 
del  Boccorso  del  concime,  e  noa  produce  che  erbucce.  Per  il 
frumento  e  per  le  corpute  biade  si  Bceglie  un  campo,  che  sia 
stato  gik  per  qualche  tempo  in  riposo:  si  procaccia  fecouditi 
al  terreno  col  dargli  tregua.  Che  fecero  i  maggiorl  vostri  si 
benemeriti  della  repubblica  e  dell'  impero  Romano  ?  11  vostro 
bisavolo  %  eccellente  guerriero,  si  sollazzava  talvolta  coUo  stare 
a  udir  gristrioni,  e  solea  here  in  buona  quantity;  eppure  fa 
opera  sua,  se  il  popolo  Romano  nei  trionfi  bewe  piii  yolte 
bravamente  il  vin  melato^).  L'avo  vostro'),  principe  dotto, 
cui  premea  non  solo  di  governare,  ma  anche  di  correre  il 
mondo,  am5  molto,  come  h  fama,  i  canti  e  i  suonatori,  e  fa 
valorbso  mangiatore  di  lauti  pranzi.  E  il  tuo  Padre  istesso^), 
quel  divino  nomo,  saperiore  a  tutti  gli  altri  principi  per  pra- 
denza,  pudicizia,  parsimonia,  innocenza,  pietk,  santitk;  freqneut6 
tuttavia  la  palestra,  mise  in  punto  il  teatro,  rise  in  ndire  i 
bnffonl.  Non  dico  nulla  di  Cajo  Oesare,  fiero  nemico  di  Cleo' 
patra,  nulla'  di  Augnsto,  marito  di  Livia.  Credi  tu  che  Romolo, 
quando  uccise  di  sua  mano  il  generale  nemico,  e  quahdo  ue 
rec6  le  ricche  spoglie  a  Giove  Feretrio^),  si  fosse  cibato  cosl 
sobriamente,  come  tu  fai?  Certe  non  fu  da  uomo  affamato,  o 
solito  ad  astenersi  dal  vino,  il  rapire  quelle  vergini  adalte, 
che  assistevano  agli  spettacoli.  £  il  santiasimo  Numa  che  fece 
mai  ?  Non  pa8s6  la  vita  fra  le  focacce  e  fra  le  decime  offerte 
e  fra  le  troje  sacrificate  agli  Dei  infernal!,  dando  regole  a 
conviti,   assaggiando   cene,   ordinando  feste,   satollandosi  e 

i  suoi  pulcini.    Dicesi  che  in  questi  giomi  il  mare  sia  in  cahna. 
Pa6  vedersi,  oltre  1  citati  dall*  Editore,  Plinio  uel  capo  32.  del  Ubro  X 
e  nel  26.  del  libro  XVIII. 
»)  Cio*,  Trajano. 

*)  Si  distribniva  il  vin  melato  nei  trionfi  del  general!  Bomani. 
Sono  a  vedersi,  fra  gli  altri,  Planto  nell*  Atto  IV.  scena  9.  verso  l&l. 
delle  Bacchidi,  e  T.  Livio  nel  capo  55.  del  libro  XXXVIII. 
Cio^,  Adriano. 

*)  Vale  a  dire,  Antonlno  Pio. 

^)  Si  veda  T.  Uvio  nel  capo  1  o  del  libro  L 
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festeggiaodo?  Celebri  ta  forse  le  ferie  di  digiuno?  M  gi^ 
ittcerd  da  banda  il  tuo  Criaippo,  il  quale  h  fama  ehe  ogni  di 

Bi  ayrioaaaaaae.  £  ehiederai  Dai  aimposj 

dai  dialoghi,  dalle  epistole  dei  Socratici  raccoglierai  ehe  Soerate 
fii  aomo  molto  accorio  e  faceto:  ehe  Soerate  fn  discepolo  di 
Aspaaia  e  maeatro  di  Alcibiade.  Ma  ae  tn  hai  dichiarata  la 
gaeira  al  giuoco,  al  ripoao,  alia  goazoviglia,  al  piacere;  dormi 
almeno  qnanto  ai  conviene  ad  aomo  libero.    Con  maggiore 

azdore  lace  .  •  .  Donqne  ae  neaaano  ci  aveaae  re- 

eato  giti  dal  cielo  il  fnoco  rabato,  il  sole  noii  ti  baaterebbe 
per  giadicare?  Penaa  che  tu  menti  quando  die!  di  aver  desti- 
nato  il  giomo  all'  eaame  di  una  caaaa,  ehe  poi  eaamini  la 
Qotte.  Giodicando  coai,  o  condanni,  o  assolva,  ta  aei  sempre 
bagiarda  Quando  condanni  qaalcano  dici:  ^yApparisce  ehe 
egli  ai  aia  poco  goardato'' Ma  se  si  levin  via  le  lucerne 
dalla  tua  camera ,  non  apparir^  nulla.  Per  piet4,  laacia  che 
da  senno,  .o  da  burla  io  ti  scongiuri  a  non  defraudarti  del 
sonno,  e  a  riapettare  i  limiti  del  di  e  della  notte.  Figurati 
ehe  due  chiari  e  nobili  peraonaggi,  Eapero  e  Lucifero,  facciano 
piato  innanzi  a  te  per  una  controversia  di  confinL  L'uno  e 
Taltro  recano  innanzi  prove  e  ragioni  in  difesa  dei  limiti,  che 
hanno  fisaatL  II  Sonne  domanda  di  aver  parte  nell'  eaame  di 
qaeata  canaa:  poich^  tutti  si  chiamano  interesaati,  e  dicono 
ehe  lor  ai  pregindica  a  torto.  Io  vorrei  aver  tanta  lena  e 
poter  darmi  alio  studio  con  tanto  impegno,  con  quanto  gik  un 
tempo  mi  poai  a  scriver  quella  frascheria  delle  lodi  del  Fumo 
e  della  Pol^ere  Giuro  che  prenderei  ora  con  tutte  le  forze 
dell'  ingegno  mio  a  compor  le  lodi  del  Sonne.  Ma  aacolta 
frattanto,  ae  ti  place,  una  breve  novelluccia. 

fama  che  Glove,  nel  crear  che  fece  il  mondo,  menato 
an  gran  oolpo  al  bel  mezzo  del  tempo,  io  diviae  in  due  parti 
agaali:  copri  quindi  Tuna  di  luce,  Taltraditenebre;  chiamdqueata 
uotta,  e  quella  giomo;  ed  aasegnd  alia  notte  Tozio,  al  giomo  11 
aegozio.    11  Sonne  allora  non  era  peranco  nato,  e  tutti  viveano 

0  Cio^,  conviti,  quali  sono  i  Dialoghi  di  Senofonte  e  di  Platoue, 
eod  iatitolatL 

*)  Autioa  formola  di  eondannagione. 
*)  Se  ne  ha  appresso  la  prima  parte. 
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in  cMtiuua  veglUu    Ma  ii  ripose  notlino  era  stato  tetiaato  a 
Aervire  agU  uomini  sempre  vegliaali  in  Ixtogo  del  Sonno.  Appeco 
appooo^  aiecome  la  mente  dell'  noma  ^  inquieta  e  vag»  di  cangiare 
e  di  aconpigliare,  si  paaaaTaao  tra  le  ftuMsqnde  i  gioni  e  le  notti 
IB  gai^a,  ehe  non  rostava  nessan'  era  per  11  ripoao.    Giove  ve- 
dendo  ehe  si  rimettevano  gli  affari  aache  alle  aotti,  e  che  ^  aotte 
pure  ai  alteroava  e  el  compariva  iu  giadizio,  pe«g6  di  dare  a  nno 
dei  Bnoi  Fratelli  riucarico  di  preaiedere  alia  nolle  eal  vipoM^degK 
oomini.    Nettnno  si  scnso  dair  accettarlo,  allegando  molte  sac 
oeeupaainNii  marittirae  e  ratteazione,  che  dovea  naare  perdie 
ha  terra  tntta  eoi  moati  nan  foase  sonmersa  aei  flntii,  e  pereh^ 
i  ventii  non  9termlnaaaero  ogni  cosa  e  noa  sTeHeaaero  daike 
radiici  i  boaehi  e  le  inesai.    II  Padre  Dite  addnsae  la  fatioa, 
eke  vi  volea  per  tener  Tinferno  in  dovere^  e  afifermd  che  i  fiiuM, 
I  Btagai,  la  paindi  Stigie  appena  baataTaax)  aHa  difeaa  e  aUa 
enstodia  di  Aek^ronle.    Egli  oolloeo  poi  aell'  inllsrno  nn  Cu 
gaardiano,  peroh^  BpaTeiktasae  le  ombre ,  ehe  voleaao  faggir 
anlka  terra^  e  gli  diede  tre  gole  pet  abbajare^  ire  bocche  e  tn 
dfeatatiu'e.    Giove,  interrogati  gli  altri  Dei,  coadbbe  ehe  la 
eaai  prevakir^  alqnanto  Tanior  della  vegloa;  clia  Giunoae  par 
toriva  BpesBo  di  aotte;  Minerva,  maeatra  delle  arti  e  degH 
artefieiy  volea  che  ai  vegliaese  asaai;  Marte  amava  le  acorrem 
a  gli  aggiuUi  aottarni;  Venere  poi  e  Bacoo  faforiTanO'  piik  ohn 
mat  ehi  yegliaya  di  notte.    Allora  Glov«  riaolv^  di  generare 
il  Soono,  lo  pose  neL  nnmero  degli  Dei,  lo  inearicd.  di  preaie- 
d»re  alia  notte  e  al  ripoao,,  e  gM  a£fidi6  le  chiavi  degli  oocbL 
Kgli  stesao  manipol6«  i  angbi  d^Ue  erbe,  deLle  quali  il  Soddo 
dovea  Bervirsi  per  Boplire  le  menti)  dagli  uominL   Le.  erbe  daib 
Bicurezza  e  del  piaceve  furono  oolte  nel  eielo,  %aeUB  daU^ 
oblivmie,  nei  prati  di  Acheronte^     Giowe  adopero  una  sola 
goe^ia  di  quella  oblivione,  e  oobI  pioeolla,  ehe<  aoeaigliava  a 
ana  )acriiaa>  dl  an  disBimolatare.    Con  qnesto  auoco,.  disse  egli 
al  8D»no,  epaadi  il  soipoiie  enlie  cortine  d^  oeobi  d^i  moaUU: 
(mttl  qcialll,  aha^  ne  saranno  aapersi,  cadjranno  aiibito  dopo,  e 
giaceranno  immobili  per  la  virtii  tna,  onde  saranno  avvintl. 
Allora  Bta  pur  di  buon  animo,  che  il  Bopore  verrk  a  fona 
poco  appreBao.    Dopo  che  axcaOf  4QWiW^>  BOiHgeranuou.  Quiudi 
Giove  InneBtd  al  Sonno  le  aii  non  neUe  aalaagaa,  come  a 
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Mereiirio,  jm  negli  omri,  come  ad  Amore^  PoicM,  disse,  in 
101  dm  COB  cakari  a  oon  iativali  correipe  alle  pupille  e  aUe 
palpebre  degli  naminii  ^a  lo  atrefpito  de*  cocchi  e  il  fremlto 
eqnestre;  ma  volar  placido  e  lasiitghiero  com  peane  worbide, 
come  rondinellay  non  con  dibattito  d'ali,  come  colomba.  Perch^ 
poi  il  Sonne  riuBcisse  pift  grstto  agli  nomini,  donogli  larga 
sappeliettile  di  aogif?  piacev^tl,  Adattsfi  af  genio  di  ciascuno, 
onde  room  di  partite  vedesBe  in  sogno  un  istrioae,  o  ascoltagse 
OD  sonatore,  o  eccitasse  e  dasae  conaigli  a  an  guidater  di 
cocchi  ael  circo;  il  aoldato  vincesse  in  sogno;  il  Generate 
trionfasse;  il  pellegrino  tornasse  alia  sna  casa.  Spesso  pure 
i  sogni  son  veritieri  e  danno  agli  aomini  opportunisaimi  avver- 
timenti.  Se  dnnque,  o  Marco ,  hai  biaogno  di  qoalcbe  aogno, 
dormi  an  pocolino,  ainch^  ti  accada,  mentre  vegliy  quelle  che 
dia  deaideri. 

£pl8tola  IT. 
Frdntone  ad  Antonino  Auguato, 

.  •  «  •  •  di  matt  altro^  fuorch^'  di  Gajo  Saliustio  to  hai  re- 
e«U  m  maazOy  con  infinita  eleganaa  e  in  forma  aasai  deoente, 
aoa  amtMBa  aaaai  trita,  che  in  veriti^  qaando  aia  prouanziata 
Mi  aenplicemeate,  h  peoricoloaa,  e,  qaaai  direi,  da  IcTatriea 
Mi  a  serba  iempre  lieio,  lietissmo.  Ho  dettata  queata  lettera 
ifio  aerivAM  per  non  eapor  le  mie  dita  al  perieolo  di  eaaere 
MMlife  da  an  fiaro  dolore,  il  qaale  aoapetio  ohe  non  aim 
lontano. 

Epfetora  T. 
FroBtone  ad  Antonlino  Aiiguato. 

•  •  .  .  inveatighi  •  .  Non  h  leeito  eleg^ 

fwe  a  YeaWa  uaa  Tergise  balba,  o  che  parli  coafnaamente 
. .  .  .  Le  parole  y  che  riguardano  gli  acilinguati  debbono  uaanl 
lo  varie  gniae  ....  11  difetto  degli  Bcilinguati  si  eaprime  a 
an  di  preaao  oon  qiieate  parole  0^  voce  impedita,  voce  legata, 
voce  difificile,  voce  rotta^  voce  imperfetta,  voce  disaonante. 


*)  Si  veda  il  Frammento  V.  del  libro  IL  delle  Orazioni. 
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Oercando  ta  le  parole  contrarie  a  qaeste,  ii  sei,  non  ne  dubito, 
abbattato  in  queste  altre:  yooe  spedita,  voee  acioltay  voce  &eile, 
voce  perfetta^)|  voce  amabile.  La  taa  voce  .  .  .  verameDte 
•  •  .  non  .  .  . .  ennmerasdone  aia  

Eplstola  TI. 
Al  ICaeatro  mio  Salute. 

Par  ora  ho  ricevuta  la  tua  lettera,  di  cui  godr6  ben  tosto: 
poich^  adesBO  me  lo  impediscono  alcnne  occnpazioni  mdispen- 
sabili,  Frattanto,  o  mio  Maestro,  per  iuformarti  di  qaelto, 
che  brami  sapere,  brevemente,  perch^  ho  molto  a  fare,  ti  parte- 
cipo  che  la  nostra  Piccok  ^)  sta  meglio  e  va  correndo  qua  e 
Ik  dentro  la  sna  camera. 

Dope  aver  dettate  qaeste  parole,  in  nn  tempo  di  liberty 
ho  letta  la  tna  Lettera  Alsiese,  mentre  gli  altri  cenavano,  ed 

10  riposava  sal  mio  letto,  contento  di  poco  cibO|  che  avea 
preso  nella  seconda  ora  della  notte.  Ah  ah,  dirai  forse,  to 
ha  dato  orecchio  alle  mie  insinnazioni,  e  gik  riposi  a  Inngo. 
SI,  0  mio  Maestro,  poich^  mi  sono  nniformato  ai  consigU,  che 
ta  mi  hai  dati  nella  tna  lettera,  e  la  rilegger6  sovente  per 
oniformarmivi  sempre  pii^.  Del  rimanente,  chi  meglio  dl  te  sa 
quanta  circospezione  e  quanta  ritenntezaa  ispiri  il  posto,  che 
ai  occupa?  Ma  dimmi  an  poco,  che  cosa  h  mai  quel  che 
mi  annnnzj  nel  fine  della  lettera,  che  ta  hai  awto  rigaardo 
alia  tna  mano^)?  Fossa  qnel  memento  essere  stato  i'nltimo 
del  tao  dolore,  e  vogliano  gli  Dei  che  la  mia  pregliiera  sia 
efficace!   Addio,  mi  ottimo  Maestro  |  twrno  di  bum  cuare*). 

0  La  edizione  latina  ha  «vox  perita*,  ma  la  parola  perita  e 
chiusa  tra  due  parentesi,  11  che  mostra  che  essa  non  si  legge  chia- 
ramente  nel  Codice.  Io  penso  che  la  vera  lezione  sia  «vox  perfects'': 

11  che  oorrisponde  alle  parole,  ehe  si  leg^ono  poco  sopxa,  ,tox  imper- 
fecta'*, a  cai  qaeste  debbono  essere  opposte. 

Cio^,  Cnmmala.  Si  veda  la  prima  lettera  di  qaesto  libra. 
')  Si  veda  la  lettera  qaarta  di  questo  libro. 

Titolo,  di  coi  Frontone,  giastissimamente,  facea  gran  eonta 
Sono  a  vedersi  la  lettera  qninta  del  libro  I.  a  Vero,  e  la  seconda  del 
libro  I.  agli  amid. 
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Delia  perdita  del  Nipote 
Di  IL  Frontone. 

Eplstola  L 
Al  Maestro  mio  salute. 

Test^  ho  sapnta  la  tna  gyentora.  Pensa  qtianto  debba 
attristanni  per  i  dolori  .dell'  animo  tuo,  io,  che  mi  afiOiggo 
Unto  per  ogni  anche  menomo  dolore  dei  tuoi  articoU.  Nel 
mio  eordoglio  son  mi  h  yenato  altro  in  mente,  che  di  pregarti 
i  eonseryarmi  Jn  te  il  mio  dilettissimo  Maestro,  da  cni  traggo 
in  quests  yita  piil  consolasioni,  che  tu  non  paoi  trar  dispiaceri 
da  qoaliinqiie  aoggetto.  Non  ti  ho  scritto  di  mia  mano,  perch^ 
dope  il  bagno  della  sera  la  si  troyaya  malferma.  Addio,  mio 
dolcisrimo  Maestro. 

Eplstola  n. 
Prontone  ad  Antonino  Augosto. 

II  destine  mi  ha  esercitato  tutta  la  mia  yita  con  disastri 
di  qnesta  sorts.  Per  tralasciare  le  altre  mie  disayyentnre, -io 
bo  perdnti  cinque  figli ,  e  tutti  in  occasion!  dolorosissime. 
Poich^  ciascnno  di  lore  era  Tnnico,  che  io  ayessi  qnando  Fho 
perdatOy  e  non  nato,  che  qnando  io  era  affatto  priyo  di  figli. 
Cosi  io  ho  perdnti  tntti  i  figli  senza  che  mi  restasse  yernn  con- 
fortoy  e  non  ne  ho  acqnistato  alcnno  senza  ayerne  pianto  nn 
aitro  di  fresco.  Ma  io  ho  tollerate  con  piil  fermezza  tutte 
qneste  sciagnrei  .che  trayagliayano  me  solo.  Poich^  Tanimo 
mio  eontrastaya  yigorosamente  col  dolore,  e,  come  in  nn  duellOi 
eombsttendo  da  solo  a  solo,  ayea  forze  bastanti  per  reslstergli. 
Ma  era  al  dolor  mio  si  unisce  I'altmi,  ed  io  non  mi  sento 
(apace  di  sostenere  qnesto  cnmolo  di  dolorL  Al  pianto  del 
mio  Vittorino^)  io  mi  stmggo,  io  yengo  manco.  Spesso  mi 
laoento  perfino  degli  Dei  immortali  e  rampogno  cruociosamente 

0  n  nipote,  di  cni  Frontone  piange  la  morte,  era  figlio  di  Anfidio 
Vittorino,  soo  genero. 
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la  Borte.  Vittorino,  quelP  uomo  insigne  per  pieta,  manBuetadine, 
Bincerit4y  innocenza  grandiBsima  e  perizia  in  tntte  le  baone 
artiy  si  duole  per  la  morie  aearbiBiima  dtl  f^o  sno?  Puo 
mai  qnesto  esaer  ginBtQ|  j^e  mia  proyvi^rPKa  governa  le  cose, 
o  Be  tutte  le  umane  viceiide  son  regolate  dal  deatino?  Dovea 
questo  diaastro  easer  nei  d^ria^i  ^\  ifito  ?  Non  vi  Bari  dunqne 
tra  il  baono  e  U  malvagio  alcuna  djffereyz^  di  fortana?  Tntto 
dnuqne  si  opera  alia  ventnra,  e  bI  rapiace  un  figUo  ad  an 
padre  senza  alcua  dSacemimento  dolle  qualMi  di  qaesto  isfelice? 
Uno  aeellerato  malkttore,  ohe  non  avria  dovato  nai  naaeere, 
ednea  Uberaraente  aani  e  aalvi  i  igli  Buoi,  e  alia  ana  niorte  U 
laacia  yivi  e  venturoBi.  Vittofino,  uorao  Baato,  a  oid  per  pub- 
biieo  vantaggio  moltiBflimi  dovriano  esaer  aimili,  h  puiroto  d'an 
BUG  earisBimo  igliuolo.  Che  Borte  di  provvld^naa  6  qnella, 
che  provrede  in  qnesta  gaiBa?  Vuolai  che  i  fati  Biaio  cod 
dotii  dal  parlave  0:*  qneato  dunqne  h  parlar  bene?  I  paeti 
attribniacono  lore  il  fuao  e  le  fila.  Non  Vha  lam^nda  li 
goffa,  che  fill  atame  groaao  e  nodoso  per  nna  toga  da  aignore, 
e  fino  e  aottile  per  nna  veate  da  aervo.  Che  i  bnoni  paaaino 
la  vita  fra  il  pianto,  e  i  malragi  godano  9i  una  proapera 
f^rtuna;  queato  non  mi  aepiibra  ben  aimbolegyi^to  didU  miaara 
e  dal  p^nnecphio  de'  lan^^oli»  forae  npi  aiapQ  in  nn  altro 
errore^  p  deeiderlamo  inavvedi^^mente^  ^me  beni,  \  |7»odi 
Dually  e  f\lggia^no,  cpme  mali,  i  gr|tndi  benj.  mortey  cbe  * 
tutti  npi  membra  funeata  e  ^olorosa^  ci  libera  dalle  f^che,  dalle 
cui*e,  dai  t^raviygli,  e  aciolti  dal  uMserabili  (acq  4^1  corpPi  ci 
mena  {n  mezsio  alia  tranquilUtii|  al  piaeere,  |m  beni  d'ogoi 
aorta  9  a  moltitadine  di  anime  avventurate.  Queato  mi  par  pio 
veroaimile  di  quello  che  niuna,  o  selo  una  barbara  p^yTidepsa 
regoli  le  umane  coae.  Or  ae  U  morte  dee  piuttoata  fiiirci  lietii 
che  triati,  quanto  piii  tenero  di  et4  giunge  q^alouiio  ^  coase- 
guirla,  ta,|ito  piil  fortunato  e  piu  earo  agli  Pei  haaai  a  ripttUre^ 
poich6  piit  preato  h  Uberi^to  4&i  niali  del  oorpa»  e  pit  preato 
k  chi^mato  a  partecipare  degli  onori  di  un'  a^iima  nobiie  e 
aprigiou^ta.  Tutto  ci6  frattauta,  b^«cl^fe  aii^  vciro,  po^o  monU 
per  noi,  che  deaideriamo  i  cari  noatri  perduti,  e  che,  maDcan- 


0  Cio^i  a  fundo. 
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done  mentre  viviamo,  mon  poaaiamo  trar  conforto  dalla  immor- 
talitik  deUe  anime.  Noi  dealderiamo  voderli  in  vita^  oolla  voce, 
il  roipiro,  Vaapetto  noatro,  e  mirandoli  morti,  no  deploriamo 
le  trlati  aembianze,  la  bixtea  ehiusa,  gli  oechi  apanti,  il  color 
oaaoellato.  Se  anehe  foaaa  aridente  ohe  le  anime  aoao  immor- 
tail,  qaeato  potm  aervir  di  argomento  alle  diapntasioni  del 
filoaoli  BOD  dl  rimedio  al  deaiderio  dei  geaitorL  Ifa  aia  par 
iMo  tib  atabilito,  oome  piil  piaeqne^agU  Dei,  gilt  io  son  ne 
trarrb  per  Inngo  tempo  occaaione  di  attriatarmi,  polehd  al  vi- 
cina  6  la  morte  per  ma.  0  noi  aiamo  ^atmtti  par  aempre,  e 
a  me,  che  lo  deaiderava  gik  da  bnona  peasa,  finalmente  .... 

 ta  .  •  •  .       degli  alberl,  n^  •  •  .  nello 

steaao  tempo  ...  too  erode  •  «  .  vendemmia  in  queato 

tempo  .  •  »  «  piih  aapramente  non  potei  per  il  pianto  e  il  dolore. 
Qneato  ateaao  Kipote  mioO)  che  aark  aempre  la  piii  doloe  mia 
defiaia,  e  ohe  io  ailevo  amorevolmonte  nel  mio  aeno,  ora  piii 
che  qnalnnque  altra  ooaa  mi  tormenta  e  ml  laoera  Tanimo.  In 
eiao  io  contemplo  il  mio  Nipote  perdntO)  io  m'immagino  di 
vedeme  i»  faecia  nolle  aembianae  di  Ini,  aacoltame  gli  aoeenti 
nell  ndire  la  di  lui  roce.  II  dolor  mio  va  meditando  qneata 
pittara,  ed  io  mi  atmggo  non  conoaoendo  le  vere  fattezze  del 
morto,  e  congettarando  qnali  eaae  aiano  atate^).  La  figlia  mia 
Bark  abbaatansa  aaggia,  e  ai  abbandonerk  tntta  ai  oonaigli  del 
8U0  maritoi  il  migUore  degli  uominL  Egli  la  eonaolerk  pian- 
gendo  e  aoapirando;  parlando  e  tacendo.  Io  vecohio  ano  padre, 
Indebitamente  cooaolerommi ,  poich^  avria  dovnto  eaaer  morto 
prima  di  qneata  aciagara.  i  canti  dei  poeti,  n^  gli  awer- 
timenti  dei  aaggi  varranno  a  chetare  il  pianto  e  a  calmaro  il 
dolore  della  mia  figlia  qnanto  la  voce  del  marito  auo,  a  oui 

0  Cio^  forae.  M.  Aufidio  Frontone,  fi^io  di  Anfidio  Vittorino, 
di  em  si  6  parlato  nella  Vita  del  noatro  autore.  Sembra  che  egli 
foue  maggiore  di  eta  del  Fratello  defonto,  11  quale  morl  di  tre  aniri, 
come  apparisee  dalla  Epistola  VII.  del  libro  I.  a  Vero.  M.  Aufidio 
Frontone  ^  forae  qnello,  di  coi  si  parla  nella  Epiatola  XII.  del  libro 
ad  Antonino  Pio.   Si  veda  11  §  X  della  Vita  di  Frontone. 

Par  che  Frontone  dia  a  conoscere  dl  non  aver  mai  yeduto  il 
8iK»  morto  Nlpote,  il  qnale  forae  Tiaae  aempre  in  Gefmania,  dove  mori, 
come  dice  appreaao  fl  BMiro  antore. 
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la  stringe  tenerissimo  e  viviBsimo  affetto.  io  mi  consolo  col- 
pensiero  della  debole  etii  mia  e  della  morte  vicma.  La  quale 
allorch^  sark  giunta,  sia  tra  le  tenebre  della  notte,  aia  nella 
lace  del  giorno,  io  salnterd  il  cielo  partendo,  e  protester6  al- 
tamente  qnello,  di  cui  son  consapeyole  a  me  stesso.  In  tatto 
il  Inngo  corso  della  mia  yita^  niente  ho  commesBo  mai,  che 
potesse  essermi  di  disonore  o  di  sfre^o,  o  imputarmlai  ginsta- 
mente  a  delitto:  niente  4i  sordido  per  deaiderio  di  gnadagno, 
niente  di  aleale  e  di  perfido.  Per  lo  contrario,  in  molte  asioni 
mi  Bono  diportato  con-  liberality,  amicizia,  fedelti,  coBtanM, 
spesBO  anche  con  pericolo  della  mia  vita.  Ho  visButo  in  per- 
jfetta  unione  coli*  ottimo  mio  Fratello,  a  cni  godo  che  la  beni- 
gnitlk  del  Padre  vostro  abbia  compartiti  Bommi  onori,  e  cni 
vedo  al  presente  dalla  vostra  amicizia  reso  tranqnilio  e  aicnro. 
Non  mi  son  mai  procacciati  con  mezzi  illedti  gli  onori,  che 
ho  consegniti.  Ho  aruta  maggior  cnra  dell'  animo,  che  del 
corpo  mio,  ed  ho  attcBo  agli  stadj  piil  che  alia  domestica  eco- 
nomia.  Ho  voluto  pinttoBto  eBser  poveroi  che  riceyer  boccoibo 
da  altri,  ed  ho  amato  meglio  aver  biBOgno,  ctjie  ehiedere.  Le 
mie  Bpeae  non  sono  state  mai  troppo  larghe,  il  mio  gnadagno 
6  Btato  sempre  neceBBario.  Ho  detto  il  yero  con  CBattesza, 
Tho  aBColtato  con  piacere.  Ho  yoluto  CBBcr  traacnrato,  piuUoBto 
che  lusingarc;  tacere,  piuttosto  che  fingere;  essere  amico  di 
pochi;  piuttoBto  che  adular  molti.  E  Btato  poco  qnello,  che 
ho  chieBtOi  non  quello  che  ho  meritato.  Ho  dato  a  tutti  in 
preatanza  quello,  che  ho  potato.  Ho  Boccorao  con  piti  pron- 
tezza  i  meritevoli^  grimmeritevoli  con  piii  franchezza.  Mai  al- 
cuno  per  la  sua  ingratitudine  mi  ha  trovato  pid  restio  a  bene- 
ficarlo  come  ho  potato.        io  ho  nutrita  mai  pin  nimiatk  per 

gFingrati  .  .  .  quelle  .  .  .  a  me  .  .  .  debitori  

stimai.    Bramerei  inveso    .  .  male  ...  II  fine  male 

 Be  CBBcr  privo  di  voi  .  •  •  aento  ...  mi  

morte  .  .  e  .  .  atato  dl  mente  •  •  .  mi  dolga  .  .  •  altro  .  .  . 

ritrovato  .  .  .  preBBO  mondo  veriti  .  .  nostra 

.  .  .  con  .  .  aver  bisogno  di  soUevamento  •  •  .  Figlia .  .  .  Genero 

 casa  ora  .  •  •  di  cui  .  .  .  vastiU  ...  Per 

molto  tempo  e  di  gravi  malattie  Bono  stato  infermo,  o  mio 
carisBimo  Marco.    Diopoi  per  an  doloroBisaimo  aooidente  ho 
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perdnto  in  Oermania  il  Nipote  mio.  Hisero  me!  ho  perdnto 
ii  mio  Deeimano  9*  Se  foasi  di  ferro  non  potrei  acriTerti  piti 
a  lango  in  questa  cirooetansa.  Ti  ho  mandato  an  libro,  che 
pad  tenerti  laogo  di  tatti. 


Delle  Orazionl 
DI  M.  Frontone 
A.  M.  Antonlno 

Libro  L^) 

Frammento  I. 

Oli  Dei  immortali  permetteranno  dunque  che  il  comizio, 
i  rostri,  i  tribanali,  si  famosi  gik  per  le  orazioni  di  CatonOi  di 
Gracco,  di  Cicerone,  tacciano  in  aingolar  modo  in  qnesto  aecolo? 
e  che  il  mondo,  il  qaal  fayellava  qaando  tn  ne  hai  asaanto 
il  comandoy  aia  reao  mato  da  te?  Si  atimerebbe  crndele  chi 
tagliaaae  la  lingaa  ad  an  aolo  nomo:  atimerai  mediocre  miafatio 
lo  apogliare  della  eloqaenza  tatto  il  genere  nmano?  Non 
porreati  ta  chi  lo  faceaae  inaieme  con  Tereo  e  con  Licargo')? 
Con  Licnrgo,  il  qual  poi  che  gran  male  fece  mal?  Tagli6  le 
viti;  e  per  molti  popoli  e  molte  nazioni  sarebbe  atato  grande 
▼antaggio  che  preaao  tutti  i  popoli  e  tntte  le  nazioni  eaae 
foaaero  atate  aterminate.  Nondimeno  Licurgo  fa  pnnito  per 
averle  Ugliate:  perleche  io  penao,  che  chi  voleaae  aterminar 

I)  Qaeato  aembra  eaaere  il  nome  del  Nipote ,  che  Frontone  avea 
perdnto. 

")  Qaeati  libri  erano  oompoati  di  Epiatole,  come  appariace  dal 
Frammento  IV.  del  libro  U.  Frontone  cerca  in  esai  di  richiamaro  all* 
eloqaenza  M.  Anrelio,  che  ne  areva  abbandonato  lo  atndio  per  darai 
totto  alia  dialettica  e  alia  filoaofia,  prinoipalmente  Stoica. 

*)  Non  il  Le^alatore,  ma  il  Trace. 
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TeloquenzA  avrebba  a  temar  grand!  pane  dagii  Dei.  Lia  vite 
h  protetta  da  ub  aolo  Dio:  bod  cos)  la  eloqaeniBy  cui  amaoo 
nel  cielo  moUi  Del:  Minerva,  maaatim  del  Diaoono;  Mercnrioi 
il  messaggero;  Apollo,  antore  del  peaniO;  Baeeo,  protattore 
dei  ditirambi;  i  Fanni,  eccitatorl  dei  vati;  Calliope ,  Maestra  di 
Omero;  il  eonno,  Maestro  di  Omero  e  d'Ennio  2).  Se  lo  studio  della 
iilosofia  non  concernesse  che  le  cose,  mi  meraviglierei  meno  che  si 
grandemente  disprezzassi  le  parole.  Ma  che  tn  attenda  a  imparar 
le  ceratine,  i  soriti,  i  pseudomeni,  e  mille  parole  torte  e  intrecciate, 
e  trascuri  Teleganza,  la  gravitli;  la  maestliy  la  grazia,  la  palitezza 
del  discorso;  ci6  mostra,  che  tu  ami  piti  cianciar,  che  fayellare, 
mormorar  piuttosto  e  balbettar,  che  parlare.  Anteponi  tu 
danqne  le  parole  di  Diodoro  e  di  Alessino^),  a  quelle  di 
Platone,  di  Senofonte,  4^  Antistene?  come  qnalcuno,  amante 
deir  arte  di  rappresentare ,  che  preferisse  Tazione  di  Tasarco 
a  quella  di  Roscio :  come  chi,  nuotando,  volesse  piuttosto,  se  gli 
fosse  poBsibile,  imitare  le  rane,  che  i  delfini ;  o  bramasse  volare 
piuttosto  colle  corte  penne  delie  eotHrsielt  che  colle  maestose  delle 
aquile.  Dove  h  Tacutezza  tua?  dove  la  tua  penetrazione?  Poni 
meute  a  ci6,  che  brama  lo  stesso  Crisippo.  Forse  si  contenta  egli 
d'lnsegnarc?  di  diniostrar  la  cosa?  di  defiiiirla?  di  spiegarla?  Ko, 
ma  accresce  qnanto  puo,  amplifica,  premuniscCi  replica,  diflferisc^, 
ritorna,  interroga,  descrive,  divide,  introduce  personaggi,  pone 

^)  OgnuTio  sa,  che  1  peani  erano  inni|  o  canti  in  lode  di  qualche 
Dio,  e  specialmente  di  Apollo. 

>).£  a  vedersi  la  £pf8tola  II.  del  libra  I  a  M.  Aurelio.  Di  an 
sognp  di  Ennio  si  ha  indizio  presso  Cicerone  nel  capo  ^VL  del 
Lucullo,  ove  se  ne  riporta  questo  frammento: 

 veisns  Homerns  adesse  poeta: 

Hei  mihi  quails  erat!  quantum  mutatus  ab  illo!** 
II  secondo  verso,  oopiato  da  VirgiHo,  h  11  274  del  secondo  libro  dells 
Eneide. 

3)  Nomi  di  due  arrabbiati  Dialeltioi,  il  prime  dei  qusli,  non 
av^ndo  potnto  soiogliere  alcunl  eaigmi  proposdgli  da  Stilpone  in  an 
convito  alia  presenza  del  re  Tolomeo  Sotere,  fn  chiamato  da  qMto, 
per  derisione,  Crono,  ossia  Satamo,  a  oausa  della  sua  lentessa,  e 
avendo  seritto  un  Ubro  su  quegli  enigmi  marl  per  il  dolore  cagiona- 
togli  dalla  sua  aventura:  il  secondo  fa  soprannouiato  Elenxiao,  ooe, 
contcnzioso,  e  mori,  come  e  fama,  ferito  da  una  oanna  mentre  nuotan 
neir  Alfeo.  Cosi  Diogene  Laeraia  nel  Ubro  IL  deUe  Yite  dei  filoiofi. 
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il  mo  diMorso  ia  hotea  41  m  aUro.   Oio6  accnsc^re,  ormre 
petiiKmare,  rip^tre,  irasferire,  esortare,  inirothtr  persamgffi 
Yadi  tofOB  «gU  man«wi>^  tutte  le  anai  4AgU  oratori? 

8e  duttqve  U>  ateaso  Orisippo  .ipo«tfa  oim  di  qu^ate  ai  ba  a 
wa;  abe  ^oia  dabb^  ia  obiaderti,  m  non  che^  UMHuate  lo 
pil#la  doi  dialatliciy  QOiid>atta  pluU^to  colla  apitda  di  Platoae? 
Xa  iMNitii  oka  quasta  sia  lYia«d%  q  noD  racginosa. 

 esQere  atati  Creso  e  Solone,  Periandro  e  Poll- 

crate,  Alcibiade  e  Socrate.  Chi  pu6  dubitare  che  11  saggio  non 
81  dlstingna  dair  ignorante  in  singolar  guisa  per  i  pensamenti, 
le  opinion!,  la  scelta  delle  cose?  Onde  se  si  dovesse  eleggere 
ana  di  qneste  dne,  la  povertk,  o  la  ricchezza,  beneb6  n^  di 
qnella  di  questa  dan  proprie  o  la  virtt,  o  la  malvagitk; 
la  scelta  nondtmeno  sarebbe  necessariaroente  bnona,  o  cattiva. 
Poich^  proprietk  del  saggio  h  il  saper  bene  eleggere,  e  non 
posporre,  o  preferlre  a  torto.  Ohiedlml  se  io  desideri  o  no  di 
star  sano:  dir6  che  no,  se  son  filosofo.  Poich^  al  saggio  non 
h  permesso  desiderar  niente  di  tutto  ci6,  che  potrebbe  deside- 
rare  invano,  e  per6  egli  non  desidera  cosa,  che  sia  in  potere 
delbi  fortnna.  Tntta  volta,  se  avessi  a  scegliere  tra  la  bnona 
e  bi  cattiva  salute,  eleggerei  piuttosto  la  velocity  di  Achille, 
che  la  fievoleaaa  di  Filottete.  In  simil  gnisa  tn  ti  devi  dipor- 
tare  rignarda  air  eloqaen^a,  Non  la  desidernr  con  ardore, 
la  fi^^r  con  aborrivanto;  e  se  devi  seiagliare,  itreferisei, 
senaa  esitare  nn  istante,  I'eloqnenaa  alia  mntolezaa.  Ti  ho 
qnalche  volta  ndito  dire:  Qnando  ho  parlato  alqnanto  bene, 
me  ne  cpmpi^c^io,  e  per6  fuggo  Teloquenza.  Perch^  non 
cercbi  piaUosto  di  non  compiacertevei  in  luogo  di  fnggir  qnello, 
di  aai  ti  campiaoi?  Operando  cona  fai,  poni  TempiastFo  in 
tntt'  al^  taago,  che  anlla  piaga.  Che  segnirebbe  da  oi6?  Se 
ti  comptacerai  di  pronnnziar  gludizj  giusti,  abbandonerai  la 
giu^tizia?  Se  di  qualche  tua  pratica  religiosa;  dispreggierai 
ia  pietk  di  tup  padre  ^)?   Ti  compiaoi  di  te  medaaimo  quaodo 

*)  Parola  di  Crisippe. 
>)  QM^  di  jAtoaiDQ  Bkh 
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sei  facondo?  Pereh^  ne  rimproyeri  la  faoondia,  che  ti  rim- 
provera?  Fignrati  che  ella  ti  parli  e  ti  manifest!  il  sao  parere 
cos! :  0  giovine,  cotesto  Bchivare  anzi  tempo  di  piaeere  |  h  peri- 
coloBo  per  te.  L'nltimo  mantello,  di  cai  d  veetoiio  i  aeguad 
della  sapienea,  TnltimOy  di  cni  ai  spogUano,  h  il  deaiderio  di 
gloria.  Si,  si  anche  lo  stesso  Platone  aino  al  fine  eatremo  della 
vita  si  coprirk  del  mantello  della  gloria,  Bieordomi  aneora  di 
ayere  ndito  dire,  che  i  saggi  debbono  tener  per  bnone  e  con- 
formi  alle  leggi  della  sapienaa  molte  cose,  dall*  nao  delle  qnali 
talvolta  si  aatengano,  ed  altre  ayeme  in  nso,  che  discordino 
dai  loro  dogmi:  nh  esser  sempre  conformi  i  retti  dettami  della 
sapienza  agli  usi  necessarj  nella  vita.  Fa,  o  Oesare,  di  gino' 
gere  a  posseder  la  aapienza  di  Cleante^},  o  di  Zenone^};  tao 
malgrado  per6  dovrai  yestire  il  pallio  di  porpora,  non  11  filo- 
sofico  di  ruvida  Una  .  .  purpnreo  ....  Gleante  procacdyasi 
il  vitto  col  cavare  acqua  da  nn  pozzo^).  Tn  piil  yolte  doviai 
aver  cura  che  il  croco  si.  sparga  per  ogni  dove,  e  sino  alia 
pin  grande  altezza,  nel  teatro  ^)  .  .  .  .  Diogene  cinico  non  solo 
non  cerc6  d'impinguare  la  aoatanza  ana,  ma  trascnrd  questa 
ancora  .  .  .  .  11  tuo  crine,  se  non  ha  ogni  giorno  ad  omarai 
coir  ago^),  certamente  ogni  giorno  ha  a  distrigarai  col  pettine 


*)  Famose  Stoico. 

^)  Capo  della  setta  Stoica. 

^  Sono  a  vedersi  Diogene  Laerzio,  nel  libro  VI.  sezione  16S. 
delle  Vite  del  Filosofi;  Esichio  Milesio,  nel  libro  degli  nomini  illQBtri 
per  dottrina-,  e  le  note  del  Menage  al  citato  hiogo  del  Laersio. 

Soleano  i  Bomani  Bpargere  il  croco  nel  teatri,  peroh^  rieroMM 
cul  sno  odore  gli  spettatori,  e  spingerlo  assai  in  alto  ool  mezio  di 
occulti  condotti  d'acqua.  „Hodie,  dice  Seneca  neir  Epistola  90.,  atmrn 
tandem  sapientiorem  putas,  qui  invenit  qnemadmodnm  in  immenBam 
altitudinem  crocum  latentibnB  fistulis  exprimat  ....  an  eum,  qni  et 
aliie,  et  Bib!  hoc  monstrat,  qnam  nihil  nobis  natnra  dnram  ao  difficile 
imperaverit?''.  E  nel  libro  II.  capo  9.  delle  Qneationi  natnrali:  «Niiid- 
quid  dubitas  qnin  sparsio  ilia,  qnae  ex  fnadamends  mediae  areoae 
crescenB,  in  snmmam  aldtndinem  amphitheatri  pervenit,  cnm  intenaioDd 
aquae  fiat?*".  Possono  vedersi,  ottre  Plinio  e  Sparziano,  citati  dall' 
Editore,  Lncrezio  nel  libro  11.,  Stazio  nel  libro  I.  poeshi  6.  delle  Selve, 
Marziale  nell*  Epigramma  26.  del  libro  Y.,  Apnlejo  ed  altri,  tr»  i 
quali  il  Lipsio  nel  capo  16.  della  sua  opera  anil'  Amfltealro. 

Intorno  agli  aghi,  orinale  e  diBoriminato,  degli  antiehi,  dd 
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 ed  •  •  •  •  ftiidiale  parte  della  mensa  ...  fa- 

mif^Ua  •  •  •  .  tn  .  •  •  quasi  •  .  •  fiere  .  .  .  piil  aaggio  

fi^itteto  .  .  •  aedente  Be  avesse  ardito  Tepi- 

taffio  •  •  •  •  'aao  ,  •  .  .  sotto  Vombra  ....  queUa  •  •  .  ,  aver 
sopportato  ....  Soerate  •  •  .  •  ^  benlgno  ,  •  •  .  benchi  .... 
mntilo  perfesionare  •  •  rotto  •  .  riempimenti  

Frammento  III. 

 Questa  etit  ha  piik  blsogno  d!  consigliere,  che  di 

Boecorritore  .  •  ;  .  Non  eri  allora  tntto  inteso  ad  esaminar  le 
arti  degli  oratori  ?  Tacntezza  nel  confutare,  la  faciliU  di  ampli- 
ficare,  la  grazia  nello  schermirBi,  il  potere  di  commaovere,  di 
dilettare,  di  dissnadere,  di  atimolare;  di  ornare,  di  conciliare, 
di  Bcreditare,  di  raddoleire,  o  dl  allettare  gli  animi  degli  ascol- 
tatorl?  Allora,  se  le  continne  occnpazioni  tue  non  ti  lasciarano 
il  tempo  di  Berivere  an'  orazione,  non  ti  ricreavi  tn  con  alcnni 
frettolofli,  ma  ntili  Btndj?  col  raccoglier  ainonimi,  col  ricercar 
talora  qnelle  parole,  che  non  ne  hanno,  col  variar  col  mezzo 
di  flinonimi  i  period!  degli  antichi,  col  rendere  eleganti  le  cose 
volgari,  rinnoyar  le  gnaste,  adattare  nn'  immagine,  aggiangere 
ana  fignra,  introdnrre  nn  veochio  termine,  e  dare  alio  Bcritto 
certo  colore  di  antico?  Se  diapregi  tntte  qneate  cose  perch^ 
le  bai  diaimparate,  dispregierai  anche  la  filosofia  poich^  Tavrai 
appreaa.  Tu  non  pnoi  dispregiarle,  ma  aolamente  non  amarle: 
eome  I'antico  melanconico  Craaao,  il  quale  odiaya  il  riao;  come 
nn  altro  GrasBO,  che  a!  noatri  tempi  fnggiya  la  Ince;  come  an 
aomo  conaolare,  il  qnale  pare  ai  tempi  noatri  temea  graude- 
mente  i  campi.   II  campo  Pontine  

Frunmento  IT. 

ConoBcere,  come  apesso  i  luoghi,  i  gradi,  le  autoritji,  le 

eti^  le  dignitii,  onde  nel  discorao  non  si  collochino  fnor  d'ordine 

come  in  an  vinoao  e  sregolato  conyito;  aapere  come  faccia 

dnopo  dnplicare,  e  talvolta  triplicar  le  parole,  e  porre  speaao 

le  doppie  cinque  volte,  o  ancor  pit  le  iperboliche,  in  mode 
——————  / 

qnali  parlano  Tertolliaao,  a.  laidoro,  Maniale,  Nonio;  ^  a  vederai 
M.  di  Samnaiae  nolle  Eaercltaaioni  Pliniane. 
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peroy  ehe  tra  lovo  artifievofamente  siaoo  eongimiieb  Rwercate^ 
duplicate,  AiaHnte^  termhMrte,  coD08«#i!t6  le  paiole,  quango 
avretiia*  Msegno  Ae\  loro  aoocorso,  eome  Bella  gaem,  allorth^ 
fa  doopo  compare  ana  lefflone^  n<Mi  aciegliamo  solo  >  voloBteij, 
ma  aadiatno  aneora  in  trae^ia  di  ooloro,  eBsend^^  atfi  alia 
miliaria,  cercano  di  rianwfy  neeooBtl;  cNtei  tra  il  peptflo,  per  dir 
coal,  delle  voci,  non  sceglieremo  solo  le  volontarie,  cio^  quelle, 
cbe  da  se  stesse  ci  fafattno  Ifmanzi,  ma  obbligheremo  le 
nascQste  ad  oscir  fueri,  e  ne  anderemo  in  traceia  per  eostrin- 
gerle  ad  obbedircl  Qui  aucora  gaggiamente,  se  nou  erro, 
abbiamo  deterininato  in  qual  modo  debbaosi  ricercar  le  parole, 
onde  nello  scrivere  non  ci  ponghiam^  coUe  labbra  aperte  ad 
aapettare  ftke  il  vocabolo  spontaneamente,  come  il  palladio^  ei 
tenga  dal  cielo  soUa  lingua  ^  ma  conoseendo  i  paeai,  per  cosi 
dire,  e  le  fbreste,  in  cui  abitano  le  voci,  qaaiido  k  duopu  as* 
darne  in  cerca,  cammtaiamo  per  una  strada  a  aoi  gik  nota,  e 
non  per  campi  seonoscinii.  Gotesti  Inoghi  determinaiLy  sono 
dunqne  da  vol  ....  Sopra  tntto  dee  guardarsi  T^ratore  dal 
conlare  nna  nuova  pargla,  come  moiieta  falsa,  e  dee  fare  in 
modo,  die  una  stessa  voce  sia  nota  per  la  sua  antichiU,  e 
piaccia  per  certa  novit^  ....  castelli  di  parole  ....  cataste 
di  termini  •  .  .  . 

Frammento  T. 

Dim  sona  i  ganeri  degli  oi&e^  tre  le  speoie:  la  prima  di 
qnelii,  ehe  appairtettg^no  aUa  soBtonsa,  i  qnali  ai  adempione 
per  esiflt^e;  la  seaonda  di  q^selU,  cbe  spettano  all*  qnalitik,  e 
si  adempiono  per  esser  ci6,  ehe  si-  6;  la-  tetfza  tli  ^neili,  cbe 
riguardano  la  cosa,  ai  quail  si  soddisfa  per  compir  ci6,  a  causa 
di  cui  i  precedent!  of&cj  si  seoo  adtokprati.  Gli  officj  di  questa 
terza  specie  si  limitano  agli  affari,  e  sono  come  content!  di  se 
stessi.  In  questa  partizion  degli  officj,  se  egii  ^)  dicea  il  vero, 
0  io  ben  mi  ricordo  di  ci6 ,  che  ho  udito  gi4  da  molto  tempo, 
tengono  il  prime  luogo  quelle  faccende,  le  quali  son  proprie 
del  seguaci  della  sapienza,  perch^  senza  di  esse  non  h  poasibile 


0  GM,  fi^Bse^,  Diooigi  il  Tenae,  MaestBar  di  FrootMa,  di  oai  « 

parla  nel  Frammento  sequente* 
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eooswyar  la  salute  e  )a  yita.  Per6  D  desinare,  rl  lavarsl, 
riifersiy  ed  altri  edmili  offioj  sono  proprj  del  saggia:  tnttoch^ 

a)  bagno  alctrno  .  .  raloi'Bo  .  .  .  eeneresti  a 

neDsa,  Yomileresll  al  pfanao,  ratteresti  sapieiiza  .  .  .  se  maii^ 
^Tnt  ...  86  non  vivrai  Pereh^  duiiqti«  hai  daopo  d'emer 
qui  amoM^mito  .  .  .  reputi  «ollocato  mI  pranzo  e  Bella  nienda. 
Non  ^  affar  della  sapwuBa  il  cil»a?»),  ma  sensa  la  vita,  oiie  m 
•osleata  «ol  eibo,  nou  v'ha  BAplenaa,  studio.  Ora  .  .  .  reii 
dunqae  .  .  .  ofBej  .  .  .  Nor  coal  perb  ^li  oflfi&j  deUa  secoAda 
apaeie,  i  qaaii  cMw^sngono  aUle  qualitlt  di  ekscmio  in  partiealare; 
possono  a^aer  eommuni  a  tutti;  ma  son^  anei  ben  divePBi  4a 
^nellj,  che  posiono,  e-  debbono  eeserlo.  Altro  h  il  pranzo-  del 
mugiitratOy  altro  qoaUo  deir  alleta,  cfae  divora  intiere  sebiene 
^  baoi.  IHtmsa  h  il  tem^  M  loro  desiaare,  diverso  il  loro 
iavarai,  dirwM)  il  loro  Booao,  diverso  il  regliav  loro.  Giiidica 
doaque  ae  lo  studio  doU'  aioqaeDia  appart^oga  a  questa  se^ 
conda  classe  di  officj.  Officio  dei  Gesari  h  persaadere  M  senate 
ad  abbracciere  il  partito  opportuno,  deferir  molti  affari  air 
adananza  del  popolo,  rimproverar  le  iugiastizie ,  spedir  lettere 
per  tatta  la  terra^  rettn&oajr  it  leggi  delle  altre  nazioni,  reprimer 
eon  bandi  i  miilaJttii  deg li  aUcAli,  lod^re  le  buone  azioniy  raffne- 
Dare  i  aediaioai,.  spftvaatai^.  gli  aidaei.  Tvtlai  ci6  dee  favai 
con  parole  e  con  battere.  Koa  6<4tiverai  to  donque  quella 
i»^ltky  di  oa*  par  Todi  che  avrai  a  far  ub^  taoie  volte,  c  m 
coae  ai  gyan  rilieyo?  Cr«di  forse  che  [looo  monti,  con  quali 
farole  si  £aeei%  ei6.  che  Ma  si  pad'  fiire:  m  non  eoa  p«role? 
Twgafttti,  se  peniii  ohe  nn!  opinione.  eaposta  colle  parole  di 
Tentiie  abhi«  in  sanato  \sk  steasar  foraa  ehe  m'  orazione  di 
Ulaaee,.  o  di  Meaelaa:  i  q^nali  Qmom  oi  lAppreaania  im  atto  di 
pvlare^  deaeiivoiidoiBe  i  volti^  i  gesti,  il  owKtagno^  \»  vodL  arr 
noaiose  e  i  diversi  gencri  di  eloqaetza^).    Nan  finalmente 

 Chi  pn5  temer  colni,  che  egU  non. ha  dispregiato  sa 

aoa  per  eans^h  de'  moi  detti?  ....  Neesuno  har  baetante 
aatorit^  per  non,  easer  diApiregii»toi,  quando  manea  di  periai% 
da  ebi  h  piil  pecita  di  InL  •  Tn  poaaiadi  te«ta>  eloqnenza^  oine 
te  ne  avanza  anche  per  acquistarne  lode  .  •  .  Anchc  Viriato, 
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anche  Spartaco  conobbero  Tarte  della  gQerra,  e  poasederono 
il  valore  e  Taccortezaa.  Ma  se  vorrai  contare  tutti  gli  oiatori, 
quanti  ne  sono  Btati  dalla  fondazione  di  Roma  aino  al  presente, 
non  esclasi  qaelli,  che  Cicerone  iiell*  OratoreO  annoTerd  id 
firotta  tra  gli  eloqnenli;  appena  giungerai  a  oompntarne  tre- 
cento, laddove  trecento  aoldati  fortiBsimi  della  sola  famigliadei 
Fabj,  combattendo  per  la  patria,  morirono  tntti  in  nn  aol  giorna 
Non  .  .  .  nazioni  .  .  migliiga  sotto  le  pelli  .  .  .  nno  ancora  delle 
navii  il  qnal  tn  •  .  •  •  io  in  ei6  .  .  •  dove  ....  preaso  .  .  .  d« 
Belo  .  .  •  .  n^  ostaggio  dell'  offieio  ....  filosofa  ....  pnoi 
in  questo  .  .  .  .  piil  alto  non  ....  niente  ....  reprime  •  .  . 

 Bi  prese  ....  valga  ....  qnindi  .  .  .  .  o  meno 

....  principio  .  .  Bgridare  .  •  dopo  •  .  principj  .  .  •  dove  .  . 
redini  Teloquenza  per  ....  qnando  ....  grande  ....  dice 
•  .  .  .  a  quelle,  che  .  .  .  .  chi  di  lore  due  diapr^i  .  .  .  . 

recher6  rimedio  ....  Bar6  dispregiato  gesso  .... 

solitariamente. 

Frammento  YI. 

 omatnento  e  .  .  mancare.    Leggi  nn  libro  li 

tnoi  filosofi;  ascolta  con  attenzione  e  in  ailenzio  la  spiegazione 
del  Maestro;  afferma  di  averla  intesa;  va  dormicchiando  mentre 
gli  altri  leggono;  odl  qnestionarBi  per  Inngo  tempo  gital  sia 
la  prima  cosa,  quale  la  seconda  e  a  finestre  aperte  stentarsi 
a  decidere,  se  e  come  sia  giomo.  Parti  qnindi  tranqnillo  e 
sicnro  di  non  ayer  la  notte  a  meditare,  o  a  Bcriver  nulla,  di 
non  essere  obbligato  a  recitar  nulla  al  Maestro,  n^  a  pronuaiiir 
nulla  a  memoria,  n^  a  cercar  yocaboli,  n^  ad  nsar  sinonimi; 
n^  a  trasportare  cosa  alcuna  con  esattezza  dalla  greca  nella 
nostra  lingua.  Contro  di  essi  anche  il  Maestro  mio,  Dionigi  fl 
Tenne,  e  •  .  .  .  mise  fuori  una  favola  da  s^  composta,  dellt 
contesa  tra  la  Vite  e  TElce. 

La  Vite  si  vantava  di  esser  dappiil  dell'  Elce  perehi 
somministraya  alle  mense  degli  uomini  e  agli  altari  degli  Dei 
un  frutto  soayissimo,  dolce  a  mangiare,  grato  a  beyere.  Dieeya, 


1)  Sembra  che  Frontone  intenda  qui  non  PQrator  di  Cicerone, 
nd  il  libro  d€  Orator e]  ma  U  Bruto,  ossia  il  libro  dg  Claris  OraUnihs- 
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i  snoi  oraameDti  esser  piti  belli  di  qnelli  della  regins  Cleopatra, 
pitl  elegasti  di  qnelli  della  vesuosa  Laide.  I  saoi  pampini  si 
leggiadriy  ehe  di  easl  s'intrecciavano  tirsi  ^)  a  Bacco,  corone  a 
Sileno,  bende  alle  Ninfe  e  alle  Baccantir  L'Elce  esser  orrida, 
iDfimttaosa^  inamabile,  non  prodnrre  altro  di  buono  o  di.bello, 

ebe  ghiande  •  .  •  e  .  .  lacerata  .  •  .  Ancora  voi  

 Ora  io  a  bella 

posta  finisco  coUe  faTQle,  perch^  se  avessi  detto  qualche  cosa 
di  troppo  aapro,  qaesta  dalle  favole  aia  raddolcita. 


Delle  Orazionl 
A  M.  Aurelio  Antonino 
Libro  II, 
Di  IL  Frontone 

Frammento  I. 

Agginngerd  poche  cose,  forse  scipite  e  cattive.  Tnttavolta 
▼o'  ehe  di  naovo  mi  abbi  a  Maestro.  Ben  sai  ebe  ootesta 
trnppa  di  maestri  h  frirola,  quasi  tutta,  e  Insensata;  poco  ba 
di  eloqaenza,  niente  di  sapienza.  Tu  per6  aoffrirai  aenza  tar- 
barti  che  io  tomi  ad  assumere  TaDtica  aatoritii  e  il  nome  di 
Maestro.  Poich^  ingenuamente  ti  coDfesserd  cid,  cbe^io  penso, 
ed  hf  che  per  ana  sola  cagione  Tamor  mio  rerso  te  potrebbe 
Tacillare  alqaanto,  cio^,  se  trascnrassi  Teloquenza.  Nondimeno 
amerei  che  la  trascnrassi  piuttosto,  che  la  coltivassi  malvagia- 
mente.  Quella  ingarbugliata  eloquenza,  composta,  a  foggia  di 
catacanna^y  parte  delle  noci  infocate  di  Oatone,  parte  delle 

*)  La  edizione  latina,  e  probabilmente  anche  il  Codice,  ha  ^thyaBl**, 
cio6  l»1U  in  onore  di  Bacco,  i  qnaii,  a  mio  parere,  non  possono  farsi 
di  pampini  Io  penso  che  si  abbia  a  leggere  ^thyrsi"*. 

*)  Sorta  d'albero^  di  cni  si  parla  nella  Epistola  7.  del  libro  II.  a 
M.  Aurelio. 

2b 
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molli  e  febbricoBe  prngnole  di  Seneca,  mi  Bembra  aveni  ad 
estirpare  dalle  radici,  anzi,  per  Bervlrmi  della  sdegnosa  espies* 
sione  di  Planto     „dalle  ime  radici'**).   So  che  colui')  abbonda 
e  Boprabbonda  di  sentenze.    Ma  qneste  vanno  d'ambio,  bench^ 
corrano  a  quattro  piedi;  mai  tengon  fermo,  mai  combattono. 
So  cbe  egU  cerca  di  dime  delie  maeBtose:  ma  esse  Bono  pint- 
toBto  yydicerinzze'',  come  Bi  eBprime  Laberio,  anzi  motteggi,  che 
detti.   Gredi  tn  forBe  *)  di  poter  trovare,  presBo  cotesto  Anneo^ 
Bopra  una  BteBsa  cosa,  BCntenze  piii  gravi,  cbe  presso  Seigio 
No,  ma  preBBO  qacBto  non  ne  troverei  delle  egaalmente  armo- 
nioBc;  lo  confoBso:  e  neppure  delle  cobI  galanti;  lo  accordo: 
e  nemmeno  delle  altrettanto  Bonore ;  non  lo  contraBto.    Ma  che 
Barebbe  Be  ad  ambedue  poncBti  innanzi  la  Btessa  vivanda? 
L'uno  prenderebbe  coUe  dita  le  olive  offertegli,  le  porterebbe 
alia  bocca,  le  Bottoporrebbe  ai  denti,  giuBta  le  regole  natnrali 
del  mangiare.    L'altro  laticierebbe  in  alto  le  Bue  olive  e  le 
acchiapperebbe  eoUa  booea  aperta  e,  come  ftinno  delle  pallottole 
i  giocolieri,  le  moBtrerebbe  BuUe  OBtremitk  delle  Bue  labbra. 
SicQiamente  ne  sarebbe  lodato  dai  fancinlli,  i  commensali  ne 
trarrebbon  diletto,  m  iofiae  qnegli  av%-ebbe  dcBinato  modeBta- 
mente,  queBti  avrebbe  gcBteggiato  coUe  labbra.    Ma  ne'  snoi 
libri  Bono  alcune  coae  dette  con  garbo,  alcune  anche  gravi. 
Nelle  cloache  pare  b1   trovano  taWolta  laminette  d'argento. 
Compreremmo  noi  per  gneato  le  cloache,  che  hanno  a  votarai? 
Vizlo  bruttiBBimo  prima  di  tutto,  in  qnesto  genere  di  dire,  e  il 
ripetere  mille  volte  la  BtesBa  Bentenaa  veatita  di  diverai  panoi: 
Delia  gniaa,  in  cai  gFiBtrioni,  qaando  ballano  coi  loro  mantelli, 
moBtrano,  in  an  Bolo  di  eBBi,  la  coda  del  cigno,  il  capello  di 
Venerei  la  sferza  delle  Furie.    Coai  eotesti  didtori  danno  ad 

*)  Mnstellaria  Atto  V.  scena  I.  verso  63. 
„Non  radicitus  qnidem  hercle,  vernm  etiam  eradicituB.'' 
Non  S  poBsibile  trasportare  letter&Imenta  nella  nostra  lingua  il 
luogo  deir  originaie:  »SubverteDdum  cenBeo  radicitus,  imaio  vero. 
Plaudno  irato  verbo  exradicitus.'* 

^)  Cio6  queir  Anneo,  che  si  nomina  poco  appresso,  e  che  Bembra 
CBfiere  L.  Anneo  Seneca,  11  filosofo. 

Comincia  qui  un  breve  dialogo  tra  Frontone  e  M.  Avrelio. 
^)  QueBfo  Sergio  sembra  ^esBare  que)lo  steseo,  di  oni  paria  Quin- 
tiliano  nel  libro  VII.  delle  Istituzioni  capo  3.  e  4. 
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nnsL  senteBza  sola  mille  forme,  U  sventolano,  la  oangiano,  la 
liYolgonOy  ae  ne  serrono  anche  per  salutare^),  la  fregano  pidi 
she  BOD  fanno  deir  ambra  le  doD^elle  ajoanti  degli  ordori  -'). 
Si  ha  a  dir  qualehe  coaa  della  Fortana?  Ascolta  queati  dici- 
tori.  Troverai  nei  loro  detti  tatte  le  Fortune ,  Asziatiy  Prene- 
stme,  Respicientiy  quelle  aneora  del  bagnP),  ciascuna  coUe 
aiifi  all,  colla  sua  rota^  eol  suo  timone.  Addurrd  per  esempio 
il  proemio  solo  .dl  an  poeta  del  tempo  e  del  nome  del  noatro 
Anoeo^),  poich^  chiamossi  Anneo  aneor  eglL  Queati  nel  prin- 
eipio  del'sao  poema  non  altro  ha  fatto  co'  sette  primi  verai, 
ebe  interpretar  quelle  parole:  „Le  gnerre  piu  ehe  civilL''  Coo 
qaaate  aenteiize  le  ripete  egli  mai!  ^La  Bcelleraggine  armata 
del  diritto^:  e  nna  sentenza.  „Volto  dalla  deatra  vittorioaa 
aelle  A«e  proprie  viaeere^:  eceone  on'  altra.  le  armate 
congiunle  fra  loro  per  sangae^ :  qaeata  h  la  terca.  commnne 
deUtto"":  h  la  quarta.  ^Oppoate  alle  nemiche  inaegae'":  eceo 
la  quinta.  „Le  inaegne,  le  aquile  ngaali^':  qaeata  h  la  seata 
fatioa  di  Ercole.  le  aste  volanti  incootro  alle  aate^':  eeco 
la  settima  aentenza,  il  cuojo  dello  scado  d*Ajace^).  Caro 
Anneo,  qnando  finirai  ta  ?  0  ae  non  vnoi  finir  mai,  perch^  non 
agginngi  le  trombe  ngnaii  h  i  n<Hi  loro  anoni,  e  di  piii  le  co- 


0  L'originale  ha:  ..eadem  lacinia  aalntant**  Amerei  meglio 
leggere  ^aaltant**  La  parola  ^lacinia''  pao  significare  anche  veste, 
toga:  «Unam  e  duabna  laciniia  meia  exno,  enmque  vestio'*  dice  Apn- 
lejo  ael  libro  L  dalle  Metamorfbai.  Qtieato  aignifioato  non  ^  afnggito 
ai  leaaieogndl.  Laparola  .aaltant'*  corriaponderebbe  ottimamente  alia 
•imiltadine  degl'  iatrioni,  che  ballano,  oaata  poco  aopra.  D'altronde 
appena  pa6  darai  on  aignificato  conveniente  alle  parole:  »eadem  la- 
cinia aalntant*" 

L'ambra  era  nno  degli  odori  pii!i  atimati,  dei  qnali  faceano 
HBO  gli  antichi: 

,Quod  myrtiUy  qnod  meaaor  Araba,  qaod  auoeina  trita, 
PalUdna  Eoo  thore  qnod  ignia  olet** 
dice  Maraiale  nelV  Epigramma  65.  del  libro  V.,  e  neir  8.  del  libro  XI. 
^Suecina  yirginea  qnod  relegata  manu.*' 
')  La  Fortnna  onoravaai  prinicpalmente,  come  Delta,  ad  Anzio  a 
Pieneate  e  nei  bagni  Eaaa  era  detta  lUspiciens,  do^,  ad  opem  ft- 
rendgm,  come  acrive  Cicerone  nel  libro  IL  capo  11.  delle  Leggi. 
^  Oio^  M.  Anneo  XiUcano. 

^)  I  poeti  chiamavano  aettamplice  lo  acndo  di  ^aoe. 
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Tzzze,  gU  eXmif  le  Bpade,  i  baltei^  e  tatti  gli  altri  amesi  mili- 
tari?  ApolloDiOy  poich^  con  artifido  ben '  diveno  compose 
Omero  i  anoi  proemi,  Apollonio,  dico,  il  cantore  degli  Argonanti, 
in  qnattro  versi  narra  cinqne  cobc  ....  -  „Le  imprese  degli 
antichi  eroi^':  quali  furono  coloro^  che  navigarono.  „Ohe  presao 
alia  bocca  del  mare'*:  quale  vlaggio  fecero.  ^Per  comando  del 
re  Pelia^':  per  ordine  di  chi  navigarono.  ,^1'  acqniato  dell' 
aareo  vello^:  per  quale  effetto  navigarono.  ^^pinsero  la  ben 
compoBta  Argo^':  con  qual  nave  navigarono.  Tutti  cotesti  si 
oratori,  che  poeti  fanno  come  i  ceteristi,  che  Bogliono  cantare 
con  molti  e  divers!  tuoni  una  qualche  vocale  delie  parole  „GiQ- 
none^'y  o  i^Edone''  Che  dir6  della  sordidezza  dei  vocaboli,  delU 
loro  armonioBa  disposizione;  del  loro  scorrere  effeminato?  .  .  .  • 
a  te  dunque  .  .  •  .  e  odiando  .  .  .  qucBto  genere  di  eloquenza. 
Th  mestieri  combattere  nelle  oraziani .  .  .  ^^molto'' .  .  coUo  scudo 
di  Achille,  non  agitar  la  piccola  targa,  n^  giocar  colle  corte 
lancie  degl'  istrioni.  Saltellano  pitl  bellamente  le  acque  dei 
sifoni,  che  le  piovane  ....  che  loda  .  .  .  cerca  .  •  che  di 
questi  .  .  manifcBtare  .    proBSO  •  .  . 

Frammento  II. 

^  Scolare  di  AnaBsagora  non  di  Alessino  I'ingannatore  .... 
£2  fama  che  Esopo,  Tattor  di  tragcdie^),  pirima  di  coprirsi  con 
qualche  maschera  il  viso,  postosegli  di  rincontro,  la  osBervzsse 
Bempre  per  lungo  tempo,  onde  fare  che  alia  figora  di  quella 
corrispondeBBero  i  Buoi  gesti  e  la  sua  voce  .  .  .  Forse  crede- 
resti  di  avere  a  comporre  maggior  tragedia  se  avesti  a  scrivere 
TAmfiarao,  che  se  avesti  a  parlare  dello  squarciamento  delU 
terra  ?  .  .  .  tu  disputi  intorno  al  fulmine  .  .  .  niente  mai  .  .  .  • 
opinione  ....  esscre  ....  sforzo  .  .  .  grondaje  .  .  .  credi 
scrivere  .  .  •  quando  ...  La  filosofia  ti  renderii  capace  di  dire, 
Teloquenza  di  ben  dire  ^)  •  .  .  Scriva  colle  parole  dei  Dialettici: 

0  Queste  parole  erano  forse  in  qualche  canzone  Botita  cantarsi 
al  tempo  del  nostro  antore. 

*)  Di  queBto  Esopo  si  d  detta  qualche  cosa  nelle  note  alia  Epi* 
stola  X.  ad  Antonino  Pio. 

Le  parole  „ben  dire"  sono  stata  supplite  da  me,  poieh^  l*ori- 
ginale  6  mancanto  qui,  come  in  tanti  altri  luoghi. 
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faii  ehe  Giove  sospiri,  anzi  tossa,  e  non  taoni.  Prendi  piuttosto 
a  lavorare  an*  orazione  degna  dei  sentimentiy  che  ti  avrli  som- 
ministrati  la  filosofia:  e  qaanto  piii  saggiamente  pensi,  altrettanto 
pin  nobiimente  fa  di  parlare.  Anzi  levati  arditamente,  e  colla 
tua  poderoBa  cima  getta  a  terra  qaesti  carnefici,  che,  come  an 
abete,  o  an  alno  sublime,  ti  coBtringono  a  piegare,  e  ti  traggon 
giii  colic  Ami,  e  vedi  se  sia  vero,  che  abb!  mai  abbandonata 
Teloqaenza  .  .  .  Ma  .  .  .  della  filosofia  .  .  .  discorsi  scrignati, 
torti .  .  .  se  .  •  saprai,  dispregial .  .  poich^  •  •  avrai  dispregiat .  . 
. .  ignoral  .  .  Dimmi,  di  grazia,  di  tutta  questa  Dialettica  sup- 
pellettile  che  cosa  possiedi  tu?  che  cosa  godi  di  possedere? 
Non  voglio  anzi  che  me  lo  dica:  pensaci  teco  stesso.  lo  ripe- 
terd  mille  volte,  che  avendo  ta  avati  moltissimi  amid  dediti  a 
qaesta  sorta  di  stadj  .  .  •  Forse  a  te  spesso  .  .  .  avanzi  .  .  . 
nondimeno  se  avesti  detto  qaalche  volta  .  .  .  abbastanza  avrestv 
proYvedato  •  •  •  qaesto  .  .  .  sopra  .  .  .  ancora  ...  Ma  anche 
spesso  nomo  sapientissimo  .  .  .  non  sa  in  modo  affatto  naovo. 
Ma  se  cosi  andarono  le  cose  .  .  .  dal  pozzo  ancora  ...  II 
pozzo  qai  aaria  mono  sordido  .  .  .  se  cosi  ...  Ma  ...  a  me 

 sentenze  inopinate,  ma  dagli  altri  aspettate.    A  tanto 

maggior  pericolo  van  sottoposte  le  sentenze,  se  non  si  abbia 
enra  di  temperarle.con  moderate  figurazioni.  Forse  col  mezzo 
di  parole  greche  mi  far6  meglio  intendere.   /  concetti  nuovi 

e  meramglioH  se  e  lo  qaesto  

raro.  Sappi  danqne  che  la  eloquenza  tua  vacilla  appunto  ri- 
gnardo  a  qaesta  eccellente  proprietiu  Ammonisco  pertanto  il 
mio'  earo  Marco,  e  lo  prego  ardentemente  ad  aver  cura  ogni 
volta  che  avr4  concepito  „qualche  pensiero,  che  senta  del  para- 
dosso''  a  contemplarlo,  a  rivolgerlo,  ad  assaggiarlo  con  diverse 
figurazioni,  ad  ornarlo  con  parole  nobili  ed  eleganti.  Poich^ 
totto  cioy  che  riesce  nnovo  ed  inaspettato  agli  animi  degli  as- 
coitatori,  corre  rischio,  se  non  sia  ornate  e  configurate  adequa- 
tamente,  di  parere  assurdo.  Tutto  il  resto,  quanto  air  eloquenza, 
ti  h  ottimamente  noto  e  facile.  Sai  cercar  le  parole^  trovatele, 
sai  ben  coUocarle,  sai  dare  al  componimento  un  color  pretto 
di  antichitik,  sai  far  a  so  frequente  di  sentenze  gravissime  e 
piiasime  .  .  •  traslato  .  .  .  le  circostanze  esigeranno  ....  vinca 
 L'altra  propria  ^Compagno^'  Taltra  traslata: 
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,,Fabbrieatore.''  Nessuna  corrispondensa,  nesBniia  afBnitik  haano 
tra  loto  queste  parole:  qaindi  la  loro  manlfeata  dteainiglianza 
offende  gli  oreechi  degli  ascoltatori  .  .  .  aapere  .  .  .  Diue 
SallustioO:  „ChiQiiqae  coUe  violeDse,  colle  gtozsoyiglie  colle 
laidezse  avea  dissipata  la  aostanza  paterna  .  .  Vedi  come 
ha  egli  ottenato  col  mezzo  della  esatta  Bimiglianza  della  flgara 
del  vocaboli,  che  ha  impiegati  che  rnltimo  di  qneati,  bench^ 
poco  casto,  pur  non  sembri  indecente:  per  ci6  appnnto  che 
.  .  .  .  ^  preceduto  da  parole  somiglievoli.  Che  se  al  contrario 
aveaae  detto  „Ghiunque  colle  laidezze  area  dissipata  la  soatansa 
paterna''  la  oscenitk  del  vocabolo  aarebbe  viaibiliasima  nell« 

sue  parole  dici:  ^colle  gozzoviglie,  colle  violenze, 

colle  disonestk''  .  .  •  oreechi  «  .  «  

Frammento  III* 

fama  che  gli  amatori  dell'  armonia  adiasero  dapprima 
gli  uccelli,  che  cantavano  di  primavera  in  un  bosco  ombroso: 
~   e  che  quindi  i  pastori  co'  zufoli  Inventati  di  fresco,  dilettassero^ 
sonando,  se  stessi  e  gli  armenti.    Sembr6  11  saono  del  znfoli 

pill  armoDioso  assai  del  canto  degli  uccelli  son  dlletUti 

dalle  basse  voci  di  chi  va  mormorando  nel  bosco  della  elo- 
quenza  ....  Sopportano  quindi  Ennio  ed  Accio  e  Lucrezio, 
tuttocli^  suonino  gik  con  maggiore  strepito.  Ma  poich^  hAnno 
udita  la  tromba  di  Catone,  di  Sallustio,  di  t'ullio;  tremano, 
palpitano  e  disegnano  invano  di  fuggire.  Poich^  anche  nelle 
filosofiche  discipline,  in  cui  sperano  di  trovar  sicuro  ricovero, 
hanno  ad  ascoltar  la  voce  di  Platone.  Qnesta  favola  quadra 
a  coloro,  che,  sprovveduti  d'ogni  tatento,  fuggono  disperati  U 
eloquenza.  A  te,  o  Cesare,  han  dato  gli  Dei  nn  ingegno 
grande,  sublime,  elevate,  amplissimo;  poich^  a  me  sono  ben 
noti  i  primi  tuoi  sentimenti  e  i  principj  degli  studj  taoi. 
Splendeva  in  te  ancor  fanciullo  la  nobiltii  della  mente  e  U 
dignitk  delle  sentenZe,  prive  solo  della  luce  delle  parole,  Ift 
qual  pure  cercavamo  di  procacciar  loro,  eserdtandoii  in  varie 
guise.  Quindi  annojato  dal  tempo  e  dalla  fatica,  tn  mi  sem- 
brasti  abbandonar  la  eloquenza,  e  piegare  alia  fllosofia,  nel  cai 

0  Delia  Guerra  C&tilinaria  capo  14. 
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studio  non  h  necessario  lnvorar  con  cnra  alcaB  proemio,  n^ 
comporre  con  brevitit  e  eon  cbUrezza,  e  collocare  con  artifido 
alcana  narraxione,  n^  divider  questioni  in  maniera  acconcia,  n^ 

eercare  argomenti,  nh  amplificare  condizione.  Poich6 

ana  volta  si  gianse  a  comprenderle,  ei  danno  per  ispedite;  Be 
h  facile  il  conoscerle,  ai  trascnrano.  Vedrai  dispregiati  aempre 
i  £etoriy  e  inonorati:  i  Dialetiici  rispettati  in  ogni  luogo,  e 
corteggiaiiy  perch^  i  loro  detii,  i  loro  argomenti  hanno  scmpre 
non  80  che  di  osonro?  di  tortnoso:  onde  avviene  che  il  di- 
scepolo  Mgna  perpetnamente  e  riverisca  il  maestro,  cinto  come 
da  eterni  lacci,  che  lo  tengono  legato  al  sno  fianco.  Dirk 
qualenno:  tn  dunqne,  piii  che  alcnno  mai,  nsi  parole  belllasime 
e  nobilisaime?  Anzi  viete  e  volgari.  Come  ^  dunqne  la  cosa? 
Se  non  poaaedessi  almeno  il  poco  di  sapere,  che  pofisiedo,  nserei 
parole  anche  preggiori.  . 

Frammento  IT. 
Frontone  ad  Antonino  Augusto. 

Moltissime  cose  io  trovo  nella  novella  orazione  tna,  vera- 
mente  eccellenti  quanto  alle  sentenze :  pochissime  da  coreggersi, 
e  ciascuna  di  queste,  qnanto  ad  nna  sola  parola.  Qualche 
cosa  vi  veggo  ancora,  che  sa  alquanto  del  nnovo  genere  di 
eloenzione.  Sopra  tntto  ci5  ho  gindicato  bene  scriverti  parte 
a  parte  9  onde  piii  facilmente  possi  esaminare  ciascuna  cosa, 
ed  averne  11  tempo  fra  Timpaecio  delle  faccende  da  farsi,  che 
ti  travaglia,  e  la  stanchezza  per  le  giit  fatte,  che  ti  opprime. 
Ti  ho  dunqne  indlcato  tutto  cid,  che  nel  tuo  proemio  mi  sembra 
eecellente,  o  bisognoso  di  emendazione.  L'amor  mio  verso  te 
pn6  farti  certo  che  t'indicher6  in  segnito  anche  il  restante. 
La  prima  parte  dnnque  della  tna  Orazione  h  tntta  ammirabile, 
plena  di  gravi  sentenze,  fra  le  qnali  sono  notabilissime  .  .  .  Se 

rettamente  .  «  .  qnal  genere  Catone  e  «  .  qnesto  genere 

.  .  .  moderate,  e  .  .  .  alcuno  .  .  .'.  essere.   Se  parcamente  e 

con  dignitit  Molto  piil  grave  e  seria  h  la  segnente 

•  .  .  Se  nulla  .  .  .  a  noi  .  .  opinione  

Frammento  Y. 

Hai  detto:  „Occhi  tra  85  convenienti/'  Quale  strepito  si 
rinnova?   Ambedue  le  parole  furono  da  te  cercate  e  trovate. 
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Trovato  il  vocabolo,  che  desideravi,  Bapesti  ben  cnstodirlo. 
Cbiamasi  Impedita  la  voce  di  chi  balbutiBce.  Gontraria  a  qnesta 
h  la  voce  Sciolta  e  Spedita.  A  gran  ragione  preferlsti  la  paroU 
Snodata.  lo  penso,  che  in  questo  stesso  luogo,  che  chiamaai 
,,dal  contrario^'  abbi  trovato,  cbe  appellandosi  Imperfetta  la  voce 
dei  balbuzientiy  potea  anche  dirsi  Perfetta  .  .  ignori  .  .  .  Di- 
cesti:  ,,Occhi  tra  convenienti  .  .  ^  diaapprovato  qaeato 
liiogo  .  .  .  significazione.  Teodoro  0  chiama  dair  esser  deli 
.  .  .  Poich^  tengo  per  certo,  che  tu  abbi  contati  colla  me- 
moria  ed  esaminati  i  verbi  Convenire,  Esser  decente,  Esser  atto, 
Corrispondere,  e  quello,  che  i  Greci  dicono  fjQ/iOOryXBTv ;  e  di 
pit  anche  altre  parole.  II  gnercio  ha  gli  occhi  Disugnali:  po- 
tevi  dire  Ugnali,  o  Ineguali.  Potevi  chiamar  qnesti  Disaccond, 
qnelli  Acconci,  ma  molto  meglio  hai  detto:  „tra  loro  convenienti.'' 
Dirai  forse :  cosa  v'ha  nolle  Orazioni  miCi  che  sappia  di  novello? 
cosa  di  ricciuto,  di  bruno,  d!imbellettato,  di  gonfio,  d*imbrattato? 
Niente  ancora  tMndicai  di  tutto  ci6y  ma  temo  ....  Lodo  del 
censore  ....  ginochi  de'  dadi  .  .  .  dicesse  se  stesso  qnando 
tu  .  •  hai  lasciat  .  .  ^  difficile  serbar  con  gran  cnra  la  digniti 
dei  discorso,  e  impedir  nondimeno  che  questo  sembri  maovere 
i  passi  a  suon  di  crotalo,  o  di  cembalo.  Molte  espressioni  sono 
in  questo  genere  di  dire,  che  sembrano  naturali  e  schiette 
a  chi  non  le  esamina  colla  possibile  diligenza.  „La  scelleraggine 
armata  del  dritto''  dice  Q.  Anneo^).  Sallustio  al  contrario: 
„il  diritto  esser  tutto  intero  presso  i  piu  forti.''  Certo  Galli- 
cano  dedamatorc  . .  i  Macedonia  che  dopo  la  morte  di  Alessandro, 
seguita  per  malattia,  deliberavano  se  Babilonia  .  .  .  „Che  sarebbe 
86  usando  ....  dice,  si  h  (Mo^  .  .  questo  stesso  verbo  .  .  . 
Esser  chiuso  dice  ,,si  ^  fatto''  .  .  .  memorabile.  il  Tevere, 
il  Tnsco  Tevere",  che*  tu  ordini  „che  si  chiuda.  II  fiuroe  Tevere,  il 
principe,  che  regna  d'ogn'  intomo  su  tutte  le  acque,  che  scorrono^ 

„Poich^  fermossi  il  cittadino  fiume, 

Di  tutti  i  fiumi  prence^ 
disse  Ennio.    Perizia  h  necessaria  per  distinguere  una  veste 

Feusa  I'Editore,  che  quest!  sia  quel  Teodoro  di  Bisanzio,  di 
cui  parla  Cicerone  nel  capo  12.  si  del  Brnto,  che  deir  Oratore. 

^  Lucano  non  chiamossi  Quinto,  ma  Marco;  onde  sembra  ehe 
v^abbia  errore  nel  Codice  di  Frontone. 
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raeeoneiata  da  una  nuoya.  Ottima  cosa  per6  h  asteneni  da 
qaesta  aorta  di  lettttre.  £  facile  cadere  in  un  terreno  sdraccio- 
ievole. 

Frammento  TI. 

Poich6  mi  ricordo  di  aver  posto  mente  ad  an  tuo  editto 
.  .  .  abbi  Bcritto  .  .  .  qualche  libro,  del  quale  editto  tale  era 
il  principlo:  „Ghe  fiorisca  la  illibata  gioventit''  Che  h  questo, 
0  Marco?  Ynoi  forse  dire,  come  brami  che  nelle  cittk  d'ltalia 
aia  gran  copia  di  giovani?  Che  fanno  nella  prima  linea  quelle 
parole:  ,yChe  fioriaca?^  Cosa  significa  ,,la  illibata  gioventt?^' 
Che  voglion  dire  qneati  giramenti  e  qaeate  circnizioni?  Anche 
altre  cose  di  aimil  tempra  trovai  in  quell'  editto.  Torna,  toma 
a  £ir  nso  di  parole  acconcie  e  proprie  e  auccoae.  Scabbia, 
forfora  laaciano  indosao  coteati  libri,  che  hai  per  le  mani.  Va 
in  traccia  della  vecchia  moneta.  I  danari  di  piombo  e  le  mo- 
nete  falae  d'ogni  aorta  ai  trovano  aaaai  pit  apeaao  tra  le  mo- 
deme,  che  tra  le  antiche,  nelle  quali  d  impresao  il  nome  di 
Perpema  e  di  Trebonio.  0  Perchfe  non  aceglierei  io  piuttoato 
ana  moneta  di  Antonino,  o  Commodo^),  o  Pio?  Queate  parole 
BOD  gaaate,  corrotte,  varie,  maculate  piii  ^che  il  pallio  di  una 
balia.  Con  ogni  impegno  dunque,  ae  h  poaaibile  ....  lingua 
reoda  commune.  Accreaci,  o  migliora  Tuao  di  qualche  parola 
adoperandola  in  modo  pit  conveniente,  piu  adattato,  piu  acco- 
ncie air  uopo;  ma  non  ne  fabbricar  delle  nuove,  ci5  che  aarebbe 
asaurdo  .  .  .  antichitli  .  .  .  cura  .  .  .  „6ente  italiana  maggiori 
'-.fuf*  dice  Salluatio.  La  parola  Antichitji  h  uaitata,  mai  ae  gli 
di  quel  senao,  n^  ai  adopera  come  converebbe :  poich^  il  volgo 
chiama  piu  antico  tutto  ci6,  che  h  migliore.  Quindi  Salluatio 
la  Qa6  nel  modo,  che  vedeati.  E  poich^  meno  .  .  .  e  meno  h 
la  parola  •  .  .  aeguente  parola  .  .  .  Dell'  antichitk  parimente 

>)  Monete,  tra  le  quali  y*ayeano  e  v*hanno  tuttora  molte  delle 
frlaifieate. 

*)  Non  ii  figlio  di  M.  Aurelio,  ma  L.  Vero,  come  appariace,  ii 
qnale  cfaiamoaai  pure  Gommodo. 

*)  Eapreaaione  tratta  dal  verao  30.  della  acena  3«.  Atto  III.  delle 
BaccMdi  di  Planto: 

.Fleret  eorium  tarn  macuioaum,  quam  eat  nntricia  pallium.* 
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in  qnesta  gaisa  qnei  ministri  delle  sacre  cose  .  .  .  Che  .  . . 
addio  •  •  .  tasaui  .  .  •  qnesto  •  .  .  mir&bilmente  .  •  .  qaeato 
genere  di  parole  Accio  Plaato  .  .  .  namero  uno  


Parte  della  Orazione 
8nl  testamento  d'oltremare^) 
A  M.  Anrello  Antonino 
Di  Frontone. 

....  posBono  terminare.  I  tnoi  decreti,  o  Imperatore, 
sono  pnbblici  esempj,  la  forza  dei  qnaK  ha  a  dnrare  perpe- 
tuameiito.  Tu  hai  maggior  potere  di  queUo,  ehe  si  attribaisce 
ai  destini.  Qaesti  stabiliscono  cio,  che  dee  aceadere  a  ciascuno 
di  noi:  tn  pronunziando  la  tna  sentenza  sopra  an  solo,  dai  ud 
esempio,  che  ha  a  valere  per  tatti.  Pertanto,  o  Proconsole^, 
se  approverai  questo  decreto,  mostrerai  a  tutti  i  magistrati  di 
tutte  le  provincie  come  debbano  giudicare  qualanqne  eanfit 
simigliante.  Che  ne  avverrk  dnnque?  Che  tatti  i  testament] 
dalle  piu  lontane  provincie  d*oltremare  saranno  portati  a  Roms 
per  eSBer  conosciati  da  te.  Un  figlio  sospetterk  di  essere  ststo 
diseredato  dal  padre?    Domanderk  che  non  si  apra  il  suo 


*)  Questo  titolo  h  stato  premesso  al  Frammento  dall'  Editore; 
non  si  legge  nel  Codice,  e  probabilmente  non  6  qnello,  ehe  vi  si  legjren. 
poich^  sebbene  in  qnesto  frammento  si  parii  del  eostnme  generale  | 
di  -portare  a  Roma  i  testamenti  fatti  nelle  provincie  d*oltremare; 
vi  si  vede  nondimenu.  che  TOrasione  eia  esprassamente  destinaU  » 
difendere  nn  Asiatico,  hi  di  cni  eredit^  era  ritenuta  inginstamente 
dair  avversario:  e  il  soo  nome  verosioulmente  era  contennto  nel  titoIo. 

Sopra  il  Procensolato  degl'  Imperatori,  oltre  i  dteti  dall'  Edi- 
tore, possone  vedersi  M.  di  Sanmaise  nelle  note  al  M.  Anrello  di  C<api- 
tolino,  il  Casanbono  in  quelle  al  Capo  89.  deir  Angasto  di  Svetonio» 
il  Reimar  in  quelle  al  Ubro  LXXIX  Capo  2.  di  Dione  Caasio. 
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tegtMDento.  Lo  stesso  domimderk  la  figlia,  il  nipote,  il  proni- 
pote,  il  fratelloy  il  eagino^  il  zio  paternoi  il  matemo,  la  sia 
]Mt6rDay  la  materna;  tutti  i  congfunti  d'ogni  Borta  ai  serviranno 
di  qaesto  privilegio^  impediranno  cfae  si  aprano  i  t^gtamesti  e 
godranno  intanto  delta  ereditk  per  diritto  di  parentela.  Portata 
la  canaa  a  Boma  che  ne  accadrk?  Oli  eredi  legittimi  si  por- 
nnno  in  mare  -per  recarviai:  i  diaeredati  rimarraDoo  in  posBeao 
dei  beni,  chiederanno  dilazioni,  e  prolungheranno  eon  miile 
pretest!  le  operamonl  del  foro.  ^  inrerno:  il  mare  h  barraacoso 
io  qneata  atagione:  I'erede  non  ha  pofcuto  recarsi  a  Roma. 
Passato  il  vernO|  i  tempi  varj  e  ineostanti  di  primavera  Thanno 
trattenuto.  La  primavera  b  finita.  it  Bottentrata  la  state  ar- 
dente:  il  sole  brneia  i  naviganti:  quegli  soffrirebbe  nausea  e 
dolori:  s*incolpano  le  messiO  <^^6r  fatta  differir  la  partenza, 
e  Tindngio  si  scusa.  Son  qneste  immagUii  vane  e  finzioni? 
Ma  in  qnesta  eaoaa  appnnto  h  avvennto  ci6y  che  io  dice.  Dove 
e  rawersariOy  che  gik  da  tanto  tempo  dovea  esser  comparso 
per  trattarla?  in  viaggio.  In  qual  viaggio  mai?  Viene 
dall*  Asia.  Anzi  h  in  Asia.  II  viaggio  h  Inngo.  k  per6  fatto 
eon  molta  soUecitndine.  Con  navi  forse,  o  con  cavalli,  o  con 
diplomi^)  fa  Tavversario  questa  cosi  veloce  dimora?  Tu,  o 
Gesare,  avevi  proposto  il  tempo  ^  in  cui  volevi  esaminare  la 
caasa.  Si  chieBe  dilazione:  tn  Taccordasti.  Di  nnovb  propo- 
nesti  il  giomo  deir  esame;  .di  nnovo  ti  si  cbiese  dilazione,  c 
qnesta  di  due  mesi.  tj  terminate  questo  tempo?  Si  nelle  Idi 
passate,  sono  g\k  alcnni  giomi.  venuto  i'avversarioV  Se 
non  h  ancora  venutOj  almeno  h  vicino;  ae  non  h  viciDo,  almeno 
e  partite  dall'  Asia;  se  non  h  ancora  partite,  almeno  pensa  a 
partire.  0  pinttoBto  non  pensa  ad  altro  che  a  ritenere  i  beni 
^Itroi,  a  rnbame  i  frntti,  a  devaatare  i  poderi,  a  dissipare  ogni 
sostanza.  Egli  non  h  si  folic,  che  ami  pinttosto  recarsi  qua  a 
comparire  innanzi  a  Cesare,  ed  esser  vinto  in  giudizio,  che 
restare  in  Asia  e  possedere.    Se  s'introdurra  questo  costume, 

0  Era  proibito  il  citar  ravversario  a  oomparire  in  giudizio  nel 
tempo  delle  messi  e  delle  vendemmie. 

^  Diplomi  chiamavaufli  alcnni  biglietti  muidti  del  sigillo  del 
Piiadpe,  o  di  nn  delegate^  eon  oui  ooncedevasi  Taao  delle  pnbbliche 
vctture,  0  poste. 
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clie  1  testamenti  del  defonti,  dalle  provincie  d'oltremftre  si 
portino  a  Roma,  Barli  pitl  grave  e  pit  rilevante  il  pericolo,  che 
incontreranno  essi ,  di  quello  che  incontrerebbono  i  eorpi  di 
coloro,  che  testano  in  quelle  provincie ,  se  qua  dovessero  tra- 
sportarsi.  Poich^  qnesti  non  potrebbono  correre  alcan  riBchio 
assai  considerabile.  Negli  stesai  disastri  la'aepoltara  h  in  pronto 
per  i  cadaveri.  0  gli  nomini  faccian  naafragio  e  slano  in- 
ghiottiti  dal  mare,  o  siano  trascinati  via  dalle  correnti,  o  Boffo- 
cati  dalle  arene,  o  sbranati  dalle  fiere,  o  lacerati  dagli  nceelli; 
il  corpo  umano  h  Beppellito  abbastansa  ovnnqae  6  consnmato. 
Ma  qnando  an  testamento  naufraga  e  riman  Bommerso,  tntta 
una  casa  e  una  famiglia  coUa  soBt-anza  sua  naufraga  e  resta 
iuBcpolta.  Un  tempo  1  tcBtamenti  si  traevano  did  ben  moniti 
palagi  degli  Dei,  o  dalle  cancellerie,  o  dai  boschi,  o  dagli 

archivj,  o  dagli  opistodomi       Ma  ora  essi  quasi  abbiano 

navigato  fra  le  merci  e  fra  le  masserizie  dei  remiganti.  Questo 
ancora  v'ha  di  piil,  che  se  fa  duopo  alleggerir  la  nave,  i  testa- 
menti insieme  colle  civaje  si  gittan  via.    Che  stabilire 

«  ...  si  esiga  per  i  testamenti.   Per  addietro  Poich^ 

 anche  dolga  .  .  .  ancora  


Ultima  parte  della  Orazione 
8nlla  Ereditk  di  Matidia') 
A  M.  Aurelio  Antonino 
Di  M.  Frontone. 

.  .  .  rapir  te  .  .  .  come  dices!  .  .  i  figli  del  ripoBtiglio. 
Tanto  argento  dovrli  trarsi  prodigamente  dai  tesori  di  Antonino 

')  Opistodomo  6  voce  greca,  che  signlfica  parte  ^  dietro  di  ana 
casa,  o  di  an  tempio.  Sopra  rOpistodomo  pa6  vedersi,  fra  gli  altri, 
M.  di  Valois  nelle  note  al  Libro  V.  Capo  18.  della  Storia  Eccleaiaatica 
di  Easebio. 

>)  La  giuniore,  figlia  della  pift  antica  Matidia,  nipote  di  Trajano 
e  zia  matema  di  Antonino  Pio. 
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e  darsi  a  qnesta,  non  so  quale,  ricca  alnnna,  sensa  che  nulla 
oe  abbia  ricevuto  Egateo?  A  quanti  contrarii  ciealecci,  a 
qaante  lameDtauze  si  darli  luogo,  se  1  beui  si  alieneranno  a 
nonna  dclla  legge  Falcidia?  Chi  comprerli  quel  vezzo  si  famoso 
e  gli  altri  ornamenti  di  si  gran  valore?  Se  la  tua  moglie;  si 
dir^  che  ella  si  h  gettata  sopra  la  preda^  e  se  la  ha  tolta  per 
poco  danajoy  ed  ha  impedito  che  andasse  in  potere  di  quelli, 
&i  quali  fu  lasciata  in  ereditk  Ma  non  li  comprerk  Faustina? 
Chi  comprerk  dunque  le  gemme  lasciate  alie  tue  Figlinole?  Tu 
ne  spoglierai  loro  il  coUo,  perch^  se  ne  adorni  la  gonfia  ingor- 
digia  di  qualcun  altro?  Non  fate  voi  dunque  alcun  conto  del 
testamento  di  Matidia?  Una  donna  eotanto  insigne  per  nobiltk 
e  per  ricchezze,  e  di  vol  si  benemerita,  sark  morta  intestata? 
Ciosi  sarii  senza  dubbib,  se  dopo  avere  ordinato  che  se  gli  faccia 
pabblico  funerale,  ne  annullerai  il  testamento.  Sino  ad  ora  nel 
definir  le  cause  ti  sei  sempre  mostrato  giudice  ^usto  e  grave 
e  ganto.  Dalla  causa  della  tua  moglie  comincerai  a  giudicar 
male?  Imiteresti  cosl  il  fuoco,  che  brucia  chi  gli  h  vicino,  e 
splende  a  chi  h  lontano. 

Bisposta  al  Maestro  mio. 

Dunque  il  Maestro  mio  sark  ancora  il  nostro  avvocato. 
Posso  in  verity  rimaner  tranquillo,  poich^  ho  seguite  due  cose 
at' me  earissime,  la  ragione  vera,  e  k  opinion  tua.  Vogliano 
gli  Dei  che  tutto  ci6,  che  far6,  sia  sempre  conforme  al  tuo 
gindizio.  Vedi  in  quaF  ora  lo  ti  rispondo.  Dopo  aver  deli- 
berato  co'  miei  amici,  ho  poste  ora  insieme  esattamente  le  cose, 
che  avean  fatta  impressione  sul  nostro  animo,  per  scriverne  al 
mio  8ignore  ^\  e  far  cosl  che  egli  sia  come  presente  alle  nostre 
eonsultazioni  intomo  a  questo  affare.  Allora  quando  egli  le 
avra  approvate,  finalmente  me  ne  starb  al  parrere  dei  consiglieri. 
Faro  tosto  vedere  a  Faustina  la  Orazione,  con  cui  hai  difesa 
la  nostra  causa,  e  le  render6  grazie  perch^  questo  affare  mi 
ha  posta  nolle  mani,  e  data  occasione  di  leggere  quella  tua 
epistola.   Addio,  mio  buono  ed  ottimo  Maestro. 


*)  CioA,  a  L.  Vero. 
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Frontone  ad  Anfldio  Vittorino  salute.  ^) 

Per  piu  lungo  tempo  e  agli  alunni 

Yariani^),  maschi  e  feminine,  laficio^)  a  daseuno  nn  millione 
di  sesterzj,  piuttosto  ad  aso,  che  In  proprietli,  poiche  ordino 
che  Augusta^)  dasse  loro  cinquecento  mille  sesterzj  annul.  Le 
speranze  di  quasi  tutti  quelli,  che  le  avean  prestati  servigj, 
Bono  state  deluse.  Nemmeno  una  libbra  h  stata  data  a  ciaacnno 
di  loro.  Nondimeno  alcuni  destri  valentuominl  hanno  ardito, 
mentre  Matidia  giacea  priva  delF  uso  del  sens!,  suggellare  certi 
codicilli;  che  ella  da  gran  tempo  avea  messi  in  pezzi;  hanno 
ardito  ancora  difendere  presso  il  Signore  nostro^)  quei  Codi- 
ciiliy  come  legittimamente  ed  ottimamente  fatti.  fui  senu 
timore,  poiche  sospettai  che  la  filosofia  gli  snggerisse  qualche 
cosa  di  tristo^).  Perch^  sapessi  che  cosa  io  gli  abbia  scritto 
sopra  questo  affare,  ti  ho  spedito  nn  esemplare  della  letters; 
che  gU  ho  mandata. 

Nella  orazione  Bitinica'O,  di  cni  mi  scrivi  che  hai  ietta 
una  parte,  v'hanno  molte  giunte,  se  ben  congetturo,  non  inele- 
ganti^),  quelia  principalmente  sulhi  mia  vita  passata,  la  quale 
penso  che  abbia  a  piacerti,  se  leggerai  ci6,  che,  sopra  simile 
argomento,  nella  orazione  in  difesa  di  L.  Silla  ^)  lascid  eccellen- 

*)  Questa  lettera  appartiene  al  Libro  I.  delle  Epistole  agli  Amid 
ove  dovrebbe  essere  nel  XV.  luogo.  L'Editore  per6  collocolla  qui. 
percbd  servisse  dillustrazione  al  Frammento  delia  Orasione  snlla  ere* 
diti  di  Matidia. 

CM  i  figli.  o  aUievi  41  qualche  Vario,  o  Varo,  o  di  qualcbe  i 
Varia.  , 
3)  Matidia. 

*)  Cio6,  Faustina,  moglie  di  M.  Aurelio. 
Vale  a  dire,  M.  Aurelio. 

^)  Temh  Frontone  che  M.  Aurelio,  mosso  da  filosofioo  dispreuo 
delle  ricchezze,  pennettesse  I'alienazione  dei  beni  lasciati  da  Mati^ 
in  eredita  a  Faustina  e  alle  sue  figlie'  come  apparisce  anche  dal 
Frammento  della  Orazione  sopra  questo  affare. 

^)  Intorno  a  questa  Orazione  pu6  vedersi  TEpistola  XII.  del 
libro  I.  agli  Amici. 

^)  Le  parole  del  testo  „non  ut  inornate"  mi  sembnmo  pintlosw 
un  Grecismo,  che  un  errore  del  Copista,  come  sospetta  TEditore,  il 
quale  amerebbe  piuttosto  leggere  „nou  ita  in  ornate." 

«)  11  Codice  ha  „pro  L.  Sylla"  in  luogo  di  „pro  P.  SyHa,"  in 
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temente  scritto  M.  TnlliO;  non  per  paragonar  me  k  lui,  qaaai 
Qgnale  ad  nguale;  ma  per  considerare  quanto  io  col  mio  me- 
diocre ingegiio  sia  inferiol'e  a  quell*  eloquentiasimo  uomo. 


Parte  della  orazione 
In  difesa  di  Volunnio  Sereno') 
IH  M.  Vrontone 
Ad  Arrio  Antonlno. 

II  ciel  ti  gnardi,  o  mio  Signore,  Figlio  oarissino.  Sicoorae 
Beto  e  volenteroBo  presto  oreodiio  a  color o,  che  con  lodi  gran- 
digsime  esaltano  >eid,  clie  in  dioi,  o  fai  neU'  annnrniflti'are  la 
tna  pr<mncia;  eoei,  ae  qttatevno  si  duolo  di  te,  o  ppega  di 
eaaere  inteso^  molto  piii  scrupolosamente  lo  aacoltoy  ed  eaploro 
che  Mn  fatU),  o  in  qual  guiaa  abbi  giudicato,  siooome  quegli, 
ehe  ho  a  cnore  11  too  baon  nome  e  la  taa  fama,  non  meoo 
che  la  mia. 

Volnnnio  Sereno  di  Concordia,  ae  in  ci6,  che  mi  ha  detto, 
ooB  ha  agginnta  cosa  alcnna,  uh  tralaaoiato  nulla  di  vero;  a 
bnoD  diritto  mi  mrrk  per  auo  ayyocato,  o  interoessore  preseo^ 


difesa  di  cui  yeramente  ^  la  Orazione  di  Cicerone.  Qnesto  errore  pot6 
faeilmente  aver  luogo  a  causa  di  L.  Comelio  Silla  Dittatore,  il  quale, 
easendo  pit  noto,  venne  probabilmente  in  pensiero  al  non  molto 
erudito  amanuense. 

*)  Questa  Orazione,  o  Lettera,  che  I'Editore  ha  creduto  bene  di 
coUocar  qui,  in  luogo  di  porla  nel  Libro  II.  delle  Epistole  agli  anrici, 
Del  quale  essa  dorrebbe  occupare  Tultimo  luogo;  oonliene  la  giusti- 
fieaxione  di  Vplunnio  Sereno  Concordiese,  che,  accusato  di  essersi 
intnuo  nella  curia  senza  esaer  Decurione,  era  stato  da  Arrio  Antonlno 
spoj^liato,  per  modo  di  provvisione,  deila  sua  dignita,  dopo  aver 
soddisfatto  a  tutte  le  spese  grayissime,  che  richiedeya  il  Decurionato, 
da  lai  esercitsto  per  45.  annL 
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di  ie.  Che  se  ti  sembrerd  avere  oltrepassati  i  confioi  preflcritti 
ad  una  epiBtola,  percid  appnnto  awerrk  che  alia  epistoU  Ttda 
unita  certa  dispatazione  da  Gausidico,  tal  quale  Faffare  U  riebiede. 
Ti  eeporrd  la  cosa,  come  a  me  Tha  eaposta  VoluuDio,  e  ad  o^^ni 
panto  t*inte]Togher6,  se  sia  vero  cib^  che  ti  dico. 

Hanno  forae  i  Concordiesi  qnalche  legge,  U  qnal  vieti 
di  eaercitare  il  ministero  di  Scrittore  a  chi  Bon  pn5  eoDvenien- 
temente  esercitare  qnello  di  Decurione? 

Furono  e  sono  costk  deenrioni  tatti.  colorO;  ai  qnali  i&n* 
volta  fu  conferito  in  Concordia  Tofficio  di  pubblico  Scrittore? 

Fu  Volunnio,  con  decreto  dell'  ordine,  eletto  Scrittore  e 
Decurione?  Fece  per  il  Decurionato  piti  pagamenti  sine  tiU 
quarta  volta? 

Per  lo  spazio  di  quarantacinqne  anni  ha  goduto  di  totti 
i  commodi  e  privilegj  dei  Decurioni  e  delle  cene  pubbliche? 
Nella  curia,  negli  spettacoli  ai  h  posto  a  menaa?  ha  sednto? 
Come  decurione,  ha  pubblicato  deci«ti? 

Se  y'ha  ii  costume  di  mandar  pubblici  legati  in  qaaleiie 
Inogo,  fu  Volunnio  pidi  volte  nel  nnmero  di  questi? 

Gli  h  state  destinato  il  viatieo  per  la  l^gazione  dalU  pub- 
blica  autoritk? 

Di  quella  per  le  biade,  di  cui  Volunnio  gratoitwueiite 
s'incariody  trovasi  menzione  nei  pubblici  registri? 

Se  si  decret6,  si  pagd,  si  oper6  nel  modo,  che  bo  detto; 
come  puoi  dubitare,  se  dopo  qnarantacinque  anni  aia  Decanone 
chi  fu  scrittore,  soddisfece  alle  spese  del  decurionato,  ne  ^ 
i  privilegj,  ne  sostenne  gl'  incarichi?  E  come  paoi  eug^ 
che  tutto  cio  ti  sia  dimostrato  pltl  pienamente? 

Poich6  ....  ma  ...  .  qnesto  .  .  •  •  se .  .  .  .  deve .  •  •  * 
abbia  difeso  ....  secondo  Tonore,  non  veggo  chi  possa  co0' 
seguirlo,  non  essendo  nel  novero.  Che  piii?  Gi'impertton 
nostri  0  nella  causa  d'Isidoro,  figUo  di  Lisii,  eosi  appaoto 

hanno  stabilito  o  legauone  

 abbia  soddisfatto  alle  speBe ,  abbia  adempiute  le  tuB- 

zioni.  Dopo  queste  cose,  che  io  daW  una  parte  e  dair  altri 
ho  domandate,  e  risposte  forse  .  •  -  ^       accuwto  VohBDio 


A 


M.  Aurelio  e  L.  Veio* 
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dHntrodiiTsi  nella  Garia,  non  avendo  il  diritto  di  entrarvi,  per 
essere  stato  rilegato  e  per  non  ayere*  prima  dell'  esilio  sborsata 
llntera  aomma  neceasaria;  niana  poi  dopo  Teailio.  Le  qnali 
cose  gii  da  molto  tempo  essendoai  diaensBe^  Lollio  Urbico,  esa- 
minata  la  eausa,  la  lisobe  in  disfavore  di  Volannio.  Ma  •  •  . 
insieme  per  .  .  •  ignominla  .  .  .  eterna  h  notato.  Non  h  grave 
rinfamia  ad  an  uomo  Bolitario  co^,  come  ad  nna  caaa  plena 
di  figli  e  di  nipofti ,  poich^  lo  sprnzzo  dell'  ignominla  ^  oadendo 
Bopra  qnesta,  non  nno  ma  molti  insieme  contamina  e  disonora: 
aiccome  asaai  maggior  danno  segue  in  un  combattimento  dallo 
tpezzaisi  di  una  trireme,  ehe  dalla  morte  di  un  cavaliere  •  •  •  . 

vmato  trireme  per5  Molte  leggi  proibi* 

Bcono  sotto  certa  pena  che  non  si  tagli  un  albero  felice.  In 
ehe  coasiste  la  felicitk  di  un  albero?   Nei  rami  fecondi  e  frutti- 
feri,  cariehi  di  bacche  e  di  pomi.   Nessuno  ebiamerebbe  felice 
ana  canna  per  alta  che  essa  fosse.       egli  giusto  che  si  ono- 
nno  e  si  proteggano  i  pomi  e  le  bacche  *degli  alberi,  piii  che 
i  figli  e  i  nipoti  degli  uomini  ?   Tutta  la  compagnia  del  cava- 
^eii  Komaniy  una  intiera  parte  della  Curia  h  disonorata  in  un 
solo  uomo.  Di  rare  il  fuhnine  ha  colpiti  in  una  sola  volta 
capi,  quanti  tu  n&  hai  condannati  ....  Egli,  che  si 
stQdi6  piuttosto  di  essere  uomo  dabbene,  che  di  sembrar  tale, 
^  avnta  la  fortuna  poco  favorevole.        vero  per5  che  chi 
''Mcnra  di  comparir  virtuoso^  trascura  ancora  la  rirtjl,  e  che 
^on  saole  acquistare  gran  cognizione  delle  buone  arti  chi  non 
«erc«  di  sapere  se  I'abbia  o  no  aequistata  ....  sentenza  .... 
•  .   ....  parola,  che  nella  sentenza  ....  curia 

"  •  •  perioeii^  mi  meraviglio  principio  Ma 

■    pom$  rip  udiare  e  spogliar  Cneo,  questo  ^  ci6y  di  cui 
ttn^     Poich6  ci6,  che  h  lungo,  pu5  talvolta  farsi  piii 
P^H^,  ^ft,        h  alto,  piii  alto,  ci6  che  h  numeroso,  piil  nume- 
]        Qnesto  ^d  altre  tali  parole  ammettono  accrescimento: 

1*^  clie  h  pi«no,  certamente  non  pu6  farsi  piil  pieno.  Poich6 
•^'^uo  ^t^ik^t^^ti,  che  una  tazza  plena,  maggiormente  si  riem- 
^  ^  uou  \ie  facesti  versar  fuori  ....  piuttosto  ....  dopo 

^   • '  • .  Unto  voile  che  si  stimasse.    Desidero  ancora  

'  P^fl-  AJcarto  qaaoto  ristretto  tempo  vi  sia  per  ogni  faccenda 
i  *  •  tempo  .  ,  .  arnxo  ....  consideri  .  •  .  .  teoo  stesso  se  in 
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qoastji  causa  mancbi  il  tempo  di  recare  innanEi  l»  prove. 
Prima  che.  deonrione  ....  per  ....  dov^  osBer  creato  . . . 
fo  oreatQ.  Poich^  fu  creato,  dov6  serrinu  del  piivllegj  deir 
officio;  in  piil  modi  ae  iie  BervL  Servttoaeney  dov^  fue  dei 
payment! ;  no  feoe  qnattro.   Doiih  eBmitare  le  fansioni  del 

DecQrionato  .  .  .  .  ^  labbio  .  .  .  bobo  . . .  e 

.  .  bI  grande  affare  •  •  .  .  tanlaaciatoy  pooo  valgono ;  qnalunqne 
coaa  vi  sia  stata  aggionta,  inatilmoDte  8oprabboiid6.  PoioU  se 
'tutta  ci(^  che  deve  CBBere  Baffioiente  a  conciliav  fedo^  h  troppo 
POCQ.  pel  giudiecy  non  si  finiri  mai  di  dabitare.  Ooloro,  che 
segaopo  la  ginsta  via,  conoscono  il  c^mino,  che  haiino  a 
teiie]|;e|  e  la  meta,  a  cui  Bono.indiriaEati;  ma  chi  va  errandO) 
potrili  pitl  faoUmente  yia^are,  che  giuagere  ....  Ora  .... 

altro  tentino  .  .  .  •      Be  noa  Bono.   Ad  an  piaeevo- 

liBBimo,  maoBiietiBBimo,  dottiBBimo,  piisBimo  e  omai  ▼eeohlssifflo 
aomo,  in  apa  eaasa,  noiiidir^  buona  Bopponila  dabbia,  tn  hai 
vietato  per  ora  Tentrar  neUa  Curia.    A  qaella  etk,  a  cui  fa 

conceduta  eB^ione  da  ogni  pubblioo  incarico  ^)  

ett  .  .  .  •  Keaauna  legge,  se  son  coBtretti  a  preatar  ginramento 

 Ad  an  veechio,  che  ha  oltr^aaaati  i  Bettanta  amu^ 

imponi  una  macchia,  che  quando,  o  cieb!  potck  cancellani? 
Qaantq  poco  gli  rimane  di  vita  per  annoUare  la  nnova  igno- 
minia,  e  ricopeffare  Tonori  primiero  ?  Perch^  ta  oai  le  parole 
per  ora.  deve  forae  egU  aver  molta  aperanza?  Se  per  un  ce^ 
to  tempo  lo  aveati  prirato  della  ana  digniti,  per  nn  poco  di 
tempo  egli  8f>ererebbe.  Chi  mai  indugia  a  miet^e  il  graoo  gi^ 
Becco?  Chi  a  raccor  Tava  gii  matara  e  atillante?  Chi 
tempo  ai  pomi  gik  dol^i,  ai  fiori  gii  vidni  a  langaire^  alle  faci, 

che  ardono?   Anche  parola  ^  frattaato  .  .  . 

aubitaniente*    Yorrei  che  come  tu  soapendi  raasolvera.  giuata- 

mente  an  vecchio,  coal  Tetk  Boapendeaae  il  boo  corao  

La  gioYinezia  pud  durar  molto  tempo,  come  i  giomi  e  le  notti 
poaaono  talvolta  eaaer  lunghe..    La  veechiiya  h  il  crepuacoio 

della,  vita y  che  non  pu6  eaaer  durevole  Tutto  ci6,  che 

ai  fa  per  qualche  momento  ad  un  veechio,  ai  fa  in  una  vita  di 


*)  Da  nn  awertimento,  che  ai  legge  nel  margine  dei  CodieCi 
appariace-  che  Frontone  prendea  qni  a  lodar  la  vecchiassa^ 
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qnalche  momento  sono*    Proculo'  .  .  •  qaei  due  uni 

.  .  .  .  ^  ...  interrogata  prevennoi  ed  aecorcid  lo 

spizio  di  cinque  anni,  ridueendo  queati  a  tre.    Poioh^  mio 

 clmentemente  ProoulOi  uorao^  qaasto  al  reato^ 

di  mente  placida  e  delioata^  ma,  nel  dare  ii  sno  voto,  alqnanto 
rigido  e  dUTO  ....  Molti,  mente  aaal^i  quanto  al  rimaMnte, 
fiirono  rigidi  nel  giudicare,  ed  affettarono  la  aeverit&y  clie  non 

avetno.    Due  anni  allora  dia  a  Volunmo  .  •  •  •  ora. 

.  • .  •  due  anni  •  •  •  vita  da  te  •  •  •  .  clemenza  .tna' 

 ordinerai  che  Biano  liberati  dalla  ignominia  i.  nepoti  a 

im  congiunti  per  naseita  ....  casa  laseerai  il  padre  e  i  fra* 
tellL   Rend!  coUa  clemenea  men  grave  un'  etk  propria  della 

taa  famigUa  e  del  padre  tuo  .  .  .  .  e  annuUa  fraltanto 

 0  flieuYO  .  •  .  quelle  se  •••  vita-  •  •  •  .  •  o  11  doleore 

....  decurione  •  •  •  •  te  •  •  •  .  toib  ...••te  ohi 

ha  Boddisfatto  a  tutte  le  speBe  del  deouiionato.  Ai  .  .  •  • 
0  Figlio  .  •  .  talvolta  facci  


Supplemento 

AU'  Eplstola  IV  del  Ubro  U. 
A  Vero. 

^)  .  .  .  .  poi  scriveBtL   Hannovi  le  lettere  di  Ca- 

^qIo  .  .  .  .  da  8^  .  .  .  .  dico  ....  la  storia  nondlmeno  .  .  .  , 
seriverei  se  si  BcrivesBe  al  senato  ....  compresi  che  Be  nella 
torma  di  questi  suoi  .  .  .  necesBariamente  ....  piii  spedita- 
iBeote,  e  ....  per  aver  Patercolo^)  le  coBe  ....  Bcritte  al- 

*)  Sin  qui  TEpistola  nel  primo  volume  della  edkione  latina.  Ci6, 
«be  segue  h  m  supplemento  air  Epistota  Btesaa  pubblieato  dall'  £di- 
^  nelle  pagine  909.  310.  e  3t1.  del  volume  seeondo. 

s)  £oco  on  altro  passaggio  di  autore  antico  intomo  a  Vellejo 
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quanto  DeglettameDte^  La  tna  letters  ^  eloqaente,  come  si 
conviene  a  an  oratore,  generosa,  come  ai  con&  a  an  capitano, 
graye,  siccome  qaella,  che  h  scritta  al  Senate,  e  non  soverchiar 
mente  verboBa,  Bieeome  qaella,  in  cai  si  parla  di  cose  militari. 

Poich^  nh  brevity  fa.    Qaale  Im- 

peratorcy  dovendo  dir  qoalcbe  ooaa  al  Senator  gli  scriverebbe 

on'  epiatola?  •  .  a  te  aveasi  a  sciivere  ....  mentre 

'  in  fine  .  •  •  .  Be  ad  alcano  prima  cbe  qaalche  proYin- 

oia  dire  al  popolo  ^  e  voi  di 

piily  0  •  •  .  •  mio  •  •  .  non  •  •  •  o  percb^  •  .  .  noatri  ....  0 
percb^  a  Soemo  piattosto,  c.be  a  YologeBO  avea  dato  ii  regno 
d'ArmeniaOi  o  perch^  avea  apogliato  Pacoro  del  regno;  noo 
lo  Bpiegberebbono  forae  con  aiffatta  orasione?   £  diedero  ...  ! 

minore  •  .  •  gnerra  H  aommo  pregio  delV  elo- 

qnenza  eonaiate  nel  parlare  magnificamente  delle  coae  sabliini, 
e  modeatamente  delle  inferiors 

Ad  Arrio  Antonino.  >) 

Mi  congratalo  meco  ateaao  cbe  molti  ....  penuno,  cbe 
io  goda  il  tao  amore,  non  meno  cbe  11  padre  tao.  Perci6 
avriene  cbe  molti  ricorrano  a  me  per  ottenere  la  taa  benevo- 
lenza.  Io  li  aacolto  con  attensione  e  con  piacere,  e  accordo 
volenteroaamente  il  mio  aoccorao  a  cbi  me  lo  chiede.  A  qnelli  j 
perd)  1  qaali  ae  giaatamente  bramino  impetrare  qaalcbe  cosa  da 
te  •  .  .  •  nego  cbe  da  me  piuttoato  .  .  •  n&  •  •  me  pinttoato. 

•  •  .  Babariana  .  .  .  aomini  a  me  cari,  e  deaideri  di  £ar  ei6 

'  j 

cbe  io  poaaa  per  lore.  Coal  nondimeno  ....  l*ottima  maniera 
della  giaatizia  taa  ...  •  alia  taa  amaniti  ....  aembrava  con- 
venire.  Promiai  di  raccomandarti  Taffare  di  Babariana,  e  te  lo 
raccomando  infatti  11 '  piil  caldamente  cbe  poaao  ....  io  per 


Patercolo,  di  cai  prima  d'ora  non  conoacevaai  alcan  veccbio  Borittore, 
che  faccBBe  nvonzione,  oltre  Tacito  e  Prisciano. 

>)  Sopra  qaeato.  Inogo  parla  a  longo  I'Editore  nella  Parte  IL  del 
Commentario  preliminare,  Capo  YL,  pagina  LXXXYU  e  aegaentL 

*)  Qaesta  Epiatola,  trovata  dall*  Editore  dope  la  atampa  di  qaelia 
parte  del  primo  volome,  in  cai  avrebbe  dovato  aver  laogo  (libro  II 
agli  Aoiici  n^  IX)»  fa  collooata  da  lai  nelle  pagine  312.  e  313.  del 
volame  aeoondo. 
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 fabbricare  .  .  .  aembrava  fabbrieato  .  .  .  ordinasti  che 

8i  pagaase  ....  Che  cosa  desiderio  facoi 

ci5,  che  fa  a  conBegnarsi  rimane  da.te  ristrin- 

ger6  in  poche  parole:  Babariana  alia  sentenza  tua  non  solo 
pazientemente  y  ma  prontamente  ancora,  e  qaaai  .  .  .  Qnesto 
donque  domanday  che  tn  accorderesti  senza  faato,  e  che  Baba- 
mna  otterrebbe  con  gioja  .  .  •  sentenza  tna  si  paga  di.  nsnre 

 si  aggianga  ana  volta  sembra 

pnnita  coll'  infamia.   C16  al  popolo  ancora  


Epistole  redproche  di  M.  AnreUo  Antonino 
E  di  M.  ComeUo  Frontone* 

Al  Maestro  mio. 

Desidera  il  Signore  mio  Fratello  di  avere  da  me  o  da  te 
qnalche  orazione^*  Ma  io  amo  piattosto  che  le  abbia  da  tOi 
e  perchi  ta  possa  averle  in  pronto  ti  ho  mandati  gli  esemplari, 
ebe  erano  presso  di  me.    Io  far6  ben  tosto  qnalche  altro 

seritto  che  *  senza  

frappor  dimora^  altre  cose  mi  scrisse.  Addio^  mio  Maestro 
dolcissimo.   Salnta  per  me  il  tao  Nipote. 

Al  mio  SIgnon. 

.  .  •  Manda  frattanto  qneste  orazioni  •  .  •  dne  .  •  .  dope 
•  •  .  per  .  •  •  che  cosa  .  •  .  a  te,  e  •  •  •  tre  yolte  •  •  •  non  •  •  • 
paoi  •  •  .  •  peranche  •  •  •  Se  non  

Al  Maestro  mio  salute. 

•  •  .  •  onde  non  •  •  •  •  Bono  

■)  Sono  a  vedersi  la  Eplstola  IV.  del  libro  I.  a  M.  Anrelio,  e  la 
m  del  Kbro  I.  a  Vero. 


Digitized  by 


4^ 

FrammfflMi  ^     Cornello  Frontone 
0  di  M«  Anrello  Antoiiino 
Ed  alM  estratti  da  Sallnstio. 

....  Bolito  ....  avaro  ....  ingiurie  ....  avrebbe 

avuto  ....  da  quello  bene  ....  voluttuosa  ..... 

ma  .... 

„Nel  numero^)  di  queste  era  Semproniai  che  spesso  avea 
commessi  delitii  degni  delF  audacia  virile.  Questa  femmiDa, 
quanto  alia  nascita,  alle  £atteza^,  al  marito,  ai  figli^  era  sUU 
abbastanza  favorita  dalla  fortuna.  Conoscea  le  greche  lettere 
e  le  latine,  sapea  sonare  e  ballare  pitl  che  non  k  necessario  a 
donna  onesta,  e  poBsedea  molte  altre  di  quelle  doti,  che  bodo 
gli  stromenti  della  lussuria.  Ma  tatto  sempre  ebbe  ella  pit  s 
cuore,  che  I'mior  8«x>  •  .  •  •  ai  angoBciavano  ^) ,  alzavano  snp* 
plichevoli  le  man!  al  cielo^  compaBsionayano  i  loro  plccoli  figli, 
interrogavano  or  Tnno  or  Taltro,  temeano  di  tntto,  e  laaciate 

da  banda  le  loro  vanity  a  i  lo  piaceri^^  •  Figure  

danno  •  •  .  mandasti  •  •  •  nono  •  .  •  che,  

^EsercitQ che  non  conoBcea  nh  comandO)  n^  Bubordina- 
z^one.  Pero  al  nuovo  Geperale  recavano  piil  travaglio  i  cattivi 
co&tumi  del  auoi  Boldati,  che  ajuto  e  confidenza  il  loro  numero. 
Poich^  Albino )  Bpaventato  dalla  morte  di  auo  fratello  e  dalle 
perdite  dell'  armata,  avea  preao  il  partito  di  non  ugcire  dalla 
provincia,  e  nella  eatate,  durante  il  suo  comando^  area  sempre 
tenuto  il  auo  esercito  immobile  in  an  eampo,  da  cui  non  aveaio 
fatfio  UBcire,  che  quando  la  corruzione  dell*  aria  e  la  mancanza 
di  foraggio  ve  Vaveano  costretto.  I  Buoi  aoldati  non  ai  fortifi- 
CHvano,  non  vegliavano  alia  Ipro  volta^  all'  uaanza  militare; 
ciascuno  a  auo  talento  ai  allontanava  dalle  inaegne.  I  vivandieri 
confusi  coi  aoldati  indavano  vagando  qua  e  Ik,  giomo  e  notte. 
Devaatar  le  campagne,  eapugnare  i  villaggi^  condurre  a  gara 
nel  campo  groaee  prede  di  greggi  e  di  achiavi,  e  cangiarle  con 

0  SalluBtio  della  gnerra  Gatilinaria  capo  26. 

II  medesimo,  ivi  capo  32. 
>)  II  medesimo,  della  guerra  Gingnrtina  capo  48  e  49. 
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viBO  yetnto  d'altroBde  e  con  aUre  tali  miareiy  vendere  il  fra- 
mento  diBiribidto  al  pabblico  eontOi  e  eomp«raTe  il  pane  di 
gionio  in  gioraOi  tatto  ci6  in  Bonnma,  cb6  pad  dim,  o  immagi- 
omi  di  pit  vile,  di  piil  diasolato  e  ignonrinioso,  tnttOy  e  molto 
raeora  dJ  piik,  (a  in  oao  in  qneir  eseroito.  Fra  tante  difficoltk 
io  troro  Hetello  eeaere  stato  non  meno  grande  e  prndente^  che 
telle  opemtoni  Bue  cdntro  il  nemico:  b)  bene  Beppe  egli  tern- 
perare  il  desiderio  di  esBere  amato  col  r%ore,  e  queato  con 
qiello^  .  .  •  animo  .  •  .  nd  .  .  •  •  a  yernno  apparire  manifeeta- 
mento  .  •  •  Ma  atvendo  noi  obbedito  •  •  .  •  qnanto  nondimeno 
bI  diatribniBce.  Sommo  •  .  .  ohe  Btimammo.  ISh  dnbito  che 
non  •  •  •  perseverando  •  .  •  Btima^  e  cansa  ...  noi  .  •  •  pri- 
fansi)  e  per  •  •  .  e  Be  .  •  •  enqiio  •  •  .  •  .  qnanto  •  .  •  . 


Delia  Gnerra  Partlea 
A  M.  Antonino 
Di  M.  Frontone. 

 Marte,  benchd  sla  esso  stesso  il  padre  della  nazione 

Romana^  Bopporta  nondimeno  paziente  mente  che  noi  Boccom- 
biamo  talvolta  e  siamo  cacciati  e  feriti.  ^)  Deve  egli  forse 
esitare  a  dlr  dei  nostri  Boldati: 

nQnando  11  generai,  ben  seppi  allora 
Che  sarian  morti  nn  di:  per  ci5  Bon  nati. 
£  quando  per  la  terra,  il  nostro  impero 
A  difender  col  braccio,  io  11  mandal, 
Alle  battaglie,  e  non  a  menaa,  andaro.^)^ 

0  QncBto  Libro,  o  EpiBtola  fn  Bcritta  dopo  la  strage  dei  Romani 
fstta  dai  Parti  in  Armenia,  prima  della  spedizione  in  Asia  di  L.^Vero. 
Di  quella  Btrage  parlano  Dione  Cassio  nel  libro  LXXI.  capo  2.  e  Ga- 
pitolino  nella  vita  di  Vero. 

*)  Qnesti  yersi,  non  pift  di  tre  neir  originale,  sono  tratti  dal 
Telamone  di  Ennio,  come  apparisce  da  Cicerone  e  da  Festo,  che  ne 
riportano,  con  qnalche  differenza,  quelle  i  dae  primi ;  e  qncBto  Tultimo. 
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Qneste  parole  intorno  ai  figli  Bvoi  pronmiEift  Telamone 
una  sola  volta,  cio^  nella  gnerra  Trojana.  Ma  Harte  piil  yolte 
e  in  molte  guerre  le  ha  ripetnte;  e  nella  Galliea  presao  Allia, 
e  nella  Sannitica  a  Oaadio,  e  nella  Pnnica  a  Ganne^  e  nella 
Ispaniea  a  Numanzia,  e  nella  Giagnrtina  a  Cirta,  e  nella  Par- 
tica  a  Carre.  Sempre  per6  e  in  ogni  Inogo  *  ha  cangiate  le 
noBtre  sventnre  nei  present!  della  vittoria,  e  i  terrori  noatri  in 
trionfi.  E  per  non  rimontare  troppo  alto,  mi  Bervir6  degli 
esempjy  che  mi  sommlniatra  la  vostra  famiglia.  In  nna  gnem 
intrapresa  sotto  il  comando  e  gli  anspicj  di  Trajano,  biaavolo 
vostroy  non  fn  preao  in  Daeia  an  nomo  consolare?^)  £  an 
nomo  consolare  non  fn  pare  trncidato  dai  Parti  in  Mesopa- 
tamia?^)  E  che  non  avrenne  Botto  Timpero  deir  avo  vostro 
Adriano?  Quanti  soldati  ci  uccisero  i  Giudei,  qnanti  i  Bri- 
tannil    E  sotto  Timpero  ancora  del  padre  vostro ,  che  di  tntti 

i  principl  Se  alcnno  nato  di 

padre  Marso  temesse  le  vipere  e  le  lacerte  e  le  natrici,  non 
sembrerebbe  degenerare  dalla  sua  stirpe?')  .  •  •  e  ristabilir  U 
gloria  del  nome  romano,  e  le  insidie  e  le  frodi  del  nemici  .  .  . 

che  vendere  •  .  .  dancione  ginstamente 

.  .  .  .  n&  •  .  .  comandino  ad  essi  gik  pronti  di  avanzarsi,  di 
ritirarsi,  di  restare  piti  oltre  indietro  costi,  coljL  Non  h  del  tntto 
utile  ad  un  nomo  il  non  incontrare,  che  prosperi  awenimentL 
Una  fortuna  varia  h  pit  sicura.  Lo  mostra  Tesempio  di  Poli- 
crate,  tiranno  di  Same,  nomo  ricchissimo,  che  senza  alcun  ostacolo 
avea  ottenuto  tutto  ci6,  che  avea  desiderate.  Nessuna  com 
disgradevole,  per  qnanto  dices!,  soffri  egl!  mai,  ridusse  sotto  il 
sno  potere  tutto  ci6,  che  voUei  e  men6  vita  bealassima.  Di  che 
ammonito  il  saggio  Amasi,  re  di  Egitto,  con  lettera  familiare 
lo  esortd  a  recarsi  egl!  medesimo  qualche  volontarlo  nocumento, 

*)  Sospetta  I'Editore  che  quest!  sia  quel  Longino,  di  cui  p&rls 
Dioue  nel  libro  LXVIII.  capo  12. 

Quest*  uomo  consolare  chiamavasi  Massimo.  Egl!  fu  spedito 
da  Trajano  contro  !  ribelli,  dai  quali  fu  ucciso.  Puo  vedersi  il  Reimar 
nelle  note  al  libro  LXVIl.  di  Dione,  capo  11.,  e  al  libro  LXVIII^ 
capo  9.  e  30.  Di  iui  sembra  far  menzione  il  nostro  autore  anche  nel 
Frammento  1.  dell*  opuscolo,  che  segue. 

E  cosa  notissima  che  i  Mars!  credevansi  non  poter  esser  d&n- 
neggiat!  dai  serpent!. 
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onde  pUesre  col  rammarico,  che  ne  avrebbe  avato,  qnalche 
svme  invidioBO.  Policrate^  non  disapprovando  qnesto  opnaiglio, 
dieflsi  a  fantasticare  qual  coaa  perduta  le  avrebbe  reeato  grave 
iDcreBcimento  .  •  .  Avea  Dario  in  ub  anello  di  Bqnisita  mani- 
fattara  •  .  •  .  beliiBsimo  a  vedersi,  niio  smeraldo  ....  sommo 
....  Quest*  anello  appnnto  Policrate,  re<Mttoai  oon  una  galea 
in  alto  mare,  spontaneamente  gett6  neir  acqna,  donde  mai  piit 
....  nsciase.  Dipoi  perch6  di  sna  propria  volontii,  awisata- 
mente  avealo  gittato  via  .  •  .  si  doleva.  Ma  ecco^  einqne  o  sei 
giorni  appresso,  nn  pescatore,  preso  un  grosso  pesoe,  stimoUo 
troppo  bello  per  esser  posto  in  vendita,  e,  pel  conto,  che  ne 
facea,  gindie6  bene  offrirlo  al  Re.  Gradi  qnesti  il  dono,  ed 
impose  ai  servi  che  gliel  recassero  a  mensa^  i  qnali,  mentre 
?anno  oonciandoloy  trovangli  nel  ventre  Fanello,  che  festosi 
portano  a  Policrate.  AUora  il  Be,  scritta  nna  lettera  ad  Amasl, 
narrogli  per  ordine  il  easo  e  11  ricnperamento  dell'  anello. 
Amasi,  prevedendo  imminente  per  Policrate  una  grande  sven- 
tara,  rinunti6  all'  amicizia  e  air  ospizio  sno,  percfa^,  ndendo  il 
cangiamento  delia  fortnna  di  an  estraneo,  pinttosto  che  di  nn 
ospite  e  di  an  amico,  avesse  a  provame  minor  cordoglio.  Ma 
pk  la  figlia  di  Policrate  avea  avato,  nn  sogno  meraviglioso. 
Oli  era  sembrato  di  vedere  il  padre  sno  in  an  Inogo  scoperto 
ed  elevate,  cni  Giove  e  il  sole  lavavano  coUe  lore  mani.  Gl'in- 
dovini,  interpretando  11  sogno,  asserirono,  presaging  da  esse  a 
Policrate  an'  ottima  e  splendida  fortnna.  Ma  awenne  tutto 
il  contrario.  Poichi  Policrate,  ingannato  da  Orete  Persiano  e 
preso,  fn  posto  in  croce.  Cosi  veri  ficossi  il  sogno.  Poich^ 
piovea  mentre  egli  era  in  croce,  e  per6  Giove  lavavalo  colle 
sue  mani,  e  il  sole  I'angea  colle  sne;  poich^  egli  sadava.  II 

principio  di  qnesta  favola  talvolta  ....  Fa  duopo 

son  imbaldanzire  nelle  grandi  e  darevoli  prosperity,  nh  per- 
dersi  d'animo  per  aver  sofferta  qnalche  sconfitta.  Tu  spera 
una  vidna  vittorla:  giacch^  nelle  imprese  dei  Roman!  la  fortnna 
eangi6  assai  spesso.  Chi  mai  conosce  si  poco  le  militari  me- 
morie,  che  non  sappia  come  il  popolo  Romano  acqnistossi 
Timpero  non  meno  col  soccomberej  che  col  vincereOy  ^  cbe 

*)  i  impossibile  conservare  nella  nostra  lingua  lo  scherzo,  che 
6  nell*  originale:  ,non  minus  cadendo,  quam  caedendo''. 
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&pe08o  i  barrbari  col  meico  dei  loro  aitiScj  giuiiBero  a  mob- 
figfpere.e  a  fare  Bcfaiave  le  moatre  legioni?  Beacb^  .  •  •  •  inrm, 
come  i  tori  per  ooltivare  le  biade  poteroBO  esaere  legati  in- 
sieme  e  eottomessi  e  domati;  coal  gli  eaerciti  noatri  faroao 
obbligati  a  pasaar  sotto  il  giogo:  ma  poeo  dopo  quegli  ateBd, 
che  ve  li  aveano  coatretti,  furono  oacciati  dalle  noetre  legioai 
avanti  al  loro  trionfo,  e,  coronati  di  gbirlande,  fdroM  vendnti 
dai  nofliri  aoldati.  Dopo  la  stragei  di  Caane  il  Geaerale  Affn- 
cano  tre  staja  ricolme  di  anella  d'oro,  cbe  i  aoldati  aaoi  aveano 
tolti  agli  ucciei  oavalieri  Romani,  sped!  a  Gartagiae.  Ma  poeo 
apiHreseo  Cartagiae  stessa  fa  pre8a>  e  colore,  cbe  delle  aaellt 
aveano  apogliati  i  Romani ,  dai  Romani  fnron  cinti  di  caiene. 
Qnanti  Cartaginesi  e  Affiricani  fe'  scbiavi  Scipione  in  qaeUa 
battaglia^  qnanti  ne  ncciae,  quanti  ne  ricev^  sapplicbevolil  Se 
loro  avesse  fatto  tagliar  le  lingne,  avrebbe  apedita  a  Roma  una 
nave  carica  delle  lingne  dei  anoi  nemicL 

Qoanto  a  d6y  cbe  mi  hai  acritto,  non  poter  te,  a  eauM 
delle  care  onde  al  preaente  aei  oppreaao,  logger  nalla,  ae  non 
rapidamente  e  di  volo^;  ricordati  e  penaa  cbe  C.  Ceaare 
oecnpatiaaimo  nella  aangninoaiaBiina  gnerra  Gallica,  oltre  molti 
acritti  militari,  compoae  tra  il  volare  dei  dardi  due  eaattiaaimi 
libri  anir  Analogia'),  e  trattd,  fra  lo  atrepitar  delle  trombe, 
delle  declinazioni  dei  nomi,  e  delle  aapirazioni,  e  delle  proprieti 
dei  verbi.  Percb^  dnnqne  tn,  o  Marco,  non  in  feriore  a  C.  Ceaare 
n^  per  ingegno,  n^  per  dignitk,  ikh  per  eaempj  e  inaegnamenti 
domeatici,  non  vincerai  gli  affari,  cbe  ti  circondano,  e  non  tro- 
verai  tempo,  non  aolo  per  leggere  orasioni  e  poemi  e  atone  e 
ammonizioni  di  aapienti;  ma  ancora,  ae  pnoi  aoffrirlo,  per  acio- 
gliere  aillogiamiV  Ora,  per  commendar  con  pocbe  parole  1* 
Orazione  di  Tullio    cbe  ti  mandu  a  leggere,  dir6,  come  io  penw 

>)  £  a  vedersi  I'Epistola  V.  del  libro  I.  a  M.  Aorelio. 

*)  Qnesti  libri  erano  Indirizzati  a  Cicerone,  come  appariace  « 
da  an  laogo  del  Brato  di  Cicerone  ateaso,  capo  72;  si  dai  libro  X12, 
capo  8.,  di  Gellio,  preaso  cai  il  nostro  Frontone  appanto  cita  i  libri 
medeaimi:  dei  quali  fanno  par  menzione  Qaintiliano  nel  libro  I.  delle 
Istitazioni,  capo  7.,  Pietro  di  Blois  nella  Epistola  10  L,  e,  per  qaanto 
sembra,  Saida  air  articolo  Paioq  ^IovXioq, 

3)  Quella,  cio6,  „pro  lege  Manilia." 
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ehe  nessano-  mai  eon  maggior  facondia  aia  stato  lodato  oelF 
adananza  del  popolo,  o  nelU  greoa  lingua ,  o  nella  r^mana, 
di  qnello  che  \o  in  Cn.  Pompeo  oon  qaesta  orazione:  il  quale 
a  me  aembra,  non  tanto  per  le  virta  sne,  quahto  per  le  lodi 
di  Cicerone  I  avere  ottenoto  il  nome  di  Grande.  Troverai  an- 
eora  qui  molte  otiime  considerazioni,  delle  quali  nelle  present! 
oeeorrenze  poirai  profittare^  inlomo  alia  aoelta  dei  Comandanti 
delle  armate,  ai  yantaggi  degli  alleati,  alia  difeaa  delle  provinoie 
....  quali  arti  faccia  duopo  che  gllmperatori  poaseggano  per 
la  .  .  loro  ed  altrui,  i  trattati  ....  che  .  .  •  .  oiira  ....  son 
solito.  Onde  non  .  •  .  sia  .  .  .  ehe  eoaa  io  .  .  •  maggiore,  o 
qoalche  volta  ....  penso  dover  gioviure,  Bolo  che  il  vogli 
£  66  aicuno  .  .  .  ti  adirar  meco  perch^  riBpondendoti,  non 
ti  8crivo  di  mio  pugno,  tuttoch^  da  te  abbia  rieevuta  lettera 
acritia  di  tua  mano.  Le  mie  dita  sono  impotenti  e  reatie:  e 
in  qnesta  lettera  era  necesBarla  certa  proliBflitk,  meutre  per  la 
mia  mano  deatra  al  preseate  ricereasi  brevity 


Principj  di  Storia') 
A  M.  Antonino 
Di  M.  Frontone. 

Frammento  L 

Le  Bperanze  dei  Macedonia  nate  d'improwiso  con  grande 
strepito,  a  guisa  di  torrente,  morirono  ben  tosto,  e  il  loro  im- 
pero  non  durd  piu  che  una  umana  generazione:  poich&  debbon 
dirai  piuttosto  prefetture,  che  imperi  quelle,  che  ebbero  i  com- 
pagui  e  gU  amici  di  Alessandro  ....  NesBuno  di  easi  ebbe 

*)  Questo  libro  non  contiene,  che  un  paragone  tra  le  due  guerre 
contra  i  Parti,  fatte,  I'una  da  Trajano,  e  Faltra  da  L.  Vero. 
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mai,  in  alcan  Inogo  o  oastello,  o  permanente  'abxtadone,  o 
vecchio  palagio.  La  provertk  loro  difendea  la  loro  libertk: 
perch^  scarso  h  il  profitto,  che  si  ritrae  dalla  fatica  di  Boggio- 
gare  il  provero  ....  Erranti,  vagabondi,  con  nn  viaggio  sensa 
meta,  non  ceroano  nn  Inogo,  ma  la  sera,  che  li  coetringa  a 
fermarsi  ....  Ladroni,  pinttosto  che  nemici,  col  mezzo  di  frodi 
rinscirono  a  fare  stragi,  soli  tra  gli  nomini  portarono  il  mii 
di^regevol  nome  di  nemici  del  popolo  Romano.  Ne  bodo 
manifesti  argomenti  e  la  funesta  sconfitta  di  Crasso,  e  la  ver- 
gognosa  fnga  di  Antonio,  e  il  Generale9>  cni,  govemando  egli 
stesBo  Tesercito,  spedl  il" fortissimo  Imperatore  Trajano,  trnd- 
dato  insiemo  coUa  sua  armato,  e  il  sangninoso  e  mal  siemo 
ritorno  del  Principe  istesso,  che  dal  campo  si  recava  al  trionfo*). 

Avnto  dnnqne  rignardo  agli  eserciti  e  al  tempi  di  ciascnn 
capitano,  prender5  a  paragonare  fra  loro  dne  grandissime 
guerre,  sostennte  contro  i  Parti  con  egnal  snccesso  nella  etk 
nostra  da  dne  grandissimi  Imperatori;  senza  ignorare  che  piu 
di  mal  grado  si  ascoltano  le  gloriose  imprese  dei.  yivi,  piii 
volenterosamente  quelle  dei  morti ;  che  si  ha  in  pregio  il  passatoi 
in  inyidia  il  presente.   Poichb  .  .  .  invidia  sempre  •  •  .  .  per- 

sisterono  ciascnno  ....  ecco  ...  6  qnesti 

 la  repubblica  ad  amministrarsi  da  Ini  .  .  .  •  che  .  .  .  . 

dalla  patria  cagione  che  s'intraprendesse  la  guem 

contro  i  Parti  .... 

Frammento  n. 

Perdnto  da  lungo  tempo  Tuso  di  combattere,  il  soldato 
romano  incodardiva.  Poich6  come  a  tutte  le  arti,  cosl,  ed  ancor 
pid,  alia  scienza  e  alF  ardor  militare  la  oziositk  h  dannosissimz 
....  commossi  ....  6  ...  .  sperimentare  e  •  .  .  .  esercitare 
i  soldati  nel  campo.  Viziosi  piiL  di  tutti  erano  i  soldati  di 
Siria,  sediziosi,  ostinati,  soliti  a  non  comparire  che  di  rado 
sotto  le  insegne  erranti  per  le  guarnigioni  .  •  .  .  e 


*)  Quest!  sembra  esser  quel  Massimo,  di  cni  si  d  parlaio  in 
una  nota  al  precedente  opuscolo  sulla  guerra  Partiea. 

Pu6  yedersi  U  libro  LXVIU  di  Dione  Cassio  capo  29.  e 
seguente. 
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vagabond!  >  dal  meriggio  .  •  .  .  abbriachi,  non  awezzi  a  soste- 
nere  nemmeno  il  peso  delle  armature,  ma  per  odio  della  £atlca 
floliti  a  lasciare,  ciascuno  a  bug  talento,  le  loro  anni|  e  per5 
mezzo  nudi  alia  foggia  dei  veliti  e  del  fromboUerL  A  tante 
vergogne  aneor  qnesta  si  aggianse,  cbe  spaventati  dal  cattivo 
Bneeesso  delle  battaglie,  al  prime  vedere  i  Parti,  volgeano  le 
Bpalle,  ia  goifla  che  le  trombe  sembravano  dar  loro  11  segnale 

della  fuga.    81  gran  decadimento  della  disciplina  militare  

aeppe  reprimere  0>  porgendo  a  tutti  esempio  coUa  sua  militare 
diligenza.  Prime  nolle  Bchiere,  non  pit  spesso  egli  si  aggirava 
a  cavallo ,  di  qaello  cbe  a  piedi  Bofirisse  la  stanchezza  e  il 
diaagio;  sopportava  Tardore  del  Bole  coUa  stessa  facility,  con 
cni  la  serenitli  del  giorno;  la  polvere  denBa,  come  la  nebbia; 
il  sadore  Botto  le  armi ,  come  nei  giuocbL  Col  capo  scoperto 
si  esponeva  al  sole,  alle  piogge,  alia  grandine,  alle  nevi;  non 
eercava  di  asaicararBi  contro  i  colpi  delle  saette;  attendeva  ad 
oaaervare  i  Boldati  nel  campo  e  a  visitare  i  malati;  non  Benza 
enrioBitib  pasBaya  per  le  tende  dei  Boldati,  e  ta  lora  a  caao  era 
testimonio  delle  sozzare^)  dei  Sirii,  e  delle  Bcempiaggini  dei 
Pannonii.  Solo  al  tardi,  apediti  gli  affari,  entrava  nel  bagno; 
frngale  alia  mensa,  ai  cibava  nel  campo  come  uno  della  plebe; 
non  bevea  cbe  il  vino  del  laogo,  ove  trovavaai,  e  I'aeqaa,  tal 
quale  il  tempo  gliela  Bomministraya;  aperso  yegliava  nella  prima 
vigilia,  nell'  ultima  ai  trovava  desto  da  molto  tempo;  amava 
la  fatica  piil  del  ripoao,  ed  abusava  del  riposo  per  farlo  aervire 
alia  fatica.  Occupava  negli  affari  civili  il  tempo,  cbe  gli  la- 
flciayano  libero  i  militari.  Al  sopraggiungere  d'improwiBa  scar- 
sezza  di  ooae,  ai  servi  talora  per  aappellettile  di  rami  e  di  foglie; 
talora  nn  cespnglio  fa  il  bqo  letto;  compravaai  il  sonno  colla 
latica,  nol  mendicava  col  silenzio.  Riprese  aeveramente  i  pit 
gravi  delitti,  diBBimnld  consapevole  i  piti  leggeri,  di^  adito  al 
pentimento.  Poicb^  molti  emendano  le  loro  colpe,  quando  le 
credono  sconoaciate;  s'indnrano  coU'  impudenza  qnando  le  aanno 

>)  Di  qui  aino  al  fine  di  queato  aecondo  Frammento  ai  parla, 
per  quel  che  appariace,  di  Trajano. 

La  edizione  latina  ha:  ^Syrorom  mnnditiaa/  aicoramente,  come 
io  penao,  per  errore  della  atampa,  o  del  codice,  aembrandomi  evidente 
doyerai  leggera:  »Syromm  inununditiaa.'' 
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gik  note  oombattimento  .  .  .  neeeMiti  .  .  . 

pr4>vTedBa:.  dividea  le  sne  care  e  la<  Boa  meDts  fra  taate  pro- 
yinee  e  tanii  manifesti  periooU  inevitabiii,  in  assedj,  in  battaglie 
sasigninose,  in  ooILocazioni  di  alU^amenti,  in  distruggxmenti  di 

eaatella  non  ....  Capitano  ....  aebbene  

eonsentirei  ....  sapendo  ....  portare  •  .  .  .  pi^  Innga  ta^ 
dansa. 

Frammento  m. 

Non  aneora  quando  Trajano,  presente  esao  steBso,  il  nolo 
del  cavalU  all'  Eafrate  e  ai  Tigri,  e  i  cariehi  distiibaiti  ai  ca 
meli  ....  fa  tracidato.  Qneilo  ancora  .  .  •  che  nel  cominciar 
della  gderra  faeesae  venirai  gristrioni  da  Roma  nella  Siria. 
Ma  certamente  oome  gU  arbori  pi^  alti  aono  pit  impetnosa- 
mente  agitati  dal  vento,  co^  le  virtii  pit  grandi  aono  pit  em- 
piamente  assalite.  dalla  invidia.  Del  rimanente  io  laacio  is 
dttbbio^  Be  Trigaao  sia  atato  pit  grmde  nella  gaenny  o  nella 
pace  ae  non  ohe  grandi  nolle  armi  farono  anehe  Spartaoo  e 
Viriato;  nolle  arti  paieifiche,  che  resero  Tnyano  oarisaimo  al 
popolo,  yi  fu  Bolo  chi  regnagliaBse^  nesanno  v*  ebbe,  che  il  sa- 
peraaae  ....  non  hanno  forse  data  oecasione  a  quoDe  maledi- 
cenze?  DeUa  aomma  perizia  ana  nella  aoienza  civile  aembra 
OBBore  atato  effetto  il  non  aver  Ini  traacorate  le  aeene  degl* 
istoioni  e  degli  altri  attori,  n^  i  ginoohi  dell'  areaa  e  deleireo. 
Poich^  ben  aapea  egli ,  ohe  al-  popolo  Romano  due  cose  aopra 
tntte  erano  a  onore,  Tannona  e  gli  spettacoli;  che  le  ooae  gio- 
cose,  non  meno  delle  aerie ,  faono  amare  e  lodare  an  impero; 
che  qaeste  con  maggior  danno,  qaelle  con  maggiore  indigna- 
zione  del  popolo  si  traaenrano ;  che  i  doni  di  ▼iveri,  aoliU  £u« 
silla  plebe,  Bi  bramano  oon  minore  ardore,  ohe  gli  spettacoli; 
che  con  qaelli  si  placa  or  Tnno,  or  Taltro  ddla  roinnta  plebe 
in  partleelare,  con  qaesti  tntto  il  popolo  .  .  •  Che  ....  £Beeia 
daopo.  Foich^  come  la  fame  •  .  .  Nettano  e  Marie  qaelle 
molcBtie  a  b^  .  .  .  ^  .  .  .  allontaninp  non  .  .  .  pit  owero  .  .  • 
Yoto  .  .  .  placarsi  .  .  .  che  coi  giaochi  e  colle  cerimonie  degli 
Bpettacoli.  Che  per  qaesta  cagione  le  immagini  degli  Dei,  ed 
i  cocchi  ed  i  carri,  bu  cui  quelle  Bi  coUocavanO;  e  le  Bpoglie 
dei  nemid  farono  consecrate  dagli  antiohi  e  gli  de£aftl  •  •  •  • 
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il  popolo  romano  assists  agli  Apettacoli^  deserti  ....  fara 
atrepitOy  o  pronanmni  angnrj  da  piit  lingne  ...  a  confatani 
da  me  ....  Bono  ...  .  con  lettere  espressamente  per  signi- 

fieare  composte^  come  chi  eon  grande  studio  la  £a- 

eondia  .  •  •  . 

Frammento  lY. 

Saprebbe  cbe  i  cayalli  catafratti  somigliano  a  quei  grandi 
peseiy  cni  chi  ourvo  in  alto  mare  cerca  di  fare  ineappare  nelie 

msidie  Lndo  per  la  saviezza  dei  pensamenti  di  gran 

langa  grandi  risonare  0  I  cavalli  per 

U  Inbridtk  del  Inogo  non  tenean  fermo,  le  mani  dei  soldati 
per  il  freddo  erano  Inntili,  gli  arcfai  per  la  pioggia  privi  di 
foraa  ....  spontaneamente  ei  gli  avea  scritto^),  che,  se  gli 
piaoesse,  dasse  fine  alia  guerra  con  an  accordo.  Spregld  il 
barbaro  la  pace  offertagli,  e  ne  fn  punito.  Par  da  ci5  mani- 
festamente  apparisce,  qaanto  a  Lucio  sia  a  cuore  il  bene  dei 
ftoldatiy'poicb^y  con  diacapito  della  ana  gloria,  deuderd  ricom- 
prare  ana  pace  senza  sangne.  DaUe  inclinazionl  di  Trajano 
molti  traggono  argomento  di  credere  cbe  egli  amasse  di  ac- 
qoistar  gloria  col  aangae  dei  soldatL  £  apesao  infatti  gjii  am- 
haaciadori  dei  Parti  venati  per  cbieder  la  pace,  fiuroao  rimandati 
da  lai  aenza  aver  nalla  ottenato.  Santisaima  preaso  i  barbari 
h  la  fama,  cbe  Lacio  ai  procacci5  colla  ana  giaatizia  e  colla  sua 
clemenza;  qaella  di  Trajano  non  h  preaao  tatti  agnalmente  imma- 
colata.  Neaauno  ai  pent!  di  avere  affidati  a  Lucio  i  aaoi  Regni  e 
le  aue  aoatanze^  in  Trajano  difficilmente  pu6  acuaarai  la  ucciaione 
del  re  Partamaslro^),  cbe  era  yenuto  a  lui  aupplicbevole.  Tutto- 

0  Sembra  da  aleune  parole,  che  ai  leggono  nel  margine  del  Co- 
diee,  potersi  dedoire,  che  Frontone  parlava  qai  del  mode  di  far  la 
gwia  oaato  dai  PartL 

>)  Parlaai  di  L.  Vero. 

*)  Che  Partamaairo,  o  Partamaairi,  o  Partamaairide,  foaae  fatto 
aedder#  da  Tzi^ano,  appariaca  da  queato  laogo  di  Frontone,  il  quale 
merits  maggior  fede  di  Dione  Caaaio,  che  nel  libro  LXYIII.  capo  20. 
mm  il  fatto  moito  diyeraanante.  Eatropio  h  d'aooordo  eon  Frontone. 
Fceo  le  aue  parole  tratte  dal  libro  VIII,  capo  3.  ^Armeniam,  quaoa 
oecnpaTeraat  Parthi,  recopit  Parthamaaire  ocoiao,  qai  earn  toaebat" 
Cod  ottimamento  ai  iegge  nalla  edizioae  di  Ley  den  del  nas.,  il  ohe 
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ch^  egli  foBse  il  primo  a  far  violenza,  e  nel  tumalto,  che  bi 
destd,  giustamente  rimanesse  ncciso;  sarebbe  stato  nondimeno 
piii  glorioBO  ai  Romani  il  rimandare  impanito  nn  Bupplichevole, 
che  TasBOg^ettarlo  giustamente  al  snpplicio.  PoicM  negli  arre- 
nimenti  di  qucBta  Borta  h  palese  i  fatto,  la  cagione  ne  h  ignota, 
ed  h  aBSai  meglio  acquiBtar  fama  col  trascarare  nn*  offesa,  che 
incontrar  biaBimo  col  vendicarla.  Nell*  una  e  nell*  altra  gaem 
Partica  due  uomini  conBolari,  ambedne  comandando  TeBerdto, 

forono  ncclBi:  Severiano,  che  Lucio  da  Boma  

per  pochi  giorni  si  tengono  nelle  fasce,  quelli  vestono  puuii 
in  ogni  etk  della  laro  vita.  Percid  quel  clementiBaimo  Impen- 
tore  .  .  .  comandava  che  i  prigionieri  •  .  .  •  siano;  malyolen' 
tier!  .  •  .  io,  come  quegli,  a  cui  .  .  •  ma  ae  •  .  •  .  me  ... . 
diciy  6  •  •  .  .  Ci6  che  .  .  •  .  Ai  peBci  nelle  code,  agli  nccelli  nelle 
penne,  ai  Berpenti  nella  forza  di  traBcinarai  atrisciando  

Frammento  Y, 

Toato  che  la  repubblica  domandd  di  eaaer  aoceoraa  da  quel 
gran  Capitano,  egli  comparve  piii  bellicoso  di  tutti  gli  altri  dad 
nutriti  nell'  Arpinate  poverty  e  nella  dnrezza  Nuraina  0  •  •  • 

i  Parti  lord!  del  Bangne  Romano  viata  ....  prirano 

.  •  .  .  tranquillo  oratori  e^)  .  .  Qik  nemico  ti 

^  afuggito  al  ChiarisBimo  Dott.  Mai,  che  non  cita  ae  non  Tedizione  di 
Basilea  del  1532.,  dove  ancbe  corrottamente  isi  ha  ^Fharmataaire,*  ag- 
ginngendo  che  le  altre  edizioni  si  BCOBtano  molto  piii  dalla  vera  le- 
zione,  poichd  hanno  ,,8armato  syi-iae,"  ,,Sarmato  rege,"  ^Pharnaee 
STTO/'  e  che  cinque  codici  Ambrosiani  hanno  o  ^Fannatoa  syrie,^ 
o  „Sarmato  Syrie/^  o  ,,Forinato  Syriae^*'  o  ^yFamatosiriae/'  Egli 
avrebbe  potuto  el  tare  ancora  la  Historia  miacella  Gruteriana,  che  ba 
„PharmataBire/'  come  Tedizione  di  Baailea.  Qnella  di  Yenezia  del 
1520.,  con  alcnni  codici,  ha  „Sarmato  rege  Syriae,''  un  codice  di  Leydea 
citato  nella  lodata  edizione  del  1762.  „Parthoma8iri,''  dne  altri  „Far- 
mato  Syriae,"  un  altro  „Formato  Syriae."  Del  rimanente  il  Vinet,  il 
Glarean,  il  Cellario,  mad.  Dacier,  il  Gmner,  oltre  il  Yerheyk,  di  coi 
6  la  nominata  edizione  di  Leyden,  conobbero,  e  faoero  osaervare  la 
vera  lezione  del  luogo  di  Entropio. 

Arpino  e  Nuraia,  oaaia  Norcia,  erano  note  per  la  la  k>ro  piecih 
lezza  e  povertii. 

^)  Le  parole  „Panegyricua  Yologeai,"  che  ai  hanno  nel  margiae 
del  Codice^  moatrano  che  qui  parlavaai  di  Yologeao. 
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Romani,  e  contro  essi  proTvedato  di  accortezza  e  di  forza,  eser- 

citato  nelle  guerre  dalle  insidle  correa  con 

ardore  ad  effettnare  ogni  delitto,  nh  gik  gli  rimanea  piii  scelle- 

laggine  maggipre  a  commettere.    Di  piii  ...  .  legato  

guerra  .  .  .  .  A  tal  fine  ....  recossi  a  guerreggiare  0  con  an 
esercito,  che  egli  ben  conogceva,  e  che  avea  i  Parti  in  dispregioy 
non  temendo  i  colpi  delle  saette,  dopo  avere  sperimentate  le 
grandi  piaghe,  che  aprivano  i  Daci  coUe  loro  falcL  Molti  sol- 
dati  Bolea  Flmperatore  chiamar  col  proprio  lor  nome,  o  coUo 
BcherzoBO  goprannome  del  campo.  I  prigri  .  .  .  .  o  con  nn 
piecol  como  d'oro,  o  .  .  .  parte  .  .  .  di  oiascnno ....  trionfo 
.  .  •  Lneio  dov^  condnr  seco  soldati,  o  giovani  noveliamente 
Bcelti,  o  •  .  •  e  corrotti  dal  rallentamento  della  militare  disci- 
plina.  Poieh^  dopo  ....  quasi  ....  Adriano,  principe  abile 
nel  govemare,  e  facondo  nell'  aringare  i  suoi  esercitl  •  •  .  . 
ma  .  .  .  guerre  •  .  .  Adriano  am6  meglio  abbandonare  le  pro- 
Tincie,  cui  Trajano  col  8uo  braccio  avea  conquistate,  che  im- 
piegare  i  8uoi  eaerciti  a  tenerle  in  freno.  In  molte  cittk  d'Asia 
e  d'Europa  si  veggono  i  monumenti  dei  suoi  yiaggi,  e  del  Re 

 Buo  .  .  .  neBBuno  mai  dopo  vide  ....  da 

paragonarsi ')  al  solo  Numa  fra  tutti  i  principi  Romalii,  Benza 
eceettoarne  pur  uno  .  .  . 

Frammento  TI. 

L'impero  Romano  dilatato  sino  ad  aver  per  confine  i  fiumi 
del  nemico  •  •  .  perleche  ....  allora  ancor  giovine  convenire 
.  .  .  che  al  trionfo  non  .  •  .  .^).  Impiegava  nel  gire  a  caccia 
il  tempo,  che  le  faccende  militari  gli  laaciavano  diBOccupato 
.  .  .  .       deeBi  tralasciar  di  deBcrivere  la  natura  di  quel  ter- 


0  Si  parla  dl  Trajano. 
')  Sorta  di  premio  militare. 

*)  Che  qui  si  parli  di  Antonino  Pio,  apparisce  si  dalle  parole, 
cbe  si  leggono  nel  margine  del  Codice:  ^Quails  Antoninus  fuisset;" 
Bi  da  un  luogo  di  Capitolino,  in  cui  si  dice  che  quel  principe  da  al- 
eoni  paragonaTaai  a  Numa. 

*)  Un  avrertimento  poBto  nel  margine  del  Codice  fa  conoBcere 
eke  qui  Bi  parla  di  Tr%jano. 
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reno.  II  mare  tempeatoBO,  non  guenilto  di  porti  .  .  .  arti  .  .  . 
onori  ....  aitro  .  .  .  per  la  qnal  cosa  .  .  .  te  steBso  .  .  . 
sterile  b)  rignardo  al  cielo,  che  alia  terra  .  .  .  scaraesaa  di 
acqae  .  .  .  •  salvo  ....  solito  a  tolterar  la  fatica.  molti 
la  vecchiezEa  •  •  .  .  Se  non  che  .  .  •  .  o  •  .  bestie  ....  poich^ 

....  avanzi  ....  Non  imperiti  regno  ....  prese  di 

mira.  Esso  era  forte,  bellicoso  .  .  altri  ....  qnieto  .  .  . . 
nostro  ....  che  ...  o  ...  .  imbarauava.  Awezso  a  sop- 
portar  la  fatioa,  pronto  d'ingegno,  abbastanza  aweduto  in  guem 

....  fortissimo  .  .  •  .  e  invidia  ....  indi  console 

....  nelle  gnerre  predatore  impero  .... 

natnra  che  .  .  .  .  dei  nemici  speriiio  .... 

arti  di  govemare  onor  sommo  ....  che  ....  Priseipj 

....  fandolli  .  •  .  •  mentre  .  .  •  .  le  cure  deUa  gaerra  .... 

e  a  me  ...  .  ingere  Poich^  .  .  .  .  al  di  d'oggi  di- 

minniscono  ....  anzi  non  e  .  .  .  .  gente  .  .  .  .  ^  certo  .... 

frateili  umano  ....  tuo  sempre  ....  lepida .... 

a  .  .  .  .  poich^  ....  mole  cadnta  .  .  •  .  di  te  .  .  .  grtadi 
•  •  .  venire  .  •  .  • 


Frammento  TIL 

Chi  ama  pu6  tacef  senza  colpa.  Poich^  gli  altri  mortali 
al  di  d'oggi  non  sanno  che  mentire:  le  menzogne  degli  scrittori 
meritano  odio  e  memoria  immortale  ....  Certamente  i  loro 
fecondissimi  ingegni  sarebbono  stati  inqtili,  se  essi  non  si  foasero 
occupati  in  scriver  cose  magnifiche,  e  se  alia  grandezza  delle 
esegnite  imprese  non  corrispondesse  qnella  dell*  ingegno  degli 

scrittori  Famose  sono  le  sventnre  di  Ereole 

e,  se  von  vere,  atte  certamente  ad  istmire  ....  Alcerto,  coUa 
eccellenza  sua  nel  parlare  e  neir  operare^  tutti  si  lascid  indietro 

di  molto  Pordo  Catone  ....  navi  ....  Dio  

percid  nominate;  dappertutto  debbonsi  alzare  statne  a  CatoDe, 
che  illustrd  la  prima  etk  del  nome  latino  e  la  infanzia  degl' 

italiani  cominciamenti  Per  mode  che  la  storia  scritU 

con  qualche  diligenza  pu5  accrescer  celebriti  e  rinomanza  aile 
grandi  imprese ,  come  ad  un  fnoco,  quanto  si  voglia  vigoroso^ 
pu6  aggiunger  lena  spirando  un*  aria  benoh^  leggera.  Toflto 
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the  il  Fratello  tao  0  mi  ^mk  spedito  il  bqo  Commentario 
prender6  a  trattar  la  cosa  piil  diffaaamente ,  Be  par  queato 
acritto,  ehe  ti  mando,  eome  per  saggio,  non  ti  riaacirk  disgra- 

derole  31  grandi  eoae  da  te  operate  ^  quanto  grandi 

desidererebbe  aveme  fatte  Achille,  ed  Omero  averne  contate 

....  fatiohe  temo  ancora  che  quando  mi  taeeio  nel 

 con  arie  e  eoncerti  abbia  cantato  «0Be  non  conTenienti 

all'  armonia  ed  al  canto  

Chi  leggerjl  qnesto  paragoned),  gindicherk  qnal  sia  piii 
gnnde  deir  altro,  il  Bisavolo,  o  il  Pronipote;  ma  il  dabbio  noa 
udjk  che  Bopra  ua  aola  funlglia^). 


t 


Le  lodi  del  Fnmo  e  della  Polyere 
di  IL  Frontone. 

Frontone  a  Ceaare  auo. 

MoltiBBimi  dl  ooloro,  che  leggeranno,  dal  titolo  trarranno 
fone  argomento  di  diapregiare  lo  Bcritto,  Btimando,  che  Bopra 
il  fimo  e  la  polvers  niente  di  aerio  aiain  potuto  dire.  Tn  perd 
t  norma  del  too  eoeellente  iagegno  gindicherai  Be  la  fatioa 
mia  sia  vana,  o  ben  coUocata.  E  prima  di  tntto  sembra  cbe 
U  coaa  riohieda  qnalche  preambolo  intorno  al  modo  di  Bcrivere 
qneeta  aorta  di  /cofflponimentiy  non  avendone  la  Ungna  del  Ro- 
BuiBi  aionno  di  qaeato  genere,  abbaatanza  nobile,  ae  si  eccetni 


0  Parlasi  qni  di  Veio  a  M.  Anreiio. 
Sopra  qnesto  Commentario  possono  vedersi  la  Epistola  YIL 
del  Ubro  I.  e  la  Epistola  IL  del  libro  II.  di  Frontone  a  L.  Yero. 

^  Qnesto  libro  non  contiene  che  nn  paragone  tra  le  due  guerre 
coatn  i  Parti  fatte  Tuna  da  Trajano  e  Taltra  da  L.  Vero. 

*)  Perch^  Yero  appartenea  per  diritto  di  adosione  alia  famiglia 
aiTn^ano. 
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quel  poco,  che  se  ne  trova  presBO  i  poeti  nelle  commedie,  o 
nelle  Atellane.  Chi  dnnque  yorrlt  esercitarai  in  laTonrne,  an- 
derk  ad  ogni  tratto  in  cerca  di  sentense,  che  in  denso  ordine 
collocherk,  e  sottihpente  congiungerk  insieme  nel  ano  scritto: 
guardandosi  bene  di  ammncchiar  parole  raddoppiate  e  superflae, 
e  brevemente  e  ingegnosamente  oonchiudendo  ogni  sentenza. 
Nelle  oraaioni  gindiciarie  noi  poniamo  gran  cura  in  fare  che 
molte  sentenae  terminino  neglettamente,  ed  anche  talyolta  dart- 
mente.  Ma  in  qaesti  scritti,  per  lo  contrario,  si  dee  nsare  ogni 
attenzbne  perch^  niente  sia  rotto,  o  di  mal  garbo,  e  percb^ 
tntto,  come  in  delicata  veste,  sia  orlato  e  cinto  di  frangie.  In 
fine,  come  h  dnopo  fare  in  certa  gnina  Inminosi  gli  nltimi 
versi  di  nn  epigramma;  coal  qui  la  aentenaa  deesi  chiudere 
come  con  ana  chiave,  o  fibbia.  Sopra  tntto  poi  si  dee  cercare 
la  giocondiUt  delle  cose  e  del  discorso.  Poich^  qhesto  genere 
di  oraziono  non  ha  per  oggetto  il  difendere  an  accnaato,  o  il 
peranadere  Taccettazione  di  ana  legge,  o  Teaortare  an  eaercito, 
0  Taccendere  gli  animi  di  an'  adananza;  ma  il  dilettare  coUe 
&cezie.  Sempre  ai  dee  parlare  come  di  oggetto  nobile  e  aablime, 
aempre  le  piccole  coae  ai  debbono  aaaomigliare  e  paragonare 
alle  grand!.  11  sommo  pregio  di  qaeato  genere  di  orazione 
conaiate  in  ana  conatante  affettazione  di  gravitju  Si  deve  alV 
nopo  far  aao  delle  favole  degli  Dei,  o  degli  Eroi,  e  di  verai 
acconci,  e  di  proverbj  confaoevoli  al  aoggetto,  ed  anche  di  non 
inaipide  menzogne,  parchi  qaalche  lepida  prova  aim  preata  in 
loro  favore.  La  maaaima  dil&coltk  h  ripoata  nel  diaporre  gli 
argomenti  in  modo,  che  tatti  aiano  convenevolmente  legati  gli 
nni  eogli  altri.  Platone  nel  Fedro  condnnnna  Liaia  per  aver 
confaao  Fordine  delle  aentenze  con  tanta  aconaideratezaa,  che 
le  prime  di  qneate  ai  poaaono  commodamente  porre  nell'  ultimo 
Inogo,  e  le  altime  nel  primo.  Schiveremo  qaeato  difetto  ae 
divideremo  gli  argomenti  in  modo,  che  tatti  aiano  concatenati 
inaieme,  non  diapersi  e  accataatati  confaaamente  qnaai  compo- 
neaaero  an  centone  informe;  e  ae  faremo  che  la  aentenza,  che 
va  innanzi ,  porga  come  an  lembo  e  ana  falda  a  qaella,  che 
vien  dietro ;  in  guiaa  che  queata  cominci  da  qaello,  in  cai  finiace 
la  precedente.  Per  tal  modo  aembreremo  paaaare,  non  atltar 
oltre.   Ma  qneati  non  ...  II  variarCi  ae  anche  reca  qnalehe 
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danno,  e  nella  orazione  piu  gratO|  che  il  non  interrotto  cod- 
tinaare  ....  formare  anateramente  ....  dire  •  .  .  ParoM 
qaeUa  soavitk  gia  incorrotta  e  padica,  ToBoulana  e  Jonica,  si- 
mile a  quella  di  Catone  e  di  Erodoto  ....  In  ogni  cosa  h 
pia  facile  sapere  inaegnare,  che  eseguire  .  .  .  .  ^  molto  .  .  . 
eofti  ^  chi  •  .  .  b1  come  il  volere  e  angurar  bene,  le  qnali  cose 
si  fanno  colla  voce  e  coll*  animo,  non  col  daniyo.  Chi  pin 
dunqne  sari  benigno,  commenderit  maggior  nnmero  di  persone. 

Bolamente  loderk  qnelli,  che  altri  gii  celebrarono^  ma  anderi 
in  traccia  degli  Dei  e  degli  nomini  pit  poveri  di  lode,  per  dare, 
in  commendarli  an  indizio  della  ana  benignitlu  Non  altramente 
h  amico  della  fatica  I'agricoltore,  che  coltiva  an  campo  per 
ravanti  intatto,  ed  h  religiose  il  sacerdote,  che  sacrifica  in  an 
tempio  deserto  e  nascosto. 

Prenderd  dunqne  a  lodare  Dei,  che  di  raro  in  veritk  so- 
gliono  lodarsi,  ma  che  pnre,  neir  nso  e  nella  vita  degli  nomini 
sono  commnnissimi ;  dice  il  Fnmo  e  la  Polverei  senza  i  qnali 
non  v'hanno  are,  n^  facolari,  nh  pa6  camminarsl  per  le  vie, 
come  volgarmente  dicesi,  e  pei  sentieri.  Che  se  qnalcnno  dnbi- 
ta  primieramente  se  il  Fnmo  debba  porsi  nel  numero  degli  Dei, 
pensi  che  in  esso  sono  anche  i  venti  e  la  nebbia,  similissima 
al  fnmo,  e  che  per  Dee  si  tengon  pnre  e  si  veggono  in  delo 
le  nabi,  delle  qnali,  a  dir  dei  poeti,  si  ammatano  gli  Dei:  e 
che  ana  nnbe  nascose  agli  occhi  di  tntti  Glove  e  Ginnone,  che 
giacevano  insieme  0*  Ha  il  Fnmo,  come  il  sole,  le  dot!  proprie 
della  divinitk:  poiche  n^  Tnno  n^  Taltro  puoi  tn  stringere  colla 
mano,  n^  legare,  n^  battere,  n^  tener  Inngi  da  qnalche  laogo. 
Be  loro  dia  adito  la  piil  piccola  fessura  


0  Omero,  Iliade  libro  XIY.  verso  350  e  segnente. 
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Le  lodi  della  N^ligenza 
di  M.  Frontone. 

Ml  posi  in  mente  di  scriyere  le  lodi  della  NegUgensa,  le 
qnali  non  avendo  ancora  acritte,  faceio  nso  in  ci6  pore  delli 

mia  negligenza  Poich^  eoloro,  che  troppo  solledtt- 

mente  fanno  le  loro  faccende,  poca  confidenza  hanno  nell' 
amicizia  ....  colla  temperanza  si  reprim^  Si  loda  commane- 
mente  la  clemenza  pereh^  aecorda  pronto  perdono  &lle  nmane 
colpe :  ae  la  Negligenza  facilmente  non  le  dimentica,  la  clemenst 
poco  benignamente  le  perdona.  Vlia  chi  tiene  la  Kegb'genza 
per  mal  sicnra  ed  espoata  ai  pericoli,  ai  qnali  per  lo  contrario 

10  penso  che  molto  maggiormente  sia  esposta  la  diligensa. 
Poich^  nessnno  pone  gran  cnra  in  tendere  insidie  alia  Negli- 
genza, fitimando  tntti,  che  sempre  e  in  ogni  Inogo  e  ovnnqiie 
si  TOglia  sia  facile  ingannare  il  negligente.  Ha  contro  11  dlli- 
gente  e  il  clrcospetto  si  preparano  frodi  sicnre  di  trionfare  | 
col  mezzo  del  danajo,  si  ordiscono  inganni,  si  pongdno  iosidie. 
CoEd  la  Negligenza  6  protetta  dal  dispregio,  la  diligenza  h  com- 
battnta  dall'  astuzia.  Chi  pecca  per  negligenza,  piii  £acilmeiite 
impetra  il  perdono,  e  maggior  gratitndine  ottiene  il  negligente, 
che  benefica:  poich^  il  sno  beneficio  ginnge  inaspettato,  reeindo 
roeraviglia,  che  chi  h  negligente  per  ie  altre  cose,  non  abbia 
trakcnrato  di  beneficare  air  nopo.  Or  se  rifletterid  sopra  il 
secolo  d'oro,  di  cni  parlano  i  poeti,  conosceral  che  qnello  fd 

11  secolo  della  Negligenza:  poich^  nn  campo  non  coltivato  data 
allora  abbontanti  frntti,  e  gratuitamente  somminlstraTa  u  negli- 
genti  tntte  le  cose,  che  loro  erano  necessarie.  Qnesti  argo- 
menti  mostrano,  che  la  Negligenza  h  di  ottimo  lignaggio,  can 
agli  Dei,  approvata  dai  sapienti,  partecipe  delle  virtil,  Aiaeatra 
della  clemenza,  sicnra  dalle  insidie,  gradita  allorch^  benefica, 

degna  di  scnsa  negP  ingrati,  e  infine  anrea^  chi  mai 

tra  i  belletti  del  nostro  Favorino  ne  torrebbe  nno  per  pingere 
il  Tolto  ?  Certamente  qnanto  pit  la  donna  confida  nolle  bellem 


Qnesto  luogo  fa  conoscere,  quali  assnnd  Frontone  prendeaae 
a  proTare  nella  parte  deir  opnacolo,  che  si  k  perdnta. 
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della  sua  faeoia,  tanto  minor  oura  ha  della  ana  pelle  e  della 
sna  ehioma.  MoltiBaime  pongono  gran  soUecitttdine  in  adornarsi, 
percM  la  plecola  idea^  ehe  hanno  della  loro  belti^  le  costringe 
a  ricorrere  agli  allettamentiy  ohe  somministra  la  diHgenaa.  II 
mirto,  il  bosao  e  gli  altri  arbisti  e  virgalti,  ehe  con  gran,  dili- 
gensa  ai  tondono,  si  radono,  si  adacquano,  n  pettinano;  o  stri- 
sdano  snl  snolo,  o  non  moito  al  di  sopra  di  esso  alzano  le  loro 
cime;  mentre  gli  abeti  non  mai  tosatiy  e  i  pini  neglettt  contra- 
stano  coUe  nubi,  tra  le  qnaii  naseondono  11  capo.  I  leoni  non 
flono  eosi  diligenti,  come  le  formiohe,  in  eercare  il  vitto  e  fame 
rispamio;  nh  Penelope  e  Andromaca  farono  nel  tesaere  coal 
diligenti,  come  i  ragni.  E  fnor  di  dabbio  piccoli  ingegni  .... 
6  .  .  •  .  qneato  .  .  .  .  le  qnali  .  •  .  .  n6  per  .  .  .  .  e  •  .  .  to- 
lonftarii  ....  che  il  principale  ....  amicizie  ....  diligenza 
talvolta  ....  Dei  .  .  .  .  a  cni .  .  .  .  non  ....  Qnanto  grande, 

dimmi  di  grazia,  h  la  porzione  della  Lucaliana  ucciao 

con  anreo  


Arione 
Di  M.  Frontone.  0 

Arione  Leabio,  come  h  fama  preaao  i  Oreci,  uomo  sommo 
nel  Baono  della  cetra  e  nel  canto  dei  ditirambi,  partite  per  far 
gnadagno  da  Corinto,  ove  apesso  dimorava,  e  adanate  molte 
ricehesae  in  Sicilia  e  in  Italia,  voile  da  Taranto  ritomare  a 
Corinto.  Scelse  per  marinaj  principalmente  nomini  di  Corinto, 
e  earicd  senza  tema  la  loro  nave  di  tesori  e  di  aappellettili. 
Ginnto  in  alto  mare,  ai  avvede  che  la  cinrma,  desiderosa  d'im- 
padronirai  delle  sne  riccheaze,  gli  trama  la  morte.  La  acon- 
giura  egli  eon  mille  preghi  a  prenderai  tntto  Toro,  e  a  laaciargli 
la  vita.  Ma  vednto  che  anche  cid  se  gli  nega,  chiede  altra 
grazia,  qaella  cio^  di  cantare  il  pin  che  possa  prima  di  morire. 


V.  la  Prefazione. 
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Oli  assassini  pensano  hr  doppio  guadagno,  togliendosi  le  spoglie 
e  ascoltando  il  canto  di  si  ecceUente  musioOy  cui  neBsnno  in 
appresBo  avria  potato  ndir  piiL  Qnegli  indosBa  una  veste  in- 
tesButa  d'oroy  prende  la  sua  famosa  cetra,  e  bI  pone  presso 
alia  poppa  nel  Inogo  pit  Bcoperto  e  piu  elevato  della  nave. 
Ad  arte  i  marinaj  si  diBperdono,  chi  qua  chi  Ui,  per  le  altre 
parti  di  eBBa,  e  Arione  prende  a  cantare  con  grande  Btadio, 
per  dare  al  cielo  e  al  mare  Taltimo  ricordo  deir  arte  bub. 
Nel  terminar  della  canzone,  cantando  ancora  bI  getta  in  mare: 
nn  delfino  lo  riceve  sal  dorBo,  lo  Bolleva  Bopra  Tacqaa,  e  tor- 
rendo  plii  velocemente  della  nave,  giunge  a  riporlo,  per  qnanto 
h  poBBibile  ad  nn  delfino,  nel  Tenaro,  Bull'  eBtremo  maipne 
del  lido.  Arione  parte  quindi  per  Gorinto,  Bano  e  aalvo  cod 
egU,  come  la  sna  vcBte,  la  sua  cetra  e  la  Bua  voce.  Si  pre- 
Benta  a  Periandro,  re  di  Corinto,  cui  da  gran  tempo  noto  e 
caro  avealo  rcBo  Tarte  Bua:  gli  narra  per  ordine  11  fatto  e 
Taccadnto  prima  snlla  nave,  indi  nel  mare.  II  re  erode  a  Ini, 
dnbita  della  yeritk  del  prodigio,  e  aspetta  che  gianga  la  nave 
con  i  compagni  di  Arione.  Poich^  seppe  come  erano  vennti 
al  porto,  ordin6  che  senza  strepito  gli  foBBero  recati  innanzL 
Vedntili,  con  faccia  serena,  con  parole  benigne  chiede  lore  bc 
ahbiano  per  avventura  qnalche  notizia  di  Arione  Leabio.  Ri- 
spondono  qaelli  tostamente  di  averlo  veduto  in  Taranto,  forta- 
natiBsimo,  acclamato  e  tennto  in  gran  pregio  dai  popoli,  occn- 
pata  a  cantare  Bulla  sua  cetra.  Che  per6  I'amore  di  altri  paesi, 
il  guadagno,  la  lode  lo  tratteneano  a  lungo  lontano  da  Corinto. 
Mentre  parlavano,  Arione  d'improwiso  uBci  fuori,  co^  come  ai 
Buo  tornare  in  Corinto  eraai  proBentato  al  re,  coila  sua  vcBte 
inteBButa  d'oro  e  colla  Bua  famoBa  cetra.  Oli  asBaBaini,  air  ino- 
pinata  viBta  di  Arione,  si  BmariBCono,  n^  oBano,  dope  qnelU, 
negar  coBa  alcuna,  o  non  credere,  o  Bupplicare.  Una  statna 
coUocata  nel  Tenaro  attcBta  la  gloriosa  asione  del  delfino.  Poi- 
ch^  yi  Bi  vede  sedente  sopra  un  delfino  un  uomo  di  piocola 
mole,  onde  la  Btatna  h  fatta  pit  per  Bervire  di  teatimonio  all' 
awenimento,  che  per  aver  la  forma  di  nobile  aimolacro. 
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Delle  Epistole  Oreche  di  M.  Frontone 
Libro  nnico. 

Epistola  L 
Bi  Frontone  a  Marco. 

Per  U  tersa  voltai  mio  caro  fanciallo,  tl  scrivo  Bulle  mede- 
sime  cose.  Lo  feci  la  prima  volta  per  mezzo  di  Loaia,  il  figlio 
di  Oefalo,  la  zeconda  per  mezzo  di  Platone,  il  saggio  lo  faccia 
U  terza  volta  per  mezzo  di  qoesto  straniero'),  quasi  barbaro 
in  veriUt  quanto  aUa  lingua,  ma  qoanto  ai  pensieri,  se  ben 
gindico,  non  affatto  insolao.  Ti  Bcrivo  ora,  aenza  ripetere  coaa 
alenna  di  qnanto  per  lettera  ti  bo  fatto  intendere  prima  di  ora. 
Non  traacnrare  cibj  che  son  per  dirti,  qnasi  lo  avesti  gik  udito. 
Che  se  qnesta  lettera  ti  sembrerit  piti  prolissa  di  quelle,  che  ti 
ho  gik  Bcritte  per  mezzo  di  Lisia  e  di  Platone ;  qnindi  ragione- 
Yolmente,  se  non  erro,  potrai  trarre  argomento  di  persuaderti, 
che  io  non  son  povero  di  parole.  Poni  dunqne  mente  a  cid, 
che  dir6,  e  gindica  se  sla  nnovo  e  ginsto. 

Penso  gik  che  prima  di  tntto  vorrai  sapere  per  qaal  ca- 
gione  iOy  non  amando,  desideri  si  ardentemente  ci6,  che  desidera 
chi  ama.  Ti  dir6  dnnqne  primieramente  come  sia  la  cosa.  Per 
Giovel  cotesto  tno  amante  non  ti  vede  pit  acatamente  di  me, 
che  non  amo:  lo  comprendo  co'  sensi  la  tna  beltk  niente  mono 
degli  altri,  potrei  anche  dire  molto  meglio  del  tno  amante. 
Ma  come  vediamo  ai  febricitanti  e  a  qnelli,  che  per  molto  tempo 
e  con  grande  ardore  si  sono  esercitati  nella  palestra,  snccedere 
per  diverse  cagioni  la  stessa  cosa,  poich^  gli  ani  e  gli  altri 
hanno  sete,  ma  qnelli  per  causa  del  male,  e  quest!  dell'  eser- 
eisio;  similmente  awiene  a  me')  

0  Frontone  avea  scritte  a  M.  Aurelio  due  altre  epistole  sopra 
lo  Btesso  argomento,  Tuna  fiervendosi  del  personaggio,  o  del  senti- 
menti  di  Lisia,  I'oratore,  e  Taltra,  introducendo,  o  citando  Platone. 
Lt  prima  di  quests  lettere  si  d  perduta.  Sospetta  TEditore  che  la 
Mconda  sia  quella,  una  parte  della  quale  occupa  in  questo  libro  il 
quarto  luogo. 

*)  Cotesto  straniero  non  sembra  essere  altri  che  Frontone  mede- 
mno,  i]  quale  era  Numida,  come  si  h  detto  nella  sua  Vita. 

*)  Quests  laguna  sembra  essere  molto  lunga.  n  chiarissimo  Edi- 
tors d  assieura  che  manoano  nel  Codice  due  pagine. 
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insieme  e  la  cadata.  Ma  ta  non  verrai  a  me  con  taa  rnina, 
con  alcnn  danno  tao ,  ma  converserai  meco  per  trarne  in- 
finiti  vantaggi.  Ai  belli  giovano  pift  degli  altri  e  recano  sal- 
▼ezza  coloro,  che  non  amano,  come  le  acqne  alle  piante.  Poicb^ 
i  fonti  ed  i  fiumi  mai  si  avrisarono  di  amar  qnelle,  bench^ 
avyicinandosi  loro  e  seorrendo  vlcino  ad  esse,  le  facciano  fiorire 
e  prosperare.  Le  riccbeaze,  ohe  liporterai  da  me^  chiamerai 
ginstamente  doni;  qnelle,  che  ayrai  dal  tao  amante,  presso. 
Insegnano  i  Tati  che  agli  steBsi  Dei  Bono  pit  graditi  i  8acrificj 
fatti  per  render  loro  grazie,  che  i  propiziatorii,  dei  qnali  altri 
vengono  offerti  dai  fortunati,  che  bramano  conservare  e  acqniBtir 
beni;  altri  dagl'  infeliol,  che  desiderano  esser  liberati  dai  mali 
loro.  £  tntio  ci5  sia  detto  sopra  quel  beni,  ohe  poMono  reeare 
giovamento  a  te  ed  al  tno  amante. 

8e  poi  h  giusto  che  io  ottenga  ajnto  da  te  .  •  Bostenterd 
.  .  .  tn  qnoBto  .  •  male  isteaso  .  •  .  fabbricherd  e  congegner6 

le  ami  •  .  .  dlBse  •  •  .  Panezio  .  .  di  eerto  ...  per 

la  •  .  easo  ....  seppure  non  abbi  offeso  manifeetamente. 
voglio  lasciarti  ignorare,  ohe  ^  a  te  oltraggio  e  zfregio  non 
piccolo  il  aapersi  e  il  dirsi  pnbblicamente  da  tntti,  che  qneati 
e  tno  amante.  Tn  sei  prevennto,  e  prima  di  &r  eoaa  alciaa 
di  aimile,  sei  costretto  a  aopportare  la  &ma  di  averla  iatta. 
In  effetto  i  pih  tra  i  cittadini  ti  chiamano  il  diletto  di  colni: 
io  per5  ti  8erber6  nn  nome  pnro  e  aenza  macchia;  ti  chiamer6 
bello,  ma  non  amato.  Che  ae  il  tno  amante  aliega  in  ano  far 
vore,  che  deaidera  ardentemente,  aappi  che  non  h  tanto  ar- 
dentemente  che  ei  ti  deaidera,  qnanto  violentemente.  Ora  noi 
reapingiamo  e  cacciamo  le  moache  e  le  zanzare  perdo  appanto, 
che  impndentemente  e  per  forza  ci  vengono  intomo.  Ed  anche 
le  fiere  aanno  ben  faggire  in  aingolar  modo  i  cacciatori,  e 
gli.nccelli  gli  uccellatori:  e  tntti  gli  animali  evitano  principal- 
mente  qnelli,  che  principalmente  loro  tendono  inaidie  e  li 
peragnono. 

Che  ae  qnalcnno  crede  renderai  dagli  amanti  la  beltk  piu 
glorioaa  e  piii  onorata,  a'inganna  pienamente.  La  Toatra  vagheau, 
0  belli,  corre  riachio  di  non  ottener  fede,  per  cauaa  appanto 
dei  voatri  amanti;  laddoye  per  mezzo  di  noi,  ohe  non  amiamor 
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▼ol  ghingete  a  eonsegQire  ana  gloria  p!ii  salda. .  Poiohi  se  al- 
cano  dimandi  di  qaale  aspetto  ria  pn  fanciatlo,  ohe  egli  aon 
ha  mai  vednto,  crederii  a  me,  che  lo  loder6,  sapendo  che  non 
amo;  ma  non  eredarli  all'  amaate,  sapendo  che  Tamore  gli  detfta 
le  lodi,  e  non  11  rero.  Coloro  dnnqne,  cbe  hanno  qnalche  yisio 
di  corpo,  o  Iwdeasa,  o  deformitit,  con  ragione  possono  deside- 
rare  amanti,  non  essendo  poBsibile  ehe  lor  fitccia  corte,  se  non 
chi  dal  farore,  o  dalla  necessitli  cagionata  dair  amore,  h  spinto 
a  seifnirli.  Ma  in  fornito  di  tanta  bellezsa,  non  pnol  trarre 
dair  amore  aknn  nnovo  Tantnggio,  poich^  niente  meno  di  ogni 
ahro  abblgogna  di  te  chi  non  ama.  A  chi  ^  yeramente  bello 
sono  inntili  gH  amanti,  nella  gnisa  che  gli  adnlatori  a  chi  h 
giastamente  lodato  per  la  sna  virtii,  la  sna  gloria  e  la  sna 
dl^itk  Di  prolltto  e  di  ornamento  al  mare  Bono  i  marinaj, 
i  piloti,  1  comandanti  delle  triremi,  i  mercadanti  e  tntti  coloro, 
ehe  narigano;  non  certamente  i  delfini,  che  non  poseono  Tirere 
faofi  dl  eseo.  Cosl  alia  bellezza  noi,  che  la  celebriamo  grata!- 
tamente  e  la  careg^amo,  non  gll  amanti,  che  non  potrebbono 
Tivere  senza  il  commercio  co'  fanoinlli.  E  Be  vorrai  ben  riflettere, 
troYeru  che  gli  amanii  recano  agli  amati  molta  vergogna:  or 
qnesta  debbono  fnggire  tntti  i  saggi,  e  pit  di  tutti  i  giovinetti, 
per  i  qnali  darerk  pit  a  Inngo  il  male  contratto  nel  comin- 
eiare  dl  ana  langa  vita.  Come  donqae  nolle  cerimonie  e  ne  ' 
sftcrifi^,  coal  nel  principio  della  vita  la  lode  principalmente  0 

 *  air  estremo  obbrobrio  cotesti  Insigni  amanti 

ledto  .  •  •  .  cinqne,  e  bene  agli  amanti  •   .   .  • 

 gli  amanti  con  qneste 

splendide  reetl  non  onorano  qaelli,  ma  Tantano  ed  ostentano 
se  stemiy  e,  per  dir  coBi,  rendono  Famore  ballerino. 

Odo  che  il  tao  amante  Bcriye  sopra  di  te  alcnnl  compo- 
nimenti  amatoril,  sperando  dl  poter  con  qnesto,  pin  che  con 
qoalanqne  altro  mezzo,  allacciartl  e  legarti  a  b^,  e  conqnistarti. 
QaeBte  sono  brattezze  e  ignominie  e  voci  impndiche  mandate 
faori  dalla  libidine,  gimili  a  qnelle  delle  fiere,  o  delle  bestle 

*)  Nei  greco  dopo  iiAktota^  prmapaliMnU,  %\  ha  la  Beml-parola 
nr^  .  .  .  che  probabilmente  dovra  leggersi  nginH,  eonmene.  La 
lagnna  h  d!  ana  pagina  qnad  Intera  nel  Codiee. 
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mansaete,  che  rnggono,  nitriscono,  maggono,  latrano  per  amore. 
A  qaeste  Bomigliano  le  canzoni  degli  amantiL  Ta  dnnqae  ti 
porrai  nelle  mani  del  tuo,  perch^,  o  vogUa  o  non  yoglia,  faccia 
HBO  di  te,  Benza  pare  aspet^are  il  tempo  opportano,  senza  cer- 
care  il  laogo,  Tozio,  la  Bolitudine;  ma,  giuBta  il  coBtume  delle 
fiere  calde  del  furore  venereo,  senza  yergognare  per  cosa  al- 
cana, toBto  che  egli  ti  aBsalirlt  e  dcBidererk  Bervirsi  di  te? 

Aggianta  ana  sola  coBa,  terminer6  il  mio  diflcorso.  Tntti 
i  don!  e  le  opere  degli  Dei,  >che  Bempre  e  aotto  ogni  aapetto 
Bono  necesBarisBime  air  ubo,  al  diletto  e  air  utilitk  degli  uomlni, 
voglio  dire,  la  teiTa,  il  cielo,  il  sole,  il  mare,  BOglionBi  beosi 
celebrare  ed  ammirare;  amare  non  gik  Per  alcnne  cose  per6 
belle,  ma  di  natnra  inferiore  e  piil  imperfetta,  sx  odono  i  nomi 
d'invidia,  amore,  zelo,  dcBiderio.  Altri  amano  il  gnadagno,  altri 
le  focacoe,  altri  il  vino:  nel  numero  e  nell'  ordine  di  qaeste 
ed  altre  tali  cose  gli  amanti  pongono  la  beltk,  simile,  aecondo 
essi,  al  gnadagno,  ai  cibi,  al  mele ;  aecondo  noi,  che  ammiriamo 
e  non  amiamo,  al  sole,  al  cielo,  alia  terra,  al  mare,  ttoppo 
nobili  e  Bublimi  per  esaere  amati. 

Dirotti  ancora  ana  cosa,  che  altri  fancioUi  crederanno 
probabile,  se  ti  ndranno  narrarla.  ^2  verosimile  che  abbi  inteso 
dalla  Madre,  o  dagli  edacatori  tuoi,  come  v'ha  an  fiore  inaa- 
morato  del  sole,  il  qaale  aoffre  ci6,  che  soffrono  gli  amanti: 
Borge  al  sno  levarsi,  va  rivolgendosi  intomo  al  suo  aYaazarsi, 
e  si  china  al  sao  tramontare.  Caduto  in  terra,  perisce,  n^  per 
il  Buo  amore  ha  il  sole  piu  benevolo.  Ebbo  h  dnnque  il  pitl 
dispregiato  delle  piante  e  dei  fieri,  n^  compariace  mai  nei  ban- 
chetti  feativi,  o  nelle  corone  degli  Dei,  o  degli  uomini.  Penso 
che  Benta  deaiderio  di  vedere  qaesto  fiore.  lo  te  lo  mostrerb 
poich^  saremo  venati  inBieme  al  giardino. 

Eplstola  n. 
Alia  ICadre  di  Cesare.  ^) 

Che  dovr6  allegare  in  mia  difesa  per  ottenere  da  te  il 
perdono  del  non  averti  acritto  in  qneati  giorni,  ae  non  la  vera 
cagione,  che  mi  ha  tennto  occnpato?  Ho  lavorata  certa  Orazioe 

^    0  Ciod,  Domizia  CalvUla,  madre  di  M.  AoreUo. 
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BoprA  H  massimo  Imperatore.  0  Hanno  i  Roman!  il  proyerbio, 
efae  fa  diiopo  non  odiare  la  consaetndine  deir  amico,  ma  coao- 
Bcerla.  Ora  io  ti  dir6  senza  mistero  qual  sia  la  mia.  Per 
molta  cortezza  d'ingegno  e  debolezza  di  corpo  Bomigllo  a  qnelF 
tnimale,  cbe  i  Roman!  cbiamano  lena'),  il  di  cui  collo  h  fama 
ehe  b!  atenda  dlrlttamente,  ma  non  poasa  piegani  dall'  una 
banda,  o  dall*  altra.  Non  altrimenti  io,  qnando  eon  grande 
studio  attendo  a  far  qaalehe  Bcritto,  aono  come  irrigldito  e  dnro, 
e  non  carando  !1  restante,  vo  dletro  solo  a  qnel  componimentOy 
che  eon  gran  forza  mi  tira  a  8^ 

Come  la  lena,  cos!  i  serpent!,  per  quanto  dices!,  non  mno- 
▼one  cbe  per  diritto  la  spina  del  dorso,  la  qnal  non  s!  piega. 
£  i  dard!  e  le  saette  allora  colpiscono  il  segno,  qnando  volano 
per  diritta  linea,  e  non  sono  disviati  dal  vento,  n^  divertiti 
daUa  mano  di  Minerva,  o  di  Apollo,  come  qnelli  lanciati  da 
Tencro,')  o  dai  Proc!.^  A  qneste  tre  cose  io  mi  sono  para- 
gonato;  e  dne  di  esse  in  yeritli  sono  mostrnose  e  fiere,  la  lena, 
dohf  ed  i  serpent!;  la  terza,  oio^  !  dardi,  h  pure  innmana  e 
disawenente.  Se  d!r6  ora  che  tra  !  vent!  qnello  piil  si  desi- 
dera,  che,  essendo  &Torevole,  porta  la  nave  per  la  via  diritta 
senza  menarla  in  Inogbi  pericolosi,  sark  qaesta  la  qoarta  simi- 
litadine,  tratta  ancor  essa  da  cosa  violenta.  Se  poi  agginngerd 
ehe  la  pit  antica  e  piii  nobile  delle  linee  h  la  retta;  qaesta 
qointa  similitndine  non  solamente  non  avrk  nulla  che  fare  coUe 
btttaglie,  a  differenza  di  qaella  tratta  diu  dardi,  ma  sarli  ancora 
ineorporea. 

Qnal  similitndine  acconcia  troverd  dnnque,  presa,  c!6  che 
Bopra  tntto  6  a  notarsi,  dagli  nomini,  e,  se  si  potesse,  dalla 
mnaica,  ci6  che  sarebbe  aneor  meglio,  e,  se  pnr  fosse  possibile. 


>)  Yale  a  dire,  Antonino  Pio. 

*)  Sopra  la  lena,  che  presso  gli  antiehi  era  animalQ  semi-favoloso, 
oltre  i  citati  dall'  Editore,  posspno  vedersi  M.  di  Sanmaise^nelle  Eser- 
dtaxioDi  Pliniane;  lo  Bierozoican  del  Bochart,  parte  I.  libro  II.  capo  11 ; 
il  VoBsio  nel  libro  IIL  dell'  orgine  e  del  progresso  della  idolatria, 
e&po  7.  54.  59.  60.  e  70.;  lacopo  Bruce  nel  Viaggio  in  Nubia  e  in 
AbisBinia,  tomo  IX  edizione  di  Parigi  del  1791;  ed  altri. 

')  Omero,  Iliade  libro  VIII.  verso  311. 

«)  U  medeeimo,  Odissea  tibro  XXII  verso  3&a 
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appftrteoente  all'  amieiaUi  e  air  amore,  ci6  che  aaiebbe  a  desi- 
derarsi  anohe  naggiormente?  ^  £uiia  che  Orfeo  piaageaie  per 
essersi  volto  indietro.  Egli  certaraente  non  avrebbe  pianto,  se 
avease  goardato  e  camminato  direttauiente.  Bia  baatino  le  Bimi- 
litudini:  poich^  anche  questa  tratta  da  Orfeo  h  in  oerta  gniBt 
inveroBimile.  Ecco  pero  ....  che  con  an'  altra  difen  ott6rr6 
da  te  facilmente  il  perdono.  Qoal  sarli  eeaa?  Che  Bcriveado 
H  Panegirieo  dello  Imperatore,  ho  fatto  ci6,  che  potea  fiir  di 
pii^  grato  a  te  ed  al  tao  figlio:  che  di  piil  ho  fatto  mensioiie 
di  Yoiy  e  vi  ho  nominati  in  qaelio  Bcritto^  come  aogUoae  fare 
gli  amanti  dei  loro  diletti,  con  ogni  aorta  di  onorificenaa. 

Ma  ecoo  che  di  nnovo  mi  si  aveglia  e  mi  naace  in  mente 
la  idea  delle  aimilitodinL  Anzi  me  ae  ne  preaenta  nna,  che 
dir5  ora  dopo  tatte  le  altre,  e  che  dovrii  eaaer  giudiesta  oppor 
taniaaima,  tratta  da  an  pittore.  Dicono  che  il  Pittor  Protogene 
atteae  nndici  anni  a  dipingere  laliao,  n^  altro  che  lo  laliaofeoe 
in  qaeati  nndici  anni.  Ora  io,  con  tntto  Timpegno  e  con  tntto 
il  diLetto,  mi  aon  dato  a  dipingere  non  an  aolo  laliao,  ma  dae 
inaien^y  e  di  qaeati  non  aolo  il  corpo  e  Taapetto,  ma  ancora  i 
eoatnmi  e  le  virtii  di  ambedne,  .certamente  inaigni.  Use  di 
qaeati  h  il  maaaimo  Principe,  Signore  della  terra  tatta  e  del 
mare  I  I'altro  il  figlio  del  grande  Imperatore,  e  figlio  ano  cod 
eome  Minerva  h  figlia  di  Giove,  e  Vnlcano  figlio  di  Ginnoae. 
Sebbene  h  meglio  toglier  via  qaeata  aimilitadiae  di  VoieaDO. 
£d  ecco  la  mia  apologia  tntta  plena  di  aimilitodini,  di  pittve, 
d'immagini. 

Mi  reata  ora  a  chiedere  ana  coaa,  air  aaanaa  dei  geometri. 
Forae  aaranno  in  qaeata  epiatola  molti  termini  imprepii,  o  bar 
bari,  o  in  qnalanqae  mode  non  baoni|  e  non  affatto  AtticL  h> 
deaidero  che  da  te  steasa  eaamini  la  natara  e  il  aignificato  delle 
parole,  poich^  aai  che  ato  apeaao  in  forae  qaando  faccio  obo 
di  qae'  vocaboli,  e  acrivo  in  qaeato  dialetto.  Spacciano  che 
qoel  famoao  Scita  di  Anacarai  non  parlava  molto  attieamente, 
nondimeno  era  lodato  per  i  aentimenti  e  i  concetti  lo  mi 
paragono  ad  Anacarai,  non  certamente  qaanto  alia  aapienaa,  ma 
qaanto  alia  barbarie.   Poichb  egli  era  Scita  ed  ano  dei  Nomadi  0 


0  Nofia^  Nowiade,  propriamente  algniftea:  eks  wme  nei  pMSColL 
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Seitiei,  io  B<m  LibioO;  ed  uno  dei  Nomadi  Libici.  Ho  dnnqae 
eommnne  eon  Anacarsi  il  gir  pasturando,  ed  •Krrb  eommnno 
con  luj  per  conaegnenza  anche  il  belare,  in  qnaltinqne  modo 
betiamo.  Ed  eeco  che  ho  paragonata  anehe  la  mia  barbarie  al  bela- 
mento.  Finiseo  la  mia  lettera,  efae  non  contiene  ae  non  Bimilitadini. 

Epistola  in. 
Alia  Madre  di  Ceaare. 

Si  fi\  volentieriasimo,  per  gli  Dei,  e  con  tutto  il  contento^ 
ho  mandata  la  mia  Grazia^  a  festeggiar  teco  il  giorno  tno 
natalisdo,  e  sarei  vennto  io  steBSO,  se  avessi  potnto.  Ma  me  lo 
impedisce  il  mio  Consolato,  che  mi  tien  fermo  ancora  come 
UD  cerchio,  che  mi  circonii  i  fielL^)  Pochi  giorni  avanzano 
del  mio  magistrate,  e  per6  dal  ministero  mio  occupatiBsimi. 
Dal  quale  toBto  che  Bar6  Bciolto,  penso  che  correrd  a  voi  con 
pin  ardore  di  qaei,  che  corron  lo  BtadiO;  poichb  cbbI  non  Bono 
Btati  che  poco  tempo  nelle  carceri,  quando  si  pongono  a  correre; 
Uddove  per  me  qnesto  h  il  secondo  mese,  che  mi  h  vietato  di 
correre  a  vol 

Bisognerebbe  che  tutte  le  donne,  yenute  da  tntte  le  parti, 
si  radunassero  oggi  e  celebrassero  il  tno  natale.  E  prima  di 
tntte,  quelle,  che  amano  il  lore  mariti  e  i  loro  figli,  e  guardano 
la  pudicizla.  Dipoi  le  sincere  e  veridiche.  In  terzo  luogo 
quelle  di  buona  fede,  affabili,  accessibili  e  non  orgogliose.  Do- 
vrebbono  esseryi  anche  altri  ordini  di  femmine,  tntte  ornate  di 
lua  parte  delia  tna  fama  e  della  yirttl  tua,  poichd  tn  poBsiedi 
e  conoBci  tutte  le  virttl  e  tutte  le  scienze,  che  convengond  alU 
donna,  come  Minerva  posaiede  e  conoace  tutte  le  arti;  le  altre 
femmine  poi  hanno  eiaacnna  qualche  virtii,  per  la  quale  Bono 
lodate;  come  la  fama  del  ooro  delle  Muse,  yenendo  da  una 
Ida  arte,  h  dfyiaa  per  eiaacnna  di  ease. 

Perci6  aoggiunge  Frontone,  ohe  egli  ayea  commune  eon  Anaeani 
Tandar  paatnrando. 

')  Quaato  em  il  nume  deHa  mogHe  di  Frontone,  eome  ai  h  4etU> 
nella  sua  Viia. 

*)  Sbapetta  TEdiiore,  che  Frontoae  alluda  al  oerohio,  che  deacriaae 
Popilio  intone  ad  Antioco,  pronunziando  qoelle  famoae  parole:  ,,Qui 
entro  riaolyi'* 
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Che  Be  io  fosBi  uno  di  qnelli,  che  preaicdono  alia  porta, 
dal  nnmero  delle  donne  degne  di  partecipare  alia  festa,  primie- 
ramente,  nniformandomi  al  parere  di  Omero^  esclnderei  quelle, 
che  Bimulano  benevolenza,  ed  allro  tengon  riposto  sella  mente, 
altro  dicono  ^ ,  sapendo  finger  tutto ,  dal  riso  fino  al  pianto: 
onde  11  riso  dapprima  cosi  sincero,  che  mostrava  peraino  i  denti 
di  chi  rideva,  h  dlvennto  era  cosi  farbo  e  insidioso,  che  nasconde 
anche  le  labbra  di  chi  sorride  malizlosamente. 

La  parte  piil  grande  delle  donne  adora  certa  Diviniti 
femminina,  che  si  appella  frode.  Qnesta  h  prole  di  Venere^ 
composta  di  molte  e  diverse  femmine^)  


Epistola  IT. 
D'inoerto. 

....  siccome  .  .  noi.  II  non  alterarsi  nelle  minori  sven- 
tnre  non  h  assai  difficile.  Poichd  in  ogni  cosa  ci6  .  .  e  da  .  . . 
che  dice,  non  conviene  ad  uomo  dotto.  Io  per6  godo  pinttosto 
...  11  quale  .  .  . 

.  .  •  •  Poich^y  tra  gli  assnrdii  qnello  pinttosto  si  dee  see- 
gliere,  che  mena  al  piacere,  non  quelle,  che  alia  melanconia. 

la  tua  etk  h  gik  tale,  che  piil  non  ti  convenga  ralimentare 
i  fanciulli  destinati  all'  uso  tuo.  Ogni  danno  ci  h  insoflMbiie, 
quando  la  speranza  ci  abbandona,  ma  si  sopporta  piil  facilmeDte 


*)  Usurpa  qui  Frontone  alcune  parole  di  Omero  tratte  da  quel 
luogo  del  libro  X.  dell*  liiade,  verso  312;  e  segnente: 
«Pift  delle  Stigie  porte  odio  colui, 
Ch*altro  nasconde  in  mente,  altro  ha  sul  labbro.'' 

*)  Di  qui  probabilmente  cominciava  una  Favola  sopra  la  Frode, 
ma  ]&  pagina  del  Codice,  che  dovea  contenerla,  non  h  leggibile. 

>)  t  incerto  se  questa  Epistola,  di  cui  non  ci  rimane  che  raltiott 
parte,  sia  di  M.  Aurelio,  o  di  Frontone,  o  di  quaicun  altro.  L'£ditore 
adduce  gli  argomenti,  che  possono  farla  attribuire  al  nominato  hope- 
ratore,  o  all'  autor  nostro ;  ma  non  sa  determinarsi  ad  alcuno  dei  dne 
partiti.  Io  inchino  a  credere,  che  questa  lettera  non  sia  di  Frontone, 
perch6  gli  argomenti  addotti  dall'  £ditore  per  lui  mi  p%jono  meno 
forti  di  quelli  recati  per  M.  Aurelio;  si  peroh^  lo  stile  di  essa  nel 
Qreco  mi  sembra  ben  diverse  da  qnello  delle  altre  £pistole  di  qnesto 
libro. 
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qnaodo  esBa  ci  resta.  Ghi  non  h  accorto  di  ritenerla,  diviea 
vile,  e  piii  nemico  a  se  sieBso,  che  la  fortnna  medesima.  QneBta 
lo  spoglia  del  preaente,  ed  egli  si  priva  ancora  della  speranza  del 
fataro.  Fa  dnnque  di  procnrarti  11  maggior  Bolleyamento,  che  puoi. 

La  esperienza  ha  inaegnata  a  me  la  Baviezzai  che  io  in- 
aegnerd  agli  altri.  Sempre  che  ho  amato,  ho  sofferta  qnalche 
grande  sciagnra.  Ho  amato  poi  qnando  Atenodoto  il  Sapiente, 
qnando  Dionigi  il  Retore:  e  pensandOy  che  a  me  si  serbava 
Banc  e  salyo  colni,  che  amaya,  era  meno  soggetto  alia  forza  del 
dolore  e  delle  disgrazie,  che  mi  occorreyano.  Ora  ancor  ta^ 
ae  ti  troyi  amare  un  qualche  gioyine  generoBo  e  distinto  per 
yixi^  dottrina,  fortasa  e  modestia,  non  peccherai  in  yemn  modo. 
Be  segnirai  la  tna  inclinazione  per  lui,  e  rignarderai  come  coUo- 
cata  in  cbso  la  Bicnrezza  della  tua  felicitk  Tale,  per  qnanto 
h  poBsibiley  Bono  io,  poich^  mi  dichlaro  tuo  amante,  senza  mistero. 
Sarik  facile  troyar  rimedio  a  tntte  le  reatanti  faccende,  che  non 
hanno  che  fare  coUa  importanza  di  qnestaO- 

Epistola  Y. 
Frontone  ad  Appio  Apollonide. 

Ho  cominciato  ad  amare  Snlpicio  Comeliano,  allettato  dai 
Baoi  coBtumi  e  dai  Buoi  diBcorBi,  poich^  il  Bno  ingegno  h  attiBBimo 
alia  eloqnenza:  n^  negher5  che  Bopra  tntte  le  amicizie  io  dia 
la  preferenza  a  quella,  di  col  la  dottrina  h  la  cagione.  Ora 
io  ehiamo  stabile  la  dottrina  dei  retori.  EBBa  mi  Bembra  nmana: 
quella  dei  filoBofi  sembra  ad  alcuni  in  certa  gnisa  diyina.  £ 
sia:  tu  per6  presta  ogni  ajnto  poBsibile  a  Oomeliano,  nomo 
dabbene,  popolare,  amico  mlo,  e  non  filoBofo. 

Epistola  YL 
Di  Appiano  a  Frontone.') 

Nemmeno  oggi  ho  potnto  yedertl,  perch^  i  dolori  di  yentre, 
ehe  ho  Bofferti  qncBta  notte,  mi  hanno  obbligato  a  Btare  in  letto 
sioo  a  quest'  ora.    Vegliando  ho  concepiti  piib  dnbbj,  che  non 

*)  Le  altime  parole  di  qnesta  lettera:  navta  ifpilv  ivtaxa,  xal 
rovtov  fi4xx^  devT^Qdc,  si  leggono  ancora  In  greco  nel  principio  dell' 
EpistaU  L  del  primo  libro  a  M.  Aorelio. 

^  Appiano  riBtorieo  ayea  mandati  in  dono  a  Frontone  due 
Kdiiayi,  che  qneati  ayea  ricosati,  Btimando  troppo  magnifico  ii  donatiyo. 

31 
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avendo  potnto  risolvere,  non  vo'  nascondert!^  nh  differire  ad 
altro  tempo  il  manifestarti;  ma  scrirerti  ora,  scegliendone  perd 
alcnni  pochi  fra  molti.  Se  sono  giusti,  ad  essi^  come  giiiBti; 
86  oziosi,  ad  essi,  come  siifceri;  ge  Tuno  I'altro,  almenn 
a  me  attristato,  che  ti  esorto  e  ti  supplicO;  presta  fede,  e  accorda 
ci5  che  bramo. 

/  i)  conveniente  cbe  le  private  cose  ai  regolino  a  norma 

delle  pubbliche.  Regoliamo  dnnque  le  nostre  ad  esempio  di 
quelle,  conforme  ordina  ancora  la  legge.  Come  h  dnnque  che 
le  cittk  non  ricusano  di  ricevere  i  doni,  che  lore  vengono  offerti, 
le  ricchezze,  Targento  si  dei  cittadini  loro,  che  degfi  stranieri, 
anzi  colore  perfino,  che  offrono  e  donano  ^)  se  medesimi ;  e  che 
I'amico  rifiuta  i  present!  deir  amico,  che  lo  prega  ad  accettarli? 
Ohe  al  civile  diritto  si  unisca,  per  confermare  la  mia  sentenza, 
anche  il  divino,  apparisce  dai  tesori,  che  gli  uomini  hanno  for- 
mati  agli  Dei.  Gli  amici  stessi  non  hanno  difficoltk  di  ricevere 
ci5,  che  lore  fu  lasciato  per  testamento.  Ora  perch^  si  aecet- 
terk  dal  testamento  ciby  che  non  si  vuol  dai  viventi,  mentre 
questiy  donando  cosi,  mostrano  maggiore  amorevolezza?  Anzi 
h  ben  piil  dolce  ricevere  da  chi  vive  ancora,  potendosi  questo 
e  ringraziare  e  ricompensare.  Di  piu  cotesti  piccoli  doni  ospi- 
tali  non  si  spedirebbono  certo  n^  agli  Dei,  n^  ad  una  citti, 
richiedendosi  per  le  piu  venerande  cose  donativi  molto  piu 
splendid!.  Ma,  dirai,  non  h  grave  il  ricevere  ancor  questi?  £ 
che  cosa  h  pill  grave  deU'  amicizia,  o  degli  onori?  dei  qnaii 
tuttavolta  sa  ognuno^)  che  niente  v'ha  di  piti  belio.    Ma  in 


Ap piano,  per  persnaderlo  a  riceverli,  gli  scrisse  questa  lettera,  a  eui 
FroDtone  rispose  con  quella  che  segue. 

^)  II  verbo  vnodlSwfii,  che  si  trova  qui  neir  originate,  e  che  U 
Chiarissimo  £ditore,  nella  Parte  II.  capo  9.  pagina  C.  del  Commeutvio 
preliminare,  ha  aDuoverato  tra  le  voci  ignote  sino  ad  ora  ai  dotti,  e  ado- 
perate  da  Frontone,  o  dai  suoi  corrispondeDta ;  mauca,  in  verita,  di 
esempio  nei  Tesoro  di  Enrico  Stefano,  ma  ^  usato  anohe  da  Dione 
CaBsio  in  un  Frammento  conservatoci  nei  famosi  estratti  detd  Peire- 
sdani,  in  cui  alia  pagina  30.  numero  73.  della  edizione  Relmar  si  legge: 
"Ensidrj  yhiQ  ra  re  rcSv'^Pwfjialofv  YIlEdldOY,  xalxct  ixeiiw)  ^if^fto. 
II  significato  per6  6  diverse. 

*)  Quelle  che  viene  appresso  si  legge  con  molta  dificoha  nel 
Codice,  anii  afferma  i*£ditore  che  circa  set  linee  vi  sono  affalto  caneeUata 
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qnal  modo  il  gnadagno  h  grave  aBBolntamente;  o  deesi  giudiear 
tale?  DoYraasi  danque  abbandonare  il  travaglio,  e  rinaiiEiaTB 
al  profittOy  che  se  ne  trae,  e  fark  dnopo,  che  io,  come  dicono 
Bel  teatro,  non  avendo  alcnoa  mercedC;  non  mi  dia  la  pena 
neppare  di  andare  di  caaa  in  caaa?  Pensa  ancora  qaanto  sia 
il  piaeere  di  chi  dona  in  yedere  ricemti  i  snoi  regaii,  e  qnanto 
rmcrescimeoto  in  vederli  rigettati.  Se  il  pnro  ....  es  ...  . 
Tenire  a  te.  Tn  certamente  giadicherai  ginsta  la  legge  delle 
cittit,  degli  Dei,  degli  amici  ....  all'  anuco,  non  perchi  queati 
mottrino  ana  temeraria  benevolenza,  ma  ti  manda  qnesti  due 

Bchiayi,  aensa  prima  cbiedertene  licenza.   Tn  avrebbe 

fatto  dnopo  neppare  una  Bola  volta. 

Eplstola  Yn. 
Bi  Frontone  ad  Appiaao. 

Son  mancherebbono  argomenti  plaaaibili  a  cbi  volesae 
mofltrare,  esaer  falsa  la  prima  delle  proposiaioni  tuei  e  soBtenere, 
noD  far  di  mestieri  ehe  le  cose  private  aegaano  Tesempio  delle 
pnbbliche.  Poich^  possono  nominai'si  molte  consnetadinl  e  leggi, 
altre  delle  quali  sono  coramuni  nolle  cittlt,  altre  solamente  pri- 
vate e  proprie  di  ciascano  in  particolare.  Vedrai  costami  ben 
different  se  ti  farai  ad  osaervare  dawicino  le  cause  e  le  liti 
pnbbliche  e  le  private.  In  queste  non  troverai  n^  lo  strepito 
dei  tribunal!  y  il  numero  stabilito  del  giudici,  n^  I'ordine  delle 
denunziaaioni  e  delle  chlamate,  n^  la  misura  dell*  acqua^),  n^ 
la  stima  delle  spese  della  lite  p^r  1  condannati.  £  qaanto 
differiacano  le  pnbbliche  cose  dalle  private,  da  oi6  ancora  ap- 
parisce,  che  le  porte  delle  cittit  debbono  rimanere  aperte  perch^ 
poflisa  ognuno  entrare  ed  UBcire  a  suo  talento:  laddove  al  con- 
trario  tra  noi  privati,  se  il  custode  non  guarderii  diligente- 
oienie,  e  non  invigilerk  attentamente  sopra  le  porte ,  vietando 
llngrofloo  a  chi  non  ci  appartiene,  e  non  concedendo  troppo 
laeilnieBte  ai  domestici  Tnscire;  gli  affari  della  casa  non  ande- 


0  Allude  Frontone  al  costume  di  misurare  colla  clepsidra,  ossia 
oroiQgio  a  aequa,  il  tempo  destinato  alle  arrin^e  degli  oiatori  nel 
foro.  Di  quoBta  antica  couBuetudine,  oltre  Cicerone  citato  dall*  Editore, 
fiumo  menzione  DemoBtene,  Ulpiano,  Giulio  Polluce,  Apulejo  ed  altri. 
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ranno  assai  bene.  E  i  portici,  6  i  boBchetti,  e  gli  altori,  e  tutto 
il  saolo,  e  i  bagDi  pubblici  sono  aperti  a  tntti  gratoitamente ; 
non  cosl  i  privati,  cui  custodisce  una  chiave  di  ferro  0  b  qualcbe 

>)  L'originale  ha:  vnb  atdfiQo.  xXeidl  A  torto  il  chiarissinio 
Editore  ha  posto  Padjettiyo  Si&9jq^q^  a,  6v,  ferreus,  a,  urn,  tia  le  Yoci 
usate  da  Frontone,  che  Bon  erano  ancor  note.  Ebso  manca  in  aleani 
leBsici  e  nel  Tesuro  di  Enrico  Stefano;  ma  si  trova  presBo  multi 
antori.  Addurr6,  senza  scegliere,  gli  esempj,  che  primi  mi  verraniK) 
in  mente.  Oinlio  Africano  nel  capo  XXV.  dei  Cesti,  opera,  che,  dopo 
grinatili  sforzi  di  piii  ietterati ,  Bono  finalmente  ginnto  a  tradnrre  e 
ad  emendare  quasi  intieramente,  e  che  pabblicher6,  se  piaceri  al  cielo, 
in  greco  e  in  latino,  colle  varie  lezioni,  con  note  perpetue  e  con  tutte 
le  altre  opere  e  frammenti  di  quel  non  assai  conosciuto  autore,  prece- 
duti  da  un  commentario  latino  sulla  sua  vita  e  i  suoi  Bdritti,  e  dalle 
testimonianze  degli  antichi,  che  lo  riguardano,  ed  accompagnati  esai  pure 
da  continue  note  ed  emendazionia);  scriTe  cosi  TgipoXoi  x^xXxevovrat 
2IJHP0I,  SSeig,  hdQaloi,  naxeig.  In  un'  opera  militare  ma.  di  Urbicio, 
che  6i  ha  in  un  codice  della  biblioteca  Laurenziana,  trovansi  queste 
parole,  come  appariace  dal  tomo  II  colonna  224  del  Catalogo  di  Ban- 
dini:  "Exi^v  Sh  sig  tag  aeXXag  axiXag  HldHPAH  6vo.  I  nno  scoUo 
alia  lettera  E,  titolo  7.  dei  Paralleli  di  S.  Giovanni  Damasceno,  il  qa&le 
trovasi  pure  in  altri  codici  di  altre  opere,  si  legge:  5Ev  Xiysiv 
wSffv  tov  Mavaaa^  xa  SsGfia  dis^^aytj  JEIdHP^A  ovta^  xal  i^vyev. 
11  capo  22.  del  secondo  libro  delle  GoBtituzioni  Apostoliche  ha:  Kal 
ixaxtiaav  nmrta  xa  nsgl  avxov  IfldUPA,  Ove  si  vede  I'acuto  Bolla 
prima,  in  luogo  del  grave  suir  ultima.  II  lessico  greco-latino  di  Aldo 
Manuzio,  e  quello  di  Giacomo  TuBano  hanno  Tadjettivo  ctd^Qog^  a, 
bv\  bensi  senza  alcun  esempio.  Oltra  tutto  ci6  io  tengo  per  certo, 
che  ia  voce  aiStiga,  in  questo  luogo  di  Frontone,  non  sia  obKquo  di 
ai&riga,  ma  contrazione  di  aiSsQea,  obliquo  di  aiSeQitif  alia  Dorica 
aidt^^ia,  Sififatta  contrazione  6  usata  da  moltissimi,  e  fra  gil  altri 
daiSettanta,  che  al  versetto  11.  del  capo  III  del  Denteronomio  hanno  : 
7dov,  ?  x?Jvri  avxov  xkivrj  SUHPZi:  e  al  versetto  20.  del  capo  IV 
dello  BtesBO  libro:  Kal  i^tjyayev  vfjiag  ix  yijg  Aiyvnxov^  ix  x^g  xa- 
filvov  xrjg  SIJHP^S:  e  al  versetto  9.  del  salmo  II:  IlotfiaveTg  avxoh  \ 
iv  ^afi6<j>  2IJHPA.  Pn6  vedersi  la  stessa  versione  al  capo  XXYIU 
del  Denteronomio,  versetto  23;  al  capo  XI,  versetto  4  di  Gecemia;  e 

.  al  capo  II,  versetto  33  e  41  di  Daniele.  Senofonte,  Spedizione  di  Ciro 
libro  V,  capo  4.  §  6.  (fine  p.  275)  (qui  non  si  tratta  della  contraz.  del 

^neutro,  dove  non  6  controvers.,  ma  del  feminino,  e  V.  che  sien  tali 
gli  es.  dei  70,  in  oltre  che  sieno  del  sing,  femin.,  e  non  del  plonle, 
di  cui  pure  non  c'6  questione).  atSrjQccg  genit.  si  trova  in  Luciaoo  nel 


»)  v.  Epittplttio  dl  O.  Leopardi  val.  1.  p.  S. 
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gaardiaoo  di  Siria,  e  in  cui  non  si  pad  gire  a  lavaroi  senza 
sbonare  ana  moneta.  le  cene  dei  privati  somigliano  a 
qnelle,  che  ai  tengono  nel  PriUneo ;  an  cavallo  pabblico  a  un 
privato;  nh  la  porpora  dei  privati  a  qaella  dei  goyernatori;  nh  le 
nostre  corone  di  rose  a  quelle  di  olivo,  che  si  ricevono  ad  Olimpia. 

Ma  giudico  miglior  conuglio  laaciar  tatto  questo,  e  conoe- 
derti  che  faccia  d'aopo  seguire  nelle  cose  pHvate  TeBempio 
delle  pubbliche.  Ma  dopo  averti  concedato  cid,  non  ti  conoeder6 
ancora  .  .  •  .  che  faccia  d'aopo  •  •  .  .  permettere  di  far  uso. 
Qaesto  h  quello,  che  io  asserisco.  La  controversia  tra  noi,  a 
mio  parere,  i :  se  sia  d'aopo  accettare  i  grandi  e  preziosi  regali 
offerti  dagli  amici.  Affermandolo  ta,  recavi  in  mezzo  resempio 
delle  cittii,  che  si  fanno  scambieyohnente  grandi  donatiyi,  ed 
iotantOy  o  mio  caro,  ti  pigliayi  cid,  che  era  in  qaestione.  Poich^ 
dicendo  io  che  i  priyati  non  debbono  accettare  i  grandi  presenti 
fatti  loro  da  altri  privati,  asserisco  ancora  che  le  cittk  non 
debbono  ricevere  qaelli,  che  loro  offrono  altre  cittk.  Ta  perd 
lupponendo  che  alle  cittii  qaesto  convenga  ottimamente,  ti  aervi 
di  siffatto  argomento  .per  mostrare  che  la  stessa  cosa  conviene 
ancora  ai  privati.  Par  tu  medesimo  afifermerai,  non  doversi 
ei6y  che  ai  riceroa,  dimoatrare  con  quello  appunto  che  h  in 
eontroyeraia.  Ora  se  tu  dici  che  molte  cittk  ricevono  simili 
doni,  io  dir6  di  piil,  che  anche  molti  privati.  Cerchiamo  pero. 
Be  bene  e  convenientemente  lo  facciano.  Qaesta  qaestionCi 
eomiminciando  dai  privati,  comprende  ancora  le  cittk,  Se  dnnqae 
vorrai  diportarti  con  eqnitlt,  laacerai  la  quea^onata  conauetudine 
di  qneat'  nltime  fra  le  coae  controverae.  credo  che  tu  ignori, 
come  molte  famoae  e  gravi  cittk  hanno  ricuaati  grandi  donativi, 
aiccome  molti  molte  volte,  apediti  da  moltiaaimi,  ne  ha  ricuaati 
la  cltti  di  Roma.  Atene  poi  prendendo  piik  di  ci6,  che  le 
avrebbe  convennto,  non  traaae  da  qaeato  grande  vantaggio. 

L'eaempio  degli  Dei,  i  quali  accettano  i  preaenti  e  le  offertCi 

Gioye  oonfatato  (To,  il.  pag.  123.  fine),  e  ai6riQa  nello  acoliaste  a 
quello  Bteaao  laogo  (To.  II.  p.  6.  initio). .  aXvaetog  ai6riQuq  Io.  Chryaost 
Senno  ,qaod  nemo  laedatnr  niai  a  se  ipao*;  qui  inoipit:  (ASa  fihv  oxi 
ro<g  nttivtiQotQ  (opp.  ed.  Montfaacon  To.  IIL  p.  453.  A.  cap.  1\  — 
ot^Q^  V.  in  loco  Sophoelia  ex  Polluce,  ap.  Caaaubon.  ad  Aihenae. 
lib.  ViOL  0.  4.,  in  indioe  fabolarum  Sophoelia,  voo.  Aiytiq. 
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ehe  loro  si  fanno^  fti  proposto  da  te  eon  poche  parole,  ed  ancor 
io  cercherd  di  spaociarmene  prestamente.  Dir6  dunqne  solo 
ehe  non  dovea  io  rioeyere  supremi  onori  da  te,  non  easeDdo 
Dioy      Be  di  Persia  0* 

lOgliore  argomento  aloerto  6  qaello,  ehe  hai  recato  imuuui, 
irMo  dai  testamentiy  chiedendo  per  qnal  ragione  bod  ai  abbiano 
a  rieevere  dagU  amiei  vivi  qnei  graadi  doni,  ehe  si  aeeettano 
dai  morti.  Tu  stesso  perd  mi  hai  prevenato  indicando  la  ea- 
gione.  Poich^  colore,  ehe  donano  per  testamento,  preferiseoao, 
come  tn  dici,  qnalcuno  a  qnalcnn  altro,  e  perci6  affermo,  ener 
lecito  profittare  dei  loro  benefiej.  Coloro  perd,  che  donaiio 
vivendo  ancora,  preferiscono,  eome  pur  die!  ta  stesso ,  i  loro 
amici  a  se  medesimi,  e  per6  dice  non  doversi  aceettare  i  loro 
doni.  Poieh^  ^  yeramente  cosa  dura  e  snperba  e  tirannica 
Tapproyare  cotesta  prelazione.  Quegli  ehe  onora  altroi  piii  di 
s^  abbassa  se  stesso,  e  si  pone  in  laogo  inferiore  a  quello  delT 
onorato.  Io  certamente  non  monterei  nn  cayallo,  sn  coi  m*iD- 
yitasse  a  salire  qoalonno,  che  ne  fosse  disceso  per  camminsre 
a  piedi:  n^  sederei  nel  teatro  in  nn  Inogo,  da  cni  altri  fosse 
partito  per  mia  cagione:  n^  in  tempo  d'inyerno  indosserei  on 
abito,  con  cni  yolesse  coprirmi  qnalcuno,  che  se  ne  fosse  spo- 
gliato,  rimanendo  con  ignobile  yestimento.  Oiascuno  ha  eon  s^ 
pit  attenenza  di  qualunque  altro,  ed  h  ben  giusto  che  a  prefe- 
renaa  di  ogni  altro  onori  se  medesimo. 

Dici  che  i  piccoli  doni  ospitali  non  si  spedisoono  agli  Del 
Forse  non  sono  doni  ospitali  ie  schiacciate,  le  focacce,  11  yino  eon 
cui  libiamo,  il  ktte,  ie  yiscere  delle  yittime?  L'incenso  aoeor 
esfto  h  il  done  ospitale,  che  si  fa  a  Dio. 

Sin  qui  ho  risposto  agli  argomenti,  che  tu  con  molta  sdenu 
ed  ingegno  mi  hai  proposti,  allegando  il  pubblico  diiitto  e  il 
diyino,  ed  inoltre  i  testamentL  Ora  con  poche  parole  esporrd 
le  ragioni,  che  fayoriscono  la  mia  sentenza.  Gi6  che  sarebbe 
Impudenza  ed  ayarizia  e  cupidigia  il  chiedere,  h  anche  da  noma 
impndente  ed  ayaro  ed  ingordo  Taccettare  da  chi  spontaneamente 

0  nQnando  il  Re  di  Persia  cayalca,  tntti  i  Persian!,  dssemo 
seoondo  le  sue  forze,  gli  ofifrono  qualche  donatiyo''  dice  Elisno  neUs 
Vsria  Istoria  Libro  L  Capo  31^  oye  parla  alquanto  di  questo  eostsDOy 
che  aocenna  pure  nei  due  cap!  seguenti. 
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vool  donario.  impadenBa  il  chieder  grand!  donii  mfi|^iore 
impidenia  h  raooettariL  y'ha  alcana  differenza  ira  chi 
accetta  nn  dono  offerto,  e  efai  ne  rieeve  nno  richiesto:  poicM 
i  grandi  reg^li  non  si  debbono  nh  cbiedere  rioevere,  altra*- 
mente  di  leggeri  diyerebbono  piti  poveri  coloro,  cbe  donano,  e 
pii^  riecbi  ooloro,  ohe  rieevono:  le  quali  conBegaense  ambedne 
Bono  proprie  dei  grandi  donativi.  Se  danque  si  faeeaae  la  esti- 
maaione  dei  nostri  beni,  ai  troverebbe  pit  searsa  la  soetanza 
dl  qnegli,  che  mi  ba  spediti  qneati  dne  schiayi,  e  pit  pingae 
la  mia,  ayendoli  io  rieevntL  Poieb^  non  h  oertamente  da  tra- 
senrare,  n^  nella  eatimazione  delle  facolti^  n^  nella  permntazione 
dei  beni,  nh  nella  deaorizione  delle  rendite,  n^  nel  pagamento 
dei  debitiy  il  nnmero  di  due  aervL 

Cbi  spediaee  doni  troppo  splendid!  non  reca  mtnore  di* 
spiseinientOy  di  chi  manda  al  sno  compagno  dl  giuoco  ana  palla 
troppo  grave  y  o  di  obi  vnol  dare  a  bere  al  sno  commensalei 
die  ha  git  yotato  on  profondo  calice;  poich^  egli  lo  invita  ad 
Hbhriacarsi,  non  a  ricreanii  ool  vino.  Or  come  vediamo  che 
di  qoesto  nei  sobrj  conviti  poco  si  mesce  paro,  e  molto  mesco- 
lato  con  acqaa:  cosi  sarebbe  daopo  ohe  con  molto  riaparmio, 
e  ristrettiBsima  spesa  si  facessero  1  donativL  Poichi  a  obi  mai 
conyerranno  i  roagnifici  regal! ?  Forse  ai  poveri?  eaai  non 
poflBono  oflfrime.  Forae  ai  ricchi?  eaai  non  sono  in  necessitli 
di  riceveme.  Oltrech^,  i  grandi  present!  non  si  possono  fare 
assai  apeaaOy  o  alcerto  non  pa6  non  cadere  in  rovina  cbi  fre- 
qnentemente  vnol  fame  degli  aplendidi:  laddove  i  piccoli  dona- 
tiYi  e  poaaono  replicaru  pit  volte,  e  non  aono  aegniti  dal  pen- 
timentOy  n^  dalla  cnra  di  rimnnerare  il  donatore. 

Confeaaerai  che  non  h  giasto  qaegli,  11  quale  procura  lode 
a  8^,  spogliandone  un  altro.  Ora  tu  mandandomi  an  gran  re- 
gale proccari  lode  a  te,  che  con  si  grand'  animo  doni;  ma  ne 
spogli  mcy  obbligandomi  ad  accettare  il  tuo  presente:  poich^  io 
peoaerei  cbe  fosse  pare  in  me  indizio  di  grand'  animo  il  nfiutarlo. 
Biguardo  poi  ai  piccqli  doni  h  agaale  la  lode  di  chi|  mandando, 

0  Intomo  alia  permataziooe  delle  faoolti,  pa6  yedersi  la  Orazione 
dlaoerate  sopra  questo  argomento,  pabblicata  in  Hilano  nel  1812.  col 
BQpplemento  nnoyamente  scoperto,  in  Greco,  che  nel  1813  fa  ristam- 
pato  nella  ateaaa  citt&  in  latino. 
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non  trascura  di  donare ,  e  di  chi ,  rieevendo ,  non  dispregia  il 
donativo.  Forse  ti  Bembra  che  io  impazzi,  perch^  non  profitto 
del  tao  regalo.  Ma  tn  Bteaso  certamente  non  rieevereati  da  me 
il  donativo  di  un  carnefice. 

Che  Be,  fatte  tntte  qneste  oBseryazloni,  aveaai  nondimeBo 
accettati  i  dne  Bohiavi,  che  mi  hai  spediti,  da  qnante  care  Barei 
ora  travagliato !  in  qnal  modo  potrei  ricompenBarti  ?  poicbe  ta 
ayreati,  come  gi^  Tantico  Glauco,  cangiate  le  tne  armi  d'oro 
con  armi  di  bronzo ,  le  tue  preziose  coae  con  le  vili.  £d  h 
necesBariasimo  che  chi  vnol  rimnnerare,  doni  molto  piil  di  ci5 
che  ha  ricevnto,  e,  a  dir  di  Omero  sembri  per  divina  font 
impazzato;  o  che,  donando  meno,  offenda  La  giustizia.  BeBta 
dnnque  il  terzo  partite  ginstizBimo,  che  Be  gli  BpediBcanO|  cio^ 
doni  piccoli|  i  qnali  egli  con  altri  simili  doni  facilmente  possa 
compenBare.  8e  tn  ti  appiglierai  a  qneato  partito ,  mi  dand  a 
conoBcere  di  avere  abbracciata  la  opinion  mia,  poich^  io  gii 
ti  rimando  il  done,  che  mi  hfu  spedito.  E  Bin  qni  sia  ststo 
lecito  ad  nn  amico  scherzare  con  nn  buo  amicisBimo.   All'  edn- 

catore  poi  e  .  .  .  .  Che  Be  tu  ben  yi  riflettenu  sopn, 

ne  trarrai  maggior  yantaggio. 


0  Iliade  Ubro  VI.  yerso  234. 
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Delle  Antichltik  Bomane 
Di  Dlonigi  Allcarnasseo 

libro  XIL 

1.  Aggrnmolataai  intorno  la  schiama  de'  ribaldi, 

cai  pascea,  come  fiere,  contro  la  patria.  Che  ae,  sommettendosi 
alle  leggi,  m'aveflae  abbidito,  avrebbene  avnto  bnona  materia  d! 
BcolpamentOy  e  dato  non  piccola  dimostranaa  del  non  aver 
macchinato  contra  i  cittadinL  Or  la  coBcienza  Tha  strascuiato 
a  qnelloy  a  che  tutti  i  fabbricatori  di  trame  contra  lore  con- 
giantisaimi;  b%  gottratto  al  gindizio  ed  ha  respinto  a  colpi  di 
scare  da  macellajo  i  cavalieri  yenutigli  sopraO  •  •  •  Quelle 
spianato^  chiamano  i  Romani  Aeguimaelium,  awegnachi  aequum 
dicono  qnellOy  che  non  ha  rialto:  si  che,  appellatolo  da  prima 
Maelhan,  poBcia,  per  lo  Bcambievole  corrompimento  de*  nomi 
appajatisi,  il  dlsaero  AeqnimaeliunL  ^) 

2w  Onerreggiando  Tirreni,  Fidenati  e  Vejenti  eo'  Bomani, 
e  Larte  Tolumnio,  re  Tirreno,  tartaasando  coatoro  bruttamente, 
tin  Anlo  OomeliOy  cognominato  Coaao,  tribune  romano,  aprondgli 
contra:  e  appontatiai  le  lance,  Tolnmnio  eoglie  nel  petto  il  ca- 
vallo  nemico,  che^  indiavolando,  ribalta  il  cavaliere:  ComeliO| 
fianchegglato  Tolnmnio  per  lo  acndo  e  TnabergOi  lo  scavalcai 
e  mentre  naorge  gli  caecia  il  brando  per  Tangoinaja.  Spogliato 
'I  morto,  non  ehe  reprimeaae  i  cayalieri  e  pedoni  quiyi  aggreg- 
giantiai,  ma  ne'  eombattenti  d*ambo  i  com!  gett6  aconforto  e 
temre.  *) 

0  Fin  qui  il  dittatore  Qninzio  Cinoinnato,  come  pare,  intorno  a 
Sporio  Melio,  reo  di  bramata  tirannide,  occiao  da  Seryilio  Aala. 

Doye  era  atata  la  caaa  di  Melio,  fatta  atterrare  per  Cinoinnato. 
*)  Parole  nel  teato  111.,  neUa  tradnzione  109. 
Teato  112,  Tradnzione  86.  - 
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3.  Sendo  consoli  seoondamente  Aulo  Gornelio  Com  e 
Tito  Qninzio,  la  terra  disertata  da  gran  siccitlty  penori5  di  tatte 
le  acqne  non  solo  piovane,  ma  sorgenti:  perch^  di  pecore,  gia- 
menti,  buoi  fa  universale  mortality,  e^sopra  gli  noinini  vennero 
assai  malattie,  masaime  la  scabbia  apportatrice  d'acerbi  dolori 
alia  cate  per  lo  pmdore,  e  dagli  alceri  vie  pit  inYeleniU: 
morbo  miserando  e  spacciativo  quant'  altro  maiO 

4  Riputarono  i  principi  del  Senato,  non  eaaer  da 

invezzarsi  per  lungo  ozio  alia  pace;  considerando  che  nelle 
cittii  le  si  ficcan  dietro  morbidezza  e  poltroneriay  e  temendo  gli 
Bcompigli  civili^),  che,  spente  le  guerre  esterne,  a  ogni  poco 
malamente  davan  su  per  qual  che  pretesto  si  foase  .  .  Tonui 
meglio  avanzar  grinimici  per  le  beneficenze,  ehe  per  le  vendette, 
le  quail,  non  ch'altro,  lor  fanno  pid  dolce  la  confidanza  negl'  Iddii^. 

5.  .  .  .  .  Come  seppe^),  awentarsegll  i  nemici  alle  spalle, 
chiuso  dietro  da  quelli  disper6  affatto  tornare:  riputando  che 
tutti  avrebber  pericolato,  e  pugnando  pocbi  carichi  d'armi  contra 
molti  sbrigafi,  senza  una  bella  prova,  ontosissimamente  sarebber 
caduti.  Visto  per5  non  lontano  un  poggio  alterello,  deliber6 
d'occuparlo 

6.  Menenio  Agrippa,  Publio  Lucrezio,  Servio  Nauzio,  tri- 
buni  militari  coUa  consolar  podestii,  scoprirono  una  conginra 
di  schiavi  contra  Roma.  Nottetempo  messo  fuoco  alle  case  in 
molti  luoghi  insieme,  come  tutti  attendessero  a  spegner  Tineendio, 
sarebbersi  indonnati  del  Campidoglio  e  degli  altri  forti  di  Roma^ 

>)  Teste  77.,  Traduzione  68. 
II  teste  ha:  iv^vfiovfiivoi^  on  ^aBvfila  xal  t^v^^  cwsi^o- 
QBvsrat  xaXq  noksai  fjisra  tijg  sIqi^vijq  xal  a/ia  retig  noXirixcHg 
dovai  zaQccxalq:  e  la  versione  latina:  ,reputantibus  cnm  pace  ingredi 
urbes  ignaviam  atque  dellcias ,  simulque  civiles  inhorreaeere  tiirbas.* 
Ma  essendo  che  o^^wSelv  non  vale  altro  che  tetnere,  leggerei: 
ilia  zaq  noXixixaq  o^^wdovai  ra(>axo$;  ,simulqae  dviles  turbaa  me- 
tuentibus.*    Forsechd  potri  anche  dirsi  o^^<oSbIv  xaXq  noXifixd; 
xaQaxitiq,  e  per6  conseryarsi  le  lezione  del  Codice,  oori  per6|  cbe 
'1  sense  del  luogo  sia  lo  stesso,  e  non  quelle,  che  se  gli  dk  nella  versione 
ladna. 

»)  Teste  70,  Traduzione  68. 

Sesto  Tempanio,  decurione  de*  cayalieri,  delle  cui  geste  ooatrt 
i  Volsci,  vedi  Livio  libro  IV.  capo  38  e  seguente. 
Testo  50,  Traduzione  46. 
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qnindi  invitato  gli  altri  sehiavi  alia  liberty,  di  concerto  ayrian 
trncidato  i  padroni,  e  pigllatone  le  donne  e  la  roba.  Scoperta 
la  cosa,  i  caporioni,  presi  e  vergheggiati,  furono  posti  in  oroce» 
ma  due  paleaatori  ebbero  ooUa  Ubert&  miUe  dramme  per  testa 
dair  erario^). 

7.  n  tribano  romano')  a'avacciava  per  iabrigar  la  gnerra 
eon  poch!  dl  (stimando  ageyole  cosa  e  in  sua  balia  il  aotto- 
metter  grinimici  eon  una  sola  battaglia) Ma  'i  Oenerale 
nemieo  considerando  la  milltar  perizia  e  '1  eoraggio  de'  Roman!, 
giudieaya  non  fosse  da  combattergli  a  battaglia  aperta,  ma  da 
badalnccarll  soprayyedendo  se  mai  si  pregindicasser  da  loro 
 ferito,  tosto  come  yenne  esser  morto*). 

8.  Ebbe  Roma  si  fiero  inyemo,  cbe  doye  cadde  'I  men  di 
neve,  n*ayea  sette  piedi.  Qnalche  nomo  dal  neyazao,  e  assai  ' 
peeore  e  altre  gregge  e  ginmenti,  parte  cancrenati  per  lo  gelo, 
parte  pennriando  dell*  osato  pasto,  faron  morti  DegU  alberi 
fmttiferi  insofficienti  a  sopportar  lo  sfolgorato  neyicare,  altri 
diseeearoBO  affatto,  altri,  riarsi  i  rami,  yennero  infeoondi  per 
gran  pezza.  Furono  Gontusi  molti  abituri,  aloani  anco,  aingo- 
larmente  que*  di  pietra,  diroccati  dallo  squagliarsi  della  neve. 
Qnesta  calamity  n^  ayanti  n^  poi,  leggiam  nella  atoria,  essere 
incontrata  a  que'  paesi  pooo  piil  settentrionali  del  mezzo,  secondo 

*I  cerehio  deiscritto  per  TBllesponto  sopra  Atene.   Allora  prima* 
mente  ed  unicamente  la  natura  di  quel  elima  diBmisur6^). 

9.  Ammoniti  dagli  oracoli  sibiUini,  celebrarono  i  Romani 
le  feste  dette  in  lor  lingua  leciistemium.  Prodlgiosa  pestiienza, 
inenrabile  ad  tote  umana,  ayeali  yolti  agli  oracolL  Giusta  lor 
eoBoando  spiumarono  tre  letti  ad  ApolUne  e  Latona,  ad  Ercole 
e  Diana,  a  Mercurio  e  Nettuno:  e  per  sette  giomi  pubblica- 
mente  sacrificarono,  e  priyatamente,  dascuno  a  poter  suo,  libarono 
agr  Iddii,  yiyandando  magnificamente  e  raceettando  i  forestieri 


<)  Teato  1 13,  Traduzione  92. 

Forse  L.  Sergio,  yedi  Liyio  libro  IV.  capo  46. 
*)  Le  parole  comprese  fra  parenteBi;,  nel  ms.  leopardiano  sono 
caneellate. 

•)  Testo  77,  Traduzione  71. 
•)  Teato  160,  Traduzione  117. 
Testo  82,  Traduzione  63. 
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10.  Aggingne  Pisone  Oensorio  negli  Annali,  ehe,  Bfemti 
tatti  gli  Bchiayiy  seppa  Roma  di  forestieri,  spalaneate  le  ease  dl 
e  notte,  libera  a  tutti  I'entrata;  niano  lament6  eosa  p^uta, 

fa  leso  per  aloano,  comech^  nelle  teste  a'uain  menare  a 
tondo  per  le  imbriacatare 

11.  Aisediando  i  Romani  Vejo  intomo  al  levar  della  CaDi- 
oola,  qaando  aingotanneiite  affinlseono  gli  atagni  evfiumi  tatti, 
salvo  1  Nilo;  an  lago,  distante  da  Roma  non  meno  di  stadj 
XXXI  sai  monti  Albania  presso  cal  fa  gik  la  metropoli  de 
Romaoiy  sensa  piogge,  nevi,  o  altra  cagion  manifesta,  per  in- 
time  seatarigini  moDt6  Unto,  ehe  gran  eootorao  aliagd,  aaaai 
case  campigaole  sommerse,  e,  sfondato  '1  vallone  chioso  da' 
monti,  immensa  fiamana  riversd  salle  eampagne  sopposte*). 

12.  I  Romani  risapatolo,  da  prima,  come  fosse  opera  di 
name  nemico,  decretarono  placar,  sacrificando,  gVIddii  e  Oeiii 
del  laogo,  e  domandarono  grindovinatori  paeeani,  se  arMer 
eosa  da  dire.  Ma  polch^  n^  il  lago  ripigliava  sac  site, 
grindovini  dicean  eosa  preeisa,  ansi  conslgliavano  d'interrogare 
per  messi  Toracolo  Delfico*); 

13.  Frattanto  nn  Vejente  istmtto  per  domestica  tradisioDe 
del  patrio  araspioio,  e  vecchio  couoseente  di  an  eentariooe 
romano,  fti  di  gaardia  salla  maraglia.  II  centarione,  aTriciaa- 
tosi  an  giorno  alia  cittk  e  salatatolo  al  solito,  disse,  dolergU 
ehe  se  la  eittk  fosse  cadata,  loi  avrebbe  colto  la  eomune  sciavra. 
II  Tirreno,  adito  *1  traboccamento  del  lago  Albano,  e  cod- 
sapevole  de'  pertenenti  oracoli  antichi,  ghignando:  Qtutnto  h  bello, 
disse,  preveder  I'avTenire  t  Voi,  Tignorando,  appenate  in  gaerra 
eternal  presamendo  uabissar  Vejo,  la  qoale  se  aloan  ▼!  rireiaMe 
allora  fatatamente  dover  cadere,  qaando  II.  lago  Albano,  secebf 
sne  perenni  seatarigini,  pit,  non  mescasi  al  mare;  rifinireBte 
d*arrabbattarvi  e  tribolard.  Udito  ci6  il  Romano  e  rumlnatolo 
seco  assai,  per  allora  parti  ^). 

14.  La  domane  aperto  sao  pensamento  ai  tribani,  venne 
alio  Btesso  laogo  disarmato,  che  *1  THrreno  non  pigHasse  pelOy 

>)  Teste  70,  Tradosione  51. 
>)  Teste  92,  Tradazione  77. 
>)  Testo  57,  Tradaaione  53. 
*)  Teste  147,  Tradaaione  123. 
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e  salateto  colvi  per  BoUncherarlo  come  aoleva,  prima  gii  disse 
della  dubbictk  del  romano  esercito,  e  eoBe.ainili;  poseia  pre- 
goUo  g\i  dichiarasse  certi  angnrj  e  prodigj  testeso  aYrenati  a' 
tribuni.  L'indovino  appanna,  fa  allontanare  i  compagni,  •  solo 
segue  il  centurionei  ehe  tiratol  a  forza  di  tantaferate  langi  dal 
maro^  e  ginnti  preaso  all'  ultima  lissa,  Taggavigna  eoUe  braeeia 
a  meuo  1  eorpo,  e  levatolo  di  peso  sel  porta  al  campo 

15.  I  tribuni  eoUe  dold  e  coUe  brusobe  gli  feeer  dire 
tutto,  cbe  tenea  celato  del  lago  Albano,  quindi  '1  mandarono 
ftl  Senato.  Dove  si  dbputd,  altri  stimandolo  monello  ciurmadore 
Tendioracoli,  altri  arciveritiero 

16.  Dubitando  coai  il  Senato,  tornarono  gU  oratori  spediti 
a  Delfo,  recando  oracoli  concordevoli  alia  prima  riapOBta  del 
IHrenno:  I  Numi  e  Geni  eustodi  di  Vejo  prometfterle  di  aerbare 
immutata  ana  ereditaria  felicitk  sempre  cbe  le  Borgenti  del  lago 
Albano'  avesaero  ^pinto  al  mare  lor  aequo  traboecantL  Quando 
per6,  eangiata  lor  natura  e  Tantieo  corso,  le  areflaer  volte  al- 
tronde,  ai  cbe  pit  non  giungessero  alia  marina;  lei  doyer  cadem. 
Poter  tosto  1  Bomani  effettnar  la  cosa  eon  scawe  fosae  d'ambo 
i  lati,  ayviando  la  plena  pe'  campi  langi  dal  mare.  I  Bomani, 
adito  qneato,  immantinente  miaero  all*  opera  i  lavoranti')* 

17  Que'  di  Vejo^  sapnto  ci6  per  un  preBO,  diliberarono 
mandare  agli  aaaediatori  ambasceria  per  la  pace,  aranti  cbe 
U  citti  foflSe  eepugaata:  e  gli  anziani  diaegnarono  gli  amba* 
BciadorL  Ma  ricnsando  il  Senato  romano,  gli  altri  legati  partian 
tacitami  daUa  curia.  11  piil  degno  perd,  riatato  auUa  soglia, 
sgaaragiatando  tra  tatti  que*  di  dentro:  Bella,  diaae,  e  magna- 
nima  sentensa  profferiate,  o  Bomani,  voi  che  per  virtil  oredete 
meritar  la  aignoria  de*  confinanti,  riflnta»do,  d*aver  auddita  non 
piccola  n^  ingloriosa  cittii,  che,  gittate  le  armi,  ri  ai  Ak  in 
mano,  e  volendo  fondamentalmente  spiantarla  aenza  tema  d'ira 
divina  o  d*  umana  vendetta.  Ma  la  ultrice  divina  giustizia  con 
pari  tentennata  v'arriverlu  Tolta  lor  patria  a'  V^enti,  poco 
appresso  perderete  la  rostra^). 

1)  Teeto  Ml,  Tradozione  97. 

Teste  62,  Tradozione  37. 
>)  Teato  U7,  Tradnzione  110. 
«)  Teeto  140,  Tradnaione  125. 
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18.  Nob  gnari  dopo  presa  la  cittlt,  i  brari,  che  com- 
baiteroDOy  fatto  gran  sangue,  faron  morti,  altri  si  ammuiirono 
di  propria  mano:  i  vigliacchi  e  paBillanimi,  tntto  riputando 
meglio  deila  morte,  gittate  le  armi^  si  diedero  ai  vincitori*) 

19.  11  dittatore  Camillo,  oapitano  degli  espngnatoriy  stando 
co'  nobiliBsimi  romani  in  an'  aitnra,  cbe  la  cittii  tntta  domiDavt, 
prima  celebr6  sna  presente  fortuna,  congratnlando  boco  per 
essergli  toccato  di  Bprofondar,  seoza  atento,  non  minima  parte 
delta  li^nria,  ailora  fiorente  e  oltre  a  tntte  le  italiche  Dasioni 
potentissima,  grande  e  prosperosa  citti  gik  ooncorreote  co' 
Romani  all*  imperio,  la  qnale  BOBtenendo  asBu  gnerre  era  stata 
died  etk'),  e  venuta  in  oppngnamento  ed  aBsedio,  nove  aoni 
continni  avea  darato  ToBBidione,  esereitata  in  ogni  ventiira'). 

20.  PoBoia  conBiderandOy  che  Taltezsa  delta  nmana  feliciti 
e  qnalfliaBi  bene  non  dura,  BteBO  le  man!  at  ciel0|  preg5  Giove 
e  gli  altri  Iddii  Boprattntto,  che  la  prcBonte  prosperitit  a  a^  ed 
alia  patria  foBBC  aenaa  invidia.  8e  per6  qnalche  Bciaora  eom* 
penaatrice  del  ben  presente,  o  pnbblica  a  Roma,  o  privata  a 
loi  Boprastava,  che  piccolisBima  e  comportevotiasima  fosse 

21.  Vejo  per  edifizi  non  la  cedeva  a  Roma,  posaedea 
molta  e  ubertosa  terra,  parte  montagnoaa,  parte  piana,  aveva 
aria  puriasima  e  Balnberrima,  ninna  palade  vioina,  che  esalaase 
gravi  e  pntiglioai  vapori,  niun  finme,  che  infrigidisse  Taria 
mattntina,  acqne  per6  non  iscarseggianti  condotte,  ma  sor 
genti,  copiose  ed  ottime  a  here*). 

22.  Dicono,  ch'Enea,  figiio  d'Anchise  e  Venere,  approdato 
in  Italia,  Tolendo  aacrifioare  a  non  so  ohe  Dio  e,  finite  la  pre- 
ghiera,  stando  per  ferire  U  vittima^),  vide  an  greco  vegneate 

Testo  47,  Traduzione  33. 

*)  Intomo  di  300.  anni. 

>)  Teste  88,  Tradnzione  83. 

«)  Testo  66,  Tradnzione  59. 
Testo  63,  Tradnzione  50. 

*)  II  Inogo  del  testo  iietit  fJiiXXovra  tov  na^cxm- 

afiivov  Ttifig  ^iai^.  fmim^mfi^x^^  f  m*appar  ben  rendvto 
net  latino:  •qi^pl^'tj^^MV  persoiiMs,  saorifieitom  esset  iaehoi' 
turns.*  rod  ^  "(imam  ferire j  o  veramente 

014  to  ietw  '   d  pudaverqaelferh^  vedi 
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di  lonUno;  fame  (Jlisae,  che  per  damandir  Toracolo  andme 
air  Amnoi  fosse  Diomede,  che  recasse  soocono  a  Danoo. 
Tnrbato,  Tolendo,  eome  tristo  augnrio,  ripudiare  la  nemica  vista 
appanagli  tra  U  sacro  operare,  velossi  1  capo  e  voltossi.  Posela, 
allontaiiatOBi  1  nemico,  da  capo  lavossr  le  mani  e  fini  '1  sacri^ 
fieio.  £  trovato  migliori  le  viBcere,  allegrossi  e  serbb  poi  » 
tatte  sae  invenie  lo  stesso  costame ,  che  i  posteri  gnardarono 
ne'  saerifici  come  legittimo  0* 

23*  Per6  CamiUo  abbidiente  a'  patri  riti^),  dopo  la  snp- 
plicazionci  tratUsi  la  veste  sal  capo,  volea  voltarsii  ma  oadatogU 
sotto  lo  sgabeUoy  non  avendosi  potato  tenere,  oa8c6  a  terra 
snpino.  Qaesto  angnrio,  onde  anco  qao  'ntronaliBSiino  alia 
spaeeiata,  senaa  divinamentoy  ayrla  potato  conghiettarare  soa 
fatara  necessarissima  e  ontosa  cadata,  noa  gli  apparve  degno 
d'espiaaione  o  d'osservaoza.  Anai  1  piglid  per  beae,  eome  gl* 
Udiiy  esaadite  sae  preigbiere,  ayesser  fatto,  che  legerisaima 
sreDtora  gl'  intrayenisse 


Delle  Antiehit^  Bomane 
Di  Dionlgl  Alicarnasseo 

Libro  Xm. 

1.   Strignendo  Camitlo  Falera,  sfidatala^  un  Falisco,  maestro 
lettere,  agognando  private  gnadagno,  frodolentemente  mend 

il  Baddeo.  Laogo  Bimigliantisslino  a  questo  6  in  Arriaoo,  della 
SpedizioDe  d* Alessandro  libro  IL  capo  2() :  xal  Iv  tovttp  Bvovti  kXeS^xv- 

xal  iatupavQifiiyia  xe  xal  xataQx^^^^'-  f^i^^ovzi  tov  n(iwxov 
liQHov  xaia  vofxov,  tc5v  tig  aa^oQccyatv  6()vl9'Q)v  vns^merofjievog  vtiIq 
rov  pw/iov  Mov  ifipaXXet  sig  ztjv  xf<p«Xriv  ovrtva  xolv  noSoTv  fq>6Qe, 

*)  Testo  113,  Tradozione  108. 

')  La  edizione  Greco-latina  ba:  inofievog  6h  xolg  xtnQixloig  o 
KafuXXog  vofAOig;  dov'  S  xatQixloig  per  nttXQixloig,  che  sarii  nel 
Codiee.  Ma  qnesta  ))arbara  voce  naxi^iog  non  si  piglia  mai  per 
ViHtrio,  come  a^  manoo  la  latina  patrieius,  e  per6  io  leggerei  ncttQioig, 

')  Testo  82,  Tradoaione  73.  =  Testo  268  parole  di  plA. 
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fMri  i  faficiwlli  delU  fprrm  fBOiiglie  cone  a  pmeg^Mre  tnifi 
aiU  maraglia ,  6  we^ere  1  •canpo  Romano.  £  a  poeo  a  poeo 
^ilvngato  dalla  citU,  li  traaae  aUa  ^ardia  Mmica,  ed  agli 
aoooroi  li  diode  in  mano.  Da'  quati  monaio  %  Camillo,  dine: 
8^  gran  pezia  aver  brameto  inngnorire  i  Romani  dMla  cttti 
Ma  niente  avendo  in  balia,  nh  roeca,  n^  ^jmie,  nh  armi;  aver 
tr^Taito  qfaMn,  ^na,  di  dar  cattivi  i  figti  de'  priB^pali,  stinaodo, 
che  i  padri  solleciti  di  lor  salute,  per  uianperabile  necesslU 
ii^navftinente  ayrebber  oeduto.  Qaesto  disae,  moltiaaimo  Bpenndo 
•foggii^ta  nercede  del  tradimento 

2.  Oaraiiloy  dato  a  gmrdare  1  maestro  e  i  fimekfli,  sctnm 
la  coia  «1  Senato,  eMedendOi  ebe  avesse  a  fare.  Rispoi^i, 
ebe  '1  migllore,  giusta  b«o  senno;  men^  ealoro  f^or  dd  eanpo, 
e  fatto  ooUooare  il  tribnaale  non  Inngi  dalle  perte,  a  eii,  eone 
aUe  mtra,  ai  etrignera  gran  bnUma,  pviiia  apose  a'  Falisei  U 
k«Ba  dal  maestro ,  poi  eomandd  a'  aenri  ehe  spogHatolo  il 
ciottassero  ben  bene,  e  bastando  di  qneato  smpplicio,  di^  ^ 
Torghe  a'  fancinlli,  imponendo  loro  che,  legate  dietro  le  mani, 
scopandolo  con  ogni  maltrattamento,  lo  spignessero  alls  dtti 
I  Falisci,  raccolto  i  fancinlli  e  pnnito  il  maestro  secondo  me- 
rito,  si  diedero  a  CamUlo^). 

3.  Qnesti,  dnrante  Tassedio  di  Vejo,  erasi  votato  a  Giu- 
none,  Regina  V^^ateua,  ebe  so  «f ease  eepngnato  la  citU, 
avrebbe  dedicato  U  3aa  statna  in  Boma,  inntitiiendole  magnifico 
cnlto.  Presa  Vejo,  mandd  i  principali  de'  cavalieri  a  levare 
dalla  base  il  simnlacro.  Olnnti  al  tempio,  nn  di  loro  per  gioco, 
0  cbiedendo  angnrio,  domandd  la  i)ea,  se  voiease  tramutorsi  a 
Roma.  Con  voce  chiara  affenno  Questo  awenne  due  volte. 
Percb^  non  persuadendosi  que'  giovani,  Q^^mmmmf^mm^^^ 
dal  simvlaero,  domandatolo  nttovamei^Jj^^^^-^  -■ 
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firattuMo  agli  nomfni  ed  animall.  Perirott  peoore  e  giamoDtt 
hninmeTevoli  per  difetto  non  di  manfiAr  *boio,  ma  di  bere: 
tanto  impoyerirono  i  fiumi  e  le  altre  acatarigini,  qaando  la  sete 
nDgolarnente  travaiglia  ogiif  bestimme.  Pochi  ttovnini,  gastato 
\vMiM  dbi,  nmiroDo;  gli  aitri  qnasi  tutti  ettddero  in  arrabbiati 
mtloii  GominciUviiDO  da  bolHcine,  che  fiorian^  salla  prima 
peAe,  pdi  faceinai  grattdi  nlceri,  aimiglianti  a'  HMmcrsiie,  scUfi  a 
▼edcfTB  e  tormentoBiasimL  lo  spasimo  avea  rimedio,  aaai 
eontittiii  pmdori  e  laceramenti  magagnavan  la  peile  nno  a  di- 
oodare  le  osaa^). 

6.  Poco  appresso  i  tribmii  inTidioBi,  fiatto  parlamento 
CandiiD,  condannaroiilo  in  diecimila  asai,  non  ignorando  saa 
mtaasa  esaer  troppo  minore,  ma  perch^  inearcerato  da'  tribaoi 
fbsse  tmaecato  il  vincitore  di  predariasime  gnerre.  £  and 
propiDqai  e  coasanguinei,  raecozaato  la  pecania,  pagaronla  del 
proprioy  perch^  ei  non  sofferisae  vergogna;  ma  GamiUo,  lipu- 
tindto  qneir  oltraggio  intoUerabile)  diliberd  uacir  delia  oittii^). 

6.  GivBto  alia  porta  e  abbracciato  fli  aatatiti>  che  dol<y- 
xarano  e  piagneano  pel  deaiderio  di  eotanto  uomo^  bagnato 
d'aBsai  lagrime  e  deplorando  sua  ignominia,  o  Nmni,  diaae,  e 
Gen;  rignardatori  delle  umane  aaioni,  vol,  prego,  aiatemi  gindiol 
dell'  adoperato  inverse  la  patria^  e  di  tatta  la  paasata  vita.  S 
se  mi  troTerete  reo  de'  miafatti,  onde  1  popolo  cOndannommi^ 
dateni  triata  e  Teigognosa  fine:  se  pio,  ginato  e  netto  d*ogni 
mala  aoapiaione  in  tutto  Taffidatomi  dalla  patria  in  pace  e  gaem, 
mdiealemi^  eotalmente  pertcolando  e  impanrando  i  soperchia- 
tori  mid,  che  9  perdnto  ogni  altra  qieranza  di  acampo,  a  me 
fomtamente  riliogganow  Gi5  detto  raccolaed  nella  dttik  di 
Afdea^). 

7.  Pit  eaandito,  e  poco  dopo  i  Odli  preaero  Roma,  aalvo 
1  Campidoglio:  dore  ricoyrati  e  stretti  da'  Galli  i  principali 
(U  moltitudine  fuggendo  8*era  sparpagliata  per  le  cittii  d'ltalia)) 
i  ridotfoi  a  Yejo  crean  geii^eraie  an  Gedifei0|  che  fatto  Gamiiloy 
weatey  airbitro  della  gnerra  e  dellia  pace  e  dittotore^  il  prega^ 


0  Teato  146,  Tradozione  116. 
^  Teato  75,  Tradodone  59. 
*)  Teato  135,  Tradnzione  109. 
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come  capo  dell*  ambaBCiata,  riconciai  coUa  patria,  considenndo 
le  strette,  che  la  forzano  rifuggire  ad  uomo  per  lei  viUan^- 
giato^). 

8.  E  Camillo:  Non  occorron  preghi,  o  CedlciOy  poicb^  io, 
se  autivenendomi  voi  non  m'aveste  ricerco  che  oomunieassi  colla 
patria  nelle  biaogne,  era  per  apportarvi  qneste  forse,  che  ve- 
dete.  E  voi,  Nnmi  e  Genj  tntti,  che  rignardate  U  nmana  vita, 
del  concedntomi  finora  ringrazio,  e  suppUco  che  fntnramente 
mio  ritorno  sia  propisio  e  venturoso  alia  patria.  Che  se  Tanti- 
conoscenza  fosse  deir  nomo,  non  mal  avrei  pregato  che  la  pttrit 
sappUcasse  a  me  per  tanta  sciaura,  ma  mille  volte  avrei  scelto 
di  menare  appresso  ignobile  e  negletta  vita,  anzi  che  vedere 
Roma,  pigliata  dalla  barbarica  bestialitk,  confidare  ultimamente 
in  me  solo.  Ci6  detto,  e  apparito  improvvisamente  a'  Galli  eon 
le  sue  forze,  fugatili,  sbrancati  e  sbigottiti,  gli  assale  e  macelU 
come  greggia^). 

9*  Ma  durando  Taflsedio  del  Campidoglio,  nn  giovane 
mandate  cola  per  li  Romani  da  Vejo,  delase  le  nemiche  senti- 
nelle,  v'ascese  e,  detto  il  bisognevole,  riandossene.  Fatto  giorao, 
an  Gallo,  viste  le  pedate,  avvisonne  1  Re,  che,  convoeato  i 
valentissimi,  mostrd  loro  la  pesta  del  Romano,  e  profferendo 
assai  donativi,  confortolii  a  tentare  con  pari  ardimento  la  salita. 
Prometteudolo  molti,  impose  alle  vegghie  che  taeeaaero,  percbe 
i  Romani,  riputandole  addormite,  simigliantemente  assoo- 
naaaero 

10.  Mqntati  gi^  i  primi^  e  dando  mano  ai  auocedenti  per 
nocider  le  scolte  e  insignorirsi  della  rocca,  come  fosaero  in 
maggior  numero  veruno  nomo  il  sapea.  Ma  certe  oche,  che 
alimentavansi  a  Giunone  nel  tempio,  striliando  e  awentandosi 
a*  barbari,  annunziarono  il  risohio.  Qoindi  i  Romani  tarbani 
tntti,  strepitare,  scorrazzare,  istigarsi  all'  armi  mntaamente:  e  i 
Galli  inforzati  dar  deutro^). 

11.  Allora  an  Marco  Manlio  consolare,  carpato  le  arm! 

e  a£frontato  i  barbari,  al  prime  asceso,  che  gli  asaeatava  al  ea^ 



»)  Teste  89,  Tradazione  73. 
>)  Teste  144,  Tradazione  121. 
>)  Teste  101,  Tradazione  72. 
Teste  72,  Tradazione  63. 
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fendente,  prevenendJ 
^  avanti  d'azzuffarsi  alzat 
WcoDe,  e  prostcso  faccid 
^cw,  calpesta,  tracida, 
Pi-ara  ebbe  da'  Yinthinm  m 
^        ij  giornale  aatrimeu 
Mossa  quistione  h 
^  ^^ogo,  onde  i  GaUi 


^  morte,  ma  al  popolo 


,  <^Porale.  Q  quale,  perc 
^^^te  dietro  le  mani,  dirupir 
^^oeghittimeuto  di  scolte  noi 
Urn.  J'"''^'    ^^^^^^^     Gam  . 
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moae,  prindpe  de'  Timni,  mo^nendo  laseid  a  <wto  Arnnte, 
uomo  fidatOy  U  t^teU  del  figUo,  Qhe  Arttnte,  morto.  hu,  aviBodo 
preaai  dilj^eate  e  ixnmacolato,  aerbd  aqa  fede:  e  are^eiiitp  '1  pa- 
piUo,*ra49egn6  ii^teu  b  ^reditit  afifidatagli  dai  padre.  Maebbe 
maji  c|unbip^). 

15.  Peroccb^  iqnamorato  1  gwwQue  dJ  aaa.  ayv^pente.  e 
giox^oe  donna  atata  iiifino  allora  pii4ica,  la  cni  oostmnaoza  gli 
ei;iH  cariqfpai  ykionne  'I  coarpo  e  i'api^o:  n6  giii  dii  pilttto;  ma 
aUa,  Sf^operta  volea,  seco  citenersi.  AnMiie,  attristato,  dal  dm- 
ieriQ.  ^Ua^  donnfi^  e  intollq];ante  della  yecgogna  fiacea^gli  a» 
b^4<P^y  ni^  potendo.  pnairli|  sott*  pmbra  4i  mercatantaie,  prepar6 
an  yiaggio:  e  dal  gibv/we  VQlenteirosaineBte  aasentitogU  e  Bom* 
n^iniatratogli  tutto  bisogn^Tole  mercatara,  aaaai  otri  di  | 
viop,  e  olioj  e.  aporte  di.  fichi  ca^doati  sfiUe  carra  condnase  in 
Gallia  >). 

16.  I  (^$Ui  nan  conoa^n^o  '1  ^n  4>'nva,  uh  l^oli^.i  qui 
diai^qp  nQf\1^,  nlivi;.  n^a  nsando  vin  d'orao  maceiato  in  acqua, 
0  d'aj^ena,  putolente,  per,  olio  grapeo  ppricino  ^nUO|  di  tristo 
odof^  e  i^or/e;  gnfitato  prii^fupente  qjiQ*  fmiti  nuoYi,  mirabii- 
m^\^^  sen  dilettavonoy  q  come  o  dove  cia9cnno*  si  £aQeaee  domau- 
4a|ro99,  lo  B^afuerq,'). 

17.  RiMMoae,  grand^,  e.buon  paeae,  al^iti^  da^  pocbi;belii- 
cofne  femptiifiey  pro^^r  que!  frptti:  opn,  li  eompQipmrio 

pin,  cacciati  L  padroni,  gq^easerlii  come,  propri.  La,  cq^ 
entrd  e  v^nneyq,  in  Italia,  contr^;  i  lirreoi  Cloaini^  ond*  m 
'1,  QQiys^liatqi;  deUfi  gnerr^a.*). 

18.  Inviata  da  Roma  legazione  a'  Galli,  Quinto  Fabio,  an 
legato  y  inteaigli  naciti  a  foraggiare*),  appif^  ziifia  e,  necide 
lQr>ca{(o.  yai|daronQ  i:barbari!a.  Roma,  cbiedendo  cbe  lor  ai 
deaaero' Fabio  e  1  frmtello  per  easer  pagati  dell'  ammazEamento^). 

19.  Indng^andosi  '1  Senate  di  rispondere,  i  Galli  tramata- 
rono  la  gnerra  aRoma.    Perch^ ,  i  Romapi  uscirpno  cqn.qnattro 

<)  Te^.qs,  Tradazione  51. 
^  T4ptp  100,  Tradozione  86. 

Taeto      Tradazione  .55. 
«)  Teste  72,  lYadnzione  48. 
^  Bnommattei  par.  2.  p.  64.  col.  1. 
•)  Teste  48,  Tradozione  39. 
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ioteie  legiani  scelte  e  veterane,  e  maggior  fi^atta  di  Boioperoni 
iaquilini  meao*  aggvwvntk  Ma  i  Galli  yi  8baraliatili>  j^s^Uaroao 
tatta  Roma,  salvo  1  Campidoglio  0* 


Delle  Antkhitli  Bomane 
III  Dionigt  Alicarnasseo 

Libro  XIV. 

1.  GUace  la  Oallia  all'  ooeidente  d'£iiropa  tra  '1,  polo 
urtieo  a  Toccaso'  eqoinoEiale.'  qaadrata  e  chiasa  a  levatite 
dalle  Alpi,.  monti  altisaimi<  tra  que'  d'£aropa;  a  mesBaogiorno' 
ed  ostio  da'  Pirenei;  a*  ponente  dalV  Ooeano;  a  settentrione 
dagli  Sciti  e  Tsaoi  e  dall'  Ifttro,  primo-  de*  saoi  fiumiyi  (he^  di^ 
roeciando  dalle  Alpi,.  trasooraa  ttttta  la  plaga  settentrionaley 
abooca  nell'  Ensaino'). 

2.  preasoch^  an  qnarto  d'Europa  per  yastitiky.  rigosay. 
gnu»a,  ubertoaa,  d'pttimi  paschi.  Fendela  per  mezzo  il  Reno,, 
finme  r^utato  massimo  dopo  I'Istro  in  Earopa.  La  parte  oltre 
1  Benoy  dalla  selva  Ercinia  al  monti  Rifei,  confinata  dagli  Sciti 
e  Traci,  s'appella  Germania:  Topposta',  volta  al  mezzodi,  che 
toccando  i  Pirenei  abbraccia  1  golfo  Galileo,  GalHai  dal  mare 

3.  Tntta  insieme  da'  Greci  ^  detta  Celtica,  secondo  alcuni 
perch^  regnovvi  an  gigante  Gelto,  secondo  altri  perch^  (novel- 
Ubo)  Ercole  ed  Asterope  Atlantide  ebber  dne  figli,  Ibero  e  Oelto, 
cbe  ai  laoghi  per  lore  signoreggiati  diedero  oiascano  suo  nome. 
Altri  dice,  scendere  da'  Pirenei  on  finme  Gelto,  onde  prima  il 
eonvidno,  e  col  tempo  anco  I'aitro  paese  chiamossi  Celtico. 
Altri,  cUe  i  Greci  navigati  primamente  at  qaella  regione,  per 


0  Testo  70,  Tradazione  43  —  Teeto  364.  parole  di  pitt. 

T«to  94,  Tradazione  63. 
')  Testo  82,  Tradazione  62. 
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gagliardo  vento  approdarono  al  golfo  Gallico,  e  presa  tern,  da 
ior  caso  la  diasero  GelaicaOi  onde,  cang^ata  una  lettera,  i  po- 
ster! fecero  Celtica^). 

4  In  Atene  nel  tempio  del  terrigeno  Eretteo  nn 

gacro  ulivo  piantato  da  Minerva,  quando  qnistion6  con  Nettano 
per  r Attica,  arso,  con  tutto,  ch*era  nel  tempio,  da*  barbari  im- 
padroniti  delia  rocca;  due  giorni  appreaso  miae  dal  ceppo  an 
pollone  longo  da  an  cnbito,  significando  gl'Iddli  che  la  Gitti 
preatamente  riayutatt,  naovi  rampolli,  in  cambio  de'  vecchi, 
avria  dato  fnori'). 

5.  Cob!  in  Roma  nna  cappella  di  Marte,  sol  aommo  del 
Palazio,  arsa  tntta  colle  caae'vicine,  disgomberandoai  lor  ale 
per  la  redificazione ,  serbd  tra  la  cenere^)  illesa,  segno  del 
ristoramento  di  Roma,  una  verga  curvata  dall*  una  estremitk^), 
come  '1  randello  de^  bifolchi  e  pastori,  detto  per  talnno  Xaym- 
fioXop,  col  quale  Romolo,  essendo  per  fondare  la  citt^  e  ee^ 
eando  augnrio,  avea  descritto  le  region!  augural!  .  .  .  eserdto 
sbrigato  e  solo  grave  delP  arm!  .  .  .  dirotto  uno  strepito,  come 
a  magqificentissimo  spettacolo,  o  squisitissimo  ascoltamento,  e  chi 
veramente  era,  e  chi  facea  lo  stipidito  .  .  .^)« 

6.  Manlio,  quello  della  gran  prova  per  1!  rifdggiti  al 
Campidoglio,  capitalmente  pericolando  come  affettator  di  tino- 
nide,  riguardando  '1  Campidoglio  e  alzato  le  man!  al  tempio 
d!  Qiove  Capitolino:  qaesto  Inogo,  disse,  salverammi,  cni, 
preso  da*  barbari,  !o  vi  saivai?  e  allora  per  voi  esposto,  ora 
da  voi  8ar6  messo  a  morte?  Perch^,  commiserandolo,  allora 
il  laaciarono.   Ma  appreaso  fu  dirupato^). 

7.  Disfatti  i  nemici  e  affbndato  in  dovizie  Tesercito,  Tito 


*)  Da  xilXwy  fnturo  primo  xiXam,  approdare. 
')  Teato  120,  Tradusione  04. 
>)  Teato  70,  Traduzione  59. 

*)  II  teato:  iv  fiiay      TtsQixavartp  onoSif.   UeQixavatoq,  voce, 
credo,  nuova,  fu  traacurata  dair  Editore  nel  capo  XVI.  della  Diner- 
tazion  previa  e  neir  Index  Graecitatis, 
Caaa  ven.  1789.  p.  86.  Un.  nit. 

«)  Teato  98,  Traduzione  92. 

7)  Teato  68,  Traduzione  61. 
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Qoiiizio  dittotore  nove  oittit  nemiche  prese  in  nove  giorqi  «  .  • 
colli  d'ambe  parti  i  nefandi,  «  frotta  furono  emembrati  0- 

8.  I  Galli  gaerreggiando'Romay  Becondamente  gaaatavano 
la  terra  Aibana.  Dove  tntti  macinandp  a  due  palmenti  e  dilu- 
viando  del  pretto  (qael  di  qaivi  ^  dolcissimo  sopra  tutti  dopo 
IFtlemo,  e  aimigliantiBsimo  al  melato)  dormendo  oltre  al  so- 
lito  e  Btandosi  ordiDariamente  ai  rezzo,  vennero  paffhtl,  im- 
bambagiati,  infemminiti  di  forze;  ehe  messisi  ad  esercitare  le 
membra  ed  armeggiarei  ansavan  forte^  sudavan  tutti,  e  innanzi 
1  comando  de'  Oapitani  ristavano 

9.  Gandllo  dittatore  romano,  eapnto  qnesto  e  convocato 
i  saoi,  aring6  ad  inanimirli  cosL  Soldati,  abbiamo  migliori  armi 
delle  nemiche,  oorazze,  ceiate,  gambiere,  targhe  robuste,  che 
goardano  tutta  la  persona,  spada  a  due  tagli  -dardo,  dardo  (in- 
failibile  asta)  per  lancia:  le  difendevoli  fan  difficile  'I  ferirci,  le 
offendeyoli  investono  in  ogni  maniera.  Orinimici  banno  nndi 
capo,  petto,  fianchi,  cosce,  gambe  sino  a'  piedi,  solo  targhe  a 
difenderai,  lance  e  tralnnghe  scimitarre  ad  offendere^). 

10.  Anche  t  Inogo  ove  pugneremo  n'aiuterik,  ch'andremo 
dail'  altnra  alia  china,  e  quelli  contrarierk,  che  dovranno  da 
basso  guadaguaf  I'erta.  Nessano  di  voi  tema  lor  nnmero  o 
mole,  nh  per  questi  loro  vantaggi  si  disanimi  del  combattere 
ma  consideri  imprima,  piccolo  esercito  istmtto  sovranzare  nn 
grande  ignorante.  Appresso,  natnra  a'  difenditori  del  proprio 
somminiatrare  sicaranza  ne*  rischi  e  spirito  concitato  come  agli 
afflati  diyinamente;  ma  agli  assalitori  deir  altrai  soler  esser  piti 
fievole  animo  nelle  ardnitlt^). 

11.  come  inesperti  di  gaerra  abbiamo  a  temere  gli 
spaventacchi,  con  che  avanti  la  znffa  sbigottiscono  U  nemico. 
Che  panra  metteranno  a  combattenti  le  lunghe  chiome,  il  gaardar 
cagnesco,  i  ceffi  bnrberi?  Che  gioveranno  a  chi  sdoccamente 
s'affolta,  che  tema  faranno  a  chi  per  ragione  sta  incontra  terri- 
biliti,  li  sconci  salt!,  il  dibattito  delle  armi  per  Faer  voto,  lo 

0  Cosl  Davanzati  pel  latino  irueidare  —  Testo  25,  lYadnzione  29. 
^  Teste  90,  Tradnzione  66. 
^  Testo  100,  Tradnzione  72. 

Cmsca  IHsanimato  e  Seoraggiare. 
*)  Testo  107,  Tradnzione  80. 
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Bpeaao  bnesameiito  deg^  acndi,  e  qaantf  altm  muaooatnTe  sbnr 
eia  la  matla  barbareaoa  jatlaasa       voei  o  sembianli  0? 

12.  Ci5  conaideraado  totti  ohe  vi  taovaata^  alia  prima 
goarra  Galitca;^  o  ehe  no-  par  la  paiigolesia;  a  noit  maeeUaBe 
1&  yirtii  d'allora  coUa  preaente  Yigliaeoheriay  a  nan  toalignaEe 
da!  precesaori-  per  la  chiareaza  delle  prove,  ite,  o  magnanlmi 
figU  emuli  a'  padri  iliostriy  ite  intrepidi  aopra  que'  nenucuBiiii], 
lyntatori  griddii,  ohe  daraavi  1  punirgli  a  benepladtOy  me  dace, 
only  teatimonly  triboite  pradenea  a.  foitona.  aaaai,  par  virere  ap- 
presBO  beatamente,  arrecata  qilendidisBima  corona  alia  patris^ 
0,  empiuta  queata.  Tita»y  laaeiase  a'  figlinoletti  e  ¥606111  ganitori 
bella  e  immortal  gloria  in  cambio  del  mortal  eorpo.  2ion  so 
che  pio]  aia  da  dire:  e  ormai.i  barbari  ne  muoTon  contra.  Ite 
a  mettetevi  nell'  ordinanea^). 

13.  Pugnayano  i  barbari  aconciamente  aenaa  militar  Haor 
plina,  oome  fiere>  o  arrovellati.  Talora,.  levato  la  spada,  cala- 
▼ano  oon  tatto  '1  oorpo  fendenti  alia  diaperata^.come  legnaiaoU  | 
o  zappatori.  Talom  menavano  puntate  a.  vanvera,  qnaai  foBsero 
per  fraaUgUitfe  col  gnernimento  la  peraona;  nemicay  A  ch'i 
feni  rintuaaavaiiai  ^. 

14*.  Ma  i  Bomani  espertamente  e  a  poco  rjBcfaio.  OBaxrauo 
lor  arte  e  vigoria  Incontr'  alia,  barbaiie.  Poich^  soUeTBodo 
ooloro  le  apade^),  aottentrati  a  lor.  braccia,  e  alzati  gli  scudi, 
poscia  cnrratisi  e  ranniochiatiBi  invanlvano  lor  altiaaimi  colpi, 
0  CO*  brandi  lor.  feriano  di  panta  Tangninaja,  sfendeano  i  fianchi 
e  per  li  petti  spigneano  1&  piaga  alle  viBcere.  A  coloro,  che 
queate  membra  tenean  guernite  tagliavano  i  nervi  delle  ginoechii, 

0  Teato  95,  Tradnzione  77. 
«)  Teeto  13S,  Tradnzione.  114. 
»)  Testo  66,  Tradnzione  45. 

*)  II  greco  ha:  It/  yaQ  avtdSv  SMiQov(xi%*wv  raq  fiaxtupt;. 
JimQsta^t  tac  /Moxai^g:  d  frase  da  non'  intendere  di  leggieri.  Nel 
latino  abbiamo  .Dnxn  enim  hi  gladios  explieaJbaat" ;  ei  dMu^ccfflkritper 
explicare,  in  senBo  di  enatrwre,  disserere,  si  trova  preseo  altri;  ma 
presBO  niono,  eh'io  mio  Bappia^  nel  aignifioato,  cboaa  gli.di  qui;  onde, 
86  non  altro,  doveasi  notare  qneeto  luogo  di Dionigi  neU'  IndsXiGrae- 
diatiSj  che  non  b'^  fatto.  lo  leggerei,,  tolto  vlai  una. sola. letters  (e 
secondo  qneeta  mia  conghiettoraiho.  tradotto)].  duu^fl^h^  pei  Stat- 
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0  de  telloniOv  digrigiumli  e  moraicanti  gli  acadi,  oon  aria 
mlU  «  ruggki      belver  gli  att^ipravaiia 

15.  A49ai  barbapi  pei;  lo  scjogl^rai  deVle  meiqbra  affatieate 
iofieyoliivanp.  Lo;  arm!  parte  rjnlnaii^vaBBi pai^  8pe«zayaiiaiy 
parte  veniano  InntilL  Perocch^,  aenza.  '1  saogn^  qpi(>ciaoto  d^Ue 
ferite^  il  sndoi^^  onde  grQiidaya^  tat^.  lor  corpo,  in^pecliali  tener 
brandi  »  8cii4i^)»  &tte  lor  dita  sdjinccioleyoli  '91  bran^are  e 
fiacche  al  colppggia(re.  DoVe  i  Romaoi  per  I'aBsidiia  inatanoabil 
miluua  i|«ati  all^.  fatica,~BtrenaiMa(iepto  aosten^ano  ogni  diaagio^). 

16.  Aaftai  prodjgi  dj^iaunente  intravvennero-  in  Roma,,  e^ 
qoeato  '1  maaaiiqo*.  Pi)ofi)]ida>  voragine  spalaniMHwi  in  ipezzo 
ai  forq,f  e  reat6  y!A  giorui..  Qne',  ehe^  per  de.oreto*  aenatmp^ 
ricec<$arono  i  Ubrj  Sibillini^  di^aero^  ebe  la  term,  ingojate  lo 
preziQaiBaHBe  coae  di  Roma;,  o  rammarginala,  di^  tntte  qaelle 
aTrebbe  da  indi  ini^nai.  aomiDiiiifltrato  graa  copia.  016  adit0| 
ciasciuio  apportava.  al  baratro  libameeti  de'  beni,  onde  ripatava, 
abbisognar  la  patria,  fpoacce  delie  biadp,  aaggi  degli  aJLtri  averi.®)». 

17.  Mai  ttn  Marco  CariziO)  gioyano  per  probitii  ei  bravunv 
de'  ^eat^ntiaainii,  cbipato  adito.  al  Senate,  diaae,  oltro;  a  tutti  i. 
beni  belliaaimo  e  a  Roma  neceaaariaaimo  eaaere^  '1  ▼aloi'e.  CbOj 
la  terra  aaaai  valoroai  nomini  avrebbe  prodotto,  a'anco  di  queati 
riceveaae  qnalche  primizia  per  alcnno  volentiermente  donata 
alia  patria.  Ci6  detto  e  promeaao,  che  queato  amblzioao  onore 
a  Yenmo  avrebbe  ceduto,  armoaai,  montd  un  caval  battagliereaco, 
e  affollataai  la  gente  alio  apettacoio,  prima  preg6  gllddii  cb*a- 

0  Monti  (11.  XJl.  35^)  l^a  nervi  del  tfllhne,  4Qye  Omero  affWQov 
per  taUone,  come  Dionigi: 

II  testo :  o6axx(^ovTaq,  L'Bditorp-  nella  Diaaertazion  premesaa 
(eapo  16.  faccia  XXII)  ha  posto  odaxrH^eiv  tra  le  nnove  parole  usate 
daDionJgi  in  qneat-  op^a;  che  non  ao  ae  bene  abl^a  adoperato.  Im- 
pereiocch^  ayei^do.  noi  dSaxzd^av,  qollo>8te8si88imo  aignificato  e.coi. 
divario  d'ana  lettera,  nell'  Argonantica  d'Apollonio  (lib.  lY.);  parmi 
aaaii  veriaimile  che  odaxtl^iovrag  preaao  Dionigi >  o  preaao  AppUonio 
oSajtiD^/ow^  (che  d6axtd^o%ti  or  ai  legge)  a'abbia  a  riporre  intguiaa, 
che  *1  yerbo  del  noatro  ^non  aia  altro  da  quelle  del  poe.tay 
Teato  m,  Tn^n^ione  89. 

Impediva  i  Romani  famn  un  pwUt^  Qa?'.  An*  Ub^.I*  c.  5^, 
*)  Teato  69,  1  radnzione  65. 
•)        9i|.Tri^nzioaa  73. 
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deiDpiesser  gli  oracoli,  concedendo  a  Boma  moUly  che  'I  Bimi- 
gliassero,  poi,  data  la  briglia  al  cavallo  e  spronatolo,  Bbalrossi 
Del  profondo.  Sopra  lui  assai  vittime,  frntti,  dovitie,  vesti, 
Baggi  d*ogDi  lavoiio  pnbbficamente  farono  traboccatL  UabiBSo 
immantineiite  richiuBesi 

18  Avea  *l  Oallo^)  Bterminata  corporatara  molto 

sopra  Tordinaiia  Lidnio  Stolone,  stato  dieci  volte  tri- 

banoy  aator  delle  leggi,  onde  la  deeennale')  Bedkione,  coodan- 
nato  in  giadicio  e  tasftato  dal  popolo,  diBBe:  non  el  aver  belvt 
peggio  di  coBtni,  che  maneo  da'  nntricatori  s^astiene 

19.  Marcio  conBolo  aBBediando  i  Privernati,  da  qaesti  di* 
speratisi  ricev^  ambaBceria.  II  qual  domandando:  ditemi  come 
gaBtigate  voBtii  Bervi  fuggitivi?  rispoBe  Tatisiano:  come  merita 
ohi  brama  racattare  la  oativa  LibertiL  Marcio,  approrata  qnesU 
Bchiettezsa^  Blanco,  disBe,  ci  acconciasBimo  a  riBparmiarlavi,  che 
fede  ne  dareste  di  non  piil  nimicarci?  Replied  TambaBCiadore: 
a  te  sta  qaesto,  o  Marcio,  e  agli  altri  Romani.  Peroccfa6,  ria- 
▼nta  colla  patria  la  liberty,  Baremovi  amici  eternamente ;  for- 
zati  Bervire,  non  mai.  Marcio,  ammirata  la  costni  magnanimiti, 
Bciolse  TaSBedio^). 


Delle  AntlehitiL  Romane 
Di  Dionigi  Allcarnasseo 

Libro  XV. 

1.  Un  re  Gallo  in  altra  gnerra  disfidando  a  duello  qnal 
Bi  fosse  prode  Romano;  Marco  Valerie  tribune,  dlaceudente  dl 

«)  Teflto  155,  Traduzlone  118. 

*)  Probabilmente  quegli,  che  duell6  con  T.  Manlio  Torquato  (vedl 
Livio  libro  VI.  capi  9.  e  10). 

')  PeuBa  TEditore  che  nel  testo  per  dsxdetrjg,  decennale,  da  da 
leggere  nfvrdexriq,  cmqumnale, 

•)  Teato  50,  Traduzlone  43. 

>)  Teato  111,  Tradozione  82.  «  Testo  358  parole  di  piiu 
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Yaierio  Publicola,  ano  degli  Bcacciatori  de'  Re^di  Roma,  usdgli 
incootra.  Gome  forono  azzuffati  an  eorvo^  posossi  Bopra  Telmo 
del  Romano  I  e  gracchiando  guardava  '1  Oallo  tor¥amente,  e 
quandnnqne  colui  preparava  alcun  colpo,  se  gli  avyentando, 
ora  gli  artiglia¥a  le  guanee,  ora  gll  bezzicava  gli  occhi,  b1  che 
qaegli  impazzaYa,  non  sapendo  come  offendesse  ^  il  Romano, 
come  si  Bchermisse  dal  corvo 

2.  Dopo  an  pezzo  il  barbaro,  drizzata  la  spada  a  Valerio 
per  cacciargliela  rovinosamente  nel  fianco,  e  sopraBsalito  dal 
cor?0y  che  gli  foracchiava  gli  occhi;  alz6  lo  scado  per  diBcac- 
ciarloi  ma  '1  Romano,  coltolo  coll'  arma  levata,  gli  ficca  sotto 
la  spada  e  Taccide.  Camillo  capitano,  ornatolo  di  corona  d'oro, 
soprannomoUo  Gorvino  dalF  nccello  suo  compagno  in  battaglia 
(romanamente  i  xoQaxeg  B'appellan  corvi),  ed  egli  appresso 
portd  aempre  ad  insegna  an  corvo  sail'  elmo,  bu  cai  tatti  i 
mo^ellatori  e  dipintori  di  saa  immagine  gliel  collocarono 

S.  Disolavano  i  poderi  prosperosissimi .  .  .  nomini  spoBsati 
dalla  gnerra,  e  boI  per  lo  respire  diverai  da'  morti  .  .  .  calda 
ancora,  come  dicono,  la  cenere  dell'  ncciso  ....  miserabiliBsi- 
mamente  fa  morto  da  nemico,  che  col  civil  sangae  sfamava 
riBvidia^)  .  .  •  donata  a^  soldati  non  minima  parte  del  fratto, 
si  che  dilavi6  di  dovizie  lore  strettezza  ^)  .  .  .  sperperarono  lor 
messi,  gik  preste  per  la  segatara,  e  '1  meglio  de'  colti®).  • 

0  Lat  feriret,  nello  stesso  mode  e  tempo,  Garo  £n.  XU  to  II. 
281.  V.  20.  Beg. 

*)  TeBto  94,  Tradozione  82. 
^  TeBto  109,  Tradazione  88. 

*)  airC^ovTog  dice  anche  il  testo,  cio6  pascere,  non  ahheverare, 
')  II  greco:  wax*  imxXvaai  as  nkovxip  ttjv  ixdatov  nevlav. 
Ma  1  codice  piA  antico  per  inixkvaai  as  ha:  imxkvaataai,  e  Taltro: 
(nixXvacuas.  L'Editore  conghiettara,  che  8*abbia  a  leggere  paramente 
inixkvaai,  «feci  tamen,  soggiunge,  htixkvaai  ae  at  a  ms.  texta  qaam 
mimme  recederem."  lo  penso  che  qaalche  vecchio  codice^  per  errore 
uui  comane  serbato  nel  piili  antico  manoscritto  ambrogiano,  raddop- 
piato  il  aai  finale  d'  imxXvacu,  avesse  inixXvaaiaai,  onde  nell'  altro 
manoscritto,  cangiato  (cosa  pare  ordinarissima)  il  dittongo  ai  in  £,  siasi 
&tto  intxXvaaiae:  e  per6  che  '1  ae  sia  da  cancellare  senz*  altro. 
•)  Testo  7?,  Tradazione  62  =  Testo  42  parole  di  pii. 
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.   Delle  Antichitik  BomBne 
Bi  Dioiligi  Alicarnasseo 

Libro  XVL 

1.  Uscendo  i  Romani  l^ultima  Volta  coAtra  i  §ihnifi,  nn 
falmiue  caduto  in  ai'iosissimo  luogo  uccise  imprima  alcanl  sol- 
dati,  gaaBt6  due  iiisegne,  e  molte  armi,  |)arte  b^ncid,  parte 
a'b^roiiz6.  t  ^nlmini  ban  nome  conveniente  agli  ^#etti,  pe^ 
ciocch^  Botao  disertamenti  ^)  e  mntazioni  del  presente,  ed  arro- 
veaciano  le  nmane  cose.  )S  lo  stesso  fnocp  del  folmihe  prima- 
knente  (sia  aereo^),  sia  suUunare)  quando  cade,  forzatamieiite 
cangia  natura,  ch^  la  sua  non  gli  permette  *I  gravitare  verso 
terra,  ma  da  terra  lo  Bublima,  ihipercibccli^  nell*  etere  Bono  i 
bulicami  del  diVin  ^aocb^). 

2.  .  .  Ne  fa  fede  1  noBtro  (sia  dono  di  Prometeo,  o  di 
Vulcano)  qnando  fiaecati  i  legami,  cbe  ^1  tenean'o,  'sale  per  Taria 
al  BUG  congenere,  clie  cerchia  totta  la  naiura  mohaiaie.  Pero 
*1  divino  fuoco^  voto  di  corrnttlbil  materia,  d'nttuaute  per  Taere^ 
qnando  da  gagliarda  necessity  ^  cacciaito  a  terra,  annnnzia  tra- 
mutaziohi  e  arroveBciamenti 

t  ttomanl  dnnque,  trascnralb  cotal  prodlgio  ailora  acca- 
duto,  6  da  Ponzio  Sannita  chitiBl  in  istrette  benza  passi,  vicioi 
a  morir  di  fame  bi  diedero  al  nemiooi  sendo  da  qnaraotamila: 
e  lasciate  le  ami  e  '1  bagaglio,  passarono  tntti  Botto  '1  giogo: 
ch'^  segno  di  cattivitit.  Ma  presto  PoiiisiO  ^hM  fraftehe  per 
fogliOi  mandato  da'  Romani  sotto  '1  giogo  coUa  sna  gent^^). 

4  8ol  questo,  gik  prostesi  e  eome  morti,  tWdiman- 

diamoy  non  aggingnere  obbrobrio  a'  disastri|  nh  scapitar  pesao* 
temente  la  mala  sorte*)  .  •  .  Ignori  ch'assai  nostri  perderooo 
in  gnerta  figli,  fr^telli,  amici?        quali  tatti  eome  fieramente 

I)  II  testo  ha  xsgatafiol,  e  4  fnllnine  in  greco  B'appella  xB^vrk. 

*)  ciod  fiopralltitiare. 

*)  Testo  97,  Traduti<Mie  86. 

«)  Testo  64,  Trkdnzion6  56. 

B)  Testo  73,  Tradnzlone  64. 

')  Fino  a  qni,  per  oongbiettnra  dell*  Editors,  an  legato  de'  Ro- 
mani assediati  a  Candio  spedito  a  Poniio,  ohe  appresso  lisponde. 
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irboUiriL  la  bile  oelle  interiors,  se  lor  vietensM  I'onorare  i  de* 
fanti  idi  taste  neniehe  minie,  ripntate  sola  onoraDsa  de'  tra- 
pusatii^ 

h.  Ma  pognamo  ehe  pemiaai  o  costretii,  o  altram^te 
ridDtti  a  cedermi,  li  laBcino  vitere ;  penal  ehe  lor  eoneederaano 
aaco  le  robe?  e  senaa  ana  verg<ogna^)  ooao'  eroi  appariti  a 
gruiar  qnesta  iarra,  a  posta  loro^)  li  lasceranno  ire?  hh  piii 
tosto,  se  principierd  a  confortarvegU,  accerehiato^  e«me  fiere^ 
dismembrei'anBomi  ?  <N<oai  vedi  ehe'  imco  i  yeltri,  caeciata 
qnalehe  belra  nelle  red,  serrano  1  eacc&aiorey  domandando  lor 
parte  deUa  preda,  e  se  iucoitaneDte  non  a'haiino  '1  sangae  o 
gli  entragsiy  inveetonlo  a  prova  e  straecianlo,  divelti^ 
randeliati  dHnngaim?^) 

6  Tatfeo  1  di  oombattendo  Boalenuero  *1  disagio,  e 

toito  per  le  teDobre  '1  diatingaere  gli  amid  da'  oemici,  toma- 
lono  air  alloggiamento  .  .  .  Appio  Glatidio  per  certa  eolpa 
pertinente  a  flacciiisi  aooeoossi^  e  fa  detto  Oieco^  cb^  i  Tvg>X(A 
eoii  s'appailano  romanamente  .  .  •  Perfettkaime  lettered)  avea 
la  Bcrittnra  entro  *1  maro*),  per  coKapoiiaiDai  odororfaalma  e 
fioiita  Benza  mistura  di  coiori  ...  I  Bomani  chiamano  la  neo- 
menia  calendoi  il  quarterone  della  lana  noDe,  la  qmDtade- 
eima  idi"^ 

7.  .  .  •  Sopra  i  eombatteati ,  nel  meszo  dello  aqnadrooe 


<)  Teste  70,  Tradazione  56. 

*)  DoTe  la  iradnaone  vergogna^  ki  teato  ha  daxtfiocvvii^  ehe  in 
qaetto  ngnifioato  son  ha  ne'  diuoaari*  eoiae  maaco  ^xvptweiv 
in  qaello  di  euere  svergognaio^  ehe  nel  Hbro  XIIL  capo  5.  gli  ha 
<iato  il  Noatnx  Pur  manca  aeir  Index  graecUaiUy  dove  pei^  trovi 
iaxti/eavtlv,  il  qaal  verbo  vedi  nel  iibro  L.  eapi  24  e  28  di  Dione, 
faoee  B20  e  624  dell'  ediadone  Beimariana. 

*)  PoteU  eottdndare  a  posta  iwsira,  doe  ora,  Varohi  fireoL  p«  22.) 
Yoab.  voce  posta,  iadi  appariaoe  b1  dalla  di  chiaraaione  ehe  dagli 
ttempi,  che  a  posta  Yale  anche  eemplioemente  a  hsnepiaeUo. 

«)  Testo  100,  Tradozione  8a 

*)  Pare  al  Mai  che  qui  si  ponga  Torigiae  delle  sort!  Prenestine, 
delle  qnaii  vedi  M.  Tnllio,  della  Diyiaazione  libro  II,  eapo  41. 

')  II  greco:  ifal  ivxotxiot  yga^poL  "Enoixtog,  Credo,  6  eottposto 
fivon  ignoto.  Pore  il  chiaro  Editore  Tha  omesso  ael  eapo  XYI.  della 
DisBerisflion  previa  e  nel '  Index  graecitatis, 

0  Testo  77,  Tradoaione  72. 
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rado  rado,  aifoltaronfii  qne*  di  qniyi  e  dislocaronti  .  .  .  Per  h 
guerra  ammalazsata  e  casalinga  awizzd  'I  fiore  della  cittit  .  .  . 
Sacerdoti  adorni  del  sacro  ministerio  ')  •  •  •  nomo  forseaoaW 
meiite  awentato,  che  diliberava  da  ah^)  ed  erasi  aggiadicato 
tatta  ramminiBtraBioD  della  gaerra  .  .  .  Ardisci  poi,  perch^ 
t'and6  male,  accagionar  la  fortnna,  cli'hai  messo  in  barca  am^ 
vesciata  ?  Gosi  bae  ^)  .  .  •  Delle  membra  qual  vnolsi  medicare, 
qaale  strascina  firesca  cicatrice^). 

8.  Un  Cajo  Letorlo  romano  serpentava  certo  giovincello 
camerata,  ^che  se  gli  prostitaisse.  Ma  nh  regali  moine  gli 
valsero,  e  divolgatoei  suo  stemperamento,  i  tribani  '1  sentenzla- 
rono  a  morte^). 

9  Pregando  '1  senato  pe'  necessitosi  e  gli  spallati 

•  .  .  Le  Yittime  agozzate  tremolano  e  palpitano  infinch^  lor 
congenere  spirito,  sforzati^)  i  pori,  svanisce  tatto.  Quindi  a 
Roma  i  ierremoti.  Perocch^  sendo  Botterra  tntta  ingombn 
d*acqaidocci,  ha  molti  sfiatatoi,  pe*  qoali  Bcappa  1  vento  riser 
rato.  Questo,  quand'  h  molto  e  gagliardoy  la  Bcrolla,  e  apacca 
la  Baperficie  della  terra 

0  U  teBto  ha:  UgatpoQla,  o  meglio  iegoipoglc^  voce  nnova,  o  per 
lo  manco  rarlBBlma,  Don  aTvisata  dair  Edltore. 

*)  *I6ioyvQ>(iovtioaq  ha  '1  greco.  ^6ioyvQ>(iovBXv  non  h  ne'  disio- 
nari ,  e  avria  doynto  esaere  nell'  Index  graecUatU.  Hanne  per6  tre 
esempi  in  Dione.  II  primo  nel  libro  XLIIL  capo  27.  faccia  3(i0  dell' 
edezione  Reimariana:  xal  xccvxa  fiivtoi  ra  zb  iXXa  oaa  imhQ  tov 
xoivov  ifiavXeveto,  ovt  iSioyvw(i&v  (leggi  iSwyvwiiavdiv)  ovt*  iSuh 
fiov^Ldhf  litQttvtev,  U  Becondo  nel  libro  XLV.  capo  42.  faocia  447: 
&y  dh  6^  xal  v/^etg  inueov^aete  avrolg  nQtorov  pih^  hcatvkcwrm 
a^>aq  iqt^  olq  iSioyvmfiovriaixvteq  inolrfaw,  ineita  6h,  tA  -n^l^iyttt 
vn  ttvtwv  pepaimaavzeq  ngog  rs  tb  fiikkov  i^ovaiav  iwofiov  ttixoiZf 
Sovzeq,  Insira  rovq  vndzovg  afi^origovq  iid  xhv  noXefiov  ixntft- 
tpavTBq,  ova  icriv  on<oq  fiatf^ijoatai  rivsq  cevrtp  r«uv  vw  owovtm.  11 
terzo  nel  libro  LIU.  capo  *>1.  facoia  716:  ov  (ihnoi  xal  nitvxa  iSioytw 
fxovwv  ivofAod'ixBi,  dXX*  iati  fihv  S  xal  iq  x6  drffioaiar  nQOfSfri^ei- 

Basolo,  balordo,  babbione  (eras.)  cost  bdhcco. 

Teato  81,  Tradnzione  72. 

Teato  31,  Tradnzione  29. 
0)  Day.  an.  lib.  I.  c  64. 

7)  Teato  83,  Tradnzione  58  »«  Teato  100.  parole  di  pidu 
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Delle  Antlchitlk  Bomane 
Di  Dionlgl  Alicarnasseo 

Libro  Xm 

1.  Cittit  dltalia  bod  Grotone  e  Sibari,  detta  dal  vicin 
fiame  ....  Vota  Sparta  d'aomiai  per  la  guerra  Messeniaca, 
i  Lacedemoni  pregati  dalle  donne  e  piti  dalle  fancialle,  non 
lasciaaaer  quelle  sterili,  qneate  smaritatey  tnttavolta  mandavan 
loro  dal  campo  a  vicenda  giovani,  che  usayano  ^)  con  quale 
incontravano.  1  nati  dl  quest!  giuochi  a  ventura,  fatti  adulti,  scocco- 
Teggiavansi  ^)  da'  Lacedemoni,  tra  Taltro,  col  nome  di  verginali 

2.  Mato  snbuglio,  i  Verginali,  vintiy  uscirono  spontanea- 
meute  della  cittii,  e  mandato  a  Delfo  per  Toracolo :  Navigassero 
in  Italia  y  e  trovato  nella  lapigia  Satirio  e  '1  fiume  Taranto, 
dove  vedeBSsero  nn  capro  immoUar  la  barba  nel  mare,  poncBser 
eolonia.  Navigarono,  trovarono  '1  fiume  e  un  caprifico  preBSo 
al  mare  awincigliato  da  una  vite,  onde  un  yiticcio^)  scendea 
aino  air  acqua.  Questo  ripntando  '1  capro  deir  oracolo,  Btettero, 
eombatterono  gli  lapigi^),  e  fabbricarono  Taranto  detta  dal  fiume®). 


*)  Che  uBassero. 
')  Sberteggiavansi 

»)  Grecamente\P<ir/^i,  cio6  nati  di  Vergine  —  Testo  77,  Tra- 
dnxione  65. 

*)  Non  bene  pare  se  i  Parteni,  eecondo  Dionigi,  pigiiassero  per 
lo  capro  izQayog)  dell'  oracolo  11  caprifico  o  4  viticcio  (inlxQuyoq). 
La  qiial  greca  paroU  si  trova  presso  PoUnce  significare  una  malattia 
delle  yiti,  chiamata  in  latinu  carbunculus,  che  not  diremmo  carbonchio. 
£  per6  TEditore  ha  tradotto  ^carbnncnlns''.  Ma  non  altro  essendo 
questo,  che  un  abbmciamento  de'  ,,lactescentes  germinum  ocnli"  (dice 
Plinio  libro  XVII.  capo  24.)  fatto  in  primayera  dalla  brina;  non  yeggo 
come  nn  carbonchio  potesse  pender  gii!i  e  toccare  Tacqoa.  Se  non 
&Uo,  hilxQayoq  yale  qui  vUicdo,  che  anche  in  latino  ha  nome  dal 
capro,  e  s'appella  capreolus, 

*)  II  greco:  avTov  fiivovtag  inoXi/iow  *Imtvyaq.  Hostra  per6 
che  TEditore  abbia  letto  fiivovzeq,  perocchd  ha  yoltato  „ibi  snbsi- 
Btentes,  lapigibns  bello  yictis.'*  Mivovrag  sar&  error  della  Btampa,  o 
s'anoo  ^  ne*  eodici,  meglio  forse  ^  /iivovng;  ayyegnachd  Taltra  leuone 
non  Bia  intollerabile. 

*)  Testo  94,  Tradnzione  77. 
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3.  Artimede  Calcidese  ebbe  oracolo:  Dove  trovagse  nn 
maachio  ammontato  da  femmina,  restaase.  Navigando  presso 
al  Pallanteo  d'ltalia,  e  trovato  nn  caprifico  medeamamente 
ayyinchiato  da  una  vite,  riputd  questa  femmina,  quel  mascbio, 
coito  '1  coDgingnimento ,  Toracolo  adempinto:  cacci6  i  barbaii 
paeaaBiy  e  quivi  abit6.  Reggio  chiamaai  '1  laogo  o  perch*  en 
acoglio  trarapato  0 1  o  perch^  \\  vicino  ^)  la  terra  ai  feaae,  e 
ritalia  schiantoaai  ^)  dalla  oppoata  Sicilia;  o  per  qnalche  prin- 
cipe  coal  nomato^). 

4.  A  Leucippo  Lacedemone,  che  domandava:  dove  egli 
co'  auoi  fatatamente  doveaae  atanziare ;  riapoae '1  Dio:  navigsisde 
In  Italia,  e  aoggiornaaae  dove  an  di  e  una  notte  aveaae  fatto^). 
Approdata  la  flotta  a  un  maggeae  de*  Tarantini  preaao  Caili- 
poli,  Leucippo,  ammiratoai  della  natura  del  Inogo,  impetrd  da' 
Tarantini  di  atarvi  un  di  ed  una  notte.  Da'  quali,  paaaati  piu 
giorni,  aoUecitato  alia  partenza,  ricuad,  dicendo,  eaaerai  accor- 
dato  con  loro  riparar  quivi  di  e  notte.  partirebbe,  aempre 
che  Tuno  o  Taltra  foaae  atata.  Goloro,  viatiai  ginntati,  lor  per- 
miaero  di  reatare^). 

5  atremitii  dltalia,  i  Locri,  popolato  Zefirio,  foron 

detti  Zefiri  .  .  .  avean  giudicato  doveaae  fermarai  dov'  en,  e 
aoatener  la  guerra,  che  quindi  acorrea  ")  .  ,  .  eranai  aparpa- 
gliati  per  macchie,  valli,  acheggioni  .  .  .^). 

6.  Un  guidone  ^)  Tarantino,  ciacco  in  ogni  camalitj^  seDdo 
atato  aporchiaaimo  bagaacione,  era  detto  Taide  . . .  Fatta  leva  er» 
partiti  .  .  .  i  linguardiaaimi  e  villaniaaimi     della  citt^t  .  .  .*^)- 


*)  oTco^^S-        *)  Voc.  quttn. 

»)  i^^aytj  —  Rabbi. 

*)  Teato  94,  Traduzione  75. 

*)  Rabbi,  dimarare, 

•)  Teato  105,  Traduzioue  95. 

Kal  xov  ixel&ev  ^kovra  noXefwv  dv^x^tv,  ha  il  greco.  Con- 
ghietturo  che  sia  da  leggere  notafiov  per  nols/jtov,  e  avexm-  di 
pigliare,  come  preaao  altri,  per  cohtbere^  inhibere,  reiinere. 

•)  Teato  3(»,  Traduzione  29. 

•)  Furfante. 

II  greco:  avaytoxaxoi,  o  ai  convien  leggere  avaytoytoxaiot,  o 
queata  h  parola  nuova.        Tuno  n6  Taitro  noto  PEditore. 
Teato  33,  Traduzione  24. 
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7.  Un  Filonide,  berlingator  Tarentino,  per  la  sempiterna 
imbriachezza  chiamato  Boccale  ^ ,  vedendo  passar  gli  ambascia- 
dori  Romani,  alzato  la  veste  e  Bozzissimamente  atteggiatoBi, 
lord6  la  sacra  roba  d'un  legato  d'iunominabile  scbifezza.  Di 
cbe  i  Tarantini  degnamente  fnron  pagati  '^). 

8.  A  chi  contentasi  di  Berbare  il  sno,  nataralmente  dan 
Begni  prosperi  gli  uccelli,  che  per  quel  Inogo  Bvolazzano  ozio- 
aamente:  a  chi  uccella  air  altrui^  <iue\  che  disteso  e  ratio  di- 
luDgaDsi.  Poich^  qiiesti  braceheggiano  e  procaccian  roba,  quelli 
gnardaBO  la  presente  .  .  . 

9.  Scorrazzava  tutto  '1  paese  nemico,  affocava  i  campi 
folti  di  messi  ormai  'ngiallate,  succidea  gli  alberi  fruttiferi  .  .  . 
Le  cittit  libere  in  certa  gnisa  simigliano  '1  mare  tranquillo,  che 
per  natara  abbarnffasl  da'  venti,  come  quelle ,  niente  cattive 
per  B^  Bcombniansi  da'  popolani  .  .  . 

10.  Volendo  i  Tarantini  per  la  guerra  Romana  chiamar 
Pirro  dair  £piro,  ed  esiliando  i  discordantly  un  Metone,  pur 
TarantinOy  a  conciliarsi  attenzione  ed  insegnare  che  cosa  dovesse 
eolla  regia  podeatk  arrivare  a  citta  libera  e  festevole,  sedendo 
la  moltitudine,  ghirlandato  e  abbracciato  con  una  sonlEitrice  di 
flanto,  venne  in  teatro  come  da  banchetto^). 

11.  Discioltosi  in  Hbo  Tattendimento  di  tutti,  e  gridandogli, 
qnal  cantaase,  qnal  ballasse;  guardando  intorno  e  con  mano 
chiedendo  silenzio,  attntato  '1  tafferuglio  ^) :  Gittadini,  disse, 
questo,  che  ora  fo  io,  voi  non  potrete,  raccettato  1  Re  col 
presidio.  Visto  molti  riscossi  ed  attenti,  ch'incitavanlo  a  dire, 
serbando  1  pretesto  del  bagordo,  contava  i  mall,  che  lor  Bopra- 
Btavano.  E  seguitava,  ma  i  tristi  consigliatof i ,  ciuffatolo,  Te- 
Btmsero 

^)  Boccale,  misara,  della  quale  la  plebe  si  serve  per  bere  (Redi 
Bacco  m  Foscana  nota  7). 

>)  Testo  51,  Traduzione  37. 
*)  Testo  hi,  Traduzione  40. 

Testo  47,  Traduzione  41. 
0  Testo  56,  Traduzione  52. 

*)  Trambusto,  tramazzo*  TafferugUo^  per  istravizzo  e  bordello 
senza  rissa,  h  presso  11  Varchi  (Ercol.  p.  52). 

')  II  testo  ha:  avXXdfiovteg  avtov  xata  xetpakr^v  i^fo^vaiy  ix 
Tov  BfojQov.   Nel  latino  trovo:  „comprehensum,  obtorto  coUo,  theatre 

33' 
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12.  Lettera  di  Pirro  al  ConsoLo  Romano.  Pirro  re  degli 
Epiroti,  figlio  del  re  Eacide,  a  Publio  Valerio  conaolo  Romano 
salute.  Avrai  sapato  per  altri,  me  esser  qui  coll'  eaercito,  a* 
Tarantini  ed  altri  Italian!  invocato  soccorritore ;  quali  antenati 
abbia  io,  quali  imprese  fatto,  quanta  oste  condotto  e  come  ag- 
guerrita.  Avvisando  per6  che,  queste  cose  considerate,  non 
aspett^rai  di  sperimeutare  col  fatto  nostra  prodezza,  ma  senz' 
armi  verrai  a  parlamenti,  consiglioti,  che  di  quello,  onde  il 
Roman  popolo  contende  co*  Tarantini ,  Lucani  o  Sanniti,  a  me 
ti  rimetta,  perciocch^  io  le  differeuze  0  con  ogni  rettitudine 
accorderd,  e  dagli  amici  miei  far6  ristorarvi  ogni  danno,  che 
giudicher6;  da  loro  apportatovi 

13.  bene  adoprerete  se  per  rimputatovi  da  alcnn  di  ewi 
darete  mallevadori,  che  ne  starete  alia  mia  sentenza').  Dove 
questo  facciate,  v'annunzio  pace  e  amistit,  e  a  qual  che  guerra 
mi  chiamate,  dommivi  pronto  collegato.  Altramente,  non  pill 
lascerovvi  disertar  le  contrade  amiche , '  svaiigiare  le  greche 
cittit,  incantar  iiberi  corpi:  ma  coUe  armi  far6  che  finiate  una 
volta^)  di  tempestare  tutta  Italia,  e  goderyi  ognuno  come 
Bchiavo.  Avrd  tua  risposta  entro  dieci  di.  Plti  tardi  non 
potrei 

14.  Rispose  il  Console,  scudisciando  Tarroganza  del  Re 
e  dimostrando  la  sicuranza  di  Roma.  Publio  Valerio  Levino 
generale,  console  Romano  al  Re  Pirro  salute.  Parmi  da  savio 
il  mandar  lettere  minaccevoli  ai  sudditi:  ma  1  dispregiar  come 
piuconi  colore,  onde  n^  tastasti  la  possa,  uh  sai  *l  valore,  da 
stolto,  che  disconosce  ravversario.    Noi  per6  non  con  parole, 

extruserunt",  e  neir  Index  graecitatis  la  frase :  xaxa  xs^aXriv  iSoMv, 
che  certo  sarebbe  assai  Btravagaute.  Pensu  che  '1  xara  xe^paXiir 
appartenga  non  ad  i^wd^elv,  avanti  il  quale  io  porrei  virgola,  ma  a 
avklajiovTtq;  e  che  avkXafi^aveiv  xara  xsipakr^v  sia  ghermire  pel  capo 
o  pel  coUo,  ciuffare,  che  pigliato  nel  senso  proprio  m'd  paruto  valere 
solo,  piii  n^  meno^  quanto  le  tre  parole  greche.  —  Teslo  90,  Tra- 
duzione  67. 

*)  Voc.  JDifferenza. 

«)  Testo  127,  Traduzione  108. 

')  Voc.  stare  ad  alcuno  §  .  .  . 

*)  Finire  §  3. 

*)  Testo  90,  Traduzione  77. 
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mft  con  fatti  costumiamo  pnnir  grinimici.  Non  ti  facciam  gin- 
dice  delle  quistioni,  che  abbiamo  co'  Tarantiui,  Sanniti,  o  altri, 
nh  t'accettiarao  mallevadore  per  veruna  ammenda.  Oolle  proprie 
armi  diffinireroo  la  contesa,  e  vendicheremoci  a  beneplacito. 
Di  che  ayvertito,  appareccbiati  a  combatterci ,  non  a  giudi- 
carci  *). 

15.  Quanto  alF  offensione,  che  tn  ci  fai,  cerca  fidanza 
da  dare  per  rammcnda:  non  mallevare  che  i  Tarantini  ed  altri 
nemici  andran  diritto.  S'onninamente  diliberasti  guerreggiarci, 
sappi  che  incontreratti  queLlo,  che  necesBariamente  a  tntti  i 
risolutiai  di  combattere,  innanzi  d'aver  considerato  quale  ini- 
mico.  Qneste  cose  discorse,  se  vorrai  niente  da  noi,  diposte 
le  bravate  e  la  reale  burbanza,  vieni  al  senato,  iBtrniscilo,  per- 
suadilo;  ch^  punto  piil  glusto  o  leale  nol  bramerai^). 


Delle  AiitichiU  Romane 
1)1  Dionigl  Alicarnasseo 

Libro  XVin. 

1.  Levino,  consolo  Romano,  presa  una  apia  di  Pirro, 
armo  tntto  resercito,  e  'ndrappellato  mostroUo  a  colni,  impo- 
nendogli  che  al  mandatore  rapportasse  il  vero  appuntino,  e  al 
veduto  aggingnesse:  Levino  consolo  Romano  esortar  Pirro  a 
non  ispedir  piti  esploratori  a  chetichella  ^);  ma  venir  palese 
egli  Bteaso  a  vedere,  e  imparasBe  la  Romana  posaanza^). 

2.  Certo  Oblaco,  soprannomato  Ulsinio,  duca  de'  Frentani, 
viBto  Pirro  non  aver  posto,  ma  moBtrarBi  alia  sfuggita  a  tntti 


')  Teste  126,  Trad'nzione  105. 

')  Testo  $1,  Traduzione  74      Testo  191.  parole  di  piu. 

Alia  celata,  d'imbolio. 
•)  Testo  59,  Traduzione  52. 
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i  combattenti,  lai  Bolo  avvi86,  e  tnttafiata  piegava  *1  cavallo 
verso  U  suo.  Addossene  an  de'  compagni  del  Re,  e  sospican- 
done  additoUo  a  Pirro  dicendo:  Sire,  abbi  Tocchio  a  colui: 
ch*^  tin  gagliardo  e  discorre.    Hatti  affisato  c  t'aggaarda 

3.  Risponde^do  1  Re:  Cbe  pu6  egli  solo  contra  tanti 
ch'ho  intorno?  e*  braveggia  garzonevolmente  ^) :  chh  manco  se 
duellassimo  n'nsciria  netto.  Oblaco,  colto  *1  destro  che  codiava, 
dk  co'  sni  in  mezzo  al  guardacorpo,  e  fesso  lo  squadrone  de* 
cavalli,  grappata  la  lancia  con  ambe  le  mani,  aerrasi  al  Re. 
Intanto  quel  ch*avea  detto  a  Pirro,  giuocasse  largo  da  colui, 
divertito  alquanto,  fiancheggia  colF  asta  il  cavallo  del  Frentano, 
che  tomando  passa  '1  petto  a  qnel  del  Re.  Cosi  ambedue  in- 
sieme  sono  scavallati 

4.  Ma  fidatissima  guardia  rincavallato  il  Re  sul  proprio 
ronzone,  lo  striga.  Oblaco  pagn5  lungamente,  poi,  sopraffatto 
dalla  quantity  delle  ferite,  dopo  gran  baruffa  intorno  al  cada- 
vero,  fu  Borport«to  via  da'  sozi.  Appresso  11  Re,  per  non  dar 
negli  occhi  a'nemici,  fe'  vestire  a  Megacle,  fedellssinio  tra  tutti 
i  compagni  e  battagliosissimo ,  la  soprasberga  chermisl  vuata 
d'oro,  ch'ei  portava  nelle  battaglie,  e  Tarraatura  per  materia  e 
lavorio  sopra  tntte  vantaggiata  :  e  pigliossi  la  colni  sopravvesta 
scura,  il  cappello  e  la  corazza.  Questo  ripntossi  averlo  Bal- 
vato 

5.  Diliber5®)  '1  senato  ittviare  a  Pirro  ambasceria  pel 
baratto  o  la  ricompensa  de'  prigioni:  e  disegno  ambasciadori 
Caio  Fabricio,  che  tre  anni  avanti,  console,  avea  sconfitto 
Sanniti,  Lacani,  Bruzzi  in  grandi  battaglie  e  levato  Tassedio') 

»)  Testo  77,  Traduzione  64. 

•)  Kal  ri  xal  veavivofi^vov  nsgl  trjq  iax^rov  ^(ofiijc  hal'edizione 
grcco-latina.  Nmvivofihov  non  pare  error  di  stampa,  percht>  anchc 
neir  Index  graecitatis  si  legge  veavlveaS^ai  negl  rijq  iavrov  (ieJ^'/r?- 
E  non  pertanto  si  convien  leggere  viavifvofxivov.  ' 

3)  Testo  tl5,  Traduzione  84. 

*)  Voc.  sopra  §  I. 

•)  Testo  113,  Traduzione  88. 

^)  Questa  parte  di  storia,  di  qui  sino  al  capo  51.  compreso,  tranne 
Tultima  parola,  6  cavata  dagli  estratti  Orsiniani  delk  Ambascerie. 
Vedi  la  Prefazione. 

7)  Tac.  Dav.  An.  lib.  III.  cap.  39. 
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Turio;  Quinto  Emilio,  stato  (  onsolo  con  Fabricio  e  condottiere 
(Iclla  gnerra  Etrnsca;  e  Publio  Cornetio,  che,  consolo  quattr' 
anni  prima^  a*  Galli  detti  Senoni,  nemicissimi  de'  Romani,  avea 
morto  in  guerra  tutatta  la  giovanagUa 

6.  Coatoro  vennti  a  Pirro  e  fatti  gli  opportuni  preamboli, 
coaa  investigabile  esser  fortuna,  ia  gnerra  ttua  bandernola, 
m&lagevole  all'  nomo  Tanticognizione;  diedergli  le  prese  del 
rendere  i  prigionieri  a  prezzo^  o  per  alfcri  prigioni  *^). 

7.  Pirro,  consigliatosi  cogli  amici,  rispose:  Tristamente, 
0  Romani,  adoperate  ricnsando  dMnimicarvi  meco,  e  volendo 
ricaperare  i  presi  in  gnerra,  per  combattermi  cogli  stessi  corpi. 
Ma  se  cereate  *1  migliore  e  TaTvantaggio  d'ambe  parti,  raccor- 
datevi  meco  e  cogli  alleati  miei  ricevete  gratnitamente  da  me 
tatti  vostri  cittadini  e  collegati.  Altramente  non  comporter6 
ehe  molti  e  valorosi  nomini  vi  sian  restituiti.  Qnesto  a  tntti 
e  tre.   Appartato  poi  Fabricio^). 

8.  lo,  disse,  hotti  inteso,  o  Fabricio,  prestantissimo  capi- 
tano,  diritto,  temperante  e  fomito  d'ogni  virtil,  ma  povero  qnanto 
altro  poverissimo  senatore*),  e  sol  qni  pregindicato  dalla  for- 
tnna.  Ci6  volendo  io  snpplire,  inteiido  darti  tant'  oro  ed  ar- 
gento,  che  ricevutolo  vantaggerai  qual  romano  si  reputa  facnl- 
toflisBimo:  estimando  bella  spesa  e  degna  di  principe  ed  opera 
e  largimento  splendidissimo  delle  regie  dovizie  il  beneficare  i 
valentnomlni ,  contra  il  merito  della  virtti  loro  travagliati  dalla 
strettezza 

9.  Istrutto  dnnqne  del  mio  proposto  e  dispogliata  ogni 
peritanza,  vieni  a  parte  del  mio,  ch'i*  saprottene  assai  grade, 
e  terrotti,  per  Dio,  amico  ed  ospite  orrevolissimo.  di  qaesto 
con  vemno  indebito  o  vituperopo  nfficio  mi  cambierai,  ma  con 
quel  tanto,  onde  in  patria  singolarmente  sei  valoroso  e  pregiato. 
E  prima,  qnanto  sark  in  te,  riconcia  colla  pace  il  senato,  riot- 


»)  Testo  87,  Traduzione  71. 
^  Testo  44,  Traduzione  35. 
»)  Testo  98,  Traduzione  70. 

*)  Es.  giustificante  questo  modo  di  dire  d  nel  Alam.  Lett  ec 
p.  S4.  della  Coltiv.  prolegom. 
»)  Testo  99,  Traduzione  75. 
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toso  finora  e  soperchievole  ,  avvertendolo  chlo  venni  contra 
voi,  recanda  promessi  soBsIdi  a'  TaraDtiini  ed  aliri  italiani,  cui, 
menato  eeercito  e  vinto  la  prima  battaglia,  aarebbe  iniquo  e 
disaweDevole  abbandouare:  ma  molte  e  necessarie  bisogne 
occorae  in  queato  mezzo  rivocanmi  al  regno  mio^). 

10.  E  perch^  fidatamente  meni  Taffare,  quanta  fede  in- 
yigorisce  gli  umani  appuntamenti ,  a  te  solo  o  in  compagnia 
d'altri  legati ,  ae  i  Romani  appaceranno meeo ,  gnarentiaca  il 
ritorno.  Che  B'alcnno  sospetta  il  regio  nome,  come  trappolatore 
ne'  patti,  perciocch^  si  repntano  violati  per  altri  re  concordie 

e  saramenti,  conghiettnrando  lo  stesso  di  me:  fatta  la  pace  Tieo 
mecoy  che  avrotti  consigliatore  in  tutto  e  sottogenerale  e  parte- 
cipe  della  regia  felicita.  Imperocch^  a  me  bisogua  nn  vaieD- 
tuomo  e  nn  fedele  amico,  a  te  reali  negozi  e  larghezze.  Lo 
accomunamento  delle  quali  cose  profitterk  moltissimo  ad  am- 
bedue*). 

11.  Tacque,  e  Fabricio,  soprastato  alquanto,  ricomiocio: 
Delia  nostra  pubblica  o  privata  virtn,  altn  avendotene  infor- 
matO;  niente  debbo  dir  io:  n^  anco  di  mia  scarsitji,  n^  come 
io  avendo  strettissimo  poderetto  e  casettaceia,  non  yiva 
d'uBure  nh  di  Bchiavi;  perocch^  par  chaltri  anco  di  qaesto 
abbiati  ragguagliato  picnamente 

12.  Mai  per5,  o  intcsolo  o  da  to  argoment^udolo ,  avrisi 
che  per  la  stretezza  io  viva  pid  tristo  cli'altro  romano,  niun 
vantaggio  cavando  da  probitii,  perciocch^  non  son  ricco:  qnaodo 
scarsitk  non  m'indusBe  roai,  n^  m'induce  senso  di  sconteuteoa, 
uh  io  la  mia  pubblica  o  privata  fortuna  ho  mai  lameutato'). 

13.  E  per  qual  gravezza  Taccuserei?  Foree  perchd,  colpa 
di  poverty,  niuna  delle  belle  e  ccrcatissime  cose,  per  cui  ogni 
nobil  natura  dassi  attorno,  mi  tocchi  in  putriaV  .  Ma  i  somnii 

*)  RiottoBO  e  siuoderato  finora. 

Teste  131,  Traduzione  105. 
')  Paciare  con  una  att.,  e  appaciare  neut.  pass.  —  Rappaciarsi 
GO*  Germani  (Dav.  An.  lib.  I.  cap.  58). 
*)  Eb.  di  G.  V.  nella  Cms. 
»)  'I'eBto  109,  Traduzione  97. 
«)  Testo  68,  Traduzione  51. 
n  Testo  59,  Traduzione  53. 
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maestrati  e  le  splendidiseime  legasioni,  e  le  santiasime  cere- 
monie  a  accomodano  a  me,  e  qaando  de'  aommi  negozi  couvengo 
dir  parere  in  conaiglio,  aoD  dinyindato  nel  laogo  che  mi  s'aspctta, 
ho  lodatori  e  imitatori,  Don  iatd  a  ainistra  it  veran  poten- 
tissimo,  aon  tenuto  apecchio  di  probitii,  nh  per  queato  io 
altri  apendiamo  fior  del  noatro'). 

14.  Perocch^  noatra  citU  non  iacomoda  le  aiBgulari  ao- 
stanze,  come  altre;  ove  '1  pnbblico  cenao  h  piccolOi  e  'i  privato 
grande^):  anzi  a'  caratori  della  pubblica  coaa  magnificamente 
domminiatra  tutto  'I  biaognevole,  al  che  ne'  concorrimenti  agli 
ODori  il  poveriaaimo  non  iatit  aotto  al  traricco,  ma  tutti  i  Romani, 
per  virtii  merite¥oli  di  dignitk,  vanno  di  pari.  Adunqae  io  po- 
vcroy  non  avendo  pnnto  meno  che  i  ricchi,  di  quale  offeaii 
accagionerei  la  fortnna?  Del  non  avcrmi  adogniito  a  voi  mo- 
narchic cui  tant'  oro  a'ammonta?  Ma  col  mio  aolo  diato  da 
miseria  a  aegno,  che^  miaurandomi  co'  facultoai,  mi  rcpnto  de' 
pochi  beatiy  e  di  ci6  mi  tengo  aaaaiaaimo 

15.  Avvegnach^  adoperandomi  o  riaparmiando ,  dal  mio 
magro  camperello  ho  'I  neceaaario,  e  1  non  neceaaario  natnra 
non  r  addimanda.  aaporoao  ogni  mangiare  acconciatomi 
dalla  fame,  dolce  ogni  bevanda  meaciutami  dalla  aete,  morbido 
l  lionuo  addottomi  dalla  fatica,  baatevoliaaima  ogni  voata  che 
mi  ripara  dal  freddo,  convenientiasimo  de'  vaaelli  d'uno  ateaao 
080  il  pju  dozzinale.  Perch6  n^  pur  qui  posso  giuataroente 
qnerelar  la  fortuna,  che  tanto  mi  die',  quanto  chiede  natara, 

somminiatrommi  '1  aoperchio,  n^  concreommene  'I  talento^). 

16.  Ma  non  ho  a  da  aowenire  altrni,  ch^  Dio  lar- 
gimmi  aapere  a  macca,  n^  divinitii  da  giovare  i  biaognoai,  ne 
altrc  coae  aasai.  Quelle  pero  ch'^  in  me  participando  alia 
patria  e  agli  amici,  e  accomunando  a'  bisognoai  quanto  lor  puo 


'*)  V.  stare  a  mano  manca. 
*)  1  eato  90,  Traduzione  88. 

«Priyatua  illia  ceuBus  orat  brevia, 

^commune  magnum'' 
dice  de'  priachi  Roman!  nella  ateaaiaaima  guisa,  benche  con  opposita 
sentenza,  Orazio  (ode  15.  del  libro  II). 
Teato  126,  Traduzione  109. 
*)  Teato  98,  Traduzione  81. 
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valere,  non  ripnterommi  felice?  Or  questo  e  quello,  <»he  tn 
reputi  eccell^utissimo ,  e  con  larghe  dovizie  vorresti  com- 
perare  ^ 

17.  Che  86  precipuamente  per  beneficare  chi  abbisogiiA, 
foBse  desiderevoliBBima  e  beatisBima  cosa  Tabboudare  ^) ,  come 
voi  altri  monarchi  avvisate,  qual  delle  due  opulenze  mi  starebbe 
meglio?  quella  che  obbrobriosamente  ricevesBi  da  te,  o  qnelU 
che  io  gi^  dicevolmente  acquistai  ?  Perocclr6  i  pubblici  mini- 
Bteri  speBi^o  mi  porBero  taglio  d'arricchire  debitamente,  masBime 
tre  anni  fa,  qnando,  generate  e  codboIo  mandato  contra  i 
Sanniti,  Lucani  e  Brazzi,  guastai  gran  paeBO,  rappi  i  neroici  in 
aBsai  battaglie,  e  molte  e  rigoglioBe  citt4  espugnai  e  sperperai. 
Quindi  arriccliii  tutto  TeBercito,  rendetti  a*  privati  i  balzelli 
pagati  per  Is^guerra,  trionfante  incamerai  CGCC  talenti^). 

18.  Or  quando  di  quel  bottino  niente  mi  pigliai,  potendo 
quanto  volesBi,  ed  anco  la  legittima  opulenza  spregiai  per  la 
gloria  (come  Valerio  Publicola  ed  altri  asBalBBimi,  che  Roma 
avanzaron  tanto)  accetter6  i  doni  tnoi?  e  le  migliori  dovizie 
Bcambiero  coUe  peggiori?  Almeno  quelle  non  pur  decente- 
mente  e  lecitamente,  ma  dilettoBameute  potea  godermi;  queste 
no :  ch^  i  doni  Bono  UBure  e,  comech^  parati  di  leggiadri  nomi 
di  benefici,  preBenti,  grazie,  opprcBsano  Tanimo  infinch^  non 
Bono  Bcontati^). 

19.  Ma  pognamo  che  ammattendo  io  riceva  '1  tuo  oro, 
e  'I  risappiano  tutti  i  Romani;  immantinente  i  maestrati  asso- 
luti,  che  CeuBori  chiamiamo  noi,  Bcrutinatori  della  vita  d'ogni 
romano  e  punitori  di  chi  prevarica  i  patri  coBtignii,  citatomi 
pDbblicamente  chiederannomi  ragione  de'  ricevuti  donatlTi, 
dicendo 

20.  Ti  mandammo,  o  Fabricio  ,  ambasciadorc  al  re  Pirro 
con  altri  due  conBolari  per  lo  ricuperamento  de*  prigioai. 
Torni  Benza  queBto  o  altro  comane  aceonciO| 
tu  Bolo  colmo  di  reali  donativi,  faita  da  per  It 


«)  Testo  70,  Traduzione  66. 
>)  320.  es.  nella  Cras. 
3)  Testo  131,  Traduzione  101. 
*)  Testo  100,  Traduzione  77. 
•)  Testo  51,  Traduzione  45. 
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vaotaggio,  la  pace^  rigettata  dal  popolo;  e  perche?  per  dar  la 
citU  iu  mano  a  Pirro,  Bi  che  tu  iduti  Ini  a  suggettarai  tatta 
Italia,  ed  egli  te  a  far  serva  la  patria:  perrocch^  queato  pro- 
eaccia  qualnnque  non  ha,  ma  ''finge  virtu,  venuto  in  altezca 
di  miniBtero  0* 

21.  Che  s'anco  non  aenatore,  non  da  nemici,  non  per 
trtdire  e  aggiogare  1  compatriot] ;  ma  privato,  da  an  sozio,  in 
veran  pregindicio  della  citt^,  avessi  accettato  regal! ;  non  saresti 
da  gastigare  aspramente  per  lo  avere  introdotto,  a  scandolo 
della  gioventn,  Tamore  delle  dovizic  e  morbidezze  e  della  regia 
sontaositit,  quando  gran  teroperanza  bisogna  a  servar  la  re- 
pabblica;  svergognato  i  maggiori  tuoi,  ninn  de'  quail  ruppe  le 
patrie  osservanze,  n^  brutta  ricchezza  antipoae  ad  onorata  po-. 
vertii:  ch6  tutti  si  stettero  entro  lor  pochezza  ereditata  da  te, 
ma  ripntata  da  men  del  merito^). 

22.  Contaminato  il  grido,  co'  passati  portamenti  acquistato, 
di  temperante ,  costumato ,  franco  d*ogui  vituperoaa  cupiditk  ? 
Godi  che  di  buouo  sei  fatto  malvagio?  Dove,  se  fossi  state 
cattivo*),  avresti  dovuto  mutar  registro.  Pensi  ch^appresso  ti 
toccherk  qualche  onore  dovuto  a'  buoni?  Via.  Sbratta  della 
cittii^  0  almeno  della  Curia.  Quando,  ci6  detto,  raderannomi 
del  senate^)  e  strapperannomi  la  cittadinanza ;  che  dir6  degna- 
mente  contra,  o  far6?  Come  vivr6  poi  cosl  smaccato  con  tutti 
miei  discendenti^)? 

23.  £  a  te  che  varr6,  perduto  '1  potere  e  la  reverenza 
de'  cittadini,  ch'ora  mi  ti  fanno  soUeticare?  Resterk  che,  non 
potendo  piil  aver  posto  in  patria,  snidi  con  tutti  i  miei,  dan- 
domi  ignoiuiuioso  baiido.  Dove  stard  dappoi?  qual  luogo 
raccetterammi;  abbiosdato  com'  h  ragione?  II  tno  regno? 
Se  ffl*aibndaB8i  y  per  IXo,  nella  tiranniea  beatitudinc,  eome 
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Balderesti  la  partita  della  spogliataroi  libertiiy  oltre  ogni  avere 
preziosisfiima  ^  ? 

24.  £d  io  tardi  insegoato  a  servire,  eome  inghiottirei  la 
mutata  vita^)?  Qnando  i  aati  sotto  la  regia  titannide,  s'hanno 
fior  d'altezza,  agognan  libertli,  premettendola  ad  ogni  bene;  i 
vivuti  in  cittii  libera  e  donna,  adatterannosi  a  barattare  il  me- 
glio  col  peggio,  e  di  liberi  venir  servi,  per  banchettar  snntno- 
samente  ogni  giorno,  straseicare  un  codazzo  di  servidorame, 
sbracciarsi  con  -belle  feminine  e  putti,  come  nostra  felicitji  stesse 
in  queste  cose,  non  nella  virtti^)? 

25.  Ma  le  sien  pnr  bellissime:  come  goderle  senza  sta- 
bility? Peroccli^  Yoiy  che  le  deste,  potete  ritorle  a  posta  voetra. 
Laacio  invidie,  calaunie,  eterni  batticuori  e  pericolic  e  qaanti 
amari,  indegni  di  generoso  animo,  occorrono  in  corte.  Nod 
dia  Fabricio  nella  frenesla  di  preferire  alia  gloriosiasima  Roma 
TEpirOy  e  potendo  imperiare  a  imperadrice  cittk,  Bomraettersi 
a  un  solo  uomo,  che  non  pensa  niente  come  gli  altri,  e  cm 
tutti  grattan  gli  orecchi^). 

26.  potrei;  perch^  *1  volessi,  dipor  Talterezza  ed  ab- 
bassarmi  acci6  non  ombrassi.  E  serbando  mia  natura  e  miei 
costuuii  t'incresccrei,  e  parrei  appropriarmi  la  signoria.  In  ge- 
nere  ti  consiglio  che  non  pur  Fabricio,  ma  yernn  altro  miglior 
di  te,  0  uguale,  o  cresciato  in  liberi  costnmi  e  d'animo  piu  che 
privato  raccolga  ncl  tuo  regno :  ch^  un  generoso  non  h  fidato, 
n^  aggradevole  cortigiano.  Ma  di  tno'  acconci  penserai  ta^l 
Qiianto  a'  prigioni,  pigliato  benigno  consiglio,  lasciaci  andare^). 

27.  Com'  ebbe  finite,  Pirro  ammirando  suo  grand'  animo, 
presagli  la  destra,  sogginnse^):  Piii  non  marayigliomi  che 
vostra  citt4,  nutrice  di  si  fiitti  uomini,  in  tanto  imperio  e  nomi- 
nanza  sia  venuta.    ISinna  briga  avrei  voluto  con  vol  Ma 

»)  Teste  84,  Traduzione  66. 

Inghioitire  la  sermiii  Dav.  An.  lib.  1.  cap.  S. 
')  Testo  89,  Traduzione  75. 
*)  Testo  104,  Traduzione  72. 

^)-2>t  eonectti  piu  ehe  cittadmeschi  Dav.  An.  lib.  I.  cap.  12. 
®)  Acconci  plur.  Alam.  p.  50. 
^)  Testo  107,  Traduzione  82. 
•)  Rabbi  rispondere. 
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qaaod*  h  occorso,  e  piaciuto  a  qnalche  Dio  che,  sperimentato 
mutaainente  noBtra  forza  e  virtu,  ci  allegassimo ;  son  presto  a 
fkr  pace.  E  per  cominciare,  come  bramate,  le  cortesie,  donovi 
tatti  i  presi 


Delle  Antichlta  Romane 
Di  Dionigi  Alicamasseo 

Libro  XIX. 

1.  Un  Decio  CampaDO,  da  Fabricio  consolo  fatto  capo  di 
goernigione  in  Reggio,  innamorato  della  felicitk  del  luogo,  finse 
ivere  avuto  lettera  da  nn  sno  ospite,  la  qnal  dicea,  ehe  Pirro 
&vria  mandato  cinquemila  nomini  a  pigliar  la  citti,  promet- 
tendo^)  i  Regini  aprir  loro  le  porte:  sotto  qnesta  scnsa  am- 
mazz6  cinqne  Regini,  distribni  alia  soldataglia  insino  alle  donne 
e  pnlcelle,  e  si  fe'  tiranno  della  cittk  Appresso  per  mal  d'occbi 
fe*  venir  de  Messina  Dessicrate  medico,  sentito  da  Ini  valen- 
tissimo  ....*).  ^ 

2.  Pirro  stesso  recitati  i  versi,  ch'Omero  fa  dir  da  Ettore 
ad  Aiace,  come  i  Romani  li'dicessero  a  lui: 

wOr  di  straforo  no,  ma  discoperto 
Ferir  vogUo  nn  tno  par,  se  ti  do  ginsto^^) 
e  sogginnto  ch*andava  a  rischio  d'aver  rotto  indebitamente  co' 
piu  santi  e  diritti  de*  Greci,  disse,  veder  sola  una  via  conde- 
cevole  e  vautaggiosa  di  finir  la  guerra;  amicarsi  i  nemici, 
cominciando  per  una  solenue  cortesia^). 

3.  Liberate  per5  e  fornito  di  yiatico  e  vestimenta  da 

0  Testo  88,  Tradnzione  71.  =  Teste  454  parole  di  piiL 
')  Proffetire  per  prometiere  senza  il  di  coll'  infin.  Crasca. 
^  Testo  84,  Tradnzione  80. 
')  Iliade  lib.  VU.  ver.  242  seg. 
*)  Testo  74,  Tradnzione  72. 
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liberi  tutti  i  nemici  cattivi,  pregolli,  si  ricordassero  e  ridicessero 
altrui  quale  invereo  loro  fosse  stato,  e  gianti  a  lor  patrie  k- 
cessero  ogni  opera  di  seco  rappattumarle  .  .  .  Invlncibile  ga- 
gliardezza  ha  Toro  de'  re,  s'^  trovato  armadara  contra 
questa  saetta  .  .  J). 

4.  La  soldateria  greve^),  carica  al  solito  di  celate,  sber- 
ghe,  pavesi,  era  per  far  viottoli  ripidi,  iunghi,  non  da  aomini, 
ma  da  capre,  per  greppi  e  boscaglie;  alia  sfilata;  assetarsi, 
straccarsi  avanti  di  scoprir  rinimico  ....  que'  ch'agghermi- 
gliata  ciascuDO  con  ambe  mani  la  lancia  equestre,  azzuffiansi 
da  vicino  e  spesso  fan  pull  to  .  .  .  detti  da'  Roman!  principi 
nelle  battaglie^). 

5.  La  notte  innanzi^)  che  Pirro  menasse  Tarmata  sul 
monte  per  soprassalir  la  bastia  de'  Romani,  sogno  ch'assai 
denti  gli  cascavano,  e  gran  sangue  sgorgavagli  dalla  boc4;a. 
Perch^  turbatOy  pronosticandosi  grave  seiaura,  quand'  altra 
volta,  visto  quel  sogno,  era  cadnto  in  durissima  trayersia;  vo- 
lea  soprastar  quel  giorno,  ma  contrariato  dagli  amici,  che  1 
serravano  perch^  nou  baloccasse,  n^  lasciasse  ir  roccasione; 
non  pot^  forzare  il  destino^). 

6.  Montati  que'  di  Pirro  cogli  elefanti,  i  Romaoi  gli  ar- 
visano  e'mpiagano  un  elefantello.  Quindi  garbuglio  ^)  e  spalezzo 
tra'  Greci:  i  Romani  due  elefanti  ammazzano,  otto  cacciati 
in  istrette  e  ceduti  da  soprastanti  india^i,  piglian  vivi,  e  de 
soldati  fan  roacello 


*)  Testo  59,  Traduzione  51. 

Pare  che  di  qui  sino  a  tutto  il  capo  5^.  si  ragioni  deir  nltiiiu 
battaglia  di  Pirro  co*  Romani. 
3)  Testo  67,  Traduzione  60. 

♦)  Questo  capo  gia  si  leggeva  negli  ^Estratfi  Peiresciani  ddU 
virtu  e  dei  vizi,  mancante  di  poche  parole. 

Testo  85,  Traduzione  68. 
•)  Parapiglia, 

Testo  50,  Traduzione  41  =  Testo  47.  parole  di  piii. 
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Delle  Antichitd,  Romane 
Di  Dionlgi  Alicarnasseo 

Libro  XX. 

1.  Fabricio  consolare  fatto  censore,  diliver6  del  senato 
Pnblio  Conielio  Rnfino,  fregiato  di  due  consolati  e  una  ditta- 
tura^  perch^  sfoggi^  il  primo  in  vasellame  d'argento.  !N'avea 
dieci  libbre,  che  fanno  poco  piu  d'otto  mine  antiche 

2.  Lodansi  gli  Ateniesi,  che  gastigavano  come  pregiudi- 
ziali  al  comuae  i  mocciconi,  i  perdigiorni,  grinutili :  e  i  Lace- 
demoni,  ch'agli  anziani  davan  carico  di  zombare,  in  qual  cbe 
fosae  pubblico  luogo,  i  cittadini,  cbe  misfaceano;  ma  degli 
adoperamenti  casaliughi  non  a'imbrigavano ,  riputando  confine 
della  domestica  liberty  Tuscio  di  casa^). 

3.  Dove  i  Romani,  squadernando  tutto  Talbergo  e  tirando 
fino  al  conclavio  la  censoria  autoritk,  faceanla  esploratrice  e 
goardiana  di  tutto  Tinterno  adoperare,  non  Yolendo  il  padrone 
bestiale  in  punire  il  servo,  n^  '1  padre  ferrigno  o  bambagioso 
in  educare  i  figliuoli,  n^  i  figliuoli  disubbidienti  ai  yecchi  padri, 
ne  1  marito  sopercbiatore  in  praticar  colla  moglie,  i  legittimi 
fratelii  usurpatori  in  far  le  parti,  gozzoviglie  e  beverie  tutta 
notte,  n^  tracntamento  o  magagnatnra  di  giovani,  trasanda- 
mento  di  sacrifizi  o  ceremonie  sepolcrali  trasmesse  da'  passati, 
nh  altro  adicevole  o  disutile  alia  cittii  .  .  .  depredavano  gli 
averi  de'  cittadini,  rei  di  cercata  signoria'j. 

»)  Testo  43,  Traduzione  37. 
*)  Testo  60,  lYaduzione  45. 

•)  II  greco:  'EXsl^ovro  tag  xxrioeiq  t(ov  noXawv  zi^v  xara  rov 
^aaikCC,€iv  aklav.  L'Editore  nella  DisBcrtazion  premessa,  capo  16., 
faccia  XXII,  nota  (9),  conghiettura,  che  tra  le  nuove  voci  adoperate 
da  Dionigi  in  questo  snnto  sia  da  contare  il  verbo  fiaaiXi^Biv ,  del 
qnale  dice:  .unus,  quantum  vidi,  Appianus  (Bell.  Mithr.  105.,  Bell. 
Civ.  m.  18)  formam  mediam  nsurpat.'*  £  veramente  il  Tesoro  dello 
Stefano  non  ha  altro  che  ^aaiXCC^ofxaiy  e  cita  Appiano  solo.  Tutta- 
▼olta  ne'  dizionari  antichi  si  trova  ^aaiXCC^etv,  ma  senza  esempio.  Ora 
eccone  uno  cavato  dalle  Antichita  giudaiche  di  Gioseffo,  (lib.  I.  cap.  X. 
§  4.  To.  I.  f.  33.  della  ediz.  deir  Havercamp.):  Kal  ysvofiivri  iyxvfiwv 
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4.  Namerio,  Fabio  Pittore,  Quinto  Fabio  Maaaimo^  Qainto 
Algnnio  mandati  a  Tolomeo  Filadelfo,  secondo,  dopo  AlesaaDdro 
MacedoDC;  re  di  Egitto,  ambasciadori  per  la  colai  legazioneOj 
e  regalati  ciaacano  da  esBo;  come  furon  tornati  dieder  conto 
della  gita,  e  i  reali  donativi  incamerarono.  II  senate  tatto 
Tadoperato  lod6;  i  presenti  non  voile  nell*  erario,  ma  nelle 
case  degli  ambasciadori  ad  onoranza  della  virtil  e  adornamento 
de'  posteri^). 

3.  I  Brazzi,  spontaneameDte  suggettatiai  ai  Romani,  ce- 
detter  loro  met^  del  montaguoso  appellato  Sila,  gremito  di 
boselii  buoni  a  edificamenti,  fabbriche  di  navi  e  ogui  altratale 
strnttara.  Ha  quantitii  di  abeti  altissimi,  ontani,  picee  graase^ 
cerri,  pini,  faggi  ramorati,  frassini  impinguati  da  discorrenti 
riozzoli,  e  ogui  maniera  d'alberi;  tanto  che  la  selva  h  fondt 
per  li  rami,  e  *1  monte  auggiato  tutto  dl^). 

6.  Gli  alberi  vicini  al  mare  o  a'  fiumi,  tagliati  dappiede, 
interi  traghettaasi  a'  portl  piu  prossimani ,  e  •  bastano  a  tatU 
Italia  per  le  navi  e  gli  edifici.  I  lontani,  spezzatl  e  trasportati 
da  facchini,  servono  per  remi,  pertiche,  arm!  d'ogni  fatta,  amesi 
caserecci.  I  piii  grassissimi  Sudan  ragia,  e  somministrano  U 
pece  detta  Brazzia,  tra  quante  conosciam  noi  odorosissima  e 

^ovaa,  t^g  Tiyefiovlaq  ne^iatrjaofjtevijg  elg  t6v  in  avr^g  tex^V^^ 
fievov,  Quindi  apparisce^)  11  significato  di  fiaaiXi^eiv,  ohe  in  qnesto 
esempio  vale  manifestamente  cereare  appropriarsi  la  maggioranta^ 
la  signoria,  L'£ditore  volta  11  luogo  di  Dionigi  cosi:  ,Praedie  ha- 
bebant  civium  facultatea,  crimini  dant^s  quod  regiis  partibiu  atn- 
derenf;  e  in  una  nota  dice:  ^Loquitur  Dionysiua  de  nrbe  aliqua 
partinm  Pyrrhi  atudioaa.**  £  concordevolmente  i  dizionari  antichi 
apiegano  fiaaiXl^eiv,  regiis  partibus  f avert.  Ma  d  da  far  piA  cafto^) 
aaaai  deir  eaenipio  di  Gioseffo.  dal  capo  59.  aino  al  fine  deir 
opera  occorre  mai  il  nome  di  Pirro;  dove  che  in  queato  e  nei  due 
capi  precedenti  ai  parla  di  delitti  e  gaatighi:  per6  aenao  chiaro  ed 
opportune  mi  par  che  renda  11  mio  volgare<>).  Teato  106,  Trado- 
zione  98. 

*)  Inviata  antecedentemente  a  Roma. 
*)  Teato  8t,  Tradnzione  67. 
*)  Teato  72,  Tradnzione  64. 

a)  Apparere  da  Crus.  Apparire  da  Rabbi. 

b)  Crng.  piA  $  2.  es.  8.:  tra  da  rider*  asaolnto  —  Da  v.  RcU.:  parwt  da  U^rifn 
dimamH  (aaaolnto)  «  fart  il  rimemtmtt  M. 

0)  DaT.  poitiL  (1)  al  Ut.  dafU  Ann.  dl  Taolto. 
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aoaviBBima,  il  cui  allogamento  frutta  grossa  entrata  al  popolo 
Romano 

7.  La  guernigione  Romana  e  de'  collegati  lasciata  iu 
Reggio,  da  capo  8*abbottin5.  Quindi  molti  ammazzamenti  ed 
esili.  A  gastigare  i  ribelli  Cajo  Genacio,  Tano  de'  consoli,  UBci 
coir  esercito,  indonnossi  della  cittk,  a'  forusciti  Regini  rendette 
il  loro,  gli  uaurpatori  del  governo  arraffati  e  legati  mandd  a 
Roma.  Contro  a'  quali  il  senato  e  '1  popolo  invelenirono  a 
segno,  che  non  cbbevi  an  voto  miBericordievole ,  ma  tutte  le 
tribii  tutti  i  rei  Bentcnziarono  alia  morte  stabilita  dalle  leggi^). 

8.  Andata  la  sentenza,  e  ficcati  i  pali  nel  foro,  adducousi 
trecento  felloni^)  colle  gomita  annodate  dietro,  legansi  nudi  ai 
pali,  e  flagellati  corampopolo ,  ban  tagliati  da  mannaia  i  nervi 
dorsali  Botto  la  testa.  ^Appresso  altrettanti,  poscia  altrettanti: 

10  concluBione  quattromila  ciiiquecento  sono  ammazzati.  Non 
ebber  sepoltura,  ma  strascinatl  a  nn  luogo  arioso  vicino  alia 
cittu,  strambellaronsegli  i  cani  e  gli  uccelli^). 

9.  La  plebaglia  abbriiciata,  gabbavasi  del  giusto  e  deir 
onesto,  e  avvolpinata  da  un  Sannita  ^)  s'aggruppu.  Da  prima 
vivea  ordiuarimeute  alia  salvatica^)  per  le  moiitagne.  Quiudi 
iui^rossata,  riputaiidotsl  buoua  a  guerrcggiare,  pigliu  ana  piazza  '^), 
unde  sortendo  saccheggiava  i  contorni.  Sopra  costoro  andati 
i  coiiBuU  coll*  esercito,  agevolmente  espugnaron  la  citt^,  c  i 
eaporiuni  ^)  sverghcggiati  amniazzarouoy  gli  altri  incantarouo. 
Lauuo  ayanti,  vcndntasi  la  terra  nemica,  I'argento  del  ritratto, 
monetato,  erasi  spartito  ai  cittadini^). 

')  Testo  94,  Traduzione  71. 
«)  Teste  99,  Traduzione  81. 
•)  Dav.  An.  lib.  1.  cap.  4S. 
*)  Testo  Ibj  Treduzione  60. 
»)  Lollio. 

•)  Vedi  Salvaticamenie. 

Crns.  piazza  §  4.  Rabbi  forlezza, 
•)  ^Anctores  seditiunis**  i  capi  Dav.  Tac.  An.  lib.  1.  cap.  29. 
•)  AifiQfifdvov  xoiq  nolhaiq.  —  Testo  94,  Traduzicme  75  = 
l\;i»to  I2«  parole  di  piu  =  In  tutto  1930  parole  di  piu  ncl  'I'esto  = 

11  Testo  ha  parole  11,  490,  la  Traduzione  9560. 
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Awertenza. 


Fra  i  vari  giudizi,  che  farono  dati  intorno  a  questa  mia 
lUecolta  leopardiana,  nno  molto  singolare  fu  quello,  che  il 
Sig.  Prospero  Viani  B'affrett6  di  fame  per  indovinaglia,  pria>a 
ch'ella  vedesse  la  lace.  ,,Selye  di  studi  (Egli  BcrisseO)  ed 
eBereitazioni  della  prima  etk  del  Nostro  intendo  ch'oggi  affati- 
cano  torch!  germanicl !  Uno  splendido  matiino  n'argomenta  un' 
aurora  yivace;  ma  Faurora  non  germina.  Intendo  benC;  fuor 
di  metafora,  che  Tosservare  lo  sviluppo  primordlale  deir  intelli- 
genza  e  dell'  ingegno  d'an  uomo  grande  poBsa  talora  condurre 
a  riflessioni  notabili,  quando  specialmente  sieno  cose  d'ingegno 
proprio,  non  d'origine  ester na;  ma  col  troppo  non  vorrei  che 
la  riverenza  degenerasse  in  superstizione,  dacch^  qui  Tonora- 
tezza  delle  persone  esclude.  11  sospetto  deir  interesse.  II  troppo 
stroppia.  Che  cosa  ne  direbbe  Luigi  De  Sinner,  Famico  del 
Leopard!,  che  nell'  anno  1845,  scasandosi  di  concederne  i  mano- 
scritti  da  lai  posseduti ,  scrivevai  tra  Taltre  cose,  al  prof.  Pietro 
Pellegrini  d!  cara  memoria:  „ce  qui  reste  evident  h  mes  yeux 
(fest  que  Leopardi  ne  vouMt  passer  a  la  posteriti  que  comme 
auteur  italien,'  et  non  comme  eleve  en  philologie?"  Che  ne 
direbbero  gli  stessi  Pellegrini  e  Giordan!?  Desideriamo,  dice- 
vanOy  i  Mas.  Sinneriani,  non  i  Recanatesi;  dei  quali  conosciamo 
Tetlt,  la  materia,  la  savia  intenzione  dei  possessor!  (V.  il  Ricordo  2)." 
E  qnesto  citato  Ricordo  2,  che  leggesi  a  pag.  XXVI  dell'  Ap- 
pendice  medesima,  h  come  siegue.  „6.  Ottobre  1843.  —  Nel 
BOggiorno  che  Giacomo  fece  a  Napoli  egli  rltird  da  me  (scrive 

*)  Appendice  alV  Epistolario  e  agli  scritti  giovanili  di  Giacomo 
Leopardi  a  eompimento  delle  edizioni  fioreniine  per  eura  di  JrO" 
ipero  Viani,  Firenze,  Barbera,  1848.  pag.  XX. 

a* 
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la  Paolina)  tutia  la  sua  corrlspondenza  e  le  sue  carte,  dopo 
la  sua  deplorabil  morte  sono  piii  tornate  in  nostra  mano. 
lu  quanto  poi  a  quello  che  mi  h  rimasto  del  suo,  non  sono 
altro  che  cose  infantili;  le  qaali  teniamo  noi  come  preziose,  mi 
sarebbero  di  offesa  a  lui  se  le  pubblicassimo,  o  ne  faceasimo 
motto.  —  Noia  (del  Viani)  —  Brava  Paolina!  Qui  non  sari 
discara  la  nota  degli  scritti  Leopardiani  men  che  giovanili, 
rimasti  presso  la  famiglia:  la  qual  nota,  riveduta  dal  conte 
Carlo,  ebbi  fino  dal  1845  dal  povero  conte  Pierfrancesco, 
minor  fratello  di  Giacomo.  —  1.  Esichio  Milesio:  Degli  uomini 
per  dottrina  chiari;  tradnzione  italiana,  preceduta  da  ud  Co- 
mcntario  della  vita  e  degli  scritti  di  lui.  Tutto  di  pugno  di 
Giacomo.  —  2.  L*arte  poetica  d'Orazlo  travestita  in  ottava  rima, 
1811.  —  3.  Storia  dell'  astronomia,  con  data  del  1813.  — 
4.  Commentarii  de  vita  et  scripiis  rhetorum  quorumdam:  Dio- 
7US  Chrysostomi,  Hermogenis,  Aelii  Aristidis,  M,  Comelii  Frm- 
ionis  („Questi  ed  altri  si  fatti  zibaldoni,  scrive  il  Ranieri,  Con- 
corde in  ci6  con  Paolina  e  Carlo  Leopardi,  erano  considerati 
dall'  autore  piuttosto  come  selve  di  studi  e  di  esercitazioni  della 
prima  etk,  che  come  manoacritti;  n^  gli  ultimi  quattro  sono 
altro  che  i  primi  abbozzi  del  manoscritto  fidato  poscia  al  de 
Sinner  col  titolo  di  Commentarii  de  vita  et  scriptis  rhetorum 
quorumdam  qui  secundo  post  Christum  saeculo  vel  prima  decli- 
nante  vixerunt*%  —  6.  Traduzione  delle  antichitk  romane  di 
Diouigi  d'Alicarnasso.  —  6.  Traduzione  delle  opere  di  M.  Cot- 
nelio  Frontone  scoperte  dal  Mai  con  un  discorso  preliminare 
sopra  la  vita  e  gli  scritti  dell'  autore.  —  7.  Una  gran  selva  di 
cose  scolastiche."    Fin  qui  il  Viani. 

Una  generate  risposta  a  questo  profetico  giudizio  del  Sig. 
Viani,  io  gik  Tho  data,  senza  neppur  saperlo  (ch^  io  non  sono 
gik  indovino),  nella  non  breve  Prefazione  messa  innanzi  al  primo 
Volume  di  questa  mia  Raccolta.  Ivi,  a  pag.  I,  h  scritto:  „La 
fama  di  Giacomo  Leopardi  h  cosi  smisurata  e  universale;  che 
il  volerla  per  nuovi  argomenti  ingrandire  e  distendere,  sarebbe 
impresa  vana  e  dissennata.  Valga  questa  dichiarazione  a  gaa^ 
dare  il  presente  libro  dalle  facili  ire  di  certi  Aristarchi  (nou 
sapeva  allora,  che  tva  questi  avrebbe  preso  posto  anche  il  Viani), 
i  quali  sogliono  sempre  con  anticipato  giudizio  sfatare  le  pub- 
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blicazioiii  di  opere  iiiedite  di  illnstri  scrittori,  come  quelle,  die, 
a  loro  detta,  mai  iion  aggiuiigonO|  e  spesso  detraggono  alia 
ripntazione  di  essi/'  £  a  pag.  II  dico  cliiaro,  che  io,  lungi  dal 
repatare  le  scritture  del  Leopard!  da  me  mesBe  a  stampa  tntte 
egnalmente  pregevoli,  vnoi  per  la  materia,  vnoi  per  la  forma; 
j^Dzi  fraiicamente  confesso,  le  piu  di  esse  non  sopravanzare  la 
mediocritk^  £  nel  fine  del  mio  discorso  (pag.  XVII)  conchiudo 
pregando  il  lettore  ad  avere,  nel  leggere  il  libro,  ,,presente  alia 
mente,  che  esso  non  h  ad  altro  destinato,  se  non  a  sommini- 
fttrare  materia  di  fatti  e  di  gindizi  ai  fnturi  biografi  di  Giacomo 
Leopardi,  e  a  far  palesi  i  primi  germi  della  grandezza  di  questo 
doybUo  £rcole  della  favola,  il  quale,  levandosi  insin  dalla  cuna 
a  forti  e  generose  imprese,  lascia  indovinare  allc  meravigliate 
genti  la  fatura  onnipotente  virtu  del  suo  braccio/'  £eco 
adnnque  die  avendo  la  mia  pubblicazione  uno  scopo  unicamente 
Btorico,  non  pn6  essere  giudicata  sotto  il  riguardo  artistico;  e 
per  consegnenza  non  le  si  agginstano  punto  i  Considerando  „di 
splendido  mattino,  di  aurora  che  non  germtna,  di  river enza 
che  degenerasse  in  superstizione ,  del  iroppo  che  siroppia,  di 
quel  che  ne  direbbe  Luigi  Be  Sinner,  di  quel  che  ne  direbbero 
Pellegrini  e  Giordani.^ 

Ma,  oltre  questa  generale  risposta  al  giudizio  profetico  del 
Sig.  Viani,  io  posso  e  voglio  dame  altre  speciali  a  tutte  e  sin- 
gole  le  eccezioni  da  lui  prodotte. 

In  primo  luogo  doleva  al  Viani,  allorquando  scriveva  la 
%xi^  Awertenza,  Tintendere  j,che  selve  di  studi  ed  esercitazioni 
della  prima  eth  del  Nosiro  (Leopardi)  affaticassero  torchi 
germanici!^^  Doppia  cagion  di  dolore,  prima  Tintendere  che  si 
dessero  alle  stampe  selve  di  studi  ed  esercitazioni  della  prima 
eth  di  Giacomo;  seconda  Tintendere  che  ci6  si  eseguisse  da 
torcltt  germanici! 

Ma  del  mettere  a  stampa  selve  di  studi  ed  esercitazioni 
della  prima^eth  di  Giacomo,  non  ne  di^  egli  il  primo  esempio, 
il  Viani,  pubblicando  nel  184^  il  Saggio  sopra  gli  errori  pa- 
polari  degli  antichi^)?   Del  qual  Saggio  lo  stesso  Leopardi, 

0  Di  Giacomo  Leopardi  volume  quarto:  Saggio  sopra  gli  errori 
popolari  degli  antichi  pubblicato  per  cur  a  di  Prosper  o  Viani,  Firenze, 
le  Monnier,  1846. 


Digitized  by  Google 


VI 


ai  17.  Fcbbraio  1831,  scriveva  al  De  Sinner^):  ,jc  consentiniiB 
k  le  vendre  mtme  pour  le  nom,  c'est-it-dire  k  ce  qu'il  ftt  pnbli^ 
sons  le  nom  d'nn  autre;  car,  croyez-moi,  saoa  le  refondre  en* 
ti^rement,  il  est  impossible  de  le  resdre  capable  de  nons  faire 
honneur/'  E  in  altra  lettera  dello  stesso  anno  al  medeaimo 
De  Sinner  acriveya  ^) :  „Non  ostante  Tlndnlgenza  colla  qaale  Yoi 
giadicate  del  Saggio  sugli  errori  popolari,  io  sinceramente  pe^ 
sisto  a  credere  che  il  venderlo  tal  qual  h  in  anima  e  in  corpo, 
cio^  anche  per  il  nome,  sia  il  migliore,  e  forse  il  solo  qbo 
che  posaa  farsene.  £  se  ci6  si  potesse  presentemente  far  con 
profitto,  io  ve  ne  pregberei.  Vassicuro  cb'io  sono  intimamente 
convinto  che  da  qnel  libro  non  possa  venirmi  onore  alcnno; 
e  per6  la  questione  h  di  trarne  la  maggior  somma  possibile  di 
danaro/'  Dopo  ci6,  come  il  Sig.  Viani  pn6  rimproverare  a  me 
un  peccato,  di  cni  egli  pel  prime  mi  dette  il  tristo  esempio? 

Se  non  che  il  Viani  non  ricorse  per  tale  effetto  a  i&rchi 
germanici.  Questo,  lo  confesso  h  fallo  tntto  mio,  e  del  quale 
egli,  fin  dal  23.  Maggio  1878,  mi  meritamente  dare  un  buon 
carpiccio  dal  tipografo  Barbara  con  una  lettera  inserita  net 
Giornale  La  Liber (h^)]  lettera,  il  cni  principal  pregio  non  era 
certo  la  logica.  Ma  checch^  sia  di  ci6,  se  ^  vero  che  peccato 
confessato  e  per  nieta  perdmato,  io  spero  che  il  Sig.  Viani 
vorrli  porre  in  oblio  Terror  mio,  come  gill  fece  di  due  altri 
consimili  commessi  dallo  stesso  Leopardi,  Tuno  qnando  eon- 
8egn6  al  De  Sinner  molti  suoi  Mss.  da  pubblicarsi  in  Francia 
ed  in  Germania,  Taltro  allorch^,  poco  innanzi  al  morire,  ebbe 
provveduto  che  di  tutte  le  sue  opere  si  facease  una  edinone 
]n  Parigi*). 

In  secondo  luogo  dice  il  Viani  d'intender  bene  che  Fosser- 
vare  lo  sviluppo  primordiale  delt  intelligetiza  e  delf  mgegm 

0  Appendice  citata,  pag.  135. 
*)  Ivi  pag.  138. 

')  Anno  IX.  1878  N.  147.  Lunedi  27.  Maggi6. 

Opere  inediie  di  Qiacomo  Leopardi  puhblicate  sttgU  auUtfrefi 
Recanatesi  da  Giuseppe  Cugnoni,  vol.  I.  pag.  CXXVIII.  Jppeniiee 
citata  pag.  193.  e  pag.  XI,  ove  alle  notizie  date  dal  Viani  anlla  ing^ 
nerosa  guerra  del  Tommaaeo  al  Leopardi,  pu6  aggiungersi  Taneddolo 
inserito  a  pag.  XXIV.  di  questo  Volume. 
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d'un  uamo  grande  possa  farst  talora  condurre  a  riflessioni 
notabili,  quando  spfclabnente  sieno  cose  iTingegno  proprio,  non 
(U  arigme  estema;  ma,  soggiange,  col  troppo  non  vorrei  che 
la  riverenza  degenerasse  m  superstizione.  Qui  il  nodo  del 
diseorso  sta  tntto  in  qneir  avverbio  di  tempo  talorOj  e  in  qnella 
condizione  quando  specialmente  sieno  cose  dfmgegno  proprio, 
non  d'origine  estema.  Sarebbe  dnnque  da  vedere  1^  se  la 
mia  pnbblieazione  entri,  o  no,  nel  talora;  2^  se  gli  scritti  leo^ 
pardiani  da  me  dati  in  luce  sieno  cose  ^ingegno  proprio,  ov* 
vero  d'origine  estema.  Ma  se  in  quel  talora  pot^  e  pQ6  stare 
il  Saggio  sugli  errori  popolari  degli  aniichi,  per  qnale  ragione 
se  ne  vorr^  escludere  VEsichio  Mlesio  e  il  Dionigi  del  Mai, 
che  colmano  una  laguna  nella  aerie  delle  traduzioni  greche,  9 
che  ci  rivelano  la  straordinaria  perizia  di  un  quasi  fanciullo 
nella  pin  vasta  e  difficile  delle  llnguOi  e  11  secondo,  per  giunta 
come  notai  nella  mia  PrefazioneO  ne  mostra  il  prime  memento, 
in  cui  il  Leopard!  si  tramntd  dalla  incolta  piaggia  delle  sgram- 
maiicature  e  dei  barbarismi,  ai  lieti  e  ridenti  giardini  delta  eloY 
quenza?  £,  di  nuovo,  se  in  quel  icUora  pot^  e  pu6  stare  il 
Saggio  sugli  errori  popolari  degli  antichi,  per  quale  ragione 
se  ne  vorrk  escludere  la  Storia  delt  astronomia,  dalla  quale 
Tautore  trasse  in  gran  parte  il  detto  Saggio,  e  dalla  quale  ne 
si  rivela  il  lungo  studio  e  il  grande  amore,  onde  Giacomo  a 
quindiei  anni  si  affaticava  ad  emdire  la  mente  di  un  infinito 
numero  di  notizie  spettanti  alle  scienze  naturali?^)  Chieggo 
poi  al  Sig.  Vianiy  che  cosa  voglia  egli  signlficare  con  le  parole:: 
quando  specialmente  sieno  cose  (le  scritture  pubblicate)  d'in- 
gegno  proprioy  non  d'origine  estema,  Le  opere  che  lo  scrittor 
area  con  la  sua  mentCi  mi  risponderk  egli,  sono  quelle  ^im- 
gegno  proprio;  le  rimsnenti,  accatate  di  qua  e  di  Ik,  sonp 
d'origine  estema.  Dunque,  potrei  io  ripigliare,  anche  il  Saggio 
sugli  errori  popolari  degli  antichi  h  d'origine  estema:  or 
pereh^  il  Sig.  Viani  lo  ebbe  pubblicato  ?  Ma  io  invece  voglio 
farmi  per  qnesto  capo  avvocato  del  Viani  contro  il  Viani,  av^ 


0  pag.  XEL 

*)  Delle  Serittnre  leopardiane  da  me  pubblicate,  oito  qui  soltanto 
queite  tre,  come  quelle,  cui  principalmente  tocca  la  frecciata  del  Viani. 
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vertendo,  giasta  Tadagio  chi  prova  troppo  nan  prova  metife, 
che  ove  la  sua  eccezione  tenesBe,  bisognerebbe  condannire 
alle  fiamme  almeno  nove  decimi  de'  libri  fin  qui  stampati.  Yero 
h  che  il  Viani  limita  la  sua  generale  proposizione  dicendo: 
col  troppo  non  vorrei  che  la  riverenza  degenerasse  in  super- 
siizione.  Ma  tale  avvertenza  sul  mio  coDto  h  inopportnna, 
qnando  io  dissi  apertisBimamente  nella  mia  Prefazione,  che  io 
non  pabblicava  g\k  le  scritture  inedite  del  Leopardi  per  ag- 
gmngergli  fama,  che  riconosceva  le  piu  di  esse  non  sopravan- 
zare  la  mediocriih,  e  che  mio  nnico  intendimento  era  di  som- 
ministrare  materia  di  fatti  e  di  giudizi  ai  suoi  fiituri  biografi. 

In  terzo  laogo  chiede  il  Viani:  che  eosa  ne  direbbe  (di 
questa  mia  pnbblicazione)  Luigi  De  Sinner,  fainico  del  Leo- 
pardi, che  nelP  armo  1845,  scusandosi  di  concedeme  i  Mss, 
da  M  posseduti  (non  posseduti,  si  amii  in  deposito\  scriveva, 
fra  le  alire  cose  al  prof.  Pietro  Pellegrini  di  cara  memoriu: 
„ce  qui  reste  Evident  k  mes  yeux  c'est  que  Leopardi  ue  von- 
lait  passer  k  la  posterity  que  comme  auteur  italien,  et  non 
comme  ^l^ve  en  philologie"? 

Che  cosa  direbbe  di  qnesta  mia  pnbblicazione  il  De  Sinner, 
se  tuttor  vivesse,  io  non  so;  qnesto  per6  so  di  certo,  che  egli 
nel  1830  ebbe  ^trombettato  in  Firenze  (il  Leopardi)  per  tesoro 
nascosto,  per  filologo  superiore  a  tntti  i  filologi  francesi  .  .  . 
e  cosi,  disse,  di  yolerlo  trombettare  per  tntta  TEnropaO"*  ^ 
questo  pur  so,  che  il  Sig.  Viani,  11  quale  ora,  a  screditare  It 
mia  pnbblicazione,  invoca  Tautorit^  del  De  Sinner,  nel  1849 
scriveva  di  esso  De  Sinner  quel  che  siegue^).  „Qui  sopprimo 
una  lunga  nota,  dov'  entrava  anche  un  po'  di  giurisprudensa. 
Io  voglio  sperare,  confidare,  tener  per  fermo  che,  se  il  porero 
Leopardi  non  ebbe  vivendo  ne  danari  n^  fama  da  quest!  sooi 
scritti  —  (dagli  scritti  consegnati  al  De  Sinner)  —  (diamo 
pure  per  cagioni  non  vincibili),  non  passeranno  altri  diclotto 
anni  prima  che  gli  studiosi  possano  giovarsene  e  glltaliani 
(che  gill  si  offrirono  di  pubblicarli)  amare  e  venerare  vie  mag- 


*)  Epistolario  di  Giacomo  Leopardi  ec.  raecoUo  e  ordinate  da 
Prospero  Viani,  Firenze.  Le  Monnier,  1849.  Vol.  IL  pag.  152. 
*)  Iviy  in  nota. 
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^iormcnte  quel  BingolariBsimo  Talentuomo.  La  ({Ual  coea  non 
potii  tornare  che  in  lode  del  poBBessore  (non  possessore  ma 
deposilario);  il  quale,  come  dotto  e  buono,  mi  rincrescerebbe 
che  fosse  tennto  del  nnroero  di  que*  suoi  connazionali,  che  in- 
vidiano,  disertano,  opprimono  la  misera  Italia."  Le  qnali  con- 
tnddizioni  del  Do  Sinner  del  1830  col  De  Sinner  del  1845, 
e  del  Viani  del  1849  col  Viani  del  1878,  cni  piaccia  insieme 
comporre  ed  armonizzare,  ci  si  adoperi  a  suo  agio;  ch^  io  non 
ho  tempo  da  perdere. 

Finalmente  domanda  H  Viani:  che  ne  direbbero  (di  qnesta 
mia  pabblicazione)  gli  stessi  Pellegrini  e  Giordani?  Desideriamo, 
dicevano,  i  Mss.  Sinneriani,  non  i  Recanatesi;  dei  guali  co- 
msciamo  I'eth,  la  materia,  la  savia  inienzione  dei  possessori. 

Le  ragion  vera,  onde  il  Giordani,  e  consegnentemente 
anche  il  Pellegrini,  non  cbiesero  a  Monaldo  Leopard!  i  Mss. 
Recanatesi  del  suo  defonto  figliuolo,  per  fame  uso  nella  pubbli- 
cazione,  che  andavano  apparecchiando  degli  studi  filologici  di 
qnesto,  i  quali  poi  dierono  in  luce  nel  1845^);  fu  ben  altra, 
ed  il  Viani  non  dee  certo  ignorarla,  che  il  picciol  conto  ch'ei 
ne  facessero:  che  anzi  pu6  francamente  affermarsi  ch*eglino  di 
qoei  Mss.  non  avessero  punto  certa  notizia.  In  fatti  nell'  In- 
dice  delle  scriiture  di  Giacomo  Leopardi  edite  ed  inediie  di- 
tposto  per  ordine  di  tempo  da  P.  Pellegrini non  si  fa  punto 
menzione  del  Volgarizzamento  dei  Frammenti  di  Dionigi  cFAli- 
camasso  pubblieati  dal  Mai;  dell'  Esichio  Milesio  dicesi  ^forse 
perdoto*'*);  si  tace  dell'  esemplare  autografo  del  Volgarizzor 
tnento  di  FrorUone\  e  si  cita  la  Sioria  dell'  astronomia  suUa 
Beroplice  fede  del  Ranieri  Or  questi  qnattro  Mss.  tutti  auto- 
grafi,  fanno  parte  della  Raccolta  Recanatese:  come  dunqne  il 
Pellegrini  non  gli  avrebbe  registrati  nel  suo  Indice,  se  ne 
avesae  avnto  notizia ?^Ma  snppongasi  pure  col  Viani,  che  il 


0  Di  Giacomo  Leopardi  volume  terzo,  Studi  filologici  raccoUi  e 
ordinati  da  Pietro  Giordani  e  Pietro  Pellegrini,  Firenze,  Le  Mon- 
Bier  1845. 

*)  Sta  in  fine  del  citato  volume  contenente  gli  Studi  filologict 
del  Leopardi. 

»)  Ivi  p.  463.  N.  II. 

*)  Ivi  p.  475.  N.  XXXIV. 
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Pellegrini  e  il  Giordan!,  esaendo  bene  informati  delle  qunlita 
dei  Mas.  RecanateBi,  non  li  tenessero  panto  in  pregio  in  con- 
fronto  dei  Sinneriani.  In  talc  ipotesi  che  direbbero  essi  di 
quosta  mia  pnbblicazione  ?  facile  indovinarlo.  1®.  Daccbe 
desideravano  i  Mss,  Sinneriani,  mi  farebber  planso  d'aver  messo 
in  luce  i  Commentarii  rhetorum  quorumdam  etc  ed  il  Volga- 
rizzamenio  di  Frontone,  appnnto  perch^  sono  scrittare  del 
novero  delle  Sinneriane;  n6  dell*  averle  !o  pnbblicate  sni  Mss. 
Recanatesi ,  pinttosto  che  sui  Sinneriani ,  mi  darebber  biasimo, 
qnnndo  io  aveaai  dirooatrato  loro  (not!  bene  il  Viani)  che  tre 
gli  nni  e  gli  altri  non  corre  differenza  di  sorta^).  2*.  Mi 
ringrazierebbero  d'aver  divulgati  i  Disegni  letterari,  preziosi 
abbozzi  di  un  aommo  artiata.  3^.  Mi  loderebbero  d'aver  messo 
a  atampa  Telegante  ed  affettnoao  Idillio  Le  Rimembranze.  4^ 
Condannerebbero,  anppongaai  pure,  tntto  il  rimanente  dellamia 
pubblicazionc ,  perch^  cavato  dai  Maa.  Recanateai:  ma  di  ci6 
il  Vlani 

„Non  ne  potrebbe  aver  vendetta  allegra^; 
ch^  anch'  egli  troverebbeai  meco  involto  in  tale  condasna. 
corae  quegli  che  1®.  oad  riatampare*)  (maggior  peccato  che 
stampare)  nella  ana  Appendice^)  Uarie  poetica  cTOrazio  fror 
vesiita,  la  quale,  come  egli  ci  fa  aapere^),  h  appnnto  una  di 
qnelle  Scrttture  Recanateai,  che,  diceva  la  Paolina,  sarebbm 
di  offesa  a  Giacomo  se  le  pubblicassimo,  o  ne  facessimo  motto: 
e  2^.  nel  1846  pcec5  di  deaiderio  col  ricercare,  certo  per  atam- 
parla,  la  traduziane  di  Dionigi  d'Alicamasso  pubblicato  dot 
M(U%  della  quale  la  Paolina  diceva  il  medeaimo  che  dell' or^^ 
poetica  ^Orazio  travestita, 

Non  6  panto  eaatta  rafTermazione  del  Ranieri  (0pp.  di  6.  L 
vol.  I.  p.  XXXI),  ripetuta  dal  Viani  (Appendice  p.  XXVII),  che,  cioe, 
il  MS.  Recanateae  di  questi  Commentarii  non  contiene  ^altro  che  i  prioi 
abbozzi  del  Manoacritto  fidato  poacia  al  De  Sinner.**  Inveee  esse  nelU 
parte  essenziale  ^  nguale  al  Sinneriano :  come  pure  altrettanto  e  del 
MS.  Recanateae  del  Frontone. 

>)  Fa  ataropata  la  prima  volta  dal  Can.  Prof.  Milziade  Santoni  is 
Camerino,  pei  tipi  del  Borgarelli,  nel  1869. 

3)  pag.  199.  agg. 

*)  pag.  XXVI. 

*)  Saggio  degU  err  art  popolari  degli  antichi,  a  pi6  della  pag.  XV  III. 
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Parmi  d'avcr  date  speciali  rispostc  a  tutte  e  singole  le 
eccexioni  prodotte  dal  ViaDi,  nel  boo  profetico  giudizio,  oontro 
questa  mia  Raccolta  Leopardiana.  Vereo  la  quale  per6  i  bo- 
prasi  di  6880  Viani  farono  non  par  di  parole,  ma  di  fatti  an- 
eora;  ch^  non  appena  venuta  in  lace  le  fa  sopra  avidamente 
per  spillnzsicarla.  nl^ni,  Bcriye  egli^),  gik  Btampato  qaeato 
Tolame,  qnando  venatemi  alle  man!  due  naove  pubblicazioni 
leopardiane,  ana  di  Firenze  e  Taltra  di  Halla,  vi  ho  trovato 
qoattro  letterc,  qaaai  dolenti  d'csser  disgiante  dalle  sorelle: 
ond'  io  qni  le  richiamo,  e,  salvo  raltima  ch'^  an  po'  a  disagio, 
le  rimetto  ordinatamente  in  famiglia".  £  cos)  Bcerpatele  dal 
mio  libro,  ristampa  nel  ano  dae  lettere')  (oltre  ana  terza^), 
della  qnale  peraltro  egli  potea  fare  il  sao  agio,  easendo  stata 
da  me  cavata  dai  Mas.  Sinneriani,  che  aono  di  pabblica  ragione), 
con  manifeBta  offesa  della  Icgge  Bulla  Proprieta  Mteraria.  E, 
a  scaBarai  del  tratto,  ai  appiglia  ad  ana  metafora,  dicendo'^): 
uSh  opera  di  miaericordia  Valloggiare  i  pellegrini,  maggior 
mcrito  debV  esaer  qnello  di  ridarre  a  caaa  fancialle  amarrite 
e  pericolanti^.  Grazie,  Sig.  Yinni,  del  compliroento!  Vol  gilt 
nella  vostra  Awerienza^)  aeccnnaate  della  omratezza  della 
ma  persona,  ed  ora  per  via  di  metafora  mi  eonrertite  in 
nn  .  .     presao  ch^  nol  dicera. 

8e  non  che,  per  debito  di  ginatizia,  io  non  debbo  tacero, 
che  ae  il  Viani,  in  ordine  alia  proprieta  Mteraria,  mi  ha  per 
ana  parte  disaerrito,  per  an'  altra  mi  ha  reao  non  pieciol  aer- 
vigio.  E  qncBto  fa  per  occasione  di  ana  lettera  dell'  8.  Ottobre 
1878  y  con  la  qnale  mi  ai  chiedeva  ragione  dcir  aver  io  pnb- 
blicato  nel  mio  libro  due  lettere  del  Conte  Giacomo  Leopardi 
serUore  scritle  nel  1819.    Lettere,  i  cui  autogrofi  affidaii  da 


1)  Ci6  fa  aul  principio  del  meae  di  Scttembre  1S7S,  e  aarebbe 
Btato  nn  vent!  giorni  prima,  ae  per  ben  due  volte  an  roal  Genio  non 
m'aveaae  fatto  il  triato  giuoco  di  aviare,  o  sottrarre  le  nltime  bozze  di 
Btampa. 

*)  Appendice  pag.  LXXX. 

«)  pag.  LXXXII  e  LXXXV. 

*)  pag.  LXXXIV. 
Luogo  cit. 

•)  pag.  XX. 
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Giacowo  al  Fraiello  Carlo,  cU  di  lui  indirizzo,  dot  »A  mio 
Fratello  Carlo'',  non  escirono  mm  dalle  mani  di  Carlo  nc 
poi  da  quelle  delF  erede.  La  domanda,  come  ognnn  vede, 
era  abbaatanza  stringente,  e  sarebbesi  potnta  convertire  in  un' 
inchiesia  bella  e  buona;  ma  io  me  ne  potei  facilmente  nscire 
pel  rotto  della  cnffia  rispondeDdo,  cbe  al  qnesito  fattomi 
avea  gih  risposio  il  Viani  a  pag.  XIII  della  sua  Appendice 
alt  Epistolario  di  Giacomo  Leopardi.  Se  la  carUessa  PaoUna, 
come  ivi  si  racconia,  si  lasdo  sfuggire  una  copia  di  quelle 
due  lettere,  quale  meraviglia  che  da  quella  copia  se  ne  siano 
traiie  altre,  e  che  una  di  queste  sia  a  me  pervenuta?  Cosl 
direbbe  nn  giornaiista,  rincidente  non  ebbe  pit  segaito. 

Daolmi  oUremodo  d'aver  dovnto  Bcrivere  qneste  cose  in- 
torno  al  Sig.  Prospero  Viani,  al  quale  io,  sebbene  non  abbi« 
I'onore  di  conoscerlo,  professai  sempre  e  profeeso  tatta  la  mi^ 
stima,  bI  come  a  Bcrittore  vivace  ed  elegante,  e  si  come  nd 
uomo  grandemente  benemerito  di  Giacomo  Leopardi,  per  le 
varie  ed  importanti  pnbblicazioni  fatte  delle  opere  di  lui;  stima, 
di  cui  h  non  dubbio  argomento  la  Prefasione  di  questo  mio 
libro,  nella  quale  in  piii  luoghi  mi  giovai  de*  Buoi  stndi,  e  citai 
il  Buo  nome:  ma  io  ci  fui  tirato  per  i  capelli;  da  cbe  se  posso 
conBentire  che  altri  gindichi  a  buo  senno  di  quello  cbe  ho  /alio; 
\  non  voglio  per  nulla  acconciarmi  a  giudizi  anticipati  ed  im- 

pertinent! intorno  a  quello,  che  sono  per  fare,  massime  bc  tali 
giudizi  mnovano  da  persone  intinte  della  mia  Btesaa  pece  (se 
pece  pur  h)  ed  alle  quali  Bi  aggiuatasse  la  dimanda:  (fiiid 
auiem  vides  fesiucam  in  oculo  fratris  iui,  ei  trabem  iti  oculo 
tuo  non  vides? 
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Debbo  alia  sqnisita  gentilezza  del  Ch.  Sig.  prof.  Giuseppe. 
Piergili,  benemerito  editore  delle  Leiiere  scritte  a  Giacomo 
Leopardi  dai  suoi  parenii  con  giunta  di  cose  inediie  o  rare 
la  Dotizia  dei  tre  segnenti  docnmenti  trascritti  dagli  autografi  di 
Casa  Leopardi,  e  la  cortcse  profferta  di  farne  uso  in  questa 
mia  edizioue. 

Macerata  31.  Luglio  1819. 

Mio  amabiliBsimo  Conte  Giacomo. 
In  fretta  percb^  il  messo  vuol  partire  e  mi  ^  trascorso  11 
tempo  coir  andare  in  Direzione  di  Polizia  per  servirvi.  Ecco- 
?ene  11  risnltato  e  le  massime.  Per  I'interno  non  vi  occorre 
passaporto,  ma  =  carta  di  circolazione  per  lo  stato  =,  per 
Testero  il  paseaparto  in  regola  di  cai  vi  h  necessity  indiapen- 
sabile  per  escirne.  Vi  consiglio  di  far  di  meno  del  primo,  del 
qaale  non  pu6  aver  bisogno  mai  an  Conte  Leopardi  noto  e 
riconoBcibile  in  ogni  parte  dello  stato,  e  prendere  il  secondo 
che  h  necessario  e  (come  i  scolastici  dicono)  sine  quo  non,  e 
ehe  forse  ai  confini  vi  sarebbe  negato  senza  la  snddetta  carta 
di  circolazione:  di  piti  qaasi  raddoppierebbe  Tinntilc  spesa 
importando  tal  carta  ano  scudo,  ed  uno  scudo  e  mezzo  il  pas- 


0  Firenze,  Le  Monnier,  1878. 
Qaesta  e  la  seguente  lettera  si  conncttono  col  n^.  II.  dell* 
Allegato  F  (vol.  L  pag.  CI— CXIV). 
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saporto,  il  quale  nel  vostro  caso  serve  e  per  Toggetto  di  Yiag- 
gio  estero  e  per  la  circolazione  nell'  interno.  Prenderd  danque 
ed  avrei  preso  ed  inviatovi  il  passaporto  anche  Benaa  la  Tostra 
persoDale  presenza;  ma  vi  %  essenziale  nello  spedirlo  di  arerne 
e  segnarne  i  connotati  della  persona;  val  dire  etk,  gtitan, 
occhi,  bocca,  naso,  mento,  capelli  o  parrucca  ec.  insomma  tatto 
ci6  che  h  Bolito  di  questa  formalltlu  Voi  domani  speditemi  U 
Dota  di  qnesti  connotati:  (e  credete  che  sulla  mia  aaaertin 
non  vi  sarli  sicaramente  biaogno  di  far  costare  queste  corbel- 
lerie  0  per  mezzo  del  Gonfalloniere  o  per  altro  atto  aatentioo), 
e  con  essa  nota  io  sicaramente  avr5  e  voi,  col  ritorno  di  cbi 
mi  spedirete,  avrete  il  passaporto  per  Milano^  giacch^  h  ne- 
cessario  an  luogo  determinato,  non  rilasciandosi  in  genere  per 
uno  state  estero. 

Tanti  saluti  al  Conte  Monaldo  ed  a  tntti,  e  mi  ripeto^) 

Servo  ed  Amico 
X.  Broglio. 

Al  Signer  conte  Xaverio  Broglio  d'^j&no  Macerata. 

Recanati  13.  Agosto  1819. 
Conte  Xaverio  amabilissimo. 

Avendo  motive  di  credere  che  qnello  che  sto  per  namrri, 
vi  sia  pervenuto  alle  orecchie  per  altra  parte,  ed  essendoviiD- 
teressante')  la  mia  buona  opinio  ne,  ho  volute  scrivervi,  percbi 
le  relazioni  altrui  non  vi  facessero  pensare  diversameute  d«l 
vero.  Io  credo  certo  che  voi  gik  sappiate  ch'io  v'ingannii 
quando  finsi  che  il  passaporto  ch*io  vi  chiedeva,  fosse  deside- 
rate anche  da  mio  padre>    Chiedendovelo  altrimenti  io  sapefs 


*)  La  risposta  di  Giacomo  a  qoesta  lettera  h  stata  pubbiicstt 
dal  Sig.  Prospero  Yiani  alia  pag.  15.  della  sua  Jppendice  alt  EjfisU- 
lario  ec.  di  G.  Leopardi. 

Questa  lettera  fu  per  la  prima  volta  pubblicata  dal  Ch.  prot 
Giuseppe  Piergili  nella  H/uova  Antologia  di  Scienza,  UUere  td  arU, 
Anno  XIV.  Seconda  Serie  -  Vol.  XIIL  Fasc.  IV,  —  15.  Febbiaio  18T9. 
p.  651.  sgg. 

3)  Forse  inieressata. 
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che  avrei  manifestata  la  mia  intenzione  a  mio  padre,  a  cui  voi 
sabito  ne  avreste  scritto.  Se  Tavervi  fatto  una  sorpresa  senza 
«lcan  danno  voatro,  e  poco  o  uiente  d'altrui,  h  colpa  in  an 
poYero  giovane,  che  in  altra  guisa  non  potea  eperare  ainto  da 
persona  viventei  confesso  ch'io  sono  colpevole:  ma  vi  domando 
perdono,  e  lo  spero  dalla  voatra  benignitk 

Conte  mio,  qnantunqne  il  destino  mi  condanni  ad  avervi 
aec68Bariamente  per  contrario,  io  non  dispero  di  farvi  cono8cere 
U  cradelta  di  questo  destino.  La  risolozione  ch'io  avea  presa 
Don  era  n^  immatura  n^  nuova.  lo  I'avea  fissata  gili  da  nn 
mese,  e  I'avea  concepita  fin  da  qnando  conobbi  la  mia  condi- 
zione,  e  i  principii  immutabili  di  mio  padre,  cio6  da  parecchi 
anni.  Io  non  Bono  n^  pentito  n^  cangiato.  lio  desistito  dal 
mio  progetto  per  ora,  non  forzato  n^  persuaao,  ma  commosso 
e  ingannato.  Peruaao  non  poteva  esaere,  come  n^  anche  per- 
Buadere,  perch6  le  noatre  masaime  aono  oppoate,  e  perch^  faggo 
ogni  diacorao  au  queata  materia,  giacch^  ii  diacorao  non  pad 
essere  concorde  quando  i  fondamenti  aono  diacordi.  Se  mi 
opporranno  la  forza,  io  vincerd,  perc^  chi  h  riaoiato  di  ritro- 
Yare  o  la  morte  o  una  vita  migiiore,  ha  la  vittoria  nelie  ane 
mani.  Le  mie  riaoluzioni  non  aono  paaaeggere,  come  quelle 
degli  altri,  e  come  mio  padre  atimo  che  ai  perauada,  per  dor- 
mire  i  auoi  Bonni  in  pace,  come  auol  dire.  Io  non  voglio  vi- 
vere  in  Recanati.  Se  mio  padre  mi  procurera  i  mezzi  di  nacire, 
come  mi  ha  promeaao,  io  vivr6  grato  e  riapettoso,  come  qua- 
lauqne  ottimo  figiio,  ae  no,  quello  che  doveva  accadere  e  non 
^  accadnto,  non  h  altro  che  differito. 

Mio  padre  crede  ch'io  da  giovanaatro  ineaperto  non  co- 
noaca  gii  uomini.  Vorrei  non  conoacerli,  coal  acellerati  come 
aoDo.  Ma  forae  aono  piil  avanti  ch'egli  non  a'immagina.  Non 
creda  d'ingannarmi.  Se  la  ana  diaaimulazione  h  profonda  ed 
eterna,  aappia  perd  ch'io  non  mi  fido  di  Ini,  piii  che  mi  fiderei 
d'an  nemico.  Si  vanti,  ae  vaole,  d'avermi  ingannato,  dicendomi 
a  ehiare  note,  ch'egli  non  vplendomi  forzare  in  neaanna  gniaa, 
DOD  facea  neaann  paaao  per  intercettarmi  il  paaaaporto.  Mi 
p&rve  di  vedergli  il  cnore  anile  labbra,  e  feci  quello  che  non 
avea  fatto  da  molti  anni:  gli  preatai  fede,  fui  ingannato,  e  per 
Tultima  voita.    Ma  conviene  ch'egli  mi  creda  ben  rozzo,  ae 
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giudic5  che  dovesBe  durare  an  inganno  co8i  grosBolano  che  si 
maDifestava  da  sfe,  e  ch'io  non  m'avvedesBi  che  il  vostro  man- 
dare  il  pasBaporto  a  mio  padre,  non  fa  caso  ma  concerto. 
Tanto  piii  che  qaantanqne  la  vostra  lettera  fosse  fatta  a  belU 
posta  in  maniera  ostensihile,  egli  non  me  ne  mostr5  se  non 
parte,  qaattro  giorni  dopo  ricevnta,  e  solamente  per  la  neces- 
Biik  di  procarare  che  aicani  satterfagi  da  loi  asati  con  altri 
per  salvare  non  la  mia  ma  la  sua  fama  intorno  a  qaesto  fatto, 
combinassero  colle  risposte  ch'io  poteva  dare  in  qaesto  propo- 
sito.  Qaanto  al  passaporto,  non  me  lo  diede  e  se  lo  ritiene. 
Ed  io  ne  sono  contento  perch^  in  mia  mano  m'era  pitl  inntile^ 
che  non  h  ora  sotto  cento  chiavi,  e  mi  legava  irresolabilmente 
colla  baona  fede,  dalla  qaale  ora  sono  libero.  Voglio  pari- 
mente  che  sappiate  ch'io  non  ignore  che  voi  manderete  qaesta 
lettera  a  mio  padre,  o  lo  raggaaglierete  del  contenato.  mi 
displace,  n^  temo  i  naovi  impedimenti  ch'ei  potrlt  mettere  si 
miei  disegni:  anzi  io  non  esco  s'egli  m'apre  le  porte,  ma  se 
me  le  chiade:  e  mio  padre  se  ne  h  bene  awednto,  e  perdo 
mostra  dl  non  oppormi  nessan  ostacolo.  Ma  il  tradirmi  non 
h  aprirmi  le  porte,  ed  io  lo  considero  fin  da  ora  come  an 
naovo  chiayistello. 

Qaello  che  mi  daole  pitl  di  tatto,  h  il  sapere  che  si  vanno 
incolpando  di  qaesta  mia  risoluzione  antichissima  aicani  lette- 
rati  ch'io  conosco  da  poco  tempo.  Se  h  lecito  in  qaesto  caso, 
io  vi  giaro  per  tutto  qaello  che  v'ha  di  piil  santo,  che  nessano 
d'essi  ha  mai  sognato  di  darmi  qaesto  consiglio.  Anal  s'io 
avessi  manifestata  loro  la  mia  deliberaziane,  son  certisfflmo  che 
me  ne  avrebbero  dissnaso  con  tntte  le  loro  force.  Io  m'offro 
di  far  leggere  a  mio  padre  tatte  qaante  le  lettere  che  m'hanso 
scritto  a  ana  a  ana.  Bisogna  ben  che  mio  padre  si  stimi  il 
solo  pradente  della  terra,  poich^  crede  che  persone  navigate 
e  praticissime  del  mondo,  si  vogliano  impacciare  negU  affaridi 
ana  famiglia  altrai,  e  tirarsi  addosso  I'odio  di  nn  teno  per 
qaalanque  vantaggio  ne  potesse  derivare  a  an  loro  amieo. 
Massimamente  che  saprebbero  bene,  e  sanno,  ch'io  partendo  di 
qai,  mi  priyerei  d'ogni  avere;  sicch^  tomerebbe  loro  molto 
meglio  il  conto,  ch'io  me  ne  stessi  qai  aspettando  e  soffirendo, 
poich'  essi  non  soffrirebbero  gik  nulla  con  me.    Qaanto  ai  Ion 
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principii,  io  non  mMnganno,  roa  li  conoaco,  tauto  clie  ancli'  io 
li  professo.  Nou  ignoro  che  possono  aver  delle  rolre  interes- 
sate,  ma  io  diatingno  le  cagioni  dagli  effetti,  e  qnanto  a  qaeati, 
cioe  alle  maaaime,  ae  non  ai  aono  avvednti  ch'erano  mie  fin  da 
qnando  io  non  aapeva  neppure  il  nome  di  qneati  letterati  (che 
non  penaando  come  i  Marchigiani  h  natnrale  che  aiano  acelle- 
ratisaimi)  non  ai  vantino  di  quella  fina  conoacenza  degli  uomini 
di  ca  fanno  tanta  pompa. 

£l  ben  cnrioao  che  ai  voglia  credere  ch'io,  ae  non  messo 
su,  come  dicono,  dai  letterati ,  non  foaai  capace  di  una  deter- 
minazione,  che  qualnnqne  aavio  nel  mio  caao  vedrebbe  eaaer 
ia  aola  che  mi  rimanga.  Conte  mio,  voi  conoacete  il  mondo: 
trovatemi  an  altro  giovane  in  qaal  paeae  vi  piace,  che  aia  per- 
venato  all'  etk  di  21  anno  con  quella  condotta  che  ho  tennto 
io.  Grede  mio  padre  che  con  un  carattere  ardente,  con  un 
cnore  eatremamente  aenaibile  come  il  mio,  non  mi  aia  mai  ac- 
caduto  di  provare  quei  deaiderii  e  quegli  affetti  che  provano 
e  aeguono  tutti  i  giovani  della  terra?  crede  che  non  mi  aia 
aceaduto  e  molto  pitl  apeaao  e  pit  violentemente  degli  altri? 
crede  che  a'io  ho  menato  fin  qui  quella  vita  che  non  ai  ricer- 
cherebbe  da  nn  cappuccino  di  70  anni  in  tutto  U  rigore  della 
espreaaione  (e  me  ne  appello  a  tutta  Recanati  che  ae  ne  ma- 
raviglia  ed  alio  ateaao  mio  padre)  ci6  aia  provenuto  dalla  fred- 
dezza  della  mia  natura?  Domando  ae  queato  h  il  premio  che 
mi  dovea  aapettare:  domando  ae  c*^  un  altro  padre  nella  ateaaa 
Recanati  in  circoatanze  molto  piii  incomode  del  mio,  che  avendo 
un  figlio  delle  aperanze  ch'io  dava,  non  aveaae  fatto  tutti  gli 
aforzi  poaalbili  per  procurargli  quello  che  a  chiunque  mi  co- 
QOBce  h  aembrato  naturale  e  neceaaario,  fuorch^  a  mio  padre: 
domando  ae  i  6  . . ae  i  6  . . ae  gli  altri  tanti  di  queata 
specie  che  di  16  anni  ebbero  gik  piti  libertli  che  non  ho  io  di 
21,  aono  migliori  di  me:  domando  ae  io  ho  perduto  il  fiore 
della  mia  gioventti,  apargendo  fatiche  e  audori  incredibili,  fug- 
gendo  ogni  altro  piacere  rovinandomi  aaaolutamente  e  per 
sempre  la  aalute  negli  atudi,  per  yivere  in  Recanati  e  ottener 
quello  che  ottengono  tutti  i  miei  coropatrioti:  domando  ae  io 
dope  tanti  travagli  e  danni,  non  debbo  formare  auUa  mia  vita 
Aitora  altra  aperanza  che  quella  che  reata  ai  6  . . . .  e  ai 
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0  . . . che  menano  la  loro  gioventil  come  ognun  vede.  E  ae 
mio  padre  aborrendo  ogni  idea  di  grande  e  di  straordinario  u 
pente  d'avermi  lasciato  stndiare,  si  duole  ehe  il  cielo  non 
m'abbia  fatto  una  talpa,  e  in  ogni  modo,  non  solamente  non 
mi  concede  niente  di  straordiarioy  ma  mi  nega  qnelLo  ehc  qua- 
Innqne  padre  in  qualnnqne  Inogo  ai  fa  nn  dovere  di  concedere 
a  que'  figli  che  mostrano  nn  solo  barlume  d'ingegno,  e  vnole 
risolntamente  ch'io  viva  e  mnoia  come  i  snoi  maggiori,  saii 
ribellione  di  an  figlio  il  non  sottoporBi  a  questa  legge?  Se 
non  credete  cbe  mio  padre  abbia  intorno  a  me  le  intenzioni 
ehe  ho  dette,  assicnratevi  che  coal  ata  la  cosa,  e  a^egU  vi 
moatra  diveraamente ,  credetemi  che  v'inganna,  credetemi  che 
inganna  anche  altri,  aapendo  che  pochi  convengono  interamente 
alle  Bue  maaaime,  credete  a  an  giovane  che  bench^  tale,  conosce 
profondamente  il  carattere  delle  peraone  coUe  qaali  h  convis- 
aato  fia  dalla  naacita.  Ed  io  ao  di  certo  ch'egli  ha  proteatato 
che  noi  non  naciremo  di  qai  finch'  egli  viva.  Ora  io  che  voglio 
ch'ei  viva,  e  voglio  vivere  anch'  io,  e  qneato  da  giovane  e  noo 
da  vecchio  qaando  aar6  inutile  a  tntti  e  a  me  ateaao,  mi  gct- 
terd  diaperatamente  nolle  mani  della  fortnna,  e  ae  qneata  mi 
aark  contraria  come  non  dnbito,  sard  an  altr*  nomo  perdnto  e 
il  milioneaimo  eaempio  della  malvagitit  degli  aominL 

Aggiangete  le  infinite  e  micidiali  malinconie  inevitabili  Del 
mio  carattere  e  in  ana  vita  come  qnelia  ch'  io  aon  coatretto  a 
menare.  Le  qaali  mi  rovinano  la  aalnte  in  modo  che  qnalnn- 
qae  male  mi  aopravvenga  nna  volta  non  mi  parte  mai  pii^  per 
la  aomma  forza  di  an  animo  tutto  angnatiato  e  riatretto  nella 
aaa  triatezza  aopra  an  corpo  deboliaaimo  e  travagliato;  al  che 
bgnan  vede  non  poterai  dare  altro  rimedio  ae  non  distrazioni 
potenti,  e  capaci  di  far  contrarre  alio  apirito  an'  abitndine  di- 
veraa  dalla  paaaata. 

Dir6  in  altimo  an'  altra  coaa.  Io  aono  atato  aempre  apa- 
aimato  della  virt^:  qaello  ch'  io  volea  eaegaire  non  era  nn  | 
delitto:  ma  io  aon  capace  anche  deUa  colpa.  Si  vergognino  \ 
ch'  io  poaaa  dire  che  la  virtii  m'  h  atata  aempre  inatile.  U 
calore  e  la  forza  de'  miei  aentimenti  ai  poteano  diriggere  a  | 
bene,  ma  ae  vorranno  rivolgergli  a  male,  Totterranno.  ^  gran  | 
tempo  ch'  io  ao  qnaF  h  la  via  d'  eaaer  meno  infelice  in  qoeato  | 
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moodo,  e  ne  vedo  gli  esempi  in  questa  Btessa  cittk.  Non  mi 
eortringano  a  entrarvi.  Non  fo  gran  conto  di  me:  pnr  mi 
purrjt  Bempre  formidabile  cbi  avendo  amata  la  Tirtii  da  che 
nacqne,  si  consegna  disperatamente  alia  colpa. 

Perdonatemi  il  taono  cbe  ho  preso  per  la  prima  volta  in 
questa  lettera,  e  che  in  parte  mi  pento  d'  avere  nsato.  lo  non 
Torrei  mai  scordarmi  de'  miei  doveri,  lo  vorrei  essere  infelice 

10  solo,  e  bench^  inutile  e  dannosa,  segnird  la  virtti  fino  alia 
morte,  se  sard  padrone  di  me  stesso,  e  se  la  barbarie  delle 
eircostanze  non  mi  sforzerk  Perdonatemi  ii  tedio  che  V  ho 
recato  con  tanta  lunghezza.  Sebbene  la  necessity  della  prn- 
denza  ricevuta  fra  gli  nomini,  e  Tamicizia  che  vi  lega  a  mio 
padre  y  v'  obbligheranno  a  contrariarmi  in  tntto  qnello  che  vi 
oceorrerlt,  tuttavia  se  non  isdegnerete  d'  essermi  amico,  io  non 
▼*  amerd  mono  di  quelle  che  il  figlio  di  Manlio  potesse  amare 

11  Buo  padre,  costretto  di  sacrificarlo  al  proprio  dovere.  Ore- 
detemi 

vostro  devotissimo  obbligatiflsimo  servitore  ed  amico 
Glacomo  LoopardL 

m. 

Note  concernenti  le  Opere  di  Frontone  pnbblicate  dal  Mai^ 

Edizione  Milanese. 
p.  48.  V.  10.    11  Traduttore  credendo  nuovo  il  proverbio 
e  perd  ignoto  il  suo  significato  per  non  aver  consultati  i  dizio- 

Questo  Bcritto  tutto  di  pugno  della  sorella  Paolina,  salvo  le 
poche  parole  greche,  che  Bono  di  mano  di  Giacomo,  d  incluso  nella 
minata  della  lettera  scritta  da  Giacomo  al  Mai  il  31.  Agosto  1816 
(V.  Epiiiolario  di  G,  L.  vol.  I.  pag.  4.),  nella  quale  ^  scritto:  „Ben 
graditissime  ed  utili  sopra  modo  sonomi  riuscite  le  osservazioni  ch'ella 
non  ha  sdeguato  di  fare  Bopra  il  mio  lavoro  (cio^  la  traduzione  del 
Frontone);  e  bo  io  ne  abbia  cavato  profitto,  ella  ne  giudicher^,  esa- 
minato  U  fogUo  che  le  acchvudo*  D*alcune  di  queste  note  giovossi 
poi  il  Mai  nella  nnova  edizione  frontoniana  fatta  in  Roma,  coi  tipi  di 
Propaganda  Fide,  nel  1823.  £  a  queste  nole  principalmente  si  rife- 
riscono  le  segnenti  parole  del  Sainte-Beuve  {Portraites  conteporams 
et  divers,  Paris  1847.  to.  ILL  p.  75):  «Le  docte  6diteur  (Mai)  lut  plus 
tard  le  travail  manuscrit  de  Loopardi,  et  en  tint  compte  dans  T^di- 
tion  de  Rome." 

b* 
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narj  atteso  alia  nota  dell*  Autore,  ha  tradotte  alia  letten  le 
parole  che  dovranno  ora  voltarsi  cobi  „Guarda  in  ehi  mai  ti 
fidi  a  chius'  occhj, 

p.  50.  V.  13.  II  Traduttore  ha  crednto  che  hospitarUur 
aveBse  qui  an  significato  particolare,  e  dovesse  ridnrsi  al  buo 
primo  valore  derivato  da  hospes,  e  per5  valere  il  medesimo 
che  irovarsi  come  ospite  non  come  abitante  presso  Matidii, 
Bembrandogli  rilevarsi  qaesto  dal  rimanente  della  lettera  e  Bpe- 
cialmente  dalla  parola  nunc  premesBa. 

p.  55.  V.  5.  Ei  si  ad  aquas  ec.  Tatta  la  tradnzione  del 
laogo  h  falBa  non  solamente  nella  nnione  del  cito  col  prece- 
dente  membro  del  periodo,  ripreso  dall'  Editore,  e  caglonata  in 
parte  dalla  mancanza  d*  interpunzione  dopo  agas,  ma  anche 
nel  rimanente.  BiBogna  porre:  Scrivimi  di  grazii,  senza  indugiOj 
se  e  quando  vai  a  prender  le  acque  e  come  ora  ti  senta  perche 
iomi  ec 

p.  109.  V.  9.  Non  intendo  la  oBBervazione  del  ch.  Editore. 
Ex  litieris  a  me  scriptis,  die'  egli,  daile  lettere  a  me  scritle, 
A  me  latino,  non  vale  a  me  italiano,  ma  son  certo  che  a  me 
nella  Edizione,  Bia  errore  di  Btampa  per  ad  ine,  e  per6  tradossi: 
dalle  lettere  che  mi  scrissero  i  generali  ec.  ne  credo  che  queatA 
tradnzione  abbiBOgni  di  emenda. 

p.  121.  V.  10.  Convien  tradurre:  Gih  Gracco  dava  fAsia 
a  fitto,  e  partiva  Cartagine  per  teste  Becondo  Toltima  omr- 
vazione  dell'  Editore. 

p.  133.  V.  9.  Place  al  tradnttore  di  Bcrivere  tale  e  la  sua 
indole  giuBta  il  parere  dell'  Editore,  sebbene  trattandoBi  nel  fine 
deUa  lettera  di  una  malattia  di  Montano,  aveva  dapprima  cre- 
duto  che  le  parole  ita  generatus  est  appartenesBero  al  fiftico 
pinttoBto  che  al  morale. 

p.  143.  V.  6.  Senza  dnbbio  Becondo  ToBBervazione  del  ch. 
Editore  dee  tradursi:  Anche  a  me  essendo  venuto  a  trovarmi 
nella  mia  villa  suburbana,  in  tempo  che  mi  sentia  men  bentf 
fraBe  del  Boccaccio,  non  la  fivu  mai  ec. 

p.  200.  V.  5.  n  traduttore  riconosce  il  buo  errore  nato 
principalmente  dall'  aver  egli  conBiderata  la  parola  vesperi 
piuttoBto  come  genetivo  che  come  ablativo,  e  perd  cancella  U 
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Dota,  e  ripone:  perche  dopo  il  bagno  della  sera  la  si  trovava 
mal  ferma. 

p.  212.  4.  CoDviene  emendare  la  inavvertenza  che  ha 
fatto  porre  htsingaie  per  lushigare,  quasi  blandiri  fosse  verbo 
attivo. 

p.  224.  lin.  15.  Place  ai  tradattore  come  al  ch.  Editore 
di  emendare  il  luogo  in  tal  guisa:  Si  si  anche  lo  stesso  Pla- 
tone  sino  al  fine  estremo  della  vita  si  cuopriva  del  mantello  ec 
II  Tradattore  avea  creduto  che  Platone  si  prendesse  per  la 
setta  come  spessissimo  avviene  presso  gli  Scrittori  Greci  e 
Latini,  ma  quel  doppio  ipsi  ben  considerato  gli  persuade  che 
qai  si  parli  del  solo  Platone. 

p.  250.  V.  11.  Falica  dee  veramente  porsi  in  vece  di 
svetUura.  • 

p.  252.  V.  5.  8i  accorda  il  traduttore  col  ch.  £ditore  in 
credere  che  sia  bene  porre:  della  loro  affettaiamenie  armoniosa 
(Usposiziane. 

ivi  V.  8.  II  Traduttore  non  ha  mai  posta  la  proposizione 
0  il  segnacaso  alle  parole  che  nel  teste  si  trovano  tra  lagune, 
in  ablativo  o  dativo  simile,  perch^  era  impossibile  sapere  il  loro 
vero  significato.  Qai  per6  egli  conosce  come  Tesimio  Editore 
che  clipeo  vale  collo  scudo  e  per6  rifabbrica  il  luogo  cosi: 
questo  genere  di  eloquenza.  T  e  mestieri  combattere  nelle 
orazioni  .  .  „molto"  . .  collo  scudo  di  Achille,  non  agiiar  la 
piccola  targa  ec. 

p.  253.  V.  7.  II  traduttore  dubita  anch'  egli  col  ch.  Editore 
delU  retta  traduzione  del  passo:  An  majorem  tragoedican  ec. 
ma  trovandolo  molto  oscuro  e  non  sapendo  rinvenire  altra  tra- 
duzione che  soddisfacciagli,  prega  moltissimo  e  supplica  il  Ch. 
Editore  a  manifestargli  la  sua  opinione  o  congettura  sopra  quel 
luogo,  0  almeno  fargli  vedere,  ove  ci5  sia  vero,  che  egli  non 
e  il  solo  che  non  Tintenda. 

p.  314.  315.  11  traduttore  non  ha  creduto  che  molto  im- 
portasse  il  trasportare  questi  frammenti,  e  loro  ha  lasciato  il 
laogo  che  occupavano  nella  edizione  latina.  Potranno  per5 
csser  collocati  in  fine  del  2^^  libro  ad  Marcum  ove  11  Ch.  Edi- 
tore lo  giudichi  a  proposito. 

p.  315.    Credeva  11  traduttore  che  si  potesse  dubitare  se 
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quelle  stesse  parole  che  si  leggono  frammigchiate  agli  estnttl 
da  Saliastio  fossero  d'altri  che  di  FrontODe  o  di  M.  Anrelio, 
ma  accertato  del  contrario  dall'  Editore  toglie  via  la  nota. 

p.  338.  V.  15.  II  traduttore  beuch6  avesse  creduto  che  le 
parole:  haud  umqium  cantemnefidum  dovcBBero  riferiru  ai  pe- 
ricoli  che  portava  seco  ii  nome  di  nemici  de'  Boniani,  e  per6 
il  laogo  aiguificasse  nome  da  non  contarsi  per  poco,  da  rum 
prendersi  per  un  nulla,  da  non  aversi  per  eosa  facile  a  so- 
stenere,  B'indace  voloutieri  peraaaso  dal  Ch.  Editore  a  Bcrivere 
il  mai  dispregevol  nome, 

p.  347.  V.  3.  II  traduttore  desidera  grandisBimameute  d'in- 
tendere  il  parere  del  Ch.  Editore  intorno  alle  parole:  eas  elu- 
dere  alio  mari  cemuantis  che  cred&  ben^  di  aver  mal  tradotto, 
ma  che  forae  non  tradfirrebbe  ora  megUo. 

p.  386.  V.  3.  Vede  il  trad,  di  aver  preao  equivoco  cod  ol 
xaxa  nQatrovTsq  ed  oi  xaxAg  JtQatrovreg  (che  qui  avrebbeu 
piuttoato  dovuto  dire  XQa^avteg)  e  cancellata  la  nota,  ripone 
altri  dagf  infelici  che  desiderano  esser  liberati  dot  malt  loro. 

p.  390.  y.  14.  Frontone  ha  poato  T  aXXax;  per  dlatiDguere 
i  Bemplici  naviganti  dai  nocchieri,  padroni,  mercadanti  ec  e 
quando  dopo  aver  Dominato  tutti  codeati,  Bi  h  tradotto  e  hiUi  j 
coloro  che  navigano  non  ai  h  egli  reso  anche  1'  aXXatg  ?  Be 
dicaai  che  di  lustro  a  un  tempio  aono  i  sacerdoti  che  nuoi- 
BtranOy  i  maeatrati  che  aaaiatono,  e  tutti  coloro  che  vi  ti  tro- 
vano,  nou  ai  comprende  toato,  che  vuolai  parlare  del  popolo,  e 
aarli  forae  neceaaario  dire  e  tutti  quelli  che  in  quahmque  allra 
guisa  vi  si  trovano?  Frontone  dicendo  xavreq  ol  xXiowi^ 
in  luogo  di  xal  ol  akimg  jtXeovreg  non  avrebbe  egli  detto 

lo  atCBBO? 

p.  403.    Convien  togliere  daUa  nota  la  citazione  del  Busbee. 

p.  414.  V.  7.  In  realty  h  meglio  tradnrre  piii  alia  lettera: 
come  la  fama  del  coro  delle  muse  venendo  da  una  sola  arte, 
e  divisa  per  ciascuna  di  loro. 

p.  426.  V.  16  e  434.  Le  autoritii  allegate  intorno  alle  vod 
vnodldmfii  e  OidriQoq  (tranne  quella  di  Dione,  di  AflfricaDO,  e 
delle  Coatituzioni  Apoatoliche,  oltre  i  Dizionarj  citati,  e  le  ob- 
aervaz.  auUa  voce  di  Frontone  che  senza  dnbbio  non  deriva 
da  OidriQdq  ma  da  OidfjQioq)  aono  di  acrittori  di  baasi  tempi; 
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ma  valgono  a  mostrarne  I'liso,  c  pn6  oBservarsi  che  il  Du  Fresue 
il  quale  piir  si  servl  degli  antori  allegati  non  pose  Qik  Tad- 
djetiivo  CidriQO^  tra  le  voci  greco-barbare. 

p.  436.  y.  13.  Vnolsi  far  piii  esatta  la  traduz.  cob!:  Pur 
tu  medesimo  affermerai  non  doversi  cio  che  si  ricerca  dimo- 
strare  can  quelle  appunio  che  e  in  contraversia: 

Iyi  v.  21.  Si  ripone:  Lascerai  la  questlonala  consuetudine 
di  quesf  ultinie  fra  le  cose  controverse.  Coniroverso  in  veritii 
secondo  Teaempio  addotto  dalle  Crusca  vale  contrario,  ma  usan- 
doai  dagli  antori  approvati  il  verbo  controvertere  nel  senao  di 
dispatare  sembra  che  il  participio  coniroverso  debba  avere  lo 
stesso  aignificato. 

Disoorso  preliminare. 

p.  XII.  V.  16.  Dopo  le  parole :  e  capace  di  fare  onore 
alia  stirpe  di  Frontone  sarli  espediente  agginngere  giasta  rottima 
oBservazione  del  Ch.  Editore:  ove  non  voglia  citarsi  un  Frontone 
Cazio  piu  antico  del  nro,  mentovato  solo  dal  giovine  Plinio. 

p.  XIII.  v.  13.  II  trad.  Bapea  ottimam.  cbe  il  Ch.  Editore 
ayea  conoBciuto  FroDtODC  di  Emeaa  e  citato  Snida,  e  per6  ha 
detto  Bolo  che  egli  non  ha  fatta  parola  delF  errore  di  chi  lo 
ha  confaso  col  nFo,  omiBsione  di  coaa  non  neccBBaria,  che  il 
trad,  non  ha  notata,  bc  non  p.  far  ycdcre  che  egli  non  ripe- 
teya,  ma  come  che  aia,  aggiangea. 

p.  XX.  y.  10.  EsBendo  coBtnme  degli  emditi  (ora  con  ra- 
gione  traaandato  dai  Tedeachi  e  dagl'  Ingleai,  ma  necessario 
in  Italia)  qnando  uaano  paasi  greci,  di  apporyi  la  propria  trad, 
e  non  Taltmi  oyvero  di  citarne  Tautore,  cred^  il  trad,  che  la 
versione  del  pasao  di  Eliano  foase  dell'  Ed.  Vede  ora  di  ea- 
serai  ingannato,  ma  certo  quella  trad,  bench^  non  preacelta  a 
beUa  poata,  favoriace  pit  che  non  deye  la  aentenza  di  chi  ne 
fa  nao,  a  differenza  di  quella  di  Teodoro  Gaza  la  quale  ha  et 
Fronionis  nosirae  aetatis  viri  consularis.  Conyerrii  perd  can- 
giare  il  paaso  del  trad,  in  queata  gniaa.  L'Ed.  lo  reca  tror 
dotto  dal  Robortello  cost,  Volenterosamente  il  trad,  modera 
Bella  ateasa  pag.  le  aue  eapreaaioni  acriyendo:  che  come  egli 
inclma  a  credere,  esercitb  Front  soito  Adriano.  Due  sono 
gli  argomenU  che  adduce  in  favore  della  sua  congeitura. 


Digitized  by  Google 


XXIV 

p.  XXIV.    Sembra  che  TesBere  state  Front  vecchisumo 
quando  scrisse  la  lettera  de  Nep,  atnisso  non  provi  nulla.  Che 
vale  cercare  le  epoche  della  sna  vita  quando  si  conoace  la 
data  d^.  sna  lettera?    Tntta  la  sua  vecchiezza  non  pa5  fare 
avanzare  qucsta  data  di  un  passo.    Riman  sempre  certo  qnelio 
die  il  trad,  ha  osservato  che  se  la  lettera  fu  scritta  al  tempo 
d^  spedizione  contro  i  Galli  il  nipote  di  Front  supposto  avere 
sei  0  sette  anni  verso  11  fine  deir  impero  d'Antonino  Pic  ne 
avea  allora  circa  dieci  e  se  fn  scritta  al  tempo  d*.  gaerra 
Marcomannica  (che  6  men  verosimile  p.  la  ragione  accennata 
nel  Discorso)  ne  aveva  circa  quindici.    Se  il  Ch.  Ed.  pensa 
che  egli  ne  avesse  di  piiij  viene  a  dire  conseguentemente  che 
egli  era  fanciullo  al  tempo  di  Antonino  Pio,  se  di  meno  non 
ha  ragione  per  farlo  perch^  le  espressioni  di  Front  (p.  208. 
V.  4.)  non  ve  lo  spingono  in  verun  modo.    L'epoca  del  Con- 
solato  di  questo  Nepote  concorda  benissiroo,  come  si  h  dimo* 
strato,  con  qnella  d^  sua  nascita:  e  qnanto  alia  congettnra 
deir  Olivieri  non  h  da  farae  caso. 

IV. 

11  mio  affettuosissimo  amico,  Sig.  Marchese  Gaetano  Fer- 
raioli,  alia  cui  singolare  cortesia  ed  erudizione  io  voglio  qui 
rendere  pnbblica  testimonianza  di  gratitndine  pel  soccorso  di 
libri  e  di  riscontri  avutone  nell'  apparecchiare  qnesta  inia 
pubblicazlone,  mi  die',  fin  dal  1876,  trascritto  da  un  esemplare 
possednto  dal  Ch.  Sig.  Cav.  Domenico  Bianchini,  il  segnente 
Epigramma  inedito  del  Leopardi.  Ma  io,  per  riverenza  alia 
mcmoria  di  Niccol6  Tommaseo  non  lo  voUi  stampare  negli 
Allegati  alia  mia  Prefazione.  Ora  per6,  che,  per  le  cose  |>ale- 
sate  dal  Viani  a  pag.  VIII  e  segg.  della  sua  Appmdice  in  or- 
dine  air  avversione  dell'  astioso  Sebenicano  contro  Giacomo,  h 
del  tutto  cessato  in  me  il  dubbio  di  riuscire  indiscreto;  lo 
pongo  qui  sotto  gli  occhi  de'  miei  lettori,  accompagnato  da  nna 
nota  favoritami  dal  sullodato  Sig.  Bianchini. 

EPIGRAMMA 
Oh  sfortunata  sempre 
Italia,  poi  che  Costantin  lo  scettro 
Tolse  alia  patria,  ed  alia  Grecia  diede! 
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Suddita,  serva,  incatenata  il  piede 

Fosti  d'allor.    Mille  roine  e  scempi 

Soffristi:  in  odio  universale  e  scorno 

Cresci  di  giorno  in  giorno; 

Tal  che  quasi  h  posposto 

L'ltaliano  al  Giudeo. 

Or  con  pallida  guancia 

Stai  la  peste  aspettando.    Al  fine  h  Bcelto 

A  farti  nota  in  Francia 

Niccol6  Tommaseo. 
^11  snddetto  epigramma  fa  scritto  dal  Leopardi  in  Agosto 
del  1836,  in  occasione  che  sul  giornale  che  allora  pnbblicayasi 
in  Parigi  col  titolo  ritaliano  erasi  dal  Tommaseo  sparlato  non 
poco  di  lui  e  di  altri  scrittori  ItalianL  Avendo  avuto  il  detto 
giornale  dalF  Egregio  amico  Matteo  de  Agostinis,  ne  detti  no- 
tizia  al  Conte  Leopardi,  che  roostrossi  curioso  di  leggerlo,  e 
non  seppe  contener  Tira  sua,  e  scrisse  i  citati  versi,  che  prima 
aveva  dati  a  me  scritti  di  propria  mano,  dipoi  pentitosene,  mi 
richiese  Toriginale,  permettendomi  la  sola  copia. 
„In  Napoli  a'  20.  Xbre  1853. 

ho  dato  il  componimento  inedito  del  Leopardi 

air   egregio  giovine  Domenico    Bianchini  qual 

segno  di  amicizia  vera. 

Angelo  Beatrice." 
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In  ocoasione  della  liberazione  del  Piceno 
Nel  Maggio  del 
1815. 
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Al  Lettore. 


Oli  antichi  soleano  dare  alia  loro  patria  del  consigli,  o 
felicitarla  di  qualche  saccesso,  dalle  tribune,  o  dai  rostri  col 
mezzo  di  arringhe.  Essi  ci  hanno  lasciate  le  loro  magnifiche 
orazioni,  che  trasportano  il  Lettore  nei  tempi,  nei  quali  fnrono 
pronuDciate,  e  io  collocauo  ip  mezzo  alia  ndienza  romorosa 
deir  Oratore,  tra  11  planso  e  TeDtusiasmo  di  an  popolo  ebbro 
di  gentimenti  di  gloria.  YoUi  imitarliy  indirizzando  ai  miei  com- 
patriotti  on'  Orasione,  e  imaginandomi  di  parlargli.  Gl'  Italiani 
non  troTeranno  in  me  n^  un  Demostene,  n^  an  Marco  Tullio, 
ma  io  spero  di  trovare  negl*  Italian!  degli  Ateaieai  e  del  veri 
saeceBSori  dei  RomanL 
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Scilicet  .  .  .  et  vocem  populi  Bomani,  et  libertatem  SeDatu,  et. 
conscientiam  generis  humani  aboleri  arbitrabantor. 

Tacit.  Vit  Jul.  Agricol 
Dedimns  profecto  grande  patientiae  docnmentnm ,  et  sicot  vetu 
aetas  vidit  quid  ultimum  in  Hbertate  easet,  ita  nos  qoid  in  ftenitatt 

Idem  ibid. 

Natio  comoeda  est 

Invenal.  sat.  III. 
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Orazlone. 

Qu&ndo  il  grido  esnltante  di  tntta  TEaropa  ci  annunzid 
che  roppresBore  era  rientrato  nel  nulla,  noi  credemmo  la  tirannia 
eetinta  con  Ini.  Le  noatre  speraoze  fnron  vane.  Un  usnrpatore 
colla  scorta  di  Trattati,  che  dovea  yiolare  ben  presto,  si  avanzd 
con  ana  banda  di  Sanniti  dal  mezzogiomo  dell'  Italia,  e  8trapp6 
le  eatene,  che  ei  cingevano,  dalle  man!  del  tiranno,  per  ritenerle 
egli  stesBO.  In  an  tempo,  in  eni  per  tntta  TEaropa  risnona- 
vano  i  nomi  di  patema  amminietrazione  ristabilita,  di  liberale 
gOYemo  richiamato  air  esercizio  delle  sue  funzioni,  di  tirannide 
abolita  e  distrntta;  il  barbaro  earnefice,  che  intitolavasi  nostro 
Re,  lungi  dall*  alleviare  i  pesi  del  popoli,  Inngi  dal  far  gnstare 
alle  genti,  che  aveasi  assoggettate,  nn'  aura  almeno  di  quella 
felieitk,  di  cni  TEnropa  tntta  era  parteeipe,  aggravd  il  giogo, 
che  d  opprimeva,  e  d  fe'  intendere  assai  chiaramente,  ohe  il 
tempo  della  liberazione  dell'  nniverso,  non  era  quello  della 
ooetra.  Invano  i  saggi  risvegliati  dal  sopore,  che  nel  corso  del 
eesgato  gorerno,  avera  occupati  tutti  gli  spiriti,  inorriditi  all' 
ispetto  della  passata  schiavitti,  e  bramosi  dl  mostrare  ehe  non 
ne  erMo  degni,  manifestarono  la  malvagitit  e  I'orrore  dell' 
amministrazione  di  Buonaparte,  fecero  conoscere  i  danni  del 
dispotisnio,  dipinsero  gli  atroci  effetti  di  quelle  sciagurato  go- 
rerno, e  di  quella  rozza  organizzazione.  Anime  grandi  d'ltalia, 
0  di  altra  nazione ,  che  foste  esenti  dagl'  influssi  tirsnnici  del 
noBtro  oppressore,  fremete  al  racconto  di  oi6,  che  ei  ci  costrinse 
a  Boffrire.  Quel  barbaro  sistema,  oggetto  della  esecrazione  di 
tutta  TEuropa,  non  piii  occulta,  ma  palese,  e  da  mllle  bocche 
mtDifestata,  fa  costantemente  quello  della  sua  amministrazione. 
Chi  ob6  violarlo  in  quaiehe  panto,  fu  tosto  richiamato  alia 
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esatta  osservanza  di  esso  In  tntta  la  ana  eatensione.  Le  im- 
poste  esaarivano  le  facoltii  dei  cittadini,  e  ridneevano  i  poveri 
alia  fisica  impossibilitk  di  esistere.  Nel  cangiare  di  tiranno,. 
noi  ayanzammo  delle  istanze  per  ottenerne  la  diminiizione 
Esse  anmentarono  di  glorno  In  giorno.  Una  nnmerosa  clasfle 
di  bisognosi,  tanto  piii  degna  di  compassione,  quanto  piii  im- 
belle,  fornita,  durante  11  goverho  di  Buonaparte,  di  mezzi  soffi- 
cienti  alia  propria  sussistenza,  al  cominciare  del  duoto,  ne  fa 
priva  per  modo,  che  si  vide  ridotta  alia  necessita  di  mendicare 
il  vitto.  Le  grida  di  quest!  infeliei  giunsero  al  trono  del  de- 
spota.  Queir  anima  di  ferro  sorrise  ai  loro  lament!,  e  segn^ 
il  deereto,  che  ridueeva  in  beni  imroaginarj,  qnelli  che  esd 
ayeyano  diritto  di  attendere  per  11  loro  sostentaniento.  La 
Fraocia  grayitando  col  8uo  immenso  peso  sopra  di  noi,  ci 
costringeya  a  gemere  in  un  ailenzio  impotente  fra  le  catene, 
ma  il  nuoyo  tiranno  oostringendoci  all'  obbedienza  colle  sne 
meschine  forze,  grandi  solo  in  rispetto  alia  nostra  deboleaa, 
ecdtaya  la  nostra  indignazione,  e  oi  facea  mordere  i  la«ci  della 
schiayitu.  Vi  fu  chi,  piii  generoso,  osd  far  conoscere  che  ei 
meritaya  una  miglior  sorte.  Egli  fu  bandito  dallo  stato  da  ehi 
non  ne  ayea  che  la  proyvisoria  amministrazione.  Si  ehiamd 
male  intenzionato  chi  fu  assai  fedele  ai  auoi  doyeri  per  nos 
macchiarsi  coir  adesione  a  un  goyemo  dlsleale ;  si  Irattd  da 
felione  chi  osd  richiamare  alia  mpmoria  con  sentimenti  di  ri- 
conoscenta  il  padre  del  suo  popolo;  si  posero  in  opera  dei 
mezzi  di  rigore  contro  chi  moatrossi  inseparabile  daU'  attacca- 
mento  al  suo  Soyrano  legitiimo.  AUora  ei  ayyedemmo  cbe 
Napoleone  era  ancora  sal  trono  per  noi..  Italiaoi!  £  iionpre- 
cipit5  ToppresBore  dal  suo  soglio?  Fu  giji  detto  ehe  la  cosa 
piii  rara  b  un  tiranno,  che  giunga  alia  decrepitezza 0.  Quel 
popolo,  che  pu6  dirlo  con  yeriti^,  non  tLYvk  per  lungo  tenpo 
dei  tiranni.  Ma  .  .  .  arrossisco  in  confeasarlo*  Se  falaogi 
skaniere  non  yeniyano  in  nostro  soccorso,  il  tiranno  Inyecohiava 
in  mezzo  a  una  folia  di  schiayi.    Uomini  indegni,  impingoaii 


0  Detto  dl  Talete,  11  primo  dei  dette  Gr^ci  sapienti,  rieordsto 
da  Plutarco  nel  libro  snl  Genio  di  Bocrate^  e  nel  Conyito  del  Mtte 
Sapient!,  e  dal  Laerdo  nelia  Vita  di  Talete  steseo,  L4b.  I.  segn.  3& 
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nel  diaordiBey  anelanti  alia  rapina,  vili  e  ribattaati  nei  perioolii 
elerati  ai  aapremi  ranglu  per  avere  saputo  saperare  ogiii  Benti- 
mento  di  oDore,  e  aver  traditi  griatereBsi  della  patria,  passeg- 
giavaBO  coUa  fronte  sicnra  per  la  piu  bella  provincia  dell* 
Italia,  e  unponevano  coi  loro  grosaolani  talent!  agli  spirit!  piii 
coltL  U  tiranno  era,  dicea  egli,  det^rminato  a  conservare  il 
Piceno^).  Ma  ci6  non  era  in  buo  potere  come  11  devaatarlo, 
Nomeroae  achiere  di  prodi  avanzarono  dal  Settenti'ione  dell' 
Mia,  sbaragliarono  le  sue  squadre,  dissiparono  con  un  soffio 
i  laoi  ckimerici  progetti,  annientarono  le  Bue  speranze,  diatrua- 
sero  dai  fondamenti  11  barcollante  edifizio  del  bug  potere.  Pal- 
lidi,  tremanti,  cosl  codardi  nei  pericoli,  come  prodi  nei  furti, 
rioeuiaroDO,  foggirpno  i  mlBerabili  ministri  della  sua  tirannide, 
tecompagnati  dalle  maledizioni  del  popoli,  volarono  a  cercare 
an  aailo  preaso  i  lari,  che  aveano  traditi :  il  vincitore  grincalza, 
eecita  lo  sdegno  della  nazione,  che  riaonte  i  suoi  diritti,  occnpa 
la  capitale  pro&nata  dal  nemico,  insegae  per  ogni  dove  gli 
avanzi  della  schiacciata  monarchia,  ripone  la  corona  aal  capo 
dello  aventurato  principe  legittimo,  che  torna  omai  a  travagliare 
alia  felicitii  del  snoi  popoli  •  Italian!  I  oaultiamol  Siam  liber!  1 
il  dispotiBmOi  il  tiranno  son  confns!  col  nulla.  Fumante  del 
saogue  de!  popoli  da  loi  uanrpati,  carico  delle  rapite  .soatanze 
degl'  Italian!  y  ebbro  di  fanatiamo  e  trascinato  dal  genio  di 
sedizione,  qaeato  naovo  TUliboro^)  avea  oaato  cbiamare  gl'Ita^ 
liaai  a  aoccorrerlo,  avea  ardlto  proolamare  la  indipendenza  dell' 
Italia,  Sciagurato!  Sarebbe  queata  conforme  ai  nostri  inte* 
reaai?  Potrebbe  Tltalia  far  causa  commune  coUa  Francia? 
Italian!!  ngenerati  all'  entuaiaamo  e  all*  amor  patrio,  aacoltate. 

Per  muoverc!  a  prender  le  arm!,  onde  ricuperare  la  indi- 
pendenza Italiana,  convenia  perauaderci,  che  qaeato  foaae  il 


*)  Si  aa  ohe  egU  ae  ne  eapreaae  efaianunente  in  un  diapacelo  al 
Oeaerale  Caraacoaa,  reaidente  hi  Ancona. 

Ladrone  dell'  Asia,  di  cui  Arriano,  diacepolo  di  Epitteto,  scriaae 
la  vita.  ,Ed  in  vero  Arriano  diacepolo  di  Epitteto,  nomo  primario 
tn  i  Roman!,  e  per  tntta  la  vita  eaercitato  neilo  studio  delle  lettere, 
avendo  fatto  non  ao  che  di  aimile  a  ci6  che  era  intraprendiaiiio,.pu6 
litpoadere  in  noatro  favore.  Egli  infatti  non  ebbe  a  vile  di  acrivere 
la  Tita  del  Ladrone  'Filliboro/  Luciano  nel  Paeudomantide. 
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momento  opportnno  di  cercarla,  e  ohe  ei6  non  eaponeaae  lltalk 
a  gravi  pericoli;  che  fosse  possibile  dopo  conalderabiii  afoni 
di  ottenere  Tintento;  che  la  iodipendenaa  fosse  veramente  da 
preferirsi  alio  state,  in  oai  ritrovaTasi  la  Italia,  e  in  eoi  tottora 
ritroTasi.  Senza  ci6  poteva  nn  nom  saggio  abbraeciare  eon 
ragione  il  partito,  che  se  gli  proponeva?  E  dovea  egli  abbtn- 
donarsi  nolle  mani  di  nno  straniero,  che  inTitavaio  a  militare 
sotto  i  snoi  stendardi?  .  Ma  tutto  ci6  appnnto  h  qaello,  che 
non  si  potea  giammai  dimostrarci.  Italiani!  h  omai  tempo  di 
cacciare  il  fanatiamo«  quel  mostro,  ehe  mtena  con  trasporto  in- 
contro  ad  nn  bene,  che  sparisce  allorqnando  si  credo  pill  yicioo, 
ohe  trae  con  laolenza  al  precipizio,  ohe  impone  alio  stolto  ed 
al  saggio;  qnello  che  impedisce  di  distingnere  il  vero  datf 
apparente,  che  si  dice  entusiasmo,  ed  ^  passione,  che  si  appella 
coraggio,  ed  h  fnrore;  qnello,  che  Teste  i  bnoni  alia  foggia  dei 
Boperchiatori,  che  dk  alia  ginsta  causa  Taspetto  della  maivagia, 
che  rende  odiosl  1  difensori  dei  pid  sacri  diritti,  che  eomincia 
con  strepitOy  continua  con  freddezza,  finisce  con  indifferenza. 
Era  questo  il  tempo  dopo  i  fhnesti  effetti  della  riToluzione 
Francese,  dopo  i  danni  orribili  cagionati  da  quel  popolo  for- 
sennato  a  tntta  TEuropa,  dopo  le  stragi  cmdeli,  e  il  sangne 
sparso  per  rientrar  poi  nello  state  primiero,  e  non  fare  che 
una  parentesi  negli  Annali  deir  universo,  e  nella  Gronologia 
dei  Regnanti;  di  proporre  all'  Italia  nna  rivoinzione?  II  momento 
in  cui  qnesta,  dopo  i  terrori  di  una  guerra  ostinata,  comindsTS 
a  gustar  del  riposo,  ed  aprira  il  cuore  alia  speranza  di  una 
pace,  che  credeva  dure  vole,  era  quelle  di  eccitare  glltaliaui 
alia  rivolta,  e  d'inyitarli  a  rinnnoTare  la  guerra?  Qual  folDa 
di  esortare  il  popolo  ad  essere  egli  stesso  il  ministro  di  qoei 
disastri,  che  avea  fino  allora  deplorati,  a  riacoendere  quel  faoco, 
che  avrebbe  poco  innanzi  voluto  estinguere  a  costo  di  maggiori 
sagrifizjy  a  combattere  qaegli  stesai,  che  avea  sine  a  quel  tempo 
riguardati  come  suoi  liberatori!  Qual  crudeltik  di  agitare  di 
nuovo  la  face  della  discordia,  spenta  pocanzi  con  ttnto 
sangue,  di  volere  strappare  i  popoli  dalle  braccia  dei  loro  le- 
gittimi  Sovrani,  sospirati  da  tanto  tempo^  d'inaaprir  delle  pisghe 
non  ancora  sanate!  Ma  qnaF  audacia  sopra  tutto  di  attentare 
alia  sicurezza  dei  Regnanti,  di  spingere  delle  falangi  in  seoo 
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t  popoU  tnmqirilli,  ebe  nalU  aveano  cbiesto  al  loro  dace, 
altro  poteaoo  chiedergli  ehe  la  pace,  dMntimar  la  gaerra  uni- 
versale a  Principi,  che  in  nian  conto  aveanlo  provocato!  Se  6 
lecito  ad  una  nazione  nnanimemente  conginrata  di  cacciar  dal 
trono  an  tiranno,  poteva  egli,  dopo  avere  usurpato  a  viva  forza 
ODS  parte  d'ltalia,  farsi  inteq)etre  dei  sentimenti  dell*  altra 
piiie,  e  annanzlare  in  di  lei  nome  ai  pacifici  SoTrani,  che  il 
loro  potere  dovea  cessare  fra  poco? 

Orandi  traTagli,  diretti  a  coneegnire  nn  grande  scopo,  sono 
on  nulla  per  un  cuor  generoso.  Ma  i  danni  incaleolabili  di 
an'  intera  naaione,  i  pericoli  immenBi  di  un  intero  popolO;  sono 
egllno  da  disprezzarsi?  £l  egl!  an  nulla  il  soggettare  una  na- 
aooe,  colla  speranza  di  un  bene  immaginario,  a  danni  reali,  ed 
obbligarla  a  correre  suo  malgrado  dei  pericoli  preBenti,  in  vista 
di  an  sognato  vantaggio?  Poteva  egli  ignorare  cbe  le  forze 
preponderanti  di  una  delle  pit  grand!  potenze  dell*  universo, 
sarebbono  all*  istante  piombate  sopra  Tltalia,  ed  avrebbono  in- 
Tolta  la  nazione  nella  dizgrazia  dell'  usurpatore,  se  ella  fosse 
sUta  assai  cieca  per  sostenerlo,  ed  assai  infedele  per  concepire 
dei  sentimenti  di  ribellione?  Poteva  egli  senza  frenesia  lusin- 
garsi  di  appoggiare  colle  sue  miserabili  legion!  gl!  sforzi  del 
ribelli  Italiani,  e  di  garantirl!  dallo  sdegno  di  un  nimico  irri- 
tato  e  potente?  Poteva  egli  sperare  che  una  nazione  divisa 
da  tanti  secoli  d'interessi  e  d!  mire,  rotti  ad  un  tratto  gli  an- 
tiehf  legam!  d!  attaccamento ,  che  la  riunivano  a!  suo!  legittimi 
Principle  rinunziando  ad  ogn!  impegno,  ed  abbandonando  ogn! 
vista  privata,  si  riunisse  sotto  le  insegne  d!  uno  straniero,  in 
difesa  di  una  eausa,  di  cu!  non  conosceva  i  vantaggi,  per 
I'acquisto  di  una  felicitk  a  lei  affatto  nuova,  e  per  sostegno  d! 
un  Sovrano,  di  cui  non  avea  sperimentato  il  govemo,  e  che 
tutto  contribuiva  a  fargli  riguardare  come  nemico?  01!  orrori 
di  una  gaerra  civile,  se  la  reazione  del  partito  fedele  alia  giusta 
causa,  soBtenuta  dalle  forze  straniere,  fosse  stata  assai  vigorosa; 
erano  Tunico  frutto,  che  il  liberatore  dltalia  poteva  attendere  dalle 
sue  cure.  Ma  ch!  dovea  il  suo  innalzamento  alia  guerra  civile  di 
Francia,  n6n  potea  non  desiderarla  in  Italia.  D!  una  parte  di  questa 
egh  riconoflcea  il  possedimento  dalle  dissenzioni  dei  Frances!,  dalla 
diseordia  degl'  Italian!  egli  attendea  il  dominio  dell*  altra. 
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M»  riialia  potoTik  eU*  considerare  il  coiiMgiiimento  della 
ana  indipendenza  come  posaibile?  A  eoato  dei  piik  graodi 
sacrifisj  potea  ella  sperare  di  ottenere  Fiiiieiito?  T^eeio  deUe 
immense  fonse  della  lega  Earopea,  intereasata  all'  abbaaBamento 
di  chi  Yolea  farai  nostra  guida,  nna  parte  delle  qnali  ariebbe 
mandata  a  vuoto  ogni  nostra  intrapresa.  Tacoio  della  difficolti 
di  spogliare  tante  Reali  famiglie  dei  loro  antichi  diritti,  delli 
sicura  inazione  della  massima  parte  degl'  Italiani,  del  oredito 
vacillante  dell'  armata,  che  favoriva  la  riFolaaione.  Dopo  aver 
anperate  tatte  le  opinioni,  dopo  arer  fatto  taeere  tntti  i  diritti, 
dopo  avere  eceitato  negl'  Italian!  an  solo  spirito,  averli  tatti 
rinniti  sotto  le  stesse  bandiere,  ayerne  formate  nn  solo  esercito, 
dopo  avere  respinte  tatte  le  annate  straniere  al  di  U  delle 
alpi;  ritalia  nulla  avrebbe  otteaato.  Ella  avrebbe  aneora  arato 
a  combatterc  an  insaperabile  nemico,  il  suo  preteso  liberatore. 
Pa5  dirsi  indipendente  ana  naaione  soggetta  ad  nn  aomo  stra- 
niero  di  patria  e  d^interessi,  che  ha  portato  air  altimo  grade 
TegOismo  sul  trono?  Col  prezao  di  migliaia  di  vite,  coUa  de-  i 
pauperazione  de'  saoi  erarj^  coU'  aver  corsi  Immensi  perieoli,  ' 
coir  aver  saperati  infiniti  ostacoli;  Tltalia  si  sarebbe  eomprato 
an  tiraano,  ed  an  •tiranno  omai  potente  e  terribile.  Invano  ti 
vollero  attribaire  all'  asarpatore  dei  sentimenti  liberaUy  invaao 
ci  si  voile  far  credere  che  rifcalia  dopo  essersi  liberata,  avrebbe 
potuto  disporre  di  se  stessa,  invano  si  cerc6  di  persoaderci, 
che,  resi  indipendenti  dall'  estero,  noi  lo  saremmo  egaabnente 
nella  elezione  del  capo.  Avria  oonvennto  essere  affatto  stra- 
nieri  nolle  istorie  per  rimaner  sorpreai  da  frodi  omai  coaosciat^ 
Misera  Italia!  Ella  avrebbe  vedato  tornare  on  Appio  Claadi<s 
senza  speranza  di  vedere  risorgere  un  Vlrginio ;  an  CSnna,  sensa 
an  esercito  vendicatore;  un  Cesare,  aensa  an  Brato.  Straniero! 
se  tn  sei  aasai  forte  per  vineerci,  non  ti  lauagare  di  essere 
assai  accorto  per  ingannard  Le  tue  arti  non  hanno  per  noi 
Tefficacia  delle  tue  armi.  Quando  ta  vieni  fomito  di  cateae 
per  carioarceney  ceasa  d'ora  innanai  di  prometterei  liberty  Ta 
puoi  renderci  schiavi,  ma  non  Carci  credere  di  esser  tiberi. 
Ti  basti  di  comandarci,  non  sperare  d'illaderci.  Se  dei  vili 
adalatori  applaadissero  alle  tuo  menzogne,  esai  non  potrebboao 
esser  gi'interpreti  dei  sentimenti  della  nazione.   Tiimnnil  se  per 
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eMitenr&re  il  potore,  ehe  avete  Qsorpato,  Toi  avcte  biaogno  dei 
soeomi  spwtanei  dei  popoiiy  vol  potete  disoender.  dal  trono. 
Se  Doi  aiam  deboli,  Don  aiamo  dei  folU;  se  soffrlamo  il  tiranno, 
BOD  aaprenuDO  soceorrerlo;  se  sopportiamo  la  schiavitii,  non 
sapremmo  Bomminiatrare  i  meszi  di  prolangarla. 

Queata  indipendenza  per6  esaltata  eon  si  magnifiche  espres- 
rioni  aneor  dai  laeao  preoeeupati,  riceroata  cob  mezzi  piili  ac- 
conei,  e  aattg  pUk  fansti  auapicj,  sarebbe  di  gran  vantaggio  alia 
Italia?  Non  lo  diasumaliamo.  La  nostra  nazione  riunita  tutta 
sotto  an  eol  capo  aarebbe  fornudabile  ai  suoi  nemici.  Un  po- 
polo  come  il  noatroi  generoso  e  nobile,  colle  immense  riaorae 
sonmnniatrate  dal  suo  territorio  e  dalle  sue  facoltiL  intellettnali, 
potrebbe  concepire  dei  vaati  disegni,  ed  ottenere  dei  grandi 
succeasL  Egli  fn  nn  tempo  aignore  dell'  nniverqo,  potrebbe  ora 
gettare  dell*  ombra  sa  tutte  le  nazioni  0*  Ma  Tltalia  sarebbe 
perci6  felice  ?  Per  aaaerirlo  oonverrebbe  supporre,  che  la  feli- 
eiU  delle  nazioni  consiata  nella  forza  delle  arm);  neir  eaaere 
terribile  alio  atraniero ;  nel  poter  con  vantaggio  cominciare  ana 
gaerra,  e  continuarU  aenza  cedere;  nel  poasedere  tattoci6  cbe 
fa  daopo  per  easer  temuta,  e  cbe  h  necesaario  per  non  temere; 
Dell'  abbondanza  dei  mezzi  per  sostenere  la  gloria  dei  propri 
esereitiy  e  ginngere  al  grado  di  potenza  conquistatrice.  Ha  ae 
la  vera  feliciti^  dei  popoli  h  ripoata  nella  pace  neceaaaria  alle 
arti  utili,  alle  lettere  e  alle  acienze;  nella  proaperita  del  com- 
mercio  e  dell'  agrlcoltara,  fonti  della  ricchezza  delle  nazioni; 
neir  amminiatrazione  paterna  di  Sovrani  amati  e  legittimi: 
posaiamo  dirlo  con  veritk,  non  v'ha  popolo  piii  foUce  dell' 
lUliano.  .  Provveduto  con  liberalita .  dalla  natura  di  tutto  eid, 
che  fa  dnopo  ad  alimentare  il  commercio,  abitatore  di  nn  anolo, 
che  rende  eon  naura  all'  agricoltore  ci6  che  gli  venne  affidato, 
rieco  dei  doni  della  mente,  e  di  apiriti  grandi  in  ogni  genere, 
condotto  ad  un  grado  di  civiUzzaaioae,  che  niun  popolo  oltre- 

0  »I1  importe  pent-dtre  an  repos  de  Tfiuropa  qu'elle  (Utalie) 
reite  divia^e,  comma  elle  eat,  en  differentea  sauverainet^a;  car  si  tou- 
tea  tombaieTit  au  pouvoir  d'nn  seal,  et  que  ce  Monarqae  eOt  la  rage, 
ct  le  g^nie  des  conquStes,  que  ne  teitterait-il  paa  avec  tons  les  n\oyenB 
qa'il  tronverait  dana  an  tel  pays?"  Coyer,  Voyage  dltalie,  vue  g6ii6- 
nle  aur  ritalie.   Chap.  I. 
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passd  giammai ;  che  pa6  egti  desiderare  per  condizione  e  eom- 
pimento  della  ana  felicity?  La  pace.  Qnesto  bene,  oggetto 
del  voti  di  tatte  le  nazioni,  h  necessario  per  ritalia,  ebe  solo 
an  di  eaao  pnd  fondare  la  aperansa  di  an  proapero  atato.  Non 
ai  fa  la  guerra  che  per  ottenere  la  pace.  Noi  eraTsmo  gianti 
a  godeme.  Perch^  danqne  far  dell'  Italia  ana  nasione  gner- 
riera?  Perch^  rendere  incerto  ci6  che  era  aicaro,  edobbligarci 
a  conqniatare  cid  che  g\k  poaaedevamo  ?  Llialia  poata  a  eon- 
tatto  di  dae  grandi  poteaze,  d*ord!nario  diacordi,  potrebbe  di- 
apenaarai  dal  prender  parte  alle  loro  differenze?-  £  benebi 
aadditi  di  Principe  men  potente,  i  bravi  diaoendenti  deiygnn^) 
nella  lotta  delle  dae  nazioni  poterono  mantenerai  apettatori  in- 
different!? Non  h  ancor  apenta  la  memorfa  della  gloriosa 
giornata,  che  aalv6  la  capitale  dello  atato  dagli  eatremi  diaastri^. 

Polle  atrani^ro !  perch6  volevi  ta  aoUeyarci  contro  i  nostri 
principi?  Avevamo  noi  forae  del  tiranni?  Egli  6  atrano  ohe 
I  aolo  tirannoy  che  foaae  in  Italia,  abbia  eaortati  i  popoli  alia 
ribellione,  e  intimata  gnerra  a  ana  aognata  tirannia.  Noi  ave- 
vamo dei  Bovrani  affettaoai  ed  amablli ,  che  anteponevano  U 
felicity  dei  loro  aadditi  alia  propria  ambizione;  o  piattoato  che 
Don  aveano  altra  ambizione,  che  qaella  di  formare  la  feliciU 
dei  popoli.  Invano  ta  volevi  atrapparceli.  Noi  li  poeeediamo 
tattora,  noi  li  conaerveremo ,  e  qaeate  famiglie  aacre  aaranno 
la  ereditit  dei  noatri  poateri,  e  il  prezioao  pegno,  che  gritaliani 
fedeli  e  aenaibili  conaegneranno  ai  loro  figli. 

Diviaa  in  piccoli  regni,  lltalia  offre  lo  apettacolo  vario  e 
laalnghiero  di  nameroae  capital!,  animate  da  corti  floride  e 
brillanti,  che  rendono  il  noatro  anolo  ai  bello  agli  oochi  dello 
atraniero.  Qaeata  apecie  di  grandezza  pad  oonaolarci  di  qnelUy 
che  noi  perdemmo.  Si,  noi  fammo  grandi  ana  volta:  noi  ri- 
gettammo  qaei  Galli,  che  11  tempo  ha  real  piii  forti,  fnori  delle 
noatre  terre,  noi  li  cacciammo  alle  loro  tane,  noi  11  Boggio- 

0  Cio6  i  Piemonteai,  o  aiano  i  dlacendenfi  degli  antichi  Tiarini, 
che  PHnio  (lib.  YIl.  cap.  17.)  e,  per  qaanto  appariaee,  ancora  Tlio 
Livio,  fanno  derivare  dai  Ligari. 

*)  La  giomata  di  Torino  goadagnata  dal  principe  Engenio  di 
Savoja  6  dal  daca  Yittore  Amedeo  I.  aopra  Veaercito  Fraucese,  ii  di 
7  di  aettembre  del  1706. 
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gammo,  noi  li  facemmo  no»tri  schiavi.  Dalle  colonne  di  Ercole 
aino  al  Caucaso  noi  Btendemmo  la  gloria  del  nostro  nome  e  il 
terrore  delle  nostre  ami.  Tatto  si  sottomise  al  nostro  impero, 
tatto  eed^  al  nostro  valore,  e  noi  fammo  i  signori  del  mondo. 
Fammo  per  qnesto  felid?  Le  discordie  dvili,  le  gnerre,  le 
vittorie  stesse  non  ei  lasdavano  un'  ora  di  qnella  pace,  che 
tatto  il  mondo  sospira.  II  tempio  di  Giano  sempre  aperto,  vo- 
mitava  disordini  e  sventnre.  Padroni  del  mondo,  noi  non  lo 
eravamo  di  noi  stesu.  Ci  convenne  conquistare  la  sede  delle 
seienxe,  per  apprendere  a  regolare  le  nostre  passioni.  Terri- 
bili  a  tatto  il  mondo,  noi  eravamo  ci6  che  ora  ^  la  Francia, 
Foggetto  delia  esecrazione  di  tntti  i  popoli.  Quante  nazioi^i 
usalite  a  torto  e  spogliate  dei  loro  beni,  ci  ridomandarono 
piangendo  le  sostanze,  che  gli  avevamo  rapite,  i  mezzi  di  so- 
stentamento,  che  gli  ayevamo  tolti,  la  feliciti,  che  gli  aveyamo 
involata!  Qnanti  popoli  innooenti  ci  mostrarono  i  loro  campi, 
ehe  avevamo  saceheggiati ,  le  loro  citti  che  avevamo  distrntte, 
i  loro  tempi,  che  avevamo  profanati!  Qnante  madri  sparse  di 
laerime  corsero  angosciose  dietro  ai  loro  figli,  che  trascina- 
vamo  earichi  di  catene,  e  si  gettarono  disperate  sopra  i  cada- 
veri  di  qnelli^  che  avevamo  trucidati,  chiamando  le  maledizioni 
del  eielo  soi  barbari  distmggitori  delle  loro  piii  care  speranze ! 
Ci  bastL  Ebbimo  ancor  noi  il  nome  di  tiranni,  inmmo  ancor 
noi  tinti  di  saagne.  La  nostra  grandezza,  la  nostra  felicitii 
deve  dnnque  consiBtere  in  fare  degli  infelici?  Italian!!  rinan- 
siamo  al  brillante,  ed  appigliamoci  al  solido.  Qnando  ci  si 
propone  nn  potere  pemicioso,  o  nna  pace,  di  cni  tntto  ci  ga- 
raatisce  la  dnrata;  rigettiamo  Tnno,  ed  eleggiamo  Taltra:  qnello 
d  darebbe  dei  nomi,  e  qnesta  ci  d&  delle  cose;  qnello  nna 
gloria  fantastica,  e  qnesta  dei  reali  vantaggi.  Una  nazione  non 
deve  eaitftre  nella  scelta  della  sua  vera  felieitk 

Noi  abbiamo  a  sperare  nn  riposo  veramente  dnrevole.  Se 
tlcnno  volease  tnrbarlo,  noi  saremmo  difesi  da  tntta  TEnropa. 
Cell'  ingrandirsi  in  Italia,  egli  distmggerebbe  reqnilibrio,  che 
tutte  le  potenze  sono  interessate  a  conservare.  £  ohi  infatti 
potrebbe  inqoietarci?  Forse  qnel  monarca  Angnsto,  che  possiede 
gii  tanto  in  Italia,  egli  che  impegna  al  presente  le  sne  proprie 
irmi  per  ristaUUre  in  eaaa  dei  diritti  legitfimii  e  che  non  pn6 
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avere-maggiore  inleresse,  che  qnello  di  vederla  pacifiea?  Fone 
gli  altri  Principi  d:  Earopa,  che  distant!  per  gran  tratti  dall' 
Italia,  non  possono  desiderare  di  poesederla,  n^  sperare  di  eon- 
servarla?  Forse  gristessi  paeifici  Regnant!  Italiani,  che  nalla 
bramano  piii  che  il  riposo,  che  non  avrebbono  nd  canfla  di 
eccitar  discordie,  nh  mezzi  per  sostenere  ana  gnerra  darevole? 
liltalia  Bark  dnnque  la  pin  felice  di  tntte  le  nazioni,  e  il  man- 
tenerla  in  qnesto  stato  sark  deir  interesse  di  tutta  TEnropa. 
FiBsa  non  avrk  a  temcre  che  la  nemica  dell^  nniverso,  la  Francia. 

tempo,  Italian!,  di  risvegliare  i!  Toetro  entnaiaanio. 
Qnegli,  che  ci  proponcva  di  eaeciare  i  noetri  Principi,  e  di 
rinnirci  aotto  nn  sol  capo,  era  Francese.  Francese !  si,  Itaiiani^ 
e  di  famiglia,  e  d'intercssi  congiunto  al  nemico  dell'  Eoropa. 
Egl!  secondava  i  snoi  rnovimenti,  egli  avrebbe  fatto  servire 
ritalia  alle  sue  mire,  egli  ci  avrebbe  fatti  Bchiavi  della  Francia. 
Qran  Dio!  Quelia  nazioue  sleale,  che  ha  perdnto  omai  ogni 
dintto  alia  stima  di  Europa,  potrebbe  mai  tomare  ad  esercitare 
il  sno  tirannieo  imperio  sopra  il  pit  bel  paese  della  terra? 

Frances!.  Una  nazione  s)  nobile  non  avrk  pit  Tonta  d'es- 
servi  suddita.  Un  mtlione  di  armati  ce  ne  asBicnra.  Ma  Tltalia 
per  colpa  della  Francir  ha  gik  perdnta  una  parte  del  sno  splea- 
dore.  AmbizioBO  e  vile,  quel  p<^lo  seiagnrato  ei  ha  rapiti  i 
piii  car!  oggetti  della  nostra  compiacensa  e  del  nostro  inno- 
eente  orgoglio;  i  preziosi  monument!  delle  artL  L*ItiU!a  getto 
an  grido  di  lamento  quando  vide  le  sne  contrade  spogliarsi 
d!  ci6  che  ne  formava  la  gloria,  aaceheggiarsi  i  sno!  palagj,  i 
sno!  tempj,  privarsi  de!  lore  pit  vaghi  ornamenti,  ehe  forma- 
vano  Tammirazione  delF  Enropa,  e  che  intleri  seeoli  non  vtl- 
gono  a  rimpiazzare.  EUa  vide  Inngfae  file  di  carri,  earlchi  delle 
sue  spoglie,  recarsi  a  valicare  le  Alp!,  e  ad  abbellire  Um 
straniere,  mentre  il  Francese  avido  e  dtibondo  chiedea  naove 
prede  e  nnova  esea  alia  sua  insaziaMle  ingordigia:  ella  genei 
frattanto  sordamente,  e  si  spogltava  del  sno  oro  e  dei  sMipift 
preziosi  pegni,  per  ricevere  in  cambio  delie  oatenoL  Miaen 
Italia  I  che  sono  ora  i  tuo!  tempj ,  oggetto  una  volta  deUa  ia- 
vidia  delle  nazioni?  che  sono  i  tuoi  edifizj  e  le  tue  vie  rioebe 
nn  tempo  di  ci6  che  a  niun  popolo  era  dat^  d'imitare?  Bne 
sono  povere  e  nude;  lo  straniero  posiriede  le  tie  (^ogU^  e  oe 
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ornt  le  sne  contrade  inBangninate,  e  i  »uoi  trilranali  di  pro- 
seiisioDe.  Inrano  la  natnra  ti  fe'  madre  f&conda  dei  piil  nobili 
artefiei,  invano  ti  rese  saperiorc  ad  ogni  popolo  nelle  arti,  e  t\ 
fornl  dei  loro  pitt  rari  prodotti,  ittvano  i  Raffaelli,  ei  Tiziani 
travagliarono  asBiduamente  per  illustrare  la  loro  patria  col  loro 
immortale  penDello;  lo  straniero  non  potendo  rapirti  gringegni, 
De  asnrpa  i  Iratti,  e  ti  priva  del  modo  d!  mostrare  all'  Enropa 
COD  antentiehe  teBtimonianze  la  tua  BuperioritlL  Italian! !  si 
▼aol  privarvi  di  qnella  gloria,  che  avete  acquistata  da  tanto 
tempo,  e  che  tanti  secoli  yi  confermarono.  Non  permettete 
che  lo  Btraniero  profitti  del  vostro  silenzio.  Qnando  i  monarchi 
liberatori  d'Europa,  carichi  di  novelle  palme  avranno  reiterate 
il  loro  ingroBBO  trionfkle  nella  ribelle  Babilonia,  ridomandate 
eon  fermecza  i  voatri  monnmenti,  e  andate  con  confidenza  a 
rieoBOBcere  fra  qnel  eamnlo  di  rapiti  toBori  le  rostre  spoglie 
insangninate.  Frattanto  i  Francesi  riconoBcono  i  loro  torti? 
Dope  Bl  orrende  cataatrofi  Bono  pronti  a  rinnnziare  alle  loro 
prede?  No:  la  loro  capitale  dieon  essi,  qnella  del  mondo 
etvilizzato,  qnivi  deve  cBBcre  il  muBeo  delF  Enropa.  Roma,  i« 
TUia  Bobile  indigenza,  cerchi  i  modi  di  riBarcire  con  dei  nnovi 
moDumenti  la  perdita  di  qnelli,  che  essa  ha  cednti  alia  erode 
di  Atene Vili  nBnrpatori!  Noi  nulla  vi  eedemmo,  n^  Yi 
eederemo  glammai.  Noi  detestiamo  la  voBtra  Atene,  che  non 
riconoBce  plik  dei  Perieli,  ma  del  FiBistrati  per  capi,  e  ehe  non 
ha  pit  degli  Armodj     ad  opporglL 

Omai  ogni  FrancoBe  h  degno  di  odio,  peroh^  nlun  FraneeBe 
rieonoBce  i  delitti  della  Baa  nazione.  Accecati  dall'  amore  yerBO 
la  loro  pairia,  OBm  non  bubbo  confesBare  che  ella  ha  avuto  del 
tortL  Chiamano  grandezza  d'animo  ci6  che  h  orgoglio  sfrenato, 
sensibilitk  ci6  che  h  fanatismo.    Le  loro  armate  non  Bono  Btate 


>)  ,P«iir  demier  traii  de  eet  amonr  des  artB  bI  natarel  anx  chefB 
de  r6gliBe ,  le  BncceBBenr  de  Pie  YI.  en  mSme  temps  qn'il  rend  la 
paix  mx  fid^leB,  troaye  encore,  dane  sa  noble  indigeaoe,  des  moyens 
de  remplacer,  par  de  nonyenea  Btatnee  le  ebef»  d'oayre,  que  Rome 
tutrice  dee  beanz  arts,  a  oM^b  a  Th^rftiere  d'Ath^noB."  M.  de  Cha- 
teabriaad,  Qenie  du  Chriftianis,  qnatrieme  Partie,  Liy.  VI.  Chap.  6. 

*)  Annodio,  ed  AristogHone  distmsBero  la  tiranaia  dei  PisiBtraddL 
Gli  AtenioBi  gl'innalsarono  delle  Btatae. 
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▼inte,  esse  sono  le  migliori  d-Eoropa^;  la  Francia  h  la  prinu 
nasione  dell*  univerao,  e  i  FraDcesi  nati  per.  comandare  men- 
taoo  la  venerazione  di  tatti  i  saggL  Qual  frenesia!  Malgrado 
tutte  le  loro  sventare,  easi  non  sanno  rinanziare  all*  ambiiioDe 
di  essere  i  Signori  del  mondo.  Noi  fummo  un  tempo  pi&  di 
loro  poteotiy  ma  non  esitiamo  a  confessare  che  noi  fammo  dei 
tiraunL  Noi  onoriamo  la  nostra  nazione  col  riconosceme  i  torti, 
ma  essi  Tabbassano  col  cercar  d*innalzarla.  Dopo  la  distnizione 
della  tirannia,  si  son  veduti  degli  spiriti  virtuosi  e  sensibili 
rigettare  sngl*  Italiani  la  odiositii  dei  mali  cagionati  all'  Enrofw, 
accusar  lo  straniero  dei  delitti,  che  hanno  fatto  fremere  rani- 
verso,  e  gindicare  la  Francxa  incapace  di  tali  eeeessL  £«« 
hanno  dimenticato,  che  la  loro  fanesta  rivolnzione  ha  spianato 
air  usurpatore  il  sentiero  del  trono,  e  hanno  stimato  che  dopo 
aver  fatto  perire  il  piil  virtuoso  dei  Re  sopra  an  patibolo^  i 
Francesi  fossero  assai  teneri  per  inorridire  alF  aspetto  delle 
sventure  di  Europa.  Essi  hanno  dimenticatOy  che  aliorqaando 
il  tiranno  era  secondato  daUa  fortuna,  essi  avean  detto:  noi 
possiamo  rignardarlo  come  Francese^).  I  suoi  pit  verdi  anni, 
la  sna  edncazione  appartengono  alia  Francia,  ed  h  coUa  edn- 
cazione,  che  Taomo  si  forma,  ed  apprende  a  conoepir  qnei  di- 
segni,  che  poscia  deye  esegnire.  Si,  la  Francia  allevd  nel  soo 
seno  q  esto  mostro,  che  aveva  a  sbranarla:  invano  vorrebbe 
essa  rigettare  snllo  straniero  Forrore  dei  suoi  misfattL  Taeci« 
che  il  sangne  Francese  scorre  forse  nelle  sue  vene').  Ma  gii 
la  Francia  ha  mostrato  in  faccia  air  Enropa,  chi  debba  dirvi 
reo  delle  sciagnre,  che  d  afflissero.  Ella  ha  richiamato  Baooi^ 
parte,  ella  ha  di  nnovo  esiliata  qnella  famiglia  angnsta,  cbe 

1)  Qnando  il  Maresciallo  di  Tallard  fn  fatto  prigione  da  V  armitt 
colle^ata  nella  battaglia  di  Hochstet,  disse  al  Duca  di  Ifarlboroogt 
che  egli  era  inconsolabile,  perch^  erano  state  battnte  le  migliori  triippe 
del  mondo.  lo  spero,  rispose  11  Daoa,  che  vol  ecoettoerete  quelle, 
che  le  hanno  vinte. 

*)  Ck>B)  apponto  avea  scritto  Franoesoo  Pagte  nella  Slorii  le- 
oreta  della  Bivolnzione  Francese,  Lib.  XXXL 

')  Veggansi  il  citato  scrittore  nello  stesso  luogo,  e  le  Meoorie 
segrete  snlla  vita  pubblica  e  privata,  e  snl  oarattere  penoatle  di 
Kapoleone  Buonaparte,  pubblioate  neUo  scorso  anno  in  Padova,  p.  ^ 
e.  e. 
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per  le  sae  virtt;  accompagnate  dalle  syentnre,  ha  acqoistato  an 
diritto  alia  tenera  compassione  di  tutti  i  cnori,  ella  ha  rigettati 
qnei  gigli  innocenti,  che  mal  eonyenivano  ad  un  popolo  tinto 
di  sangnoy  e  loro  ha  sostituita  Taqaila  della  rapina,  e  del  di- 
sordine.  QneBt'  orribiliB  tradimento,  aenza  esempio  nelle  isto- 
rie,  e  nnovo  negli  annali  della  ciyilizzazione ,  ha  resto  qnel 
popolo  vile,  e  ribelle,  degno  della  vendetta  dell'  nniverso.  La 
Fraocia  eol  richiamare  il  tiranno,  ha  mostrato  che  ella  h  degna 
di  eflsere  Bchiava,  ma  se  ella  ama  la  servitil,  TEnropa  non  vaol 
essergli  compagna  nella  sua  sorte.  Essa  impngna  di  nnovo 
eon  aspetto  terribile  la  ana  spada  vittorioBa.  Essa  avea  com-, 
battnto  contro  il  tiranno,  ora  affironterk  la  nasione.  Franoeai! 
h  ginnto  11  tempo  del  vostro  abbassamento.  II  vostro  potere 
declina  all'  Occaso,  come  declinava  il  nostro  ai  tempi  di  Teo- 
dorico,  e  di  Totila.  L*annientamento  dei  principj  morali  preaao 
dl  Yoiy  la  vostra  assnrda  volnbilitii,  le  forze  di  tntta  TEnropa 
contro  voi  rinnite,  annnnziano  il  fine  della  vostra  preponde- 
ransa.  Posaano  le  nazioni  d'Europa,  aclamava  an  FranceseOy 
adnnare  nel  nostro  Regno  i  loro  Stati  General!,  e  non  fonnare 
eon  noi  che  ana  sola  famiglia,  di  cni  sia  Capo  il  nostro  Prin- 
cipe. Biy  Frances!.  I  Sovran!  di  tntta  I'Earopa  si  adaneranno 
per  la  seconda  volta  nella  vostra  Capitale,  ma  scortati  da  un 
milione  di  armati,  e  affine  di  torglierle  ogni  speranza  di  dive- 
nire  la  Capitale  del  mondo. 

Tiranni!  esecrazlone  de!  popoli,  orrore  dei  poster!,  abomi- 
nio  dei  secoli!  tremate.  L'Enropa  unita,  in  nome  dei  sacri 
diritti  delle  nazioni,  ginra  di  non  deporre  le  arm!  finchfe  non 
abbia  annientato  il  vostro  potere,  finch^  non  abbia  schiacciata 
lldra  antica,  e  ingiuriosa  all'  aman  genere  della  tirannia.  Ita- 
lian!, Iratelij,  compatriotti  generosi,  e  nobili,  in  qnesta  gaerra 
sacra,  in  cni  tntta  la  Cristiauitli  si  arma  per  la  difesa  dei  snoi 
legittimi  diritti,  rimarrem  no!  spettatori  neghittosi,  e  tranqnilli? 
No,  non  c!  abbandoniamo  per  anco  ad  un  riposo  prematuro, 
ebe  potrebbe  esser  pernicioso.    Non  aspettiamo  di  rallegrarc! 

*)  „Paissent  les  nations  de^l'Earope  y  rassembler  (en  France) 
leiin  i;tat8  Generanx,  et  ne  faire  avec  noas  qu'an  senle  famille  dont 
il  (notre  Roi)  soft  le  chef.;*  M.  De  Saint-Pierre.  Voeux  dun  Solitaire 
pour  serv&  de  suite  aux  Etudes  de  la  Nature;  Voeua:  pours  les  Nations, 
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delU  cadnta  del  tiranno,  e  di  esclamare  eontro  la  tirannia,  dopo 
che  ella  h  distrutta  Lanciamoci  con  ardore  in  me»o  tile 
falangi  nemiche,  combattiamo  per  la  pace,  e  per  la  feliciU  della 
patria,  moBtriamo  a  quel  popolo  inqaieto,  e  volubile,  che  non 
senza  riachio  si  proYoca  Tira  dell*  £uropa,  e  si  riaveglia  eon 
tiranniei ,  trattamenti  lo  spirito  addormentato  delle  nazioiiL 
Bench^  governati  da  Capi  diverai,  noi  aiamo  animati  da  ono 
BtesBO  entuBiaBmo;  una  h  la  cauBa,  che  abbiamo  a  difendere. 
L'£aropa  diviaa  in  tante  nazioni  e  in  tante  lingue,  mareia  ois 
sotto  le  steBBC  bandiere.  Niuno  de'  noBtri  Principi  ricnseii  di 
aver  parte  alia  gloria,  di  aver  liberate  TEuropa,  e  la  nazione 
dal  diBpotismo,  che  le  minaccia.  La  Francia,  e  Tltalia,  diue 
non  ha  guari  an  FranceBC  dovrebbono  rinunciare  per  Bempre 
Tnna  all'  altri.  Ancora  nn  momento,  Francesiy  e  i  voatri  deo- 
derj  Baranno  adempiti.  Noi  verremo  fra  Yoi  colla  spada  alU 
mano,  noi  combatteremo ,  finch^  non  avremo  asBicurato  an  ri- 
poBo  stabile  alle  noatre  famiglie,  una  pace  Bolida  alia  noBtn 
patria,  e  poi  vi  abbandoneremo  per  s^pre.  Solo  coir  abban- 
donarvi  ricupereremo  quella  felicitlL,  che  ci  avete  tolta,  e  che 
il  noBtro  valore,  e  quelle  dell'  £uropa,  ci  avranno  ridonata. 

0  1.E  FiloBtrato:  ti  ammirerei,  disse,  Be  vivo  lo  avesti  biasimato. 
Accusare  il  tiranno  ancor  vivente  ^  da  uomo ,  perseguitarlo  dopo  U 
sua  morte  6  da  tutti,"  FiloBtrato  Viie  dei  sofisti  lAh.  II.,  vita  di 
Eliano. 

„La  France  et  T  Italic  devroient  enfin  Be  oonnoitre,  et  lenoncer 
pour  toujours  Tone  a  Tautre."  H.  de  Chateubriand,  De  Buomqforte, 
et  des  Bourbons, 
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Felices  animae,  qoibuB  haee  cognoscere  primam, 

Inqne  domos  sopenui  scandere  cura  fdit: 
OredibUe  est  illos  pariter  vitiisqae  jocisque 

Altius  homanis  exeroisse  caput 
Nod  VenoB  et  vinam  sublimia  pectora  fregit, 

OfiBciumve  fori,  mllitiaeqae  labor, 
Nec  levis  ambitio,  perfnsaqae  gloria  Aico, 

MagnammTe  lames  sollicitavit  opom. 
Admovere  ocviis  distantia  gidera  oostris^ 

Aetheraqoe  iogenio  snpposoere  sao. 

(Ovidins  Faster,  lib.  L) 

)7  (fog>lfj  orlfiop  evQsv  ig  ovffavov.  &  niya  O-ccv/ia, 

Kal  poog      avnav  ^XO-ev  ixovQcdvaw, 
^vlde  xal  yvQa  agxilQag  ixeraOOato  vtSra, 

*Ica  ik  xvxXa  tofiotg  ovx  b/ialaUSi  rifte. 
SxixxBO  TBlfsa  xavxa  xQdq  awvya,  z^g  im  Tirop 

NvTCta  taXatnsvsi  xal  g>aog  iQXOfievog' 
Ai§o  ^a)6iaxov  Xo^ciaag,  /ifjdi  as  X^aei 

KXsiva  fuOfi/ifiQiv^g  TtivxQa  CwtiXvCeoq, 

/Svvicioq  kp  xQog  Uaiovov  vxhQ  rov 
\d<D(fov  Xoy^  pag.  312.  , 
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Introduzione. 

La  pia  sublime,  la  piti  nobile  tra  le  fisiche  Bcienze  ella 
senza  dnbbio,  T  Astronomia.  L'  nomo  s'  innalza  per  mezzo  di 
easa  come  al  di  sopra  di  ae  medesimo,  e  ginnge  a  conoscere  la 
caasa  del  fenomeni  pitl  Btraordinaij.  Una  cosi  utile  Bcienza 
dope  easere  stata  per  molto  tempo  soggetta  alle  tenebre  dell' 
ecrore  ed  alle  foUie  degli  antichi  filosofi,  venne  finalmente  ne* 
posteriori  secoli  illustrata  a  segno,  che  meritamente  pu6  dirsi, 
poche  esser  quelle  scienze,  che  ad  un  tal  grado  di  perfezione 
sieno  ancor  giunte.  uomo  pu6  certamente  vantarsi  di  aver 
Boperati  i  maggiori  ostacoli,  che  la  natura  oppor  potesse  al 
prepotente  suo  ingegno,  e  d'  esser  quasi  giunto  air  apice  della 
sapienza.  Gli  uomini  han  fatto  mai  sempre  grande  stima  della 
seienza  degli  astri.  Lucrezio,  Orazio,  Virgilio,  Oyidio,  Manilio, 
Lneano,  Glaudiano  ne  han  parlato  come  di  una  scienza  poco 
meno  che  divina.  Ovidio  ci  annunzia,  che  egli  vuol  prendere 
il  BQo  volo  verso  le  stelle: 

Invat  ire  per  alta 
Astra,  juvat,  terris  et  inani  sede  relicta, 
Nube  vehi,  validique  humeris  insistere  Atlantis  ^)/' 
David  prendea  dalle  stelle  argomento  di  elevarsi  a  Dio. 
^Videbo  coelos  tuos,  opera  digitorum  tuorum,  Lunam  et  stellas, 
quae  tu  fnndasti  ^).''    E  Beram  nella  Teologia  astronomica  ci 
presenta  le  scoperte,  che  sono  state  fatte  nella  scienza  degli 
astri,  come  altrettante  prove  deir  esistenza  dell*  Essere  supremo. 
E  il  P.  Qaubil  dice,  che  all'  astronomia  si  h  debitori  delU  in* 

0  Metamorph.  XV.  147.  sqq. 
«)  PsaL  Vin.  4 


Digitized  by  Google 


24 


gresso  della  religione  nella  Cina.  Nel  libro  di  Giobbe  Dio 
BtesBO  parla  di  astronomia*  ,,Numqaid  conjangere  valebis  mi- 
cantes  Stellas  plejadas,  ant  gyrum  Arctaii  poteris  dissipare? 
Numquid  producis  Incifernm  in  tempore  suo  et  vesperam  super 
filias  terrae  consnrgere  facis?^" 

Gii  antichi  e  i  moderni  principi  ban  fatto  come  a  girt 
nel  proteggere  gii  astronomi.  Oinlio  Gesare  ai  piccava  di 
astronomia,  come  vedesi  in  un  discorso,  cbe  Lncano  gii  £i 
tenere  ^d  nn  sacerdote  di  Egitto.^)  Tiberio,  al  riferir  di  Sre- 
tonio  ^)  y  fu  grande  amatore  di  questa  scienza.  imperator 
Claudio  provide  y  che  nel  giomo  anniversario  della  sua  nascita 
dovea  succedore  ana  ecelisse,  e  temendo  di  qualcbe  tamalto 
dalla  parte  del  popolo,  ne  avverfi  i  Roman!  con  nno  acritto, 
nel  quale  spieg6  la  cagione  di  questo  fenomeno.  Adriano  e 
Severe  imperatori,  Carlo  Magno,  Leone  V.  imperatore  di  Costan- 
tinopoliy  Alfonso  re  di  Castiglia,  Federico  II.  imperatore  di 
Occidente  coltivarono  con  successo  V  astronomia.  La  protezione, 
che  hanno  accordata  a  questa  scienza  Maometto  II.  conquisU- 
tore  deir  impero  greco,  il  grande  Carlo  V.,  Carlo  IL  re  d*Iii- 
ghilteiTa,  Luigi  XIV.  e  Luigi  XV.,  non  fa  mono  onore  a  qnesti 
principi  illuminati,  di  quelle  ne  faccia  air  astronomia. 

Che  poi  dovrk  dirsi  della  stima,  che  ban  fatto  in  opi 
tempo  i  sapienti  di  questa  scienza?  Essendo  state  chiesto,  qaasi 
per  rimprovero,  nd  Anassagora,  se  egli  avea  alcnna  cura  della 
sua  patria ;  egli  rispose  di  averne  moltissimai  additando  il  cielo.  ^) 
Non  manco  chi  dicesse,  che  gii  occhi  sono  stati  dati  all'  aomo 
a  cagione  deir  astronomia,  al  che  forse  fe'  allusione  Ovidio, 
allorch^  disse  nolle  sue  Metamorfosi  ^) : 

„Finxit  in  effigiem  moderantum  cuncta  Deomm, 
Pronaque  cum  spectent  animalia  caetera  terram, 
Os  homini  sublime  dedit  coelumque  tueri 
Jussit,  et  erectoB  ad  sidera  toUere  vultus.'' 
£  di  fatto  qual  cosa  pid  nobile  insieme  e  piu  utile  dell' 

0  XXX vm.  31. 

»)  Phars.  X.  194.  segg. 

>)  In  Tiber. 

Laert  in  vit  Anaxag.  83. 
»)  I.  83.  segg. 
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astronomia?  Nieia  generale  degll  Atenied,  al  Tedere  una  ee- 
elissi  deila  luna  si  atteniscey  e  il  suo  apavento  h  eagione  deLia 
rovina  dell'  armata  di  Atena.  Aleasandroy  prima  deila  battaglia 
di  Arbella,  rimane  apaventato  da  una  eccliaai,  egli  ordina  aacri- 
fizj  al  aole,  alia  luna  e  alia  terra,  come  aUe  diyiniti^  che  cagio- 
nano  queati  fenomeni.  Luigi  il  buonoi  figiio  di  Carlo  magno, 
all*  apparire  di  una  cometa  nell'  837,  cade  infermo  per  lo  apa- 
vento,  e  maore  nell  839  per  il  terrore  concepito  all'  accadere 
di  una  eccliaai  totale  del  aole.  Appariace  una  cometa  mentre 
i  Turehi ,  annientato  I'  impero  greco ,  minacciano  d'  invadere 
r£aropa,  ed  h  ereduta  foriera  d' imminenti  diaaatrL  II  papa 
Caliato  liL,  bencli^  vecisimilmento  conoacea  V  errore,  nel  quale 
80D0  i  popoliy  ordina  nondimeno  pubbliche  preghiere  ed  aocorda 
delle  indulgenxe  a  chi  tre  volte  il  giomo  recita  la  onuslone 
dominicale  e  la  aalutazione  angelica.  Si  credette,  che  lo 
Bciama  d'  Inghilterra  foaae  state  prenunziato  da  una  cometa. 
NeL  1680 1  mentre  T  immortal  Newton  meditava  aopra  il  moto 
delle  comete  e  le  rendeva  aoggette  alle  aue  leggi,  il  mondo 
ignorante  tremava  tuttora  alF  apparir  che  fece  una  di  eaae. 
lo  medeaimo  fni  teatimonio  dello  apavento  cagionato  nel  volgo 
da  una  eccliaai  ^el  aole  accaduta  agli  11.  di  Febbrigo  dell' 
anno  1804. 2) 

Di  quail  atravaganze  non  h  capace  lo  apirito  umano  alio* 
raqnando  non  h  regolato  dalle  cognizioni  aatronomiche  1  I.Neri 
Maomettani  abitanti  nolle  parti  interiori  deila  Guinea  cre- 
dono  che  un  gatto,  ponendo  la  ana  zampa  tra  la  luna  e  la 
terra,  cagioni  le  eccliaai.  I  Lappooni  atimano  che  il  Diavolo 
Toglia  divorare  la  luna,  e  all'  aocader  di  una  eccliaai  tirano 
con  armi  da  fuoco  verao  il  cielo  per  diacacciare  il  maligno 
Bpirito.  I  Siameai  e  gli  abitanti  del  Malabar  nrtano  le  caldaje 
le  UDC  contro  le  altre,  e  fanno  un  orribile  atrepito  per  apaven- 
tare  il  Dragone,  che,  come  eaai  credono,  vuole  inghiottire  la 
luna.  I  Peraiani  credevano  che  il  aole  ai  eccliaaaaae  per  eaaere 
adegnato  con  la  nazione,  e  coUe  preghiere  e  coi  doni  cercavano 


0  Paulian  art  Comete. 
Teoria  delle  Eccliaai,  e  apecialmente  di  quella  del  aole  quasi 
totale,  che  ha  da  aeguire  nel  proaaimo  anno  1804.  li  11.  Febbnyo. 
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di  plaoarlo.  S'  immaginavano  ancora  che  le  ecdlBsi  della  Iniu 
dinotaasero  che  ella  era  infenna,  e  temendo  che  qaesto  eorpo 
non  venisse,  morendo,  a  cadere  salla  terra,  disfcrnggendone  gli 
abitanti,  attaccavano  dei  cani  ad  alcuni  alberi  e  U  batteyano 
affinch^  i  loro  gridi  risyegliaBsero  la  luna  e  la  faceaaero  rin- 
venire  dal*  sno  svenimento.  Ecco  dove  condnee  la  ignoraDU 
nella  scienza  degli  astri. 

Per  lo  contrario  di  quale  ntilitlk  non  sono  ad  ogni  genere 
di  persone  le  cognizioni  astronomiche?  Pericle  con  una  com' 
parazione  familiare  rasaicara  un  piloto  colpito  dallo  spavento 
alia  vista  di  ana  ecclissi  del  sole.  Mentre  an  giortio  A  eqm- 
paggiavano  i  vascelli  di  ana  flotta  ateiyeBe,  il  sole  si  ecclisso 
siffattamente,  che  il  giorno  sembrd  cangiarai  in  una  notte  tene- 
brosa.  L'  esercito  atoniese,  che  era  per  moiitare  i  vaacelli,  h 
spaventato  da  qnesto  fenomeno,  che  soleasi  in  quel  tempi  ri- 
guardare  come  an  fanesto  presagio.  Yedendo  Pericle,  che  qui?! 
trovavasi,  il  sno  piloto  incerto  e  smarrito,  gli  pose  snl  volto  il 
Buo  mantello,  e  gli  dimand6  poi,  se  vedeva.  Al  che  aveado 
risposto  il  piloto,  che  glielo  impediva  U  suo  mantello,  Pericle 
mostrogli,  che  per  simile  causa  il  corpo  della  lana,  interposto 
fra  essi  ed  il  sole,  impediva  loro  di  vedere  quest'  ultimo. 
Agatogle  re  di  Siracusa  in  una  gnerra  di  Affrica  vede  la  sua 
armata  in  an  giorno  decisivo  attorrita  e  tremante  all'  accader 
di  una  ecclissi.  £gli  si  presenta  al  suo  esercito,  gli  spiega  la 
cagione  di  questo.  fenomeno  e  dissipa  i  suoi  vani  timori.  De' 
simili  fatti  si  narrano  di  altri  principi,  o  general!,  che  in  cod 
fatte  occorrenze  videro  di  quale  niiliik  fosse  loro  il  possedere 
delle  cognizioni  astronomiche. 

Ghe  poi  dovrk  dirsi  della  necessitit  somma,  in  cui  sono  di 
possedere  T  astronomia  e  i  geografi  e  i  cosmografi  e  1  gnomo- 
nisti?  Come  sarebbesi  potuta  perfezionare  la  navigasione  senia 
r  i^uto  della  scienza  degli  astri?  Gome  render  alcuro  il  com- 
mercio  senza  le  osservazioni  astronomiche?  Gome  sarebbesi 
potato  riuscire  nell'  agricoltura  senza  le  interessantissime  no- 
zioni  di  astronomia,  che  ban  servito  a  determinare  i  tempi 
proprj  alle  diverse  rustiche  operazioni?  Ben  si  sa  qnanto  la 
Marina  sia  necessaria  a  tutte  le  nazioni,  e  il  successo  deglVio- 
glesi  nella  guerra  del  1761.  ha  ben  dimostrato,  che  la  sola 


Digitized  by  Google 


27 


Marina  decide  della  sorte  degl'  imperj,  ed  ha  Yerificato  quel  detto 
di  IL  Le  Mere:  ^^Le  trident  de  Neptune  est  le  sceptre  da  monde.'' 

Qaesto  b  ci6  che  Temistocle  incnlcava  agli  ateniesi.  Pom- 
peo  ai  romani^),  Cromwel  agli  inglesi,  Richelieu  e  Colbert  ai 
francesL  Or  dunque,  se  cosi  interessanto  h  la  scienza  della 
marina,  e  se  essa  non  pu6  sussistere  senza  qnella  degli  astri; 
chi  potrii  mai  dubitare,  non  dird  g\k  della  utilitli,  ma  della 
espressa  necessity  dell'  astronomia?  Qual  cosa  piii  utile  di  un 
ealendario,  il  quale  determini  i  tempi  ed  i  giomi  per  mezzo 
di  un  esatto  calcolo  e  di  accurate  osaervazioni  de'  moti  solari? 
.Ma  come  costruire  un  perfetto  calendario  senza  T  ajuto  dell' 
astronomia?  Iol  cronologia  antiea  h  fondata  principalmente 
sopra  le  ecclissi,  e  forse  le  date  dell'  antica  istoria  non  sareb- 
bono  si  incerte,  se  in  ogni  tempo  fossero  vissuti  degli  astro- 
nomi.  Si  sa  di  fatto,  che  la  cronologia  deve  moltlssimo  air 
astronomia,  come  pu6  vedersi  nell'  Arte  di  verificar  le  daie, 
e  nell'  opera  inglese  di  Keimedy:  A  complete  system  of  astro- 
nomical  chronology.  Se  dunqne  si  utile  e  pregevole  h  la 
scienza  degli  astri,  non  abbiamo  noi  certamente  a  stupirci  degli 
onori,  che  gli  uoroini  han  rese  in  ogni  tempo  agli  astronomi. 
Fn  battnta  una  medaglia  allorch^  il  'celebre  Cassini  scoprl  i 
Batelliti  di  Saturno.  I  re  di  Lacedemone  ayeano  degli  astronomi 
nel  loro  consiglio;  Alessandro  eziandio  ne  area  alcuni  nel  suo 
seguito,  e  dicesi  che  Aristotele  lo  esortasse  a  niente  intrapren- 
dere  senza  ascoltare  i  loro  consigli. 

L'  astronomia  dunque  si  stimata  da  tutti  1  sapient!,  si  favo- 
rita  da  tutti  i  principi  saggi  ed  illnminati,  si  utile  ad  ogni 
genere  di  persone,  eondotta  dalle  umane  ricerche  alio  state,  in 
eni  al  presente  si  ritrova;  merita  aleerto  che  lo  studioso  filo- 
sofb  si  appliohi  ad  indagame  1'  engine,  a  ricercame  i  progressi 
e  a  coBoeceme  V  epoche  principali.  Non  credei  far  cosa  di* 
scant  alia  letteraria  repubblioa  nel  tesser  la  storia  delle  pit 
ardlte  imprese  dell'  umano  intelletto.  I  piil  celebri  astronomi  si 
aatichi  che  modemi  e  le  piil  interessanti  vicende  deir  astronomia 
rerranno  in  questa,  con  la  possibile  esattezza,  noverate  e  descritte. 

*)  Cic.  ad  Att  X.  8. 
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Capo  Primo 

Stozia  della  Astronomia 
DallA  saa  ozigine  sino  alia  naaoita 
Di  Talete. 

L'  astronomia  sembra  ana  delle  pifk  antiehe  scienxe  tn 
qnelle,  che  aono  a  nostra  cognisione.  L'  uomo  non  tardd  gran 
tempo  ad  aTvedenu  della  neceaaitk  ed  utilitk  dello  studio  degU 
aatri.  Secondo  Caasinii  ella  fa  inventata  al  prineipio  del  moado, 
poieh^y  per  servirmi  delle  sue  parole,  „non  fa  la  sola  cariooti^ 
che  traaportd  gli  aomini  ad  appliearai  alle  oaaenrasioni  aatroao- 
miche;  si  pa6  dire  che  *yi  faron  coatretti  dalla  neceautk  Per 
ehh  se  non  ai  oaaenrano  le  stagioni,  che  ai  diatingnono  dal  j 
moto  del  sole,  h  impoBaibile  di  riascire  neir  agricoltara.^  Qaao- 
tunqae  aappiaai  che  qaeata  seienza  h  antichiaaima,  h  nondimeno 
asaai  difficile  il  dcterminare  preaao  qaal  popolo  ebbe  ella  It 
prima  ana  origine.  Molti  scrittori  attribniacono  1'  inTensioDe 
deli'  astronomia  ai  Caldei.  Oredesi  che  i  Galdei  conoaeeMero 
il  periodo  luui-solare  di  600.  anni  e  il  oielo  Saro  di  323.  men 
lanariy  che  ricondaoe  11  sole  e  la  lana  qaasi  al  medeaimo  panto 
del  cielo.  Badbeck,  aatore  di  an  trattato  aalla.cometa  del  1667, 
nella  sua  Atlantioa  sostiene,  doverai  1'  inTenzione  dell'  astro- 
nomia agli  Svedeai;  ma  le  ragioni,  che  egli  addace  non  aoo- 
brano  certamente  atte  a  peraaadercelo.  Gli  Svedeai,  egli  dieOi 
vedendo  le  differenti  langheeise  de*  loro  giorni,  la  fireddeua 
del  lor  ollma,  V  intemperie  di  qaaai  tatte  le  loro  stagioni, 
avranno  nataralmente  condnso  che  la  figara  della  terra  h  ro- 
tonda,  e  che  eglino  abitano  in  ana  delle  aae  estremUu  Ammesao 
an  tal  principle ,  eaai  saranno  qoindi  paasati  a  misarare  la  di- 
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BttBtt  del  fide,  e  dopo  ei6  1'  altesza  delle  stelle ,  e  cosi  di 
mano  in  mano  saran  giunti  ad  ayere  una  peifetia  cognizione 
deir  astronomia.  Un  aimil  rasiooinio  pn6  Bolamente  dimostrarei, 
ehe  gli  Syedesi  poterono  essere  gli  inventori  dell'  astronomia, 
DOD  mal  p^dy  ohe  essi  lo  fnrono  in  effetto.  Ottreacch^  h  aafuii 
diffidle  il  snpporre  gli  Syedesi  inyentori  dell'  astronomia,  per 
la  ragione  ehe,  easeBdo  il  loro  cielo  qnaai  eempre  offnscato 
dalle  nabi,  e  T  aria  ingombra  dai  yapori;  ai  rendeya  ad  esal 
qnaai  impoaaibile  1'  OBsenrare  eaattamente.  le  leggi  e  le  yaria- 
lioni  de'  fenomeni  celesti;  laddoye  la  pureaza  dell'  aria  e  la 
aerenitk  del  eielo  rendeyan  £aeili  ai  Caldei  le  osaeryazioni  aatro- 
nomiehe.  Per  qoeeta  Bteaaa  eagione  molti  aerittorl  attribniron 
rinyenzlone  dell'  astronomia  agli  Egiziani.  Varie  altre  ragioui 
eoBtribniaoono  a  farci  eredere  qneati  popoli  inyentori  della 
adenza  degli  aatrL  Difatto  eaai,  per  le  inondazioni  del  Nilo, 
ayeaoo  nna  eerta  agrieoltura  lor  propria,  bisognosa  oltremodo 
dell'  aatronomiche  oaseryazioni.  Si  aa  ebe  eglino  cbiamayano 
i  loro  magnifici  obeliflehi,  seeondo  Plinio  raggi,  e,  aecondo 
Dayiler^i  dita  del  aole:  dal  che  a*  inferiaee,  ohe  gli  egiziani 
ae  ne  aeryiyan  eome  di  gnomon! ,  eo'  quali  regolaron  T  anno 
lolarei  ehe  fiaaarono  a  366.  giorni  e  qnaai  6.  ore,  e  lo  inaegna- 
rono,  eome  credeai,  a  Platone  ed  Endoaao. II  famoao  Achille 
Tazio^)  diee:  Aiyvxrlovq  loyog  ix^i  XQcotovg  rov  ovgavov 
(Dg  TUxL  xfiv  yrpf  xarafieTgfjCai.  Teodoro  Oaza^),  Lattanzio^) 
e  Maerobio  ^  aaaerirono  pore  inyentata  T  aatronomia  nell'  Egitto. 
Aaaeriaee  Diodoro  ^)  che  gli  egiziani  fbrono  aaaai  bene  informati 
delle  riyolnzioni  e  atazioni  dei  pianetii  dei  loro  inflnaai  e  del 

1)  mat  Nat  XXXYL  14. 

^  Diet  d'  Arehit  art  ObeHsque,  Coal  Gognet  Orig.  dea  loix 
dea  arta  ete.  II.  190.  note  (2)  e  (a);  ma.  Dayiler  dice  aolo  dei  Sacor- 
doti  egiziani 

Strabone  Oeogr.  XVn.  —  Mem.  de  r Acad,  dea  Inacript  XIV.  — 
Gognet  part  IL  lib.  3.  cap.  2.  art  2.  p.  190.  —  Bnonafede  ator.  <5 
iad.  d'ogni  Filoaofia  L  247. 

*)  laag.  cap.  1.  Ed.  Petay.  m.  121. 

Ap.  Petay.  in  Uranolog. 
0  Diyin.  inat  IL  14. 

^  Satnmal.  L  21.  Bnmet  Aroheol.  lib.  L 
•)  Ub.  L;  Nic  VIL  143. 
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loro  effbttiy  e  che  eran  eol  mezso  d!  una  Innga  esperienia  di- 
yennti  capaoi  di  prevedere  i  tempi  deli'  abbondanza  e  delli 
carestuiy  la  eomparsa  deUe  comete  ed  altre  cose,  il  predir  ie 
qnali  sembra  a  prima  viata  impoBeibile  alio  apirito  amana 
Diogene  Laerzio^)  dice,  che  dal  tempo  di  Niio  aiiio  a  qnello 
di  ALesaandro  gli  egiziani  aveano  oaaenrato  873..  ecdiaai  del 
sole,  e  842.  della  Inna.  A  quanto  abbiam  detto  ai  aggiimge 
ancora  Y  osservazione  fatta  da  Oiovaoni  Matteo  de  GhaseUes^), 
il  quale  eaaminb  la  maggior  piramide  del  Oairo,  e  dqM>  difr 
gente  oagervazione  troY6,  ehe  i  quattro  latt  della  medesma 
corrispondeyano  alie  quattro  principali  regioni  del  mondo;  laddoye 
il  Piccard,  seaminando  a  Uraneburgo  la  meridiana  di  Ticone, 
troyolla  in  errore.  Da  queata  oaaeryaaioney  che  sembraya  in- 
ualzare  V  aatronomia  d^gli  egiziani  aopra  quella  degli  europei, 
yenne  a  conoBcerai,  che  le  Buperbe  piramidi  di  £gitto  non 
erano  monumenti  Boltanto  dell*  ambizione  de'  monarchi  egiziaiii, 
come  ajBfermano  generalmente  gli  Btorici ;  ma  deatinayaBai  aucora 
a  senrire  agli  usi  aatronomid.  ^)  Malgrado  tutto  dd,  penB6 
Diodoro  ^)  che  gli  eliadi,  e  Strabone  ^)  che  i  fenicj  furono  aBtro- 
nomi  prima  degli  egizj ;  e  gli  etiopi  aon  chiamati  inyentori  della 
Bcienza  del  cielo  e  maeatri  degli  egiziani  ®) ;  e  molti  attiibairooo 
V  inyenzione  dell'  astrooomia  agli  antichi  ebrd,  a  Caino  e  ad 
EnoOy  il  quale  h  il  medeaimo  che  Atlante,  ae  crediamo  ad  Ea- 
polemo'')  e  al  DruBio^)^  e  di  cni  dieeai^  che  feee  la  diatinzioDe 
dei  Begni  celeati  ^)  e  che  instrdto  dail'  angelo  Uriele  neUe  mo- 
Inzioni  degli  astri  e  degli  anni,  riformd  il  calcolo  di  quest' 
ultimiy  i  qnali  Boleano  diyiderai  non  in  meaii  ma  in  aetlimane. 


>)  In  Prooem.;  Lande  astr.  I.  122. 

s)  Fontenelle  £log.  de  Chazell.;  Buonaiede  dell' iste  lad.  d'ogai 
files.  L  257. 

s)  Procl.  in  Tim.,  Stor.  uniy.  IIL  72. 

*)  Lib.  V.  Stor.  uniy.  IIL  184. 

»)  XVL  2.  24. 

0)  Lucian.  De  astrolog.  3. 

^  Ap.  Euseb.  Pamph.  Praep.  Eyang.  DL  17. 

^  DiBBert.  de  Henoch.  3. 

>)  Hotting  HiBt.  Orient,  p.  21.,  Nicola!  m.  251. 

^)  Calm.  DiBB.  lat  1.  25,  SalmaB.  de  ann.  dimaeter. 
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Origene^  rioorda  nn  libro  attribnito  ad  Enoc^  contenente  al- 
eoni  arcaniy  che  apparteneTano  ai  nomi  delle  region!  del  cielo, 
delle  stelle  e  eosteUazioni,  opera,  che  dicesi  serbarsi  presBo  gli 
etiopi  seritta  nel  loro  linguaggio. Ma  Peiresc  ha  fatto  invano 
le  piik  accurate  ricerehe  per  averne  eopia.  ^)  Nel  libro  de  JHvi- 
naiione  di  M.  T.  (Mcerone  noi  abbiamo  le  segaenti  parole: 
„PriDcipio  aasyrii  propter  planitiem  magnitudinemque  regionam, 
qnas  ineolebant;  cum  coelnm  ex  omni  parte  patens  et  apertnm 
intaerentur,  trajectioneB  motnaqae  stellaram  observamnt'' ^) 
Gran  parte  dei  modemi  Borittori  si  accordano  difatto  nel  snp- 
porre  inyentori  dell'  aatronomia  gli  assirj,  e  specialmente  i  ba- 
bllonesi.^)  II  luogo,  in  cni  Babilonia  fu  fabbricata,  11  quale 
nelie  saere  carte  h  chiamato  la  campagna  di  Sennaar,  h  qaello 
stesBo,  che  in  arabo  appellasi  Sinjar,  Bccondo  snol  dimoatrare 
il  dotto  abate  Renaudot  nella  sna  DiBBertazione  sopra  la  sfera; 
e  qnesto  Inogo  appunto  fa  eletto  dal  Califo  Almamon  e  dal 
snltano  Salahedd  in  Meiikscbahy  terzo  de'  Seliukidi,  per  fiarvi 
fare  le  oBservazioni  aBtronomiche.  Da  ci6  si  rileva  che  qnesto 
Inogo  fn  Bcmpre'  creduto  il  piti  idoneo  per  delle  osservazioni 
di  tal  fotta.  Oltreaccid  i  babilonesi  aveano,  a  preferenza  dell' 
aitre  nazioni,  una  specola  delle  pifl  eccellenti  nel  tempio  di 
Belo  %  il  quale,  secondo  S.  Girolamo  ^)  ed  11  Bochart,  b  lo  stesso 
che  la  torre  di  Babel,  essendo  fabbricato,  a  dir  di  Erodoto, 


*)  Homil  28.  in  lib.  Numer.  et  in  AnacepL  c.  de  principe. 
^  Genebrard  chronol  p.  14. 

^  Herbelot  Blbl.  orient,  Stor.  uniT.  fino  al  Diluv.  c.  1.  Sez.  4. 
not.  2. 

*)  Lnciano  usamosateuBe  (de  aatrolog.  5.)  asBerisce,  che  la  causa 
delle  faBi  della  luna,  e  la  cognizione  del  moto  dei  pianeti  furono  ritro- 
▼ate  e  communicate  agli  egizj  dagli  etiopi,  per  i  quail,  giusta  i  Tom- 
masini  (Metod  dH  etudier  etc.  les  letires  humain.  part  11.  lib.  I.  c.  7. 
§  13.,  Nic.  III.  239)  debbono  intendersi  gli  etiopi  oriental!  ed  asiatici, 
cio^  gli  arabi  e  i  babilonesi.  dl,  dice  Michele  Glica  (Ann.  par.  IL, 
Stor.  Biz.  IX.  99)  xfHv  ^aivofiivwv  d-Bio^Ut  na^  "EXkriaiv  heXsica&fj 
Twv  itQioxwv  xfiQriOBotv  iv  Bapikwvi  yevofAivwv. 

Vossio  soprattutto  6  state  persuaso,  che  ai  babilonesi  si  debba 
r  onore  di  questa  invenzione  (Lande  Astr.). 

')  Arriano  de  exped.  Alex.  VII. 

')  In  laal  V.  14. 
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di  Strabone,  di  Diodoro  e  di  Arriano  %  di  mattoni  e  di  bitame, 
come  attestano  le  sacre  carte  della  torre  Boyracceiuiata.^) 
Questo  tempio,  ai  riferir  di  alcasi  aatori,  ^orpaasava  in  altesu 
le  piti  Bublimi  piramidi  di  Egitto,  easendo  compoato  di  otto  torri, 
sopra  r  ultima  delle  qaali  era  ana  specie  di  vedetta,  che  ragio- 
nevolmente  credesi  deatioata  dai  babilonesi  agli  nai  aatrono- 
micL^)  La  ana  altezaa  era,  aecondo  Adone^),  5000.  miglia; 
secondo  Entichio  patriarca  aleBsandrino^),  di  10000.  pertiehe; 
aecondo  altri,  .dai  qaali  ci6  riaeppe  S.  Girolamo*),  giangen 
a  4000.  paaaL  I  Rabbini  per6  nel  libro  Pirke  la  fanno  aacea- 
dere  a  70000.  paaaL '').  Ha  Strabone  la  fiaaa  ad  nno  atadio,  U 
qaal  miaara,  bench^  fosae  ai' tempi  di  qaeato  geografo  roolto 
piti  oonsiderabile,  di  qnel  che  lo  fosae  negli  antichi  aecoli^), 
h  nondimeno  di  gran  langa  inferiore  alle  altre  sovraecennate. 
Ma  oi6,  che  mostra  qaanto  antico  atato  aia  presso  i  babilooed 
r  nso  della  scienza  degli  astri,  ai  6,  che  Epigeno^  antor  graye 
secondo  Plinio  %  del  qaale  riferlsoe  Seneca  alcani  detti  snlle 
cometei  fa  mensione  di  osaervazioni  fatte  dai  babiloneaii  e  seol- 
pite  in  pietra  cotta,  che  abbraccivano  720.  anai^Oy  G  invid  td 
Ariatotele  da  Babilonia,  secondo  Porfirio  citato  da  Simplieio.'^ 
Callistene,  filosofo  della  corte  di  Alessandro,  parla  ancor  egli 
di  oasenrazioni  celesti  ritrovate  in  Babilonia  dopo  la  presa 
fattane  da  Alessandro,  le  qaali  abbracciaYano  1903.  anni,  H 
che  giange  sino  a  cento  qnindici  anni  dopo  il  Dilayio,  e  45. 
dopo  V  edificazione  di  Babelle.  Mosai  da  qaeste  ragionl,  molti 
de'  modern!  aatori  attribairono  u  babilonesi  V  invenzioDe  dell' 
aatronomia,  non  negando  per6  agli  egiziani  V  onore  di  averia 
f  con  ogni  cara  illastrata. 

0  L.  c. 

*)  Herbelot  Bibl.  orient  act  HU. 

>)  Stor.  anlT.  II.  399. 

4)  In  Ghron.,  Stor.  aniv.  II.  309. 

»)  In  Annal.        •)  In  Isai.  V.  14. 

^  Galmet  Diss,  lat  to.  IL  250.  segg. 

«)  Goguet  part  HI.  lib.  2.  c  1. 

•)  Hist  Nat  m  67. 

«>)  Nat  qoaest  YII.  3.  6. 

")  Fabric.  Bibl.  grace.  II.  85. 

»)  Ad.  Arist  de  coelo  lib.  II.,  Lande  Astr.  1.  109. 


Digitized  by  Google 


33 


La  iDvenzione  e  Forigioe  dei  segni  dello  Zodiaco  merita 
anch*  easa  una  particolare  osaervazione.  L'Ariete^  espresso 
nella  figura  mostra,  aecondo  M.  PlucheOy  la  robustezza 
degli  agnelU;  i  qaali  al  comiDciar  di  primavcra  sono  omai 
pronti  a  segoire  al  pascolo  ii  montone  ne'  prati.  II  Toro  ancor 
egll,  figuratu  nel  segno  ingrossa  La  mandra  nnito  ai  capretti^ 
i  qaali,  secondo  Tosservazioui  del  Sig.  Hyde  6ccupavano  nell' 
antico  Zodiaco  il  Inogo  de'  Oemelli.  II  Cancro,  o  Graneio,  il 
qaale  cammina  alio  indietro  ed  obbliquamente ,  contrassegnato 
nella  figura  @y  esprime  il  moto  retrogrado  ed  obbliquo,  che 
fa  il  sole  dopo  oltrepassato  qnesto  segno  La  ferocia  del 
Leone,  rappresentato  nel  segno  simboleggia  Tardore  e  la 
forza  de'  raggi  del  sole,  allorch^  egU  si  inoltra  verso  il  mede- 
aimo.  La  Vergine  ^T^)}  porta  in  mano  spighe,  esprime 
chiaramente  la  mietitura.  II  nome  Erigone  dato  alia  Vergine, 
il  quale  significava  in  Oriente  color  rosso  indica  le  .spighe, 
le  qaali  nella  lor  perfetta  maturity  esser  denno  rosseggianti, 
secondo  attesta  Virgilio^): 

„.  .  .  Rubicunda  Ceres  medio  snc<^iditar  aesW 
La  Bilancia,  significata  nella  figura  \£My  vale  a  contrassegnare 
r  equinozio ,  ed  il  veleno  dello  Scorpione  a  dinotare  le 

malattie  autunnali.  La  caccia  delle  fiere  selvaggie,  che  gli  an- 
tlchi  solean  fare  air  approssimarsi  del  verno,  vien  simboleggiata 
dal  Saggittario  i//^),  ed  il  costume  della  Capra  di  andar  per  le 
montagne,  inerpicandosi,  in  cerca  del  pascolo,  mostra  evidente- 
mente  V  ascendere  che  fa  il  sole  per  lo  Zodiaco,  dopo  oltre- 
passato an  tal  segno  (^),  V  Acquario  dinota  le  invernali 
pioggie,  ed  il  segno  X  Pesci,  Y  abbondanti  pesche,  che 
soglion  farsi  al  declinar  della  fredda  stagione.  II  numero  do- 
dici  delle  parti,  nelle  quail  vien  diviso  lo  Zodiaco,  indica  i 
dodici  giri  compiti  della  Luna  nel  tempo  di  nn  sol  giro  del 
sole.    L'  invenzione  di  tutti  questi  segni  non  pu6  (riflette 


«)  Hist,  du  cie),  liv.  I.  chap.  3.  §  3. 

Hist,  relig.  vet.  Persar.  c.  32,  Goguet  Dissert  IV. 
3)  Maerob.  Satunial.  I.  21. 
*)  Pluche  1.  27.  e  II.  40. 
»)  Georg.  I.  297. 
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M.  Plache  ^))  attribuirsi  agli  egizj,  poich^  essendo  lor  necessaria, 
per  le  inondazioni  del  Nilo,  nna  agricoltura  dlfferente  da  qnella 
degli  altii  popoli,  la  messe  compivasi  presso  di  esai  prima  del 
tempo  contrasaegnato  dalla  Vergine.  L*  Acqaario  aimilmente 
non  poteva  iu  modo  alcuDO  convenire  agli  egizj,  rariaaime 
esaendo  le  pioggie  nel  loro  paeae.  Ma  ritrovandoai  ne  pia 
antichi  monumenti  degli  egiziani  indicati  i  aegni  tutti  delb 
Zodiaco,  aembra  aaaai  naturale  il  credere,  che  egllno  faceaaero 
uao  deir  inyenzione  de'  loro  antichi  compatrioti.  Qaesia  oaaer- 
vazione  ci  gaida  quasi  (dice  11  Sig.  Plache^))  per  mano  alle 
campagne  di  SenDaar,  dalle  qaali  naciron  gli  egizj  e  tntte  le 
famiglie,  che  ripopolarono  la  terra.  Tra  i  figliaoli  di  No^ 
adunati  ne'  contorni  di  Babelle,  convien  cercare  dunqne,  seeondo 
il  Sig.  Plache'),  11  piti  antico  uao  della  denominazione  de' 
aegni  celeatL 

qneata,  a  dir  vero,  ana  coaa  neceaaariaaima  e  beniaaimo 
immaginata.  Se  all' .  aomo  facea  d'  aopo  ana  eaatta  cogniziooe 
del  corao  del  aole,  del  che  niun  pa6  dabitare,  ognun  vede 
quanta  foaae  la  atilitii  di  un  tal  penaamento.  ^Tutta  la  aerie, 
dice  M.  Pluche  nella  atoria  del  cielo  %  degli  apparecchi  e  delle 
operazioni,  che  dovevano  occupare  la  aocietk  nel  corao  di  an 
intiero  anno,  fn  eapreaaa  con  dodici  vocaboli.  Or  se  V  uao  di 
queati  dodici  vocaboli  e  delle  corriapondenti  dodici  porzioni  dell' 
anno  si  allarg6  alia  maggior  parte  del  popoli;  ci6  h  un  noyello 
argomento  della  communitii  di  origine  dell'  uman  genere."  Ma 
1'  epoca  del  ritrovamento  de'  aegni  dello  Zodiaco  atabihta  dal 
Sig.  Pluche^  eccit6  gran  controveraia  fra  i  dotti  della  Francia 
II  P.  Le  Mire  geauita  voile  dimoatrare  in  una  diaaertazione, 
che  non  dee  la  invenzione  del  preaente  Zodiaco  attribairai  ad 
uomini  ai  antichi,  quali  furono  i  figliuoli  di  No^,  ma  bensi  ai 
greci ,  e  che  il  Sig.  Pluche  troppo '  congetturalmente  ritrova  le 
relazioni  e  le  analogic  tra  i  aegni  celeati  e  le  coae  terreatri. 
In  difesa  del  aiatema  del  Sig.  Pluche  accorae  il  Boyer,  eui 

«)  Liv.  L  chap.  1.  §  3. 
*)  Ivi.  Nicoolai  II.  139. 
>)  Ivi. 
M  Ivi. 

*)  Nicolui  n.  141. 
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avendo  replicato  il  primo  disaertatore,  a  questo  replied  di  nuovo 
il  Boyer.  Tra  le  altre  ragioDi  adduce  il  P.  Le  Mire  quella, 
che  noD  pud  con  verisimigLianza,  Id  tempi  si  vicini  al  Diiuvioi 
qaali  furon  quelli,  ne'  quali  il  Sig.  Pluche  stabiU  il  primo  uso 
delia  denominazione  de'  segni  celesti^  aupporsi  cotanta  scienza 
astronomica,  che  daaae  modo  di  osservare  e  dividere  bI  esatta- 
mente.  OMerva  il  lablonski  ^) ,  dopo  Achilie  Tazio  ^)  ^  che  le 
costelia2ioDi  tutt'  altri  nomi  e  tntt'  altre  figure  rappresentative 
tTeano  presso  i  grecL  II  Sig.  de  la  Nauze  ebbe  aneor  egli 
idee  contrarie  al  Sig.  Pluche,  ed  attribui  ,1a  invenzione  del  pre- 
seote  Zodiaco  a  Chirone.  II  Sig.  Goaguet^)  pone  la  distribu- 
zione  dei  segni  dello  Zodiaco^)  verBo  T  anno  1690.  avanti  Gesii 
CriatOy  e  pensa  che  nel  libro  di  Giobbe^),  alloraquaudo  si  no- 
minano  i  nniTa^  mazzaroih,  che  compariscono  ciaacuno  nel  loro 
tempo,  vengono  indicati  i  segni  dello  Zodiaco^).  Di  tal  senti- 
men  to  sono  pure  i  Talmudisti,  il  Rabbino  Salomoue  Isaki,  11 
Pagnini,  lo  Sehindeler  e  T  autore  della  traduzione  fraucese  della 
Bibbia,  pubblicata  in  Colonia  nel  1739.  Fuvvi  chi  la  divisione 
de*  segni  zodiacal!  attribui  a  Pitagora,  chi  ad  Oenopide  di 
Cliio,  chi  a  Talete  o  chi  a  Cleostrato.  I  dotti  comunemente  la 
invenzione  dello  Zodiaco  attribuiscono  agli  egiziani,  e  il  P. 
Kirker^)  cred^,  che  questi  per  i  12.  segni  dello  Zodiaco  po- 
nessero  12.  Dei  minori  come  consiglieri  del  sole,  e  da  questi 
Dei  egli  trasse  le  figure,  i  nomi  e  le  significazioni  dei  12.  segni, 
quail  sono  da  noi  rappresentati  C  insegna  Ermippo®),  die 
gli  eglzj  sotto  la  figura  deir  Ariete  rappresentar  vollero  quel 
montone,  che  additd  T  acqua  a  Bacco,  allorquando  neir  Affrica 
ebbe  a  morir  per  la  sete.  A  questa  medeaima  costellaaloae 
a]iplicarono  i  greci  la  iavola  di  quel  montone,  cha  trasport^^ 

»)  Panth.  Aegypt.  III.  2.  9. 
Isagog.  ad  A  rat  in  Petav.  Uranol.  p.  164. 
Grig,  des  loix  etc.  part  I.  liv.  III.  chap.  2.  art  2.  g  1. 
^)  Non  si  dica  delta  Zodiaco,  perch^  Gouguet  dice,  che  il  cir- 
colo  dello  Zodiaco  non  era  noto. 
»)  XXXVffl.  32. 
*)  Gonguet  part  L  dissert  3. 

^  Oedip.  aegypt  to.  II.  par.  2.  cl.  7.  Astrol.  aegypt  cap.  2. 

•)  Kicolai  II.  138. 

*)  Ap.  Hygin.  in  Poet  AstroDom. 

3* 


Digitized  by 


36 

Frisso  ed  £Ue  neL  paese  dei  Golchi  Fra  i  varj  siBtemi  pro- 
posti  8uir  invenzioDe  dello  Zodiaco,  curioBo  h  quello,  in  cai 
suppoiisi  che  .i  12.  segni  di  questo  abbiano  tratta  origine  da 
Giacobbe.  Ebbe  quoBti  12.  figli  ed  una  figliuola,  cioh  Dina. 
I  12.  figli  fanno  11.  segni,  giaccb^  Simeone  e  Levi  non  fo^ 
mano  che  un  segno  solo,  cioh  i  Gemelli.  Dina  h  ii  segno 
della  Yergine.  Giacobbe  vicino  a  morte,  dice  1'  aator  del  si- 
sterna,  diede  a  ciascuno  de  suoi  figliuoli  profetacbe  benedizioni, 
ed  accenn6  i  lore  caratteri,  i  loro  vizj  e  le  loro  virtu*).  Or 
qnesti  caratteri  veggonsi  simbolicamente  rappresentati  nei  12. 
segni.  Di  Aser  disse  il  padre:  ,,A8er  pinguis  panis  e^jus,  et 
praebebit  delicias  regibus Aser  dunque,  riflette  T  autore 
del  sistema,  pu6  considerarsi  come  un  mercatante,  che  vende 
ii  sue  pane  a  peso  e  a  libbra.  Per  venderlo  in  tal  modo  h 
d'  uopo  la  bilancia;  ecco  pertanto  1'  origine  del  segno  della 
bilaucia,  o  della  Libbra.  Neftali  vien  da  Giacobbe  rassomlgliato 
ad  un  cervo.  „Nepbtali  cervus  emissus,  et  dans  eloquia  pal- 
chritudinis  Ma,  dice  T  autore  del  sistema,  pu^  anche  ia 
parola  ebraica  significar  montone;  ed  ecco  V  origine  del  segDO 
deir  Ariete.  Al  piii  per6  afferma  il  Bochart  che  se  tolgaosi 
dalla  detta  parola  i  punti  vocali,  pub  significare  albero,  non 
mai  ariete.  Issacar  vien  dal  padre  chiamato  asino.  ^Issachar 
asinus  fortis  accubans  inter  terminos  %^  Ma  T  autore  lo  fa 
toro.  Beniamino  h  detto  lupo.  ,,Beniamin  lupus  rapax  '').^  Ma 
dair  autore  h  fatto  cancro,  perch^  di  lui  si  dice:  „mane  comedet 
praedam,  et  vespere  dividet  spolia^),  il  che  h  quasi  cammiDare 
air  iudietro,  sembi-ando  doversi  prima  dividere,  e  poi  divorare 
la  preda.  In  tutti  gli  altri  confronti  V  autore  di  questo  sistema 
ragiona  quasi  nella  stessa  guisa;  quindi  argomentisi  con  qual 
fondamento  egli  conchiuda,  che  nello  Zodiaco  vien  rappresen- 


0  Carli  Della  spediz.  degli  Argonanti  X.  294. 
«)  Gen.  XLIX. 
3)  Ivi  V.  20. 
*)  Ivi  V.  21. 

^)  Hierozoic.  par.  I.  lib.  111.  cap.  18. 
0)  Genesi  XLIX.  14. 

Ivi  V.  27. 
•)  Ivi. 
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taU  la  faraiglia  di  Giacobbe.  Delle  analogic  cosi  incerte,  e  dei 
rappoi-tiy  pe'  quali  cose  affatto  disparate  si  violentemente  fra 
loro  congiangonsi,  non  possono  darci  die  una  idea  affatto  sfa- 
vorevole  di  questo  sistema. 

lo  non  mi  fermero  qui  ad  esaminare  presso  qnal  popolo 
abbia  avuto  origin e ,  e  quali  siano  stati  i  progressi  dell'  astro- 
iogia  giudiciari^  parto  infelice  deir  umana  ambizione  e  follia 
Alcnna  nazione  non  potrk  certo  pregiarsi  di  aver  dato  alia  luce 
ana  prodnzione  si  mostruosa.     Credono  alcuni  che  essa  sia 
stata  inventata  nella  Caldea,  e  clie  quindi  sia  passata  agli  egizj, 
e     e  ancora  cbi  crede  che  i  vcri  primi  inventori  delF  astro- 
logia  stati  siano  gli  arabi.    Se  ne  ascrive  T  invenzione  a  Cham^ 
e  Dci  framraenti  dell*  apocrifo  libro  della  profezia  di  Bnoc  si 
dice,  che  V  angelo  Chobabiel  insegnd  la  virtti  dell'  astrologia^ 
Sampsich  quella  dei  segni  del  sole,  e  Sariel  quell  a  dei  segni 
della  Luna^).    La  conoscenza  degli  effetti  e  la  ignoranza  delle 
cause  prodnsse  I'  astrologia.    Gli  uomini  videro  die  le  piogge 
accadevano  quando  il  sole  si  levava  tra  le  ladi;  che  al  com- 
parir  di  Sirio  il  caldo  era  ardente:  coloro,  che,  considerati  gli 
effetti,  dedussero  la  causa,  non  sepper  conoscerne  la  vera  da 
cio,  che  gli  astri  hanno  una  particolare  influenza  sulla  terra^ 
ed  ecco  dalla  cognizione  degli  effetti  e  dalla  ignoranza  della 
causa  prodotta  V  astrologia.    Stabilito  che  gli  astri  influiscono 
snila  terra  e  sulla  natura,  si  cred^  che  influissero  ancora  suU' 
uomo,  il  quale,  stimavasi  che  fosse  per  ogni  parte  come  circon- 
dato  dalle  emanazioni  degli  astri.    Ecco  per6  stabilito  ancora^ 
che  la  Yolontk,  le  passion!  dell'  uomo,  i  beni  e  i  mali  della  sua 
vita  sono  soggetti  alia  influenza  degli  astri.    Ben  presto  si 
cred^  ancora  che  la  durata  del  suo  vivere,  la  sua  morte  istessa 
dipendesse  da  questa  influenza.    II  desiderio  di  saper  V  awe- 
nire  fece  ai  che  si  osservassero  gli  astri  per  trarne  delle  cogni- 
zioni  snlle  cose  future.    L'  uomo  sempre  ambizioso  voile  conoscer 
troppo,  e  cadde  in  errore.    I  filosofi  esclamarono  contro  una 
si  mostruosa  invenzione,  ma  il  volgo .  non  ne  divenne  piu  savio, 


0  Possono  vedersi  presso  il  Fabricio.  B.  gr.  XIY.  150  segg.,  le 
antiche  opere  astrologiche  attribuite  ad  Adamo;  Abele  ecc. 
*)  Stor  Univ.  U.  39. 
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e  gl*  impostori  applaud iti  dal  volgo  segnirono  ad  'mgannarlo. 
II  creder  posaibHe  la  cogoizion  del  fnturo  nerve  a  pascere  la 
ciiriositk  dell'  uomo,  e  il  ripatar  di  coooscerlo  in  efTetto  lasinga 
la  saa  ambizione.  Qnesta  infermitk  di  mente  fa  ed  h  tnttora 
incnrabile,  e  gli  aatrologi  divennero  ben  presto  1'  oggetto  dell' 
ammirazione  del  volgo.  Essi  fnrono  si  potenti  in  Roma,  che 
giunsero  a  dlsnbbidire  temerariamente  agli  editti  degf  impen- 
tori,  che  discacciayanli  dalla  cittiu  Al  tempo  della  regina 
Caterina  de*  Medici  nulla  iiitraprendevasi  senza  consnltar  gl*  in- 
dovini ,  e  le  lor  predizioni  formavano  d'  ordinario  il  soggetto 
delle  conversazioni  della  corte  di  Francia  sotto  Enrico  IlL  e 
IV.  Innumerabili  Bono  coloro,  che  o  per  i  loro  scritti  astro-  j 
logici  *)»  0  per  la  loro  propensione  verso  quest'  arte  vana  hanno 
lasciata  alia  posterity  la  memoria  della  loro  leggerezza,  e  si 
sono  assicurati  per  sempre  un  posto  nel  regno  della  follia,  ed 
un  bando  eterno  dal  catalogo  del  sapienti.  II  voler  dare  U 
storia  dell'  astrologia  sarebbe  un  voler  tessere  gli  annali  del 
pregiudicio,  ed  il  volere  ennmerare  i  ciechi  seguaci  di  essa  sa- 
rebbe un  tentar  T  impossibile ,  mentre  furonvi  tali  eta,  nelle 
quali  la  maggior  parte  di  coloro,  che  davansi  alle  lettere,  correa 
dietro  alle  baje  dell'  astrologia.  I  principal!  di  qnesti  e  i  pi^i 
cogniti  sono  Claudio  Ptolomeo,  come  ognun  sa,  che  alle  savie 
dottrine  dell'  astronomia  mescold  le  follie  della  scienza  ^ndi- 
ciaria;  Paolo  Alessandrino,  famoso  antore  mentovato  da  Snlda 
e  dal  Lambecio^),  la  cui  Etoayaryfjg  bTc  rf/v  axotslfCfia' 
Tix^v^)  ftt  pubblicata  in  Wittemberga  nel  1586;  Efcstione 
tebano ,  commemorato  dal  Labb^  *) ,  Ladvocat  e  dal  Salmaaio, 
antore  di  tre  libri  suU'  Apotelesmatica^);  Gioachino  Camerario, 
seguace  della  scienza  giudiziaria  ^)  e  collettore  di  piii  opere 
astrologiche,  che  di^  alle  luce  in  Norimberga  nel  1532,  fra 
le  quali  contasi  un  frammento  del  prime  libro  delF  Ante- 


»)  Fab.  B.  gr.  11.  503. 
*)  Bibl.  Vindob. 

3)  Cio^,  Isagoge  alia  apoielesmatiea,  o  astrologia,  jiome  deriTato 
da  dnotiXtofjia,  apotelesma,  effectus,  e  da  anoxskifOf  effido, 
Nov.  bibl.  msB.  Hbror. 
»)  Fab.  B.  gr.  II.  512.  e  506. 
^)  Vo88.  de  scient.  math. 
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logia  0  Mtrologiea  di  Vestio  o  piattOBto  Vezzio  VaLente,  famoBO 
astrologo  lammentato  dalio  Scaligero-),  dal  Rcinesio,  dal 
Seldeno  %  del  Dodwell,  dalL'  Huet  dal  Salmasio  e  da  Tommaso 
Gale;  Achmet^);  che  acrisse  una  introduzione  alF  astrologia 
Peniana;  Antigono  Nioeuo^  che  scriBse  cbtoreXsOfiaztxa ,  cio^ 
sair  apotelesmaticay  mentoyato  dal  de  Kessel^);  ABtrampsico, 
aatore  delF  astrologia  Persiana;  Critodemo,  che  Bcrisse  ajtote-  . 
Ucfiora,  ricordato  da  Ginlio  FirmicOy  da  Vezzio  Vaiente  e  dal 
Lambecio;  Giovanni  Antiocheno,  snl  quale  6^  a  conaultarai  il 
Labb^;  Giovanni  Lddo,  chiamato  da  Suida  ^iZa6BZq)6g'')f  il 
quale  scrisse  a  Gabriele  prefetto  della  citti  di  CoBtantinopoli 
tre  libriy  V  uno  dei  mesi  ^  V  altro  xsqI  dtoOtifiBiAv  xal  aXXwv 
Tivmp  vxod-BOBCDV  /jtadTjfuxTixwv  e  il  terzo  sopra  argomento 
istorico  e  civile  i  due  primi  dei  qnali  furono  mentovati  da 
Fozio  e  da  Snida,  e  di  esBi  quello,  che  i  mesi  ha  per  oggettOy 
sospetta  il  Menrsio  ^  e  il  Rutgersio  ^^),  esaer  lo  Bteaso  che  quello 
dal  Rotgersio  medesimo  pnbblicato  col  titolo  'Eg^ijfieQoq  ^qovto- 
oxoxla  xoxixti  xQoq  rtjv  OtZipniv  xara  top  Ptofialov 
yovlov  tx  xcov  Taytftoq  xad-'  eQ(if)Vslav  XQog  Xi^iv  con-  . 
ghiettnra,  cui  moBtrasi  alieno  dal  consentire  il  Fabricio^^); 
P.  I^igidiOy  chiamato  Figulo,  aecondo  alcnni^^),  per  la  ragione 
accennata  da  S.  Agoatino     (astrologo  rammentato  da  Cicerone 


^)  Che  r  Antologia  Bia  lo  BtesBo  che  i  Floridi  vedi  Fabricio  B. 
gr.  U.  608. 

Can.  isagog.  et  de  emend,  tempor. 

De  DiiB  Syr.  Proleg.  c.  3.  e  Syntagm.  1.  c.  t ,  De  jur.  nat.  et 
gent  jnxta  discipl.  Haebr.  lib.  III.  c.  20,  e  Comment,  ad  marm  Arundell. 
^)  In  not  ad  Origen. 
*)  V.  Menrs.  in  gloBsar. 
•)  CataL  Garampi  Y.  109. 
^  Menrs.  VL  918.  note. 
")  Fab.  B.  gr.  II.  512. 
•)  VI.  917. 

»•)  Var.  lection.  III.  16. 
")  Fab«  B.  gr.  IL  513. 
»«)  Ivi. 

TiraboBchi  Btor.  lett  I.  264. 
De  Civ.  Dei  V.  3. 
»)  Orat.  pro  Snlla,  ad.  o.  Fratr.  I.  2.,  ad  Att  II.  2. 
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che  indiriszogli  una  ana  epistolaO;  da  Macrobio^)^  da  Dione^), 
da  Svetonio^),  da  Apulejo^),  da  Lucano^),  da  Anlo  Gellio'), 
da  Bayle®),  dal  Bruker,  dal  Burigny®)),  del  quale  ricorda 
Servio  un  Commentario  alia  sfera  greca  e  barbara,  opera, 
BU  cai  h  a  conaultarsi  lo  Scaligero  ed  il  Salmaaio;  Petoairide 
filosofo  (di  cni  dal  Salmasio  h  fatta  menzione  e  dal  Marabam^O 
6  dal  Labb^,  dal  Lanibecio  e  dal  Silbnrgio)  autore  di  uno  scritto 
iutitolato  X^Qyavop  kcrgovofiixdv ,  o  9Hjq>og  otXfjViaxfj,  cioe 
instrumenium  astronomicum ,  ovvero  decretum  lunar diretto 
ad  insegnare  il  modo  di  predire  il  successo  delle  malattie; 
Retorio  mentovato  dal  Lambecio,  un  di  cui  Bcritto  sui  12.  se^i 
dello  Zodiaco  trovaai  nei  tesori  apotelaflmatici  di  Antioco;  Sen- 
pione  Alessandrino  y  mentovato  dal  piu  volte  citato  Lambecio, 
autore  di  un  opuscolo  astrologico;  Stefano  AlesBandrino,  del 
quale  parla  col  Labb^  il  Silburgio;  Teofilo  pure  Alessandrino, 
la  di  cui  introduzionc  all*  Apotelasmatica  trovasi  rammentata 
dal  Du  Cange^');  Eleuterio  Zebelino,  ricordato  dal  Silburgio, 
che  scrisBe  aul  modo  di  conoBcere  i  diverai  ^auccesai  della  vita; 
Giovanni  Zonara,  che  contraddiaae  ad  uno  scritto  di  Manaele 
Comneno  imperatore,  diretto  ad  un  monaco,  a  cui  venia  rim- 
proverato  di  ^  troppo  occuparai  intorno  all*  aatrologia ;  Caaaandro 
e  Scillace  di  Alicarnaaao,  T  uno  del  quail  h  chiamato  da  Cice- 
rone „8ummua  astrologua",  e  1*  altro  ^excellena  in  aatrologia": 
Antipatro  ed  Achinapolo  commemorati  da  Vitruvio;  Ascletarione 

«)  Ad  Famil.  IV.  13. 
«)  Satur.  III.  IB. 
3)  XLV.  init 
*)  In  Octav.  94. 
^)  Apol.  de  Magia. 
•)  Pharaal.  I.  634. 

7)  Noct  Att.  II.  26.  III.  10.  IV.  16.  V.  2t.  VIII.  14.  IX.  12.  X.  II. 
XIII.  10.  XVm.  4.  XIX.  14.  ed  in  piu  altri  luoghi. 

•)  Diet.  art.  Mgid. 

^)  Hiat  de  V  Acad,  (lea  Inacript 
Georg.  I.  218. 

")  Can.  Chron. 

«)  Nov.  Bibl.  msa.  libror. 

Gloaaar.  ad  acriptor.  med.  et  inf.  graecit.  voce  n^tearamv 
to.  I.  p.  1268. 

>*)  Do  Divinat  II.  42. 
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matematico  y  il  quale  interrogato  da  Domiziano,  qual  dovesse 
essere  il  fine  di  lai  stesso,  rispose;  Baper  egli,  dover  esser 
fra  poco  lacerato  dai  caiii,  onde  fatto  immediatamente  da  Do- 
miziano  accidere  con  ordine  chc  accuratamente  si  seppelUsae 
per  render  vasa  la  predizione,  destossi  mentre  ci6  facevasi 
nna  improvvlga  tempesta,  per  la  quale  rimaato  scoperto  il  ca- 
darere  di  Ascletarlone,  yenne  qneeto,  se  crediamo  a  Svetonio 
lacerato  dai  eani;  Giamasp  astrologo,  sn  cui  aono  a  consaltarai 
il  dottor  Hyde  ^)  e  V  Herbelot  autore  di  un  libro  aulle  grand! 
eoDginnzioni  del  pianeti ,  che  in  lingua  arabica  comparve  neir 
anno  1280^);  Apollonio  Laodiceno,  che  di^  fuori  cinque  libri 
di  astrologia  apoteleamatica  ^  al  dire  di  Paolo  Aleaaandrino 
nel  cui  teato  perd  haasi  a  leggere,  per  mio  avviao,  Antioco, 
noD  Apollonio,  poich^  parla  Demofilo  %  di  un  Antioco  aatrologo, 
a  cm  attribuiacono  il  Gale  e  il  Petit  una  introduzione  al  Tetra- 
biblo  di  Ftolomeoy  communemente  aacritta  a  Porfirio,  e  di  cui 
esiBtono  manoacritti  i  teaori  apoteleamatici rammentati  dai 
Labb^^)  e  dai  Neaselio  e  queato  Antioco  aatrologo  per 
sentimeDto  del  Meuraio^®),  lo  ateaao  che  il  Laodiceno  mento- 
vato  dai  Laerzio^^);  Adriano  imperatore,  di  cui  dice  Spar- 
ziano^^),  che  al  primo  di  di  Gennajo  acrivea  tuttocid,  che  in 
qneir  anno  poteva  avyenirgli  ;  Barbilllo ,  aatrologo  viaauto 
al  tempo  di  Yeapaaiano;  Beroao,  uomo  ai  celebre,  e  che  ha 
dato  materia  a  tante  controveraie  ^^),  il  quale  aprl,  al  riferir 


In  Domit  15. 
»)  Hiat.  relig.  vet.  Persar.  c.  31. 

Bibl.  Orient  art.  Giamasp, 
*)  Stor.  Univ.  XII.  416.  417.  note. 
*)  Praef.  ad  Isagog.  in  Apoteleamat;  Fab.  B.  gr.  II.  531. 
•)  In  Ptolem.  Tetrabibl. 

Fab.  B.  gr.  IV.  188. 
*)  Nov.  Bibl.  msa.  libror, 
«)  Fab.  B.  gr.  II.  510. 
»)  in.  1107.  C. 
")  In  Timone. 
«)  In  Hadr.  16. 

»*)  Tiraboschi  Stor.  lett.  II.  184. 

")  Octav.  Ferrar.  de  orig.  Rom.  in  Graev.  Thea.  to.  I.  p.  10,  Fab. 
B.  gr.  XIV.  175. 
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di  VitraviO;  nna  Bcaola  di  astrologia  Caldaica  nell'  isola  e  cittii 
di  Coo,  e  merits,  ae  vogliamo  prestar  fede  a  Plinio  0^  P^t  le 
sue  ammirabiLi  predizioni,  che  gli  atenleai  gli  alzaasero  una 
statna  con  lingua  d'  oro  nel  loro  ginnasio;  Dioscoride,  aatrologo^ 
del  quale  k  fatta  menzione  da  Genaorino^);  Belese,  eondottiere 
dei  babiloneai,  di  cui  parlano  Diodoro  di  3icilia')  e  Tsetse  ^); 
L.  Tarrunzio  Firmano,  mentovato  da  Cicerone  ^)  da  Plntarco 
e  da  PliniOy  giusta  il  quale  egli  scriaae  in  greco  delle  cose 
aatrologiche;  Nechepso,  re  di  Egitto,  scrittore  antichiaaimo  deir 
astrologia  egiziana,  di  cui  trova&i  fatta  menzione  da  Yeuio 
Valente,  da  Galeno''),  da  Firmico  e  da  Plinio®);  Pancario  aile- 
gato  in  un  greco  aintagma  aatrologico,  di  cui  parla  il  Lam- 
becio;  Traaibulo,  aatrologo  rammentato  da  Lampridio®);  Teucro 
babilonese,  ricordato  da  Psello  e  da  Porfirio,  il  quale  dagli 
arabi  e  chiamato  Tenkelo,  aecondo  oaaerva  il  Salmasio  nella 
prefazione  alia  aua  opera  augli  anni  climaterici;  Teogene,  nut- 
tematico,  che  visse  al  tempo  di  Auguato,  al  riferir  di  Sveto- 
nio^^);  Traaillo,  matematico,  di  cui  Berviaai  Tiberiu,  al  dir  di 
Tacito  rammentato  da  Dione  ^^),  da  Svetonio  e  dal  lonsio; 
Guido  Bonatti,  il  piti  celebre  fra  gli  aatrologi  della  eti  biu, 
au  cui  Bcriaaero  il  Frabricio  ^*),  il  Marcheai  ^^),  il  Negri  ^•),  il 
Mazzucchelli      e  il  Villani '^),  il  quale  bench^  aatrologo,  pore 


»)  Hist  Nat.  Vn.  37. 

«)  Fab.  B.  lat.  11.  51. 

3)  Bibl.  Hist  II.  24. 

♦)  Chil.  III.  411,  Fab.  B.  gr.  X.  258. 

5)  De  Divmat.  IL  47. 

«)  In  Romulo  12. 

')  De  facult.  simpl.  medicament.  IX.  2. 

*)  V.  Marsham  in  Can.  chron. 

0)  In  Alex.  Sev.  62. 

»«)  In  Octav.  94. 

»)  Annal.  VI.  21. 

«)  Lib.  LV.  e  LVIII. 

»)  In  Tiber.  62. 

Bibl.  med.  et  inf.  lat  lib.  Vll.  art  BonatH. 

Fab.  ivi. 

»«)  Scrittori  Fiorentini  317,  IHrab.  IV.  156. 
")  Scrittori  d'  Ital.  art  BonatH. 
»•)  Tirab.  IV  159. 
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mo8tr6  nei  BQoi  scritti  di  poesedere  tutta  qnella  scienza  astro- 
Domica,  che  a  que'  tempi  di  teoebre  h  a  Bapporsi  in  un  lette- 
rato  0;  ReffentloYio,  o  Reventlovio,  astrologo,  sal  quale  ragionano 
Giovanni  Wolfio,  Giovanni  Moller,  Giuvanni  Meursio  %  Giovanni 
Qrammio')  ed  il  si  famoso  Nostradamns,  il  di  cui  carattere  fa 
espreflflo  graziosamente  in  qnei  notissimi  yersi  attribniti  a  Stefano 
Indelle«): 

^Nostra  damns  cam  falsa  damns,  nam  fallere  nostrum  est; 
Et  cum  falsa  damns,  nil  nisi  nostra  damns.'' 
Non  mancarono  per6  quasi  mai  dei  sapient! ,  i  quaH,  nel 
tempo  ehe  V  astrologia  era  nel  sno  maggior  splendore,  si  sea- 
gliassero  con  ogni  loro  potere  contro  questa  scienza,  se  pure 
scienza  pu6  dirsi  qnella,  che  dal  moto  degli  astri  pretende 
rieavar  quelle  cognizioni,  che  son  riserbate  al  solo  Ente  su- 
premo. Tra  gli  antichi  Teofrasto,  Plotino*),  Porfirio,  ed  i 
medic!  Ippacrate,  Galeno,  Avicenna  certo  h  che  1'  ebber  tutti 
a  vile.  D!  Aristotele  si  osserra,  che  non  degnd  pur  fame 
menzione  in  alcun  suo  libro,  fosse  fisico,  o  morale.  Socrate 
aveala  condannata  come  temeraria.  Cicerone  ^)  predicolla  per 
arte  ingannatrice ,  e  lo  stesso  fecero  Sesto  Empirico e  Favo- 
rino  appresso  Gellio  ^).  8u!  decreti  poi  pubblicamente  emanat! 
contro  gli  astrologi,  e  i  cattivi  trattamenti,  che  loro  furono  fatti 
soffrire,  sono  a  leggersi  Valerie  Massimo^,  Procopio  di 
Cesarea'®),  Giovanni  Zonara  ^^),  Costantino  Manasse  ^^),  Giusto 
Lipsio  nei  commentarj  sopra  il  secondo  libro  degli  annali  di 
Tacito,  il  Vertranio  nei  commentarj  sopra  il  prime  libro  della 
sturia  dello  stesso  autore,  Giacomo  Gofifredo  nei  suo!  scritti 
bqI  Codice  Teodosiano,  e  Suida  alia  voce  BXaxa^  il  quale 

»)  Tirab.  ivi  156. 

«)  IX.  736.  C. 

')  Adnot  ad  Meurs.  1.  c. 

*)  Ladvocat  art.  Nostradamus, 

»)  Enneade  II.  lib.  3.  III.  lib.  I.  V.  Pophyr.  Vit.  Plotin.  c.  15. 

•)  De  Divinat  II.  42.  segg. 

T  Advers.  Mathemat  lib.  V. 

•)  Noct.  Att  XIV.  1.        •)  I.  3. 

Hist.  arch.  c.  II.,  stor.  Biz.  II.  303.  B. 
«0  Annal.  XI.  10.,  stor.  Biz.  X.  427.  B. 
«)  Compend.  Chronic,  stor.  Biz.  XII.  33.  B. 
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riferisce  che  in  Alessandria  gli  astrologi  eran  tenuti  a  pagare 
un  ^Xaxsvo/iiov ,  blachenomion,  quasi  tribnto  d^li  stolti,  da 
fiXaxog,  blacosj  stolto,  e  vofwc,  nomas,  moneta.  Fra  gli  antichi 
cristiani;  innnmerabili  furono  gli  avrersarj  dell'  astrologia,  tra 
i  quali  Agostino  CrisoBiomo       Cirillo  Gerosolimitano 

Girillo  Aleasandrino  il  Pseado  Clemente^),  Origeue^),  Cesario 
Metodio^),  Teodoreto*),  Gregorio  Nisseno  *®),  Gregorio  Neoce- 
sariense  Gregorio  Nazianzeno  ^^),  Gregorio  Magno  '^),  Easebio 
Pamfilo  ,  Nemesio  ,  Giovanni  Damascene  ,  Basilio 
Ambrogio  ,  Cipriano  ,  Epifanio  ,  Ginstino  2*) ,  Leone 
Magno  ^^),  Lattanzio^^)  e  Michele  Glica  ^'^^  Alcnni  dei  piu 
modern!  oppugnatori  della  astrologia  sono  Giovanni  Pico  della 
Mirandola^  che  dodici  interi  libri  spese  a  combatterla;  dietro 
al  di  cai  esempio  si  di^  a  perseguitare  le  impostare  astrologiche 
Giovanni  Francesco  Pico  di  Ini  nipote^^);  T  eresiarca  Calvino; 

»)  I)e  Civ.  Dei  V.  5.,  e  De  Doctr.  christ  II.  21.,  e  in  altri  mold* 
laogbi,  Bni  qnali  V.  PosBevino  II.  279. 

»)  Homel.  VI.  in  Matth.,  Posaevino  II.  280. 

»)  Cathec.  4.  e  9. 

*)  Contra  lulian.  V. 

»)  Recognit.  IX.  19. 

•)  In  Genes. 

')  Quaeet  XLVII.  509. 

«)  Conviv.  virg.  225.  V.  p.  608. 

^)  Quest,  in  Genes. 

»o)  Philosoph.  VI.  1. 

>>)  In  Ecclesiast.  c.  tl. 

«)  Orat.  in  laud.  Caes. 

")  Homil.  X.  in  Evang. 

>*)  Praep.  Evang.  VI.  cap.  ult 

**)  De  nat.  hom. 

««)  II.  7. 

")  Homil.  VI.  in  Hcxaemer.  et Homil.  quod  Deua  non sit anctormali. 

Hexaemer  IV.  4. 

De  singularit.  clericor. 

Haeresi  16. 

Orat  ad  Senat  Rom. 
«)  Serm.  VII.  de  Nativit  I 
^)  II.  77. 

Annal.  par.  I,  Stor.  Biz.  IX.  20.  21.  —  si  vede  in  piu  looghi  j 
di  queir  opera  che  egli  ^  cristiano. 

*»)  De  rer.  praenot.  I 
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GioyaDoi  Barclay^);  il  Pithon,  autore  di  an  libro  iutitolato 
„Trait^  cnrienx  de  T  astrologie  judiciarie,  ou  preservatif  centre 
1'  astronomie  des  QenethliaqneB^;  il  Deradon,  che  fe'  un  ^yDiBcours 
contre  V  astrologie  jadiciarie'';  Sisto  di  Emminga,  la  di  cni 
j^strologia  confutata  con  la  ragione  e  con  V  esperienza'^  com- 
parve  nel  1583;  Alessandro  de  Angelis  delta  Compagnia  di 
Gesii,  antore  di  nn'  opera  bellisBima  divisa  in  cinque  libri 
coDtro  gli  astrologi^),  il  qnale  sfido  in  essa  tntti  quelli  dell' 
etk  ana  a  segnare  il  preciso  momento,  in  cai  era  venuto  al 
mondo,  senza  che  alcnno  riuscisse  contro  di  lui  a  far  prova 
della  sua  arte;  e  Giovan  Pietro  Pinamonti,  di  cni  nel  1701  fu 
pnbblieaia  in  Bologna  an'  opera,  che  avea  per  titolo  ^^Le  leggi 
dell'  impoBsibile,  ovvero  le  regole  dell'  astrologia  per  rintrac- 
ciare  V  avvenirC;  esposte  alia  lace  per  disinganno  del  credaH/' 
Oltre  a  qaesti,  impagnarono  V  astrologia  Claudio  di  Sanmaise, 
volgarmente  Salmasio,  nel  libro  degli  anni  climaterici,  il  qaale 
dice  ancora  di   averlo  piu  diffasamente  fatto  in  an'  opera 
del  naacimento   e  del   progresso  dell'   astrologia;  Giovanni 
Battista  della  Porta,  nella  saa  opera  intitolata  ,,Magia  na- 
turalist; Pietro  Bayle  in  vaij  laoghi  del  suo  Dizionario  e 
nei  yyPensieri  snlle  comete'^,  come  anche  nella  loro  continna- 
zione;  Enrico  Moro;  Giorgio   Paschio;  Antonio  Vandale'); 
Pietro  Gassendi^);  Gialio  Cesare  Balenger^);  Mehas^);  Gemi- 
niano   Montanari^);    Gerardo   Gioyanni   Vossio®);  Francesco 
Patrizj*);  il  Pererio*®);  Antonio  Possevino  **);  1' opera  „De- 
atractionis   astrologiae'^  altramente  xara  elfiaQfiivi]g ,  contra 


•)  Argen.  lib.  II.  p.  188. 

*)  Granelli  Lez«  L  116. 

')^De  divinat  idolatr. 

^j  'Phys.  sect  IL  lib.  VI.  c.  2.  3.  4.  5. 

^)  De  tota  ratione  divinat  lib.  I.  c.  6.  seg.  e  lib.  IL,  Ladvocat 
•)  Vit  Ambros.  Camald.  - 
^  Astrologia  convinta  di  falso. 
•)  De  idolatria. 

Nova  de  onivers.  Philosoph.  lib.  XXI.,  Tirab.  VIL  par.  1.  407. 
^)  Comment  in  Genes,  lib.  II. ,  Disp.  advers.  astrol.,  De  astro- 
mant.,  hoc  est  de  divinit  ex  astris. 

")  BibL  select  lib.  XV.  c.  10.  a  15. 
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faium  di  Diodoro  Tarsense,  e  commentata  dal  caldeo  Hebe- 
diesu  gli  scrittori  di-  cose  celesti  mentovati  dal  quale  bodo 
Tommaso  di  Edessa,  che  conipoee  ,^latio  aatrologiae'';  un  Ul 
TiinoteOy  autore  di  un  libro  sni  pianeti;  Davide  Bethraban, 
che  „de  metieudis  climatibus'^  e  „de  variatione  dlerum  et  noctiam'^ 
e  Salomone  Ohalatia,  che  „de  figura  coeli  et  terrae^'  fecer  parola. 

Onde  meritamente  pu5  dirai^  che  V  astrologia  giudiciaria 
h  direttamente  opposta  alia  sana  ragioue,  al  parer  dei  savj  filo- 
aofi  ed  ai  aanti  dogmi  della  cattolica  fede.  Gontuttocio  easa 
ha  prodotto  qualche  bene.  Ne'  secoli  barbari,  quando  le  scieoxe 
non  aveano  attrattiva,  il  desiderio  di  saper  V  av venire  ha 
occupato  il  cuore  dell'  uomo,  ed  ha  soatenuta  in  qualche  modo 
r  aatronomia  Cio  serve  a  provare,  che  non  v'  h  quaai  aleno 
male,  dal  quale  non  tragga  origine  qualche  bene. 

Altro  deplorabile  e£fetto  delle  osBervazioni  del  cielo  ai 
fu  r  Aatrolatria,  vale  a  dire  il  culto  religioao  tributato  a^li 
aatri.    Non  solo  un  tal  culto  fu  antichiasimo ,  ma^  a  parer  di  j 
molti  scrittori  y  gli  aatri  fnrono  11  primo  oggetto  della  idolatria. 
Narra  Sanconiatone  che  Genua  e  Genea,  figli  xqoxojovov  xd 
Alcopog,  come  li  chiama  Filone  traduttore  di  Sanconiatone, 
cio^  di  Protogono  e  di  Aiotie,  il  primo  dei  quail  vale  prim 
generaio,  ed  il  secondo  tempo,  easendo  sopravveuuta  una  grau 
aiccitk  ed  arsnra  nella  Fenicia,  alzarono  le  mani  al  cielo  verao 
il  sole,  e  lo  invocarono  col  nome  di  Beclsamen,  che  in  Ungu 
fenicia  esprime  sigtiore  del  cielo;  dal  che  deducono  i  Lettenti 
ingl^i  autori   della  Storia  universale  ^)  che  V  idolatria  ebbe 
principio  ncl  mondo  dal  culto  del  sole.    Platone     non  dobita 
punto  che  presso  i  greci  il  sole,  la  luna,  gli  astri,  il  cielo,  la 
terra  sieno  state  le  prime  divinitk.    ,|Si  seriptores,  dice  rem* 
dito  lablonski  ^)  divinitus  inspiratos  in  consilium  adhibeamaa, 
docebunt  illi  nos,  quod  et  historia  populorum  omnium  coofirmat, 
solem,  lunam  et  lucida  coeli  sidera  prima  fuisse  cultna  indola- 
trici  in  orbe  objecta.'^    Questi  erauo,  a  du*  del  ch.  P.  D.  Agostino 

>)  Catal.  libror.  Caldacor. 

Calmet.  Disaert.  lat.  I.  26. 
»)  IL  55. 

*)  In  Crat.  ap.  Euaeb.  Praep.  evang.  III.  2. 
^)  Pant  Aegypt.  proleg.  cap.  II.  §  24. 


Digitized  by  Google 


47 


Caimet,  degli  Dei  dementi,  commodi  ed  ntili,  che  nulla  esigendo 
6  nulla  vietando ,  favorivano  il  genio  degli  nomini  senza  poire 
alcnn  freno  alle  loro  inellnazioni.  V  astrolatria  difatto  dimo- 
Btrasi  nniyeraaliBsima  dalle  memorie  di  quasi  tutte  le  nazioni, 
Egiziana,  Galdea,  Araba,  Cananea,  Persiana,  Oreca,  Romana, 
Affrieana  e  GermanaO*  Consaltisi  il  Van-Dale  il  Seldeno^), 
il  BaddeOy  il  Banier^X  il  Fonrmont,  il  Snckford,  il  Warbnrton, 
il  Ponpart  lo  Schenchzer,  V  Osterman  Attestano  ancora  i 
riaggiatori  di  aver  ritroyata  V  astrolatria  tra  gli  Americani 
esiandio.  Asaicorocci  il  Laffiiean che  nel  yaato  conlinente 
deli'  America  non  eravi  alcun  popolo  conoscintOy  che  non 
tribntaase  oma^i  al  sole.  61'  Yncas  del  Pert  e  i  Natchi  della 
Lnigiana  chiamavansi  figlinoU  del  sole.  Erodoto  asserisce  che 
1  Masaageti  e  gli  Seiti  non  adoravano  altri  che  il  sole,  e  dice 
ehe  i  popoli  della  Libia  non  offrivano  sacrificj  se  non  al  sole 
e  alia  Inna.  Ci6  che  egli  dice  de'  Massageti,  vien  confermato 
da  Strabone.  Totte  quasi  finalmente  le  nazioni  hanno  rico> 
noscinta  nel  sole  la  Divinitit,  eccettuati  alcuni  abitatori  della 
sona  torrida,  che,  arsi  dai  snoi  raggi,  in  luogo  di  tenerlo  per 
oggetto  di  yenerazione  e  di  eulto,  con  molte  imprecazioni  lo  , 
maledicono.  Sal  culto  reso  al  sole  sono  a  leggersi  il  Brann, 
il  VoBsio  %  lo  Spon  %  il  Bona  ^^),  V  Ursino,  il  Grandis,  1*  Ale- 
andro^^),  il  Lubbert,  il  Nettelblast:  sui  cavalli  del  sole  lo 
Spanheim,  il  Bartio,  il  lessen,  il  Bose,  il  Bochart^^):  sal  Golosso 
di  Rodi,  dedicate  al  sole,  il  Turnebo,  V  AUacci,  il  Du  Gauge, 
il  Meursio  ^^):  sogli*  altri  colossi  costruiti  a  simiglianza  di  quelle 

«)  Nicolai  IV.  37. 

•)  De  orig.  et  progr.  Idol.  Diss.  I. 
»)  De  Diis.  Syr.  proleg.  c.  3. 
*)  Mitbolog.  expliq. 

Mem.  de  Trevoux  an.  1712.  mois  de  Septemb. 
•)  Fab.  B.  Ant.  1.  333. 

^  Moeurs  des  Scauvag  ameriquaiDs  compar.  aux  moeurs  des 
premiers  temps. 

•)  De  idolatr.  lib.  U. 

*)  Miscell.  erud.  antiq.,  e  Recherche  des  Antiquites. 
^  De  div.  psalmod. 

**)  Expos,  tab.  Heliac.  ap.  Graev.  in  Thes.  V.  702. 
«)  Hierozoic.  IL  175.  176. 
^  111.  715. 
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di  Rodi,  il  Voet  nei  commentarj  ad  Erodiano  Si  studia 
Macrobio  di  far  vedere  che  tntti  gli  Dei  dei  poeti  non  bodo 
cbe  adombramenti  del  sole.  ^Cave,  dice  egli^),  existimes,  mi 
Aviene,  poelarum  gregem,  cam  de  Diis  fabulantar,  non  ab 
adytis  plerumque  pbiioBophiae  semina  mutaari.  Nam  quod 
omoes  pene  Deos  damtaxat  qui  sub  coelo  sunt,  ad  solem  re- 
ferunt,  non  una  snperstitio,  sed  ratio  divina  commendat  Si 
enim  sol  (ut  veteribua  placnit)  dux  et  moderator  cat  reliqaoram 
luminunii  et  solus  stellis  errantibns  praestat:  ipsamm  yero 
stellarum  cursus,  ordinem  rerum  huma^arum  (ut  quibuBdam 
videtur)  pro  potestate  disponunt:  vel  (ut  Plotino  constat  pia- 
cuisse)  significant:  necesse  est  ut  solem^  qui  moderatur  nostra 
moderantes,  omnium,  quae  circa  nos  geruntur,  fateamor  aucto- 
rem.^  Convengono  i  poeti  che  Apollo  sia  il  sole,  e  difatto  il 
suo  nome  composto  dalla  partiiceUa  negativa  e  dalla  voce 
jtoXXoq,  h  simile  al  nome  di  sol  o  sohts^  solo.  Tanto  dice 
Macrobio,  ma  altri  pensa  che  esso  derivi  da  anoXXviu,  per 
ci6,  perch&  i  raggi  del  sole  sono  agli  animali  pemiciosi  in 
tempo  di  pesUlensa  Secondo  Macrobio  il  sole  6.  similmente 
lo  stesso  che  Bacco^).  Biferisce  egli  su  tal  proposito  quelle 
parole  di  Euripide^):  Aloutora  g)iXodag>pe,  Bdxxs,  naim% 
^jtoXXop  evXvQB,  agginngendo,  che  nelle  misteriose  preghiere 
chiamavasi  Apollo  il  sole,  quando  esso  trovavasi  nelF  emisfero 
superiore,  o  durante  il  giorno;  e  quando  esso  era  nell'  emisfero 
inferiore,  cio^  in  tempo  di  notte,  appeUavasi  Dionysius,  cio^ 
Liher  pater.  11  nome  Dionysim  si  crede  significare  Atoq  rot^; 
mente  di  Gioue,  cioh  del  cielo ,  a  dir  di  Macrobio  *);  ma  altri 
credelo  nato  da  /tiog,  lovis"^)  e  Nysa,  isola,  in  cui  diceaii 
essere  state  Bacco  educate^),  ed  il  Sig.  Pluche^)  h  peraaaso 


')  Fab.  B.  Ant.  1.  332.  333. 
«)  Saturn.  I.  17. 
3)  Horn.  II.  1.  43. 
•)  Saturn.  I.  18. 

^)  In  licymn.  ap^,Maccrob.  1.  c. 
«)  Ivi. 

^)  Lucian.  Deor.  Dial. 

•)  Nieupoort  rituum  etc.  Sect.  IV.  c.  I.  §  19.  p.  226. 
»)  Liv.  I.  chap.  II.  §  17. 
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.c  aoa  tal  voce  derivi  da  Dio  Ntisi  =  Sigmre,  siaie  tnia  guida. 
uette  lo  stesso  autore,  che  Virgilio  noii  distingue  Bacco  dal 
.< ,  mentre  canta  al  principio  delle  Georgiche 

^  VoB,  o  clarissima  mundi 

Lnmina,  labentem  coelo  quae  dacitis  annnniy 
Liber  et  alma  Ceres  ...... 

a  Macrobio  di  un  tempio  eretto  in  onore  di  Bacco ,  di 
ra  rotonda  con  an  foro  nel  mezzo  del  tetto,  e  riflette,  che 
tal  modo  voleasi  significare  la  rotondiUi  del  sole,  lo  splen- 
del  quale  veniva  indicate  dalla  luce,  che  penetrava  per 
10  mentovato.    Che  lo  stesso  che  il  sole  sia  ancor  Marte, 
'iBo  da  molti  con  Bacco,  il  quale  percid  venne  chiamato 
■Xioqy  nome  proprio  di  Marte;  h  opinione  dello  stesso 
re^),  il  quale  si  studia  di  provare  che  una  sola  cosa  col 
formano  pure  Mercurio^),  le  di  cui  ali  esprimono,  a  sno 
la  velocitit  di  quest'  astro;  Esculapio,  la  cui  virtOi  medica 
me,  giusta  lo  stesso,  la  salubritlt  del  sole^);  Ercole,  il  di 
Mome,  derivante  da  ^iET^pa^  xUo<;,  vale  gloria  delf  aria,  per 
nal  gloria  dee  intendersi,  secondo  il  citato  scrittore,  laillu- 
'zione  del  sole^);  Serapide,  una  risposta  del  di  cui  oracolo 
M  a  la  di  lui  identitit  con  quest*  astro      Adone  finalmente^), 
K  Osiri »),  Oro  ^%  Nemesi      Pane  ^%  Saturno     e  Giove 
quest'  ultimo  sia  lo  stesso  che  il  sole,  vuol  provarsi  da 
luogo  di  Omero  ^^),  in  cui  dicesi,  che  Giove,  accompagnato 
'itti  gli  altri  Dei,  portoasi  nel  paese  degli  Etiopi  a  ritrovar 

•)  Ub.  I.  V.  5.  segg. 
')  Saturn.  I.  19. 
)  Ivi. 

•)  Ivi  c.  20. 
)  Ivi. 
)  Ivi. 

)  Ivi  c.  21. 
)  Ivi. 
)  Ivi. 
0  Ivi. 
)  Ivi  c  22. 
0  Ivi. 
^)  Ivi. 

Ivi  c  23. 
^)  ILL 
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r  Oceano,  e  che  di  Ik  dovea  dopo  dodioi  giorni  fare  ritorno  al 
delo.    Difatto  il  sole,  come  pare  gli  altri  astri,  tramontano 
neir  Oceano  degli  Etiopi  occidentali,  non  ritomando  al  Inogo, 
doude  erano  partiti,  so  nou  dopo  dodici  ore,  o  dopo  che  banno 
scorai  i  12.  segni  dello  Zodiaco.    Osserra  Oinliano  I'ApoBtata 
che  i  Cipriotti  ergevairo   altari  al  sole  ed  a  Glove,  come  se 
foBsero  stati  un  Dio  Bolo,  che  dal  supremo  Dio  dell'  nniverso 
avesse  ricevuto  il  governo  di  questo  mondo  visibile;  ed  aggiunge 
che  Bu  questo  riflesso  il  sole  fu  fatto  figliuolo  YxbqIovoq  xdt 
Huaq,  d'Iperione  e  di  Teja^)  ciascnno  dei  qnali  nomi  indies 
manifestamente  il  Dio  Supremo.    Soggiunge  anzi:  „Qnid  hie 
horum  commemorem  aliave  Deorum  nomina,  quae  in  sol^m  nni' 
versa  conveninnt?'*    Di  Belo  dice  Servio*):  ^Apud  Assyrios 
antem  Bel  dicitur,  quadam  sacrorum  ratioue,  et  Satnrnns  et 
sol.^    Damascio  infatti  nella  vita  del  filosofo  Isidoro  dice,  ebe 
i  Sirj  e  i  Fenicj  chiamavano  Saturno  Belo  ed  El,  ed  egli  par 
verisimile  che  da  questa  voce  fCl  sia  nato  il  greco  vocabolo 
^HXiog,  che  vale  soie.    Adone  in  lingua  fenicia  significava  lo 
stesso  che  Baal,  o  Belo,  quindi  par  che  possa  inferirBi,  non 
essere  ancor  egli  altri  che  il  sole.    II  Marna  dei  Palestini  cre- 
desi  ancor  esso  non  diverso  dal  sole.    Pn6  sul  medesimo  c^d- 
Bultarsi  il  Noris  ^)  e  il  Seller       C'insegna  Erodoto ,  cbc  gli 
arabi  non  adoravano  alcun  Dio,  oltre  Bacco  ed  Urania,  e  cbe  | 
davano  al  prime  il  nome  di  Urotalt.    Uroth  e  Tal  compongono  { 
un  tal  nome,  e  queste  due  parole  significano  Ros  hicis.    Oiasta  | 
TertuUiano  gli  arabi  aveano  ancora  il  Dio  Dusares,  e  poiehe 
il  sole  riempie  di  allegrezza  la  teiTa,  si  pretende  che  Dusares 
altro  non  sia  che  questo  astro,  mentre  Duts  arets  vale  Gmdhtm 
terrae.    Lo  stesso  dicesi  del  famoso  Mithras  dei  persiani.  Che 
questl  difatto  adorassero  il  sole,  lo  dicono  Erodoto*),  Stra- 


»)  Orat  IV.  in  Eeg.  Sol. 

*)  Hesiod.  Theog.  371.  399,  Hom.  hymn,  in  ApoH.  369,  Claadian. 
de  rapt.  Pros.  II.  44.,  Diod.  sic.  Bibl.  hist  III.  57..,  Mimnerm.  ap.  Athen. 
DeipnoB.  XI.  470.,  Carii  XVI.  222. 

3)  Aen.  I.  646. 

*)  DiBB.  V.  de  Syromaced.  epochis. 
*)  Fab.  B.  Ant.  I.  332. 
•)  I.  131. 
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bone^),  Senofonte'),  Qninto  Gnrzio')  e  Qinstino^).  Alcmii  fanno 
derirare  il  nome  Mithnn  dalla  voee  Mihr,  e  qiiesta  preaso  i 
persiaDi  aigniiiea  sole.  In  alcnne  iscrizioni  Mithras  h  cbiaiiiato 
Dio  Sole,  invitto,  onnipotente,  e  in  altri  simili  modi,  come  ve- 
desi  presao  Filippo  della  Torre  il  Van-dale  %  lo  Spanheim  ^) 
ed  il  Orntero  .  In  nna  epistola  inserita  tra  le  opere  attri- 
boite  a  S.  Dionigi  Areopagita^  Mithras  vien  detto  xgrnXaCioc,, 
fripUce.  Quivi  gF  interpret  greci  han  crednto  ravrisare  il  sole, 
ehe  ai  tempo  dl  Ezechia  fe'  quasi  triplicato  il  giomo,  tornando 
iodietro;  e  il  Vossio  ha  sospettato  che  nella  parola  ZQixXacioq 
TOBgano  indicati  i  tre  particolari  eflfetti  del  sole,  cio^  il  riscal- 
damento,  la  iUnminazione  e  la  distinzione  dei  tempi,  ovvero  gli 
altri  tre,  di  prodnrre  i  giomi  ora  ngnali  alia  notte,  ora  piil  brevi, 
ed  ora  pit  innghi^).  II  leone  h  propriamente  il  simbolo  di 
Mithras,  onde  i  di  Ini  misteri  chiamavansi  talvolta  Leonzii, 
anzi,  giusta  Tertnlliano  e  S.  Girolamo^Oy  egli  era  dipinto 
eoUa  testa  del  leone,  cio  che  yedesi  pare  in  alcuni  monumenti, 
ehe  lo  rappresei'tano.  Eyvi  chi  crede  esser  ci6,  perch^  quando 
il  sole  h  nel  segno  del  Leone,  in  cui  trovaai  dopo  aver  passato 
il  Cancro,  egli  ^  nella  sua  maggior  forza  ed  attivitk  In  an 
marmo  spettante  a  Mithras  vedesi  appunto  11  Leone,  dopo  di 
esso  il  Cancro.  Mithras  si  vede  accompagnato  jdal  corvo,  aa- 
^Uo,  ehe  fra  i  greci  e  i  romani  era  il  simbolo  del  sole.  Final- 
meote  Strabone  afferma  manifestamente,  che  il  sole  h  il  Mithras 
dei  persiani:  „coiant  solem,  quern  Mithram  putant.""  Ci6  che 
Esichio  pure  asserisce,  Mld'Qoq  b^JljUoq  Iv  Jtigaaig,  Mithras 
i  il  sole  tra  i persiani;  e  con  Esichio  lo  Scoliaste  di  Luciano 


«)  XV.  3.  13. 
*)  Cirop.  VIIL  3. 
»)  IV.  13.  14. 
♦)  1.  10. 

^  Hon.  Vet.  Ant. 

•)  Ad  aatlq.  Marm.  Diss.  IX. 

0  Ad  lul.  Caes. 

•)  p.  34. 

*)  lac  Mart  Belig.  des  Gaulois. 
"0  ApoL 

")  £p.  ad  Lactam. 
■*)  Ad  lov.  tragoed. 
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Mld'Qijg  hCtl  jtaQa  xigcaiq  6  ISJuoq.  Per  provare  che  Mithns 
noo  h  altri  che  il  sole,  raccogiie  piil  notizie  Tommaso  GaUker^), 
ano  de*  piil  dotti  critici  inglesi  visauto  nel  secolo  XVL  e  XVIL, 
a  cui  eonsente  M.  Gouget^).  Vegganai  il  Reland^),  lo  SpoD*), 
il  Banier^),  il  Guillemeao^)  e  Tantore  del  libro  iotitolato  ^Ex- 
plioation  de  divera  moimments L'Oairide  degli  egisj  h  pur 
crednto  lo  stesao  che  il  sole.  Diodoro  di  Sicilia  h  di  qaeato 
parere,  e  difaUo  la  parola  Osiri,  a  dir  del  Sig.  Plncbe^),  signi- 
fica,  giaata  i  piti  dotti  degli  antichi,  Inspettore,  Cocchiere  o 
Canduttore,  Re,  Guida,  Moderaiore  degli  astri,  Amma  del 
numdo,  Reggitore  della  tuUura.  Diogeoe  Laerzio^)  cos)  psrU: 
Oeovg  6'  elrcu  tjliov  xm  csXtivipf*  tor  fikr  tku^v  n)v  i 
'loiv  xaXovfitvijp,  Sanconiatone  presao  Eaaebio  confonde  (Mri 
con  BaccOy  il  quale  credeai  e  con  piil  ragione  vaol  dimoatrani, 
eaaer  il  medesimo  che  il  sole.  Ausonio  aimilmente  aoisce 
Bacoo  ad  Osiri: 

nOgygia  me  Baccham  vocat, 
Oairin  Aegyptaa  patat, 
Mysi  Phanacen  Dominant, 
Dionyson  Indi  existimant, 
Romana  sacra  Liberam, 
Arabica  gena  Adonenm, 
Lncaniacua  Panthenm." 

Si  riferiscono  da  Eusebio  '0  alcnni  versi  che  diconsi  parole  di 
Apollo,  nei  quali  s'iosegna  che  il  sole  h  Osiri,  Oro,  Bacco  ed 
Apollo: 


>)  Adversar.  Miscell.  Cap.  21. 
s)  Pari.  I.  diss.  5.  to.  11.315. 
»)  Dissert,  miscell.  VI.  2. 

Miscell.  erud.  Antiq. 
•)  Mjrthol.  expliq. 

Mem.  Snr  im  basrel.  dn  Dien  Mithras  dans  les  Mem.  de  TreTOOx 
an.  1724  mois  de  Fevrier. 
^  Fab.  B.  Ant  I.  332. 
•)  Liv.  I.  chap.  1.  §  10. 
*)  Prooem.  segm.  10. 
><0  Epigr.  30. 

Praep.  Evang.  III.  15. 
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HXiog,  )2Qog,  tktiQig,  ^va§,  Aapv6oq,  kxoXXoop. 
^SiQmp  xal  xmQwv  Tafilfjg,  apific^v  re  xal  ofififfo^v, 
Iffavg  xcti  wxxbq  xolvaOriQoq  ^vla  va>ficap, 
Zag>lsyia)v  actVQWV  fiaCiZevg,  rj^  dd-awxvav  m(f. 
Ni^dio  presso  Macrobio^)  confonde  Giano  con  Apollo,  ehe 
commnnemente  h  crednto  lo  stesso  ehe  il  Bole.  nlnoipianms, 
dice  Arnobio,  a  lano  patre,  qnem  qnidam  ex  vobie  mniidtiini 
annum  alii,  Bolem  etiam  prodidere  nonnulli.^  Dicesi  ehe  egli 
fingaai  di  doppia  faccia  per  signifieare  il  sole,  signore  di  am- 
bedne  le  porte  celesti,  mentre  apre,  nascendo,  il  giorno,  e  lo 
ehinde  tranuMitando ,  e  ehe  se  gli  ponea  nella  mano  deatra  il 
namero  di  300.,  e  nella  sinistra  di  66.  ad  oggetto  d'lndieare 
una  delle  principali  proprietii  del  sole,  cio^  la  dnrata  del  sno 
corso Arpocrate  vedendosi  talvolta  presso  il  Capero  ^)  con 
il  capo  raggiato,  stimossi  confnso  dagli  antichi  con  Oro  e  col 
sole.  Da  quest'  astro  credesi  pure  derivata  la  favola  del  ser- 
pente  Pitone,  che  fu  ucciso  da  Apollo.  .^EBt  et  alia  ratio,  dice 
Macrobio^),  draconis  peremptL  Nam  soils  meatus  licet  ab  ecU-* 
ptiea  linea  numquam  recedat:  sursum  tamen  ac  deorsum  von- 
torum  vices  certa  defectione  variando,  iter  suum  velut  flexuQi 
draconis  invoWit  Undo  Euripides:  xvQiyBvrjg  6h  dQoxwv 
olov  rf/Blxai  (raXq)  rsTQafi6Qq>oig  —  QQCctg  ^txryvvg  agfiovla 
xoXv  xaQXov  6)PlliC[.  Sub  hac  ergo  appellatione  coelestis 
itineris  sol,  cum  confecisset  suum  cursnm,  draconem  conflxisse 
dieebatur.  Inde  fabnla  exorta  est  de  serpentis  nece.  Sagittarum 
autem  .nomine  non  nisi  radiorum  jactus  ostenditur:  qui  tunc 
longissimi  intelliguntnr ,  quo  tempore  altissimns  sol  diebus  lon- 
gissinus  solstitio  aestivo  conficit  annaum  cnrsum.  Unde  ixtj- 
i^oXog  dictus  xal  kxarijP6XoQ  heaii^ev  rag  axtlvag  ^aXXoov, 
e  longissimo  altissimoque  radios  in  terram  usque  demittens.^ 
Dice  Porfirio  presso  Eusebio  che  Plutone  h  il  sole,  che  verso 
il  tempo  del  solstizio  invernale  portandosi  sotterra,  dassi  a  scor- 
rere  ignote  ed  ascose  regioni,  che  le  dodid  parti  del  circolo 

0  Satnm.  I.  9. 
«)  Ivi. 

^  Soelta  di  dissertaz.  1.  116. 

♦)  Saturn.  I.  17. 

•)  Praep.  Evang.  III.  11. 
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celeste  dieder  lao^o  aUa  favola  delle  dodici  ioipreae  d'Ercole, 
il  quale  ai  fe*  veatiio  di  una  pelie  di  leone  per  iudicare  la  fom, 
che  ha  il  sole  qtumdo  trovasi  nel  segno,  che  porta  queato  nome, 
simboleggiando  la  sua  claya  la  inagnaglianaa  del  moto  del  sole 
stesso;  ehe  quest*  astro  fa  detto  Oro  pereh^  xsqI  %aq  wqcu; 
xov  xoC/iov  jiBQUtoXtl,  xal  XQOPCOV  iotl  xoajrtxdg,  xai  xai- 
qAv,  vale  a  dire  si  trasporta  per  le  regiom  del  mando  (greea- 
mente  dette  Sgai,  orai)  e  forma  t  tempi  e  k  eih;  e  che  le 
tre  teste  di  Cerbero  indicano  i  tre  celesti  domicilj  M  aole,  vale 
a  dire  I'oriente,  il  meriggio  e  Toccideiite.   Fawi  ehi  pensd  ehe 
gli  Ammoniti  nel  Dio  Moloch  intendessero  di  adorare  il  sole 
mosso  a  cid  credere  dal  sapere  che  nella  immagine  del  Dio, 
secondo  alcani,  e  dirimpetto  ad  esaa,  seoondo  altri,  faeevansi 
sette  nicchie,  il  numero  delle  quali  corrisponde  perfettamente  a 
quelle  dei  pianeti  uniti  al  sole  ed  alia  luna^).  FlnalmeDte 
dice  Orfeo  che  il  sole  ^  tutto  in  quest!  versi  citati  da  Macrobio  ^: 
ffKixXvd-i  tijXeytOQOv  dlvijg  aXixavyea  xvxlop. 
Ovgavlaiq  otQOijpdXiY^i  jceQldQOfiov  alhf  iXloaofv, 
kyXak  gfcv  AiiwCB,  naxtQ  novrov,  jioxbq  aifjg, 
^HXu  jtayytveroQ,  JcavaloXe,  x()v<l£09)C77^." 
Sin  qui  si  h  veduta  la  origine,  che,  secondo  la  opiniooe 
di  molti  dotti,  ha  date  il  sole  a  cotanti  favoleggiamenti  degli 
antichi.   Non  poche  pero  delle  divinitii  del  paganeaimo  oredonsi 
dover  ridursi  alia  luna,  tra  le  quali  Gerere,  che  nel  prineipio 
delle  Georgiche-^  invocata  da  Virgilio  sotto  il  nome  di  ^l^imt 
mnndi.**    Orasio  distingue  Diana  dalla  luna,  mentre  dice^): 
^Phoebe,  silvarumque  potens  Diana, 
Lucidum  coeli  decus,  o  colendi 
Semper  et  culti,  date  quae  preeamur 
Tempore  sacro,^ 


^Condito  mltis  pUteidusque  telo, 
Supplices  audi  pueros,  Apollo: 
Sidernm  regina  bicornis  audi, 
  Luna,  puellas." 

Yoss.  de  idolstr.,  8elden.  de  Diis  Syr.  Syntag.  L  otp.  6. 
»)  Stor.  univ.  IV.  192.  »)  Satur.  I.  23. 

*)  Carm.  Saecul.  v.  1.  segg.,  33.  segg. 
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SiDilmente  Catallo  0  parlando  di  Dinna,  la  confonde  cod  U  liina 

nTu  poiens  Trivia,  et  notho  ea 

Dicta  laraiDe  Luna. 

Ttt  cursuy  Dea,  menstrao 

Metiens  iter  anniiam 

Raatica  agricolae  bonia 

Tecta  fragibua  explea."" 
Di  fatto  il  oome  di  Diana  par  che  derivi  da  Divana,  e  come 
il  sole  chiamavaai  lanus,  coal  la  luna  dicevaai  Jam,  ci5  che 
vedeai  in  Varrone'),  poich^  easa  era  come  un  aole  minore,  a 
dire  di  Ariatoteie  Apnlejo  ^)  la  chiama  ^aolia  aemulam,  noctia 
decus:  aeu  corniculata,  aen  dividua,  aen  protumida,  aen  plena 
sif*  Tfjv  d£  StXfjvtjv;  dice  Porfirio*^),  JtaQcc  to  ci^iaq  vjto- 
^t^ovreq,  j4frs/iiv  jiQOCtf/oQsvCav ,  olov  aeQoto/iiv,  Aoxlct 
Tf  7j  jlQTSfiiQ  xahthQ  ovou  jtaQ&ivoQ ,  OTi  r  Trjq  vovfitjvlag 
dvvafiiq  jtQ0C9^erix^  dq  to  zlxrtiv.  Vuol  dimoatrare  il 
Vosaio^)  che  la  luna  non  diatingaevaai  da  Urania,  o  Celeate, 
celebre  in  prima  fra  gli  aaairj  e  adorata  di  poi  in  Fenicia,  in 
Cipro,  nella  Orecia  e  nella  Italia,  della  quale  acriaae  Paasania  ^) : 
JtQonoig  is  avd-QcojtcQV  Jloovgloig  xaziarti  <St^e69^ai  xrjv 
OvQovlav,  fieza  dh  ^OCvQlox^g  KvjcqIcov  Ila^loig  xal  ^oi- 
pIxcov  zolg  jiaxaXa>va  txovOtv  Iv  naXmarlvy  jiaQct  di 
^oivixcov  KvO^Qioi  [lad'OVTBq  oi^ovctv  jld^valotq  61  xars- 
ozfficcto  Alyavgf  avro}  re  ovx  tlval  jcaXdaq  vofil^cop,  ov  yoQ 
TOTfc  ffiav,  xal  talc;  adtXtpatg  yiviotai  trjv  Cv(i(poQav 
hx  firjvlfiOTog  rijg  OvQatiaq.  Dice  Origene®)  che  gli  arabi 
adoravano  Urania,  e  cio  pure  asaeriace  Erodoto,  il  quale  ag- 
giunge  che  gli  arabi  ateaai  davanle  11  nome  di  Aliat,  parola, 
che  credeai  derivata  da  Lilit  notte^  onde  dednceai  che  ella  era 
conaiderata  come  la  regina  della  notte.    Urania  h  nome  greco, 


*)  Carm.  aaecul.  ad  Dianam. 
^  De  L.  L.  I.  37. 

De  generat.  animal  IV.  10. 
^)  De  Deo  aocrat  init 

Ap.  Euaeb.  Praep.  Evang.  HI.  IL 
•)  De  idolatr.  II.  21. 
')  I.  27. 

•)  Contra  CeU.  lib.  V. 
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e  derivA  dalla  parola  OvQavoq  Oranos,  dorieamente  Qqovoc 
Oranos,  Cielo,  oode  in  latino  idioma  Urania  era  ehiamato 
Coelestis.  Si  repnta  verosimile  ehe  Urania  foBse  adorata  dagli 
asfliij  aotto  il  nome  di  Astarte,  ehe  Erodiano  ^)  disse  Astroarehe 
significando  appanto  kcr^fow  4pz>7>  Asteran  Arche,  damimo 
degli  astri,  alia  qnal  proprietit,  che  gli  antichl  poeti  dicetoo 
doversi  alia  Inna,  alluBe  forse  Orazio  alloreh^  disae'): 
•  •  •  velnt  Inter  ignea 
Lnna  minorea.^ 

Sanconiatone  infatti  ed  il  sno  interprete  Filone  Biblio,  ^rmo 
Easebio  %  fanno  di  ci6  testimonianza.  Dicono  che  ella  porUva 
un  capo  di  toro,  cib,  che  molto  si  nnlforma  alle  corna  dells 
luna.  Luciano  ^)  infine,  parlando  del  tempio  di  Astarte,  che  e8i> 
Bteva  in  Fenlcia,  dice  manifestamente  che  egli  stima  esser  qnesU 
Dea  la  stessa  che  la  lnna.  JiczaQTfjv  6*  lyco  doxio  Ikhf 
valf]v  ipifispai.  A  Luciano  consentiva  la  opinione  de*  FcDicj 
per  testimonianza  di  Erodiano^).  I  Romani,  dice  Macrobio*), 
non  didtingneyano  Giunone  dalla  luna,  dal  nascer  deUa  quale 
aveano  principio  i  mesi,  che  cominciavano  col  glomo  delle  Ca- 
lende  dedicato  a  Giunone.  Apulejo  disse  „Magni  lovis  ger- 
mana  et  conjuga  .  .  •  quam  cunctus  Oriens  Zygiam  yeneratoT} 
et  omnis  Occidens  Lucinam  appellat;  sis  meis  extremis  casibns 
luno  sospita.^  Similmente  parUno  Oicerone^),  CatuUo*);  Te- 
renzio  ^®),  Varrone  ed  Oyidio  ^^),  Lucina  lo  stesso  che 
Diana,  e  questa  credesi  non  esser  altri  che  la  luna.  Nel  modo 
stesso  ynol  dimostrarsi  che  TAnaiti  dei  persiani  non  h  a  distin* 


0  Ap.  Selden.  de  Diis  Syr.  Syntag.  IL  c  2.,  Stor.  Uniy.  V.  145  note. 

»)  Lib.  L  Od.  12.  v.  47. 

»)  Praep.  Evang.  L  10. 

*)  De  Dea  Syra.  4. 

»)  Stor.  Uniy.  V.  145.  note. 

•)  Saturn.  I.  15. 

^)  Metamorph.  VL  112. 

•)  De  Nat  Deor.  IIL  23. 

Saoc.  Carm.  ad  Dian. 
'0)  Andr.  III.  1. 15. 
")  De.  R.  R.  L  37. 
««)  Fast-IIL  436. 
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gneni  dalla  Inna,  mentre  Pansania  e  Plntarco  0  non  la  distin- 
gnoDo  da  Diana.  £rodoto  confonde  Urania,  che  vnolal  esaer  la 
8(e88a  ehe  la  Inna,  con  MUitta,  Alltta  e  Mithras.  Diodoro  d- 
Uto  da  Ensebio*),  dice  che  gli  egiaj  eredevano  eBsere  Iside  la 
stesBa  che  Cerere,  la  qaale  yedemmo  non  aver  Virgilio  distinta 
dalla  Inna.  In  altro  Inogo  infktti  di  Eneebio')  dices!  mani- 
festamente  che  Oaride  chiamato  era  il  sole,  ed  Iside  la  inna, 
ei6,  che  da  Diodoro  vien  pure  confermato  in  altro  Inogo  del 
medeainio  Easebio^).  Si  eredea  che  Iside  fosse  la  moglie  di 
Ofliride,  e  che  avesse  nella  Inna  la  sna  dimora.  Afferma  Pin- 
tarco  ^)  che  Iside  era  orednta  la  stessa  che  Mineva,  ed  altrove  ^) 
chiaramente  asserisce  ehe  alia  Inna  davasi  il  nome  di  qnest' 
ultima  Dea.  Lo  conferma  Porfirio  presso  Ensebio  '^):  ^'Oxeg  6b 
lixokXojv  kv  ^Xl<p,  ravro  ^d^fjva  kv  oeXf/vy  ion  yaQ  r^g 
(f'QOVtjoBa}g  (fvfi^oXov,  jtBijpa  ric  ovoa.  Dionigi  di  Alicar- 
nasso  dice  che  i  romani  confondevano  Ginnone  con  llitia  (nome, 
che  credesi  derivato  da  tte,  ieled,  generare^))  ed  Orfeo  non 
la  distingne  da  Diana,  che,  come  vedemmo,  credesi  non  dover 
separarsi  dalla  Inna.  Plntarco  infatti  confonde  llitia  con  qnesto 
corpo  celeste.  Oiulio  Firmico  asserisce  che  Proserpina  era  detta 
la  stessa  che  la  Inna,  e  Servio  dice  che  gli  stoici  non  distin- 
gaeyanla  da  Diana,  da  Cerere,  da  Oiunone,  e  che  tntte  qneste 
confondeano  con  la  Inna.  Dirigendo  Apulejo^®)  le  sne  parole 
alia  lona,  dice:  i^Regina  coeli,  sive  tn  Geres  alma  frngnm  parens 
originalis  ...  sen  Phoebi  soror  ...  sen  noctnn|is  nlalatibns 
horrenda  Proserpina  .  .  .  redde  etc"  Finalmente  dice  Pln- 
tarco ^^),  che  il  nome  di  Proserpina  davasi  a  qneUa  parte  della 
Inna,  che  ci  riguarda.   II  medesimo^^,  parlando  di  Libitina, 

')  In  Vit  Artaxer.  27. 

«)  Praep.  Evang.  II.  1. 

»)  Ivi4II.  2.         *)  Ivi  m.  :i. 

•)  De  Isid.  et  Osirid. 

*)  Ivi  e  De  fac.  in  orb.  Inn. 

')  Praep.  Evang.  III.  11. 

•)  Plnche  1.  157. 

Ad  Georg.  I.  5. 
^  Metamorph.  XL.  23b. 
")  De  fac  in  orb.  Inn. 
^  In  vit  Nnm.  Pomp.  12. 
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dabita  Be  ella  sia  U  Btessa  die  Poserpina;  il  che  eaaeDdo,  ver- 
rebbe  essa  a  confonderai  cod  la  lana,  giusta  quelli,  che  da  eeu 
non  disgiuDgon  Proserpina.  Di  Eoate  dice  Servio^):  „NoiiDalli 
eandem,  Lacinamy  DiaDam,  HecateD  appellant  ideo  quia  irni 
deae  treg  adeignant  potestateSy  naacendi,  valendl,  moriendi:  et 
quidem  nascendi  Lueinam  deam  esae  dicnst;  valendi  Diasam; 
moriendi  Hecaten:  ob  quam  tripUcem  potestatem,  triformera  earn 
triplicemque  finxernnt,  cnjus  in  triyiis  templa  ideo  Btnizenint*' 
E  lo  Scoliaste  di  Aristofane  aBaerisce  che  Ecate  anticamente 
detta  era  la  stesBa  che  la  luna  e  Diana,  e  yeneravaBi  nei  trivj; 
perloch^  Virgilio^): 

„NocturniBque  Hecate  triviiB  ulolata  per  urbea." 
Afferma  Porfirio,  presso  EaBebio^),  che  la  luna  era  detta  Ecak> 
per  la  varietii  de'  snoi  aspetti  e  delle  sue  forze.  Artemtaa, 
Becondo  il  Sig.  Pluche^),  h  an  nome  dato  ad  iBide,  preaa  per 
la  luna.   Ebbo  deriva,  giuBta  lo  BteBBO^)  da  hartem,  sor 

piente,  e  da  mc'^M,  ishoJi,  donna,  perch^  iBide  fu  cob!  chiamata 
a  cagione  della  opiniooCi  in  cui  eraBi,  che  la  luna  foaso  preaiga 
deir  avvenire.  Dice  Varrone  che  ie  Parche  anticamenti  dice- 
vanBi  ,,Partae  a  partiendo/^  ed  infatti  la  pai'ola  (lo^fa,  moira, 
jouicamente  fioZQf]g,  moircB  che  in  greco  idioma  aignifica  «6r/e, 
destine,  Parca,  ha  qualche  correlazione  coii  il  verbo  h^Iqw^  meiriK 
o  fislQOfiaij  meironm,  partior,  Ora  alcuni  han  preao  Porta  per 
Partua,  o  Partuia,  che  preaiede  ai  parti,  ed  ^  la  steasa  ehc 
Lncina,  Ui  ^nale,  seoondo  alcuni,  non  dee  diaUngnerBi  dalla  | 
luna.  Riferiace  Clemente  Aleaaandrino  ®)  che  Epigene  per  le 
tre  Parche,  delle  qnali  ai  parla  da  Orfeo,  inteae  tre  parti  della  | 
etii  della  luna,  do^  il  novilunio,  il  di  quindiceBimo  ed  il  trige- 
aimo Tutte  le  Parche  difatto  con  queata  confonde  il  pin 
volte  citato  Poi-firio  preaao  Euaebio  ®).    UaXiv,  die'  egli  rf* 

«)  Aen.  IV.  511. 
»)  Aen.  IV.  609. 
«)  Praep.  Evang.  III.  U. 
•)  Liv.  1.  chap.  2.  §  11. 
»)  Ivi  nota. 
•)  Strom.  VI. 
7)  Gassendil.  569. 
Praep.  Evang.  III.  11. 
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al  ftolQcu  ixl  rag  dwofisig  avr^g  (HsXipf^)  ava^igovtai ' 
r  fikp  KX€90'€o  ijil  tfjv  Y€PPf]Tix^p ,  AaxhCig  6b  xata  trv 
^QBxnxijp,  JivQoxog  6h  xara  to  ajtaQalrijTOP  tov  d^€ov. 
Leggevaai  in  un  laogo  riferito  dft  PaasaiiiaOy  qaella,  che 
tn  le  Parelie  era  maggiore  di  etl^  noB  distingneyasi  da  Venere 
celeftte,  o  Urania ,  che,  come  vedemmo,  evvi  chi  confonde  con 
It  Inna  Ghindiamo  questo  disoorBo  salia  luna  con  le  seguenti 
parole  di  Apalejo^),  nolle  quali  egli  confonde  questo  corpo 
celeste  eoB  le  principali  diTinitii  femminili  del  paganeeimo. 
„En  adaom,  die'  egli  ponendo  queste  parole  in  bocca  della  luna 
medeBima,  tnis  commota,  Luci,  precibns,  rerum  natura  parens, 
clementonim  omnium  domina,  saeculorum  progenies  initialis, 
Bumma  numinum,  regina  manium,  prima  coelitum,  Deorum  Dea- 
ramque  fades  uniformis,  quae  coeli  lumlnosa  culmina,  maris 
salubria  flamina,  inferorum  deplorata  silentia,  nutibus  meis  di- 
spense. Ci^as  numen  nnicum,  multiformi  specie,  ritu  vario, 
Domine  multijugo  totus  veneratur  orbis.  Me  primigenii  Phi7ge8 
Pessinnntieam  nominant  Denm  matrem ;  hinc  Autocthones  Attici 
Cecropiam  Minerram;  illinc  fluctuautes  Cyprii  Paphiam  Venercro; 
Cretes  sagittiferi  Dictyanam  Dianam;  Sicnli  trilingues  Stygiam 
Proserpinam;  Eleusini  vetustam  Deam  Oererem:  lunonem  alii, 
Bellonam  alii,  Hecatem  isti,  Rhamnusiam  illi;  et,  qui  naacentis 
Dei  solis  inchoantibus  illustrantnr  radiis,  Aethiopes  Ariique, 
priflcaqae  doctrina  pollentes  Aegyptii,  caerimoniis  me  propriis 
pereolentes,  appellant  yero  nomine  Reginam  Isidem''^). 

Se  alle  riferite  opinioni  intomo  alle  favole  originate  dal 
sole  e  dalla  luna  yuol  prestarsi  credenza,  qnal  riflessivo  fllosofo 
pa6  astenersi  dal  compiangere  la .  sorte  infelice  dell'  uomo, 
schiayo  miserabile  dell'  errore,  e  cieco  segnace  del  piil  yisibile 
inganno?  Nel  oontemplare  quel  globi  merayigliosi,  quelle  In- 
miere  splendidissime,  che  TEnte  supremo  appose  alia  yolta 


In  Attic. 
*)  Tonunas.  224. 
')  Metamorpb.XI.  241. 

*)  Sulla  Senolatria,  o  culto  reso  alia  luna  leggansi  il  Calovio,  11 
FrisehiDuth,  il  Filmann;  sui  varj  nomi  dati  al  pianeta  Venere,  il  Patin; 
sul  culto  reso  ai  pianeti  Merourio,  Marte,  Giove,  Saturno,  lo  Scheidio 
neW  Astronomia  BibUca  pubblicata  in  Srasburg  1600.  (Fab.  B.  ant  1 333). 
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maestosa  del  deli,  quasi  marche  del  auo  dominio  e  eoDtrassegoi 
della  sua  sovrana  onnipoteDza,  in  laogo  di  farsene  acala  per 
ginngere  alia  cognizione  del  creatore,  si  arresta  yilmeBte  al 
visibile,  e  lungi  dal  riconoscere  nna  intelligenza  divina,  nno 
apirito  preeminente  autore  e  regolatore  dell'  ammireyol  macehina 
dell'  Universo,  rappresenta  in  mille  foggie  alia  ana  immagiiia- 
zione  qnegli  stupidi  eorpi,  dk  mille  forme  a  quegll  esaeri  in- 
sensati,  e  giange  a  piegare  il  ginocchio  innanai  a  nnmi  sognati 
e  a  larve  divinizzate.  La  snblime  idea  della  DiviniU  altamente 
impresaa  nell'  intelletto  dell'  aomo  non  pa6  canceHani  dalla 
sua  mente:  egli  h  costretto  a  riconoscere  un  Dlo,  ma  nell'  atto 
che  a  lui  si  rivolge  non  sa  scnotere  il  ferreo  giogo,  che  sehiavo 

10  rende  dei  sensi,  e  framniischiando  alia  idea  del  soTrano 
motore  quella  delle  immagini  corporee,  cade  nel  baratro  orribilo 
della  idolatria.  Egli  giaceva  tuttora  in  esso  sepolto,  la  ragionc 
avyilita  raddoppiava  invano  i  suoi  sforzi  per  innalzarsi  dair 
abbisso  nel  quale  era  cadnta.  Ma  spuntarono  intanto  i  raggi 
deir  Evangelo,  squarciarono  le  tenebre  pesanti  del  pagaaesmo; 
divenne  il  firmamento  un  gradino  per  ascendere  al  trono  dell' 
Etemo;  ammird  Tuomo  nolle  stelle  la  onnipotenza,  conobbe 
nella  luna  e  nel  sole  la  provvidenza  del  Creatore,  ced^  TerTore 

11  Ittogo  alia  ragione,  che  ajutata  dalla  rivelazlone,  stese  la  mano 
alio  scettro,  che  non  lascierk  rapirsi  mai  piii. 

II  carattere  awenturoso  di  seguace  dell'  Evangelo,  di  cni 
vado  per  Divina  merc^  rivestito,  h  capac^  di  antorisBarmi  ad 
introdurre  questa  digressione,  quasi  in  qualsivoglia  argomeDto. 
II  Fedele  mi  accorderk  di  buona  voglia  un  tal  diriUo,  che  io- 
damo  roTTk  contrastarmi  Tincredulo.  Ritorno  nel  sentiero  in- 
trapreso. 

L'astronomia  nata,  come  dicemmo^  tra  i  babilonesi,  seeoado 
la  opinione  di  alcuni  autori,  fece  dei  gri^ndi  progresai  preas^ 
gli  Egiziani.  Raccontasi  0  che  un  monarca  egiziano,  per  nome 
Saurid,  d  antico,  che  spacciasi  ricordarsi  in  alcuni  veechi  libri 
de'  Coptiy  aver  egli  regnato  300.  anni  avanti  il  IHluvio;  vide 
in  sogno  le  stelle  cadenti  del  cielo,  gli  uomini  rovesciati  e  gia- 
centi  a  terra  e  il  tutto  posto  in  confusione  e  scompiglioi  ed 


«)  Stor.  Univ.  IV.  129. 
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avendo  nell'  aouo  segnente  avuto  lo  Btesso  sogno,  ne  fu  Bi 
sbigottitOy  che  adanati  i  piil  dotti  sacerdoti  e  i  piu  sapienti 
profesaori  delie  scienze  arcane  di  Egitto,  scoogiuroUi  a  voler 
dichiarargli  quali  cose  pronoBticasBero  tali  sogni.   Al  che  ayendo 
qaelli  rifipoBto^  che  la  terra  stata  sarebbe  inondata  da  uuo 
spaventOBO  diluvio;  deliberd  egli  di  far  costruire  delle  piramidi 
e  di  altre  yaate  moli,  perchfe  a  b^  e  ai  famiiiari  snoi  servissero 
di  ricovero,  ed  ai  lore  cadaveri  di  sepolcro.  Oltreacch^  ordino 
che  veniflBero  qnegli  edifizj  fregiati  di  geroglifici  atti  a  spiegare 
le  seienze  tntte  allora  conosciate  dagli  egiziani,  e  ripatd  aucor 
aaggio  consiglio  Tindicar  bu  qnei  monumenti  la  figura  delle 
stelle  e  dei  B9gni  celeati,  le  loro  significazioni  e  i  loro  efifetti. 
Non  fa  d'uopo  avvertire  il  leggitore  di  aaaegnare  a  Bomigliaute 
raeconto  onorifico  luogo  tra  le  favole,  delle  quali  abbondano, 
oltre  a  ogni  credere,  ie  istorie  deir  antichitk.    Glemente  Alessan- 
drino,  parlando  di  alcune  proceBsioni,  che  negli  antichi  tempi 
eoBtamavaai  far  neir  Egitto^  aiiDOvera  tra  gli  individui,  che  le 
eomponevaDOy  un  astrologo,  che  portava  an  orologio  solare  ed 
ana  palma,  ed  era  tenuto  a  serbare  a  memoria  quattro  libri 
adtrologici  dt  Mercario,  il  prime  dei  quali  conteneva  la  descri* 
zione  dei  Inoghi,  che  le  stelle  fiase  prendono  nel  cielo,  e  i  tre 
seguenti  parlavano  del  Bole  e  della  luna,  delle  loro  eccliBsi, 
del  diffondimento  della  loro  luce,  e  di  altre  cose  ad  eaal  ap- 
parienenti  0*    Fa  ancor  parola  il  citato  Bcrittore  dell'  ^hgoYQafi- 
(iarsvg,  cioh  scriitor  sacro  (da  hgoq  sacro ,  e  YQa/i/iatsvg 
scritiare)y  altro  persouaggio  delle  mentovate  procesBioni,  il  quale 
era  in  obbligo  di  tenere  in  mente  il  soggetto  di  dieci  libri 
trattanti  di  pid  cose,  e  tra  qucBte  del  Bole,  della  luna  e  dei 
planet!. 

Gli  egizj  con  tanto  maggiore  ardore  ai  diedero  a  coltivare 
raatronomla,  quanto  maggiore  di  quelle  degli  altri  popoli  era 
il  bisogno  che  em  ne  aveano.  .  OBservarono  che  Tinondazione 
del  Itilo  era  preceduta  da  an  vento  Eteaio,  cio^  vento  annuaie, 
che  caceiava  i  vapori  verBO  la  plaga  meridionale  e  cauBava  le 
abbondanti  ploggie,  che  ingroBBando  il  Nilo  producevano  Tinon- 
dazione  neir  Egitto.    QucBto  yento  Bervi  ben  presto  di  regola 

>)  Stor.  UniT.  III.  252. 
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agli  abitanti.  Era  lor  necesflario  un  memo  sicnro  per  eonoaccre 
il  tempo  esatto,  in  cai  doTeano  esser  pronti,  ed  aver  le.proT- 
visioni  allestite  per  potersi  portare  salle  emineDse  e  aalyarsi 
con  il  bestiame.  Dovettero  pertanto  ricorrere  alle  stelle,  osser 
vare  il  loro  moto  e  servirai  di  esso  eom«  di  regola  e  di  gnida. 
Ecco  gli  egizj  astronomi  per  necessitk  Osaervaroao  nna  Stella 
assai  splendida  e  brillante;  la  quale  elessero  per  pabblica  rego- 
latriee.  Essa  avvertiTa  gli  egizj  a  tenersi  proiiti  per  Tallaga- 
mento,  e  facea  come  Tuffizio  di  un  cane,  che  avviaa  il  sno 
padrone  della  vicinanza  de'  ladri.  Fugli  perci6  date  il  nome 
di  Cane,  o  di  abbajatore,  di  Anubls  in  lingua  egisia,  di  Hasno- 
beach  in  lingna  fenicia.  Pn6  vederai  ampiamente  trattato  qoeeto  j 
argomento  neir  eccellente  opera  della  Storia  del  cielo  di  | 
M.  Plnche 

Neir  Egitto,  secondo  alcuni  al  riferir  di  Censorino,  anti- 
chisaimo  fu  Tanuo  di  due  mesi,  cho  dal  re  Pisone  fn  prolangato 
sino  a  quattro  meai,  e  fu  finalmeute  condotto  a  dodici  meai  e 
cinque  giorni,  dell*  aggiunta  dei  quali  al  fine  dell'  ultimo  mea« 
i  sacerdoti  tebani  davano  la  gloria  a  Toth,  e  da  Eusebio  e 
Sincello  h  data  ad  Adeth       Che  gli  egiziani  conoscesaero  Tanno 
di  365  giorni,  lo  mostra  il  circolo  d'oro  commemorato  da  Diodoro 
di  Sicilia,  il  quale  avea  365.  cnbitiy  ciascuno  relatlvo  ad  on 
giorno  dell'  anno  con  il  giro  delle  stelle  corrispondente,  circolo, 
che  trovoaai  sopra  la  tomba  di  Oaimandia  re  d'Eliopoli,  e  fo 
rapito  da  Cambise  circa  I'anno  521.  avanti  Gesii  Oristo.  Sembn 
pero  al  Oarli  e  al  Gongnet  ^)  che  piu  antica  di  questa  diTiaiooe  | 
sia  Btata  qnella  di  360  giorai,  nnmero  asaegnato  egnalmeate 
alia  diviaione  dello  Zodiaco.   Alcnni,  e  tra  qneati  il  P.  Petan  % 
coUa  rignardevole  autoritk  di  Gemino,  aon  d'avyiao  che  ranno  | 
egiziano  foaae  aempre  di  365.  giorni.    La  poateriore  diyisione, 
giiiBta  il  Carli,  non  fu  conaervata,  mentre  regnd  aempre  la 
anteriore  di  360.  gradi  corrispondenti  ad  attrettanti  giomL  Pi& 
ragioni  di  fatto,  al  dire  del  citato  aciittore  ci  peraoadono  a 


0  Lib.  I.  c.  1.  §  7.  p.  529. 

>)  Gonguet  Ub.  III.  c.  2.  art  2. 

>)  Part  L  Ub.  UI.  cap.  2.,  Part  II.  lib.  lU.  cap.  2.  art  2. 
*)  Doctr.  Tempon  I.  1.  2. 
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creder  cosL  Riferisee  Diodoro  che  in  Acant,  di  \k  dal  Nilo 
?er8o  la  Libia,  120.  atadj  lontano  da  Menfi,  Vera  nn  gran  vaso, 
nel  quale  360  sacerdoti  poneano,  ciascnno  in  nn  giomo,  nn 
vaso  di  aeqna  del  Nilo;  ed  altrove  narra  che  neir  isola  del 
Nilo,  ehe  h  fra  I'fitiopia  e  TEgittO;  esisteva  nn  teiupio  dedicate 
ad  Osiride,  dove  vedeansi  in  buon  ordine  360.  vasi,  nno  dei 
qimli  per  ciascun  giorno  veniva  dai  sacerdoti  riempitp  di  latte. 
Lo  Scaligero  il  Kircher W  Martin  %  il  Newton,  ed  il  Shnck- 
ford  con  Eusebio  pensano,  che  gli  egiziani  avessero  per  alcnn 
tempo  I'anno  di  360.  giorni  senza  yernna  aggiunta.  Erodoto 
altres)  dice,  che  a  principio  gli  egizj  divisero  Tanno  in  dodici 
mesi,  ciaacuno  di  trenta  giorni,  ai  quali  furono  in  segnito  ag- 
^anti  altri  cinque.  Di  piik  Aristotele,  presso  Teodoro  6aza^)^ 
Msicura  che  era  stato  considernto  dagli  antichi,  che  la  qninta 
pai-te  deir  anno  fosHe  di  72.  giorni.  Evvi  chi  peusa  che  coal 
fos^e  di  fatto  nei  tempi  anteriori  al  Diluvio.  Agostino^)  in  tal 
modo  espone  la  sua  sentenza  intorno  all'  anno  antidilnviano: 
j/Fantna  roensis,  die'  egli,  quantus  et  nunc  eet,  quern  luna  coepta 
et  tinita  concludit  Tautus  annus,  quautuB  et  nunc  est,  quern 
duodecim  menses  luuares,  additis  propter  cursum  solarem  qninque 
diebuB  et  quadrante,  consumraant.^  Sebbene  in  questo  luogo 
sembri  che  Agostino  parli  dei  mesi  di  trenta  a  vicenda  e  di 
ventinove  giorni;  verameute  pero,  come  attrove  egli  stesso  di- 
ehiara^),  intendea  parlare  dei  mesi  ugnali  e  tricenaij,  vale  a 
dire  ciascnno  di  trenta  giorni.  La  sentenza  di  S.  Agostino, 
inteaa  in  siffatta  gnisa  e  favorita  dal  Kepler dalla  Scaligero 
dal  Pctau*),  dal  Meyer dal  Langio^*),  dal  Reland^^),  dal 
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Fabrieio^),  dall'  Usserio,  dal  Lydiat,  dal  Goagnet^),  e  da  altri, 
alcnno  dei  quali  a  torto  vien  citato  dal  Riccioli')  eome  parti- 
giano  deir  anno  luniaolare.  Dice  il  cardinal  Noria^),  ehe  da 
principio  preaso  tutte  le  genti  fa  in  nao  l^anno  lanare,  il  che 
spiega  per6  co'  mesi  tricenarj,  e  reca  Tautoritii  di  S.  Agoetino 
e  di  Dionigi  il  piccolo^),  k  fondata  questa  sentenaa  in  parti- 
colar  mode  sopra  il  coropnto,  che  fa  Mos^  circa  1  giomi  ed  i 
mesi  del  Dilavio,  imperciocch^  cinqne  mesi  eran,  come  egU 
dice,  compoBsi  di  cento  cinquanta  giorni,  ed  appnnto  dalia  molti- 
plicazione  del  nnmero  30.  fatta  per  il  5.  risnlta  qnello  di  150. 
Da  qaesto  compnto  di  Mos^  trae  il  Newton^)  la  stessa  eon- 
clusione,  ed  argomenta,  che  qnindi  avesse  origine  la  diviaione 
della  ecclittica  in  360.  gradi.  Ai  360.  gloriii  component!  Tanoo 
credesi  che  o  dope  ciascnno  di  essi  si  agginngessero  i  5.  giorni 
e  quel  pid,  che  mancava  per  compir  Tanno  solare,  oyyero  che 
dopo  ana  determinata  rivoluzione  di  anni  s'interponesse  un  mese 
composto  dei  nominati  avanzi,  bench^  qaeata  intercalaxiooe 
con  poco  concladenti  ragioni  venga  contraddetta  dal  Shuckford 
e  da  Alfonso  de  Vignoles  i  quali  il  primo  ritrovamento  oe 
attribuiscono  agli  egiziani  molti  secolo  dopo  il  Dildvio.  Dabita 
il  Carli  ^)  col  Weidler  che  a'  tempi  antichissimL  di  360.  giorni 
fosse  infntti  il  vero  anno  solare,  e  che  poi  per  ana  rivoloaione 
del  globo,  chiamata  Diluvio  dal  Weidler,  siasi  accreaciata  U 
la  forza  di  projezione  della  terra ,  in  modo  che,  dlmlnnendoai 
qnella  deir  attrazione  del  sole,  Torbita  terrestre  non  potease 
esser  percorsa  che  nello  spazio  di  365.  giorni  e  6.  ore  circa. 
Non  so  quanti  seguaci  ritroverk  tale  opinio ne,  che  par  fiea 
favorita  dal  Burnet®)  e  dal  Shuckford*^).  Evvi  chi  si  avfiaa 
di  dimostrare,  che  gli  anni  antidiinviani  non  ayeano  in  alena 
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modo  la  langhezsa  Demmen  somigliaDte  appreaso  a  poco  a 
quella  che  hanno  gli  anni  al  presente  Fondamento  di  tale 
opinione  si  h  il  namero  sterminato  di  anni,  che,  al  rapporto 
di  Mo8^,  formavano  la  vita  degU  nomini  antidilnviani.  Leggesi 
infttti  in  Censorino^)  ed  in  Plinio^)  nna  oBservazione  degli 
egixiani,  che  il  cnore  dell'  nomo  cresce  in  ogni  anno  di  peso 
dal  primo  del  sao  nascere  sino  al  einquantesimo,  ed  altrettanto 
diminniace  da  quest'  epoca  in  poi;  onde  conchindeal,  che  non 
pa6  la  vita  dell'  nomo  progredire  oltre  al  centesimo  anno  per 
il  mancar  ehe  ferebbe  il  ano  cnore.  Adducesi  ancora  in  campo 
la  inveroaimiglianza,  che  gU  antidilnviani  non  aveaaer  figliaoli 
prima  del  aeaaanteaimo  qninto  anno,  che  ^,  diceai,  la  meno 
avansata  etk  in  cui  Moa^  £accia  padri  Malalech  ed  £noc.  Final- 
mente  ai  cita  Tautoritji  di  Piinio^),  che,  parlando  delle  grandi 
etk  attribnite  agli  antichi,  dice,  eaaer  ci6  perche  gli  anni  furono 
an  tempo  aaaai  piii  brevi  di  quel  che  era  aono,  mentre  alcuni 
U  avean  di  aei  meai  altri  aveanli  di  tre  meai  %  altri  gli  avean 
menanali,  cio^  eompUBfii  ad  ogni  meae^):  per  lo  che  non  h  a 
maravigliarai  ae  gli  antichi  contavano  nn  namero  sterminato 
di  anni  di  et^  mianrati  in  cotal  goisa.  Infatti  mille  anni  com- 
pntati  per  lunazioni,  non  compongono  che  circa  83.  del  nostri 
anni.  A  Plinio  si  nniformano  Vittorino  ^)  e  Varrone  presao 
Li^ttanzio  -0.  Ma  checch^  aia  di  anni  ai  brevi,  egli  h  certo  che 
Moa^  nella  Genesi^®),  parlando  del  Diluvio,  accenna  il  aettimo 
meae  dell'  anno  aeicenteaimo  delU  vita  di  No6,  il  che  oltrepaaaa 
ancora  Tanno  aemeatre,  che  h  11  piil  Inngo  dei  brevi  anni  ao- 
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praecennati,  e  nel  luogo  stesso  fa  /incora  menzione  del  mese 
decimo  0*  in  ^^^o  della  singolar  Innghezza  della  vita  degti 
antichi  fecero  teBtimonianza,  oltre  Mos^,  Manetone,  Beroso,  Moco, 
Esticeo  e  Oirolamo  Egiziano,  citati  da  Oinaeppe  Bbreo  ^)  il  quale 
aggiuDge,  che  Esiodo,  Ecateo,  Ellanico,  Acasilao,  Eforo  e  Ni- 
colao  hanno  attestato  che  la  vita  degli  aotichi  ginngeva  sino 
a  mille  annL  Di  tali  testimonialize  non  ci  rimaDe  che  qaeUi 
di  Esiodo^).  Alcuni  presso  S.  Agostino^)  pretendono  che  gli 
anni  del  patriarch!  antidilaviani  fosser  composti  di  soli  36.  gioni, 
ma  tale  errore  riprende  il  detto  padre,  ed  infatti  dando  Mos^ 
a  Malalele  ^)  ed  Enoc  %  quando  generarono  Tnno  lared,  e  I'altro 
Matusalem,  non  piii  che  65.  anni  di-  etii,  b!  ridnrrebbon  qaesti 
a  sei  e  mezzo  degli  anni  present],  nella  quale  etii  h  incredibile 
che  potessero  essi  generar  figliuoli.  Qnali  poi  fossero  le  ct- 
gioni,  per  le  quali  ginngevano  gli  antidilaviani  a  si  Innga  etit, 
non  h  del  nostro  intento  il  ricercare.  Scrisse  un  valoroBo 
fisico'')  che  essi  cibavandi  di  cam!  crude,  le  qnali  in  tal  modo 
eran  pit  nodritive,  dissipando  I'azione  del  fuoco  gli  spiriti  pid 
sustanzlosi  e  ridncendo  in  famo  la  miglior  parte  Qnanto 
alia  diflBcolt^  come  gli  ilomiui  differissero  cotanto  in  quei  tempi 
ad  aver  figliuoli,  rispondesi,  che  niuno  pn6  asserire  Enos,  t 
cagion  d'esempio,  generate  da  Set,  essendo  qnesto  in  eik  di 
105.  anni,  essere  state  il  prlmogenito,  non  dicendolo  Mos^  per 
niun  modo.  Per  ci6  che  spetta  poi  alia  mentovata  osservazione 
degli  egizj  sal  crescere  e  diminnire  del  cuore  umano,  ed  alia 
impossibility  che  vuol  dedursene  di  vivere  oitra  ai  cento  aosi, 
traesi  lo  scioglimento  di  tal  difficoltk  da  Plinio  Btesso  %  il  quale 
parlando  del  censo  fatto  ai  suoi  giorni  in  Italia  dai  due  Ceaari 
Vespaaiani,  dice,  che  ritrovaronsi  cinquantasette  uoroini  di  110. 
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aiiiii  di  eUi;  doe  di  125,  qaattro  di  130,  altrettanti  di  }36  o 
137,  tre  di  140,  e  due  di  150.  Luciano  Samosatense  nell' 
opnscolo  a  Qiiintillo,  intitolato  MaxQO^\oq,  longaevi  (da  (laxQog 
Imgo,  e  fiiog  vita)^  oltre  Nestore,  cai  Omero  attribiil  una  vita 
di  tre  secoli,  e  Tireaia,  cui  ae  ne  attribui  una  molto  piil  lunga, 
annovera  Argantonio,  re  dei  Tartesi,  vissuto,  al  riferir  di  Ero- 
doto  e  di  Anacreonte,  per  lo  spazio  di  150  anni,  sebbene  ag- 
giunga  Luciano:  dl2.a  xomo  fiev  /ivd-og  rial  6ox8l;  Goeso 
viaauto  115.  anni,  al  riferir  di  Isidore  Caraceno^;  Democrito 
Abderita  morto  in  etit  di  l04.  anni  '^);  Senofilo  muaico,  vissuto, 
a  dir  di  Aristoaseno  oltre  a  105«  anni;  Cteaibio,  morto,  giuata 
Apollodoro^),  nel  124*^  anno  dell'  eik  aua,  o  nel  104^.  volendo 
il  Meuraio*),  clie  in  luogo  di  exardv  elxoOirsOOaQmp  hc5v  si 
legga  nel  testo  di  Luciano  kxardv  reOCaQoav  erSv;  Oirolamo 
di  professione  guerriero,  il  qual  viaae  104.  anni,  aiccome  narra 
Agatarchide  ^);  e  Gorgia,  morto  neir  anno  della  sua  et^  108^ 
Ne  in  ci6  vi  ha  nulla  d'incredibile,  mentre  eziandio  al  nostri 
giorni  si  h  veduta  uua  Negra  di  120.  anni  conaervar  tuttavia  del 
Tigore  insieme  con  Tuso  di  tutti  i  suoi  sensi ed  un'  altra 
86  ne  h  ritrovata  nel  Tucuman,  provincia  dell'  America  meri- 
dionale,  la  di  cui  eik  era  per  lo  meno  di  174.  annL  Un  pro- 
feasore  di  Dantzica,  per  nome  Santorio,  che  si  h  occupato  a 
radunar  delle  notizie  su  questi  esseri  viventi,  che  sembrano 
a?ere  arditamente  calpestati  i  confini  della  vita  marcati  dal 
tempo  e  dalla  umana  caducitii,  parla  di  alcuni  vecchi  pervenuti 
alia  etk  di  184.  anni.  Egli  cita  Cramers,  medico  imperiale,  che 
avea  in  Ungheria  fatte  pid  osaervazioni  au  tale  oggetto,  ed  avea 
vednte  a  Temeswar  due  fratelli,  Tuno  di  110.,  I'altro  di  112. 
anni,  ambedue  divenuti  padri  in  questa  etk  Egli  pretendea 
peifino  di  aver  trovato  in  Valachia  un  uomo  di  190.  annL 
Ritomando  agli  egizj,  dai  quail  per  Innga  digressione  ci 
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dipartimmo,  noi  abbiam  veduto  come  le  piramidi  e  gli  obeliachi 
venivano  destinati  agli  usi  astroD(Mnici.  Col  nome  degli  egiziani 
vien  contraddistinto  an  sistema,  il  quale  venne  ne'  posteriori 
secoll  imitato  da  Ticone  Brah^,  ed  h  il  segnente.  La  terra  e 
posta  immobile  net  centro  del  mondo,  vicino  ad  essa  h  Torbita  j 
della  Inna,  e  quindi  I'orbita  del  sole,  intomo  a  cui  si  aggirano 
i  due  pianeti,  Mercurio  e  Venere.  Seguono  poi  I'orbite  degli 
altri  pfaneti,  Marie,  Giove  e  Satnrno,  i  quali  tutti  si  aggiraoo 
intorno  ad  un  istesso  centro,  vale  a  dire  intorno  alia  terra,  ed 
il  tntto  poi  termina  il  cielo  delle  stelle  fisse.  Egli  h  evidente 
che  in  questo  sistema  si  spiega  chiaramente  come  Venere  e 
Mercurio  sieno  talvolta  superiori  al  sole,  il  che  non  pu6  in 
modo  alcuno  spiegarsi  nel  sistema  di  Ptolomeo,  e  se  ancor  egli 
h  Boggetto  a  molte  difficoltA,  che  lo  rendono  inammissibile,  h 
nondimeno  assai  pid  del  Ptolemaico  consentaneo  alia  verita. 
fama  ancora  che  gli  egizj  dubitassero  del  moto  della  terra. 
Lo  stesso  dicesi  degl'  indiani  e  de'  cinesi^),  i  quali,  ae- 
condo  molti  scrittori,  erano  negli  antichi  tempi  assai  periti  nell' 
astronomia  Dicesi  che  eglino  conoscevano  la  vera  lunghezza 
deir  anno  ^) ,  i  mesi  solari  e  lunari ,  i  movimenti  de'  pianeti,  e 
nelle  loro  tavole  astronomiche  avean  segnate  quelle  stelle 
eziandio,  che  senza  Tajuto  di  alcun  instrumento  non  posson 
da*  nostri  occhi  ravTisarsi.  Neir  Ohu-King  h  registrato')  ehe 
sotto  Ichoung-Kang  nel  primo  giorno  della  luna,  air  equinozio 
di  autunno  alle  7.  ore  della  mattina  fuori  della  costellazione  | 
Fang,  cioh  dello  Scorpione,  accadde  una  ecclissl  del  sole,  che  fn 
fatale  agh'  astronoml  Hi  ed  Ho,  poich^  non  avendola  qnesti 
predetta,  furono  messi  a  morte.  Si  legge  ancora  che  allor 
quando  Timperatore  Tchuene-hio,  creduto  autore  di  una  mic- 
china  astronomica^  fe'  il  calendario,  e  stabill  il  principio  delf 
anno  al  cominciar  delia  primavera,  in  quest'  anno  nel  giorno 
primo  della  prima  luna,  che  di^  cominciamento  alia  primayera, 
accadde  la  congiunzione  di  pianeti  passata  la  costellazione;  ma 
nn  astronomo  cinese  ha  notato  che  questa  fu  una  congianzione 
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ipotetica  0.  Dices!  che  Hi-tchong  fu  spedito  all'  est  verBo  il 
2357.  avanti  Qesti  CriBto  ad  esaminare  qual  fosse  la  stella^  che 
precedea  I'equinozio  di  prlmavera;  Hi-chou  ad  osservare  qual 
fosse  qaella,  che  era  al  panto  del  solstizio  di  estate ;  Ho-tchoug 
all'  occidentc  per  esaminare  qaella  dell'  equinozio  di  autnnno; 
ed  Ho-chou  al  nord  affin  di  osservare  quella  del  solstizio  d'in- 
Temo:  e  che  fa  ritrovato  che  la  stella  al  Nias  era  all'  equi- 
nozio di  primavera,  quella  denominata  Ho  al  solstizio  d'estate, 
hi  Hia  all'  equinozio  di  autnnno,  e  la  stella  Mao  al  solstizio 
d'inTerno.  Lieu-iu  autore  dell'  Uai-ki  dice^)  che  Tlene-hoang 
diede  il  nome  ai  dieci  Kane  e  ai  dodici  Tchi  per  determinare 
ii  luogo  deir  anno.  Parla  egli  del  caratteri  ciclici.  Tiene-hoang 
Yale  Imperatore  del  cielo,  ed  h  chiamato  ancora  Tiene-ling,  che 
e  quanto  dire  il  cielo  inielligente.  Dicesi  neir  Uai-ki  che  Ti- 
hangy  successore  di  Tiene-hoang,  divise  il  giorno  e  la  notte  ed 
ordind  che  trenta  giorni  facessero  una  luna.  Aggiunge  il  libro 
Tong-li  che  qnesto  imperatore  stabili  il  solstizio  d'invemo  nella 
lana  undecima^).  Nan*asi  che  Ssee-hoang  pcnetro  tutti  i  can- 
^amenti  del  cielo  e  della  terra,  ed  0Bsei*y6  le  diverse  figure, 
che  fanno  insieme  le  stelle,  e  che  Tou-hi  inventd  il  periodo 
di  60.  anni^).  Dice  lo  Tsiene-piene  che  questo  principe  per 
determinare  stabilmente  Tanno,  fece  un  calendario,  che  h  Tau- 
tore  del  Kia-tse,  ossia  cielo  di  GO.  anni  ^).  II  Sane-sene  afferma 
lo  stesso  ed  asserisce  THane-li-tchi  che  Tou-hi  fe'  il  prime  ca- 
lendario  per  mezzo  del  Kia-tse.  Con  tutto  ci6  si  attribuisce  il 
Kia  tse  ad  Hoang-ti®),  o  si  crede  che  Ta-nao  lo  facesse  per 
8uo  ordine.  Spacciasi  che  Shun  fe'  costruire  una  sfera,  che 
mostrava  i  sette  pianeti  rappresentati  ciascuno  dalla  pietra  pre- 
ziosa  piu  acconcia  a  contrassegnarli ;  che  questo  principe  nella 
9erie  degl'  imperatori  cinesi  ^  il  prime  imperatore  astronomo 
dope  Hoang-ti  o  Wiang-ti,  come  vedesi  nella  Storia  Universale 


»)  Martsinie  hist.  1. 1.;  Stor.  Univ.  XLIX.  278. 

Goaguet  III.  242. 
>)  Ivi  248. 
*)  Ivi  254. 

»)  Ivi  257.         •)  Ivi. 

T  XLIX.  283.  Ora  rifletto  che  6  meglio  porlo  dopo  Yong-Yuene, 
poichi  al  tempo  di  questo  Hoang-ti  ancor  vivea. 
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Chin-nong  aBsiso  su  d'lin  cnrro  tirato  da  sei  dragoni,  misar^ 
ii  primo  la  figara  della  terra ,  e  determino  i  quattro  man;  che 
YoDg'tcheng  fece  una  sfera  rappresentante  i  segni  celesti  e 
scopii  la  Stella  polare;  che  Ling-lane  determino  il  cangiameoto 
delle  quattro  stagioni,  e  diede  dei  calcoli  per  I'aatronomia;  che 
Yong-Yuene  per  ordine  di  Hoang-ti  fuse  dodici  campane  di 
rame  corrispondenti  alle  lune,  le  quali  servivano  a  determinare 
le  stagioni  ^) ;  che  Sse-ma-tsien  osservd  (sempre  dopo  Tepoca 
dei  206  anni  avanti  Gesu  Cristo)  le  altezze  del  sale  per  mezzo 
dell'  ombra  d'un  gnomone  di  8.  piedi,  si  senriva  di  circoli,  che 
aveano  2.  piedi  e  5.  pollici  di  diametro,  calcolava  la  lunghezzi 
dei  giorniy  la  dimora  dei  pianeti  e  delle  stelle  sail'  orizzonte, 
componea  I'anno  di  365.  giomi,  6.  ore,  dividea  il  circolo  io 
paiii  365.  V4  ®  Tanno  in  24.  tsieki,  0  in  24.  parti,  e  misaro  | 
la  estensiono  di  28.  costellazioni;  che  per  opera  dell'  astronomo 
Li-fang  fu  riformato  il  calendario  e  le  tavole  dei  solstizj  e  delle 
nnove  lune;  che  Vimperatore  Ho-ti  fece  fare  un  grande  stm- 
mento  di  rame  per  osservare  il  moto  degli  astri;  che  Tchang- 
heng  stese  un  catalogo  di  piii  di  2500.  stelle,  il  qnale  si  e  | 
perduto  nel  seguito;  che  Lieou-hong  e  Tsay-yong  conobbero 
non  esser  la  tunghezza  dell'  anno  esattamente  di  365.  giomi 
e  6.  ore:  che  Riang-ki  di^  un  metodo  per  il  calcolo  delle  ec- 
clissi,  e  determino  il  moto  dei  nodi  della  luna;  che  Tn-hi  pario 
del  movimento  delle  stelle,  e  nel  460.  dopo  Geau  Cristo  a 
conobbe  il  moto  diumo  della  stella  polare,  che  si  credea  fissi 
ed  immobile;  che  Tchang-tse-sin  dette  delle  regole  per  calco- 
lare  la  parallasi  .della  luna,  il  principio  e  11  fine  di  una  ecclissi, 
e  stese  delle  tavole  per  calcolare  i  'luoghi  dei  pianeti;  che  un 
Bonzo  per  nome  Y-hang  fece  fare  delle  osservazioni  per  totto 
I'impero,  fe'  costruire  uno  strumento  di  rame  per  rappresentare 
i  movimenti  dei  pianeti  e  le  ecclissi,  esamlno  la  rivoluzione  di 
Giove,  e  riputo  il  moto  proprio  delle  stelle  in  longitndine  esser 
di  un  grado  in  83.  anni;  che  Su-gang.  chiaramente  espUc6  U 
parallassi  di  longitndine  e  il  suo  uso  nolle  ecclissi  del  sole; 
che  Pien-kang  pose  in  chiaro  il  metodo  immaginato  da  Y-hang 
per  calcolare  recclissi,  stese  on  gran  catalogo,  che  ptt  non 


«)  Gottguet  lyi  258. 
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esiste,  delle  longitudini  e  latitadini  delle  cittk,  e  parl6  dello 
Btobilimeuto  di  an  primo  meridiaDo  per  il  calcolo  delle  lonpr 
tndini  geografiche;  che  Timperalor  Gin-tgong  fe'  conaiderabili 
spese  per  degli .  stromenti ,  e  fe*  comporre  un  gran  corBo  di 
aetronomia,  e  che  an'  astronomia  fu  par  fatU  comporre  dair 
imperatore  Houpili^  morto  nel  1294.  Si  narra  che  T  astro- 
Bomia  fa  piu  volte  in  decadimento  nella  Cina.  L'imperatore 
Tain-chi'hoang  fe'  braciare  i  Ubri  dl  aatronomia,  b\  perde 
allora  U  metodo,  che  dicesi  insegnato  dagli  antichi  e  in 
particolare  daU'  imperatore  Hiao,  spettante  ai  pianeti  e  alle 
fiaae,  e  ai  cinesi  non  restarono  che  tradizioni  confase,  cataloghi 
di  stelle  e  costellaeioni,  e  frammenti  di  libri  aBcosi.  Cio  che 
loro  traamiae  Confucio,  non  h  che  assolutamente  inintelligibile 
ed  inutile.  L'imperatore  Lieoa-pang,  primo  della  dinastia  degli 
Ham,  fu  protottore  deir  astronomia,  e  ristabili  un  tribunalc  di 
matematiehc.  Dope  la  morte  di  Houpili^  Tastronomia  fu  ne- 
gletta  dai  cinesi;  ella  era  stata  quasi  posta  in  totale  abbandono, 
quando  nel  1368.  Hong-vou  ascese  al  trono.  Si  fe'  nel  1385. 
una  nuoYa  astronomia,  ma  malgrado  le  cure  di  Hong-vou  e  dei 
sttoi  sncceason  Tastronomia  segui  sempre  a  declinare  sino  al 
tempo,  del  principe  Tching;  egli  e  I'astronomo  Hing-yunlou 
nel  1573.  si  applicarono  a  perfeaionar  questa  scienza,  esplicarono 
il  metodo  pel  calcolo  delle  ecclisai  ed  esaminarono  la  maggior 
parte  di  quelle,  delle  quali  era  fatta  menzione  nella  istoria 
della  Cina.  II  P.  Gaubil  molto  apprezza  questa  loro  opera. 
£cco  in  breve  la  storia  della  astronomia  cinese. 

Secondo  il  Sig.  di  Voltaire,  duecento  e  trent'  anni  prima 
di  un'  ecciissiy  che  avvenne,  come  egli  assicura,  2156.  anni 
avanti  Tera  volgare,  regnava  nella  China  Timperatore  Hiao,  il 
quale  attese  moltissimo  all'  astronomia  e  cerc6  con  ogni  cura 
dlllustrarla.  Ma  il  P.  Verbiest  gesuita  e  mlssionario  nella  Cina 
ci  asslcura,  che  egli  aveiido  dovuto  riformare  il  calendario  de' 
cinesii  e  dimostnito  loro  il  mode  a  renderlo  esatto,  essi  stenta- 
rono  assai  per  intenderlo,  e  molto  piu  per  porlo  in  esecuzione. 
Un'  ecclissi  ^  presso  di  loro  un  affare  di  state:  i  mandarini  si 
presentano  nel  tribunale  delle  matematiche,  e  si  pongono  in- 
tomo  a  grand!  tavole,  ove  h  rappresentatft  la  ecclissi.  Biflet- 
tone  Bopra  le  sue  influenze,  ed  allorquando  essa  comincia  si 
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gettano  in  ginocchio,  perciiotono  coUa  fronte  la  tern,  e  si  fa 
Btrepito  per  tutta  la  eittk  con  tambnri  e  timpani  per  spaTen- 
tare  il  dragone,  che  easi  credono  stia  per  diyorare  U  laaa^). 
Diego  Pantoja  spagnuolo,  aomo  peritissirao  nolle  cose  della  Gina, 
dice')  che  i  oinesi  non  coltivavano  n^  matematica,  filosofia, 
asserisce  perd,  esservi  nella  Cina  aleuni  tennti  a  yeglitr  U 
notte  per  avvertlre  llmperatore  della  comparsa  delle  comete 
e  di  cose  somiglianti,  se  alcuna  ne  rawisano,  e  narra  che  in 
Nanchin  fa  ritrovato  an  globo,  nel  qaale  apparivano  i  gradi 
e  i  meridiani,  come  ancora  an  astrolabio  e  ana  Bfera,  Utoto 
di  egregia  mano,  delle  qaali  cose  eragli  Taso  affatto  Bconos- 
ciato.  Magachaeas,  dopo  molte  osservaaioni  fatte  darante  il 
suo  soggiorno  nella  Cina,  attesta  che  i  cinesi  non  avean  per 
anco  trovato  11  metodo  di  predire  ana  ecclissi  molto  tempo 
prima  che  ella  accadcBse.  Si  sa  che  i  cineei  sono  affatto  de- 
diti  air  astrologia,  e  che  qaeeta  ya  a  ridarsi,  che  em  conffl- 
derano  il  sole  come  I'immagine  del  soYrano,  e  la  iana  come 
qaella  del  sadditi,  e  che  la  loro  astronomia  si  perde  in  ftimili 
inezie.  Kella  storia  del  principio  e  dei  progress]  della  miasioDe 
della  Compagnia  di  Gesil  presso  1  cinesi  ^  tratta  dalle  lettere 
del  P.  Giovanni  Adamo  Schall,  si  annoverano  gli  errori  com- 
messi  in  astronomia  da  Gokea-kim,  ano  dei  rlformatori  in  qaesta 
scienza  nella  Cina.  Si  narra,  che  avendo  errato  la  clasae  ma- 
tematica  nel  predire  ana  ecclissi  del  sole,  ed  essendogli  perdo 
state  fatte  delle  minaccie,  qaelli  che  presiedevano  al  calcoio 
scasaronsi  col  dire  di  aver  esattamente  adempito  cid  che  venia 
presoritto  nel  loro  metodo,  e  col  mostfare  che  non  era  loro 
lecito  di  abbandonare  11  metodo  di  osservare  dei  loro  raaggtori^). 
Vi  si  annoverano  le  operazioni  fatte  per  ana  riforma  dal  dottore 
Sift  Paolo,  dal  detto  P.  Schall  e  dal  P.  Giacomo  Rho*)  e  n 
si  descrivono  le  contrarietit,  che  per  tale  oggetto  dovetter 
soffrire  dalla  parte  dei  cinesi^),  le  qaali  non  sono  molto  atte 

«)  Bailly  I.  12. 

>)  Lib.  III.  c.  14.  p.  X.  e  XXXII.  nota(l),  a  cui  rimanda  U  p.  X. 
3)  Hi0t.  narrat.  de  init.  et  progres.  mission,  soc.  les.  ex  litt  R.  R 
lo;  Ad.  Schall.  coUeota  cap.  2. 
*)  Ivi  cap.  2  e  3. 
*)  Ivi  cap.  3  e  4. 
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a  dare  una  vantaggioBa  idea  deir  astronoroia  di  qnella  naafone. 

I  einesi  credevano  che  la  terra  b  qnadrata,  in  conformity  di 
qaesta  opinione  dicesi  che  Tou-lii  fece  correre  una  moneta 
rotonda  al  di  dentro  per  imitare  il  cielo,  e  qnadrata  al  di  faori 
per  somigHare  la  terra  0*  Spacciayano  che  sotto  11  regno  d*Hiao 
il  sole  Btette  sail'  orisonte  died  giorni  continui,  il  che  fa  ere* 
dnto  easer  annansio  di  qnalche  terribile  ineendio.  Da  ci6  de- 
dace  il  P.  Martini,  che  la  si  decantata  astronomia  de'  einesi 
uon  h  in  realtk  che  ana  chimera ,  11  che  sembra  certamente 
assai  probabile^. 

L'antica  forma  dell'  anno  degli  ebrei  era  molto  grossolana. 
Non  era  fondata  sopra  alcun  calcolo  astronomico.  II  prime 
cicloy  di  cni  si  serYirono,  fn  qaello  di  164.  anni.  Ma  scopertosi 
che  qnesto  ciclo  ent  difettoso,  fa  eletto  11  ciclo  di  Metone,  e 
la  forma  dell'  anno  de'  giadei  fa  fondata  sopra  qaesto  ciclo. 

II  primo  che  travagli6  per  introdur  qaesta  regola  fd  Rabbi 
Samuele,  rettore  della  scaola  giodaica  di  San  nella  Mesopotamia. 
Un  abile  astronomo  chiamato  Rabbi  Adda,  e  dopo  questo  Rabbi 
Hillel  lo  segnirono,  e  gti  ebrei  han  aempre  conservata  qaesta 
forma  di  anno,  che  dicono  dover  darare  sifio  alia  venuta  del 
Messia.  Sopra  Tanno  gindaico  sono  a  consultarsi  Sebastiano 
Manster,  Ginseppe  Scaligero  %  Gilberto  Genebrardo,  Oialio  Bar- 
tolocci  Giovanni  Selden  Umfredo  Prideanx  •),  11  P.  D.  Agos- 
sine  Calmet^,  Agostino  Tornielli  negU  annali  del  Vecchio 
Testamento,  Federico  Spanheim  nella  Cronologia  sacra,  GarFo 
Schalten  nei  Galendario  Gindaico  pabblicato  in  ebraico  e  latino 
nel  1711.,  Ermanno  Zoesio  nel  sao  Galendario  Ebraico  pabbli- 
cato nel  1701,  Giovanni  Salpio  nel  Galendario  Ebraico  da  lai 
dato  in  lace  nel  1697.  in  Vittemberga,  Giovanni  Battista  Roeshel 

M  Goagaet  III.  255.  testo  e  note. 
Jaquelot  Dissert,  sur  l^exist.  de  Dieu,  Anc.  relat  des  Indes 
et  de  la  Chine  —  Plache  spect.  de  la  nat  to.  VIII.  p.  I.  —  Goagaet 
part  HI.  dissert  3.  p.  225.  —  Stor.  Univ.  stor.  de'  einesi  sez.  I.  XLIX. 
m.  2H2.  e  Sez.  II.  p.  286. 

^)  De  emend,  temp,  et  can.  isagog. 
Bibl.  magn.  Rabbin. 

*)  De  an.  civ.  vet.  ladaeor. 

•)  Hist  des  laifs. 

')  Diet  de  la  Bible. 
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nelU  opera  snU'  anno  dei  patriarch!  pubblicata  nel  1692^  En- 
rico  Klausiiig  nella  opera  sullo  stesso  argomento  pubblicata  u<'l 
1716|  Carlo  Daniele  Claver  nella  opera  pubblicata  nell'  anno 
stesso  snlla  forma  Mosaico-profetica  dell'  anno  ebralco,  Egidio 
Strauch  nella  opera  sul  computo  Talinudico-Rabbinico  e  suir 
anno  ecclesiastico  degli  ebrei,  venuta  in  luce  nel  1655,  Giacomo 
Cappel  nei  tematisnii  delle  epoche  illuatri  con  la  eaplicauone 
di  alcuni  luoghi  scelti  dalle  ss.  Scritture,  pnbblioati  in  Sedu 
nel  .1605,  Giovanni  Andrea  Michele  Nagel  nella  opera  boI  Galen- 
dario  degli  antichi  ebrei,  che  comparve  in  Altdorf  nel  1746, 
Giovanni  Cristoforo  FiBcher  nell'  opera  buIF  anno  degli  ebrei 
pubblicata  nel  1710,  Gustavo  Sommel  nel  trattato  anil'  anno 
ebraico  ecolcBiastico  c  civile  pubblicato  nel  1748,  il  Uriemot 
nella  opera  buI  vero  principio  dell'  anno  presBo  gll  ebrei,  pnb 
blicata  nel  1734  e  1740,  CriBtoforo  Langhaaen  nel  trattato  sul 
meBO  lunare  degli  antichi  ebrei,  Goffredo  FelBeiBcn  nella  opera 
sul  giorno  civile  ebraico,  venuta  in  luce  nel  1702  in  Lipaa, 
Davide  Nieto  giudeo  nel  pnav,  immamel,  Abobab  nella  NotDO- 
logia,  e  il  Gusset  nei  Oommentitrj  della  lingua  ebralca  alle  vori 
T'lK  e  dtsK,  e  Giovanni  Alberto  Fabricio  nella  sna  opera  8ui 
mesi.    Gli  ebrei,  so  crediamo  ad  Eusebio,  non  fnrono  ioabili 
alia  sciensia  degli  astri.    Si  Ba  che  Salomone  fu  in  questa,  Bi<*- 
come  nelle  altre,  peritiBsimo,  dicendo  cgli  atesBO  nel  libro  delU 
Sapienza^):  ^[pse  enim  (Dens)  dedit  mihi  horum,  quae  sunt, 
scientiam  veram:  ut  Bciam  dispositionem  orbis  terrarum  et  vir- 
tutes  elementorum,  initium  et  conBummationeoi,  et  medietatem 
temporum,  vicissitudiuum  permutationes  et  commutationee  tern  | 
porum,  anni  cursns  et  stellar  urn  dispositiones.^    De^li  ebrei 
dice  il  citato  Eusebio  ^):  JttQi  T<6r  tv  ovgavqi  aoxiQWV  i^pQOfiiiii^ 
Ijitl  xal  I'iQxroVy  xal  nXuadoq,  ^Ui^Uova^  rf  xai  /tQTetovQov.  I 
or  kQxroqyvXaxa  xai  Bocirrjv  ^'EXXtjCi  g>lXov  ovofiaCnr,  finr 
fifj  TiQ  ovx  if  Tvxovoa  toI(;  tcov  67]Xov(jitP(OV  IfuptQetai  yQau-  j 
fiaotp.    MXXa  xal  jibqI  OvCtaOio^c;  xoCfiov,  ra  zt  XfQi  rtf; 
Tov  JtaPTOc  XQOJiijq  Ttr  xcl  aXXoicoOhcoQ,  ^1^^  Tf  xeQtovoiiii' 
xal  Xoyixoiv  axavrojv  gwOecog  OQa^fiivrjQ  t$,  xai  rigwvor.' 


VII.  17.  segir. 
»)  Praep.  Evang.  XI.  7. 
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A/  fitovQylac,  r^g  re  xa^Xw  :xQOVolac,  Ttai  rovrpw  lr« 
XQOTBQOV  ra  jtfcpl  Tov  JiQcitov  tojp  HXaw  alrlov,  tfjc  rt 
tor  devTkQOv  d'lvXoylac,  xai  rmv  aXXcov  row  iiavola  fiovfj 
XfjXTAv,  rwq  Xoyovq  xal  rag  d-hWQlag  tv  xal  axQi^wg  jce- 
QmX^qHxOa^. 

Ai  caldei  con  pit  ginstizia,  Beeondo  il  Sig.  Plnche  ^)  vennc 
aseritto  da  Seste  fimpirieo  ^)  nn  metodo  attribuUo  da  MacrDbio 
aijrli  egizj,  e  inportato  esiandio  da  Teone,  il  quale  dicesi  esaere 
stato  measo  in  pratica  per  conoBcere  eaattainente  la  Unea,  che 
il  sole  deacrive  eotto  11  cielo  nei  Buoi  perpetui  cangiamenti  di 
Iiiogo.  Vedevasi  qnotidianamente  il  sole  rivolgcrsi  con  tntto  il 
cielo  y  e  andare  dall'  oriente  ail'  oc^cidente.  OsBervavasi  nel 
medeBimo  tempo  che  il  Bole  andava  discoatandoBi  da  certe 
stelle  per  porsi  sotto  dclle  altre,  avanzandosi  sempre  verso 
Toriente.  La  Inna  facea  dodiei  giri  nel  tempo  che  dal  sole  era 
impiegato  per  compirne  non  piil  che  nno  solo,  ma  essa  rico- 
minciava  nn  tredicesimo  giro  prima  che  il  sole  si  trovasse  alia 
fine  del  sao.  L'aso  fatto,  dice  il  citato  8ig.  Plnche,  di  divider 
i'anno  presso  a  poco  in  dodici  Innazioni,  fece  desiderare  di 
avere  dodici  ponsioni  di  anno  perfettumente  ngnali,  che  fossero 
equivalent!  all'  anno  medesimo.    Rcco  dnnqne,  segae  sempre 

10  Btesso  Plnche,  come  si  distinse  la  strada  del  sole  in  dodici 
parti  o  in  dodici  masse  di  stelle,  alle  qnali  diedesi  il  nome  di 
Asterismi.  Presero  i  caldei  dne  vasi  di  rame,  scoperti  ambedne, 
forato  Tnno  nel  fondo,  e  Paltro  no.  Chiuso  poi  il  foro  del 
primo  vaso  ed  empitolo  di  acqua,  lo  collocarono  in  modo  che 

11  liqnore  ne  potesse  scorrere  nell'  altro  vaso  tosto  che  si  apriss^. 
il  foro.  Osservarono  quindi  in  qnella  parte  del  cielo,  dove  b 
Tannuo  sentiero  del  sole,  il  levar  di  una  Stella  notabile  per  il 
sue  splendore,  e  tosto  che  ellla  comparve  snir  orizonte  comin- 
ciarono  a  far  scorrere  Tacqua  del  vaso ,  in  cni  erasi  fatto  il 
foro,  e  la  lasciaron  cadare  nell'  altro  per  il  resto  della  notte 
e  per  il  giorno  segnente  sino  al  momento,  in  cni  la  Stella  me- 
desima  si  vide  di  nnovo  comparire  snir  orizzonte.   Tosto  che 


«)  Spectacl.  de  la  Nat.  VII.  part.  II.  entret  1. 
*)  Advers.  mathem.  lib.  V. 
')  In  Somn.  8cip.  I.  21. 
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eBsa  comparve  fn  tolto  il  vaso  inferiore,  e  fa  versata  Tacqua, 
che  rimaneva  nelF  altro.  Eran  certi  quegU  osaervaiori  che  fn 
il  primo  comparir  della  stcUa  ed  il  buo  ritoino  eraai  compita 
una  intera  rivoluaione  del  cielo.  II  liqaore,  che  si  era  venato 
in  questo  spazio  di  tempo,  poeta  somministrar  lorc»  nu  meszo 
di  misurare  la  durata  di  una  rivolnzione  del  cielo,  e  dividerc 
questa  dnrata  in  diverse  parti  uguali,  poich^.  dividendo  quel 
liquore  medesimo  in  dodici  porzioni  uguali,  eran  certi  di  aver 
la  duodecima  parte  di  una  rivoluzione  del  delo  fincb^  acorreva 
una  dodicesima  parte  deir  acqua.  Divisero  pertanto  Facqua 
del  vaso  inferiore  in  dodici  parti  perfettamente  nguali,  e  pre- 
pararono  due  altri  vasi  minor!,  capaci  ciascuno  di  contenerc 
non  piik  di  una  di  queste  porzioni.  Si  gitt6  di  nnovo  Tacqoa 
nel  vaso  superiore,  tenendone  chiuso  il  foro,  e  se  gli  sottopose 
uno  de'  piccoii  vasi,  tenendo  I'altro  allato  per  fare  succedere 
al  primo,  allorquando  questo  fosse  riempito.  Fatti  coteati  pre- 
parativi,  osservarono  nella  notte  seguente  verso  quella  parte 
del  cielo,  verso  cui  avean  veduto  che  il  sole,  la  luna  e  i  pia- 
neti  prendevano  il  loro  cammino  al  levare  della  coateilazione 
deir  Ariete;  comparsa  appena  la  quale  laaciarono  scorrere 
Tacqua  nel  picciol  vaso,  il  quale  essendo  riempinto,  ae  gli  so- 
stitul  il  secondo.  Gosi  appoco  appoco  giunsero  ad  nvere  la 
esatta  distribuzione  del  cielo  in  dodici  porzioni  ugualL  Tale 
e  il  racconto  di  Sesto  Empirico  approvato  dal  Sig.  Pluehe, 
e  trattato  da  favola  dal  Gonguet 

I  persiani  ebbero  anoh'  essi  cognizione  dell'  astronomia. 
Spacciasi  che  presso  questi  venne  la  detta  scieza  introdotta  al 
tempo  del  re  Gjemschid,  o  Gjamscbid^),  il  quale  dicesi  cbe 
intrapese  e  perfozion6  la  rettificaziore  del  calendario,  instituendo 
due  anni,  Tunc  civile  e  I  altro  ecclesiastico,  ed  ordinando  che 
nello  spazio  di  130.  anni  avesse  luogo  uu  mese  intercalare 
Abblamo  da  Celso^),  che  i  persiani  nei  loro  riti  Mitriaci  inoai- 
zavano  una  scala,  per  ascender  la  quali  eranvi  aette  porte  cod 
un'  ottava  suUa  cima.    La  prima  di  esse  era  di  piombo,  che 

»)  Part.  I.  liv.  III.  cap.  2.  art  2.  §  I.  not 

«)  Stor.  Univ.  Cap.  11.  Sez.  V.  to.  XII.  p.  2b4. 

3)  Hyde  hist,  relig.  vet.  persar.  c.  1 4.,  stor.  Univ.  ivi. 

*)  Ap.  Origen.  contra  Cels.  lib.  VI. 
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eon  il  Buo  peso  contrassegnava  la  lentesza  del  moto  di  Saturno 
la  seeonda  di  stagno,  la  cut  mollezza  e  Incentezza  indicavano 
Venere;  la  terza  di  rame,  la  cui  solidiU  denotava  Oiove;  la 
quarta  di  ferro,  che,  atto  essendo  a  lavorl  profittevoli  di  piii 
speciCi  rappresentava  Mercnrlo;  la  qninta  di  varia  e  irregolare 
mlstnra,  che  destinata  era  ad  eepritnere  le  proprietii  di  Marte; 
la  sesta  di  argento,  metallo  cfae  ben  dava  col  suo  colore  a  di- 
vedere  il  color  della  lana;  la  settima  di  oro,  la  eui  non  ordi- 
naria  fnl^da  giallezza,  non  digsimile  dal  colore  del  sole,  ripu- 
tavasi  acconcia  a  simboleggiare  quest'  astro 

Gli  arabi,  che  ne'  secoli  di  langnore  per  le  scienze  tra  le 
altre  nazioni  coltivarono,  siccomc  vedremo,  con  grande  ardore 
e  con  felice  snccesso  la  scienza  celeste,  divideano  Tanno  in 
dodici  mesiy  ai  quali  davano  anticamente  i  nomi,  che  seguono  ^) 
Al  MoHarram,  Safar,  il  primo  Rc^i,  il  secondo  Rabi,  il  primo 
Fomada,  11  secondo  Fomada,  Raieb,  ShaabAn,  Ramddn,  Shawdl, 
Dhn'  Ikaada,  DM  lhajja,  Avendo  per6  KeM,  figlio  di  Morrah, 
a  cagione  di  alcnni  eventi  accadnti  in  ciascnn  mese,  dati  loro 
nnovi  nomi|  declinarono  gli  antichi  alia  obblivione,  e  fnrono 
poscia  per  Tautoritji  di  Mabnietto  intieramente  aboliti  In  ogni 
parte  dell'  Arabia.  L'anno  veniva  a'  tempi  antichi  diviso  dagli 
arabi  in  sei  stagioni,  cio^  1*  la  stagione  delle  erbe,  de'  fiori  ee^ 
2*  la  Estate,  3*  la  stagione  calda,  4^^  la  stagione  delle  frnttai 
5"  VAntnnno,  o  a  dir  meglio  la  parte  nlUma  di  Antnnno,  6* 
rinvemo.  L'antico  anno  arabico  era  Innisolare.  La  costamanza 
d'intercalare  i  niesi,  onde  al  corso  della  lana  venisse  ad  accor- 
darsi  quello  del  sole,  si  tolse  da  Maometto.  Che  gli  arabi  nelle 
rimote  et^  compntassero  anch'  eglino  il  tempo  per  settimane, 
b!  raccoglie  dali'  antoritit  di  antiehissimo  poeta  arabo,  il  quale 
ce  ne  addita  i  vecchi  nomi.  Essi  sono  i  seguenti^).  Euvel, 
Bakiai,  Gebar,  Debdr,  Mimis,  Aruba,  e  Shijar.  Gli  arabi  molto 
occuparonsi  intorno  alle  stelle^).  II  loro  lingnagglo  abbonda 
di  nomi  di  stelle  e  costellazioni,  per  la  maggior  parte  alius! vi 
al  bestiame  e  alle  greggi.    Gli  arabi  avean  cognizione  dell*  arte 

«)  Stor.  Univ.  XII.  379.  note. 

Ivi  XLV.  15.  Vita  di  Maometto  lib.  I.  cap.  1.  see. 
>)  Stor.  Univ.  Stor.  degli  Arabi  lib.  I.  cap.  2. 
*)  Ivi  p.  16  e  17. 
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diviDatoria,  loro  era  comune  la  onirocritica,  Tarte  cio^  d'inter- 
pretare  i  sogni,  e  la  divinazione  per  ooezzo  di  firecce,  e  par 
verosimile  che  avesser  notizia  eziandio  deir  astrologia  genetliaca^- 

I  Druidi,  se  prestiam  fede  a  quanto  della  loro  Bapienu 
dicono  easi  medesimi  presso  Pomponio  Mela  erano  assai  ver 
sati  nella  scienza  celeste.  Conoscevano  la  grandezza  e  la  foniui 
della  terra  e  del  mondo,  e  i  moti  del  cielo  e  delle  stelle.  Eeca 
meraviglia  nn  passo  di  Ecateo,  conservatoci  da  Diodoro^  in  cni 
si  oarra,  oome  i  Druidi  di  an'  isola,  che  par  possa  pradeote- 
mente  divisarsi  esser  la  Gran  Brettagna,  ower  rirlanda,  po- 
teano  mostrare  pid  vicina  la  luna  e  discoprirvi  delle  moDtagoe, 
quasi  avesser  coutezza  del  telescopic  Aggiimge  Ecateo,  esser 
queir  isola  dedicata  ad  Apollo ,  il  quale ,  come  ripatavasii  fa 
sollto  di  venire  e  conversai*e  con  gli  abitanti  per  lo  spazio  di 
19.  anni,  numero  che  sembra  manifestamente  indicare  11  cielo 
del  sole^). 

Oli  etiopi  erano  si  versati  nell'  astronomia,  che,  eome  di- 
cemmo,  fnron  detti  gl'inventori  della  scienza  del  cielo ,  ed  i 
maestri  degli  egiziani.  U  loro  anno  h  anch'  esse  di  giomi  365. 
Grindiani  per  la  graude  stimay  che'  faceano  degli  astri,  gli  asse- 
gnarouo  an  posto  onorevole  nella  fronte  del  loro  Dio^  affcr 
mando,  le  stelle,  la  luna  ed  il  sole  esser  gli  occhi  dell'  eiite 
supremo.  Una  simil  cosa  ritrovasi  nell'  Apocalissi  deir  evau- 
gelista  S.  GioTanni,  dove  si  dice,  che  gli  occhi  del  figlio  deir 
uomo  risplendevano  come  fiamme. 

II  uuovo  mondo  ancor  esso  non  fu  mancante  di  astronomi. 
II  dottisaimo  Gianrinaldo  Carli  credfe  gli  antichi  popoli  deir 
America  discendenti  in  gran  parte  dagli  antichissimi  Atiantidi; 
e  grandi,  non  v'ha  dubbio,  sono  le  prove  di  simile  proposi- 
zioiie  sorprendente  .la  conformitii|  che  trovasi  fra  I'astro- 
nomia  americana  e  quella  del  nostro  emisfero.   Gli  americaDi 


*)  Poooek  orat  ante  carm.  Tograi,  et  not.  in  apec  Ust.  aiab., 
Hyde  in  not  ad  tab.  longit  et  latit  Stellar,  fizar.  ex  observatioB. 
Wug-beighi,  Stor.  Univ.  st  degli  arabi  cap.  18.  Sez.  IL 

«)  m.  1. 

^  Stor.  Univ.  XLYL  53.  testo  e  p.  32.  note. 
*)  Ivi  note  e  teste. 
Lett  Americ.  XL  47. 


79 


coQOBcevano  le  ladl,  come  noi,  le  chiamavano  Tapyra  Kayonba, 
cio^  Testa  o  Maacella  del  toro.  Avean  cognizione  della  costel- 
lazione  dell'  Orsa,  e  le  davano  il  norne  di  Mosko  Pan  Kunnaie, 
vale  a  dire  Orea^).  Uu  Bimile  consenso  tra  gli  abitatori  dell' 
nno  e  dell'  altro  emisfero  eembrd  ben  singolare  al  Garli^)  e 
al  Condamine^),  e  tale  Bembrerk  forse  ad  ognnno.  Al  pern- 
viani  eran  note  le  Plejadi^),  che  distinguevano  col  nome  di 
Coylnr,  termine  molto  Bimile  e  quello  di  Golnro,  con  cui  eon 
da  noi  chiamati  quei  dae  circoli  della  sfera,  che  paesando  per 
i  poll,  si  tagliano  Bcambievolmente  fra  loro^).  Avvisa  Aohille 
Tazio*)  che  qnesto  nome  Bia  derivato  dall'  CBser  essi  senza 
coda,  perch^  in  parte  si  nasoondono  rerso  TAntartico.  Le  na- 
zioui  deir  Orenocco,  a  testimonianza  del  P.  Oumillai  davano 
alle  Plejadi  da  loro  ben  conosciute  il  nome  di  Ucassi.  I  peru- 
viani  assai  rispettavano  le  Plejadi  a  cansa  della  maravigliosa 
disposizione  di  queste  Btelle,  che  loro  sembravano  tutte  nguali 
Tana  all*  altra  in  grandezza Aveano  esse  preaao  i  peruviani 
il  loro  edifizio,  siccome  lo  aveano  le  altre  stelle  in  generale, 
Venere,  la  luna  ed  il  sole.  GurioBa  h  la  descrizione,  che  di 
soffliglianti  edifizj  ci  ha  dato  il  fiamoBo  Garcillas  de  la  Vega 
Delia  sua  Storia  degl'  Incas  re  del  Perik.  Die*  egli^)  che  la 
citta  di  Cuzeo  essendo  in  gran  venerasione  presBo  i  peruviani, 
i  re  di  queir  impero  la  abbellirono,  piil  che  lor  fu  poBsibile, 
di  palagi  reali  e  di  magnifiche  fabbriche.  Ma  fra  queste,  quella 
che  piil  venne  stimata  dai  pernviani)  fa  il  tempio  del  sole,  che 
fa  colmato  d'lncredibili  ricehezze,  mentre  ciaacano  degl'  Incas 
cercava  di  aorpaasare  il  sao  predecessore  in  questa  magnificenza. 
L'altare  di  qnesto  tempio,  che  noi  chiameremo  cosi,  dice  Gar- 
eillas^),  bench^  i  pemviani  non  sapessero  nemmeno  che  cosa 

0  Ivi  XU.  289.  • 

^  Ivi  I.  c.  par.  II.  lett.  13.  p.  289. 
»)  Ivi  XIV.  264. 

GarcillaB  de  la  Vega  Istor.  degl*  yncas  re  del  Perti  lib.  II.  cap.  21. 
Lett.  Americ.  XII.  287. 

Isag.  cap.  27.  ap.  Petav.,  V.  Macrob.  in  Somn.  Scip.  L  15  e 
Prod.  De  Sphaera  c.  9. 

^)  Lett  Americ.  XI.  340. 
•)  m.  20. 
•}  ivi. 
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foAse  altare,  era  dalU  parte  delV  oriente,  e  il  tetto  era  di  legno 
coperto  di  stoppie,  poicb^  eglino  non  aveauo  Taso  delle 
tegole,  del  mationi.  Le  qaattro  mnraglic  del  tempio  enno 
tatte  ornate  di  piastre  d'oro.  La  fignra  del  sole ,  fatta  sopn 
una  piastra  d'oro  del  doppio  piii  maasiccia  delle  altre,  rappre- 
sentata  con  una  faccia  rotonda  circondata  di  raggi  ai  vedea 
sal  grande  altare  ed  occupava  quasi  tutto  lo  spazio,  che  pas- 
gava  tra  una  muraglia  e  I'altra.  Nel  tempio  erano  piii  porte 
coperte  tutte  di  lame  d'oro^  e  la  principale  di  ease  era  rivolU 
dalla  parte  del  nord.  Di  piil  intorno  alle  muraglie  di  qaesto 
magnifico  tempio  vedeaai  una  corona,  o  ghirlanda  d'oro  di  non 
piocola  larghezxa.  AUato  del  tempio  v'era  nn  chioatro  a  qnattro 
facciate ,  circondato  ancor  esse  da  una  ghirlanda  di  ore  e  in- 
torno al  medeaimo  vedeansi  cinque  grandi  edi&y  in  quadrato, 
coperti  a  foggia  di  piramide.  II  prime  di  questi  era  dedicate 
alia  luna,  moglie  del  sole,  e  trovavaai  piu  vlcino  degli  altri 
alia  gran  cappella  del  tempio.  Le  sne  porte  ed  il  sao 
recinto  erano  coperti  di  piastre  di  argento  per  indicare 
col  mezzo  del  color  bianco,  che  era  quelle  Tappartamento 
delta  luna,  la  di  cui  immagine  era  rappresentata  come  quelU 
del  sole  con  questa  differenza,  che  essa  troYavasl  sopra  una 
piastra  di  argento,  ed  aveva  il  volto  di  donna.  Ivi  andavaDO 
quegV  idolatri  a  porgere  i  lore  voti  alia  luna,  che,  a  dir  loro, 
era  sorella  e -moglie  del  sole,  e  madre  del  loro  Incas,  e  cbe 
per  quest'  ultima  qualitii  era  da  essi  chiamata  Mama  Quilla, 
cio^  Madre  Luna.  I  peruviani  per5  non  gli  offrivano  saerificj, 
come  al  sole.  L'appartamento  piii  vicino  a  quelle  della  luna, 
segue  OarcillasOy  era  quelle  di  Venei'e,  delle  Plejadi  e  delle 
altre  stelle  in  generale.  Si  dava  a  Venere  il  nome  di  Ghasca 
per  mostrare  che  ella  aveva  una  chioma  lunga  ed  increqiata. 
Essa  era  venerata  estremamente  perch^  venia  creduta  il  pagpo 
del  sole,  a  cui  dicevasi  che  andava  ora  innanzi  ed  ora  dietro. 
Le  Plejadi  erano  rispettate  per  la  cagione  sopraccennata;  le 
altre  stelle  poi  in  generale  eran  chiamate  le  serve  deUa  lana, 
e  perci6  loro  venne  date  un  appartamento  vicino  alia  loro 
signers,  affinch^  potessero  servirla  piil  commodamente,  giaecb^ 


X  >)I^icap.  21. 
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eredevaai  che  le  stelle  fossero  destiiiate  al  servizio  della  Inna,  e 
non  a  qaello  del  sole,  perch^  esse  vedeansi  nella  notte,  e  non  nel 
giorno.  Questo  appartamento  era  coperto,  come  quelle  della 
lona,  di  piastre  d'argentO|  ed  il  sno  tetto  era  simile  ad  an  cielo 
apano  di  stelle  di  different!  grandezze. 

BencM  la  ridicola  opinione,  che  i  pemviani  aveano  intorno 
alle  ecclissi^)  ed  intorno  al  levare  e  tramontare  del  sole,  non 
possa  darci  clie  nn'  assai  svantaggiosa  idea  della  loro  astro- 
nomia;  pare  sappiamo  che  essi  conoscevano  1  solstizj  della  pri- 
mavera  e  dell'  inverno,  come  pare  gli  eqainozj,  e  faceano  nso 
di  alcane  colonne,  le  quail  esercltavano  Tafficio  di  veri  gnomonL 
Vi  erano  a  Cazco  ^)  sedicl  torri,  otto  all'  est,  ed  altrettante  all' 
overt:  esse  eraiio  ordinate  quattro  a  quattro,  e  le  due  di  mezzo 
erano  minori  delle  altre.  Le  torri  erano  distant!  I'una  dair 
altra  sino  ad  otto,  dieci  e  venti  piedi.  I  peraviani  se  ne  ser- 
virano  per  fissare  il  solstizio.  GoUocandosi  in  an  iaogo  oppor* 
tuno  si  osservaya  con  attenzione  se  il  sole  si  levava  e  tramon- 
tava  tra  le  due  piccole  torn  situate  all'  est  e  ail'  ovest,  e  per 
tal  modo  cereavasi  di  determinare  i  solstizj.  I  peraviani  for- 
mavano  I'anno  di  dodici  l^e,  e  la  mediocritii  delle  loro  cogni- 
zioni  non  dava  loro  modo  di  accordarle  con  I'anno  solare. 
Volendo  per6  coiioscere  i  solstizj,  erano  naturalmente  obbligaii 
a  riconrere  al  corso  del  sole,  e  separavano  I'un  anno  dall'  altro, 
servendosi  del  solare  quando  lor  facea  di  mestieri  seminare  1 
proprj  campi.  Alcani  autori  han  detto  che  ai  peraviani  non 
era  ignota  I'arte  di  accordare  i  due  anni  insieme;  ma  vi  ha 
grande  apparenza,  dice  Garcillasso^),  che  essi  siano  in  errore, 
poich^  ae  I'indiani  avessero  sapato  fkr  questo  calcolo,  ayrebbono 
aacora  indicati  i  solstizj  per  mezzo  de'  giomi  del  mese,  e  non 
sarebbonai  data  cotanta  cara  di  osservare  il  levarsi  ed  il  tra- 
montare del  sole. 

I  peruYiani  si  serviano  di  an  altro  mezzo  per  conoscere 
gli  eqninozj.  Aveano  essi  innalzate  nel  mezzo  delle  piazze, 
ehe  erano  avanti  al  tempio  del  sole,  alcune  colonne  assai  ricche 
e  molto  ben  lavorate.  Le  '  piazze  dove  esse  eran  collocate 
formavano  an  cerchlO|  dal  centre  del  quale  tiravasi  una  linea 


')  Ivi  capo  23.        *)  Ivi  cap.  22.        *)  IvL 
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dair  est  air  ovest  Per  mezzo  dtlV  ombra,  cbe  la  colonna 
faoea  snlla  linea,  gindicaTaai  d(dla  lontananza,  o  della  prMimiti 
dell'  equinozio.  Se  dal  levare  del  sole  per  fino  al  tramontire 
Tombra  Tedevasi  intorno  alia  colonna,  e  se  son  ve  n'era  alcana 
a  mezzodi  da  qualnnqne  parte  si  rioercasBe;  prendeati  qneito 
giorno  per  qaello  dell'  eqainozio.  Si  adornavano  quelle  eolonne 
eon  fiori  ed  erbe  odorifere,  e  aopra  vi  si  ooliooaTa  ii  tnmo  del 
sole,  ID  cui  dicevasi  che  egli  veniva  ad  assidersi  in  qnel  giomo. 
A  cansa  di  qneato  pregindizio  le  eolonne  del  Qnito  e  delle  sue 
Ticinanze  erano  piii  venerate  delle  altre,  perch^,  atante  che  il 
sole  vi  era  sopra  a  piombo,  e  che  nel  meriggio  non  vi  si  tc- 
deva  alcnn'  ombra,  qu^gl'  indianl  s'imm^ginayano  che  quest' 
astro  non  trovasse  sede  a  lui  pit,  gradita,  mentre  iv'i  prendevi 
piacere  di  dimorarvi  perpendicolarmente,  laddove  ne^  altri 
iuoghi  non  si  arrestava  che  daccanto. 

Tale  era  Tastrononiia  dei  pemyianl.  Da  qnesto  popolo 
dell'  America  passiamo  ad  nn  altro  popolo  di  qnesto  paese, 
cio^  a  qnello  del  Messico.  Che  Tastronomia  non  fosse  negletta  j 
in  qnesto  regno,  conoscesi  da  molti  tratti.  NezahnalcojoU,  I 
principe  di  qnesta  nazione,  stabili  ^elle  adnnanze,  «  gnisa  di 
accademie,  per  la  poesia,  per  la  mnsiea,  per  la  pittnra,  per  U 
storia  e  per  Tastronomia  ed  egli  stesso  aoqnist6  delle  cogni- 
zioni  astronomiche  per  mezzo  delle  frequent!  osserrasioni,  che 
faeea  snl  corso  degll  astri^).  11  re  Nezahnalpilli  allorqeaDdo, 
dopo  aver  posseduto  il  trono  per  45.  anni,  si  ritir6  nel  soo 
palagio  di  diporto  in  Tezcotziuco,  si  dava  nella  notte  alia  oaaer 
vazione  del  cielo,  ed  eras!  perci6  fatto  fare  nn  picodo  osser 
vatorio  nel  terrazzo  del  palagio.  Egli  eonferiva  aneora  oon 
alcnni  intendenti  di  astronomia,  lo  studio  della  quale  essendo 
stato  sempre  in  pregio  presso  quei  popoli,  lo  fu  aneor  pii 
quando  ad  eccitarveli  contribui  Tesempio  di .  Nezahualeojoti  e 
di  Neaahualpilli  sno  sueoessore 

Ma  ci6  che  molto  interessa  in  riguardo  all'  astronomia  di 
questa  naaione,  si  h  il  modo,  che  aveano  i  Meseicani  di  rcfo- 
lare  11  lore  calendario.    Distinguevano  esai  qnattro  diverse  eti 

0  Fr.  Sav.  Clavigero  Stor.  ant.  del  Messico  lib.  IV.  §  4. 
«)  Ivi  §  15.  to.  I.  246. 
Ivi  lib.  V.  §  15. 
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eon  attrettanti  Boli  La  prinia,  chiamata  Atonatuch,  comin- 
eiando  dalla  creaaione  del  moiido  oontinuava  sino  a  quel  tempo, 
in  cui  anitamente  al  primo  sole,  a  dir  de'  siesBicani,  perirono 
quasi  tntti  gii  uomini  in  una  inondasione  universale.  La  se* 
conda  avea  nome  Tlaltonatiuh,  e  comprendeva  qnello  spaaio  di 
tempo,  ehe  era  paasato  tra  la  generale  inondasione  e  la  rovina 
dei  Giganti,  eome  anehe  i  terribili  tremuoti  e  la  fine  del  secondo 
sole.  La  ierza,  detta  Bhdeatonatiuh,  si  estendeva  dalla  distra- 
sione  de'  Giganti  sino  ai  grandi  tnrblni,  per  i  quali  finirono 
tatti  gU  nomini  insieine  col  terzo  sole.  La  quarta  finalmente, 
alia  quale  si  dava  il  nome  di  Tletouatiuh,  dovea  dall'  ultima 
restanirazione  del  genere  umano  giungere  sino  a  quel  tempo, 
in  col  il  quarto  sole  e  la  terra  aveano  col  fuoco  ad  esser  di- 
strutti.  Quests  et^t  credevasi  dover  terminare  al  fine  di  qual- 
cnno  dei  loro  secoU.  Era  composto  il  secolo  messlcano  di  52. 
anni^)  distribuiti  in  quat^o  periodi,  ciascuno  di  13.  anni.  Di 
due  secoli  m  compoAeTa  un'  et^t  Huehuetiliztti,  cio^  vecchiija 
di  104.  annL  Davasi  alia  fine  del  secolo  il  nome  di  Toxiuh- 
molpia,  vale  a  dire  legatura  dei  nostri  anni,  perch^  in  esse  i 
due  secoli  si  univano  per  comporre  un'  etiu  Si  distinguevano 
gli  anni  con  qnattro  nomi,  cio^  Tochtli  coniglio  ,  Acatl  amna, 
Teepatl  selce,  e  Calli  casa.  II  primo  anno  del  secolo  avea 
nome  Tochtli,  il  secondo  Acatl,  il  terzo  Teepatl,  il  quarto  Galli, 
il  quinto  di  nuovo  Tochtli,  e  cosi  sino  al  decimo  terzo  mese  % 
che  appellavasi  pure  Tochtli.  II  secondo  periodo  di  13.  anni 
cominciava  eoU*  anno  Acatl,  e  finiva  pure  coll'  anno  di  questo 
nome.  Cominciava  il  terzo  periodo  coU'  anno  cbiamato  Teepatl 
ed  il  quarto  cdV  anno  detto  Calli,  e  finiva  Tuno  colV  anno 
Teeptal,  e  Taltro  eon  Tanno  Calli,  che  era  Tultimo  del  secolo, 
il  quale  cominciava  di  nuovo  coU'  anno  Tochtli.  Vien  con- 
traddetta  questa  opinione  dal  cav.  Boturini,  il  quale  pretende 
che  i  secoli  oominciassero  ancora  dagli  anni  Acatl,  Teepatl  e 
Calli;  ma  a  torto,  poich^  diille  pitture  esamiuate  dal  celebre 


«)  Ivi  Ub.  VI.  §  6.  24. 

^  Ivi,  De  soils  Istor.  della  conquista  del  Mess.  lib.  HI.  p.  346, 
(.'aril  Lett  Amer.  par.  U.  lett.  2. 

Cos!  nel.  Ms.,  ma  deve  dire  anno  (E). 
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ab.  Francesco  Saverio  Clavigero  0  6  dagli  antiehi  Bcnttori 
coDsta,  che  il  bccoIo  mesaicano  avea  sempre  prineipio  dall*  anno 
Tochtli.  Era  compreso  I'anno  mesaioano  di  365.  giomi,  ed  en 
dietribnito  in  18.  mesi,  ciascano  di  giorni  20  ai  qnali  si  ag- 
glungevano  dopo  Taltimo  mese  cinque  giorni  detti  Nemontemi, 
cio^  inntiliy  poicb^  in  essi  altro  non  faceano  i  measicaniy  ehe 
viBitarsi  scambievolmente.  I  nomi,  che  davanal  ai  loro  mesi 
eran  tratti  dalle  operazioni  e  dalle  feste,  che  in  easi  faceanu, 
e  dalle  vicende  delle  stagioni,  nolle  qnali  essi  cadevano.  Leg- 
gonsi  questi  nomi  con  qualche  varieUt  presso  gli  BGrittori,  e 
varj  erano  difatto  non  solo  tra  different!  popoli,  ma  tra  eaiandio 
i  messicani  medesimi.  I  piii  commnni  eran  qnelli,  chesegnono'): 
1.  Atlacabualco  —  2.  Tlacaxipehualiztli  —  3.  Tozoztoutli  — 
4.  Hueitozoztli  —  5-  Toxcatl  —  6.  Etzalcualizili  —  7-  Tecml- 
huitoutli  —  8.  HueitecuUhuitl  —  9.  Tlaxochimaco  —  10.  Ao- 
cohuetzi  —  11.  Ochpauiztli  —  12.  Teoileco  —  13-  Tepeilhuitl  — 
14.  Quecholli  —  15.  Panquetzaliztli  —  16.  Atemoztli  —  17. 
Tititl  —  18.  IzcallL  Gomara,  Vald^s  ed  il  citato  Gianrinaldo 
Carli^)  pongono  per  prime  mese  dell'  anno  qaello  di  Tla- 
caaipehnalittziy  il  quale  nella  tavola,  che  ai  h  data,  occupa  il 
secondo  luogo.  Ma  il  Motolinia  ed  il  Clavigero^)  pongono  per 
primo  mese  quelle  di  Attacahuala,  e  con  esse  loro  itentono  il 
Torquemada,  11  Betancurt  e  Martino  di  Leon.  I  nomi  dei  venti 
giorni,  dei  quali  componevansi  i  mesi'^ei  meBsicani,  aono  i  se- 
guenti«):  1.  Cipactli  —  2.  Ehecatl  —  3.  CkjUli  —  4.  Ckietz- 
palin  —  5.  Coatl  —  6.  Miqmztli  —  7.  Mazail  —  8.  ToMli  — 
9.  Ail  —  10.  Itzcuiniii  —  11.  Ozamatii  —  12.  MaUnalU  — 
13.  Acatl  —  14.  Ocelotl  —  15.  Quauhtli  —  16.  Cozcaquauhili-' 
17.  Oliu  iouatiub  —  18.  Tecpatl  —  19.  Qtmhuitl  —  20.  XochiiL 
Bench^  i  segni  o  caratteri  significati  da  questi  nomi  fossero  di- 
stribuiti  per  i  20.  giorni,  giusta  Tordine  indicate,  pure  nel  eon- 
tarli  non  aveasi  rignardo  alia  divisione  dei  meai  e  degli  aaai, 


»)  Liv.  VL  §  24.  nelle  note. 

>)  Ivi  §  24,  De  Solis  lib.  IIL  p.  345. 

»)  Clavig.  XL  59. 

«)  Lett.  amer.  par.  II.  lett.  2.  to.  XII.  20. 
»)  VI.  §  24.  note.  to.  IL  p.  59. 
«J  Ivi  IL  60. 
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ma  bensi  ad  alcnni  period!  di  13.  giornl,  che  Benaa  venire 
interrottiy  scorreirano  ancor  dopo  termlnato  il  mese,  ovver  Tanno. 
n  primo  giorno  del  mese  ava  .nome  Cipactli^  il  secondo  Eh^catl, 
e  cosi  secondo  I'ordine  mentovato  sino  algiorno  13.  dello  Acatl. 
Qaivi  cominciava  an  altro  periodo  col  giorno  14.  detto  Ocelot!, 
ed  il  settimo  giorno  di  questo  periodo  era  I'ultimo  del  mese. 
D  primo  giorno  del  mese  segnente  era  Tottavo  del  secondo 
periodo.  Venti  di  cosiffatti  period!  formavanojn  13.  mesi  nn 
periodo  di  260.  giornL  Nol  primo  giorno  del  quattordicesimo 
mese  cominciava  nn  altro  ciclo  col  nnmero  medesimo  di  period! 
del  primo.  Se  oltre  ai  18.  mesi  I'anno  non  avesse  avati  ancora 
1  cinque  giorni  detti  Nemoutemi,  o  se  in  quest!  non  fosser  con- 
tiauati  i  period!,  il  giorno  primo  dell'  anno  secondo  del  secolo 
aarebbe  stato,  come  nell'  antecedente,  quello  contrassegnato  col 
Dome  Cipactli,  e  similmente  il  giorno  ultimo  d!  tutt!  gl!  ann! 
non  sarebbe  state  se  non  quello  distinto  col  nome  Xochitl;  ma 
Gontinnandosi ,  slccome  faceas!  di  fatto,  nei  giorni  Nemoutemi 
il  periodo  di  giorni  13.,  i  nomi  di  ess!  giorni  cangiavan  luogo, 
di  sorte  cbe  il  primo  nome  Cipactll;  che  apparteneva  al  primo 
giorno  dell'  anno  primo,  apparteneva  al  sedicesimo  del  secondo, 
ed  il  nome  Miqniztli,  che  nel  primo  anno  denotava  il  sesto 
giorno,  serviva  nel  secondo  anno  a  denotare  il  primo.  Riflette 
qui  opportunamente  il  citato  ab.  Francesco  Saverio  Clavigero  % 
the  i  messicani  in  singolar  pregio  aver  doveano  il  numero  d! 
13.  Di  13.  ann!  di  fatto  erano  i  quattro  periodi,  dei  qual! 
componeas!  il  secolo,  di  13.  mesi  il  loro  ciclo  di  260.  giorni, 
e  di  giorni  13.  !  periodi,  dei  qual!  questo  era  composto.  Di 
tale  sistema  fu  cagione  a  seconda  d!  quanto  disse  il  Signenza, 
Tesser  questo  stato  il  numero  dei  loro  Dei  maggiori.  L'anno 
messieano  era  composto  di  73.  periodi,  ciascuno  di  13.  giorni, 
ed  il  secolo  d!  73.  periodi,  ciascuno  di  13.  mesi,  ossia  di  73. 
cicli  di  260  giorni.  Cnriosa  era  la  festa  secolare,  che  !  messi- 
cani celebravano  al  termine  dei  52.  anni,  cbe  componevano  il 
loro  secolo^).  JSell'  ultima  notte  del  cinquantesimo  secondo 
anno')  spegnevano  il  fuoco  delle  case  e  del  tempj,  e  faceano 
in  pezzi  i  vasi  e  le  stoviglie,  rendendosi  cosi  dispost!  per  atten- 

')  Ivi  p.  61.        «)  Clavig.  II.  84.         ^)  Ivi  §  36. 
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dere  la  fine  del  roondo,  se  essa  fosse  per  avrenire,  giAccM 
temevano  che  elhr  potesse  accadere  al  termine  di  dascoii  secolo. 
Uscivano  dal  tempio  e  dalla  cittk  i  sacerdoti  con  varj  abifi 
ed  insegne  del  loro  Dei,  accompagnati  da  immenso  popolo  bMd- 
camminavano  verso  THnixachtla,  monte  situato  presso  alia  dttk 
dlstapalapan  pin  di  6.  miglia  distante  dalla  caintale.  Gol  meuo 
delle  osservazioni  delle  stelle  regolavano  il  viaggio  in  modo 
che  an  poco  prima  della  mezza  notte  potessero  giangere  a  quel 
monte  suUa  cima  del  qaale  avea  ad  accendersi  ii  nuoTo  faoeo. 
Restaya  frattanto  il  popolo  in  nn'  ansiosa  aspettazione,  sperando 
dair  un  canto  di  vedere  col  nuovo  fnoco  asaicurato  al  mondo 
on  nuovo  secolo,  e  temendo  dall'  altro  la  totale  rovina  del 
mondo  stesso,  se  per  disposizione  divina  il  fnoco  non  si  fosse 
acceso.  Due  legni  erano  gl'istrnmenti  co'  qnali  dovea  snaeitani 
la  fiamma,  accesa  la  quale,  gridavano  tntti  ad  una  voce  per  il 
ginbilo:  e  nel  monte  stesso  accendevasi  un  gran  fuoco  pereh^ 
fosse  veduto  da  lungi,  c  bruciavasi  in  esso  la  vittima.  Andavan 
tutti  a  provvedersi  di  quel  fuoco  sacro,  che  con  la  maggiore 
celeritk  trasportavano  alle  loro  case.  Nei  13.  giomi  aeguenti 
attendevano  i  messicani  ad  accomodare  ed  imbiancare  gU  edifizj 
si  pubblici,  che  privati,  ed  a  procaeciarsi  nuove  stoviglie,  onde 
tutto  fosse,  0  sembrasse  nuovo  snl  cominciar  del  nnovo  secolo. 
Quest!  13.  giorni  erano  grintercalari ,  i  quali  non  eran  contati 
nel  secolo  compito,  n^  nel  segnente  ma  servivano  per  aecordar 
gli  anni  col  corso  solare,  senza  che  in  essi  venissero  continuati 
i  periodic!'^).  Nel  primo  giorno  dell'  anno  e  del  secolo  se- 
guente^),  il  quale  avea  principio  nel  di  26  del  nostro  Febbrajo*), 
non  era  lecito  ad  alcuno  I'assaggiar  Tacqua  sine  al  meriggio: 
in  queir  ora  cominciavano  i  sacrifizj,  il  quali  corrispondeVaBo 
alia  magnificenza  della  festa.  Le  scambievoli  congrataUmoni 
per  il  nuovo  secolo  accordato  dal  cielo,  le  illuminaiioni  in 
quelle  prime  notti,  i  conviti,  le  gale,  i  giuochi  pabblid  rende- 
vano  palese  la  commune  aUegrezza.  Tra  gli  spettacoli,  che  si 
davano  in  quel  tempo,  annovervasi  il  giuoco  dei  volatori,  nei 
quali  quattro  erano  ^oloro,  che  si  esercitavano  nel  fare  dei  voli, 


»)  Ivi  II.  62.  85.  «)  Ivi  II.  §  26. 
3)  Ivi  II.  85.         *)  n.  63.  85. 
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e  13.  i  giri|  ehe  nel  auo  volo  faceva  dasoniio,  per  dtnotare  i 
qnaUro  periodi  di  13.  uni,  dei  qiiali  il  aecolo  era  eomposto. 
Non  dnbHa  il  pit  volte  citato  abb  Clavlgero  9,  ohe  i  meaueani 
non  aYeasero  i  loro  meai  astronoiaiei  aceomodati  ai  periodi  delia 
Innay  nentre  qnelli,  dei  qnali  si  h  fatta  menaione,  erano  i  reli- 
gio8i|  e  Bon  gli  aatronomici,  dei  qaali  non  sappiamo  se  non  olic 
YMinero  dai  meaaicani  diviai  in  due  tempi,* Tuno  cio^  qnello 
della  Tlgilia,  e  Taltro  qnello  del  aonno  della  luna.  Parimente 
e  persoaao  il  mentovato  acrittore,  cbe  1  meaaioani  aveaaero 
qualehe  earattere  per  diatingaere  nn  aecolo  dall'  altro,  cosa  al 
faeile  e  al  tempo  ateaao  a)  receaaaria;  aebbene  egli  non  abbia 
potnto  ritrovarlo  preaao  alcnn  aatore. 

I  meaaicani  rappreaentavano  il  meae  dipingendo  nn  circolOy 

0  una  rnota  diviaa  in  20.  figure,  aignificando,  i  20,  giorui,  figa* 
ravaiio  Tanno  in  an  altro  circolo  diviao  in  18.  figure ,  rappre- 
sentanti  i  18.  meai,  dipingendo  apeaao  dentro  quel  ciroolo  Tim- 
magine  della  luna:  e  rappreaentavano  il  aecolo  i  nn  terso  circolo 
distribnito  in  52.  figure,  o  per  dir  megUo  in  4.  figure  diaegnate 
IS.  volte,  e  intorno  ad  eaao  aolean  dipingere  un  aerpe,  che 
con  4.  piegatore  del  auo  corpo  indicava  i  4.  venti  cardinali  e 

1  principj  dei  4.  periodi  di  13.  anni  componenti  il  aecolo^). 

I  ebiapaneai,  i  qnaU  tra  i  tributarj  alia  Corona  del  Measico 
erano  i  pit  lontani  dalla  oapitale,  in  luogo  delle  figure  e  dei 
nomi  di  Tocbtii,  Aeatl,  Tecpatl  e  Calli,  faceano  uao  di  quel  di 
Votauy  Lambat,  Been  e  Chinax,  ed  in  cambio  dei  nomi  dei 
giomi  meaaicani  ai  aervivano  di  quelli  di  20.  illuatri  loro  ante- 
natiy  tra  i  quali  gli  aecennati  nomi  occupavano  quel  luogo  ateaao, 
che  fra  i  giorni  meaaicani  occupavano  quelli  di  Tocbtli,  Acatl, 
Tecpatl  e  Calli.  1  nomi  ebiapaneai  dei  giorni  del  meae  erano 
quelli  cbe  aeguono*).  1.  Mox  —  2.  Jgh  —  ^.  VOTAA  — 
4.  Ghanan  —  5.  Abagh  —  6.  Tax  —  7.  Moxic  —  8.  LAMBAT 
—  9.  Mblo,  0  Mulu  —  10.  Eldh  —  11.  Batz  —  12.  Enoh  — 
13.  BEEN  —  Hix  —  15.  Tziqu'm  —  16.  Chabin  —  17. 
Chix  —  18.  CHINAX  —  19.  Cabogh  —  20.  AghiicU. 

Ohe  i  Toltecbi  foaaero  abili  nell'  aatronomia  non  aembra 


»)  Ivi.  «)  Ivi  §  2S. 
3)  Clavig.  to.  II.  p.  66. 
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poter  dubitarai,  Be  crediamo  a,  qnanto  dice  il  eav  BotariBi^), 
sulla  fede  delle  storie  anliche  di  qnesta  nazione.  OMemado 
questiy  secondo  egli  Dam,  reecesBO  di  6.  ore  circa  deU*  aaao 
solare  sopra  il  civile,  che  era  in  hbo  presso  di  loro,  lo  regoli- 
roDo  col  giomo  iDtercalare,  che  frapponevano  ad  ogm  quattro 
anni :  ci6  che  easi'  fecero  pit  di  nn  secolo  avanti  TEra  CrifitiaiuL 
Inoltre  nei  660.,  regnando.in  Tula  Ixtlacnechahiiac,  un  aa^ 
Domo  per  Dome  Huematain  coiivoc6  i  sayj  della  nasione,  e 
dipinse  con  essi  quel  famoso  libro,  che  fa  chiamato  Tdoamoxtli, 
cio^  libro  divino,  e  che  tra  le  altre  coae  conteneva  la  descri- 
zione  dei  cieli,  dei  pianeti,  delie  coatellasioni  ed  il  calendario 
Tolteco  con  i  Buoi  cicli.  Agginnge  il  citato  Botnrini,  che  nelle 
pittnre  dei  Toltechi  vedevasi  notata  la  ecclissi  del  sole  avY^ 
nuta  nella  morte  del  Redentore,  e  che  avendo  alcnni  dotd 
spagnnoli  confrontata  la  cronologia  dei  Toltechi  colla  nostn, 
trovarono  che  quel  popolo  dalla  creaaione  del  mondo  «no  li 
tempo  della  nascita  di  Cristo  contava  5199.  anni,  namero,  die 
corrisponde  alia  cronologia  del  Calendario  Romano. 

Ci6  si  narra  intomo  all'  aatronomia  americana,  alia  quale 
per  disavventura  andavan  congiunte  presBO  i  mesBicani  le  sn- 
peratizioBe  follie  della  divinazione  e  deir  astrologia  giudiaiaria'). 

11  tempo  diviso  in  settimane  h  dedicato  ai  pianeti  dagli 
egizj,  come  penaa  Dione  Casaio'),  e  da  queati  paasd  poi  an 
tale  atabilimento  a'  greci  e  a'  romani.  Ciascuno  de'  Bette  gionii 
della  Bettimana  dedicavaai  ad  uno  de'  pianeti.  11  giomo  preaao 
gli  atenicBi^)  e  i  gindei^)  cominciava  al  tramontare  del  sole, 
bench^  ci6  sia  vanamente  contraddetto  da  Alfonso  de  Vignolea*); 
presBO  i  babiloneai  ^,  i  sirj  e  i  peraiani  avea  principle  al  lew 
del  sole,  e  tra  gli  auaonj,  i  romani^)  e  gli  egizj  comindan 
a  mezza  nqj;te.  Varrone  aggiunge,  che  molti  nell'  Umbria 
cominciavano  il  giorno  dal  mezzodl").    II  giomo  e  la  notte 

*)  Idea  d'una  storia  generate  della  Nuova  Spagna. 
>)  Clavig.  Stor.  ant  del  Meas.  lib.  VI.  to.  IL  p.  64. 
3)  Hist.  Rom.  lib.  XXXVII.  to.  1.  p.  123. 

Varro  ap.  Geil.  Noct  Att.  III.  2.,  e  ap.  Macrob.  Satan.  L  3. 

Levit.  XXIII.  32. 
•)  Chrou'.  sacr.  lib.  III.  §  5. 

Varro  ap.  Gell.  1.  c. 
•)  Ivi,        •)  Ivi. 
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furon  da  principio  divisi  in  qaattro  parti,  mattina,  mezsodi,  sera 
e  mezsa  notte.  Ma  ci6  non  era  Bufficlente.  Siccome  la  misura 
e  la  cognizione  del  tempo  fa  il  primo  scopo  delle  astronomiche 
fatiche;  cobI  fa  pensato  a  dividere  il  tempo  in  parti  agaali. 
A  tale  effetto  forono  impiegate  le  clepsidre  e  i  qaadranti.  Le 
clepadre  per  mezzo  della  cadata  dell'  acqaa,  e  i  qaadranti 
per  mezzo  dell'  ombra  di  ano  stilo,  indieavano  le  ore.  Qaesto 
noma  dato  alle  diverse  parti  del  giorno  credesi  derivato  da 
qaello  di  Oro,  che,  giasta  Macrobio,  non  h  a  distingn^rBi  dal 
sole  0.  Non  bo  qaal  fede  meriti  Vittorino  il  quale  attribnlsce 
ia  diviaione  del  ^omo  in  dodici  ore  ad  Ermete:  opinione  Bulla 
quale  h  a  eonsultarBl  il  Fabrioio^).  015  che  vi  h  di  certo  si 
hy  che  gli  antichi  divisero  il  giomo  in  dodici  ore,  e  lo  BtcBSo 
fecero  della  notte,  Benza  aver  rignardo-  alia  loro  lunghezza, 
che  varia  secondo  le  Btagioni.  Gid  cagion6  una  gran  confusione 
in  qnesta  diviaione  di  tempi.  Per  apprestar  rimedio  a  questo 
inconveniente,  si  pensd  a  dividere  la  notte  ed  il  giorno  in  venti- 
quattro  parti  egnalL  Ciascuna  di  queste  parti  fu  posta  sotto 
la  protezione  di  un  pianeta,  o  del  sole.  La  prima  ora  fu  posta 
dunqae  sotto  la  protezione  di  Saturno,  la  seconda  sotto  quella 
di  Giove,  la  terza  sotto  quella  di  Marte,  la  quarta  sotto  quella 
del  Sole,  la  quinta  sotto  quella  di  Venere,  la  sesta  sotto  quella 
di  Mercurio,  e  la  settima  sotto  quella  delta  Luna,  l^a  ottava 
ritomava  sotto  Tautoritk  di  Saturno,  la  noma  sotto  quella  di 
Giove,  e  cosi  in  seguito.  Si  dice  che  questi  medesimi  pianeti 
suggerirono  agli  egiziani  la  dlvisione  del  tempo  per  settimane. 
Ciaacun  giorno  avea  il  nome  del  pianeta,  sotto  la  cui  protezione 
era  la  prima  ora.  Pertanto  il  primo  giorno  della  settimana  fu 
detto  „die8  Satumi*',  il  secondo  „dies  Solls^,  il  terzo  ndies 
Lunae",  il  quarto  „dies  Martis^,  il  quinto  „dies  Mercurii^,  il 
sesto  ndies  lovis**,  e  il  settimo  ^dies  Veneris^.  Quest'  ordine 
dei  giorni  e  delle  ore  potrli  piti  comodamente  vedersi  nella 
segnente  tavoU^). 

«)  Calmet  Diss,  lat  1.  27. 

*)  In  lib.  1.  Rhetoricor.  M.  T.  Cic,  Fab.  B.  gr.  I.  81. 
•)  Ivi. 

*)  V.  Saverien  art.  Setname,  e  Gul.  Xiland.  adnot.  in  Dion.  Cass. 
Hist  Rom.  lib.  XXXVIL 
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Secondo  il  Sig.  Pluche^),  Tordine  della  settimana  ed  ii 
riposo  di  an  giorno  per  ciascuna  settimana  tanto  h  lungi  che 
imitino  la  diatribiuione  de'  giorni  fatta  iii  onore  dei  pianeti 
dai  pagani;  ehe  sono  anzi  no  nso  della  religione  piti  remota, 
antico  al  pari  del  mondo  II  Maraham  ^)  e  lo  Spencero  ^)  son 
d'avviso  che  gli  egiziasi  foBsero  i  primi  a  dividere  il  tempo  in 
settimane;  ma  eid  vien  eontra^tato  dal  Meyer  e  dalWitsio^): 
Jurien')  ed  Ugone  Qroaio*),  con  THebeustreit,  TErneflt  e  Cheru- 
bioo  da  S.  GiaBeppe®),  tengono  per  fermo,  che  nell'  oriente 
TiiBo  delle  settimane  ebbe  principio  col  mondo,  e  fu  un  residuo 
di  memoria  della  creazione.  Apparisce  dagli  autori,  che  ban 
iatto  delle  ricerche  an  tal  materia,  aver  fatto  nso  delle  settimane 
gli  ebrei,  gli  aasiij,  gli  arabi,  glindiani  e  tutte  le  nazioni  dell' 
oriente  ^^).  Delia  santitk  del  gioruo  settimo  parlarono  i  piil  an- 
liehi  autori.  Aristobnlo  presso  Eusebio  ^0  cita  i  segnenti  passi 
di  Omero: 

'E^dofiop  riliOQ  ii]P,  xal  rqi  XBriXBOzo  catavxa. 
E^Softaxy  iff  oi  llxo^ev  qoov  ^x^(»orro$. 
i  segnenti  di  fisiodo: 

IlQwtov  ipf^y  ThTQaq  rs  xal  efidofitj,  leQOv  f/fiaQ, 
i  segnenti  di  Lino; 

'E^dofiory  &tj  Oi  rereXeOfiiva  xavxa  xirvxtai. 
'E^dofifj  dv  aya^olq,  xal  i(i66/ifj  ioxl  ysvid'Xi], 
Efidofiij  iv  jtQcizoiaiy  xal  i^do/H]  ictl  xeXelfj. 


0  Livv.  L  chap.  3.  §  8. 
*)  Nicolai  IL  269. 
3)  Can.  ad  Sec.  IX. 

*)  De  legib.  Haebr.  lib.  1.  cap.  4.  sect.  I  J. 

De  temp.  sacr.  Haebr.  par.  IL  cap.  9. 
•)  Aegyptiac.  III.  9. 
^)  Hist  des  dogmat. 
•)  De  Tent  Relig.  Christ  I.  16. 
»)  Fab.  B.  ant  I.  427. 

^)  Scalig.  de  emend,  temp. ,  Selden  de  iitr.  nat  et  gent. ,  juxta 
discipL  Haebr.,  Memoir  de  TAcad.  des  inscript,  Gonguet  liv.  III. 
chap.  2.  art  2.,  Censorino  de  die  nat  c.  18.,  Meur.  VII.  165  not 

")  Praep.  Evang.  XIH.  12. 
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^Ejita  dh  jrama  rirvxrai  Iv  ovQavar  oCxhQOtvri, 
'Ev  xvxXoiOi  q>avivT  imreXXofiivoig  iviawoig. 
A  queBti,  che  egli  pur  cita,  aggiunge  Clemeate  AleMaDdrino 
tin  altro  pas80  di  Omero,  cio^  Efidofirj  Tjv  hgrj  Sulla  reli- 
giosa  osBerzanza  del  giorno  settimo  veggansi  il  Manham^), 
Lnigi  Celio  RodigiDi?),  GiovaDni  Giorgio  Grevio^),  GioTanni 
Meursio^);  labloDski^),  Lulgi  Cappel  nel  trattato  del  Sabato, 
Giacomo  Syrbio  nella  dissertazioue  Bul  Sabato  dei  gentili,  Gio- 
vanni  Cristoforo  Wolfio  nei  Gommentarj  a  Teofilo  Antiocheno, 
Enrico  Ernstio  nel  libro  sngli  stndj  non  conveneroli  ai  dl  festivi, 
Teofilo  Spizelio  nella  opera  sugli  Israeliti  americani,  ed  Ezecbiele 
Spanheim  nei  Commentarj  a  Callimaco^.  Snl  settimo  giorno 
sacro  ad  ApoUine  leggansi  Esiodo^),  Proclo*),  Plntarco/^),  EnsU' 
zio")  e  Suidai2). 

Ma  egli  h  oroa)  tempo  di  parlare  di  quegli  astronomi,  che 
fiorirono  ne'  primi  secoli  del  mondo,  essendo  ci6  uno  degli 
oggetti  principale  della  noatra  istoria. 

Giuseppe  Ebreo  nolle  Antichitk  Gindaicbe  dice,  che  I'astro- 
nomla  comincid  in  Adamo,  e  fece  de'  gran  progresai  al  (empo 
di  Set  e  de'  snoi  figli,  i  quali  avendo  inteso  da  Adamo,  che 
il  mondo  perirebbe  tanto  per  diluvj  d'acqua,  qnanto  per  fiioco, 
registrarono  le  loro  ossei'vazioni  sopra  dne  colonne,  di  mattooi 
Tuna  perch^  resisteBse  al  fuoco,  di  marmo  Taltra  affincb^  potesse 
reggere  all'  acqua.  Evvi  chi  narra,  che  Cainan  BcriBse  snir 
astronomia,^  avendo  rinvennti  i  nomi  degli  astri  esposti  so  di 
una  tavola  di  pietra  da  Set  e  dai  saoi  posteri       Delia  seienza 

«)  Strom,  lib.  V.  ap.  Euseb.  p.  677. 

«)  Can.  Chron. 

3)  Lect.  antiq.  XIII.  21. 

*)  .Ad  Lucian.  II.  895.         «)  III.  851. 

«)  Panth.  Aegypt  proleg.  et  lib.  II.  c.  7. 

')  Fab.  B.  ant.  I.  427. 

•)  Op.  et  dies. 

Ad  Hesiod.  op.  et  dies,  e  Comment  in  11m.  Plat 

SympoB.  VIII.  quaest.  1. 
")  Ad  OdysB.  v'. 
»«)  Menrs.  III.  851. 

'»)  V.  Mich.  Glyca  annal.  par.  I.,  Stor.  Bis.  to.  IX.  p.  100.,  loel 
chronograph.  Compend.,  vri  to.  XII.  U7.  B. 
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celeste  ^ttribaita  a  Set,  oltrc  il  citato  Oiuseppe  Ebreo,  parlarono 
Teodoreto  Suida  Abnlfaragio  Teodoro  Meliteniota  %  Gio- 
vanni Malala^),  Costantino  Manasse^),  Michele  Glica'^),  Cedreno^), 
Zonara^)  e  Gioele^^).  Parla  il  Lambecio  di  nn  manoscritto 
greeo  della  biblioteca  Cesarea  di  Vienna  intitolato :  ^Astronomia 
tradita  ab  Angelo  Patriarcbae  Seth^.  Riguardo  alle  colonne, 
cbe  anticbidsimo  use  sia  stato  il  registrare  in  pietre  le  cose 
appartenenti  alio  Stato,  alle  arti,  alle  scienza;  egli  h  iudubitabilc 
per  la  testimonianza  concorde  degli  autlchi  autori,  siccome  ve- 
deai  neU'  Uet^^),  nel  Prideaux  %  ueW  Holstenio,  neir  Anselmoi^), 
in  £rmanno  Ugone,  in  Pietro  Holmio  e  nel  Fabricio  ^^).  Diede 
lo  steaso  Dio  a  Mosi  la  legge  scritta  in  tavole  di  pietra  ^'^),  e 
Mo8^  medeaimo  ordind  cbe  su  pietre  si  scrivesse  il  Dentero* 
nomio  ^^).  Glnsegna  Plinio  ^'^),,cbe  i  babilonesi  teneano  su  pietre 
di  mattone  registrate  le  lore  osservazioni  astronomiclic,  e  Gle- 
mente  Alessandrino  narra,  cbe  Democrito  avea  trasciitti  i 
8Qoi  ragionamenti  morali  da  nn  pilastro  di  Babilonia,  sul  quale 
erano  seolpiti '^^).    Grede  11  dotto  lablonski '^'^)  cbe  quelle  alzate 

»)  In.  Gen.,  Nicolai  III.  239. 
»)  Art  Se^. 
»)  Hist.  Dynast. 

*)  Astron.  c  I.,  Fab.  B.  gr.  IX.  208. 
^)  In  Excerpt  Gbronol. 

In  Annal. 
^  In  Annal.  par.  IL,  Stor.  Biz.  IX.  94. 
•)  Hist  eompend.,  Stor.  Biz.  VIU.  G.  D. 
»)  Annal.  To.  I.  p.  3.,  Ivi  X.  11.  A. 
^)  Chronograph,  eompend.,  Ivi  XII.  117.  A. 

BibL  Vindob.  lib.  VH.,  Fab.  B.  gr.  XIV.  152. 
«)  Dem.  Evang.  prop.  IV.  c.  2.  §  U. 

In  not  ad  marm.  Oxonlen. 

Acad,  des  Bell,  lett  mem.  sur  les  monum.  qui  ont  suppled 
an  defaat  de  r^critnre. 
»)  Fab.  B.  gr.  I.  73. 
IvL 

^  Exod.  XXXII.  15.  seq. 
")  Denteron.  XXVU.  2.  seqq. 
»)  Hist  nat,  VU.  56. 
»)  Strom.  Ub.  L 

Stor.  Univ.  UI.  200. 

Pantb.  Aegypt  lib.  V.  cap.  5.  §  13. 
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pietre  dette  Btele  non  fossero  propriamente  colonne,  ma  pietre 
di  forma  qnadrata,  lisciate  e  polite  per  modo,  che  atle  foBsero 
a  ricevere  la  impronta  dei  caratteri.  ^Stelae,  dice  Taotico  seo- 
liaste  di  Sofocle  ^\  dicnntur  lapides  formae  qnadratae,  in  qnibns 
res  memoratn  dignae  inBcribantnr^.  Che  gli  ^iziani  ai  ser- 
visRero  delle  stele  per  commnnicare  ai  posteri  i  loro  pensien, 
lo  abbiamo  da  Ammiano  Mftrcellino^)  e  da  Marziano  Minacio 
Felice  Capella').  Delle  cose  astronomiche  dagll  egiziani  regi- 
strate  snlle  colonne,  fa  menzione  Achtlle  Tasio^).  Sappiamo 
da  Tacito  che  viaggiando  Germanico  per  I'Egitto  ed  abbatten- 
doBi  in  Bimili  Btele  e  in  obelischi  coperti  tntti  di  caratteri  gero- 
glifici;  interrogd  un  Bacerdote  egiuano  per  intendeme  la  Bigni- 
ficazione,  e  n*  ebbe  in  risposta,  ohe  eranvi  regiatrate  le  rendite 
c  le  ricchezze -del  regno.  Si  narra  che  Gnefacto  re  di  Egitto, 
chiamato  anche  Nechocabis,  e  da  Plutarco^)  detto  Teehnactis, 
per  rendere  odiosa  al  mondo  la  memoria  di  Menes,  col  eoo- 
sento  dei  sacerdoti  fe'  soolpire  delle  parole  ad  esao  ingiariow 
in  una  colonna,  che  vedeaBi  nel  tempio  di  Tebe  Delle  stele 
dice  Galeno®):  Alyvjtxcp  jtaUv  t(5v  xccta  rcc  rijvau 
ivQioxofievcov  exMTOV  vxo  xoivov  owbSqIov  t(5v  xixm- 
devfjiivwv  xQi&hv  kvtyQaipsxo  OTf^Zatai  riClv  ajtoxeifihw^ 
Iv  hgolg  x^()/ot<;.  E  Diodoro  di  Sicilia'):  orr^hjiv  xc^varji' 
(iBydkT^v  YQafi(iaTa  exovoav  ra  xaQ*  Alyvjrrloig  Uqol  xaXov- 
fitva,  6i  wv  TjCai^  al  XQcc^stg  Ovgavov  re  xal  Aiog  ftygofi- 
fiivai,  xal  fisr^  avra^  al  jigriiiidoq  xal  kjtoXXanHic  tV 
^Eq^ov  jtQooavayaYQa^fjitvat.  Luciano  Samosatense  fa  ancb' 
egli  menzione  delle  stele:  ^Ogcifiiv,  ei  dice^^),  tiva  OT//ii/i' 
Xakxov  jrsjtou]fitr9]P  "^EXXfjVixotq  yQaftfiact  xorcr/f ypa^^W/i', 
dfivdQOlg  6s  xai  ixrsTQiiifitvoig ,  Xiyovoap  „axQi  tovrcjr 

»)  In  Electr.  v.  722. 

«)  XXII.  15. 

»)  Satyr.  II.  III.  VIII. 

*)  Isagog.  ap.  Petav.  cap.  1.  p.  73. 

Annal.  U.  60. 
«)  De  Isid.  et  Osir.  8. 
')  Stor.  Univ.  C.  III.  Sez.  5.  465. 

*)  In  Apol.  aphorismor.  Hippocr.  contr.  lulian.,  Fab.  B.  gr.  1 73. 
•)  Lib.  V.  Fab.  ivi. 
'«)  Ver.  hist  I.  7. 
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H^axkrjg  xal  AowOog  a^xovro^'.  Ne  fa  pur  m^nzione 
Dione  OrisoBtomo  ^) ,  Mansiano  Mineo  Felice  Oapella  ^)  e 
PliDio').  Masetone^)  dice:  „Mercuriiim  inveDisse  colamnas 
arcanaa,  inque  iis  scnlpi  et  inscribi  juBsisse  aBtrornm  decreta'^, 
e  ci  avyerte  lambtico  ^)  che  i  sacerdoti  egielani  trattavano  ogBi 
dottrina  secondo  le  antiche  colonne  di  Mercario.  Professa  il 
citato"* Manetone  di  aver  tratti  i  Buoi  racconti  y,ex  Btelis  vel 
colnmnis  positiB  in  terra  Ser  jadica,  qaibns  qaondam  Thoth 
primva  Mercarias,  dialecto  sacra,  et  caracteribus  sacerdotalibuB 
mm  ea  inscripeerat^)^.  Snlle  colonne  di  Mercnrio  ^  a  con* 
snltarsi  TommaBo  Gale  nei  saoi  Boritti  sopra  lamblico,  che  presso 
Teofik)  Antiocheno,  ove  diccBi  or^louQ  'HQaxXiovg,  legge  'EQfwv 
in  laogo  di  ^HQOxliovg,  vale  a  dire  in  cambio  di  stele  di  Er- 
cole  legge  stele  di  Ermete.  Gredesi  pero  che  esisteBsero  ezian- 
die,  le  eolonne  di  Eroole  composte  di  oro  misto  all'  argento,  e 
da  Ercole  seritte  in  earatteri  inintelligibili  al  volgo,  e  che  farono 
spiegati  da  Apollonio  Tianeo,  Be  crediamo  a  FiloBtrato  PresBd 
ProcopiOy  Evagiro,  Niceforo  e  Teofane  h  fatta  menzione  di  due 
colonne  poste  nell'  Affrica,  che  in  lingna  Fenicia  eBprimevano 
qnesta  Bentenza^):  ^Hfieiq  idfihv  ol  gwyovTsq  djtd  jcQoom^iov 
*lffiQV  xov  XrjOrov  viov  Navrj.  Ancor  dopo  la  invenzione 
del  papiro  ai  segni  a  acrivere  le  cose  pobbiiche  sulle  colonne, 
come  mostrano  la  famosa  colonna  lex  rostrata  di  Daillio  ^)  e  quella 
di  Appio  Clandio,  oltre  le  magnifiehe  di  Ti*ajano  e  di  Antonino, 
ehe  St  ammirano  in  Roma.  Rammenta  strabone^^)  la  colonna 
Amarintia,  in  cui  i  popoli  di  Eretria  e  di  Galcide  determina- 
rono  in  iscritto  di  qnali  arm!  dovean  far  uso  nella  battaglia; 
e  quella,  in  cui  fu  scritta  la  lega  di  Alesaandro  con  quel  di 

*)  Menag.  52.  ool.  2. 

^  V.  Amm.  Maroell.  263.  not.  (e). 

»)  Hist  nat.  VI.  32.  34. 

Apotelesm.  lib.  V. 
•)  De  Myster.  I.  2. 

V.  Procl.  ap.  Burnet  Arehaeol  lib.  I.  cap.  8.,  e  Pbilon.  Bybl. 
ap.  Euseb.  Pamph.  Praep.  Evang.  lib.  I.  cap.  9.  Fab.  B.  gr.  I.  72. 
^)  In  vit.  ApoU.  Tyan.  lib.  V.  cap.  1. 
•)  Fab.  B.  gr.  I.  74. 

*)  Quintil.  I.  7.,  V.  Pitisc.  antiq.  Rom.  art  eolumnae. 
»•)  Lib.  X.  1.  1. 
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Mitilene.  Parlano  Erodoto  e  Diodoro  di  Sicilia  doUe  eolonne 
che  innalzayansi  ad  onor  di  SesoBtri  re  di  Eg^tto  in  rimem- 
branza  delle  conqaiste  da  lai  fatte  di  \k  dalla  Tracia.  Egli 
avea  in  costume  di  fame  innalzare  in  tatti  i  paeai  da  lai 
conqaistati  con  qnesta^  o  simile  iscriaione:  ^iSeBostri  re 
doi  re,  signore  dei  signori  ha  sottomesso  qaeato  paese 
colla  forza  delle  sue  armi^V  Riferisce  Aminta^),  ebe  iu 
una  colonna  fu  ritrovata  in  caratteri  caldei,  ae  hob  vnol 
piuttosto  dirsi  in  asairj,  la  segnente  inscrizione,  ehe  coai  fii 
tradotta  da  Cherilo  poeta^)  nel  greco  idioma:  6e  i^aai- 

XtvOa  xal  axQi  kcoQiDP  zov  ^Xlov  g>Ag  Ixuov,  %q>ayov,  i}9)po- 
diclaca,  tldcog  top  za  xqovw  ovza  fiQccxvPy  o  ^wdv  oi 
avd-QOJcoi,  xal  xovtov  ytoXXiu;  sxovra  fiBrafioiag  xdi  xopto- 
jtad'slagj  xal  mv  av  xmaXlxw  ayad-Ap ,  aXJLoi  tB^ai  xac 
cbtoXavaeig.  Aid  xdyfo  f/fiiQiXP  ovde/dav  xaQiXt  *ov  rovro 
jtoiiop.  Erodoto  pnr  fa  menzione  delle  due  eolonne  di'Dario 
re  di  Persia,  scritta  Tuna  con  lettere  assire  e  I'altra  eon  lettere 
greche.  Contuttocid  le  eolonne  di  Set,  ae  mai  state  ▼!  fossero, 
avanzerebbono  di  molto  in  antichit^i  gli  accennati  monnmeoti, 
siccome  quelle  che  di  considerevol  tempo  aariano  state  anteriori 
al  Diluvio.  Che  qneste  abbiano  realmente  esistito  lo  crederoso 
Freculfo  \  il  grande  Ticone  Brah&,  Niceforo  nolle  ecloghe  ine- 
dite  lodato  da  Bernhart^),  Gedreno<^),  il  Tacquet^,  il  Korthoit^). 
Sembra  ancora  che  il  chiarissimo  istorico  IL  Rollin*)  faTonset 
questa  opinione.  La  contraria  sentenza  ^  tenata  daiio  Stran- 
chio^<>),  dal  Boeder  ^Oi  dal  Bangio^^),  dal  Le  Moynei'),  da 


»)  Stor.  Univ.  IV.  42. 

Ap.  Athen.  Deipnos.  XII.  529. 
3)  Ap.  Athen.  1.  c,  stor.  Univ.  IX.  407.  note. 
*)  CroTi.  lib,  I.  cap.  12. 

In  not  ad  loseph. 
«)  Hist,  oompend.,  stor.  Biz.  YU.  6.  D. 
^)  Hist  narrat  de  orta  et  progr.  mathes.  p.  IL 

Tract  de  orig.  et  progr.  phiL  barb.  §  5.,  Y.  Fab.  B.  gr.  XIV. 
150.  seqq. 

»)  Hist  anc.  Ub.  XXVII.  chap.  2.  de  Fastronom.  to.  XIV.  291 
Exeroit  6.  in  False  5.  Crenii. 
Dissert  Acad. 

Gael,  orient  Exero.  qu.  3.  Yar.  aao. 
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lacopo  laqnelot^)  e  dal  Simon  il  quale  avyisa  ehe  di  tal 
favola,  come  egli  la  crede,  non  sia  stato  primo  autore  Olaseppe, 
ma  benBl  gli  ebrei  ellenisti  di  Egitto,  i  quaii  volendo  fare  in- 
tendere  che  la  invenzione  delle  discipline,  non  agli  egiziani, 
ma  ai  proprj  maggiori  era  dovuta,  e  producendo  gli  egizj  molte 
colonne  coperte  di  caratteri;  ne  vollero  ancor  essi  mostrar  di 
piti  antiche.  Jl  DoddwelP)  e  lo  Scaligero  pensano,  che  se  h 
genaino  il  laogo  di  Giuseppe ,  questi  prendesse  per  monnmenti 
di  Set,  figb'o  di  Adamo,  i  pilastri  di  Egitto  innalzati  dal  re 
Seth  o  Sothi,  detto  altramente  Tifone,  dei  qnali  h  fatta  parola 
da  Manetone,  da  Plutarco  da  Qiulio  A£fricano  e  dal  Kircher 
L'Huet  fu  d^opinione,  che  tali  colonne  esistessero,  e  che  fossero 
confuse  dagli  antichi  con  quelle  di  Mercuric  E  dicendosi 
presso  Manetone  che  le  colonne  di  Mercurio  erano  nella  terra 
Seriadica,  ne  desume  egli  argomento  per  istabilirle  nella  Siria. 
11  nome  di  detto  paese  leggesi  variamente  nei  manoscritti, 
£v(flad  Siriad,  a  cagion  d'esempio,  SvgLda  Stride,  come  presso 
Glica,  Gedreno  ed  altri,  HoQUxda  Soriade,  come  presso  Eusta- 
zio^).  U  PerizoniOy  lo  Scaligero,  il  Simon  riguardarono  le  pa- 
role di  terra  Seriadica,  come  assolutamente  inintelligibili.  II 
Bronferio  ^) ,  il  Vossio  ^)  e  il  Marsahm  credono  esser  questa 
terra  quella  Seirath,  di  cui  parlasi  nel  libro  dei  Giudici^O,  e 
pensano  che  i  pesilim  quiyl  nominati  nel  teste  ebraico,  fossero 
le  rovine  della  colonna  di  Set,  ci6  che  ^  contrario  alia  Volgata 
e  ai  Settanta,  secondo  i  quali  la  voce  pesilim  vale  idoli.  H 
Seldenoi^),  il  DoddweP^),  lo  Stillingfeet     e  i  letterati  inglesi 

*)  Disput  sur  Texist.  de  Dieu. 
«)  BibL  crit. 

3)  In  Append,  ad  Dissert  Cyprian. 

*)  De  laid,  et  Osir. 

^  Fab.  B.  gr.  I.  74. 

«)  Carli  XIL  36.,  Nioolai  IH..  244. 

Stor.  Univ.  H.  34. 
*)  Onomast  art.  Seirath. 

*)  De  70.  interpr.  et  de  aet.  Mnnd.,  Stor.  Univ.  II.  34. 

»)  In  Can.  chron.         ")  HI.  26. 

«)  De  Diis  Syr.  Synt.  I.  c.  4. 

*')  In  Append,  ad  Dissert.  Cyprian  §  13. 

«*)  Grig.  Sacr. 
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autori  della  Storia  Universale  portano  opinione,  che  la  Seriade 
abbia  a  ricercarsi  neir  Egitto,  ed  ii  Fourmont  la  troTa  difatto 
nella  provincia  di  8eir  di  Egitto.  L'antore  delle  note  al  Saggio 
del  Warbnrton  sopra  i  geroglifici  egiziani  oBserra  cbe  gU  egiij 
davano  alia  Canicola  il  nome  di  Nilo,  il  qual  finme  ^  diiamato 
dalla  Scrittura  Scheir,  o  Sihor,  o  Sir,  e  da  Plutarco*),  Plinio^) 
e  da  Dionigi  Affricano^)  Siris;  donde  credeei  derivato  il  nome 
SyriuB  dato  alia  Canicola^  il  levarsi  della  quale  ha  cotanta  re- 
lazione  con  il  crescer  del  Nilo.  E  credesi  pertanto  verisimile, 
che  gli  antichi  chiamassero  TEgitto  col  nome  di  terra  Seriadiea, 
o  terra  Seriad,  vale  a  dire  terra  per  cui  acorre  11  finme  Siris, 
oBsia  il  Nilo.  Passa  poi  il  citato  aatore  delle  note  sopra  men- 
tovate  a  provare  che  Manetone,  ove  parla  di  nn  Dilavio,  noB 
intende  contrassegnare  il  Diluvio  nniversale,  ma  una  qaalehe 
'  Btraordinaria  inondazione  del  Nilo.  Egli  soBpetta  ancora,  che 
Ginseppe  in  tntta  la  sua  narrazione  abbia  segulto  una  tradizione 
degli  arabi  riferita  da  Abnlfaragio,  la  quale  h  che  gli  antichi 
greci  credeano  esser  Enoc,  chiamato  Edris  dagli  arabi,  lo  stesso 
che  il  piti  antico  ErmcB,  11  quale  temendo  che  le  scienze  e  le 
art!  non  venissero  a  perderoi,  fe*  costruire  delle  piramidi,  e 
Bcolprire  su  di  esse  le  diverse  classi  di  dottrina  Bpeculativa 
e  meccanica  con  gli  Btrumenti  neceesarj,  perch^  ne  perveniBse 
la  cognizione  alia  posterity.  Dai  Sabj  di  Egitto  fn  adottata  la 
opinione  che  Enoc,  facesse  innalzare  delle  piramidi,  e  per  loro 
sentimento  riferisce  il  Greave,  che  quelle  piramidi  sono  le  tombe 
di  Set,  e  di  Enoc  e  Sabi  suoi  figliuoli,  riguardati  da  loro  come 
autori  della  religione.  Aggiunge  il  Greave,  che  i  Sabi  a  quelle 
tombe  o£ferivano  incensi  e  sacrificavano  un  gallo  ed  un  vitello 
nero.  L'Herbelot  eziandio^)  fa  menzione  del  grande  rispetto, 
in  cui  i  Sabi  tenevano  le  piramidi  di  Egitto,  perch^  da  loro 
credevasi  che  Sabi,  figlio  di  Edris,  osaia  Enoc,  fosse  sepolto 
nella  terza  di  esse.  Ma,  facendo  ritorno  alia  terra  Seriadiea, 
s'induBsero  il  Valesio^)  ed  il  Cud  worth')  a  sospettare,  che  in 


«)  To.  II.  p.  34.  note.       »)  De  laid,  et  Osir. 
»)  Hist.  Nat.  V.  9.  De  situ  orbia  p.  43. 

*)  Bibl.  orient  aft.  Sabu 

«)  Ad  Amm.  Marcell.  lib.  XXIL  c.  15.  nota  (f)  p.  263. 
^)  Syat  intell. 
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lnogo  di  iv  XTQ  SfiQiadixtj  nel  testo  di  Manetone  original- 
mente  si  leggeae  Iv  ^IvQiyyixf]  y^j,  doh  che  in  cambio  di 
leggersi:  nella  terra  Seriadica,  dovesse  leggersi:  nella  terra 
Shrkigica,  awero  delle  Siringe;  congettura,  che  ha  poca  apparenza 
di  veritk^  secondo  il  Fabricio  0.  Da  Ammiano  Marcellino  sap- 
piamo  che  coBa  debba  intendersi  per  queste  Siringe  degli  egi- 
ziani.  „Sant  et  Syringes,  die'  egli^),  subterranei  quidam  et 
flexnosi  secessns,  quos,  at  fertur,  periti  ritunm  vetastomm  ad- 
yentare  Diluvium  praescii  metuentesque  ne  cerenioniarnm  obli* 
teraretur  memoria,  penitas  operosis  digestos  fodinis  per  loca 
diversa  struxernnt;  et  excisis  parietibas  volucrum  ferarnmque 
genera  scnlpsernnt,  quas  hieroglyphicas  literas  appellarant,  la- 
tinis  ignorabiles.^  Delle  Siringi  parlarono  ancora  Pausania, 
CallistratOy  Eliodoro'),  Eliano^)  e  Sinesio^).  Conclndesi  che 
la  terra  Siringica  h  TEgitto,  e  che  Giuseppe  dal  testo  gi^  alte- 
rate  di  Manetone  trasse  ci6  egli  dice  della  terra  Seriadica. 
Evvi  chi  pensa  che  il  fiume  Sere  ed  il  paese  seriaco  debbano 
stabilirsi  in  Etiopia  lo  lascier5  ai  lettori  il  pronunziar  giu- 
dizio  sopra  tante  question!  originate  dalle  parole  di  Oiuseppe, 
le  quali  per6,  se  vogliamb  prestar  fede  al  Maffei'^),  non  sono 
da  considerarsi  che  come  apocrife,  e  seguir6  il  sentiero  della 
mia  storia. 

Non  BO  quanto  fondata  sia  Topinione  di  colore,  che  fanno 
II  patriarca  Matusalem  osservatore  delle  stelle.  Yuole  il  citato 
Giuseppe  che  Abramo  insegnasse  agli  egiziani  I'astronomia 


>)  Bibl.  gr.  L  72. 

*)  Lib.  XXn.,  Nicolai  m.  246. 

*)  Hist  Aethiop.  lib.  U. 
De  animal.  VI.  43. 

*)  £p.  104.,  Amm.  Marcell.  p.  263.  nota  (e). 

«)  Carli  m  236.        ^  Osserv.  letterar. 

Oalmet  comment,  litter,  in  Genes,  cap.  22.,  V.  Filone  de  Abr, 
6t  de  praemiis  et  poenis;  Sincello  in  Chronogr.;  il  Pseudo  Clemente 
Recognit  lib.  I.;  Eustazio  Antiooheno  Hexaem.;  Cassiodoro  ap.  Fab. 
B.  lat  II.  178;  Gesario  e  Teodoro  Meliteniota  Astron.  prooem  et  c.  1.; 
£apolemo  presso  Alessandro  Polistore  citato  da  Eusebio  Praep.  Eyang. 
IX.  17  (di  Eupolemo  dice,  Eusebio;  »Abraam  solis  lunaeque  conyer- 
siones  Phoenices  docuit'');  Cedreno  Hist,  compend.  Stor.  Biz.  Vll. 
26.  £.,  Gioyanni  Zonara  Ann.  I.  6.,  Stor.  Biz.  X.  14.  B. 
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Fra  gli  aotichi  astronomi  vengono  ancora  aDDOverati  Anduburio^), 
EsGulapio,  EliOy  Giapeto,  Espero,  Saturuo,  Titano,  Cefeo  Atreo^), 
Iperione'),  Endimione  ^) ,  Ossane,  owero  Otane,  come  leggeei  j 
preaso  Erodoto  e  Teodoro  Meliteniota  Astreo  %  Prometeo  ed  j 
altri'O.  Evvi  ancora  chi  pcDsa  che  tra  gli  antichi  iUastratori 
della  Bcienza  degli  astri  possano  contarsi  Frisso  Bellorofonte. 
Tieste,  Dedalo,  Icaro,  Fetoiite»),  No6i<>),  Nauplio  Sem«), 
Ippes  figlia  di  Chirone  ,  Fanno  figlio  di  Pico  o  di  Oiove 
Oe  ovrero  Oanne  ^%  mostro  semi-uomo  vedato,  secondo  Darmi, 
nel  Mare  Rosso  ^^).  Checch^  sia  di  queste  opinioDi,  nn  aomo, 
della  cai  scicDza  astronomica  sembra  abbiasi  foDdata  notiiia, 
^  Mos^,  il  quale  essendo  istruito  „in  omni  scientia  Aegyptiorum% 
a  dire  di  S.  StefaDo  negli  Atti  degli  Apostoli;  pare  doveaee 
esserlo  ancora  nell'  astronomia,  a  cui  sempre  attesero  gli  egi- 
ziani,  sebbene  dica  S.  Giastino  ^'^),  non  essere  state  Mos^  istmlto 
nell'  astronomia,  perch^  tal  disciplina  aveasi  nell'  Egitto  a  qael 
tempo  in  basso  concetto.    Filone^^)  narra,  avere  Mos^  appreu 


*)  Georg.  Cedren.  Compend.  Histor.  a  mnndo  cond.  etc.;  Chron. 
Pasch.  a  mnndo  cond.  etc. 

^)  Serv.  aen.  I.  572.,  lo.  Philopon.  in  Meterolog.,  Ach.  Tat.  laag. 
in  Arat.  c.  1. 

8)  Diodora  V.  67. 
Plinio  ffist  Nat.  U.  6. 

Astron.  c.  1.,  Suida  art.  kaxQovofiia,,  Fab.  B.  gr.  I.  92. 
^)  V.  Anton.  Diogen.  in  Incredibil.  de  Thule  insula  ap.  Phot 
cod.  166. 

')  Fab.  B.  gr.  II.  81. 
")  Lucian.  De  astrolog. 
»)  Ivi. 

Psendo  Beros.  De  antiquit.  totius  orbis  lib.  III.;  V.  lovm. 
Ann.  comment  in  Beros.  De  antiquit  totius  orbis  lib.  I.,  De  tempor. 
ante  Diluv. 

Fab.  B.  gr.  II.  469.;  Theo  alexandrin.  ad  Arati  Phoenom.; 
Gouguet  II.  248  nota  (1). 

")  Scip.  Sgambat  Archiv.  vet  Test  lib.  I.,  V.  Cabnet  Diet  de 
la  Bible  art.  Setn;  stor.  Univ.  X.  105. 

«)  S.  Cyrill.  Alex.  IV.  contr.  lulian.,  Fab.  B*  gr.  II.  82. 
»*)  Fab.  B.  gr.  IX.  704.        »)  Ivi  616. 

v.  Hellad.  Besantinoum  Chrestomath.  ap.  Phot  cod.  279. 
")  Bespons.  ad  orthodox,  quaest  25.  p.  329. 
»•)  In  vit  Mois, 
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la  seienza  celeste  dai  caldei  0*  Marsahm  parla  di  due  Mercnrii, 
txmo  Boprannomato  Toth,  che  consideravasi  come  Tinveiitore 
deir  astronomia,  e  vivea  poco  dopo  il  Dilnvio,  e  Faltro  chiamato 
Trismegisto,  che  vivea  poco  dopo  Mos^.  Vogliono  alcani  che 
an  certo  Zoroastro,  figlio  di  Urania  e  di  Mercnrio,  fosse  an 
grande  astronomo  e  Snida  parla  ancora  di  an  altro  Zoroastro, 
astronomo  egli  pure,  che  vivea  al  tempo  di  Nino,  re  degli 
assirj^).  Riferisce  il  Laerzio^)  che  Lino  scrisse  sopra  il  corso 
del  Sole  e  della  Luna.  Si  stima  che  astronomo  fosse  ancor 
BeIo^)y  crednto  dal  Bochart  lo  stesso  che  Nemrod^)  il  quale 
pretendesi  che  communicasse  ai  caldei  Tanno  d^  365.  giorni ''). 
Spacciano  gli  orientali  che  egli  traesse  il  modello  della  corona 
reale,  di  cni  ornossi  il  capo,  da  una  somigliante  figura  osser- 
rata  da  lui  nel  firmamento,  dal  che  trassero  i  snoi  partigiani 
occasione  di  dire,  che  simil  corona  eragli  venuta  in  dono  dal 
delo  £  parlasi  ancora  di  Urano,  re  degli  atlanti  nell'  Affrica, 
il  quale  riuni  nolle  cittli  i  snoi  sudditi  sparsi  per  le  campagne, 
diroz26  i  loro  barbari  costumi,  ed  avendo  con  gran  cura  osser* 
vato  il  corso  delle  stelle,  misur6  gli  anni,  le  stagioni  ed  i  mesL 
1  popoli  attoniti  nel  vedere  esattamente  avverarsi  le  sue  predi- 
zioni,  lo  crederono  un  nume,  e  gli  attribuirono  onori  divini^). 
AHante,  sno  figlio,  re  della  Mauritania,  invent6  la  sfera,  secondo 
1  opinione  di  alcani  e  per  la  sua  perizia  nell'  astronomia  fu 
crednto  che  egli  portasse  sugli  omeri  il  peso  dell'  Universo, 

>)  aem.  Aless.  I.  413.  nota  (1),  Stor.  Univ.  VII.  40.  note. 
«)  Fab.  B.  gr.  I.  245. 
3)  Ivi  IJC.  819. 
*)  In  Prooem.  4. 

Plin.  Hist  nat  VI.  30.,  Solin.  c.  56.,  Oouguet  I.  181.  note. 
«)  Nicolai  V.  56. 
')  Ivi  I.  120. 

•)  V.  Eutych.  Annal.;  Stor.  Univ.  II.  222.  nota  (o). 

^)  Lande  Astr.  L  100.  In  un  frammento  di  Diodoro  conservato 
da  Eusebio*  (Praep.  Evang.  II.  2)  si  dice  che  nell*  isola  Pancaja,  all' 
oriente  dell'  Afirica,  vedeasi  registrato  su  d'una  colonna  d'oro,  che 
Urano  era  un  uomo  versatissimo  nell'  astronomia.  II  medesimo  istorico 
(non  presso  Eusebio,  ipa  in  altro  luogo)  narra,  esservi  nella  stessa 
isola  una  montagna,  sulla  quale  Urano  compiaceasi  di  portarsi  a  con- 
templare  il  delo  e  gli  astri. 

»)  Diodoro  UI.  60;  Plin.  Hist.  Nat  U.  6. 
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aecondo  afferma  Cicerone  nelle  TuscnlaneO:  rNec  vero  Atlas 
coelum  suBtinere  traderetar,  niBi  coelestiiiiii  dmna  cognitio  no- 
men  (ems)  ad  errorem  fabulae  tradnxisaet^).^  ^ Atlas  in  hiBto- 
ria  formatnr,  dice  Vitravio'),  sustinenB  mnndnm,  ideo  quod  is 
primum  curanm  Solis  et  Lunae  Byderumque  omnium  ortas  et 
oceasnSy  mnndique  verBationum  rationoB,  vjgore  animi  Bolertia- 
que  curayit  hominibus  tradendaB."  QueBta  favola  perd,  al  dire 
di  Aristotele,  di  Strabone,  di  Erodoto  deriv6  dair  altexza  del 
monte  della  Libia,  chiamato  Atlante,  il  quale  easendo  d'ordinario 
nella  Bommitk  coperto  di  nubi,  fe'  dire  <$he  esao  aoBtenea  il 
cielo^).  La  igvenzione  della  sfera  attribuita  da  alcuni,  come 
disBiy  ad  Atlante,  venne  ancora  attribuita  ad  £rcole  ed  a  Muaeo. 
Di  MuBeo  dice  il  Laerzio^):  q>aal  xoifjOac  6h  d^ioyovlav  xot 
0(f>alQav  XQ&tov.  La  parola  noifjCai  h  divereamente  reai 
dagli  interpreti.  .  Ambrogio  Camaldolese,  seguito  dal  Carli^ 
Bpiega  irwenisse%  II  Meursio'%  allegando  una  volta  queato 
paBBo  del  Laerzio,  adotta  aimigliante  interpretazione,  non  citan- 
dolo  pero  ad  oggetto  di  eaaminare  un  tal  punto.  Marco  Meibo* 
mioj  emendaudo  la  veraione  deir  Ambrogio,  alia  parola  itwetusse 
BOBtitui  carmine  scripsisse,  ed  il  Menagio  eziandio  prese  U 
parola  Jtoitjoai  in  aigniiicato  di  scripsisse.  II  Meuraio  aimilmeDte 
nella  Biblioteca  Attica  annoverd  la  Sfera  fra  gli  acritti  di  Museo. 
Quindi,  aecondo  la  interpretazione  dei  primi,  narrasi  dal  Laenio, 
come  alcuni  asaerivano  avere  Muaeo  rinvennta  la  afera;  aecondo 
quella  degli  altri,  narra  il  medeaimo,  riferirai  da  alcuni,  come 
Muaeo  acriaae  aopra  la  afera.  A  piti  aicuro  partito  ai  appiglio 
TAldobrandini  il  quale  interpreto  non  invetiisse  nb  scripsisse, 
ma  fecisse,  laaciando  coai  al  lettore  la  facoltli  di  dare  a  qneeU 

»)  Lib.  V.  c.  3. 

«)  V.  Sidon.  in  Panegyr.  Aviti  V.  4.;  Euripid.  Ion.;  Piald.  Hcx*e- 
mer.  v.  U6.  Fab.  B.  gr.  IL  81.  nota  (m);  Diodor.  XXVll.  5.;  Cedren. 
Hiat.  Compend.,  Stor.  Biz.  VII.  26.  c. 

3)  De  Architectura  VL 

«)  Melpom.;  Carli  X.  169. 

Carli  ivi.        •)  In  Prooem.  p.  3. 

7)  Spediz.  degli  Argon.  1.  U.  art  15. 

•)  Ed.  del  400.         •)  L  572.  E. 

^0)  Ad  Laert.  Prooem.        ")  11.  R36. 
Laert  p.  4.  col.  i.  note. 
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paroU  quel  senao ,  che  pit  gli  aggrada.  n  Fabricio  0  lascia 
indeciso  qnale  interpretazione  meriti  la  preferenza.  In  an  ridi- 
colo  errore  cade  il  grande  laacco  Newton,  il  qaale  riflettendo 
che  Nansicaa,  figlia  di  Alcinoo  re  di  Corcira,  era  tennta  dai 
corcirei  per  rinveutrice  della  sfera,  pensa  che  ella  fosBe  della 
afera  debitrice  agli  Argonaati,  i  quali,  essendo  di  ritorno  al 
loro  paese,  fecero  vela  a  quell'  isola.  Egli  cita  Saida  alia 
voce  Anagalli,  e  questo  autore  dice  infatti,  che  Anagalli,  gram- 
matica  corcirea,  attribuiYa  a  Nausicaa  la  invenzione  r^g  CgMlQagy 
deUa  sfera^  e  riporta  la  teBtimonianza  di  Ateneo.  ScriVe  quest* 
altimo  \  che  sola  fra  le  altre  eroine  Nausicaa  h  fatta  da  Omero 
ginocar  colla'sfera.  Questo  poeta  h  pertanto  il  fonte  di  aimil 
credenza.  Ma  curiosa  h  la  metamorfosi,  che  nella  Odissea  fa 
questa  sfera  trasformandosi  in  una  palla  da  giuoco.  Niliusicaa, 
mentre  asciugansi  i  panni  da  lei  lavati,  giuoca  alia  palla  suUa 
riva  del  mare.    Dice  Omero'). 

nPilam  postea  jecit  in  ancillam  regina, 

Ab  ancilla  quidem  erravit:  profundum  autem  cecidit  in 

[vorticem  *).'* 

Newton  non  pensd  forse  che  la  voce  O^alQa  puo  ancora  signi- 
ficar  paila,  e  che  i  grecl  cosi  chiamavano  le  palle  da  giuoco. 
^(patgav  ivxQOxctXov,  disse  Apollonio  di  Rodi  %  parlando  della 
palla,  coUa  quale  Giove  giuocava  neir  antro  dlda;  ed  altrove, 
parlando  di  alcune  fanciuUe,  disse:  0q>atQ\i  a&vgovCt,  giuocano 
alia  sfera.  £  noto,  clie  il  giuoco  della  palla  h  state  sin  dai 
tempi  piti  antichi  commune  a  molti  popoli ;  che  di  quattro  sorte 
di  palle  faceano  uso  i  greci  e  i  romani,  e  che  non  isdegnavano 
di  esercitarsi  in  simil  giuoco,  s)  in  pubblico  che  in  privato,  gli 
stesai  patrizj,  ancora  dei  pin  rispettabili. 

Ma  per  ritornare  ad  Atlante,  dice  Diodoro  di  Sicilia,  che 
questo  re  fece  parte  ad  Ercole  delle  sue  cognizioni  astrono- 
miche  in  ricompensa  del  beneficio  fattogli  da  questo  eroe  di 
liberare  le  sue  figlie  rapite  dai  ladri.    Ercole  insegnd  ai  greci 

»)  B.  gr.  I.  103. 
^  DeipnoBoph.  1.  14. 
•)  Odya.  VL  116.  aeq. 
♦)  Vera.  Andr.  Div.  luatinopol. 
Argon.  IIL  135. 
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quanto  avea  appreso  da  AtlaDte,  e  ci6  fece  che  egli  foBse  ere- 
duto  inventore  dell'  aatronomia.  Ma,  Becondo  il  P.  Petau,  Er- 
cole  visse  400.  anni  dopo  di  Atlante,  11  quale  viTeva  1638.  anid 
avantl  Oest  Cristo.  Altri  affermano,  che  egli  vivesBe  al  tempo 
di  No^y  vale  a  dire  2400  anni  avanti  Gesii  Oriato.  Pensa 
MonBig.  Huet  ^)  che  Atlante  ed  Ercole  non  sian  che  Bimboli 
rappreBcntanti  Mob^  e  Giosn^.  PeDsa  11  dotto  Gianrinaldo 
Garli  ^)  che  iDtorno  ai  tempi  di  Atlante  fosBcr  notate  le  Plejadi 
e  le  ladiy  le  prime  delle  quali  chiamaTansi  Coylur,  e  le  seconde 
Tapyra  ICayruba%  e  tntte  faron  riconoscinte  dagli  antichi  per 
figlie  di  Atlante.  Si  crede  che  Lot,  il  quale  nel  siBtema  del 
chiariBsimo  Fourmont  ^  lo  BtesBo  che  Atlante^),  coltiTaflse  U 
scienza  degli  astri^).  Secondo  Servio^)  furonvi  tre  Atlanti, 
uno  delle  Mauritania,  Taltro  dell'  Italia,  e  Tultimo  della  Greda^. 
Ma  tutto  ci6  non  h  per  la  maggior  parte  che  favoloso,  o  per 
lo  meno  sommamente  incerto.  Secondo  il  Sig.  Pluche  ^  Atlante 
non  fu  in  verun  modo  una  persona  reale. 

Molto  parlano  gli  storici  de'  progreasi,  che  gli  uominl 
fecero  nell'  astronomia  dopo  la  famoBa  spedizione  degli  Argo- 
nauti,  principi  greci,  che  si  unirono  a  Giaaone  per  la  conquista 
del  vello  d'oro.  EBsa,  Becondo-  la  testimonianza  di  Newton  e 
di  Freret,  sembra  legata  con  lo  Btabilimento  delle  coatellazioni 
nella  Grecia.  Seneca  che  scrivea  65.  anni  dopo  Gesii  Cristo, 
dlce^),  che  non  erano  ancora  1500  anni,  che  la  Greda  avea 
contate  e  nominate  le  Btelle,  dal  che  si  vede,  che  egli  ponea 
la  denominazione  delle  Btelle  1400.  anni  incirca  avanti  Tera 
volgare,  e  verso  questo  tempo  alcuni  credono,  che  avveniise 
la  Bpedizione  degli  Argonauti.  II  centauro  Chirone  tessalo, 
BU  cui  tanto  favoleggiarono  i  poeti,  come  credesi,  Insegno  ii 

^)  DemoDStr.  Evang.  Prop.  IV.  17. 
2)  Lett  americ.  Par.  n.  lett  12. 
Ivi. 

«)  Nicola!  To.  V.  pag.  XVI,  dove  dice  pit  chiaro  che  nel  testo. 
*)  Ivi  V.  267. 
«)  Aen.  Vm.  134. 

^)  V.  loann.  Ann.  lib.  De  prim.  temp,  et  quatuor  ac  viginti 
regibus  HiBpan.  c.  16.,  et  De  antiq.  et  reb.  Ethruriae. 
•)  I.  2.  §  22.  to.  L  202.  509. 
»)  Nat  quaest  VIL  25. 
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primo  agli  nomini  la  giuBtizia  e  ia  fignra  del  cielo,  secondo 
Faatore  deOa  Titanomachla  citato  da  Clemente  Alessandrino  0* 
Chirone,  se  preBtiam  fede  al  Newton,  form6  le  costellazioni 
celesti  per  ubo  degli  Argonaati,  e  fissd  i  punti  solatiziali  ed 
equinoziali  al  16^  grado,  o  alia  metk  delle  costellazioni  del 
Cancro,  deOa  Libra,  del  Capricorno  e  deir  Ariete.  Pensa  per6 
11  Carli^),  che  Ghirone  nemmen  sia  da  annoverarsi  tra  gli 
astronoml,  fondato  sopra  Taatoritk  di  Vitravio,  che  neir  enn- 
merare  coloro,  che  in  Grecia  portarono,  cbltivarono  e  miglio- 
rarono  Tastronomia,  non  fa  di  lui  parola;  e  Gouguet^)  mnove 
snlle  cognizioni  attribnite  a  Ghirone  dei  dabbj,  i  quali  non  sem- 
brano  che  troppo  fondati.  Ad  Orfeo  venne  attribnita  un  jLcxqo- 
vofda  mentovata  in  Snida  ed  in  Tzetze^),  ed  un  Jioirjfiaxiov 
intitolato  2g>€tlQa^),  Cos!  Eustazio:  gnicl  yog  ol  jcaXaiol 
Jtoifj/iaTiov  ri  ixl  xm  Aivto  aivai  6  21qHxlQa  [itv  xaktlrai, 
di;  \)Qg>ia  dh  dvaq>SQarai  Virgilio  fa  menzione  di  nn  certo 
lopa,  che  nel  convito  dato  da  Didone  ad  Enea  canta  piti  cose 
appartenenti  all'  astronomia. 

n  cithara  crinitas  lopas 

Personat  anrata,  docnit  quae  maximus  Atlas. 
Hie  canit  errantem  lunam  solisque  labores; 
Unde  hominum  genus  et  pecudeS;  unde  imber  et  ignes, 
Arctnrum  plnviasque  Hyadas  geminosque  Triones; 
Quid  tantnm  Oceano  properent  se  tingere  soles 
Hiberni:  vel  quae  tardls  mora  noctibus  obstet^.^ 
Di  Omero  attestano  Crate  ed  Apione  presso  Achille  Tazio^), 
che  fu  ancor  egli  perito  neir  astronomia.    Palamede,  figlio  di 
Nauplio  re  d'Eubea,  fu,  secondo  molti  scrittori,  uno  de'  maggiori 
astronomi  degli  antichi  secoli.    Egli  fu  fatto  lapidar  da  Ulisse 
Del  tempo  dell'  assedio  di  Troja,  nel  qual  tempo  avea  dato 


0  Strom.  I.  15. 

')  Delia  Spediz.  degli  Argonaati  II.  14. 

3)  Part.  IL  liv.  III.  ch.  2.  art.  25. 

*)  Prolog,  ad  Lycpphr.,  Fab.  B.  gr.  I.  120. 

»)  Fab.  ivi.  I.  127. 

«)  Fab.  ivi  1.  96. 

^)  Aen.  I.  744.  seqq. 

*)  Isag.  ap.  Petav.  cap.  I.  p.  74. 
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mille  prove  del  sao  ingegno.  A  Ini  si  attribnisGe  riiiTeDUone 
di  alcnne  lettere  dell'  alfabeto  greco,  e  narrasiO,  ohe  troTfto- 
dosi  1  soldati  intimoriti  per  un*  ecclisai  del  sole,  egli  tolae  loro 
ogni  spavento  con'  ispiegar  la  eagione  di  queato  fenome&o. 
Di  Palamede  fecer  menzione  varj  acrittori.  Snida  ne  parla  nel 
modo  segaente^):  Tafila.  ovofia  jtaidiag'  ravxfiv  ig^tvQt  Ba- 
Xanrjdrjq,  elg  Ovvarfcoy^v  rov  ^EXhfVixov  CtQazov,  ovv  ^lo- 
6oq)la  jioXkfj '  ToffXa  yoQ  Icriv  6  ytfivog  xoOfiog '  6<66exa 
ds  xaooi,  6  ^a>6iax6g  aQid'(i6q'  to  6b  ifniq^ofioXov ,  xal  xa 
iv  avT(p  bjcxa  xoxxla,  xa  tJtxa  aoxga  xaiv  xlavrftoov.  b  di 
JtvQyog,  TO  vtpoo  xov  ovgavov'  i§  ov  opxaxodldoxai  xaoi 
jioXXa,  xal  xaXa,  xai  ^axit.  Cedreno  co^^):  Ovxog  ioxi 
naXafi7]67]g ,  b  xal  xrjv  xavXav  itpevQciiV  XQog  fuxeiOQUSiiOP 
rov  OxQOTov,  xal  xrjV  iv  avxy  ow&eOiv  Ovv  q^iXoCo^ia 
jtoXXy  xaxacxtjoag.  Sgiot  yoQ  elvai  ri/v  xavXav,  xov  yrfiim 
x6o(iop'  xovg  6h  dcidsxa  xdoovg.  xov  ^a^uxxov  oQid'fiOV' 
xb  6h  \pi]g)6tioXov ,  xal  xa  iv  avxm  xoxxia  xa  hxxa  aCZQa 
xcov  jcXavrftmv '  xov  6b  JtvQyov ,  to  v^og  xov  ovQovoVy  1^ 
ov  avxajro6l6oTai  jtaot  xaXa,  ^  xaxa,  laaeco  Porfirogeneto 
nella  seguente  maniera  ^) :  '0  6b  {naXaii7)6tjg)  JtQcnog  to  tffv- 
XiC^tiv  i^tvQfjxai'  ix  yoiv  xyg  xiVfjOBo^g  xcir  iv  ovQcn^oj 
Bjcxa  JtXavf^xciv,  xmv  xaxa  fdoiQixr/v  xtx^jv,  ^  q>aciv,  ha- 
yovTcov  ;fa()«^  xolg  avd-Qfojioig ,  xal  Xvxag  AqIcoxo  n/r 
ravXav,  i)ftoi  xov  jtlvaxa  xov  jtaiyvloVy  xov  yi^ivov  xoOfior, 
xovg  6b  6<'}6txa  xdcovg,  fjxoi  xa  xc^QOXci/iccra  xoixov,  ror 
Ca>6iaxdv  aQiO^fibv.  Sofocle  cosi  ne  parla  preaso  Aohille 
Tazio*): 

„*E(pBVQB  6^  doxQwv  /iBXQa,  xal  XBQiCxQo^ag, 

^Aqxxov  CXQoq>dg  xb,  xal  xvvbg  fpvxQov  6v0ir'* 
OKre  questi  autori,  parlarono  di  Palamede  Enripide,  Dione 
CriaoBtomo,  Suida,  3.  Atanaaio**).    Credeai,  benoh^  ferae  cod 

>)  Filoatrato;  Fab.  B.  gr.  1.  U9. 
«)  Meura.  lU.  1033. 
')  Meura.  ivi. 
*)  Meura.  ivi. 

^)  laag.  ad  Arat  cap.  1.  ap.  Petav.  Uranolog. 
B)  Contra  gent  lib.  1.;  Fab.  fi.  gr.  1.  146  aeqq. 


Digitized  by  Google 


107 


poco  fondamento,  che  Palamede  fosse  il  primo  tra'  greci  a  re- 
golar  I'anno  secondo  il  corso  del  6ole,  ed  i  mesi  secondo  quello 
della  Luna.  Checche  sia  di  questa  opinione,  noi,  segnendo  il 
ooBtro  instituto,  passeremo  al  presente  a  vedere  i  progressi 
della  Bcienza  degli  astri  dalla  nascita  del  famoso  astronomo 
Talete,  sino  ^  qaella  di  Ptolomeo,  che  forma  una  delle  epoche 
principali  della  storia  dell'  astronomia. 


Capo  Secondo 

storia  dell'  Astronomia  dalla  nasoita 
Di  Talete  sino  a  quella 
Di  Ftolomeo. 

Talete ;  il  primo,  al  dir  di  Minuzio  Felice  0?  che  disputo 
sulle  cose  celesti,  e  uno  dci  piu  grandi  astronomi  dell'  antichit^, 
naeque  640.  anni  circa  avanti  Gesii  Cristo.  Egli  venne  comu- 
nemente  chiamato  Milesio,  e  Mileto  da  Pomponio  Mela  h  detta 
sua  patria,  ma  Erodoto^)  lo  fa  fenicio:  e  riferisce  di  fatto 
Easebio  *)f  che  alcuni  lo  stimarono,  di  questa  nazione.  Pensa 
il  Menagio^),  che  egli  nascesse  in  Mileto,  ma  fosse  oriundo 
della  Fenicia.  Bramoso  Talete  d'istruirsi  nelle  scienze,  viaggid 
sino  in  Egitto,  dove  queste  erano  nel  maggior  loro  splendore. 
Quivi,  aTendo  conferito  co'  sapienti  e  co'  sacerdoti  egiziani, 
divenne  assai  perito  nell'  astronomia.  Questa  scienza,  ancor 
bambina  al  tempo  di  Talete,  deve  a  lui  una  gran  parte  del 
8U0  ayanzamento.   Dicesi  che  egli  scopri  le  stelle  piccolo  dell' 


0  Fab.  B.  gr.  1.  238.  nota. 
«)  Lib.  I.  c.  6. 

0  In  Clio;  Laer.  t4.  not  (t).  15.  not  (2). 

*)  Praep.  Evang.  X.  4. 

*)  Ad  Diog.  Laer.  lib.  I.  segm.  22. 
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Orsa^),  e  d\h  a  qaesta  il  nome  di  ArctoB^  Becondo  Igino,  o 
chiunque  |aItro  h  Tantore  del  Poetico- Astronomico  ^).  Intorno 
all'  anno  601.  avanti  Gesu  Cristo ,  secondo  alcnni ,  accadde  an 
fatto,  che,  posta  la  sua  Teritk,  fa  poco  onore  all'  astrono- 
mia.  Per  venirne  in  piena  cog^nlzioDe  fa  di  mestieri  cominciare 
alquanto  da  luugi.  Un  esereito  spaventoso  di  sciti  marciaTi 
sotto  la  condotta  di  Madias  loro  re,  ed  ayanzandoai  sempre 
pit  penetrd  per  fin  nella  Media.  Ciassare,  primo  re  di  qaesto 
paese,  levato  Tassedio  di  Ninive,  marcid  contro  gli  Bdti,  i  qoali, 
vinti  i  medi,  e  non  trovando  piil  ostacolo  al  loro  furore ,  si 
sparsero  per  quasi  tutta  TAsia  e  s'impadroniroDO  delle  dne 
Armeuie,  della  Cappadocia,  del  Ponto,  della  Colchide  e  deir 
Iberia.  I  medi  per  disfarsi  di  questi  barbari,  invitaronli  ad  an 
convito,  che  faceasi  in  ogni  famiglia,  e  riscaldati  dal  vino  gU 
uccisero,  il  che  fatto,  di  nuovo  s'impadroQirono  di  tutti  i  pacsi, 
che  avean  perduti.  Alcuni  sciti  scampati  dalle  mani  de'  medi, 
si  rifuggirono  nella  Lidia,  dove  furono  cortesemente  accolti  dal 
re  Aliate.  Ci6  inteso  CiassarC;  condusse  snlle  frontiera  della 
Lidia  le  sue  soldatesche  e  diede  cominciamento  ad  una  guerra, 
la  quale  dur6  cinque  anni,  senza  che  alcuna  delle  due  parti 
rimanesse  stabilmente  superiore.  Nel  sesto  anno  di  qaesta 
guerra ;  trovandosi  le  armate  nemiche  impegnate  in  una  batta- 
glia,  il  sole  si  oscurd  per  modo,  che  spaventati  i  due  eserciti 
si  ritirarono  e  conclusero  la  pace.  Questa  ecclissi  del  sole  era 
gia  stata  predetta,  secondo  Erodoto,  Plinio'),  Giovanni  Malala^); 
Eudemo^)  e  Temistio^),  da  Talete,  il  quale  tomato  dall'  Egitto 
inscgnd  ai  greci  la  vera  causa  di  questo  fenomeno^.  Diced 
che  cotesta  ecclissi  h  la  prima  che  sia  stata  predetta.   IL  de 

0  Callimach.  ap.  Laert.  in  vit  Thalet  et  ap.  Ach.  Tat  IsMg. 
p.  132;  Fab.  B.  gr.  I.  239.;  V.  Tehon.  ad  Arat.  Phaenom.  e  Paeado- 
Didimo  ad  Iliad.  II.  487;  Menag.  13.  col.  1. 

«)  Poet-Astron.  lib.  II.  c  3.;  Lande  Astr.  I.  138. 

3)  Hist.  Nat  II.  9. 

*)  Chronogr.  lib.  VI.,  Stor.  Biz.  XXIII.  2364 

^)  Hist.  Astrol.  ap.  Laert  lib.  I.  in  vit  Thalet  et  in  Hist.  Geometr. 
ap.  Procl.  ad  Euclid,  V.  Voss.  De  Hist.  Graec.  lib.  III. 

«)  Orat  15;  V.  Clem,  strom.  lib.  I.;  Cic.  de  Divinat  I.  49.;  Meni;. 
ad  Laert  lib.  I.  segm.  23. 

7)  Talete,  a  dir  di  Tzetae  (il  quale,  Ghil.  IL  55,  afferma  che 
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la  Lande  0  Bp&rge  per6  dei  dubbj  snlla  verity  di  questa  pre- 
dizione.  II  grande  Isacco  Newton  e  Riccioli  pongono  questa 
eeclissi  nell'  anno  585.  avanti  Oest  Cristo^),  e  M.  Costard  col 
Bayer  nel  603.  ai  17.  di  Marzo.  iSt  quindi  da  considerarsi 
che  gli  antichi  fan  menzione  delle  eccliBsi  del  sole,  come  di 
avvenimenti  aasai  rimarcabili.  Ne  han  parlato  Omero,  Pindaro, 
Plinio^),  Dionigi  d'Alicarnasso  ^)  e  altri^).  Accaddero  simili 
ecciisai  negli  anni  190.  e  50.  avanti  Gesti  Cristo,  e  negU  anni 
dopo  Geail  Criato  59.  100.  237.  360.  787.  840.  878.  957.  1133. 
1187.  1191.  1241.  1415.  1485.  1544.  1560.  ec.«).  Le  eccliaai 
cagionavano  nn  grande  apavento.  L'nomo  comincia  dalla  timi- 
dezza  e  dalla  ignoranza.  La  eaperienza  h  la  guida  della  ana 
vita.  Eaaa  gli  aomminiatra  Inml  e  coraggio,  e  Tnomo  arriva 
finalmente  a  riderai  dei  pregindizj.  Pa6  dirai,  che  preaao  gli 
antichi  lo  apavento  all'  avyenir  di  una  eccliaai  non  abbia  ceaaato 
giammai^).  II  re  Archelao  nel  giomo,  in  cni  accadde  nna  ec- 
cliaai del  aole  fn  ai  spaTcntato,  che  ginnae  perfino  a  chinder 
la  reggia  e  a  tondere  il  ano  figlio,  coaa  che  aolea  praticarai  in 
occaaione  di  meatizia  e  di  Intto  Se  dunqne  le  eccliaai  cagio- 
navano aiffatto  apavento  nel  popoli,  non  pn6  non  riconoacerai 
in  colui,  che  il  primo  trov5  Tarte  di  predirle,  nn  inaigne  bene- 
fattore  del  genere  umano.  La  mente  ai  illumina  e  ai  raaaicura 
aliorch^  trova  ordine  e  regola,  ove  non  credeva  che  confnaione 
e  mina.    Beneficio  grande  ^  fatto  air  nomo  dall'  astronomia. 

Talete  trov6  in  qnal  ragione  h  il  diametro  del  aole  al 
cerchio,  che  qneat'  aatro  aembra  deacrivere  intomo  al  noatro 
globo       Egliy  come  narra  Apulejo  ^%  fn  ^  contento  di  queata 

Talete  ixX€i%ffeig  nsQiddovq  ts  asXi^vijg  ivQS  ngwroq^  Menag.  14.  col.  1.) 
prediase  a  Giro  una  ecolisai  della  Lnna  (Tacqnet  de  ortu  mathea  p.  3). 

»)  Liv.  U.  to.  I.  137.  «)  Stor.  Univ.  XI.  26.  note. 

»)  Hiat  Nat.  IL  72. 

^)  Credo  anche  ne  parli  Tacito  Ann.  XIV.  12.;  Crevier  426. 
Lande  p.  280.  n.  635.  ^)  Kepler.  Aatron.  para  opt. 

^  A  qneato  Inogo  viene  ricbiamato  nelle  Giunte  il  paaao  che 
legged  a  pag.  26.  dalle  parole  ^Mentre  nn  giomo  ec.  fino  a  ^di 
vedere  queat'  ultimo'*. 

")  Seneca  De  benefic.  V.  6. 

•)  Panlian.  to.  L  p.  61.;  Ladvocat  art  TaleU, 

»)  Florid.  IV.  18.  6. 
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sna  scoperta,  che  avendola  manifestata  ad  un  tal  Mandraito,  il 
quale  in  ricompenBa  gli  offerse  tutto  cio,  che  Bapea  bramare 
egli,  lo  preg5  solo  a  non  ascriversi  qiiesta  myeiizione ,  ma  a 
far  palese,  che  la  gloria  di  essa  era  doviita  a  lui. 

Communic6  Talete  a*  greci  di  Ionia,  e  per  lore  mezzo  a 
tutta  la  Grecia,  la  cognizione  della  stella  polare,  e  reae  per  tal 
modo  la  navlgazione  piu  sicura  e  felice.  Dicesi  che  Talete 
credit  clie  la  Luna  fosse  720.  volte  minore  lu  solidity  del  sole'). 
Egli  insegnd  ancora  che  la  ten*a  h  rotonda,  mostrd  la  causa 
delle  fasi  lanari,  e  divise  in  cinqne  circoli  paralleli  la  sfera 
celeste.  Piii  scritti  attribuironsi  a  Talete,  ignore  se  con  ragiooe, 
Attesta  il  Laerzio  avere  talnno  opinato,  che  Talete  nulla  abbia 
Bcritto,  e  Temistio*)  formalmente  asserisce,  non  avere  Talete 
poste  in  iscritto  le  sue  inveuzioni,  il  che  n^  lui  fece^  aggiuog^e 
egli,  nh  verun  altro  a  quei  tempi').  Plntarco^)  nnlladimaneo 
annovera  Talete  fra  colore,  che  la  propria  filosofia  esposero  in 
versi,  aggiungendo  per6  *) :  at  ye  SaZijg  ijrolrjoev,  Ac  dhjdi^Q 
elmtv,  r^v  avrm  avafpsQOfiivfjv  AcrgoXoylav.  A  Talete  e  a 
Foco  Samio  fu  attribnita  un'  Astrologia  nautica.  Cosi  il  Laer- 
zio^). Dice  Simplicio,  spacciarsi  che  da  Talete  nulla  lasciossi 
Bcritto,  eccetto  T Astrologia  nautica '0*  Fuwi  chi  cred^,  dae 
soli  scritti  essere  stati  i  suoi,  mQi  zQOJt^g,  e  xsqI  ICfjftegiaQ^). 
Suida*)  al  contrario  dice,  avere  egli  scritto  ^delle  Meteore  m 
versi,  dell'  Equinozio,  e  di  molte  altre  cose."*  Secondo  Lobone 
Argivo'*^),  ci6  che  scrisse  Talete  giungea  sino  a  200.  versL 
Narrasi  essendo  un  giorno  caduto  in  una  fossa  mentre 

contemplava  la  stelle:  E  come  (gli  disse  una  vecchia,  cbe  lo 
accompagnava)  potrete  voi  conoscere  ci6,  che  ^  in  cielo,  meotre 
non  vedete  neppnre  ci6,  che  h  vicino  ai  vostri  piedi?  Talete 

»)  Laert  in  vit  Thalet  1.  24. 

>)  Orat.  26. 

>)  Fab.  B.  gr.  I.  238. 

*)  Lib.  quare  Pithia  etc.  18. 

•)  Ivi.        •)  p.  15. 

')  Ad  I.  Phys.;  Fab.  B.  gr.  VIII.  6:U.  I.  238.  not, 
«)  Fab.  B.  gr.  I.  239. 
»)  Ivi  293. 

»»)  Ap.  Laert  p.  21. 
")  Ivi. 
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moii  dopo  aver  visfiuto  an  secolo,  come  narra  Luciano  0;  e 
fagli  fatto  queato  epitaffio^): 

'H  oUyov  rods  arjfia '  x6  61  xXiog  0VQav6fi7jxtc; 
TA  JtoXvipQOvrlcrm  rovro  OaXijrog  oQtj. 

Verao  il  594.  ayanti  Gestl  Cristo  piibblic6  Solone  le  sue 
leggi,  nolle  quali  atabili  I'anno  lunare  presso  gli  Ateniesi.  G\b, 
che  ha  dato  motivo  ad  alcani  di  crederlo  Tinventore  di  cotesto 
anno;  ma  facendo  di  esao  menzione  Omero  ed  Esiodo,  h  ne- 
ceaaario,  come  ognnn  vede,  mandarne  piii  addietro  Torigine. 

Verao  il  547.  avanti  Gesii  Griato  fioriva  Anassimandro  di 
Mileto^),  diacepolo  di  Talete.  Egli  coatrni  nna  afera,  aecondo 
Diogene  Laerzio^);  diateae  carte  geografiche,  al  riferir  di  Stra- 
bone;  aoatenne  che  la  terra  h  rotonda,  e  credesi  che  egli  aco- 
prisae  I'obliquitk  delF  ecclittica ^) ,  acoperta,  che  vien  da  alcani 
attriboita  a  Talete^);  apieg6  aasai  bene  come  la  terra  pud  ao- 
Btenerai  nei  mezzo  dello  apazio,  aenza  cadere.  Di  lai  dice  Dio- 
gene Laerzio^),  che  ^Primaa  .  .  .  gnomonem  inyeiiit,  ipsumqae 
Lacedaemone  in  aolariia  atatuit,  qao,  at  ait  Phavorinna  in  Omni- 
moda  Historia,  conversionea  aolla  et  aequinoctia  notaret*'  II 
Salmaaio  nelle  Baercitazioni  Pliniane,  lo  Scaligero  nelle  Note 
a  ManiliO)  il  Gaaanbono^),  il  Menagio^)  e  M.  de  la  Ganaye 
Delia  Storia  deir  Accademia  deir  Iscrizioni  eaaminano  in  che 
poteaae  consiater  il  gnomone  di  Annssimandro  ^%  Anaaaimandro, 
al  riferire  di  Platarco,  cred^  il  aole  e  la  lana  eaaere  due 
mote,  che  apirino  fnoco  da  an  foro,  e  avyenire  le  loro  eccUaai 
al  chiaderai  di  coteato  foro^^).    Ma  che  tale  non  foaae  la  opi- 


*)  Longaevi  18. 

*)  Laert.  in  vit  Thalet  p.  24 

9)  Pom.  Mela  De  Sit.  orb.  I.  G. 

*)  In  vit  Anaximandri  I.  79. 

*)  Plin.  Hist.  nat.  II.  6. 

•)  Saverien. 

In  vit.  Anaxim.  I.  79. 
*)  Ad  Athenaeum  I.  1. 
•)  Ad  Laert  II.  1. 
»)  Lande  L  140. 
*0  De  plac.  Philoaophor.  II.  20. 
«)  Ivi  25. 
««)  Ivi  24.  e  29. 
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nione  di  Anassimandro  intorno  alia  luna,  ai  prova  e  dair  aato- 
ritk  del  Laerzio,  che  narra,  opinione  di  Anassimandro  essere 
stata  che  la  luna  non  splenda  per  propria  Ince,  ma  perquella 
del  sole,  e  dalla  testimonianza  dello  stesso  Plutarco,  il  qnile 
asserisce^,  che  di  tal  parere  furono  Talete  e  oi  ax  atTOv, 
coloro  che  lo  seguirono,  nel  numero  dei  qnali  fn  Anassimandro, 
che  Talete  ebbe  per  maestro,  al  riferire  di  Strabone,  che  lo 
chiama  o  SaXov  /iaO^fjg^),  e  di  Ensebio^),  che  di  Ini  dice: 
Bakov  6h  ylvBxai  axovCrrfQ,  e  del  Laerzio,  che  dice  di  Ta- 
lete*): SaXriq  "icop  civ  {MiXTjaiog  yoQ)  xad-fffijOaTO  kva^i- 
fiavdQOv:  Temistio  similmente  :  rovrov  {OaXov),  dice,  ybvo- 
fievog  ^fiZootrjg  kva^lfiardgog,  e  Agatemero*):  ^a^lfiopdgoc 
0  MtXrfiLog  axovox^g  OaXeo}.  Anassimandro,  se  crediamo  a 
Suida  ^),  scrisse  salle  stelle  fisse  e  snlla  sfera. 

Discepolo  di  Anassimandro  fa  Anassimene  di  Mileto,  ii 
quale,  al  dir  di  Plinio^):  „Umbrarnm  banc  rationem,  et  qnao 
Yocant  gnomonicen  invenit  .  .  .  primusqne  horologiam,  qnod 
appellant  Sciothericon  Lacedaemone  ostendit''  La  conformiU 
di  qaesto  teste  con  quelle  di  Diogene  Laerzio,  che  ho  citato 
parlando  di  Anassimandro,  ha  dato  alV  Aldobrandini  laogo  a 
dubitare,  che  o  presso  Plinio  debba  leggersi  Anassimandro  ld 
luogo  di  Anassimene,  o  presso  il  Laerzio  Anassimene  in  laogo 
di  Anassimandro. 

Anassagora,  maestro  di  Pericle  e  native  di  Glazomene,  citta 
della  Ionia  chiamata  poi  dai  turchi  Kelisman^^),  avea  delle 
stravaganti  idee  imtorno  agli  astrL  Dicesi,  che  essendo  dal  cielo 
caduta  una  pietra,  egli  insegno,  che  tutto  il  cielo  en  composto 
di  pietre,  che  si  tenean  sospese  per  il  veloce  lor  giro,  tolto  il 
quale  precipiterebbono  necessariamente.    Cadde  qnesta  pietra 

«)  Ivi  28. 

*)  Menag.  71.  col.  I. 

3)  Praep.  Evang.  lib.  X.  c.  alt.,  Menag.  70. 

*)  Prooem.  p.  10. 

6)  Orat.  2(J.,  Fab.  B.  gr.  I.  238. 

C.'ompend.  Geograph.  expoait  lib.  1.,  Fab.  B.  gr.  III.  38. 
T  Fab.  B.  gr.  IX.  658. 
•)  Hist.  Nat.  IL  78. 

B)  Not.  in  Diog.  Laert.  lib.  II.  in  vit  Anaximandri  I.  79. 
'0)  Fab.  B.  gr.  1.  813.  note. 
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esModo  Dimilo  Arconte,  !!4qx^^^  ^iftiXov,  cobi  leggesi 
nel  Laenio  Ma  corrotta  ^  tal  lezione,  ginsta  lo  Scaligero, 
il  quale  peDsa  ohe  nel  teato  di  Diogene  manchi  il  nome  dell' 
Arconte,  e  dopo  la  parola  ijtl  jifxovroq  debba  poni  AvCia'- 
vlov,  e  leggersi  dlfivXov,  in  luogo  di  AtfivXov,  nnendo  siffalta- 
mente  tatto  il  paaso  ixlylQxovxo<;  Avcavlov  dlfivZov  Xld-ov 
etc,  9ub  ArchonU  Lysamo  lapidem  duatwn  molarum  etc. 
Vnole  il  Selden  che  si  legga  in  Laerzio  non  AvaavloVy  ma 
hiayspldov,  appoggiato  a  qneste  parole,  che  leggonsi  sni  mar* 
mi  AmndelUani  ^) :  Xip*  ov  iv  Alyoq  jiorafiotg  o  Xld'oq  ijtece, 
xat  2kfiawldrjg  6  Jtoujtfig  etc  aQXOvxoq  ^B-i^Ci  Ssa  .  . 
vldav.  Tale  fa  pare  la  opinioiie  del  Orentemesnilio.  Fa  Tea* 
genide  Arconte  nel  prime  anno  della  78*  Olimpiade;  coal  Dio- 
doro'):  fierce  dh  tavra  X&rjpyci  fihv  i/v  oqx^^  -OectyEvidfiq ' 
'OXvfuttag  ^  t^dofttpcoor^  xai  oydorj ,  xa&'  ^  ivlxa 

ctddiov  IlaQfiBvldTjq,  Dionigi  d'AlicamasBo  ^) :  xat  a  Tffl>  iff- 
6onfpcoCTfiv  xai  oydofjv  oXv/usiada,  xad-*  ^  ivixa  cradiov 
naQ(i€vl6ijg  nooeida^vioTijg  Ad^vyoi  6b  tijv  iviavOiov  oQXVf^ 
llovTOq  Oeayevldov,  E  la  DescrizioDe  delle  Olimpiadi^): 
'OXvfixiag  iffdofiijxoarfj  oydot/v,  Irog  xqcotov  Oeaysvldfiq 
oQxmv  etc  Plinio  dice>  esser  cadata  tal  pietra  nell'  anno  ae- 
condo  della  78*.  olimpiade,  onde  forse  doTrli  leggersi  nel  ano 
teato:  ^anno  primo^,  in  laogo  di  ^anno  aecando*'.  Seeondo 
Enaebio^),  cadde  eaaa  neir  anno  qaarto.  Era  in  qnel  tempo 
Areonte  Liaiteo,  come  aappiamo  da  Diodoro,  onde  altri  potrebbe 
leggere  nel  Laerzio  knl  ^j^orro^  Avoid'iov.  Gheech^  ne  ala, 
diceai  ancora  che  egli  prediaae  la  cadata  di  qaella  pietra,  aalla 
qaale  Plinio^):  „ Celebrant  graeci  Anaxagoram  Clazomeniam 
Olympiadia  aeptaageaimae  octavae  aecando  anno  praediziaae  coe- 
leatlam  litteraram  acientia,  qnibna  diebaa  aaxnm  caanram  eaaet 


0  In  vit.  Anazag. 

Menag.  78.  col.  t. 
>)  Lib.  XL,  Menag.  ivi. 
•)  Lib.  IX.,  Menag.  ivi. 

*)  Menag.  ivi  Di  qaeata  deacrido^^e  ^  antore,  o  pinttoato  col- 
lettore,  Scaligero;  Fab.  B.  gr.  VI.  36. 
*)  In  Cluon. 
^  Hiat  Nat  II.  59. 
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e  sole.  Idqne  faotrnn  inter^u  in  Thraeise  parte  ad  Aegw 
flumeii.  Qui  lapis  etiam  nunc  ostanditar,  magnitadine  vehis, 
colore  adustOy  comete  qnoqne  iltie  noctibus  flagrante.  Qaod 
Bi  quia  praediotnm  credat,  aimnl  fatealnr  necease  est^  majorift 
miraeuli  divinitatem  Anaxagorae  fnisBe;  solvique  rernm  na- 
tnrae  intelleetnm,  et  confundi  omnia,  si  ant  ipse  sol  lapis  esse, 
ant  unqnam  lapidem  in  eo  faisse  oredatnr:  decidere  tamen  cre- 
bro,  non  erit  dnbium.  In  Abydi  gymnasio  ex  ea  eanaa  eolitar 
hodieqne,  modieus  qnidem,  sed  quern  in  medio  terramm  easnnim 
idem  Anaxagoras  praedixisse  narratur.  Colitnr  et  CaBsandriae, 
quae  Potidaea  yocitata  est,  ob  id  dedncta.  Ego  ipse  vidi  Vo- 
eontiomm  agro  panlo  ante  delatnm^.  Di  somigliante  cadnts 
fecer  menaione  Diogene  Laersio^),  Tzetae^),  Ensebio^),  Pin- 
tarco^),  Miehele  Glica^),  Damaco*).  Filostrato  ed  Ammiano 
MarcelUno^)  riferiscono,  cbe  Anasaagora  avea  predetto,  dover 
cadere  pit  pietre  dal  cielo^).  La  realtk  di  somiglianti  fen(h 
meni ,  vale  a  dire  della  caduta  dei  bolidi ,  ossiano  pietre  atmo- 
sferiche,  h  ora  dimostrata  per  siffatta  gnisa,  che  non  pub  porn 
plti  in  dubbio.  La  pioggia,  che,  giusta  il  raceonto  del  saero 
teste,  cadde  sopra  i  cananei  al  tempo  di  Giosn^^),  fn  eredoU 
di  pietre  reali  dal  Grozio,  e  non  di  grandino,  come  opind  il 
Olerc  Sono  -ben  note  le  jnogge  di  pietre,  delle  qnali  ire- 
qnentemente  h  fatta  mensione  da  Tito  Livio  ^^).  Rifbriace  Mar- 
cellino  Gonte  d'iUirico^O,  che  nel  452  caddero  dal  cielo  tre 
grosse  pietre  nella  Tracia.  Kella  Gronica  latina  per  Taaiio 
951^^)  dice  Conrado  abate  di  Usperga,  parlando  di  Ottont  il 


»)  In  vit  Anaxag.  I.  86.        «)  Chil.  VI. 
s)  Ghron.  an.  4.        *)  In  vit.  Lysandri  12. 

Ann.  par.  I./Stor.  Bis.  IX.  16. 
«)  Ap.  Plutarch.  1.  c;  Stor.  Univ.  VIII  47.  note;  (^almet  Diswrt 
lat  I.- 11 7. 

XXIL  15. 

•)  Menag.  obser.  ad  Laeri  II.  10;  Meurs.  I.  802;  Vales,  ad  Anm- 
Mareell.  XXU.  16.  268.  nota  (5);  Aristot  Meterol.  II.  7. 
•)  los.  X.  11. 

w)  Lib.  I.  31.,  XXI.  62.,  XXII.  1.,  XXVI.  23.,  XXVII.  37.,  XXIX. 
14.,  XXX.  3S. 

Latin.  Script  Chron.  to.  II. 
«)  V.  Anni  di  Scien.  XI.  i.  2.  to.  IV  p.  133. 
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gnude:  «,Foed6ri8qae  spontanei  diem  lecamque  arbem  Augastam 
de8^;ii«t  Ubi  cam  conventns  fieret^  B^eDgarinSy  manBB  filia 
801  Addberti  manibus  Bala  implicans,  coram  omni  exercita  fama- 
latui  regis  cnm  filio  Be  Bubjugavit,  et  ita  di missus  cum  gratia 
et  paca  in  Italiam  remeavit  Ibi  mirae  magnitudiniB  lapis  to-, 
nitm  ao  tempestate  jactus  de  coelo  ingens  miraculum  multis 
praebuif  £rmaiio  il  contratto,  aatore  piii  antico,  si  esprime 
nel  modo  seguente^:  nBerengarius  Ottoni  Regi  ad  deditlonem 
reuit,  eique  sobjectionem  promittit  Inter  alia  prodigia  ignitus 
Ispis,  quasi  massa  candentis  ferri^  ab  occidente  per  aera  venit 
et  Draco  Visus  est  ambulans."  Piu  antico  ancora;  auzi  con- 
temperaneo  all*  aTvcBimento  h  Witichindo  Garbejense,  il  quale 
fa  aneor  egU  menzioDc  del  fatto,  dicendo  nei  suol  Annali^): 
nlnterea  rex  regem  alloquitur  in  gratiamque  regis  ac  reginae 
auBceptus  deditionis  spousiouem  dat,  foederis  spontanei  diem 
apud  nrbem  Augnstam  designans.  Ubi  cum  couventus  fieret, 
Berengarias,  manna  filii  sui  Adelberti  snis  manibus  impUcans, 
licet  olim  Hugonem  fugiens  regi  snbderetnr,  tunc  tamen  reno- 
?ata  fide  coram  omni  exercitu  famulatui  regis  se  cum  filio 
Bubjngayit.  £t  ita  dimiasus  in  Italiam  remeavit  cum  gratia  et 
pace.  Ibi  mirae  magnitudinis  lapis,  grandinis  toniti*u  ac  tempe- 
state tnrbnlenta  de  coelo  jactus,  ingens  miraculum  multis  yi- 
sentibns  praebuif*  Parole,  che  sono  state,  quasi  ad  una  ad 
una  riportate  da  Conrado  di  Ursperga.  Sembra  cbe  tutte 
queste  testimonianae  rendano  la  veritk  del  fatto  incontrastabile, 
Oitre  di  che  il  Sig.  Obladni  ha  dato  alia  luce  uno  Bcritto  sopra 
questa  materia,  dove  parla  eruditamente  di  tutte  le  pietre,  o 
masse  di  ferro,  delle  quali  si  trova  fatta  menzione  presso  gli 
atorici,  e  fa  ascendere  a  90.  il  numero  di  cosiffatti  fenomenL 
Qnesto  emdito  catalogo  merita  di  esser  consultato,  sebbene  non 
vi  si  ilBccia  parola  di  quella  pietra  caduta  al  tempo  di  Ottone, 
di  cui  ho  parlato  qui  sopra.  Si  narra  che  nel  1492.  ai  7.  di 
novembre  cadde  insieme  con  grandine  una  gran  pietra,  che 
atteska  il  Calmet^)  di  aver  e  gli  stesso  veduta  in  una  chiesa 
paroechiale  dell'  Alsasia.    Era  essa  di  colore  simile  al  nero, 


»)  Ivi  p.  134.        >)  Ivi. 
*)  Dirisert.  lat.  I.  117. 
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quasi  foBse  stata  abbronsata  dal  fnoco,  ed  aveva  una  B1Lpe^ 
ficie  inngnale  e  scabrosa.  Dicesi  cbe  il  buo  peso  era  di  eirea 
300.  libre  0*  Raccontasi  che  nel  1510.  cadde  ana  pioggia  di 
1200.  pietre,  che  ayeano  un  odore  come  di  zolfo,  ed  erano  di 
nn'  estrema  dureaza:  il  peso  di  una  di  esse  giangera  a  60. 
libre,  e  qaello  di  an'  altra  delle  medesime  a  130').  Riferisce 
11  Gassendi  che  ai  29.  di  novembre  del  1637.  si  adirono  due 
oolpi  come  di  cannone,  Tano  piii  terribile  delF  altro,  e  dae 
aomini  videro  ana  pietra  sospesa  neir  aria,  intomo  alia  qnale 
comparve  an  cerchio  di  pii^  colori  del  diametro  di  circa  4. 
piedi.  Void  fischiando  qaesta  pietra  elevata  sopra  il  snolo 
all'  intomo  di  5.  pertiche,  e  gianse  con  forte  strepito  e  famo 
a  cadere  300.  passi  circa  distante  dai  detti  aomini  spettatori 
del  fenomeno.  Accorsi  i  vicini  yidero  una  spaaio  di  circa  & 
piedi  di  diametro  marcato  dalle  nevi ,  che  vi  si  scorgevan  di- 
scioltCi  nel  quale  aprivasi  una  fossa  di  un  piede  di  larghens, 
e  di  tre  di  profonditiL  Nel  fondo  di  questa  fossa  fa  ritroraU 
una  pietra  durissima,  di  gt^ndesza  non  dissimil  da  qnella  di  i 
un  capo  nmano,  del  peso  di  54.  libre  e  di  color  fosco,  che  I 
si  ebbe  cura  di  conservare.  Le  pietre  circostanti  TedeTansi 
ridotte  a  state  calcareo.  II  nostro  secolo  decimonono  h  stato 
ancor  egli  testimonio  di  somigliante  fenomeno,  il  qoale  da  al- 
cuni  anni  in  poi  ^  diTcnuto  assai  comune.  Nell'  anno  1810 
il  di  25.  di  novembre  (circostanza  rimarcabile  per  essere  in 
qaesto  stesso  mese  accaduti  i  fenomeni  mentOTati  del  1493  e 
1637.)  fa  sentito  nella  cittk  di  Orleans  an  forte  strepito,  dmlle 
a  qaello,  che  avrebbe  prodotto  un  magazzino  di  polvere,  il 
quale  fosse  scoppiato  a  qualche  distanza.  In  segnito  aUe  &tae 
conghietture,  inseparabili  da  somiglianti  aYvenimentI,  si  q»ane 
che  nel  detto  giorno,  an'  ora  e  mezza  dopo  il  merigio,  ersn 
▼eduto  nella  comune  di  Gharsonville  un  globo  di  fuoco,  il  qzale 
era  scoppiato  spandendo  una  viva  luce,  e  facendo  ano  spavea- 
te  vole  strepito,  e  che  scoppiando  la  meteora  eran  cadute  tre 
pietre  di  un  volume  considerabilissimo,  accompagnate  da  fano, 
e  scagUate  con  tal  violenza,  che  venendo  a  cadere  un  quarto 


0  Y.  Ansel,  de  Boot  Hist  lapid.  et  gamm. 
Cardan  De  variet  rer.  lib.  XIV.  cap.  71. 
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di  lega  diaUnti  Tuna  dall*  altra,  si  sprofondarono  notabilmente 
neUa  terra.  Si  preteae  poi  da  an  teatimonio  di  vedata,  11  quale 
assieurd  di  aver  Bopfa  di  ei6  interrogati  due  o  trecento  Indivi- 
dni,  ohe  la  circoatanza  del  globo  di  ftioco  fosse  aapposta.  Le 
pietre  erano  tnttora  eocenti  aiiorqnando  forono  estratte  dalla 
terra.  Erano  asaai  dnre,  n^  poterono  spezaarsi  ehe  eon  forti 
colpi  di  martello:  vedeansi  ricoperte  di  una  crosta  nera  di 
ferro  pnro  e  fnso  aenza  veruna  mlatura;  come  si  conobbe 
sperlmentandole  con  la  lima.  II  ferro  v*era  nell'  intemo  in 
mlDor  qnantiti  che  nella  superficie,  e  vi  stava.  amalgamato  eon 
una  soatanza  astoi  compatta  di  nn  color  grigio  azzurrognolo  e 
chiaro.  Qnelle  pietre  percosse  con  gran  violesza  faeean  fuoco 
sotto  il  martello:  irmginlTano  esposte  all'  umiditit:  erano  suscet- 
tibilisaime  dell'  attrazione  magnetica;  e  poste  al  fuoco  il  piu 
violento  di  una  fucina,  presentavano  gli  effetti  medesimi,  che 
presenta'  il  ferro  non  lavorato.  Questo  singolare  fenomeno,  di 
eai  si  cbiari  vestigj  ritrovand  nell'  antichit^,  darii  molto  cbe 
fare  agli  amatori  della  meteorologia,  ed  ^  yeramente  degno 
delle  loro  ricercbe.  Poniamo  fine  alia  digressione,  la  quale 
Don  ha  qui  luogo,  se  non  in  vista  del  motiyo^  che  diede  uno 
di  slmili  fenomeni  ad  Anassagora  di  credere  tutto  il  cielo  com- 
posto  di  pietre. 

Faceado  ora  ritomo  a  questo  astronomo,  dicesi  che  egli 
eredea  che  la  luna  avesse  colli  e  valli^),  che  .  la  via  lattea  fosse 
il  lame  del  sole  riflesso  dai  corpi  oelesti  non  illuminati,  e  che 
le  comete  fossero  una  unione  di  stelle  erranti.  Stun6  il.  sole 
on  ferro  infoeato,  (ivdgov  duaivQov,  maggiore  del  Peloponneso. 
Mv6qov  dicono  il  Laerzio-),  Taziano^),  e  Giuseppe  Ebreo^), 
nel  cui  teste  altri  legge  fivXov.  Ma  Xld-ov,  pietra,  non  ferro 
dicono  Senofonte^)  e  S.  Cirillo  Alessandrino^).  Altri  dice  xi- 
TQov     (wdQov  didxvQov,  pietra  o  ferro  infuocato'^),  e  6e- 


*)  Laert  in  vit.  Anaxag. 
«)  Ivi. 

')  Orat  contra  gentes. 
«)  Contra  Apion.  lib.  II. 
»)  Memorabil.  IV. 
•)  Contra  JuUan  YL 
^  Menag.  74.  col.  1. 
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drcno  0 '  fivdQov  AioxvQOv,  rovrstfti  xvptpov  Xl&ov.  Fnvvi 
chi  disBOy  essere  stato  Tantalo  sostenitore  dellm  sentenn,  ehe 
asseriscey  essere  il  Bote  an  ferro  infiiocato  ^.  Eeeo  le  parole 
dello  ScoliaBte  di  Piiidaro'):  hfioi  dh  axavavOi  rov  xhffov, 
ixl  rov  ijXlov  rw  yap  TavraXov,  ^huoXoyov  YevofUPov, 
xal  (iidQOV  dxog>riPavTa  rov  i)Xiov,  lx\  ravrq}  dlxaq  vxo- 
iflttP '  c8oFrf  xal  ixjjfOQela&'ai  avrov  rov  ijXtov '  vq>*  ov  iu- 
(iOTOvOd'ai  xal  xarajtxrfiCHv.  xsqI  6h  rov  iiXlov  ol  ^voixoi 
^6tv,  cog  Xid-og  xaXcttat  b  ijXiog*  Ttal  jivagccYOffov  dh  jh- 
vofisvov  tor  EvQtxldfjv*)  fia^f/rijv  xixQov  elfnpcdvai  ror 
fXiov,  dia  rwv  XQOxsi/iivanf.  DIogene  Laenio^),  paiiaado 
di  el6,  che  si  riferisce  dl  Enripide,  in  Inc^o  di  xirgov  pietra, 
dice  XQVOlav  fiwXov  aurea  zolla,  Anassagora  predisse  la  te- 
elissi  del  sole,  di  cui  parla  Tneidlde,  awenata  nel  primo  asDO 
della  gnerra  del  Peloponneso,  431.  avanti  Gean  CiiBto  Rac- 
contaBiy  che  Barrando  Anassagora  ad  Alessandro  11  gruide, 
esservi  Aiori  dl  qnesto  aitri  mondl,  promppe  egU  in  Bospiri 
per  Bon  ayeme  ancora  conqnistato  nn  solo.  Oosi  11  Meniso^ 
Ma  come  pot^  Anassagora ,  Tissnto  nel  secolo  qainto  aYiati 
GeBii  Cristo,  trattare  con  Alessandro,  Tissnto  nel  quarto?  Gerio 
remditissimo  Menrslo  ha  preso  abbaglia  Oolni,  che  moese 
Alessandro  a  attristarsi,  fh  Anassarco,  e  cl6  proTasI  dall'  auto- 
riti^  di  SlmpUcio^),  di  Plntorco^),  di  Valerie  Massimo  di 
Ammiano  Marcellino  ^0  e  del  Fabricio  Bliano  ^  narra  il 
fatta  dicendOy  avere  ndito  Alessandro  come  Democrito  aaaiettea 
nei  snoi  scritti  la  plnralitii  del  mondi;  eceo  le  sne  parole:  (h 
yog  tfj  dvrafiai  xd^etv  Ifiovtov  fif/  ysXav  ix'  jiX(§M^ 
to}  ^tXlxxov,  ei  ys  o^f/potx:  dxovatp  dvai  xivaq  xoif/tms 

>)  Hist  Oomp^  iitor.  Biz.  YII.  127.  A. 
*)  Laert  in  vit  Anaxag. 
>)  Ad.  Od.  I.  Olymp.,  V.  Menag.  77.  col.  I. 
«)  In  Phaeton.,  Laert  S7. 

In  Tit.  Anaxag. 
•)  Lduade  Astron.  L  141.         ^)  Y.  144. 
•)  In  IL  de  ooelo  Comment.  30.;  Fab.  K  gr.  1.  133. 
*)  De  tianqniU.,  Menag.  426.  eoL  1. 
»J  VDL  14.  ")  XV.  1. 

,  tt)  a  gr.  L  133. 

Var.  Hist  lY.  29.,  Menag.  412.  eol.  I. 
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XefovTOQ  AfifuntQbtov  Iv  rotg  6vYYQdfifia6iv,  o  ih  ijpioto  fifjds 
Tov  ipog  xal  xoivov  xqoxw,  Bodov  kx  avxA  /h^o- 
TCQiraq  iyiXa^sv  av  avroqj  rl  del  xai  Xiyuv,  w  egyov  rov* 
TO  i^v;  Rif^risce  eziandio  il  fatto  Michele  Oliea^),  mm  seua 
acceDBsre  il  nome  di  yeran  filosofo:  AiyBxai  6h  oti  xal 
q>iXoaig>ov  tivog  fjxovOBV  eixovtog ,  dxslQOvg  slwu  x&- 
Cftovg,  xal  pUya  Ctevagag  hprj'  djcslQWV  opxmv  fujdevdc 
iym  xexQanjxa,  Presso  Giovanni  di  SaliBbary^)  male  h  deiio 
Anaearsiy  in  Inogo  di  Anassarco^).  Riferisce  Sozione^)  che 
Anasaagora  fa  aecnsato  da  Cleone  di  empietit  per  aver  detto 
the  il  sole  h  an  ferro^)  infaocato,  e  fa  condannato  a  pagare 
emqne  talenti,  eesendo  Btato  difeiK)  da  Peride,  il  qaale  fu  auo 
discepolo,  seeondo  narrano  Cic^ne*),  Quintiliano  ^,  Platarco^X 
Demostene'),  Easebio^^^)  e  Snida^^).  Satiro^^)  afferma  ehe 
Anasaagora  fa  accnaato  da  Tnoidide  non  solo  di  empietit,  ma 
eziandio  di  tradimento,  e  ehe  asaente  fu  condannato  a  morte. 
Sopra  racease  di  Anltsaagora  ayvi  qoesto  epigramma  del 
Laeraio**): 

iBiXiov  jtvQoevra  ftid^v  nm  hpaaxkv  vxd(}X^^^> 
Eai  6ia  tovto  d-avtlv  fiiXXsv  jivagayoQog' 

kXX*  b  g>lloc  nsQixXfjg  fihv  hqvcaTo  rovxov  6  6^  amqv 
^E^ayayev  (iloTov  fiaXb'axl^  oo^tjg, 
Portatoai  in  Lampaaco  ed  ivi  essendo  morto,  ae  gli  fece 

dai  Lampaaceni  queato  epitaffio  ^'*): 

*Evd-adt,  jtXeUfTov  aXf/B'slfic  im  tigna  XBQf}oag 
OvQavLov  xoCfiov,  xettai  JivagayoQag, 

')  Annal.  pais.  11.  ^  Stor.  Biz.  IX.  llo. 

«)  Policratici  VIIL  5. 

»J  Fab.  B.  gr.  1.  133.  nota  (y). 

*)  In  Success,  philosopb.  ap.  Laert  in  Vit  Anaxag. 

*)  Cos!  nel  greeo. 

•)  In  Brut  e  de  OraL  lib.  UL 

^)  Lib.  XU. 

•)  In  vit  Perid. 

*)  In  orat  amator. 

Praep.  Evang.  X.  14. 
11)  Voce  UeQixX^Q,  Menag.  78.  coL  2. 
»)  Ap.  Laert  in  Vit  Anaxag. 
«»)  p.  88.  .  ")  IvL 
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Isacoo  CaBaubono  ^)  legge  o  xZel4$rov  in  Inogo 

di  ep&ade  jiXbICxoik  Snida  dice  ohe  Anasaagora  fa  ehiainato 
vovq,  cio^  menie  '^).  Eagnbino,  Eusebio  e  Soeraie  preaao  Pla- 
tone^)  parlarono  di  Anaasagora^) 

6areggi6  cob  questo  filoaofo  nel  vanto  di  soatenere  le  piii 
iridicole  opinioni  Senofane,  filoaofo  greco  nativo  di  Golofoae, 
il  qaale  viase  verso  il  540  avanti  6eB&  Cristo,  commemorato 
da  Seato  Empirico ,  da  Eusebio ,  dal  Laerzio ,  da  Luciano ,  da 
Gensorino  e  dal  Fabricio  nella  Biblioteca  Greca^).  Egli  iase- 
gnoy  che  ie  stelle  si  estinguono  nelia  mattina  per  poi  riaecea- 
dersi  uelia  sera;  che  il  sole  non  h  che  una  nube  infiammaU; 
che  le  ecclissi  accadono  allorch^  si  spegne  il  sole,  il  quale 
pooo  dopu  si  riaccende;  che  vi  sono  piti  lune  e  piii  soli  per 
iliuminare  i  diversi  climi  della  terra  ^);  che  nella  luna  i  gioml 
son  quindici  volte  piu  lunghi  de'  nostri;  che  questo  corpo  fas 
i  suoi  abitatori^),  e  che  questi  sono  quindici  volte  raaggiori 
di  noi. 

La  questione  della  pluralit^i  de'  mondi  pu6  dirsi  la  pio 
famosa  e  la  piu  insolubiie  di  tutte  le  question!,  sebbene  il  pauo 
Davide  Fabricio  avvisasse  di  averla  di  gik  sciolta  dicendo,  sic- 
come  rlferisce  il  Vitali,  di  aver  co'  proprj  occhi  veduti  gli 
abitatori  della  luna.  Certo  se  fortunate  fu  il  Fabricio,  non  lo 
fu  mono  Luciano  Samosatense  %  che  dopo  sette  giorni  di  aerea 
naviga2ione,\  giunse  nell'  ottavo  a  scoprire  una  terra  a  goiss 
d'isola  rotonda  e  lueente,  che  riconobbe  esser  la  luna,  ed  ap- 
prodato  felicemente  al  porto  di  questo  nuovo  paeae,  ne  udi  da 
Endimione  le  novelle,  e  ce  ne  descrisse  poi  gli  abitanti,  nar- 
randoci  la  guerra,  che  da  essi  fu  sostenuta  contra  quelli  del 
sole;  la  strage,  per  cui  vennero  a  tingersi  di  sangue  le  nnbi, 
e  ad  esser  bagnata  la  nostra  stessa  terra;  la  sua  disawentara 

>)  Ad  Laert  ivi.  »)  Fab.  B.  gr.  IX.  658. 

»)  In  Pbaed.  *)  Fab.  B.  gr.  I.  813. 

Dopo  la  pai-ola  Anassagora,  11  ms.  ha  questo  rimando  „I.  vedi 
al  principio  della  pagina  decima  dopo  rindice  alfabetico.*  Ma  qaetta 
pagina  6  perduta.  (Ed.) 

*)  I.  796. 

>)  Stob.  £cl  phys.;  Gassendi  I.  587. 
7)  Gio.  Acad,  quaest  IV. 
•)  Ver.  Hist. 
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nell'  oBser  trasportato  prigioniero  sel  sole,  ed  il  suo  ritorno 
alU  lana,  e  ci  di^  mille  mitre  gioeonde  noveUe  di  quelle  inco- 
gnite  terre.  Simil  ventant  nAmrono  Antonio  Diogene  ^)  e  Gi* 
nne  de  Bergerae  ^  LiaaoiaBdo  qneati  aeheni,  non  v'ha  diibbio, 
che  la  plvralitk  de*  mondi  ha  avnto  ed  ha  tattavia  an  nnmero 
stenniaato  di  faatorL  Petrone  dlmera  non  solo  ammise  la 
moltiplieit4  de'  mondi ,  ma  oso  ancora  determinarne  il  nnmero, 
che  feee  aacendere  a  183^).  Al  pari  degli  egizj  egli  asao- 
miglid  ramYerao  a  an  triangolo^).  Le  ane  euapidi  sono  oeen- 
pate  da  tre  mondi,  i  anoi  lati  da  seeaanta  per  eiaacano.  La 
veritk  ^  nel  eentro  del  triangolo:  ivi,  sepolte  in  una  qniete 
profonda,  abitano  le  aomiglianze  e  gli  esemplari  delle  coae, 
che  furono  e  che  aaranno.  Intomo  a  quelle  pure  esaenae  ai 
aggira  retemitk,  esce  dal  auo  seno  il  tempo,  che  scorrendo 
a  gniaa  di  ruacello  perenne,  ai  disperde  in  quella  moltitndine  di 
mondi  Metrodoro,  al  riferir  di  Plutarco  %  diceya,  eaaer  tanto 
aaaurdo  il  porre  nell'  infinito  un  aol  mondo,  quanto  11  aupporre 
una  aola  spiga  in  una  vaata  campagna.  Credesi  che  Orfeo 
foBae  il  prime  ad  eatimar  gli  astri  abitati  aiccome  la  noatra 
terra.  Che  tal  dottrina  si  leggesse  nelle  Oriiche,  cio6  in  quegli 
antichi  verai  greci  attribuiti  ad  Orfeo,  lo  attestano  Plutarco^) 
e  dietro  lui  Eusebiq^),  Galeno*)  e  Stobeo^®),  preaao  il  quale 
diceai,  avere  Eraclide  ed  i  Pitagorici  (Ocello,  a  cagion  d'esem- 
pto,  Filolao,  Niceta  o  Iceta  di  Siracusa,  Oecete,  Empedocle  ed 
altri)  tratta  cotesta  dottrina  dalle  Orfiche.  Proclo ci  ha  con- 
servati  alcuni  verai  orfici,  nei  quail  s'insegna  esser  la  luna 
aUtata  ^^). 


*)  In  Incredibil.  de  Thule  ins.  ap.  Phot  Cod.  166. 

»)  Fab.  B.  gr.  I.  133. 

*)  Plutarch.  De  Oraculor.  defect.  22. 

Plutaieh.  De  laid,  et  Osir. 

Plutarch.  De  Oraoulor.  defect.  22. 
•)  De  plae.  Philos.  I.  5. 
7)  Ivi  lib.  II.  13.,  Lande  438. 
•)  Praep.  Evang.  XV.  30. 
^  Hiat  Philos.  cap.  50. 
^  Eclog.  phya. 
»)  In  llmae.  lib.  IV. 
«)  Ivi,  Fab.  B.  gr.  L  131. 
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Mi^caxo  6*  aXXfjv  yatav  axUgmov  t/pts  osXtpn/v 
Jid'ovatoi  xlif^ovaiv,  ixtx^opiOi  dite  (j^Vf(V 
^tl  JTokX'  ovQ£  ix^y  ^ojUl'  ci&tsa  JtoXXa  /ieXctd-Qa, 

Prodo  stesso  idzi,  dice  0  9  7^  TV  ovQovoqtm 

iv  ovQavm  yr^  xai  ivtavd-a  pihv  b  avQavbq  x^^^9 
6k  ovQavifOQ  ^  7^.  Kul  yd^  ovQCtvlav  y^v  xal  n/f  aih^vfiv 
'OQq>avg  JtQOOijyoQtvotv'^).  Piacqae  il  dogma  delia  plondita 
dei  mondi  a  non  pochi  degli  antichi,  qoali  Bono  Pitagora'), 
AnasBunandro^),  Anaaaimene^),  Ariatarco^),  Arehelao,  Lendppo')) 
Epicaro^),  ed  il  auoaegniu^e  Lucresio^),  Diogene  ApoUoniate  ^^), 
Zenone  Eleate^^),  Selelico,  Platone'^),  e  non  pochi  de  i  Pla- 
tonici,  come  Alcinoo  Piotino  e  Plutarco  ^*).  Vlene  ancon 
attribaita  a  Talete  la  opinione  della  pluralitii  de'  mondi,  benehe 
Stobeo^^)  lo  faccia  aeguace  della  contraria  sentenia.  firaelito 
altreai;  suUa  teatimonianza  di  Plutarco  ^ ')  viene  annoTcrato  tn 
1  fantorl  della  piuralitii  dei  mondi ,  ma  aembra  in  realta  ehe 
abbia  a  leggerai  ^HgaxXil6f](;f  eioh  EracUde^  in  luogo  di  Eraclito, 


»)  Fab.  B.  gr.  1.  c. 

»)  V.  Plutarch.  De  Oraculor.  defect  e  De  lac  in  orb.  lua. 
3)  Chalcid.  Id  Timae.,  Gasseudi  I.  459. 

♦)  Cic.  De  Nat.  Deor.  I.  10,  Stob.  Eel.  phya.,  Tertull.  De  pill, 
cap.  2.,  Theodoret  De  Evang.  verit.  etc.  lib.  IV.,  SimpUe.  CcMom.  in 
Ub.  III.  de  coelo. 

»J  Theodoret  1.  c. 

Ivi;  Vives  ad  Aug,  De  civ.  Dei  VII.  9. 
^)  Menag.  ad  Laert.  X.  45.,  Theodoret  1.  c. 
•)  Cic.  De  Nat  Deor.  I.  26.;  Plutarch.  De  plac.  phil.  IL  l  ,  <? 
advers.  Colot,  e  lib.  de  Oraculor.  defect;  Laert  IX.  45.  74.  89.;  Eawb. 
Praep.  Evang.  XIV;  Hieron.  contra  Bufin.;  Hermiaa  Irria.  gcntiL 
philos.;  Lindborg.  ad  Amm.  Maroell.  XV.  1.;  Gaaaendi  Phil  £pie. 
Syntag.  sect  2.  c.  8;  Theodoret  1.  c. 
•)  II.  1083.  Lande  438. 

Euseb.  Praep.  Evang.  I.  8.,  Laert  in  vit  ApoUoniai 
Laert  IX.  29.;  Hesych.  Milea.;  Menag.  ad*  Laert  X.  45. 
Macrob.  in  Somm.  Scip.;  Plutarch.  De  oiaonlor.  defect,  e 
quaest  Platon.;  Lindborg.  1.  c. 
>3)  Coel.  Rhodig.  I.  4. 
Ivi. 

i»)  De  oraculor.  defect;  Niocolu  II.  110. 
")  Eel.  phys. 

De  plac  phii.  IL  13. 
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eoBghiettiira,  che  h  aopoggiata  sopra  Biobeo*  Delia  pluraiitii 
de'  mondi  parl6  pure  Macrobio  sei  commentari  al  Sogno  di 
Scipione  0«  nDeniqne,  dice  egli,  illam  (lanam)  aetheream  torram 
physwi  Yocaveniiit,  et  habitatoreB  ejva  InnareB  popnloB  auncn- 
pavemnt  Quod  ita  esse  plurimis  argumentis,  qtiae  anno  longum 
est  ennmerare,  docaeinBt.^  Erodoro  £raeleota  presso  Ateaeo 
favoleggid,  esser  le  femmiBe  Innari  oTipare,  dicesdo,  essere  i 
feti,  ehe  dalle  nova  veBgono  alia  Inee,  di  statura  16.  volte 
maggioii  di  noi.  £  Neocle  Crotoniate')  narra,  essere  uaa  di 
tali  nova  cadnta  dalla  Inna. 

Nob  h  eertamente  a  paragoaarsi  ai  Bumero  degli  aatichi, 
quello  dei  moderni  itlosofi  partigiaai  della  moltipUoitk  dei  moadi. 
Oltre  UB  TieoBe,  ub  Keplero,  na  Descartes  ed  ua  Newtoa, 
ehe  easa  eoata  tra  i  suoi  seguaci,  anmera  aacora  coa  questi 
Niccold  di  Casa^),  Giordaao  Braao,  Tommaso  Oftmpaaella,  6a- 
glielmo  Gilbert,  Ottoae  Oaerrick,  Aatoaio  Mai-ia  di  Rhetia^), 
Doneaico  Goasalez,  Oristiaao  HngheBS^),  Fraaoeseo  Godasia, 
Wilklnsy  Roberto  Bartoa,  Nicoola  Hill,  Qiacomo  Howell,  Potter, 
Roberto  Fuld,  Tomaiaso  Buraet,  Pietro  Bayle,  Giovaaai  liocke, 
Giorgio  Cheyae'),  Neemia  Grew,  Giovaaai  le  Clerc,  Giorgio 
Cristoforo  Eimmart^),  Kiccardo  Beatley,  Whistoa,  Nicholsoa, 
FoateBelle^y  Martia,  Saveriea,  Duteas,  De  la  Laade^^), 
Derbam  ^0  ^  Geaovesi.  A  qaesti  si  aggiaagoao  Tautore  del 
Dlzioaario  filosofico  ,  qaello  di  ua  libro  suUo  stato  de'  beati 
dopo  qaesta  vita,  la  felioitk  dei  qnali  peasa  dover  essere  accre- 
seiata  dalla  coatemplazioae  di  taati  moadi;  lo  scrittore  di  ua 
Ubro  sul  moado  di  Mercurio  ^^),  il  quale  piacevolmeate  descrive 
le  ideali  qaaUtk  degli  abitatori  di  quel  piaaeta,  protestaado 

>)  I.  11.  *)  Deipaos.  H.  57. 

Ivi.  *)  De  doct.  igaorant.  II,  11. 

»)  Ocal.  Enoch,  atq.  Eli.  IV.  1. 
*)  la  Cosmotheor. 
^  Priac.  filoBof.  di  Relig.  aator. 
*)  lehoaograph.  aova  Goatemplatioa.  de  Sole. 
')  Eatredeas  sar  la  plaralitd  des  moad. 

Abreg6  etc  liv.  XX. 
")  Theol.  astroa.  Discoars  prelim. 
^  Noaaotte  to.  I.  125. 
^  Relatioa  da  moade  de  Mercore. 
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pero,  che  egli  soUmente  crede  i  putBeti  poter  eseere  abitiki; 
e  Tautore  di  nn*  opera  intitolata  il  Mosdo  della  Lnna,  divui 
in  dae  libri,  nel  primo  de*  quali  si  cerca  di  provare,  che  U 
luna  pno  essere  an  mondo,  e  nel  secondo,  che  la  tern  pti6 
essere  un  piaoeta.  Un  elegante  poemetto  di  86.  stance  sopn 
gli  abitatori  della  luna  scrisse  il  celebre  poeta  ab  Saverio  Betti- 
nelli^).  Cristiano  Wolfio^)  non  solo  ammise  gli  abitatori  de' 
corpi  celesti)  ma  avanzossi  a  misurare  qnelli  di  Giove,  che  egli 
suppose  di  statura  agnail  ad  Og  rd  di  Basan,  il  di  cni  letto, 
giusta  il  raeconto  di  Mos^'),  avea  novo  cnbiti  di  langfaesu 
e  qaattro  di  hu'ghezza.  M.  Lambert  nella  saa  opera  sal  sistema 
del  mondo,  pubblieata  in  Buglione  1770.  ha  riputate  le  oomete 
abitate^).  Ancora  tra  le  men  colte  nazioni  trov6  aegaaei  il 
dogma  delle  plurality  de*  mondi.  Che  i  gindei  non  fossero 
alieni  da  tal  sentenza,  yedesi  nel  Wagenseil  e  nel  Buxtorfio. 
Maometto  nell'  Alcorano  invoca  il  Dio  dei  mondL  Che  i  Brae- 
mani  eziandio  fossero  favorevoli  a  qnesta  opinione,  leggesi  nelle 
memorie  di  Trevoux  pubblicate  nel  1701. 

Non  h  per6  che  la  plurality  dei  mondi  non  abbia  avnti 
avversarjy  e  non  sia  stata  col  maggior  calore  impngnata.  Lat- 

^  tanzio  Firmiano^)  scherza  piaoevolmente  sopra  questo  sistema 
^Xenophanes  dixit  intra  cavum  lunae  sinnm,  die'  egli,  esse 
aliam  terram,  et  ibi  aliud  genus  hominum  simili  modo  vivere, 

.  quo  nos  in  bac  terra  Tivimus.  Habent  igitar  illi  lanatid  ho- 
mines alteram  lunam,  quae  illis  noctnmum  lumen  exhibeat,  sieut 
haec  exhibet  nobis.  Et  fortasse  noster  hie  orbis  alteiius  infe- 
rioris  terrae  luna  sit.  Fnisse  Seneca  inter  Stoicos  Mt,  qui  d^ 
liberaret,  utrum  ne  soli  qnoqne  sues  popnlos  daret;  inepte 
scilicet  quod  dubitaverit  Quid  enlm  perderet,  si  dedisset? 
Sed,  credo  y  calor  deterrebat,  ne  tantam  multitudinem  perienlo 
committeret;  ne  si  aestu  nimio  periisaenty  ipsius  culpa  cTenisse 


>)  II  Hondo  della  Luna,  Canti  2. 

*)  Elem.  Astronom.  Par.  II.  Cap.  2.  Theorem.  7.  schohnun.  527.: 
Niooolai  U.  108. 

s)  Deuteronom.  III.  It. 
«)  Encid.  Mat.  par.  1.  424. 
»)  DiT.  Inst  lib.  III.  cap.  23. 
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tanU  ealmnitM  dieeretur.''  Sembra  che  Lnetaoo' stesso  an^ 
tecedentemente  mentovato,  si  rida'  di  una  tale  opiiiioDc,  alLor- 
eh^  introdvee  Menippo  a  narrare  di  eeaere  stato  con  voce 
donneaea  ehiamato  dalla  lana,  e  di  averne  ndhi  de'  lamenti 
salla  eurioBitk  degli  noraini  intorno  alle  eose,  che  ad  eeaa  ap- 
parfteneTano,  tra  le  qaali  annovera  I'easere  abitata.  Ovxto 
Cradiop  avsXijXv&eiv  xal  17  &Jttjwj  ywouaulqv  ^(ovrjiv  xgole- 
Ithffj,  Mivutxe,  gnjolv,  ovrcog  opcuo,  6iax6vffial  fioi  n  x^g 
TOP  Ala,  Aiyoig  op  ^  dh  fyci'  fiaQv  yoQ  (yoSkPy  ijf  fijj  ri 
<piQBtv  6iy,  IlQeoPslav,  iqnj^  riva  ov  xaXfrxriv  xcH  diffiiv 
axsvifTcat  xctQ  ifiw  rep  Aii'  ajtslqvfxa  yoQ  ij6fi,  Mtvixxe, 
xoXXa  xal  6%iva  xa^a  xAv  ipiXoco^poav  axovovca,  olg 
(w4kv  tzeQov  iiStiv  l^ov  ij  tofia  xokvxQayfiOvslv ,  r/c 
dfu  xcu  XfjUxij  f}  xcu  61  fjvriva  alrlav  iix&tofioq  rj 
dfiq>{xvifTOg  ylyvofioti,  Kdi  ol  xavoiXf^Uf^al  fii  ^Civ, 
ol  6h  xaxoxTQOv  dhcip  ixixQi/iaod'ai-  ^aXarr^,  ol  6i 
o  zi  av  heaozog  kxivo^ag  ravro  fioi  xQOCaxtovCt,  Cirano 
de  Bergerac^)  voUe  porre  in  ridicolo  il  Biatema  deila  moltipfi- 
citk  dei  mondi,  e  Taatore  del  viaggio  di  Deacartes  fini  di  con- 
teatftre  la  deboleaaa  dei  fondamentiy  Bui  qaali  easo  era  siabilito* 
Un  canoBico  di  Cremona,  per  nome  Gadonici,  si  di^  a  confvtar 
cattolicamente  qnesta  opinione,  contro  la  quale  ra^on(^  pure 
an  anonimo  scrittore  in  ocoasione  di  coafatare  bu  tal  Boggetto 
il  parere  dell'  antore  della  Frusta  lettraria.  Paulian  e  Leibnita') 
Bona  aneor  easi  a  porsi  nel  nnmero  degli  avversarj  della  plu- 
rality dei  mondi:  il  primo  ooUa  Bodezaa  delle  ragioni,  il  aeeondo 
eolla  Yiracitk  dei  motteggi  eere6  di  atterrare  queato  aiBtema. 
Behers6  pure  su  tale  argomento  Tautore  del  Romanzo  intitolalo 
Micromegaa,  nome  derivato  dai  greei  vocaboli  /uxQoq  piccolo^ 
e  fUyaq  grandCj  perch^  cbbo  fondasi  sul  principio,  che  non  v'^ 
n^  grandezza,  n^  piccioleasa  assoluta.  Ivi  viene  introdotto  nn 
abitatore  di  Sirio,  e  gli  vengono  date  otto  leghe  di  prodigiosa 
atatura.  Lo  scherzo  non  sarebbe  spiacevole,  ma  non  pud  per- 
donarai  all'  antore  di  aver  manomesaa,  oltre  a  ogni  limite,  la 
decente  modestia  e  Tautoritk  rispettabile  dei  B^vrani,  e  di  avere 


I)  Dial  Icaromenip.  20. 
«)  Not.  letter.  *)  Ivi. 
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Bparso  il  sno  ^libro  dell'  empie  massime  del  materiklismo ,  8ph 
nosismo  e  Pirroniamo. 

Nelle  Memarie  dell'  Accademia  delle  InserisioDi  ve  n'hft 
hdh  di  M.  Bonamy,  che  ha  per  titolo  „Lea  seDtimena  des  ancieas 
Philoaophes  sar  la  plnralit^  des  mondea"  9.  Nel  1790  aaei  in 
Parigi  alia  luce  ud*  opera  del  Sig.  Girard  intitolata  Ml>e8  philo- 
sopkeSy  qiu  OBt  era  Ik  la  plurality  des  mondes,  et  de  cevx,  qii 
n'oBt  point  adoptee  eette  opinion^.  Dopo  avere  schierata  iDnaaii 
agli  ocelli  del  leggitore  la  tarba  di  qaeati  filoaofi,  riferiaoe  egli 
in  una  istrnttiTa  appendice  le  ragioni,  eke  dall'  una  parte  e 
dair  altra  poasono  arreearsi  laaciando  a'  aaoi  lettori  rarbitiio 
di  giudicare  della  foraa  di  tali  argomenti.  Prima  di  avaniani 
a  fiir  pompa  del  loro  raaioetnio,  si  femnano  i  fantori  della  mol- 
tiplicitii  dei  mondi  a  conaiderare  Tidea  magnificay  eke  il  riflesio 
di  tanti  corpi  abitati  suBcita  nella  nostra  mente,  della  diviaa 
onnipotenza.  „Nou8  voyons,  diee  il  Sig.  de  la  Ijande^),  la 
yfke  simple,  pluaieura  milUera  d*^ilea,  il  n'y  a  anevne  r^oa 
du  oiel  oil  une  lunette  ordinaire,  n'en  tese  voir  preaqne  aataat 
que  I'oeil  en  distingue  dans  tout  nn  h^misph^re;  quand  nous 
passons  k  de  granda  telescopes,  nous  d^conyrona  un  nonrel 
ordre,  et  une  autre  multitude  d'^toiles  qu'on  ne  sup^nnoit  pas 
avec  lea  lunettes;  et  plus  les  iBBto*ttmens  sont  parfaita,  plas 
cette  infinite  de  nouveaux  mondes  se  multiplie  et  a'  etend :  rima- 
gination  peroe  au-de  \k  du  telescope,  elie  y  voit  une  nouTelle 
multitude  de  mondes,  infiniment  plus  graade  que  celle  doat 
nos  foibles  yeur  apereevoient  la  trace:  ce  n'est  paa  aases  pear 
Timagiaation ,  elle  va  plus  loin,  elle  cherelie  des  bomea;  qael 
apeetacle?"  Quanto  ^  grande  Iddio!  esdama  un  vivace  penuh 
tore  ^),  quanto  h  poaaente  eolui,  che  tra  gli  oseuri  globi  apaade 
i  volumi  sfolgoranti  di  luce;  eke  avendo  formato  il  aislsaia 
^^lendidisaimo  della  natura,  ha  sospeso  runiverso,  quasi  riceo 
diamante,  alia  base  del  suo  trono.  Qik  sospira  la  mia  aaima 
di  separarsf  da  questa  creta,  eke  la  cireoada:  libera  dalla  ial«a 
eorporea,  s'alaa  di  sfera  in  sfera,  e  vola  i^  seno  agli  ionaeasi 


<)  Lande  Astr.  I.  126. 
s)  Astr.  liv.  XX.  pg. 

*)  Young  notte  21.  1  cieli,  Pluralita  del  uiondi. 
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spasj  BoyrmppoBti  alia  mia  abitazione.  Qiiesta  gik  non  h  piil 
ehe  UD  panto  agli  ooehi  luiei,  esaa  giit  dilegnoasi  ed  lo  mi 
sento  con  la  maggior  celeritii  trasportato  in  nitre  rogioul. 
L'sBtro  della  notte  h  sotto  i  miei  piedl ,  il  velo  azznrrtno  dei 
cieli  si  squarcia,  ed  i  receBsi  pii  lontani  dello  Bpazio  mi  si 
aprono  d'innanzi.  Di  tratto  in  tratto  mi  v^eggo  yiciiii  quel 
coipif  per  i  qnali  sudano  gli  nomini  ranniti  di  quelle  armi,  che 
ai  loro  occhi  appresta  la  soienza.  Lascio  sotto  di  me  il  rostro 
anello  di  Satnrno,  e  segno  eoraggioso  il  volo  ardito  di  ana  eo- 
meta.  Con  esaa  mi  reco  in  mezzo  a  qae*  fulgidissimi  soli,  die 
DOB  han  d'nopo  di  altmi  luce  per  splendere  e  per  illnminare 
spazj  infiniti.  Ifa  la  mia  carriera  non  h  appena  cominciata: 
qnesto  che  io  veggo  non  h  ehe  il  portico  del  palagio  dell' 
Onnipotente.  Posso  dir  tattora  di  serpeggiare  snl  suolo. 
Qnanto  piDi  ro'inoltro  verso  TEterno,  tan  to  pin  egli  sembra  al- 
lontanarsi  da  me.  Qual  sari  mai  la  magione  del  drnno  ar- 
ehitetto,  se  per  albergar  degli  insetti  egli  ha  innalzato  an  s) 
maestoso  edifizio?  Qni  fermlamoci  alqnanto  e  riposiamo  alcnn 
poeo.  Terra,  Sole,  dove  siete  voi?  Qnanto  angnsto  h  mai  ci6, 
che  noi  erediamo  immenso.  II  mio  sgaardo  abbraeeia  ora  tntta 
reatenmone  d^a  natura.  Qnante  migliaja  di  mondi  si  mnovono 
sotto  i  miei  piedi,  qnaai  Ineetcanti  granelll  di  arena.  Io  cereo 
sempre  maggiori  argomenti  per  ammirare  la  possanza  del  Crea, 
tore.  Qaale  h  mai  la  natnra  degli  abitatori  di  quest!  glohi 
qnale  qnella  dei  loro  pensieri?  La  ragione  h  forse  tra  loro 
assisa  in  an  trono?  Ribellansi  qnesti  esseri  contro  lei?  Qoando 
la  ana  hee  si  spegne,  ne  hanno  essi  ana  seeonda,  che  loro 
serva  di  gaida?  Regna  qni  tattora  la  virtit,  Tinnocenza?  Oo- 
dono  qnesti  esseri  della  immortalitit,  o  son  sottoposti  al  dolore 
e  alia  morte?    Qnal  Inogo  li  attende  dopo  il  loro  transito? 

tra  essi  chi  sieda  snl  trono,  chi  sia  fregiato  di  corona  e 
di  seettro,  ehi  divinizzi  i  distrnttori  del  sno  genere,  chi  arda 
inoenai  ai  tiraaai  della  sua  nasione?  Hanno  essi  idea  alcana 
dell'  amo  e  della  terra?  Disprezaano,  come  noi,  la  ragione, 
e  schiavi  volontaij  si  rendono  della  follia?  Se  io  m'inganno 
col  moltiplicare  i  mondi,  il  mio  h  an  error  snblimei  ed  ba  per 
base  ridea  della  divina  grandezza.  E  ehi  potri  mostiarmi  che 
io  sia  neir  inganno?    Chi  oseri^  prescriver  Umiti  alia  divina 
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possanza?    Un  sua  oenno  pn6  far  che  eatotaoo  migUaja  cli  mondi. 
Non  si  eoadaoBi  il  mio  entauaBino;  aacro  h  ii  fnoeo,  ehe  mW 
cende.   Non  mi  8i  tolgano  le  idee,  ehe  mi  agrandiBcono  e  m 
fiammano.   Allargando  i  eonfini  della  eaiatenaa,  non  eereo  ehe 
acereecere  la  gloria  del  Creaiore. 

lo  mi  avveggo  di  esaermi  troppo  laaciato  traaportare  dai 
voli  di  queato  immaginoao  aerittore.  Vnole  I'lnatitato  del  mio 
argomento  che  ai  aacoltiifo  le  ragioni  dat  fantori  della  plan- 
litii  dei  mondi  arreeate  per  aoatenere  il  loro  aiatema. 

La  aniformiU,  dieono  eaai  ^)  ^  ehe  tra  i  pianeti  e  la  terra 
ai  acorge,  ^  uno  degli  argomenti  piti  forti  per  peranaderd,  che 
eaai  aono  abitati.  Veduto  llnterno  d'nn  cane,  dice  rHnghena^), 
ai  gindica,  e  con  ragione,  che  tntti  gli  altri  can),  che  a  qaello 
aon  aimili  neir  eatemo,  gli  aiano  aimili  ancor  neU'  interne. 
Similmente  noi  vediamo,  a  cagion  d'eaempio,  nella  Inna  moati 
e  Tulcani;  ai  oongettura  prndentemente  che  ella  abbia  atmo- 
afera;  dhe  le  sue  macehie  aiano  occauonate  da  boaeaglie  e  da 
eaverne;  oonoaciamo  che  la  ana  figura  h  simile  a  qnella  della 
terra:  perch^  dunqne  non  dovremo  aupporre  che  eaaa  abbia, 
come  la  terra  ateaaa,  degli  abitatori?  Sino  dagli  antiehl  tempi 
farono  i  Pitagorici  peranaai  della  fona  di  qneato  argomenta 
Di  eaai  dice  Plntarco'):  Ol  Ilv^ocfOQBioi,  ysoiir]  ^vec^m 

TflV  CBJJiVfjV,  6ia  TO  X€QlOlX€lCdiZl  OVt^V  XCtO'dxSQ  Tfjp  XOQ 

flfOv  Y^v  ftEl^oCi  ^fpoiq  xcd  ^vTOlg  xakUoav.  Dio  nails 
opera  invano,  ora  a  qaal  fine  avrebbe  prodotto  nella  Inaa  il 
biaognevole  alia  vegetaaione  ed  al  cibo,  ae  non  vi  foaae,  cone 
nel  noatro  globo,  chi  ne  faceaae  nao^)?  Poaaibile  che  nelli 
aola  terra,  la  qnale  non  h  che  nn  pvnto  in  riapetto  alia  nolti* 
tudine  e  alia  grandessa  de'  globi  celeati,  Ti  aiano  eaaeri  capad 
^  conoacere,  di  amare  e  di  ammirare  la  grandeua,  la  boatik, 
la  onnipotenza  del  Creatore?  Poaaibile  che,  tolto  qneato  aolo 
terreatre  globetto,  tntta  la  Taatitit  dello  apasio,  tntta  reateaaione 
della  natnra  non  aia  che  nn  immenao  deaerto,  qaanto  vago  per 
la  bellesaa  dei  anoi  omamenii;  tanto  onibile  per  la  mancania 

')  NiccolaiH.  112. 

^  Coamoth.  lib.  I. 

s)  De  Plao.  FhUoa.  IL  30. 

«)  Wolf,  hnnt  488. 
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di  esseriy  che  lo  animino?  Supponiamo^  dice  il  Sig;  di  Fonte- 
Delie^y  che  non  vi  abbia  mai  avuta  alcuna  comunicazione  tra 
Parigi  e  &  Denis,  e  che  an  cittadino  di  Parigi,  uon  mai  uscito 
dalia  sna  cittli,  saiga  sulla  torre  di  Notre- Dame ,  e  veduto  da 
iQDgi  S.  Denis,  venga  interrogato  se  crede,  che  S.  Denis  sia 
abitato  come  Parigi.  Bench&  egli  vegga  in  S.  Denis  torn,  case 
e  mura,  come  in  Parigi,  in  modo  che  non  gli  manchi  che 
Tessere  abitato  per  somigliare  in  tutto  questa  cittk;  egli  si 
atterra  sicuramente  alia  negativa,  perch^,  dirk,  io  veggo  bene 
della  gente  in  Parigi,  ma  non  veggo  alcuno  in  S.  Denis,  e  non 
iio  mai  ndito  dire  che  vi  siano  degli  abitatori.  Noi  somigliamo 
iu  tutto  questo  Parigino.  Non  poteindo  noi  uscire  d&l  nostro 
paese,  ci  h  impossibile  il  vedere  gli  abitatori  della  luna^  e  cosl 
degli  altri  pianeti,  e  quindi  h  che,  malgrado  la  conformity,  che 
vediamo  tra  essi  e  la  terra,  non  sappiamo  risolverci  a  crederli 
abitati.  Si  obbietta,  che  volendo  credere  i  pianeti  abitati,  con- 
verrebbe  detrar  fede  alia  suprema  divina  autoritk  delle  sacre 
acrittore,  non  potendo  gli  uomini,  che  discendono  da  Adamo, 
essersi  recati  a  popolare  la  luna  e  i  pianeti;  ma  in  realtk  la 
oppoaisdone  riconosce  per  base  un  principio  falsissimo,  quale  h 
quello,  che  vogliano  supporsi  i  pianeti  abitati  da  uomini,  quando 
al  contrario  non  possono  credersi  abitati  se  non  da  esseri,  la 
natura  dei  quali  sia  conformata  a  quella  del  clima  del  loro 
globo.  Come  infatti  potrebbero  uomini  della  nostra  specie 
vivere  nel  clima  infuocato  di  Mercurio,  o  nel  freddissimo  di 
(Jrano?  La  divina  potenza  non  ha  limiti,  e  la  sapienza  del 
Creatore  sa  bene  variare  la  natura  degli  esseri  a  seconda  dei 
ciiffli,  ai  quali  sono  destinati.  Sarebbe  follia  il  presumere  che 
gli  esseri  viventi  non  possano  avere  natura  diversa  da  quella 
degli  abitatori  del  nostro  globo.  A  questo  raziocinio  dei  se- 
gnaei  della  pluralitji  dei  mondi  rispondono  gli  avversaij  di 
questo  gistema^):  che  non  pu6  essere  se  non  chimerica  la  glo- 
ria, che  si  pretende  risulti  al  Creatore  da  esseri  ideali,  e  che 
noi  d  formiamo  nella  nostra  immaginazione.  Dunque,  dicono 
essi,  i  motivi  di  glorificar  Dio,  che  ci  somministrano  la  con- 


0  Entretieus  sur  la  plurality  des  Mou.  soir.  2. 
(^onstantini  Lett.  Crit.  to.  I.  Luna  abitata, 
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templazione  della  natura,  la  bellezza  di  questa  terra  che  nol 
abitiamOy  Lo  spettacolo  BorprendeBte  e  maestoso  dei  cieli,  sono 
si  meschini  e  si  piccioli,  clie  ci  ^  di  mestieri  formarci  Delia 
meDte  degli  esseri  immaginarj,  e  da  questi  desumere  argomento 
di  ammirare  la  potenza  del  Creatore?  Sogginngono  poi,  che 
la  uniformitky  che  si  scorge  tra  i  pianeti  e  il  nostro  globo, 
non  pa6  servire  che  di  debolissimo  fondamento  alia  opinione 
della  plurality  dei  mondi,  e  che  ignorando  noi  i  fini  altissimi 
della  provvidenza,  dal  ritrovarsi  nella  lana  il  bisognevole  alli 
vegetazione  ed  al  cibo,  non  possiamo  dedurre  che  vi  si  troviso 
ancora  degli  abitatori. 

Se,  dopo  un  si  Inngo  discorso,  bramasse  il  lettore  di  adire, 
con  quelli  di  tanti  illastri  ingegni  di  sopra  mentovati,  ancora  | 
il  mio  parere;  io  non  pronanzierei  su  tal  questione  altro  giu- 
diziOy  che  quelle  sopra  siroil  controversia  pronanziato  da 
Plinio^).  „ Furor  est,  die'  egli,  mensuram  ejus  (mundi)  animo 
quosdam  agitasse,  atque  prodere  ausos:  alios  rursus  occaaioDe 
hinc  Bumta,  aut  his  data,  innnmerabiles  tradidisse  mundos,  nt  j 
totidem  rerum  naturas  credi  oporteret:  aut,  si  una  omnea  in- 
cubaret,  totidem  tamen  Soles,  totidemque  Lunas,  et  caetera,  nt 
jam  in  uno,  et  immensa  et  innumerabilia  sidera:  quasi  non 
eadem  quaestione  semper  in  termino  cogitationis  occursura,  de- 
siderio  finis  alicujus:  aut  si  haec  infinitas  naturae  omniuio  ar- 
tifici  poBsit  adsignari,  nou  illad  idem  in  uno  facilius  sit  inteliigi, 
tanto  praesertim  opere.  Furor  est,  profecto  furor,  egredi  ex  eo, 
et  tanquam  interna  ejus  cuncta  plane  jam  sint  nota,  ita  scru- 
tari  extera:  quasi  vero  mensuram  ullius  rei  possit  agere,  qui 
sui  nesciat:  ant  mens  hominis  videre,  quae  mundus  ipse  non 
capiat.''  Qual  danno,  che  tanti  filosofi  occupino  la  loro  meote 
di  dubbj,  dalla  discussione  dei  quali  si  avveggono  easi  steeai 
di  non  poter  ritrarre  il  minimo  frutto,  o  dei  quali  conoacono 
di  non  poter  mai  venire  alia  decisione  '^)  •  •  •  cum  lux  altera 
yenit,  lam  eras  hesternum  consumpsimus :  ecee  aliud  eras').* 
Lasciamo  I'agitare  questa  controversia  a  degli  uomini  assai  folli 


1)  ffist.  Nat.  IL  1. 

Ant.  Costantini  Lett  (Mt.  to.  1.  sistemi  del  mondo, 
^)  Pers.  Sat  V.  07, 
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per  spendere  le  loro  ricerche  in  cosiffatte  inutility f  e  proaegai- 
amo,  senza  ulteriore  interrompimento,  il  filo  della  nostra  storia. 

Circa  il  tempo  di  Senofane  credesi  vissuto  Ferccide,  die 
da  Tzetze  h  fatto  maestro  di  Talete.  Ci  avverte  rautore  mede- 
simo^  che  egli  fn  il  primo  a  predire  le  eccliitsi  e  ad  osservare  i 
periodi  della  luna.  Fn  sentimento  di  alcuni  scrittori,  che  Fere- 
cide  fosse  nativo  di  Babilonia,  ad  appoggiar  la  quale  opinione 
allegossi  Enst^zio;  ma,  a  dir  vero,  questo  autore,  appunto  nel 
laogo  citato  y  fa  aperta  testimouianza,  esser  Ferecide  nativo  di 
Syro.  Nel  testo  dello  scrittore  mentovato  leggono  alcuni 
^a^iog  in  Inogo  di  ^a^iXcovlog,  siccome  vedesi  in  Suida,  ovvero 
credesi  che  (debba  leggersi)  ^adiog  ^) ,  siccome  si  trova  in  La- 
erezio,  vale  a  dire  figlinolo  di  Babis,  o  Badis.  Eraclide,  Apu- 
lejo,  Eliano,  Pausania,  Porfirio,  Giamblico  parlano  di  due  altri, 
che  portano  il  nome  di  Ferecide,  Tuno  di  Atene,  e  laltro  dell' 
isola  di  Leros.  Alcuni  fanno  di  quest!  due  un  solo,  nato,  per 
lore  awiso,  in  Atene,  ed  allcvato  in  Leros.  Strabone  in  niun 
laogo  rammenta  Ferecide  di  Leros,  parla  bensl  sovente  di  due 
Ferecidi,  Tuno  appellando  filosofo,  e  Taltro  istorico.  Evvi  chi 
avvisa,  non  esser  vissuto  che  uu  sol  Ferecide,  e  tanto  Tate- 
niese,  quanto  quel  di  Leros  e  quel  di  Syros  non  essere  stati 
che  una  sola  persona;  e  di  vero  i  luoghi  degli  altri  due  citati 
da  Dionigi  di  Alicarnasso,  da  Germanico,  da  Marcellino,  da 
Igino,  da  Eusebio,  sembrano  tratti  dai  libri  attribuiti  a  Ferecide 
di  Syro.  Lo  scoliaste  di  Euripide  '^),  Macrobio^),  Origenc^) 
citano  Ferecidi,  n^  da  essi  vien  fatta  parola  del  loro  paese. 
Qoindi  port6  qualcuno  opinione,  poter  raccogliersi  la  identitlt 
del  creduti  varj  Ferecidi.  Agli  inglesi  autori  della  Storia  Uni- 
versale sembra,  malgrado  cid,  piti  sano  consigUo  arrendersi 
air  antoritji  di  Strabone,  accuratissimo  scrittore  e  oculatissimo/ 
anzieh^  a  quella  dei  piti  recenti  critici  II  nome  di  Ferecide 
trovasi  ricordato  da  Cicerone^),  dal  Laerzio,  da  Suida,  da 
Lattanzio ''),  dal  Menagio^)  e  da  altri  non  pochi. 

0  Menag.  65.        <)  Ad  Alcest. 

3)  Saturn.  V.  21.  *)  Contra  Cels.  lib.  L  . 

»)  Stor.  Univ.  IL  118.  note.        •)  Tusc.  quaest  I.  10. 

')  Div.  Inst.  VII.  8. 

**)  Ad  Laert  in  pid  luoglii. 
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lutorno  air  anno  539.  avanti  Gesii  Cristo  vivea  il  famoso 
Pitagora,  di  Samo,  secondo  Ippoboto  *)  e  Suida^);  toscaBO,  ae- 
condo  Lucio  Pittagorico,  AristoBseno,  Aristarco  e  Teopompo'), 
ai  quali  consente  il  Maffei*);  Siro  o  Tiro,  secondo  Neante*). 
Egii  conobbe  la  sfericitk  degli  astri,  la  cagione  del  lame  e 
delle  ecclissi  delia  lana,  la  rotonditk  della  terra,  e  resistensi 
degli  antipodi^),  e  11  corso  regolare  delle  comete,  secondo  M. 
Dnteus,  che  una  tal  cognizione  di  Pitagora  raccoglie  da  an 
passo  di  Stobeo Dice  Apollodoro  (e  questa  opinione  sembra 
esser  favorita  da  Plinio  ^)),  che  egli  insegn5  il  primo,  che  Espero 
e  Lucifero  non  erano  che  un  sol  pianeta,  del  che  Favorino*^ 
attribni  la  glorin  a  Parmenide.  Dicesi  che  insegno,  la  terra 
aggirarsi  intorno  al  sole,  il  quale  rimane  immobile  nel  centro 
dell*  Universo.  Mostro  I'eiTore,  in  cui  erano  i  greci,  i  quali 
avean  fatto  di  Venere  due  pianeti,  chiamati  Esperos  ed  Eosphoros. 
Pitagora  insegno  che  gli  astri  formano  tra  di  essi  nn  concerto^ 
del  quale  godono  i  numi  del  cielo.  Orfeo,  al  riferire  di  Ser- 
vio*0>  ebbe  ancor  egli  un  somigliante  pensiero.  „  Orpheus,  die' 
egli,  Calliopes  Musae  et  Oeagri  duminis  filius  fuit,  qui  primns 
Orgia  instituit,  primus  etiam  deprehendit  harmoniam  ,  id  est 
circuloinim  mundanorum  sonum,'  quos  novem  esse  novimas,  e 
quibus  summus,  quern  avaoxQOV  dicunt,  sono  caret  Item  ultimas 
qui  terrenus  est.  Reliqni  septem  sunt  quorum  sonum  depre- 
hendit Orpheus.''  Cicerone  sembr6  adottare  questa  opinione 
della  musica  celeste  di  Pitagora.  Nel  frammento  del  iibro 
sesto  De  Repuhlica      egli  introduce  Scipione  richiedente  all' 


')  Ap.  Clem.  Alex.  Strom,  lib.  1. 

Voc.  Ilv^ay,         3)  Clem.  Alex.  I.  c. 
*)  Osaerv.  letter. 

^)  Clem.  Alex.  1.  c;  Laert.  in  vit.  Pythag.^  Porphyr.  in  vit 
Pytbag.;  Euseb.  Praep.  Evang.  X.  4. 
^)  Laert.  in  vit  Pythag. 
')  Tirabos.  I.  33. 

Ap.  Stob.  Eel.  phys.  :  Gouguet  III.  86. 
8)  Hist  Nat.  II.  6. 

Ap.  Laert.  in  vit  Parmen.;  Aldobrandin.  Not  ad  Laert  in 
vit  Pythag.  e  in  vit.  Parmen. 
»»)  Aen.  VI.  645. 

^'^)  Macrob.  in  Somn.  Scip.  II.  I.  2.  3.  4.;  Gassendi  Pbys.  sect.  2. 
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Affricano:  ^Qnld?  bic  .  .  .  qais  est,  qni  complet  aares  meas, 
Untas  et  tarn  dalcis  aonas?  Hie  est,  rispoode  rA£fricano,  qui 
iDtervallis  conjanctns  imparibas,  sed  tamen  pro  rata  parte 
ratione  distinctis,  impalsa  et  motn  ipsorum  orbium  conficitur, 
et,  acuta  cum  gravibns  temperans,  varios  aequabiliter  concentns 
efficit  Nee  enim  silentio  tanti  motns  incitari  possnnt:  et  na- 
tara  fert,  at  extrema  ex  altera  parte  graviter,  ex  altera  autem 
acute  sonent.  Qaam  ob  causam  sammus  ille  coeli  stellifer 
cnrsuSy  cujas  conversio  est  coQcitatior,  ac  ato  et  excitato  movetur 
Bono,  grayissimo  antem  hie  lanaris  atqiie  infimus.  Nam  terra 
nona  immobilis  manens  ima  sede  semper  haeret,  complexa  me- 
dinm  mundi  locam.  Illi  auterm  octo  cursus,  in  qaibns  eadem 
vis  est  dnoram,  septem  efficiant  distinctos  intervallis  sonos:  qni 
numerus  rernm  omnium  fere  nodas  est.^  Alcani  ban  crednto 
che  la  nostra  mnsica  tragga  la  sua  origine  da  quella  del  cielo 
Censorino  ha  crednto  immortalarsi  determinando  gli  intervaHi 
dei  tuoni  di  questa  celeste  armonia.  Filone  Ebreo,  S.  Agostino, 
S.  Ambrogio,  S.  Isidoro^)  ammisero  anche  essi  questa  celeste 
armonia.  Ma  la  follia  giunse  ancora  pitl  innanzi,  e  M.  Pelisson 
conobbe  un  nomo,  il  quale  dicea  di  sentir  il  suono  e  11  romore 
delle  sfere  celesti.  Si  voile  spiegare  per  qual  cagione  noi  non 
ascoltiamo  questi  soavissiml  suoni,  e  si  disse,  che  il  fragore  era 
troppo  grande,  perch^  potesse  essere  percepito  dai  nostri 
sensl,  e  si  paragon6  Tuomo  a  colore,  che  abitavano  vicino  alle 
cateratte  del  Nilo,  dei  quali  diceasi,  che  per  la  grandezza  dello 
strepitQ  fosser  privi  del  sense  delU  ndito.  Si  suppose  ancora, 
che  Torecchio  assuefattissimo  sin  dalla  nadcita  dell'  uomo  a 
questo  suono,  non  fosse  atto  a  distinguerlo.  Deesi  per6  render 
giustizia  agli  antichi,  i  quali  non  fecero  alcun  conto  di  questo 
pensiero  di  Pitagora. 

Vivea  circa  Fanno  636.  avanti  Gesil  Cristo  Cleostrato,  ce- 
leberrimo  astronomo  native  di  Tenedo,  chiamato  a  torto,  da 


lib.  H.  c.  4.;  Id.  £xam.  philos.  Rob.  Fluddi  par.  1.  art.  28.  e  29.  III. 
210.  I.  par.  2.  art.  9.  e  28.;  Arist  dc  coelo  II.  9.;  Boeth.  de  Mus.  I. 
27.;  Victorin.  art  gramm.  lib.  I.;  Plin.  Hist.  Nat.  II.  20. 

')  Nicomac.  Gerassen.  Harmonic.  Manual,  lib.  I.;  Meurs.  VI.  431. 
Origin.  UI.  16. 
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Cornelio  Vitellio,  Leostrato  Dicesi  -),  die  egli  osscrvd  i  segni 
dello  Zodiaco,  sopra  i  quali  egli  scrisse  prima  di  ogni  altro, 
se  prestiam  fede  a  Roberto  Stefano,  che  ci6  deduce  da  qncl 
passo  di  Plinio^):  nObliquifatem  sigDiferi  intellexisse,  hoc  est 
rernm  fores  aperuisse  Anaximander  Milesins  traditnr  primas 
olympiade  LVIII.  signa  de'iDde  in  eo  Cleostratas,  et  prima 
Arietis  Sagittarii.**  Di  Cleostrato  dice  Igino,  o  chinnqiie  altro 
h  Tantore  del  Poetico  Astronomico  „Ho8  antem  haedos  Cleo- 
Btratue  Tenediue  dioil  ir  primns  inter  sidera  ostendisse.*'  A 
Cleostrato  viene  attribiiitn  la  invenzione  YhczaerijQlSag  della 
Ottaeride,  ossia  periodo  di  otto  anni,  di  cui  parlano  GenBorioo, 

10  Scaligero*),  il  Petau*)  e  il  Dodwell.  Cleostrato  emendo 
gli  errori  dell*  anno  dei  greci,  e  fa  per6  assai  benemerito 
deir  astronomia. 

Verso  il  480.  avanti  Gesu  Cristo  vivea  Arpalo,  astronomo 
greco.  Egli  h  rammentato  da  Plinio')  e  da  Rufo  Festo  Avieno®), 
che  dice,  aver  egli  inventato  il  ciclo  di  9.  anni,  e  da  Censorino, 

11  qnale  asscrisce,  aver  Arpalo  composto  Tanno  di  365.  giorni 
ed  ore  equinoziali  13.,  ovvero  12.  come  legge  lo  Sealigero. 

Arpalo  fa  seguito  da  Socrate,  il  quale,  secondo  afferma 
Senofonte,  era  assai  versato  neir  astronomia,  che  formava  il 
principale  oggetto  dello  studio  dei  filosofi  di  quel  tempo.  Egli 
il  prime,  giusta  Tespresaione  di  M.  TuUio*),  fe'  scendere  U 
filosofia  dal  cielo  in  terra,  e  nelle  dttk  la  introdusse,  ed  abitar 
la  fece  tra  le  mura  delle  domestiche  magioni,  e  la  stabili  re- 
golatrice  della  vita  e  dei  costumi  degli  uomini.  ^Primus  omniiw 
Socrates  Philosophiam  devocavit  e  coelo,  et  in  nrbibus  eollo- 
cavit,  et  in  domes  etiam  introdnxit,  et  coegit  de  vita,  moribos 
rebusque  bonis  et'  malis  quaerere.^    Sbcrate  nacqne  in  Ateoe 


')  Fab.  B.  gr.  11.  83. 

Plin.  Hist.  Nat.  II.  S. 
3)  Hist  Nat.  U.  6.;  Fab.  B.  gr.  II.  83. 
*)  Lib.  II.  cap.  13.;  Fab.  B.  gr.  II.  83. 
^)  De  emend,  tem. 
«)  II.  2. 

•')  In  indie,  lib.  XVIII. 
^)  In  Arateis  prognost  v.  42. 
Tusc  quaes t  V.  4. 
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469.  anni  avanti  Gesn  Gristo,  mori  400.  anni  avanti  ii  me- 
desimo. 

Cirea  il  tempo  di  Socrate  vivea  Faino,  antico  ceiebre  astro-  ^ 
nomo  nativo  di  Elide.     Egli  solea  fare  le  sue  osBervazioni 
stando  snll'  alto  del  monte  Licabet,  vicino  ad  Atene.  Faino 
formd  del  corso  degli  astri  la  base  deir  astronomia.  Credesi 
che  egli  sia  state  il  prime  a  scuoprire  il  tempo  del  Solstizio  0. 

Discepolo  di  Faino  fa  il  famoso  Metone,  insigne  illustra- 
tore  deir  astronomia.  Celeberrimo  ^  il  sue  cielo  detto  Enneade- 
cateride,  snlla  quale  sono  a  consaltarsi  i  Triumviri  della  crono- 
logia,  come  li  appella  il  Fabricio^),  lo  Scaligero^),  il  Petau*), 
ed  il  Dodwell.  Compose  Metone  il  suo  ciclo  di  anni  19.,  coi 
quali  pretese  di  accordare  il  giro  del  sole  con*  quelle  della 
lana,  facendo  che  nel  tempo  iredesimo  cominciassero  gli  anni 
solari  e  lunarL  Diede  principle  al  suo  periodo  nel  solstizio, 
ossia  nel  giorno  13.  del  mese  Scirroforione  nel  quarto  anno 
della  Olimpiade  86".  Descrisse  Metone  il  suo  periodo  luniso- 
lare  a  letter *^  d'oro  in  alcune  tavolette  blanche,  quali  solea  al 
cominciar  dell'  anno  esporre  nella  piazza  di  Atene.  Quindi 
forse  h  derivato  il  nome  di  Aureo  Numero  solito  a  darsi  a 
queato  periodo  di  anni  19.  Aldo  Manuzio,  figlio  di  Paolo, 
crede  rilevar  da  T.  Livio^),  che  la  Enneadecateride,  attribuita 
a  Metone,  fu  conosciuta  da  Numa;  ma  invero  ben  fu  diverso 
il  periodo  di  questo  principc,  come  osservossi  dai  dotti.  Tzetze  ®) 
attribuisce  per  errore  a  Metone  la  Dodecateride.  Metone  avea 
neUe  sue  osservazioni  per  compagno  Eutemone  ateniese,  comme- 
morato  da  Plinio  e  da  Vitruvio  Ambedue  osservarono  il 
solstizio  di  estate,  e  facero  use  di  un  istrumento  chiamato 
Cliometro,  che  serviva  lore  per  misurare  il  corso  del  sole.  De' 
solstizj  osservati  da  Metone  e  segnati  su  delle  colonne,  fa  men- 
zione  Eliano  ®).  Eutemone  e  Metone  osservarono  di  pitl  il  levarsi 
ed  il  tramontare  di  alcune  stelle.  Tutte  coteste  osservazioni 
di  Metone  lo  hanno  reso  ceiebre  prcsso  gli  astronomi.  Invano 
Aristofane,  autore  drammatico,  voile  porlo  in  ridicolo  nella  sua 

0  Ladvocat        *)  B.  gr.  II.  S4. 

De  emend,  temp.        *)  II.  9  seg. 
*)  I.  19,         •)  Chil.  IL  V.  8^4. 
')  Fab.  B.  gr.  II.  85'  Var.  hist 
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commedia  degli  Uccelli  ,  facendolo  parlare  come  an  inseiiMto 
sail*  astronomia.  II  buo  nome  vivrk  sempre  immortale  presso 
tutti  coloro,  che  conosceranno  la  utilitii  delle  sae  Bcoperte.  Di 
Metone  ban  parlato,  oltre  i  gik  mentovati,  Ptolomeo  Gernino  % 
Diodoro  Sicnlo^),  Arato^),  11  Salmasio  e  Teofrasto^).  11  luogo 
di  qnest'  ultimo,  riguardante  Metone,  Cleostrato,  Faino  e  Matri- 
cetA  di  Metimmo^),  altro  antico  aatronomo,  merita  di  esser  ri- 
ferito.  EsBo  6  il  seguente '').  zlto  xal  dyad^ol  ytyivrpnai  xata 
TOJcovg  !40TQov6fiO( ,  olov  MoTQixirag  tv  Mtjd^fivy  axo 
Tov  Asjtervfivov,  xal  KXeoCtQarog  iv  Ttvidcp  axo  tw$7Ajc 
xal  ^asivog  ^^7jv^oiv  a.TO  tov  AvxafiPijrov  ra  xeQi  raq 
jTQorag  Ovvelde,  xdQ  ov  Mitov  dxovcac  tov  tov  eroc 
dtovTa  HxoCtv  IviavTOV  ovvtTa^B,  o  fiiv  ^oiivoq 

(liTOLxog  jid^tnjoiv  6  6h  Mhcov  jid-r^vatog,  Kal  aXXot  Si 
TOVTOV  TOV  TQOJcov  TjoTgoXoyijOav. 

Circa  Tan  no  428.  avanti  Geau  Cristo  visse  il  famoso  Leo- 
cippo,  discepolo  di  Zenone.  Sua  invenzione  si  h  la  ipotesi  dei 
vortici,  perfezionata  poi  da  Descartes.  Egli  credeva  che  il  sole 
81  aggirasse  in  una  grande  orbita  intoiTio  alia  lana,  e  che  la 
figura  della  terra  fosse  simile  a.  quella  di  un  tamburo,  che  le 
stelle  si  accendessero  per  la  velocita  del  moto,  che  il  sole  ve- 
nisse  infiammato  dalle  stelle,  e  che  la  luna  si  contentasse  per 
sfe  di  alcun  poco  di  fuoco^). 

Intorno  al  tempo  di  Metone,  vale  a  dire  circa  il  392. 
avanti  Gesii  Cristo,  visse  Filolao  di  Crotona,  famoso  filosofo 
Pittagorico  commemorato  da  Giamblico,  dal  Laerzio,  da  Pin- 
tar  CO®)  e  dal  Fabricio  ^^).  Egli  pens6  che  la  terra  avesse  due 
moti,  Tuno  di  rotazione  sul  sno  asse,  e  Taltro  di  progressione, 
0  di  traslazione  Bulla  ecclittica,  e  sostenne  che  il  sole  non  ha 

De  Appar.  et  Signif.  inerrant 
^)  C.  uit. 

3)  XII. 

*)  Prognost.  V.  21. 

^)  De  Sign,  aquar.  et  ventor. 

«)  Anacarsi  V.  94. 

7)  Fab.  B.  gr.  II.  82. 

Laert.  in  vit.  Leucipp. 
»)  De  gen.  Socr. 

B.  gr.  I.  513. 
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per  86  medesimo  lume  calore,  ma  che  tntto  ci6  gli  viene 
dti  pianeti,  e  che  egli  lo  riflette  a  gniBa  di  specchio  0- 

Al  tempo  di  Filolao  visBe  il  celebre  filosofo  Platone,  il 
quale  facea  grandisaimo  caso  della  astronomia,  come  pa6  vederai 
dal  sao  trenteaimo  qninto  libro  intitolato  Epinomis  vel  Philo- 
sopkusy  che  Marsilio  Ficino  ch5am6  il  Tesoro  di  Platone.  8ap- 
piamo  da  Cicerone^),  che  egli  „in  Geometria,  Musica,  Astris 
et  Nnmerie  se  contrivit."  Ebbe  per  dibcepolo  Filippo  Medmeo 
ricordato  da  Vitruvio,  da  Plinio  e  da  Plutarco^),  il  quale  dili- 
gentemente  contempl6  le  stelle,  e  delle  di  cui  osservazioni  fe- 
eero  nso  Immarco,  Gemino,  Ptolomeo*),  ed  Elicoue  Ciziceno, 
il  quale  predisse  una  ecclissi  del  sole  al  re  Dionigi*).  Evvi 
chi  crede  che  Platooe  assoltasse  in  Italia  Timeo,  uomo  chia- 
mato  da  Galcidio  peritissimo  nell'  astronomia.  Platone  colloc6 
la  terra  nel  centro  deir  Uni verso,  ma  si  sa  dal  Laerzio  che 
egli  di^  a  qnesto  corpo  un  moto  intorno  a  se  stesso;  e  ci6  dice 
Cicerone*)  ritrovarsi,  secondo  alcuni,  nel  Timeo,  sebbene  cOn 
oscure  espresBioni.  Infatti  nel  Timeo  dice  Platone,  che  la  terra 
cagiona  i  giorni  e  le  notti,  e  Aristotele  cita  Timeo  tra  quelli, 
che  han  creduto,  la  terra,  collocata  nel  mezzo,  aggirarai  intorno 
al  proprio  asse  llXaxmva,  dice  Plutarco  (pact  TtQsO^vrfjV 
fhvofievov,  diavevorfi^ai  jteQl  rrjq  /^c,  ax;  trtga  xad-t- 
o^ciar/g,  rifv  dt  (AtOriv  xal  xvQifordrTjv  hrtgoy  rivl  xQsltrovi. 
Ed  altrove  dice,  che  ci5  di  Platone  narra  Teofrasto  **^). 

Verso  i^  390  avanti  Gesii  Cristo  fioriva  Eudosso  di  Gnido, 
iiglio  di  Eschine,  geometra,  legislatore  ed  astronomo.  Questi 
h  queir  Eudosso,  che  desiderava  d'incontrar  la  morte,  purch6 
gli  fosse  stato  permesso  di  contemplar  davvicino  la  natura 


')  Saverien  p.  111. 

*)  De  fin.  lib.  I.;  Rap.  in  Plat,  et  Arist.  62. 

*)  Quod  non  lie.  suav.  yiv.  sec.  Epicur.;  Fab.  B.  gr.  II.  S3. 

•)  Fab.  B.  gr.  II.  85. 

*)  Fab.  ivi  87;  giusta  Plutarco  in  vit  Dionis. 
^)  Acad,  qnaest  IV. 
')  De  coel.  II.  13. 

*)  Gaasendi  Phys.  sect.  2.  lib.  III.  cap.  3. 
*)  In  Numa;  Menag.  388. 

Ap.  Plut  quaest  Platon.;  Mena  ;  389.  col.  1. 
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del  sole  0*  Egli  fu  discepolo  di  Archita  TarentinOi  di  eui 
OraEio  : 

^Te  maris  et  terrae  iinmeroqae  carentis  arenae 
Mensorem  cohibent,  Archyta, 

Palveris  exigui  prope  litus  parva  Matinum 
Munera:  nee  qnidquam  tibi.  prodest 

Aerias  tentasse  domos,  animoqae  rotuDdnm 
Percurrisse  polam,  morituro!"* 
Eadosso  tnori  circa  il  350.  ayanti  Gesn  Cristo.  Si  crede  che 
Eudosso  non  osservasse  qnasi  nalla  il  cielo,  e  uon  scrivesse 
che  dietro  gli  egiziani,  presso  i  qaali  egli  era  stato  per  appren- 
dere  rastronomia,  bench^  dica  Petronio*),  che  egli  „in  cacu- 
mine  excelsissimi  montis  consennit  nt  astrorum  coelique  motiig 
deprehenderet.**  Seneca*)  dice,  che  egli  porto  il  prime  dall' 
Egitto  la  cognizione  de'  moti  planetarj.  L'astronomia  6i  ixmv 
di  Eudosso  h  ricordata  da  'Suida,  il  quale  per6  s'inganna  nel 
farlo  poeta,  mentre  cio,  die  di  Eudosso  cita  Ipparco,  h  scritto 
prosaicamente,  e  ad  Arato,  il  quale  tratto  in  versi  del  fenomeni, 
fu  ingiunto  dal  re  Antigono  di  fare  jKvdogor  ipdo§6xt(fOVj 
c\oh  ammollire  co'  versi  e  renderc  piu  amena  la  di  lui  prosft. 
Forse  il  Menagio  non  ebbe  alia  mente  presenti  queste  ragioni 
allorch^  nei  saoi  scritti  sopra  il  Laerzio  %  parlando  di  Eudosso, 
non  sembru  disapprovare  Topinione  di  Saida^).  II  Laerzio  Bella 
vita  di  Eudosso  rammenta  i  saoi  datgoXoyovfitva ,  e  Tantore 
della  vita  di  Arato  dice,  aver  egli  scritto  sui  fenomeni:  xai 
ycLQ  Evdo^og  b  KvldiOQ  lyQatpt  qxxivofieva,  Ipparco^)  cin- 
segna,  avere  esistito  due  libri  di  Eudosso,  I'uno  intitolato  tvo- 
jtTQOv,  e  Taltro  g)aiv6fiBva.  Presso  I'autore  della  vita  di  Arato 

0  Plutarch.  Quod  non  lie.  viv.  sec.  Epicnr. 

>)  Od.  I.  28.  —  Che  Eudosso  nostro  sia  discepolo  di  quell'  Ar- 
chita, di  cui  parla  Orazio,  vedasi  Fabricio  (B.  gr,  XIV.  26.),  ove  dicesi 
che  queir  Archita  Tarentino,  che  fe'  una  colomba  volante,  di  cui  dice 
il  Foresti  che  Orazio  ne  parla,  fu  maestro  di  Eudosso  Gnidio,  figl><) 
di  Eschine. 

3)  Satyr,  cap.  48.;  Lande  Astr.  I.  144. 

*)  Quaest  Nat.  VII.  3, 
VIII.  88.  in  Vit  Eudox. 

«)  Ivi  392.  col.  1. 

')  In  Arat.  lib.  I. 
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legrgesi  xaroJtTQor,  in  luogo  di  tvojirQor^).  Riguardano  la 
mentovata  opera  di  Endosso,  citando  qnesto  astronomo,  Gemino, 
Vitrnvio,  Ptolomeo*)  ed  Avieno').  Egli  a8Begn6  a  ciascun 
pianeta  qnaitro  sfere  atre,  e  tre  pare^).  Onde  egli  stabili 
TenttciDque  sfere,  e  con  quelle,  che  di^  alle  fisse,  ventisette, 
(Callippo  per6  ed  Aristotele  accrebbero  il  nnmero  di  qneste 
sfere*))  ed  inventd,  se  prestiam  fede  a  Vitrnvio,  nna  specie  di 
quadrante  solare. 

Nel  384.  avanti  Gesii  Cristo  nacque  in  Stagira,  piccola 
citU^  della  Macedonia,  rimmortale  Aristotele,  capo  della  setta 
dei  Peripatetic],  il  quale  alle  tante  scienze  da  Ini  possedute 
unir  Tolle  quella  degli  astri.  Egli  osservd  circa  Tanno  340* 
una  cometa  e  una  eccli^si  di  Marte  con  la  lana^),  e  scrisse  un 
libro  snlle  cose  astronomiche ,  come  attcsta  il  Laerzio').  Egli 
riguard6  le  comete  come  corpi  di  una  esistenza  passeggera. 
Di  questa  stessa  opinione  furono  Ptolomeo,  Kiccioli,  M.  de  la 
Hire,  Hevelio,  Longomontano  ed  altri^).  Aristotele  mori  a 
Calcide,  cittii  delF  Eubea,  ora,  Negroponte,  nel  322.  avanti 
Gesu  Cristo,  in  et^i  di  anni  63.  Secondo  alcuni  egli  si  avvelend, 
secondo  altri  mori  di  una  colica.  La  opinione  di  colore,  i 
quali  vogliono  che  Aristotele  si  gettasse  nell'  Euripo  per  non 
a?er  potuto  conoscere  la  cagione  del  suo  fiusso  e  riflussO;  di- 
cendo:  ^si  non  te  capio,  tu  me  cape'^ ,  par  lontana  dnl  verisi- 
mile.  S.  Giustino  e  S.  Gregorio  Nazianzeno  credono,  che  Ari- 
stotele morisse  di  dolore  per  non  aver  potuto  comprendere  la 
causa  del  fiusso  e  rifiusso  del  mare.  Quindi  forse  avrk  avuto 
origine  la  surriferita  opinione. 

Uno  dei  discepoli  di  Aristotele  fu  Dicearco  di  Messina,  tra 
le  cui  opere  vengono  annoverate  due  Introduzioni  air  astro- 
nomia.    Famosissimo  si  fu  questo  filosofo,   di  cui  parlano 


')  Meurs.  VII,  IG3.;  Menag.  VIIl.  &S.;  Fab,  B.  gr.  II.  SO. 
^)  De  apparent,  et  signif.  inerrant. 
^)  In  Arateis  phoenom.  v.  53.  102. 
')  Aristot  Metaphys.  lib.  XII. 

Gassendi  Phys.  sect  2.  lib.  III.  c.  2.  to.  I.  524. 

Paulian  art.  astronomia, 
^)  In  vit  Aristot 
•)  Lande  ni  394.  885. 
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Cicerone  1),  Ateneo^),  PDnio^),  Gemino*),  Porfirio*),  8uida«), 
Platarco''),  Sesto  Empirico®),  Gensorino^),  Diogene  Laenio^®), 
Stobeo^O;  Attico  Platonico  preaso  Ensebio^^,  lo  Scoliaste  dl 
Amtofane^S),  Anio  Gellio^^),  il  Doddwell^^),  il  Menagio^^),  lo 
lonBio*'),  il  Caeaubono  *®),  il  VosBio*®),  Enrico  Stefano*®),  Da- 
vide  Chytrfe^O,  il  Meursio"),  il  Fabricio»),  Lattenzio^*),  aOi- 
rolamo**),  Tertulliano     ed  il  Priorio^'). 

Al  tempo  di  Arietotele  visse  Democrito  di  Abdera,  o,  come 
altri  vnole,  di  Mileto^^),  il  quale  morl  nel  361.  avanti  Gesu 
Cristo,  in  elk  di  19.  anni,  secondo  Diogene  Laer^io.  Egli  adl 
i  Magi  e  i  Caldei,  dai  qnali  impard  la  teologia  e  rastrologia 


0  Ad.  Att.  II.  2.  16.  VL  2.  XIII.  31.  32.;  Fab.  B.  gr.  IL  297.; 
Acad,  qoaest.  IV.  39.;  Tusc.  qnaest  I.  10.;  De  offic.  II.  5.;  De  Di- 
vinat.  1.  3.  50. 

«)  Deipnos.  IV.  XL  XUL  XIV.  XV. 

3)  Hist.  Nat.  II.  65. 

*)  Elem.  astr.  c.  14.;  Fab.  B.  gr.  II.  99.,  e  X  nella  p.  nit  dd 
prolog.,  OYC  agginnge  male  dtxavagnog. 
^)  De  abstin.  abesu  animan.  lib.  IV. 
0)  Fab.  B.  gr.  II.  299. 
')  Advers.  Colot. 

8)  Fab.  B.  gr.  III.  597. 

9)  Fab.  ivi.  II.  297. 

'«)  In  vit  Platon.       .  ")  Eclog.  phys. 

Praep.  Evang.  XV.  9. 
'3)  Ad  Nub.  V.  1367. 
'*)  Noct.  Att  IV.  11. 
'5)  Fab.  B.  gr.  II.  293. 
'*^)  Obser.  et  emend,  in  Laert.  III.  5. 
")  Fab.  B.  gr,  II.  295- 
>8)  Animadvers.  in  Athen.  XV.  11. 
'»)  De  hist,  grace,  Fab.  B.  gr.  IL  296. 
^)  Fab.  ivi. 

")  Ser.  pbilosophor.  etc.,  Gronov.  X.  347.  E. 
««j  B.  gr.  lib.  III. 

B.  gr.  lib.  III.  c.  U. 
**)  Div.  Inst.  VII.  8.;  e  Div.  Inst  Epit  c  10. 
«)  Advers.  lovin.  lib.  U..  Fab.  B.  gr.  11.  296. 

De  anima,  Fab.  B.  gr.  IL  297. 

Not.  ad.  Tertull.  lib.  de  Anima. 
»•)  Laert.  in  vit.  Democr. 

Laert.  ivi. 
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Stim5  che  il  mondo  foBse  an  composto  di  atomi,  e  che  altri  v*^ 
06  fossero  faori  di  esso  Democrito  fa,  a  testimoniauza  di 
Seneea-)  ^Snbtilissimas  antiqaoram  omniam/  Rigaardo  ie  co- 
mete  come  del  corpi,  il  moto  del  qaali  cBser  dovea  perpetao 
e  le  riyolazioni  costanti,  e  insegd  che  nella  luna  vi  hanno  mon- 
tagne,  come  salla  terra  Diceai  che  si  accecaase  con  an 
bacino  rovente  per  non  esser  distolto  dalle  sae  fllosofiche  me* 
ditazioni^),  ma  ci5  non  par  veriBimile.  Egli  morl;  al  riferir  di 
Luciano  in  et^t  di  104.  anni.  Annoverasi  tra  le  opere  di 
Democrito  Miyaq  Iviavxoq,  rj  ^korgovofilf/q  jtiXQajtijY/ia,  es- 
sendo  per  tai  modo  a  con-eggersi  11  Inogo  del  Laerzio,  in  cui 
leggevasi  Miyaq  Iviavzog,  tj  Jicrgovofili] ,  jtaQcatffY(ia% 
questa  la  tavola  del  grande  anno  compoata  da  Democrito.  So- 
leano  in  fatti  gli  antichi  pnbblicare  il  JtaQcon^yfia  del  periodo 
di  piii  anni  da  loro  composto,  cio^  proporre  in  una  tavola 
esposta  al  pabblico  il  canone  del  nascere  e  tramontare  delle 
fisse,  delle  ecclissi  solar!  e  lanari,  degli  eqninozi,  del  solstizj 
e  di  cose  simiglianti.  ^Sideram  occasas  et  ortus,  cosi  Vitravio 
tempestatamqae  significatus,  £adoxu8,  Eactemon,  CaHippus, 
Meton,  Phainas,  Hipparcns,  Aratos  caeteriqae  ex  astrologia  pa- 
rapegmatoram  disciplinis  infixerant,  et  eas  posteris  explicatas 
reliqnerant  ^).^  Dallo  Scoliaste  di  Apollonio^)  h  citato  Demo- 
crito Iv  xA  JteQi  u4orQovofilag.  Se  per6  in  tal  laogo  abbia 
rigaardo  il  detto  Scoliaste  al  Miyag  Iviavrog  di  Democrito, 

>)  Ivi,  Origen.  in  Philosoph.,  Aelian.  var.  hist  IV.  29.,  Menag. 
412.  col.  1.,  Hesych.  Miles.,  Cic.  Acad,  quaest  IV.  18.,  Val.  Max.  VIII. 
14.  Ezter.,  Amm.  Marcell.  XV.  1.,  Plntarch.  Plac.  phil.  II.  1.  e  Sympos. 
Vm.  9.,  Philopon.  De  Mnnd.  aetern.  VI.  29.  XIII.  18.,  Fab.  B.  gr.  I. 
132.,  Alex.  Aphrod.  ap.  Philopon.  1.  c.  VI.  27.,  Ambros.  Hexaemer.  I. 
1.,  Angustin.  contra  Acad.  III.  10.,  Philastr.  haercs.  112.,  Stobaens 
Eel.  Phys. 

Nat  qnaest  VII.  3. 

>)  Plat  de  Plac.  phil.  II.  25.  Lande  Astr.  1.  142. 

*)  Lande  p.  398.  n.  884. 

*)  Longaevi. 

•)  Menag.  416.  coL  1. 

^)  IX.  7.,  Menag.  1.  c. 

*)  Pa6  consnltarsi  il  Salmasio  a  Solino,  e  il  Menagio  al  Laer- 
zio  IX  49. 

•)  Lib.  II.,  Menag.,  Fab.  B.  gr.  I.  807. 
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0  piti  toato  all'  altra  opera,  che  sappUmo  avere  egll  scritta, 
e  che  avea  per  titolo  OvQavoYQaq)lfj ,  non  saprei  decidere. 
Sembra  che  il  Fabricio  0  per  il  libro  pteQl  liOTQOvofdaq  in- 
tenda  la  OvQavo'/Qa(plt} ;  e  il  Miyag  tviavtd:^  il  Menagio^). 
Kammenta  ancora  il  Laerzio  ire  opere  di  Democrito,  intitolaU 
Tuna  kit  lag  ovQOQtai,  Taltra  'Ji/iiXXa  xletpvdQag,  e  la  tena 
jttQl  T(3v  jiXavTjTciv,  Uiguardo  alia  seconda  h  a  notarai  che 
Giovan  Cristoforo  Magneno  intei*preta  le  parole  ^AfiiXXa  xh- 
ywdgag  Ccf^tamen  clepsydrae,  ovvero  Exatneti  motus  clepsydrae 
cum  moiu  coelu  Altri  legge  Beparatamente  ZiniXXa^  KXt^riiQa. 
Intorno  alia  terza  h  a  rifei  irsi,  che  Eraclide  acrisse  contra  De- 
mocrito  JttQl  tciv  iv  ovQavS,  o,  come  altri  legge,  xsqI  toiv 
qvQavcov,  a  dire  del  Laerzio^).  Di  Democrito  fecer  menzioue 
Bliano,  Dionigi  Aleaaandrioo  presao  Euaebio,  Leonteo  e  Metro- 
doro  preaao  Plutarco.  Ud  lango  catalogo  delle  opere  amarrite 
di  Democrito  leggeai  nella  Bibiioteca  Greca  di  GioTanni  Al- 
berto Fabricio*). 

Delia  aetta  di  Democrito  fa  Bione,  matematico,  di  Abdera, 
il  quale  diaae  per  primo,  aecondo  Diogene  Laerzio^),  che  i 
giorni  e  le  notti  in  alcune  region!  durano  aei  meaL  Di  Biooe 
parlarono  Eaichio  Mileaio^)  e  Strabone^).        ,  ! 

Sacced^  a  Democrito  il  filoaofo  Aatolico  di  Eolide,  precet- 
tore  di  Archeailao  ,  che  paa86  poacia  ad  ndir  Tcofraato,  giasta  i 
Laerzio^),  dal  che  raccogb'eai  qnal  foaae  la  etk  di  Autolico^ 
mentre  Teofraato  aucceaae  ad  Aristotele  neir  anno  322.  aTanii 
Geat  Criato.  Ricordaai  qneato  filoaofo  da  Pappo  Siroplicio*'), 
Filopono**^)  e  da  altri  autori.    La  aua  opera  jrf^gl  xivovfUi^fi^ 


')  B,  gr.  1.  807. 
I.  c. 

In  Democrito  reviviscenfe. 
♦)  In  vit.  Heracli^.,  Fab.  B.  gr.  I.  805. 
-)  Lib.  II.  Cap.  23.  g  5. 
*')  In  vit.  Bion. 
^)  De  his  qui  emdit  etc. 
«)  Lib.  I.,  Menag.  182. 
»JL  IV.  29. 

X')  In  Mathemat  Collect 
Ad  Ariatot  de  coelo. 
'»)  Ad  Ariatot  Phya.  lib.  11. 
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dfalgagj  de  mota  sphaera,  e  Taltra  De  vario  ortu  et  occasii 
syderum  inerraniium,  divlsa  in  due  libri,  ci  fanno  conoscere 
il  Sim  sapere  matematico.  Quest'  nltima  comparve  per  opera 
di  Corrado  Dasipodio  in  Trasbnrg  nel  1572.,  anno,  in  cai  venne 
alia  lace  in  Parigi  la  versione  della  medesima  opera  fatta  in 
francese  dal  P.  Forcadel.  La  interpretazione  latina  di  questa 
opera  medesima  e  degli  scolj  greci  ad  essa  appartenenti  fn 
pubblieata  in  Roma  nel  1588.  Ella  h  opera  di  Ginseppe  Anria 
napoletano. 

Al  tempo  di  Alessandro  il  grande,  3.30.  anni  circa  avanti 
Gesu  Cristo,  visee,  seeondo  la  comune  opinionC;  il  famoso  Pitea, 
natiTo  di  Marsiglia.  Per  il  eno  sapere  astronomico  fa  tennto 
in  grande  atima  dai  snoi  eompatriotti.  Qnesti,  bramando  di 
estendere  il  loro  commercio,  lo  mandarono  alia  scoperta  di  novi 
paesi  nel  Nord.  And6  Pitea  sino  air  Islanda,  dove  osservo, 
che  il  sole  nel  solstizio  di  Estate  si  ascondeva  appena  in.  24. 
ore  sotto  Torizzonte.  Di  ritorno  scrisse  il  sno  viaggio.  il  quale 
pobbllco  poi  col  titolo  l^e  ambitu  terrae.  Strabone  criticd 
qaesto  libro,  e  diede  a  Pitea  la  taccia  di  mentitore.  Questi 
avea  detto,  che  al  di  Ik  dell'  Islanda  non  vi  era  n^  aria,  n^  terra, 
mare;  ma  nn  luogo,  snl  quale  la  terra  e  il  mare  eran  come 
sospesi,  e  che  serviva  di  una  specie  di  legame  per  congiungere 
le  parti  tutte  dell'  universo.  Strabone  fe'  rimarcare  rassurditk 
di  questo  pensiero,  e  la  Mothe  le  Vayer,  i(  quale  si  unisce  a 
'Strabone  per  criticare  Pitea,  racconta,  che  un  anacoreta  vanta- 
vasi  di  eesere  state  perfino  nella  parte  estrema  del  mondo,  ove 
aveva  dovuto  chiuar  le  spalle  per  non  urtar  col  capo  nel  cielo, 
il  quale  in  quel  luogo  univasi  quasi  alia  teiTa.  L*autore  di 
nn'  opera  attribuita  a  Cosma  Indopleuste,  insegnava,  al  dir  di 
FozioOy  nExtrema  coeli  ultimi  terrae  jungi."  In  quest'  opera 
insegnavasi  ancora  „Coelum,  al  dir  dello  stesso,  non  esse  orbi- 
culari  fignra,  nec  terram  adeo,  sed  illud,  fornicis  instar,  terrae 
incumbere,  banc  longiorem  esse  quam  latiorem  .  .  .  astra  su- 
gula  moveri  ministerio  Angelomm,  et  id  genus  alia^).^  Fece 
Pitea  vna  osservazione  famosa  sull'  altezza  del  sole  nel  solstizio 


<)  Bibl.  cod.  36. 
Fab.  B.  gr.  lib.  III.  c.  25.  §  3. 
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di  Estate,  dalla  qaale  osservazione  si  6  poi  detotta  una  varia- 
zione  nella  obbliqaitii  della  ecclitticaO- 

Circa  Tanno  306.  avanti  Gesu  Cristo,  per  ie  care  di  Pa- 
pirio  GarsorCi  comparve  per  la  prima  volta,  aecondo  Fabio 
Vestale  citato  da  Plinio-),  un  qaadrante  solare,  il  quale  fu 
collocato  nel  tempio  di  Qairino.  Esao  era  assai  imperfetto. 
Qaalche  tempo  dope,  trioDfando  M.  Valerie  Messala  de'  Siei- 
liani,  videsi  condecorare  il  suo  trionfo  an  orologio  solare  ori- 
zontale,  die  venia  da  Catania;  e  che,  seeondo  M.  Varroae  ci- 
tato da  Plinio  stesBo,  fu  il  primo  che  in  Roma  comparve'); 
Messala  lo  colloco  nel  foro  sopra  an  piedestallo  vicino  alia 
tribana  delle  arringhe^).  Qaesto  orologio  pero  fa  inutile 
per  Roma,  essendo  state  disegnato  per  il  clima  di  Sicilia. 
Quindi  ii  ccnsore  Marcio  Filippo  ne  colloco  an  alti*o  vicioo  a 
quelle  di  Messala^).  Gli  orologi  solari  divennero  coU'  andar 
del  tempo  molto  communi ,  come  si  rileva  da  alcani  versi  di 
Plauto  conservatlci  da  A.  Gellio^),  nei  quali  dice  an  affamato 
parassito: 

„Ut  illnm  Dii  perdant,  primus  qai  horas  repperit, 
Quique  adeo  primus  statuit  hie  solarium, 
Qui  mihi  comminuit  misero  articnlatim  diem! 
Nam  me  puero  vetus  hie  erat  solarium, 
Multo  omnium  istorum  optimum  et  verissimum, 
Ubi  istic  monebat  esse,  nisi  cum  nihil  erat, 
Nunc  etiam  quod  est,  non  estnr  nisi  Soli  lubet 
Itaque  adeo  jam  oppletum  'st  oppidum  solariis. 
Major  pars  populi  aridi  reptant  fame.*' 
Gli  orologj  solari  servendo  solo  per  il  giorno,  anzi  solo  per 
11  sole,  cinque  anni  dope  la  censnra  di  Marzio  un  altro  censore, 
cio^  Scipione  Nasica,  ne  espose  uno,  che  serviva  si  per  il 
giorno,  che  per  la  notte,  vale  a  dire  una  clepsidra^. 

0  Qui  il  Ms.  nota  cosi;  „B.  vedi  al  fine  della  pag.  12.  dopo  Tiii- 
dice  alfabetico.''   Ma  questa  pagina  h  perduia. 
*)  Hist.  Nat.  VH.  60,  Tirab.  I.  273. 
3)  Tirab.  I.  273. 
*)  RoUin  St  Rom.  V.  296. 
*)  Censorin.  De  die  nat  cap.  22. 
«)  Noct.  Att.  III.  3. 
')  Plin.  Hist  Nat  VII.  60. 
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CSrca  il  300.  avanti  Oesd  Oristo  visse  il  famoso  Bnclide. 
figli  fa  qnello,  ohe  riuni  ie  veriik  geometriche  elemeatari,  e 
ne  formd  qnella  bI  famosa  opera  degli  Element!  di  Qeometria, 
della  quale  sono  state  fatte  cotante  tradasioiil  ed  edisioni  in 
totte  le  Hngae.  Si  deve  ad  Enclide  Favere  geometrieamente 
Bpiegati  i  fenomeni  delle  inclinaaioni.  A  tempi  pit  antichi  la 
sfera  non  aignificava  se  non  che  la  descri^one  del  cielo,  delle 
costellaaoni  e  della  lore  posizione  fra  di  esse,  e  relativamente 
ai  grandi  circoli  del  mondo.  Non  credevasi  che  differenli 
foBsero  in  altri  paesi  i  fenomeni  del  levare  e  tramontare  degli 
astrL  Ma  i  viaggi  iBtruironO;  e  la  teoria  della  Bfera  divenne 
ben  presto  la  cognizione  dei  grandi  cerc|ii  del  cielo  e  della 
posizion  loro  rispetto  all'  orizzonte,  donde  risaltano  differenti, 
secondo  i  diversi  climi  e  fenomeni  del  levare  e  tramontare 
degli  astri.  Euelide  form6  gli  elementi  di  questa  soienza,  la 
quale  noi  dobbiamo  alia  scuola  di  Alessandria.  Si  ba  di  Eueli- 
de an'  opera  astronomica  intitolata  ^ivo/isvay  owero  oqx^ 
a0TQOVO(ilaq,  rammentata  da  Filopono  %  da  Pappo  ^  e  da  Ma- 
rino Napoletano^,  pubblieata  in  greco  e  latino  da  Gon*ado 
Dapisodio  in  Trasburg  nel  1571. -tra  gli  altri  scritti  di  Euelide, 
tra  i  quali  pure  comparve  traslatata  in  latino  da  Bartolomeo 
Zamberto  in  Basilea  1537;  1546.  Venne  anche  alia  luce  in 
Roma  nel  1591,  e  nella  Slnopai  Matematica  del  Mersenne  in 
Parigi  nel  1644.  tradotta  da  Oiuseppe  Auria.  Altra  edizione 
ne  diede  Davide  Gregory  nel  '1703.  contenente  il  teste  greco, 
tratto  da  an  codice  manoscritto,  e  la  versione  dell'  Auria  tal- 
Yolta  emendata.  Questa  edizione  comprendeva  ancora  le  altre 
opere  di  Euelide.  Le  osservazioni  di  Francesco  MauroHco  su 
quella,  di  cui  ragiond,  vider  la  luce  in  Roma  nel  1591.  accom* 
pagnate  dalla  interpretazione  dell'  Auria  ^). 

Venne  al  mondo  276.  anni  avanti  Oesti  Cristo  ^)  il  celebre 
Eratoetene,  natiro  di  Cirene.  EgK  fu  custode  della  biblioteoa 
di  Alessandria  e  discepolo  di  Aristone  e  di  Callimaco.  Migliord 

')  Ad  Aristot.  Physic. 
^  Syntax,  mathem. 

s)  In  Prothar.  ad  End.  dat  geom..  Fab.  B.  gr.  II.  379.,  VIII  m. 
*)  Fab.  B.  gr.  IL  379.  380. 
»)  IvL  471. 
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la'sfera  armiUare,  e  eon  queato  atramento  miaar6  la  diaUaxa 
dei  due  Tropici,  ehe  troYd  di  47®  42'.  La  pih  interassute 
iflirapresa  di  EratosteDe  fu  qaella  di  miaarare  la  dreonferenaa 
della  terra.  L'uomo  non  pn6  non  riconoacere  in  esaa  no  aidire 
genefOBO,  an  ingegno  sabltme,  e  delle  diflGcolUt  a  prima  riatt 
ioBormontabili.  I  noatri  paaai  ripetati  ci  danno  la  mianradeUo 
apaaio,  11  cubito,  la  pertica,  o  la  tesa,  ci  danno  ancor  ease  il 
modo  di  miaurarlo.  Ma  come  applicare  succ^iyamente  qneite 
mianre  di  bI  picoiola  estensione  alle  parti  tutte,  cbe  compoa- 
gono  la  eireonferenaa  del  nostro  globo,  come  mianrarU  co*  ao- 
atri  paBsi,  come  Borpaaaare  grinsaperabili  ostaooli,  cbe  a  aimile 
intrapreaa  oppongono  i  monti,  i  marl,  i  preeipiaj?  Void  Tia- 
gegno  attraverso  de'  preeipiaj,  dei  mari,  dei  monii,  e  poti 
Tnomo  misurare  il  mondo  aenaa  toglierai  dal.aao  gabiaetto. 
Vol6  d'  ingegno ,  e  trovd  fra  il  cielo  e  la  terra  nna  corriapoD- 
denaa,  cbe  gli  diede  il  metodo  di  mianrare  il  mondo  senu 
neppur  mnoverBi  dal  suo  gabinetto^).  Eratoatene  aapeva  ek 
il  aole  nel  aolatiaio  di  Eatate  pasaava  per  il  punto  verticale 
della  cittk  di  Siene,  posta  Botto  il  tropico  del  Gancro  nei  coo- 
fini  della  Etiopia  e  dell'  Egitto,  della  qual  cittlt  pariando  La- 
cano  dice'): 

Umbras  nuaqnam  flectente  Syene.*' 
In  qneata  cittk  vedevaai  an  poaao,  il  qaale  buI  meriggio  del 
giorno  del  aolatiaio  era  al  di  dentro  illnminato  tatto  dai  raggi 
del  aole  I  cbe  aopra  di  easo  stava  pcrpendieolarmente').  On 
aapponendo  Eratoatene  Aleasandria  e  Siene  appreaso  a  poco 
Botto  an  medeaimo  meridiamo,  invent6  an  metodo,  eol  mtuo 
del  qaale  credette  avere  scoperto,  la  eireonferenaa  tematre 
eaBer  di  1250000.  ata^,  o  Bieno  miaare  di  126.  paaai,  ciaaeoao 
di  5.  piedi.  Eratoatene  trov6  di  pin  la  diatanaa,  cbe  paaaatra 
la  terra  ed  il  sole  di  804000000  di  atadj  di  20200.  aemidia- 
metri  terrestri,  e  qaella  cbe  pasBa  tra  la  terra  e  la  laaa  pia 

<)  Bailly  I.  c.  5.  Miaare. 
>)  Pbara.  II.  587. 

s)  Plin.  Hiat  Nat  11.  75.,  Macrob.  in  aoma.  soip.  IL  7.,  Arriu. 
Mioom.  e.  25.,  Heliodor.  Hiat  aetbiop.  lib.  IX.,  Amm.  Mare.  XXIL  15., 
Eaatatb.  ad  Dionya.  Perieg.  V.  223.,  Strab.,  Cellar.  II.  827.  818.,  Umx 
tiniere. 
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di  300.  volte  minore.  Egli  cred^  che  il  diametro  del  sole  fosse 
27.  volte 'maggiore  di  qnello'  della  terra,  descrisse  le  costella' 
zioni  e  contovvi  676.  stelle,  e  scrisse  ancora  sulla  geograiia  in 
eik  di  anni  80.,  o,  secondo  Luciauo^,  di  82.,  nel  194.,  o  196. 
avaiiti  Gesu  Cristo..  Esiste  di  Eratostene  SI  libro  xataate- 
QUifiol,  male  chiainato  presso  Aehille  Tazio^)  xarafi6QiOfi6<: ,  e 
presso  Snida  xaxaCxBQvyiiol,  opera  contenente  la  descrisione 
degli  astri  e  la  storia  favolosa  dei  medestmi.  Fii  essa  pabbli* 
CAta  in  greco  da  Giovanni  Fell  in  Oxford  nel  1672.  con  nn 
planisferio,  ginsta  i  sentimenti  degli  antichi,  elegantemente  in- 
etso  in  rame.  Qnindi,  con  la  versione  latina  di  Tommaso  Gale, 
coroparve  tra  gli  Opnscoli  Fisici  ed  Etici  stampati  in  Amsterdam 
nel  1688.  Raccontasi,  che  prima  di  morire  egli  perd^  la  vista, 
e  che,  uon  potendo  godere  dello  spettacolo  del  cielo,  voile  mo- 
rire  di  fame.  11  Menrsio^),  il  Vossio^),  11  lonsio^),  il  Fell,  il 
Gale  e  il  Fabricio^)  dieder  notizia  di  alcnni  scritti  smarriti  del 
Bostro  astronoroo.  Di  qaesti,  qaelli,  che  appartengono  alia 
scienza  celeste  sono  i  segnenti.  jiOTQOVofila ,  di  cni  parla 
Snida  therasTf^Qlc,  rammentata  da  Gemino^)  ed  Aehille 
Tazio^),  presso  cai  mal  si  legge  oxnoxaidsxaeTtiQlg,  e  da  cni 
veniamo  avvertiti,  che  fuvvi  chi  dnbitd  se  qnesto  scritto  fosse 
in  realtk  di  Eratostene;  Mer^rfiBiq,  ovvero  xarafSBTQi^asiq, 
rammentata  da  Macrobio^^),  contenente  la  misura  della  terra. 
Marciano  Eradeota  ^^),  commemorando  il  libro  di  Timostene 
czadiaafiwv  ixiSgofi^,  dice,  meravigliarai  come  questi  abbia 
trascritto  tatto  intero  il  libro  di  Eratostene,  senza  eccettnarne 
neppare  il  proemio,  facendooi  solo  poche  addizioni. 

Intomo  al  tempo  di  Eratostene,  272.  anni  avanti  Gesii 
Cristo,  visse  il  celebre  Arato,  Solese  di  Cilicia,  secondo  Calli 

»)  Fab.  B.  gr:  II.  472. 
«)  c.  24. 

3)  Ad  Hesyc.  Milefl.  et  ad  Nicom.  Gerasen.  Manuals. 
•)  De  Hist.  gr.  I.  57. 

De  script  hist  Philos. 
•)  B.  gr.  lib.  III.  cap.  IS.  §  14. 
')  Art  "EQato0», 
•)  Cap.  6.         »)  Cap.  19. 
^)  In  Somm.  scip.  I.  20. 
In  £pit.  Artemid.  Ephes. 
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maco,  Strabone  ed  altri,  e  TraaenBe,  secondo  Asclepiade  Mi^ 
leano  OompoBe  egli  uu  poema  agtronomico  in  veni  gnc 
intitolato  ^aivo/isva,  i  Fenomeni,  che  fii  tradotto  in  vera  U- 
tini  da  M.  Tullio  Cicerone.  Dicesi  che  Arato  fu  medico  del 
re  Antigono,  il  qnale  voile  che  egli  Bcrivesse  sopra  rastronomia, 
e  che  il  sno  astronomo  Nicandro  poetasse  sopra  la  Teriacs. 
Qaesto  racconto  per6  h  trattato  da  favola  dal  Fabricio^),  il 
quale  afferma,  che  Nicandro  visge  in  tempi  molto  posteriori  a<i 
Arato;  cl6  che  pur  dice  ranonimo  scrittore  della  vita  di  qaesto 
poeta  pubblicata  dal  Vittorio  e  dal  Petan  ^).  Nega  ancora  11 
Fabricio  di  consentire  al  Giraldi,  il  quale  conghiettura,  no  altro 
Nicandro  perito  nella  scienza  celeste,  diverse  dal  mentovato 
poeta  di  tal  nome,  esser  vissuto  al  tempo  di  Arato.  Arato  non 
scrisse  snlle  proprie  osservazioni,  ci6  che  viene  affermato  da 
Cicerone  e  da  Ipparco,  il  quale  altresi  attesta  die  egli  serviBsi 
di  due  libri  di  Eudosso.  Salmasio,  il  quale  cred^  che  non 
Eudosso,  ma  Faino,  o  Metone  avesse  seguito  il  nostro  poeU, 
vien  confutato  dal  dottissimo  Petau^).  Di  Arato  parlaroDO 
pill  antori,  Ovidio^)  tra  gli  altri,  che  di  4ni  dice:  „Cum  sole 
et  luna  semper  Aratus  erit";  e  Papinio  Stazio®),  il  quale  dice 
parlando  di  suo  padre: 

„At  tu,  sen  membris  emissus  in  ardua  tendis, 
Fulgentesque  plagas  rerumque  elementa  recenseSy 
Quis  DeuS;  unde  ignes,  quae  ducat  semita  solem, 
Quae  minuat  Phoeben,  quaeque  integrar^  latentem 
Causa  queat,  doctique  modos  extendis  Arati." 
Di  Arato  parla  assai  a  lungo,  e  con  la  usata  sua  emdiiione 
vastissima,  Giovanni  Alberto  Fabricio  nella  Biblioteca  greca^). 
Gli  altri  scrittori  dei  Fenomeni  sono  Laso  Magnesio,  Ermippo 
Egesianatte,  o  Agesiauatte,  Aristofane  di  Bizanzio,  ranonimo 


0  De  Grammaticis  lib.  II.  ap.  Anonym,  auct  Arati  Geo.  et  vit 
in  Petov.  Uranol.,  Fab.  B.  gr.  II.  451. 
>)  B.  gr.  lib.  III.  cap.  26.  §  1. 
»)  In  Uranol. 

*)  Variar.  Dissertation,  ad  Actuar.  op.  de  dootr.  temp.  VL  9. 

*)  Am.  I.  15.  16. 

«)  Sylv.  lib.  V.  3.  19.  segg. 

^)  Lib.  III.  cap.  18.  §  1. 
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Autore  della  Vita  di  AratoO-  Bench^  qaeato  acrittore,  a  gia- 
disio  dlpparco,  axXovg  rs  xal  CwrofiOQ  ioti  xoifjti^,  iti 
dh  Cagfi/q  zolg  xal  fitTQlcog  J€aQi]xoXovdfix6ci'^)'j  Dondimeno 
egli  ha  dato  materia  di  scrivere  a  non  pochi  degU  antichi  e 
ad  alonni  ancora  dei  moderni.  Attalo  di  Rodi,  matematicoy  h 
lodato  da  Ipparco  per  le  sue  fatlche  sopra  Arato,  bench^  spesso 
Bia  poi  da  lai  ripreso.  Suida  fa  menzione  di  an  tal  Mariano, 
aatore  di  una  metafrasi  dei  Fenomeni  di  Arato  in  1140.  giambi 
greci,  composta  al  tempo  di  Anastasio  imperatore.  Critolao, 
che  occnpoBBi  pure  sui  fenomeni,  h  lodato  da  Plntareo.  Una 
disaertazione  jttQi  xaraaxsvijg  ^Qarelag  6q>cdifag^)j  cio6  de 
extructioae  sphaerae  ArcUeae,  scriBse  Leonzio  Meceanieo.  Tra 
qnelli,  che  iliustrarono  Arato,  o  che  di  lui  trattarono,  annovera 
Fabricio^)  Alessandro  Etolo^),  Antigono  grammatico,  Aristillo 
maggiore,  Aristillo  minore,  Boeto*),  Callimaco,  che  di  Arato 
fece  menzione Callistrato  di  Tenedo,  Crate  grammatico,  Di- 
dimo  Aleasandrino ,  Didimo  Gnidio^),  due  Eveneti,  Eliodoro, 
Numenio  grammatico,  Parmenisco  Pirro,  Sminte,  Sporo,  Ti- 
moteoy  Zenone,  Zenodoto  ed  altri*  Eaiatono  al  presente  tre 
libri  d'Ipparco  ad  Escrione  sopra  Eudosso,  Arato,  ed  Attalo  ad 
Arato,  che  in  grcco  furono  dati  alia  luce  da  Pietro  Vittorio 
nel  1561 ,  ed  in  greco  e  latino  dal  P.  Dionigi  Petau  ^%  Una 
erodita  Isagoge  ad  Arato  di  Achille  Tazio,  anch'  essa  greca 
e  latina  vedesi  presso  lo  stesso  Petan^O;  Suida,  il  quale  a 
torto,  secondo  il  Fabricio'^),  lo  chiama  Sxcctioq,  StaziOj  in 

«)  Ap.  Petav.  in  Uranol.  III.  49.  J.,  Fab.  B.  gr.  1.  c,  Meufs.  Ill  11 22. 
«)  Fab.  B.  gr.  II.  454. 
»)  Fab.  B.  gr.  II.  456. 
*)  Ivi  454.  segg. 

^)  Forse  lo  stesso  che  il  Licno,  ma  si  guardi  se  Fabricio  11  di- 
stingue neir  indice  to.  XIV.  della  B.  gr.;  egli  lo  distingue  to.  II. 
232.  233. 

•)  Gemino  El.  Astr.  ap.  Petav.  iu  Uran.  c.  14.  p.  35. 
T  Ap.  auct  Arati  gen.  et  vit.  in  Petav.  Uranol. 

Non  so  se  il  Gnidio  sia  lo  stesso  che  rAlessandrino^  come 
vuol  provare  Mittarel.  nei  prolegom.  a  Didimo  de  Trinitate, 
•)  Plin.  Hist.  Nat.  XVID.  74. 
»•)  Fab.  B.  gr.  11.  96. 
")  In  Uranol. 
B.  gr.  U.  105. 


luogo  di  Tazio,  dice  ^ho  egli,  di  pagano  fattosi  cristiano,  di- 
venne  vescoYo,  e  scriase  degli  amori  di  Leaeippe  e  di  Glito- 
fonte ,  e  jibqI  CtpalQcu;,  della  sfera  \  ma  il  Oesner  distiogne  lo 
scrittore  della  prima  opera  da  qaello  della  Beconda,  ed  easendo 
il  primo  capo  della  nominata  laagoge  intiiolato  jrepl  rot;  xirvroc, 
deW  Umverso,  cgli  tutto  il  libro  intitola  del^  Unwerso.  Stl- 
masio  penaa  che  Achillo  fosse  detto  Tazio  per  easer  figlio,  o 
liberto  di  Tazio. 

Un  commentario  imperfetio  ad  Arato,  falsamenie  attribaito 
ad  Eratostene,  o  ad  Ipparco,  del  qaale  astronomo  ivi  ai  parla, 
facendovisi  anohe  menzione  del  mese  di  Laglio,  il  qual  nome 
non  ai  udl  in  Roma  ae  non  lungo  tempo  dopo  la  morte  di  En- 
toBtene,  fu  pabbicato  da  Pietro  Vittorio,  come  anche  un  altro 
commentario  pure  imperfetto  di  scrittore  anonimo.  Di  an  ine- 
dito  scoliaate  di  Arato  h  fatta  menzione  dal  Salmasio  e  dal 
Bochart 

I  Fenoroeni  di  Arato  fnrono  trasportati  in  verai  latini  da 
Gieerone  pcraneo  assai  giovane,  siccome  attesta  egli  steflso^. 
A  queato  luo^o  non  spetta  la  qnestione,  se  M.  Tnllio  foBse,  o 
no,  poeta  dispregevole.  Osserverem  solo  che  Plutarco^)  e  De- 
smaraia  si  dichiarano  per  la  negativa,  e  questa  opinione  h  fa- 
vorita  dal  Fabricio^),  bencb^  le  poesie  di  Cicerone  aieno  state 
oaratterizzate  col  nome  di  ridicole  da  Giovenale,  e  beneh^ 
Marziale^)  abbia  scherzevolroente  assomigliato  a  M.  Tullio  an 
poeta,  il  quale  scriveva  ^MubIb  et  Apolline  nullo*'.  OsBem 
il  citato  Fabricio^),  che  a'  tempi  di  Lupo  Ferrarese')  sembra 
aver  tuttora  CBistito  intcro  il  poema  di  Arato  reso  laUno  da 
Cicerone,  del  qnale  ora  non  rimangono  se  non  alcuni  fram- 
menti,  che  fnrono  illustrati  dal  Cochanovio  e  dal  Gratero. 

Altra  metafrasi  latina  dei  Fenomeni  di  Arato  h  qaella,  che 
noi  dobbiamo  a  Cesare  Germanico,  come  con  tante  ragionl  di- 


»)  Hieroz.  I.  189. 

»)  De  nat.  Deor.  11.  41. 

3)  In  vit.  Cio. 

*)  B.  lat.  1.  141. 

fi)  £pigr.  II.  89.  in  Gaurum. 

•)  B.  lat  1.  141. 

^)  £p.  69.  ad  Ansbaldum. 
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DMMtrm  11  Bartto  %  bencM  a  Domisiano  Tattribiiisoaiio  11  Vossio 
e  il  Butgenio'),  il  quale,  a  dir  del  Colomeaie,  evident^mente 
dimostrd  la  sua  propoaizione.  Delia  detta  metafrati  fa  men- 
sione  S.  Airolamo^)  alloreh^  diee:  „In  phaenomenis  Arati  le- 
gitnr,  qaem  Cicero  in  latinam  sermonem  transtalit,  et  Germa- 
nicas  Caesar^  et  naper  AvieniiB  et  mnltiy  qnoa  enHmerare 
perloDgnin  est".  Gomparve  qnesta  metafrasi  nel  1474,  nel 
1549,  nel  1559,  nel  1570,  e  nel  1649  in  Basiiea^),  e  qnindi 
oel  15B9  con  il  cob!  detto  Scollaate  dl  Germanico^,  dal  Delrio 
e  da  FnlTio  Ursino  attribnito  a  Calpnniio  Basso,  e  da  altri  a 
Ceaio  Baaao.  Fn  easo  pnbbUcato  da  Aldo  Mannzio  con  qneato 
litolo:  ^Fragmenta  Arati  phaenomenorum  per  Germanicnm  in 
bttinnm  verai'')  cnm  commento  in  Sicilia  reperto^.  Ha  secondo 
Giovanni  Fell  an  tal  commento  non  ^  propriamente  ae  non  la 
verbione  latina  dei  CataBterismi  di  Eratoatene  con  alcnne  ag- 
ginnte.  Penad  egli,  bencb^  diveraamente  opinaaaero  lo  Scaligero 
ed  altri  dotti,  obe  il  mentovato  commento  ai  doveaae  alio  ateaao 
Germanico,  ci6  che  aembrd  pare  al  Poliziano^)  ed  al  Bartio;  ' 
e  che  non  aolo  Arato,  ma  £ratoatene  eziandio  foaac  atato  da 
Germanico  traaportato  nell'  idioma  latino,  ed  nna  tal  aentensa 
iq^poggid  aopra  Tantorita  di  Lattanzio  %  il  qaale,  parlando  dell' 
Arato  di  Ceaare,  riporta  alcnne  parole,  che  si  ritrovano  tanto 
nel  detto  commentario,  qaanto  nel  greco  Eratoatene.  Con  tatto 
cio  oaaerva  il  Bartio  iateaao,  che  dal  nomliAito  Scoliaate  vengon 
eitati,  aenza  nome  di  antore,  alcnni  verai,  i  quali  trovanai  eaaer 
di  Prudenzio,  autore  tanto  poateriore  a  Germanico  e  ad  Erato- 
atene.^ Alcnni  laoghi  del  detto  commentario  riaand  Tommaao 
Mnneker,  ed  illuatrd  Giovanni  Meuraio'^).. 


Adversar.  1.  2t. 
^)  De  Bcient  Mathemat. 
»)  Var.  lect.  II.  9. 
«)  V.  Fab.  B.  lat.  I.  355.  note. 
*)  Fab.  B.  lat  I.  461. 
B)  Ivi  1.  356.  361.  note. 
^)  Anohe  la  Collect.  Piaaaren.  dice  verW. 
•)  MiaoelL  c.  3. 
•)  Divin.  Inat.  lib.  I.  c.  U. 
Critid  Amobiani  VI.  90. 
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Rttfo  Feato  Arieno,  il  quale  da  Nieeol6  Aatonio  €»ndato, 
ginsia  il  Fabricio^),  sopra  assai  deboii  aq^omenti,  b  chiamato 
cristiaBO,  scriflae -ancor  egli  in  esametri  una  metafraai  di  Anto, 
che  comparve  per  la  prima  volta  in  Veneaia  nel  1488,  e  di 
nnovo  f  appresBO  il  Mannaio ,  nel  1499  anitamente  a  qaella  di 
Cicerone  e  di  Germanico,  con  le  quali  pare  fu  pnbblicata  da 
OioYanni  Commelin  nel  1589'),  e  nel  1766  in  Pesaro  nelCorpo 
dei  Poefti  iatini.  In  esaa  non  poche  cose  inaerl  egli,  aiceorae 
oeserva  ii  Grozio,  tolte  dalla  Btetafrasi  di  Germanico  e  dai 
greci  ecoliasti  di  Arato,  i  qnali  conenltd  diligentemente,  ginsU 
il  Grosio  medesimo.  A  qaesU  unisce  11  Bartio  Ovidie  Naaone; 
eLattanzio^)  di  fatto,  parlando  di  qnesto  poeta,  dice:  ^Is  earn 
librum  qao  ^cupofieva  breviter  comprefaendit,  bis  tribus  versibot 
terminavit 

„Tot  nnmero,  taliqne  Dens  eimolachra  fignr& 
ImpoBait  coelo:  perque  atraB  Bparsa  tenebras 
Clara  pruinoBae  insait  dare  Inmina  nootL*' 
Sopra  qnest'  opera  di  Ovidio  h  a  conBnltarsi  ancor  Probo*). 
A  tutti  i  raentovati  scrittori  TolenteroBamente  aggiungerei  C. 
Ginlio  Gesare,  se  non  vi  fosse  luogo  a  dabitare,  che  egli  inav- 
vertentemenie  sia  stato  poBio  da  Frinico,  da  Prisciano  e  da 
Snida  per  Cesare  Germanico  '). 

Tra  i  piu  modern!  Niccola  Aleno  ed  £lia  Schedio  com- 
posero  delle  metafrftsi  latine  di  Arato,  quella  del  primo  com- 
panre  tra  le  sne  poesie  in  Parigi  nel  1651,  quella  del  secondo 
nel  1631.  A  questi  pnd  agginngersi  Ugone  Grozio,  cbe  in  eti 
appena  di  16.  anni  pnbblicd  i  frammenti  della  metafraai  di 
Cicerone  con  i  proprj  Bupplementi,  che  rendevanla  intera,  e  cob 
le  altre  metafrasi  di  Germanico  e  di  Avieno,  aggiantevi  le  sue 
note  a  ciascuna  di  esse.  Qnest*  opera  comparve  in  Leiden  nel 
1600.  Ai  latin!  tradattori  di  Arato  aggiunge  I'Hendreich,  ma 
a  torto,  Giunio  Paolo  Crasso. 


0  Bibl.  vet  Hiap.  11.  9. 

«)  B.  lat  IL  93.        >)  Ladvocat 

«)  Adversar.  X.  21. 

6)  Div.  inat  II.  5. 

•)  In  Georg.  Virgil. 

^  Fab.  B.  gr.  II.  457.,  e  B.  lat  L  187.  355;  not. 
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o  poeta,  chi  il  disse 


fcVcoi^  Iviavxmv, 
iin  talc  Anclide^): 
d'  ays  Ov  fiot 


•0  Melantoue,  com- 
I  versione  prosaica 
Basilea  nel  1534, 
eci,  per  le  care  di 

ueni,  e  tra  queste 
ia  xal  aCTQoB^bOla. 
I  commemurato  da 
ira  del  Fabricio*), 
ia  Achille  Tazio«), 
so  a  parte  a  parte 

0  Conone,  matema* 
a  Archimede  e  da 
•ndo  la  famosa  Be- 
sua  chioma,  questa 

adulator!  diaacro, 
Mie:  ella  e,  disse, 

posta  da  Conone 
Teone®)  e  da  altri 
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kXX^  o  fihv      ffaQiq>  xbqI  tuxqkIvw  i6t^Qixrai, 
HiXXog  &  apxioojvri  voxoov,  on  ciyoxsif^oq 
TiiAvti,  xaL  CXQoq>aXiyya  (uoipf  vdQOxev/uvo^  vy(fov, 
Otg  a/ia  xijuBog  ovQalov  voxtwrazov  aiget, 
Kal  jtoda  jtQogO-ldiov  voxiw  X€  dvolo  Xa/ioav. 
Meooariog  re  xva>p  dxo/islQexai  Ipdu  xcd  €p9ix, 
Elxa  6*  axQoaxoXiov  x€  aeal  Ufxlop  offyoog  axQOV 
JSxl^Bi  xal  7C€<paX^v  xoQoxoq  ttoQtfjP  axoXdjiH. 
AvxoQ  vdQoio  dleioiv  aBtQonivfj^  oxqov  ov^q, 
^vxagifog  x  ix^xai,  rov  Oxofjtlo^  1cxB.i  ip  avxA 
koxiffa  xc^avomvxa.  xal  ov6b  av  xo^ira  g>evf€tq 
kXXa  xal  viuxiQfjV  xstpak^v  6ia  {uOMv  oqI^h- 
Tdv  xvfioxov  etc. 
Dopo  il  verso  504.  seguono  qnesti  traiti  dal  medesimo  eodiee  0 
Sfifia  6k  ol  Cvv6e0(ioq,      Ixdvcu;  iq  iv  ilavphi 
6e  ykvoq  fisyaXfj  ^isYaxijxeog  txXexo  xifueve, 
Kal  fiioov  iiQUopon,  oxij  C^copt/  xaxct  iiijxog 
'Exxexaxai,  xal  v6qov  jtQwxfj  xafAxii  xqvbqoHo, 
IlaQd-evixfjg      iidmXoP  ixsixa  dtapdixa  xi/iPH 
Ao^op  djio  xxigvyog  Xaiijq,  aXXt/p  ixixe^av. 
fix  off^Boaq  fAsyaXoio,  xop  dfig>ox6Qaiq  o^ptovxog 
^aga/iBvoq  xaxkxBi  xa/utiip  JtQcizijp  xma  x^poly, 
OvQ^p  6'  axQoxaxfiv  xal  ds^top  ape(fog  (o/iop, 
Ov  xoXv  XQOQ  ffo(f6tfP  dxoXelxtxM,  Ig  fiixqa  ct'  inda 
Alexog  ixxapvcaq,  6^  cixvxxeQOP  iq  potov  olftov 
At^iXBQOP  xvxXoio  xagaxxsxai  *  viQoxoog  de 
Avxov  exBi  xe^X^p  ixixvxXav'  xAp  PBxidwv  ik 
'X><;  POxicixBifog  ioxi,  dixa^Bxai  aXX*  kxl  fn/xog. 
Tovg  fihp  xaQ^oXaSfiP  offd-avg  xbqixbXXbxcu  a^/mv. 
II  poema  di  Arato  h  statOy  adir  vero,  la  yittima  delf 
aadacia  lioensioBa  dei  critici  e  sovatori^).   Attesta  ranonimo 
scrittore  della  vita  di  Arato  pubblicata  dal  Vittorio  e  dal  Petaa'), 
essere  stafo  non  solo  depravato  dai  pittori,  gvammatid  e  artro- 
nomi  ooUe  loro  interpretazioni;  ma  da  talano  esiandio  troncato, 
interpoiato.   Fnwi  chi  omige  i  prim!  versi  del  poema  di  Anto 


0  Ivi  459.  >)  Ivi  460. 
')  In  Uranol. 
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Bino  al  19^,  negando  easer  qnesti  del  nostro  poeU,  dii  il  disse 
ineomindato  in  tal  tenore^: 

Jifi^l  fiOi  rjBXloio  jiBQixkeiTOto  tt  fi^ivyc 

lEoxBTs  fwi  Movcat  , 

chi  nel  modo  che  tegue: 

"Ex  raxa  ovv  dexadecoi  xegixXofiivcov  kviavrmv, 
chi  nella  seguente  foggia,  quasi  dedicate  ad  un  talc  Anclide^): 

OvQovifiP  tpavcsiag  exl  xqI^ov  .  . 
chi  quasi  lo  fosse  al  re  Antigone^): 

^vrlyovs  §elpa>v  hgov  O^aXog  .... 
In  greco  e  latino,  con  prefazione  di  Filippo  Melantone,  com- 
parve  il  poema  di  Arato  nel  1621.  Con  la  versione  prosaica 
e  con  brevi  note  di  Giovanni  Goperin  in  Basilea  nel  1534| 
1547,  1661  y  e  nella  collezione  di  Poeti  greci,  per  le  cure  di 
Giacomo  Lezio,  in  Ginevra  nel  1606. 

Arato  scrisse  piii  opere,  oltre  i  Fenomeni,  e  tra  qaeste 
una,  di  cui  parla  Suida,  intitolata  ActQoXoyla  xal  aCXQod^toLa, 
Arato  Iv  rf/  xtfixry  xAv  aOtQixmv  vien  commemorato  da 
Tzetze^).  La  riferita  opera  6,  per  congettura  del  Fabricio^), 
la  stessa  che  il  Kav€ov,  Canon,  mentovato  da  Achille  Tazio^), 
il  quale  asserisce ,  che  Tautore  tratto  in  esso  a  parte  a  parte 
dei  cinque  pianeti. 

Circa  il  tempo  di  Arato  visse  il  famoso  Conone,  matema« 
tico  ed  astronomo,  native  di  Same,  lodato  da  Archimede  e  da 
Pappo  e  commemorato  da  Properzio Avendo  la  famosa  Be- 
renice appesa  in  veto  al  tempio  di  Venere  la  sua  chioma,  questa 
dope  qualche  tempo  scomparve.  Allora  gli  adulatori  disscro, 
che  essa  era  stata  tolta  dagli  Dei,  e  Conone:  ella  disse, 
in  quell'  ammasso  di  stelle.  Questa  chioma,  posta  da  Conone 
tra  gli  astri,  fu  celebrata  da  CalUmaco     da  Teone  ^)  e  da  altrl 


')  Fab.  ivi  460.        «)  Ivi.        »)  Ivi. 

*)  Ad  Hesiod.,  Fab.  B.  gr.  U.  462. 

»)  B.  gr.  II.  463. 

*)  Isagog.  c.  15.  e  16. 

0  Lib.  IV.  El.  I.  V.  80. 

*)  Ap.  scholiast  Arati. 

*)  In  Aratom. 
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citati  dal  Fabricio  Vedesi  presso  Catnllo^  nna  poena,  in 
cai  introduces!  la  cliioma  di  Berenice  favellar  di  a  Berenice 
medesima.    Dice  nn  antico  epigramma: 

-E  Bereniceo  detonsam  vertic^  crinem 
Retulit  esuriens  graecns  in  astra  Conon''. 
Di  Conone  dice  Probo^):  ^Conon  mathematicns;  sed  qaamyis 
plures  fnerint  mathematici,  eleganter  errantem  rnsticam  indncit 
dicentcm:  quia  fnit  alter?  alter  enim  accipitiir  nuns  de  dnobas. 
Is  autem  Conon  de  astralogia  libro8  septem  reliqnii.*'  Egli  mori 
prima  di  Archiniede  suo  amicO}  il  quale  lo  tenea  in  grande 
Btima. 

AUro  astronoDio  greco  fu  Aristarco,  visaato,  come  credesi, 
verso  il  264.  avanti  Gesn  Cristo^),  benche  considerabilmente 
piu  antico  lo  facciano  il  Fromondo  e  il  Simler  presso  il  Vos- 
sio*),  ripresi  per6  dal  Fabricio*).  Di  hii  fecer  menzione  Vitruyio, 
Ptolomeo  e  Varrone  presso  Gellio'),  nel  quale,  in  Inogo  di 
Aristide  Samio,  h  a  leggcrsi  Aristarco.  Egli  determine  la  di- 
stanza  del  sole  dalla  terra,  cbe  egli  cred^  circa  19.  volte  mag- 
giore  di  quella  della  terra  medesima  dalla  Inna,  e  toovo  la  di- 
stanza  della  terra  dalla  luna  di  56.  seroidiametri  del  nostro 
globo.  Cred^  che  il  diametro  del  sole  fosse  non  pi^  iche  6. 
in  7.  volte  maggiore  di  qneilo  della  terra,  e  che  qaello  della 
luna  fosse  circa  un  terzo  di  qnello  della  terra  medenma.  Fa 
dogma  di  Aristarco  il  moto  della  terra  e  egli  per  tale  opi- 
nione  riputossi  da  Cleante  reo  d'empietk,  quasi  avesse  torbato 
il  riposo  dei  Lari  e  di  Vesta.  Sembra  cbe  Plutarco  asserisea, 
essere  stato  Cleante ,  e  non  Aristarco,  fautore  del  moto  della 
terra,  cosi  leggendosi  nel  sno  libro  De  facie  in  orbe  hmae^: 
fiovor,  elxBv,  (d  rav,  fifj  xqIciv  t/fUp  aaefielag  IxayY^^^' 

')  B.  gr.  II.  93. 

De  Coma  Berenic. 
»)  Ad  Virg.  Eel.  III.  40. 
«)  Lande  Astr.  I.  148. 

De  scient  Mathem.  c.  3.^.  §  1. 
«)  B.  gr.  H.  89.  in  not 
')  Noct  Att  III.  10. 

•)  Archimed.  in  Psamm.;  Sext.  Empir.  adv.  Math.;  Piat^qnttst 
Platon.;  Menag.  aH  LAert  389.;  Fab.  B.  gr.  IL  89. 
Menag.  388.  col.  2. 
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SoxsQ  jiifloTaQxoq  Sera  dstv  KXeav9^  tdv  Safuov  aae^slag 
xgoxaXslaB-ai  rove  ^'BJXXfjvaq ,  wg  xivovma  tov  xoOfiov  zfjv 
tauop,  on  ynutfOfieva  od^eiv  avriQ  ijtetQatOy  fiivsiv  tov 
ovQcevov  ijiOTt&ifiSPog,  i^eXlrrsad^ai  dh  xarcc  Xo§ov  xvxXov 
tfjV  y^v,  cifia  xal  jcsqI  tov  avrijg  a^ova  divovfisvfiv.  Ma 
opinione  dei  Menagio,  favorita  dal  FabricioO  e  fiancheggiata 
dal  Gonsentimeiito  nviversale  degii  scrittori  e  dello  stesso  Pin- 
tarco  in  altra  opera,  i  qaali  del  sentimenk)  del  moto  della 
terra  fanmo  autore  Aristarco;  si  h  che  corregger  si  debba  il 
laogo  del  citato  autore  e  leggerai^):  SojtsQ  JlQloraQxov  tov 
^afuov  (pero  KXeop^g  6elv  dos^tlag  XQOxaXslcd'at  Tovg 
''EXXfjvaQ,  in  luogo  di :  Sojibq  AglCTaQxoq  wiTO  delv  KXsavd'i] 
Tor  Uofiiov  daeffelag  jiQOxaX£l69-cu  TOvg^'EXXf/Pog.  Pa  men- 
zione  Plntarco  ^)  del  libro  di  Aristarco  Jt€Ql  fieye&civ,  xal  dxo- 
CrrffioTiDV  {tov  t^XIov  xal  Tijg  asXijvijg),  delle  grandezze  e 
distanze  del  sole  e  della  luna  il  quale,  rivolto  nel  latino  idio- 
ma  da  Giorgio  Valla,  eomparre  in  Venezia  nel  1498.,  ed  in 
greco  e  latino  fu  pubblicato  da  Giovanni  Wallia  in  Oxford  nel 
1688.  con  la  versione  e  le  note  di  Federico  Commandino  e 
con  le  proprie  oaservaaioni.  Fu  riprodotta  quesf  opera,  giusta 
la  ora  accennata  edizione,  nel  terzo  iomo  delle  opere  del  Wallis 
Btampate  in  Oxford  nel  1699.  Due  versioni  arabiche  della  me- 
desima  opera,  esiatenti  in  dei  manoscritti  ricordansi  dal  Fa- 
bricio^),  e  rammentansi  dal  Labb^^)  le  Predizioni  matematiche 
dei  pianeti  di  Ariatarco.  II  libro  de  mundi  systemate,  partilms 
el  motibus ,  pubblicato  nel  1644.  in  Parigi  sotto  il  nome  di 
Aristarco,  quasi  traslatato  dal  greco  per  opera  di  Roberval,  e 
inserito  dal  Mersenne  nel  terzo  tomo  delle  osservazioni  fisico- 
matematiche;  h  parte  dell'  ingegno  di  Robervali  medesimo^),  il 
quale  voile  graziosamente  prendersi  gluoco  dei  letterati  del  suo 
tempo,  uccome  ban  fatto  ii  Sigonio,  che  di^  fuori  il  libro  de 


>)  B.  gr.  U.  89.  in  not 
')  Menag.  389.  col.  I. 
>)  1.  c. 

*)  B.  gr.  II.  90. 

Nov.  Bibl.  Hss.  libror. 
,   ')  Menag.  ad  Laert  p.  389.  col.  2.;  Baillet  desantenrs  d6guisez; 
Fab.  B.  gr.  II.  90. 
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Comolalione  qaaBi  opera  di  M.  TuUio^  mentre  non  era  ehe 
lavoro  della  propria  penna;  ed  iL  Kegnier,  che  contraffeee  una 
canzone  del  Petrarca,  fingendola  ritrovata  tra  la  polve  di  vecohi 
manosoritti,  e  trasse  ncll'  inganno  la  ateasa  Aecadeiria  delia 
Crusca;  ed  il  Mnreto  sopratttf tto ,  che  ebbe  la  gloria  di  veder 
citato  il  frammento  di  Trabea  da  Ini  contraffatto  nel  commento 
a  Varrone  del  grande  Ginseppe  Scaligero 

Perge  nella  Pamfilia  ebbe  la  gloria  di  produrre  anch*  em 
un  astrononio  c  un  matematico  di  gran  fama,  qaal  fu  Apol- 
lonio^),  celebre  per  il  auo  trattato  delie  sezioui  conicbe.  Egli 
tentd  di  spiegare  le  stazioni  e  retrogradazioni  del  pianeti,  e  a  tale 
effetto  inventd  gli  epicicli,  circoli  nuiti  a  qnello,  cbe  fn  detto 
deferentCy  perch^  porta  Tepiclclo.  Ad  onta  dell'  aaanrditit  degli 
epicicHy  non  pn6  negarsi,  che  molto  debbasi  ad  Apollonio  di 
Perge  per  avere  applicata  all'  astronomia  la  matematica,  U 
qnale  ha  con  la  acienza  degli  astri  un  intimo  legame  e  dd  piii 
grandi  rappoiti.  L' astronomia  ha  bisogno  della  matematica, 
ma  qneata  non  h  clie  uno  strumento  nolle  sue  mani.  Dacch^ 
Tastronomia  ebbe  Tappogglo  della  geometria,  ella  face  grand! 
progressi.  Matematica  ed  astronomia  sono  a  conaiderarsi  con« 
dne  sorelle,  che  debbono  acambievolmente  amarsi  e  serrirel 
Per  ritornare  ad  Apollonio,  sappiamo  da  £raclide,  dtato  da 
'  EntociO;  cssere  egli  vissuto  sotto  Ptolomeo  Evergete.  Snccessore 
di  queato  principe  fn  Ptolomeo  Filopatore,  e  appnnto  ai  tempi 
di  esso  leggiamo  essere  vissnto  nn  Apollonio  ijt*  l4atQOV0fm 
xsQL^OfftOQ  ysyorcog,  chiamato  ixpiXov,  a  dire  di  Ptolomeo 
Efestione,  perch^  la  fignra  di  questa  somiglia  qnella  della  Inna^ 
nella  considerazione  della  qnale  molto  egli  apeae  di  tempo  e 
di  stndio.  Ora,  Btante  la  prosBimitit  delle  epoche,  parmi  enere. 
Be  non  ad  asBerirsi,  almeno  a  sospettarBi,  che  cotesto  Apollonio 
astronomo  altri  non  sia,  che  Apollonio  Pergeo.  £2  a  notani 
che  al  tempo '  di  Ptolomeo  Efestione  la  figura  della  Epsilon 
approBBimavasi  a  qnella  della  luna,  ma  che  nei  monnmeoti  piu 
antichi  dell'  impero  di  Domiziano  non  si  scorge  tal  lettera,  se 


Algarotti  Penaieri  171. 
*)  Non  fa  Apollonio  Pergeo  qnello,  che  Bneoease  ad  EratooteDe. 
Cos!  Ladvooat 
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DOD  in  fignra  qaadnta;  onde  potrebbe  iDfertnii,  avere  errato 
Ptolomeo  Efeslioiie  ndlo  aBsegnare  la  origine  del  nome  ifpiXov 
dato  ad  ApoUonioO- 

L*anBO  avanti  Gest  Cristo  208.  h  di  funesta  rimembranza 
agli  astronoiiii  per  cagione  della  morte  segaita  in  esso  del  fa- 
moso  Archimede,  iBsigne  matematioo,  chiamato  dal  Voasio^), 
nomo  d'ingegno  divine.  Egll  naoque  in  Siracusa,  ed  eesendo 
nobilimimo  di  sangue  e  parente  del  re  Jeroue,  volte  ancor  pit 
Dobilitarsi  eon  lo  studio  delle  scienae,  alle  quali  si  applico  eon 
una  specie  di  furore.  I  saoi  domestiei  erano  costretti  a  togUerlo 
eon  vioienza  dal  suo  gabinetto  per  obbligarlo  a  cibarsi.  Dope 
aver  ben  appresi  i  moti  del  sole,  della  Inna  e  dei  pianeti,  si 
applied  a  far  use  dei  suoi  lumi.  Costml  una  sfera^),  i  circoli 
della  quale  seguivano  i  movimenti  celesti  con  una  ammirabile 
esattesza.  H  Mazzucebelii,  neile  sue  notizie  istoriehe  sopra  Ar- 
ebimede,  adduce  varie  opinionl  suUa  materia  di  questa  sfera.  * 
Fnvvi  ebi  la  crede  di  vetro,  ma  Sesto  fimpirieo  la  8tim6  fatta 
di  legno.  Questa  sfera  vien  giustamente  chiamata  da  Oassio- 
doro  ^naturae  speculum".  Claudiano  la  descrisse  coA  molta 
eleganza  in  un  epigramma,  cbe  merita  di  esser  conosciuto. 
£880  h  il  seguente. 

In  Sphaeram  Archimedis  Epigramma. 
nJnpiter  in  parvo  cum  cerneret  aethera  vitro, 

Risit,  et  ad  superos  talia  dicta  dedit: 
Huccine  mortalis  progressa  potentia  curae? 

lam  mens  in  fragili  luditur  orbe  labor, 
lura  poll,  rerumque  fidem,  legesque  Deorum 

Ecce  Syracosius  transtulit  arte  senex. 
Inclusus  variis  famulatur  spiritus  astris, 

Et  vivum  certis  motibus  urget  opus. 
Pereurrit  proprium  mentitus  signifer  annum, 

Et  simulata  novo  Cintbia  mente  redit 


*)  Fab.  B.  gr.  II.  829. 

<)  De  art.  et  sclent  Nat  c.  16;  Tirab.  I.  43. 

3)  Cic.  de  Nat.  Deor.  II.  35.  e  Tnsc.  qnaest  I.  25.;  Sex.  Empir. 
advers.  mathem.;  Laotant  Div.  inst.  II.  5.;  Fab.  B.  gr.  II.  552.;  Ovid. 
Faat  YI. 
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lamquo  saam  volTens  audax  indmtria  mondmn, 
Gaudet  et  humana  aidera  meiite  tf^t 

Quid  falso  insontem  tonitru  Salmonea  miror? 
Aemnla  naturae  parva  reperta  manns.^ 
Arcliimede  Ia8ci6  la  deBcrisione  di  tale  iBtramento  in  m  buo 
libro  Intitolato  Sphaeropeia  0*  Fa  menzione  M.  TuHio  '^)  di  una 
sfera  fatta  da  PoBidonio  a  Bomiglianza  di  qaella  di  Archimede^). 
Ecco  le  sue  parole:  ^Si  in  Scythiam  ant  Britanniam  Sphaenun 
aliquis  attulerit  lianc,  quam  nnper  familiariB  noBter  effecit 
PoBidoniuB,  ctijuB  Bingulae  converBloneB  idem  eificiant  in  sole 
et  in  Inna  et  in  qainqae  Btellis  errantibaB,  quod  effieitnr  in 
coelo  BinguliB  diebus  et  noctibuB*.  qnis  in  ilia  barbarie  dubitet, 
quia  ea  Bpbaera  ait  perfecta  ratione?""  Arcbimede  fd  ueciffo^ 
Delia  presa  di  Siracuaa  fatta  da  Mareello,  da  un  inBoleute  sol- 
datOy  mentre  stava  intento  alio  atudio  delle  matematiche,  e  eome 
eatatico  in  descrivere  sella  polve  alcnne  figure  geometriche^). 
£gli  fu  assai  oompianto  da  Marcello,  il  quale ,  entrando  ritto- 
rioBO  in  SiracuBa,  avea  pabblicamente  vietato  d'ucciderlo.  3i 
dice  cbe  egli  fece  appendere  il  Boldato,  che  lo  area  uceiso. 
M.  Tullio  Oioerone,  easendo  questore  in  Sicilia,  aeoprl  il  se- 
polcro  di  Arcbimede,  bu  di  una  picciola  colonna  del  quale  en 
Btata  poBta  la  fignra  di  un  cilindro  e  di  unaBfera^).  Ci  riman- 
gono  di  qnesto'  inBigne  matematico  alcune  opere,  nelle  qn&Ii 
Bi  Bcorge  il  profondo  di  lui  aapere. 

Circa  Tanno  180.  avanti  GeBii  Criato  nacque  il  celebre 
IpparcOy  uno  dei  piti  grand!  astronomi  dell'  antichitk.  Rodiotto 
lo  appella  Ptolomeo;  Niceno,  Strabone  e  Suida*).  Si  applieu 
alio  Btudio  deir  aatronomia  con  grande  ardore.  Oflserrd  per 
lungo  tempo  il  moto  del  Bole,  o  vogliam  dir  della  terra,  e  per 
conoBcere  Be  le  sue  oBservazioni  erano  eaatte,  le  paragono  cod 
quelle  di  Ariatarco.    Determin5  la  dnrata  dell'  anno,  il  qu^le 


0  llrab.  I.  51. 

«)  De  Nat  Deor.  II.  34. 

^  Fab.  B.  gr.  II.  410. 

•)  Liv.  XXV.  31.  Plutarch,  in  vit.  Maroel.;  Val.  Max.  VIIL  7. 
Ester.  §  7. 

Cic.  TuBC.  quaeat  V.;  Fab.  B.  gr.  IL  545.  not. 
•)  Fab.  B.  gr.  II.  94.;  Vosa.  de  Scient  math.;  Menag.  429.  eoL  1 
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egW  diaee  esaer  di  365.  gioroi  5.  ore  e  56.  minnti  e  12.  se- 
eoodL  Compose  ii  suo  ciolo  di  anni  304,  Agginnse  le  pin- 
Dule  air  alidade,  Btramento  aatronoitiico.  Misaro  la  durata  delle 
rivolttsioni  della  luna,  dotermino  la  inclinazione  dell'  orbita 
lunare  aulla  ccclittica,  e  la  di  lei  ecceatricit^,  c  pnbblied  11 
riaultato  delle  sue  oasorvazioni  iu  dne  opere  intitolate,  Tuna 
De  memtrm  remkUlonis  tempore,  o.  Taltra  De  motu  lunae  in 
laiUudinem,  Ipparco  voile  ancora  misurare  la  distausa,  cbe 
pasda  tra  la  terra  e  i  corpi  eeleati,  e  deter  mi  nare  la  graodezaa 
deir  universo.  Per  porre  in  eaecazione  queato  progetto  egli 
osaervd  i  diametri  apparenti  degli  astri,  le  parallasi  orizontali 
del  sole  e  della  luna,  Ic  diatanze  e  Ic  graiidezze  rispettive  de' 
corpi  celesti,  e  il  diametro  dell'  ombra  della  terra  nolle  ee« 
cliaai  della  laua.  In  seguito  di  tutte  queste  osservaaioni  egli 
diaae,  ebe  la  piu  gran  distanza  del  sole  dalla  terra  h  di  1556* 
semidiametri  terrestri,  la  sua  distanza  media  di  1472.,  e  la 
piccola  di  1357.;  ehe  la  sna  parallnssi  orizontale  h  di  tre  ae- 
condi;  ebe  la  distanza  media  della  luua  dalla  terra  h  di  59» 
semidiametri  terrestri;  cbe  il  diametro  della  Inna  h  an  poco 
meno  del  terzo  di  qnello  della  terra;  e  obe  il  diametro  del 
sole  h  cinqne  volte  e  mezza  piii  grande  di  quelle  del  noatro 
^lobo. 

Mentre  Ipparco  era  occupato  nolle  sue  operazioni  aatro- 
nomiche,  una  nuova  Stella  comparve  nel  cielo.  Attonito  per 
queato  fenomeno,  Ipparco  affermo  cbe  il  eielo  h  aoggetto  a  del 
cangiamenti.  Egli  ennmerd  tutte  le  stelle,  delle  quali  formo 
un  catalogo,  e  le  divise  in  costellazioni.  Ipparco  voile  acoer- 
tarsi  della  esattezza  delle  sue  oseervazioni,  paragonandole  oon 
quelle  di  Aristillo  e  di  Timncaris,  celebri  astronomi  antiobi,  i 
quali  avean  fatto  un  si  gran  numero  d'osservazioni,  cbe  si  eran 
trovati  in  istato  di  oomporre  un  catalogo  delle  stelle.  Ipparco 
conobbe,  cbe  gli  astri  avean  retrogradato ,  secoudo  Tordine  dei 
segni,  circa  due  gradi  con  un  movimento,  il  quale  egli  conget- 
tur6  cbe  avesse  luogo  intorno  ai  poli  dello  Zodiaeo.  Ipparco 
misnrd  Ui  durata  delle  rivoluzioni  della  Inna,  paragonando  con 
le  sue  le  anticbe  osservazioni  delle  ecclissi,  e  formd  an  periodo 
Innare,  cbe  porta  11  suo  nome.  Egli  calcol6  ancora  tutte  le 
ecclisai  del  sole  e  della  luna,  cbe  doveano  accadere  nello  spazio 

11 
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di  600.  auni.  Insegnd  in  fine  a  far  uso  delle  longitudini  per 
determinare  la  poaitione  dei  luogbi  sulla  terra ,  ed  a  servini 
per  ci6  delle  eccliasi  della  luna.  Dopo  ootanie  utilisfume  08se^ 
yaaioni  e  acoperte  termiiiu  la  saa  carriera  qnesto  Uloatre  mate- 
matioOy  die  puo  ginatamente  dirsi  uno  do!  pif^  grandi  astronoiDi 
dell'  antiehitiu  Plinio,  il  quale  parla  frequentemente  d'  Ippareo, 
facendone  magnifici  elogj,  lo  chiama  il  confidente  della  naturs, 
„ConB]liomm  natui-ae  particeps^)'' ,  e  dice,  che  coteato  ineigne 
aatronomo  non  pad  giammai  eaaere  abbastanaa  lodato').  Del 
eommentario  d*  Ipparco  ad  Arato  feci  menzione  parlando  di 
qaeato  poeta.  AUri  acritti  per6  d' Ipparco  ai  rioordano  dagli 
antichi,  e  ai  piangono  perdnti  dagli  aatronomi  e  dagli  eradUi. 
Di  queato  nnmero  ^  quelle,  che  avea  per  titolo  JtSQl  fiByB^mv 
xai  axoCTTifioxctv  {tov  rjXiov  xal  r^c  asXi^vt/^)  rammenUto 
da  Pappo  e  da  Calcidio^).  Altro  acritto  d' Ipparco  xeQi  t6v 
ajtXavcov  avayQaq)al,  de  merrca/Uibus  (cio^  non  erraniiM 
stellis  c&mmentariij  h  mentoyato  da  Ptolomco  neU*  Almageato^). 
La  Isxd'BCig  a&tSQiC/imv  pabblicata  in  greeo  aotto  il  nome 
d'  Ipparco  da  Pietro  Vittorio  in  Firenae  nel  1567,  leggeai  qaaai 
parola  per  parola  nel  libro  appunto  dell'  Almageato,  in  cai  di 
Ptolomeo  h  fatta  menzione  deir  opera  d'  Ipparco  aulle  fisae. 
Ricorda  Pappo  la  opera  di  qaeato  aatronomo  de  duodecim 
signorum  adscensione,  di  cui  aembra  parli  ancora  Piolomeo 
nella  ana  opera  de  appareniiis  el  signi/icationibus  inerranfmm. 
L'altra  opera  d' Ipparco^)  Jts^l  xara  xiarog  fn^Piola^ 
rrfi  CeXr^vfjg  tuvi^obok;  h  mentovata  da  Suida;  I'altra^^) 
fNpfialov  xporois  da  Galeno;  e  quella  finalmente,  che  area 
per  titolo'')  Jtegl  Ttjq  (israxttoaemg  xmv  TQOxixciv  xoi  lofif' 
Qivwv  {ffj/itlatv,  ricordaai  da  Ptolomeo  Un  codice  eonte- 
nente  uno  acritto  d'Ipparco  xsgl  rSv  dcodexa  SSodUov,  die  co- 
mincia:        liaqxioq  tycov  flfiiQag  ka  ,  rammentail  Mingareili^ 


')  HIat.  Nat.  11.  9.        «)  Ivi  24. 

3)  Comm.  at  Plat.  Timae.;  Menra.  V.  270.  B. 

«)  Magn.  Syntax,  lib.  YIl. 

*)  Fab.  B.  gr.  II.  95. 

«)  Ivi.  Ivi. 

•)  Magn.  Sjmtax  lib.  III. 

•)  Cod.  114.  n.  28. 
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lutorno  al  tempo  dlppuroo  visse  C.  Snlpicio  Oallo,  fsBioso 
astronomo.  Nel  iibro  de  senectuie  H.  Tallio  introduce  il  vec^ 
chio  Gatone  a  parlar  per  tal  modo  di  Gallo  al  giovane  Affri- 
cano:  „Mori  poene  videbamus  studio  dimetiendi  coeli  atque 
terrae  C.  Gallam  familiarem  patris  tui,  Scipio.  Quoties  ilium 
lux  noctu  aliqnid  describere  ingresauro;  quoties  nox  oppressit, 
cum  mane  coepisset!  Quaro  delectabat  eum  defectiones  soils 
et  lunae  multo  nobis  ante  praedicere!"  Essendo  egli  tribuno 
militare  nelU  esercito  di  Paolo  Emilio,  radunati  un  giorno  i 
soldaU  li  avvertly  che  la  luna  sarebbesi  ecclissata,  aggiuuse, 
che  alcuno  non  rimauesse  spaventato  da  questo  fenomeno, 
mentre  esso  aou  avvenia  se  non  per  le  ordinai-ie  leggi  della 
uatura.  I  soldati,  animati  da  questo  discorso^  attaccarono  i 
Macedoni^,  1  quali  spaventati  dalla  ecclissi  furono  facilmente 
rotti  e  messi  in  fuga.  Secondo  Valerio  Massimo,  egli  rassicurd 
Tesercito  solo  allorch^  era  di  gik  cominciata  la  ecclissi.  «,Ra- 
tionem,  dice  PHnio  defectus  utriusque  primus  Romam  generis 
in  valgus  extulit  Sulpicius  Gaiius^.  £^li  fu  certo  uno  de'  piu^ 
abili  astronomi  del  Lazio,  il  quale  fn  assai  provero  in  questo 
genere  di  letterati.  Sotto  i  primi  Cesari  I'astronomia  fu  som- 
mamente  negletta.  Oltre  Plinio  il  vecchio,  che  scrisse  suir 
astronomia  cid,  die  trov5  sparso  nei  libri  greci,  cLe  avea  tra 
le  mani|  Seneca  il  filosofoy  che  nelle  Question!  naturali  tratt5 
di  alcuni  casi  interessanti  Tastronomia,  ed  Aurelio  Maerobio,  il 
quale  dubitaai  che  scrivesse  dei  libri  de  differmtia  stellarum, 
ei  de  magmtudine  solis^);  pochissimi  latini  ritrovausi,  che  pe- 
riti  fossero  in  questa  scienza.  Gli  antichi  Romani,  occupati 
dall*  arte  militare,  assai  poco  la  coltivarono. 

Nel  77.  avanti  Gesu  Cristo,  secondo  il  P.  Petan,  e  intorno 
al  137.  avanti  11  medesimo,  secondo  Bonjour,  vivea  Gemino 
da  Rodi,  matematico  famoso,  di  cui  esistono  gli  Elementi  dell' 
aatronomia,  ossia  la  elcayar/^  slg  ra  g)aiv6f4eva ,  hUroduzione 
ai  fenameiUf  la  quale  fece  che  egli  venisse  annoverato  tra  gli 
illustratori  d'Arato.  Fu  quest'  opera  pubblicata  da  Edone  11- 
derico  con  la  propria  versione  in  Altdorf  nel  1590.,  e  dedicata 


*)  Hist  Nat.  II.  10. 
«)  Fab.  B.  lat.  II.  117. 

11* 
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all'  Elettore  di  SasBonia,  e  quindi  venne  di  naovo  alia  Ince  in 
Leyden  nel  1603.  11  P.  Petau  la  riproduBse  oel  sao  Unuo- 
logio.  Nota  rUBserio  chc  Tlntroduttorio  astrologico  pnbblicato 
aotto  il  nome  di  Ptolomeo,  e  da  Abraino  di  BalmeB  traBlatato 
dall'  arabico,  uon  altro  h  che  Taccennata  opera  di  Gemino. 
Di  queato  aatore  b  fatta  parola  da  Eutocio  ') ,  da  Pappo,  da 
Proclo  dal  Biaucani  che  il  fa  per  errore  maestro  di  Proclo, 
dal  VoBsio^),  dal  Fabricio'')*  H  Sig.  Origlia^)  grazioaameDte 
ha  dato  11  nome  Girolamo  al  nostro  Gemino.  Si  h  in  perfetta 
ignoranza  delle  cause,  senza  dubbio  fortissime,  che  lo  avranno 
spinto  a  fare  tal  bizzarro  cangiamento  di  nome. 

Verao  Tanno  66.  avanti  Gesii  Cristo  credeai  che  vivesee 
nu  astronomo  cineae  chiamato  Lieou-hin,  il  quale  scriaae,  per 
quanto  dicesi,  un  corao  di  Astronomia,  e  suppose,  la  obliquiti 
della  ecelittica  essere  di  24.  gradi  cinesi,  o  dl  23.  gradi,  39. 
minuti  e  18.  Becoiidi^). 

Intorno  al  tempo  di  Lieou-hiu  visse  Posidonio,  famoeo 
astronomo,  che  ebbe  cou  Pompeo  commercio,  e  di  ciii  parlauo 
Strabone,  Plntarco^),  11  Menagio,  il  VoBsio,  il  Meursio  '*)  11 
Fabricio  ed  altri  citati  da  quest*  ultimo.  Questo  astroDomo 
particolarmente  applicossi  a  cercare  qnante  miglia  eontenease 
nn  grado  del  circaito  della  terra,  e  a  misurare  il  medesimo 
circuito  col  mezzo  delle  distanze  conosciute  di  alcune  citta 
poste  sotto  uno  stesso  meridiano ,  o  sotto  nna  linea  dal  nord 
tirata  al  sud. 

Intorno  air  anuo  43.  avanti  Gesii  Cristo  C.  Ginlio  Oesare, 
abilissimo  mutematico,  il  quale,  a  dir  di  Macrobio*^)  e  di  Pli* 

*)  Ad  Apolion.  Conica. 

Fab.  B.  gr.  U.  9b. 
3)  Chronolog.  math. 

De  Bcient.  math. 
^)  B.  gr.  lib.  III.  c.  5.  g  20.  , 

")  Suppl.  al.  Diz.  stor.  portat.  deir  ab.  Ladvocat.  art.  Gkolamd 
di  RodL 

^)  Lande  Aatron.  I.  173. 
»)  lu  vit.  Cic. 
»)  HI,  763. 
^0)  B.  gr.  II.  409. 
Saturn.  I.  16. 
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nioO>  scrisse  sopra  il  moto  delle  atelle,  di  cui  fan  meoiione 
Simplieio,  Piinio  e  Prodo  chiamato  da  Sosigene  d'Alessandria 
il  pin  celebre  asirooomo  del  suo  tempo;  con  Topera  di  Ini  e 
di  altri  filosofi  e  matematici,  fra  i  quali  Macrobio  ^)  nomina  Bin- 
golarmenie  Marco  Flavio,  intraprese  la  riforma  del  Calendario. 
Compose  Tanno  solare  di  365.  giorni,  facendo  che  ad  ogni 
qnattro  anni  ve  ne  fosse  uno  di  366.  giorni,  ii  quale  fa  chia- 
mato Bisestile.  Nella  occasione  di  questa  riforma  del  calendario 
fttvvi  Tanno  detto  di  confusione,  il  quale,  secondo  Censorino, 
fu  di  giorni  445.,  secondo  Giuseppe  Scaligero,  di  giorni  444.| 
e  secondo  Macrobio^),  di  giorni  443.  I  mesi  furon  posti  neil* 
ordine  seguente^)  Gennaio,  Febbraio,  Marzo,  Aprile,  Maggio,^ 
Giugno,  LugliOi  Agosto,  Settembre,  Ottobre,  Novembre,  Decern- 
bre.  Ginlio  Cesare  pubblic6  con  an  editto  la  riforma  da  lui 
fatta  del  calendario,  la  quale  fu  adottata  da  quasi  tutte  le  nazioni, 
che  la  chiamarono  il  Compute  Ginliano.  Coloro  pero,  che, 
stanch!  del  suo  potere  e  inVidiosi  della  sua  grandesza,  ben  eran 
lungi  dall'  approvare  un  atto  di  dominio  esercitato  su  di  loro 
da  Cesare^  ancora  siffatta  in  realtii  utilissima  azione  gli  ascris- 
sero  a  delitto.  Lo  stesso  Cicerone,  al  riferir  di  Plutarco^), 
avendo  ndito  dir  da  certuno^  che  nel  dl  seguente  nascerebbe 
la  Lira:  Si,  rispose,  per  Teditto  di  Cesare;  volendo  significare, 
che  questl  pretendea  arrogarsi  il  dominio  sul  cielo  eziandio. 
Tanto  odioso  riesce  il  beneficio  medesimo  alloraquando,  contra 
i  diritti  dell'  uom  beneficato,  nsurpossi  il  benefattore  il  potcre 
di  conferirlo  Augusto,  a  testimonianza  di  Svetonio^),  pose 
poi  di  nuovo  il  calendario  in  queir  ordine,  in  cui  lo  avea  posto 
Giulio  Cesare,  il  qual  ordine  si  era  confuse  e  pertubato  per 
la  negligenza  nsata  dopo  la  di  lui  morte.  II  medesimo,  dietro 
Tesempio  degll  egiziani,  fe'  innalzare  an  obelisco  nel  Campo 


0  Hist  Nat  XVUI.  57. 
«)  Fab.  B.  lat  I.  187. 
>)  Saturn.  I.  14. 

Saturn.  I.  14. 
*)  V.  Saverien  Hist  des  progres.  etc.  III.  193. 
•)  In  Ces.  59. 

")  Stor,  Univ.  XXXII.  251.,  Plutarc.  in  Ces.  59. 
•)  Vit  XII.  Caes.  lib.  IL  c.  31. 


Digitized  by  Google 


106 


Mansio,  che  fa  destinato  a  Bervir  di  gnomonc.  Delia  costnuione 
di  queBto  gnomone  altri  attribuiscon  la  gloria  a  iin  cotal  ManUo, 
ed  altri  ad  an  matematico  per  nome  Facnndino.  U  nominato 
Manlio  h  crednto  easer  lo  stesBo  che  Marco  Manilio,  celebre 
poeta  latino,  antore  di  an  assai  famoso  poema  astronomico 
scritto  in  verBi  di  genere  epico.  Poema  enidito,  di  cui  abbiimo 
cinque  libri,  sebbene  il  qninto  non  intero,  ma  che  sembra  essere 
stato  compoflto  di  libri  in  maggior  nnmero.  Scaligero  chiami 
Manilio,  poeta  ingegnosissimo  e  nitldissimo  scrittore,  ngnale 
nella  soavitii,  superiore  nella  maest^  del  dire  ad  Oridio;  gli 
ik  lode  di  aver  saputo  espor  chiaramente  Ic  cose  oscure,  e 
giocondamente  adornare  le  aride  materie,  e  giange  con  poetics 
espressione  a  paragonare  i  siioi  versi  alia  voce  di  un  cigno 
canoro.  Egli  nota  per6,  che  Manilio  non  fa  assai  perito  nelle 
matcmatiche,  ci6  che  di  Arato  eziandio  fa  rimarcato  da  Pirmrco. 
Ftt  il  nostro  poeta  appassionato  sostenitore  e  propugnator  gt- 
gliardo  del  Fato,  siccome  vedesi  nel  sno  poema,  in  cui  s'indncc 
a  dare  agli  uomini  il  consiglio  di  porre  ogni  cura  in  dimenti- 
canza,  e  di  abbandonarsi  nelle  braccia  del  destine. 
nBolvite,  mortales,  animos  curasque  levatc, 
Totque  supervacuis  vitam  deplete  querelis. 
Fata  regunt  orbem,  cei*ta  stant  omnia  lege. 


Scilicet  est  aliud,  quod  nos  cogatque  regatque, 
Majus,  et  in  proprias  ducat  mortaiia  leges, 
Attribuatque  suos  ex  se  nascentibus  annos, 
Fortunaeque  vices.   Permiscet  saepe  feramm 
Corpora  cum  membria.  hominnm :  non  seminis  ille 
Partus  erit;  quid  enim  nobis  comlnane  ferisqne? 
Qnisve  in  portenti  noxam  peccarit  adulter? 
Astra  novant  formas,  coelumque  interserit  ora.''  0 

Osserva  il  Fabricio     che  Manilio  credh  ancora  di  essete  spinto 

dal  Fato  a  scrivere  11  suo  poema. 

„Hoc  quoque  fatale  est  sic  ipsum  expendere  fittam-^') 


i)«Lib.  IV.  vers.  12.  segg.  98.  segg. 
*)  B.  lat.  I.  349.  in  not. 
3)  Lib.  IV.  V.  118. 
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Evyi  cbi,  appoggiato  sopra  I'autorUii  di  un  manoscritto ,  che 
il  BaoniBcontri  riQevh  da  Antonio  Panormitano,  e  sopra  qnella 
di  alcnne  medogUe,  nolle  qnali  si  vede  I'efflgie  di  C.  Hanilio  0 
con  una  sfera  astronomioa^  Ah  a  Manilio  il  prenome  di  CajO|  * 
e  non  di  Marco.  Ma  sopra  di  oi6  h  a  consnltarsi  lo  Scaligero 
ed  il  Bartio  nei  suoi  scritti  sopra  Claildiano,  il  quale  osserva, 
che  Gerberto,  ossia  Silvestro  11,^)  dk  a  Manilio  il  prenome  di 
Marco. 

Oitando  il  Lenfant,  il  Mutiaire  negli  Annali  iipografiely  e 
Giambatiiaia  Reeanati  nelia  vita  del  Poggioi  riflette  il  Fabrioio 
che  Manilio  fa  per  la  prima  volta  ritrovato  dal  Poggio  atesso 
nei  1416  circa.  ,,Ta  Tertnllianum,  dice  Franceseo  Barbaro 
9crivendo  al  Poggio  in  M.  Fabiam  Qaintilianumy  tu  Q.  Asoo- 
nium  Pedianam^  ta  Lacretinm,  Silium  Italicum,  Marcellinum;  tu 
Manilinm  Astronomum:  Lncium  Septimium,  Valeriam  Flaccum, 
tu  Caprnm,  £utychinm,  Probum  Oramaticos,  tn  oomplures  alios 
Bsrtholomaeo  ooUega  tuo  adjutore,  vel  fato  fumctos  vita  dona* 
stis,  vel  longo,  ut  ajunt,  postliminio  in  liatinm  reduxistis.^ 
Oceaparonsi  intorno  a  Manilio  Lorenzo  Buoninoontri,  Francesco 
Ginnio,  Giuseppe  Scaligero  ^  Gaspare  Gervaruo^),  Tommaso 
Reinesio,  Ismaele  Bouilland,  Micbele  du  Fay^),  Pietro  Daniele 
Huet,  Riocardo  Bentley Giovanni  di  Crol  ^)  ed  il  Sherbrun 
Venne  il  poema  di  Manilio  alia  luce  in  Bologna  nei  1474;  in 
Norimberga  per  Giovanni  Regiomontano  s.  a.  (forse  nei  1472); 
in  Basilea,  per  cnra  di  Riccardo  Bentlej  nei  1740;  in  Stra- 
sbargo,  per  cura  di  £lia  Stoeber,  nei  1767;  e  nei  corpo  de' 
poeti  latini  in  Pesaro  nei  1766. 

Vuole  lo  Scaligero  che  Flrmico  abbia  in  molti  luoghi  co- 
piati  parola  per  parola  gli  scritti  del  nostro  poeta,  ed  il  Rei- 


Fab.  1.  c.  dice  Manlio\  ma  la  Collect.  Pisaur.  Mamli0, 
*)  Ep.  130. 
»)  B.  lat  I.  350. 

•)  Ep.  1.;  Tirab.  VI.  par.  1.  105. 
«)  Fab.  B.  lat  L  351. 
•)  Tirab.  I.  179. 
T  Ivi  333. 

*)  Observ.  sacr.  et  histor.  in  nov.  Test  cap.  35. 
•)  Lande  Astr.  I.  204.  214.  216. 
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nesio  Don  dnblta  di  aBaerire,  elie  il  Hbro  ottMro  di  Flraieo  dob 
^  che  nna  compilaeioBe  del  qninto  di  Manilio:  sieeome  altri 
affermano,  aver  Firmico  tratto  il  terzo  capo  del  primo  sno 
libro  dal  proeTnio  del  Hbro  quarto  di  Manilio.  Almeno  per6 
osserva  THuet  ehe  Firmico  non  fu  cieeo  ae^aee  di  Manilio. 
£rr6  Gerardo  Giovanni  Vossio,  il  quale  penad  ehe  Manilio 
avesae  in  versi  espreasi  gli  scritii  di  Firmico:  opinione,  olie  da 
lui  stcsBO  fu  ritrattata  Ed  infatti  s'ingannano  coloro,  i  qaali 
dieono,  aver  Manilio  viasnto  ai  tempi  di  Coatantino  Magno, 
come  ancor  qaelli,  i  qnali  no  fisaano  Tepoca  ai  tempi  di  Teo- 
dosio  con  il  mentovato  Voasio  nel  libro  terao  dell'  Analogia, 
il  quale  per6  nltrove  piti  rettamente  pcnso  su  tal  soggetio^. 
MigHore  h  la  opinione  del  Triatano,  del  Ilartio,  del  Creaio  c 
del  lo  Clerc^),  i  quali  credono,  aver  viaauto  Manilio  ai  tempi 
di  Angnsto. 

Impropriamonte  venne  il  noatro  Manilio  confnso  con  Teo- 
doro  Manlio,  celebrato  da  Claudiano^)  e  mentovato  da  S.  Ago- 
stino^),  dal  Salmasio^),  dal  Rubenio,  dal  Fabricio'^)  e  dall' 
Argelati  *0 ;  il  quale  pure  scriaae  anile  coae  oelestiy  non  pero  ia 
versi  como  Manilio.  Che  egii  foaae  diverso  da  questo  poeta 
fn  creduto  dal  Salmaaio,  dal  Bartio,  dal  Triatano ,  dal  Pottia, 
dal  Rubenio,  daU*  Hnet,  dal  Bentley  c  dal  Fabricio").  Fn 
Manilio  parimente,  ma  a  torto,  giuata  I'autore  teati  oitato^*) 
oonfuao  dal  Riccioli^')  con  Manlio  Antiocheno,  mentovato  da 
Plinio^^).  Erro  similmont^  aneora  il  Bianoani,  il  quale  con- 
fondendo  Manlio  Antiocheno  con  M.  Manilio,  cbiamd  il  noatro 
poeta  C.  Manilio.  Antiocheno  astrologo,  bencb^  greco,  eantd 
in  vera!  latini  Bull'  aatronomia  ^^). 

')  G.  lo.  Voas.  De  poet,  lat 

Ivi,  e  De  acient.  Math. 
3)  Blbl.  choia.;  Tlrab.  I.  179. 
«)  In  Conaulat  Manl.  Theod.  Panegyr. 
•)  De  Ord.  I.  11.,  e  Retractation.  7.  2. 
«)  In  praef.  ad  Ampel.  B.  lat.  7.  353. 

•)  Bibl.  Script  Mediol.  art.  Flagrius,  e  ia  Append,  art  MmUus^ 
^)  B.  lat  1.  c.         »)  Ivi.  I.  349.  in  not 

Ahnagea.  nov. 
'2)  Hist  Nat  XXXV.  17. 

Blancan.  in  Chronol.  Mathem. 
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Manllio  non  fn  il  0OIO,  che  poetaBse  BUir  aatronomuL  Oltre 
Arato,  di  cni  aeceBDamiDo  il  poema  asiroBoniieo  aui  FeDomenif 
e  Taletei  che,  come  vedemmo,  tr«it6  ia  versi  di  cose  celesti; 
aecondo  la  opinione  di  alcani,  poeUrono  ancora  auUe  cose  ce- 
lesti  Doroteo  di  Sidone,  il  poema  del  quale  6  commemorato 
dal  Sfllmadio  e  dallo  Scaligero  nolle  note  a  Manilio  Teodoro 
ProdroiBOi  0  Ptochoprodroroo,  sul  di  cni  poema  aBtronomieo  ^ 
&  coDsultarsi  il  Larobecio;  Aoabione,  0  Anubio,  come  Fimico 
lo  cliiama,  una  di  cui  elegia  suU'  oroscopo  rammenta  11  Salroasio 
nel  libro.  degli  anni  climaterici,  0  pnbblica  nei  commentarj  a 
Solino^);  ed  £mpedocle  filosofo,  se  prestiam  fede  a  coloro,  die 
un  elegante  poema  greco  Bolla  sfera  di  168.  giambi  ad  esso 
lui  attribniscono*  Vedesi  queato  poema  presao  il  Fabricio  nella 
Biblioteca  greca^)  colla  interpretazione  latina  e  le  note  di 
Quinto  Settimo  Florente  Criatiano.  Fuvvi  chi  autore  ne  atimd 
Demetrio  Triclinio,  il  quale  in  realtk  non  fe'  che  emcndarlo  e 
porlo  in  ordine.  Attrib.uillo  il  suo  interprete  Florente  Criatiano 
a  Giorgio  Piaaide;  ma  oltrechi,  come  oaaerva  il  Fabricio^), 
alcuni  verai  di  queato  poema aembrano  in  qnalche  modo  con- 
trarj  alia  religione  del  nominato  autore;  vennero  ancora  oaacr- 
vati  in  eaao  dei  tratti,  che  indicano  una  piti  remota  anticliitk. 
Di  Aleaaandro  Retore,  detto  Licno,  coal  parla  Strabone*):  „Ex 
jnnioribua  autem  Alexander  rhetor,  qui  Lychnua  cognominatua 
est,  qui  etiam  rempublicam  geaait,  et  hiatoriam  conacripait,  et 
carmina  reliquit,  in  qnibua  diaponit  coeleatia,  et  mediterranea 
describit,  de  alngulia  edena  poemata^  Piu  antico  del  Licno  e 
di  Empedocle  fu  il  famoso  Eaiodo  Aacreo,  a  cni  un  poema  ai 
attribui,  che  avea  per  titolo  knxQavOfila  iieyaXfj,  ovvero  aCXQixij 
M^Xoq,  opera,  a  cui  ha  riguardo  Plinio'')  allora  che  dice: 
;,0cca8um  matutinam  Vergiliarum  Heaiodua  (nam  hi\jna  quoque 
nomine  extat  Aatrologia)  tradidit  fieri,  cam  aeqainoctium  autumni 


*)  Pag.  34. 

*)  Maraham  Can.  Chron. 
«)  To.  J.  p.  478.  aegg. 
*)lc 

»)  I  verai  75.  a  79. 
«)  Menra.  UI.  1083.  E. 
'j  Hiat.  Nat  XVIII.  57. 
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conficcretai^.  Alcnnl  vera!  rifc:  aavQixijg  filfiXov  d!  Esiodo, 
allegati  dallo  seoliMto  di  Arato^),  Bono  citati  pure  daGioTanni 
Tsetse^).  ^  a  ripntani,  che  quest'  opera  ayoBse  in  mira  Cal- 
limaco,  allorch^  disse,  avere  Arato  imitato  Bsiodo  in  qnesto 
epigramma,  che  trovasi  pretBO  i'antore  anonimo  della  tIU  di 
Arato  pabblicata  dal  Petan^,  e  che  fn  emendato  da  laaeco 
Gaaanbono,  da  Fnlvio  Ursinoi  da  Ugone  Orosio,  dal  SalmasiO) 
da  Isacco  VoMio,  dair  Holttenio,  da  Riccardo  Bentley,  diU' 
Ernesto  e  dal  Tonpio^). 

^Hoiodov  &  astOfia,  xal  b  rojrog,  ov  rov  dotSov 
lEoxoTov,  aXX'  oxaiocofiTfro  fisZixQorarov 

^Pijasic  rrjQ  ngr^rov  Cvyyovoq  ayQvnvltjq. 

II  poema  di  Esiodo  fa  pure  rammentato  da  Ateneo^),  dal 
Casaubono^),  dal  Fabricio")  e  dal  Carli^).  Rozse  e  sempHci 
esscndo  le  osservazioni ,  delle  quali  parlasi  in  quel  poema  e 
neir  altro,  che  ha  per  titolo  ^EQya  xa\  r^fitQai,  presso  PUtone 
cd  altri,  coloro,  che  le  cose  astrouomiche  trattavano  non  mate* 
maticamente,  ma  in  modo  acconcio  a  renderle  intelligibili  tl 
volgo,  appellaronsi  dcrgopo f£0 vvreg  xad-*  *Holo6ov. 

A  Quinto  Cicerone,  fratello  di  M.  Tullio,  vengono  attribniti 
20.  esametri  de  Signls  coelestibus^  che  furon  pubblicati  da  Cri- 
stiano  Gottlieb  Schwartz  nel  1719.  Di  un  Poetico  Astronomico 
distinto  in  qnattro  libri,  trattanti  della  sfera,  della  storia  del 
segni  celesti  e  dei  pianeti,  h  creduto  autore  C.  Giulio  Igino 
egizio*),  a  cui  attribnisce  Snida  alcuni  scritti,  che  egli  chiama 
^iOTQorov/itva,  Astronoumena;  ma  evvi  chi  stima,  che  quest' 
opera  debba  attribuirsi  ad  alcuno  scrittore  del  basso  secolo. 


')  Ad  V.  255. 

*)  In  schol.  ad  Op.  et  dies,  e  Chil.  Xll.  169. 
')  In  Uranol. 

«)  Ad  Longin.  sect  14.  p.  185. 
•)  Lib.  XUI. 

•)  Ad  Athen.  lib.  XL  c.  12. 

B.  gr.  1.  379. 
•)  Lett,  intomo  ad  Esiodo  §  15. 
»)  Fab.  B.  lat  lib.  U.  c.  2.  §  5. 
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Una  poesia  xbqI  Zofdiaxov  xvxXov  xal  tAv  akXov  axavrtov 
rmv  iv  ovQOvm  serisae  ad  Emroanaele  Gomneno  imperatore 
QioTanni  GamateroO-  Tribaniano  Sidete,  ehe  fiori  al  tempo 
di  GiuBtiniano  imperatore  BcriBse,  al  riferir  di  Snida,  oltre 
Qoa  poesia  di  genere  epico  Btil  canone  di  Ptolomeo,  iiii' 
opera  intitolata  Sviapcovla  tov  xoOfuxov  xal  OQfioviaxov 
dia&ifiOTog^).  Tra  gli  Bcritti  di  Massimo  iustitatore  dell'  im- 
perator  GiuUano,  annovera  Snida  iin*  opera  jibqI  xaraQxAp, 
che  tuttavia  esiste,  in  esametri,  in  nn  codice,  in  cai  per6  sem* 
braoo  mancare  pin  capi  di  qnesto  scritto.  Tratta  esso  di  astro- 
logia,  e  comincia: 

6e  vBiiBLTftao  fiiofp^  xara  fiolQccp  oddvoi. 
I  capi,  che  ne  rimangono  trattano  xeqI  gevtrelag,  jieqI  yafwv, 
XhQl  voiJmp,  jgegl  rofi^g  xal  yetgovQylag ,  xegl  dQajtarciv, 
xsqI  naidmv  6i6aoxaXlag,  xegl  yacooylag,  xsqI  xAv  Iv  (fc- 
(ific€g,  jiegl  xXojtrjg.  Cioe  delt  assenza  dalla  patria,  deiie 
nozze,  delle  infermith,  della  sezian  della  vena  e  delta  chirurgia, 
fuggiiivi,  dell'  ammaestramento  dei  fancMU,  delV  agricol- 
tura,  dei  prigkmi,  del  furto.  Questo  poema  con  la  versione 
di  Giovanni  Rentdorff  fn  pubblicato  da  Giovanni  Alberto  Fabricio 
nella  sua  Biblioteca  greca^).  Prisciano  e  Falgenzio  vengono 
ancor  essi  annoverati  tra  gli  scrittori,  che  poetioamente  tratta* 
rono  delle  cose  celesti;  bench^  a  quest'  nltimo  poco  verisimil- 
mente,  ginsta  il  Fabricio^),  venga  attribuito  il  frammento  saU' 
ecclissi  della  luna,  o  sulF  astronomia,  che  comincia: 

„Ta  forte  in  loco  laetus  vaga  carmina  gignis.^' 
Gongettiir6  il  Pithon'),  che  ne  fosse  antore  Varrone  Atacino; 
ma  qnesta  opinione  vien  contraddetta  dal  Salmasio.  Di  qaeste 
{dellt  cose  celesit)  scrisse  pure  poeticaroente  il  famoso  Marziauo 
Mineo  Felice  Capella  Elperico  monaco  compose  nel  975.  an 
trattato  in  versi  del  Computo  ecclesiastico,  e  Bandulfo  Capnano, 
monaco  anch'  egli,  scrisse  poetioamente  sulla  Pasqaa  degli 

»)  Fab.  B.  gr.  II.  512.;  Cange  II.  par.  3.  27. 
*)  Fab.  B.  gr.  U.  618. 
»)  Lib.  V.  c.  25. 
•)  B.  lat.  II.  207. 

Carta  35.  c.  39. 
^)  De  nupt  Philolog.  et  Meronr.  lib.  VIII.  de  astronom. 
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ebrei  Tra  i  p\ii  moderni,  poeticaroente  trttUrono  delle  com 
eelesti  Francesco  di  Simone  degli  Stabili;  che  accnsato  per  mago 
ed  eretico  fu,  dopu  varj  aooideaii  arso  in  Firenxe  ai  90.  di 
Settembre  del  1327;  fra  Leonardo  Dati  dell'  ordine  dei  PP. 
Predicatori,  ohe  BcrisBe  an  poema  in  ottava  rima  sopra  la  sfeia, 
del  qiiale  a  torto,  giaata  ii  Manni  si  crcd6  antoro  Goro  di 
^taggio  Daii,  fratello  di  Leonardo^  che  non  fe'  se  non  copiarto^): 
Lorenzo  BnoDincontri ,  che  scriasc  in  vorsi  csametri  tre  libri 
Rerum  mfuralium  et  Divimrumy  sive  de  rebus  coelestibus^)\ 
Agoatino  LomcUino,  autoro  dl  quattordlci  sonetti  aopra  VuU^ 
nomia,  che  furono  piti  volte  stampati;  Giaoopo  Antonio  To- 
gnall'*);  Vincenso  Fillincci  morto  nel  1622,  che  canto  le  mac- 
chie  aolari  ed  alonne  nnovc  atolle;  Edmondo  Halley  famoso 
astrononio  inglesc;  Marcello  Palingenio^),  cho  h  anagramnia  di 
Pier  Angelo  ManzoUi,  giusta  il  Facciolati,  da  cui  diasente  il 
Tiraboschi^);  Tab.  Conti  nel  sno  Globo  di  Venere^);  i'ab. 
conte  Pellegrini  nel  poemotto  sopra  i  cieli^);  Buchanan');  il 
P.  Bonclct;  11  P.  Boschovich;  Tab.  Oassola;  M.  Stay;  M.  da 
Lard*").  Non  ^  piccolo  il  vantaggio,  che  anoor  queati  autori 
recarono  air  aatronomia.  L'aomo  volgare,  che  conaidera  io 
studio  degli  aatri  come  uno  studio  sterile,  incapaee  di  appagare 
la  propria  immaginazione^  trova  nei  loro  seritti  con  che  pascer 
rintelletto,  e  quasi  senze  avvedersene  apprende  con  piaeere  le 
dottrino  di  qnella  scienza. 

Nell'  anno  faustissimo  della  nascita  del  Redentore,  come 
vogliono  ^Icuniy  apparve  nn  astro  maraviglioso,  il  quale  an- 
nunsio  ai  Magi  hi  vennta  delF  aspettato  Messia.  Qnesto  fu  da 
alcuni  riputato  una  cometa,  da  altri  un  angelo  vestito  di  luce 

')  Pref.  al  volgarizz.  delle  Fa  v.  d'Ksopo. 

Tirab.  VL  par.  L  V49,  testo  e  note. 
»)  Ivi  351. 

«)  De  Mund.  Sphaer.;  Maffei  Ver.  illustr.  to.  VIL  186. 

Zotlijicus  vitae. 
»)  VU.  par.  3*.  286. 
')  Carl!  XIIL  169.  XVI.  28C.* 
•)  Ivi  XVI.  28i: 

De  Sphaera. 

11  trattato  dei  sistami  del  mondo  planetario  di  M.  da  Lard 
fu  tradotto  in  verai  sciolti  dal  conte  Comelio  Pepoli. 
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ed  apparso  Botto  la  ftgura  di  on  astro,  da  altri  una  Stella 
affatto  nuova  e  creata  espresaamente  per  annttoaiare  la  nascita 
del  fiedentore,  da  altri  finalmeiite  an  astro,  nel  mezzo  del  quale, 
secondo  esai  afTermano,  apparivaoo  una  croce  ed  an  faneinllo, 
che  invitd  i  Magi  a  trasferirdi  nella  Oiudea.  Qnest'  astro,  se- 
condo S.  Ignazlo  Martire ,  superava  .  nello  splendore  tuiti  gli 
altri  corpi  eelesti  e  traeva  cou  s^  il  sole,  la  luna  e  lo  stelle, 
talmente  che  !l  mondo  tntto  rimase  attonito  alia  vista  di'  si 
meravigUoso  fenomeno.  Vogliono  alcani,  che  quest'  astro  fosse 
a  tutti  visibile,  altri,  che  esso  non  io  fosse  se  non  ai  Magi,  al- 
caui,  che  il  medesimo  apparisse  due  anni  prima  della'nascitit 
di  Ges^  Cristo,  altri,  che  si  rendesse  manifesto  nell'  istante 
delta  incarnazione  del  Redentore,  ed  altri  finalmente,  che  esso 
comparisse  nel  momento  appnnto  della  nascita  del  medesimo. 

Visse  80.  aniii  circa  dopo  Gesti  Cristo  Teodosio  Tripolita, 
lodato  da  Teone^),  da  Pappo  e  da  Proclo  '^),  scrittore,  che  a 
torto,  secondo  il  Menagio^)  e  11  Fabricio^),  fu  confuso  dal 
Pena^)  e  dal  Vossio  con  Teodosio  di  Bitinia,  cvi  Strabone  e 
Vitruvio  attribuiscono  I'invenzione  di  an  orologio  solare  adattato 
a  qaalunqne  clima.  Trattd  il  nostro  Teodosio  in  due  opere 
dei  diversi  fenomeni,  che  debbono  aver  luogo  nelle  different! 
parti  della  terra  Di  queste  una  ha  per  titolo  jtsqI  wxtwv 
xal  7iniQ<5v,  de  noctibtis  ei  diebns,  Essa  h  divisa  in  due  Kbrl 
e  fu  pubblicata  in  latino  da  Corrado  Dasipodio  in  Trasburg 
nel  1572;  *e,  con  la  traslazione  latina  di  Giuseppe  Auria  e  con 
antichi  scolj,  in  Roma  nel  1587*  L'altra  intitolata  nsQl  ovxfi- 
Of  coif,  de  hdbitaiionibus ,  con  la  versione  latina  di  Francesco 
Maurolico,  comparve  in  Messina  nel  1558,  e  di  nuovo,  per  le 
cure  dell'  Auria,  venne  uel  1587  alia  luce  in  Koma  nell'  idioma 
latino.  Essa  fu  ancora  pubblicata  nella  Sinopsi  matematica 
di  Mario  Mersenne.  Si  quest'  opera,  che  la  precedente  esistono 
tttttavla  nei  linguaggi  greco  ed  arabico'). 

»)  Ad.  Ptolom. 

')  In  Hypotyp.  Astron.  posit 

3)  Ad  Laert.  p.  429.        «)  B.  gr.  II.  91. 

Praef.  ad  Theodos.  Tripollt.  Spbaerlca. 
M  Saverien  78. 
')  Pab.  B.  gr.  IL  92. 
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Circa  Taniio  79.  dopo  Geail  Gristo,  al  tempo  di  VespasbBO 
imperatore,  oompai*ve  una  cometa  crinita.  Disoorrendo  aleoni 
8U  di  essa:  Se  qaesta  cometa  minaccia  qoalcano,  disae  loro 
VeapaBiano,  alludendo  all'  irragionevol  timore,  che  arreear  aogliono 
cotesti  corpi  celesti,  la  sua  minaccia  riguarderii  il  re  de  Farti, 
che  ha  una  lunga  chioma,  e  nOu  me,  che  son  privo  di  eapellL 

Dal  tempo  di  Nerone  sino  a  quello  di  Adriano  fiori  Pin- 
tarco  Cheronese,  acrittore,  delle  cui  lodi  snperfluo  aarebbe  11 
ragionare.  Tra  i  moltiaaimi  libri  di  Plntarco  contaai  an  Dialogo, 
il  quale  esiate  tuttavia,  bench^  mancante,  xegi  rov  i/igmpo- 
fiivov  jiQOCmjtov  rm  xvxX<p  rijq  caXiqvfiq,  dello  aspeUo,  che 
apparisce  nel  cerchio  deila  iuna,  in.  cui  ragionaai  suUe  msc- 
chie  di  queato  pianeta^,  ed  in  cui  introduconai  a  far  parolt 
Silla  cartagineae,  Apollonide,  Lucio  Pitagorico,  Farnace,  Teoae, 
Ariatotele  giuniore,  Menelao  matematico  e  Lampria  fratello  di 
Plutarco.  Comparvc  queato  Dialogo  eogli  altri  acritti  di  Pia* 
tarco  piu  volte  impreaai  c  traaportati  in  molte  lingne.  Fra  le 
tradazioni  del  Dialogo  ateaao  merita  di  eaaere  ricordata  la  ita- 
liana  di  Girolamo  Pompei  Sopra  la  mentovata  opera  di  Plo* 
tarco  pu5  conaultaral  TAatronomia  luuare  di  Keplero,  open 
poatuma  pubblicata  in  Fraucfort  1634^).  Uno  acritto  di  Pin- 
tarco  e  rammentato  dal  auo  figliuolo  Lampria  intitolato  alrm 
tdiv  jiiifaxov  6io6miH(ov  Plutarco  Iv  xolg  xara  rov  'iQa- 
rov  h  citato  da  Enatazio^).    Queate  opore  aonoai  amarrite. 

Oirca  14.  anni  dopo  la  morte  di  Veapaaiaao,  verao  il  93. 
dopo  Geail  Oriato,  vivea  Agrlppa,  commemorato  da  Prodo,  da 
Ptolomeo^)  e  dal  Fabricio''),  il  quale  dietro  all'  eaempio  di 


«)  Fab.  B.  gr.  III.  362. 
s)  Fab.  ivi. 

3)  De  acript.  Pint;  Fab.  B.  gr.  III.  338. 
*)  Fab.  ivi  339. 

Fab.  B.  gr.  I.  318. 
«)  Magn.  Syntax,  lib.  VII. 

^)  Nel  capo  del  lib.  III.  della  ana.  B.  gr.,  che  egli  ha  eoDse- 
crato  alia  Btoria  degli  aatronomi  greci,  al  §  21.,  in  cui  fa  pur  meanoDe 
di  Dione  Neapolite,  rammentato  da  S.  Agoatino  (De  civ.  Dei  XX.  S) 
e  da  Cenaorino;  di  Areta  Dirrachino  noordato  da  Cenaorino  atesso; 
di  Andromaco  creteae  viaauto  al  tempo  di  Nerone,  che  dieesi  aver 
pubblieate  le  teoriche  del  pianeti;  di  Afrodiaio,  di  c«i  parlaai  dal 
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Ipparco  fti  applic6  a  ecmoaoere  il  moto  delle  Btelle.  DiceBi  che 
verso  ii  fine  del  primo  secolo  deiF  era  cristiana  egU  osservd 
una  occultazione  delle  Plejadi. 

lotorno  al  tempo  di  Agrippa,  98.  anni  circa  dopo  Gesu 
Cristo,  visse,  sotto  il  regno  di  Trajano,  Meneiao  matemaiico, 
il  quale  determind  la  longitadine  di  piii  stellc  per  mezzo  delle 
coDgiunzioni  della  luna.  Ci  rimangono  di  lui  tre  libri  Sphaeri- 
comm.  che  furono  pabbicati  dal  P.  Meraenne  nel  1644.  la 
Parigi.  Di  Meneiao  fece  menzione  Pappo.  Corrottameute  fn 
chiamato  Mileo  in  Inogo  di  Meneiao  dagli  arabi,  i  quail  legge* 
vano  1  in  cambio  di  n^). 

Tali  progress!  fece  lo  spirito  umano  neir  astronoraia.  in 
tutto  il  tempo  y  che  pa886  dalla  naacita  di  Talete  aino  a  quella 
di  Ptolomeo.  Cio  che  accadde,  da  quest*  epoca  aino  al  nasci- 
mento  di  Copernico,  intorno  alia  scienza  degli  astri,  formerji  il 
Boggetto  del  segnente  Gapitolo. 


Capo  Terzo 

Storia  dell'  Aatronomia  dalla  nasoita  di  Ptolomeo 
Sino  a  quella  di  Copemioo. 

La  scienza  astronomica,  iliustrata  precipuamente  da  Talete, 
da  Anassimandro,  da  Pitagora,  da  Metone,  da  Erato^tene  e  da 
Ipparco,  non  era  ancora  che  nn  composto  di  dottrine  disordi- 
DSte  e  confuse.  L'immortale  Olaudio  Ptolomeo  pose  in  ordine 
eotesto  dottrine  y  e  delta  una  forma  regolare  alia  scienza  degli 
astri.  Nacqne  questo  grand'  nomo  verso  il  principio  del  se- 
coiido  secolo  dell'  era  Cristiana,  o  verso  lo  spirare  del  primo. 
II  sno  genio  per  I'astronomia  non  tard6  a  manifestarsi.  Egli 

citato  Censorino,  ovvero  di  Aplirodio,  come  leggesi  in  alcuni  codici, 
0  anche  di  Alfrodio;  e  di  altri  coltivatori  della  scienza  celeste,  dei 
qnali  si  ^  ragionato  In  varj  Inoghi  di  quests  storia.   £gli  parla  an- 
cora di  Carimandro;  onde  si  pensi  di  metterlo  nel  §  Comete. 
•)  Fab.  B.  gr.  IL  574. 
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81  dette  iiitierftmente  alio  studio  dl  qnesta  selenza.  Voile  deter- 
minare  la  parallaase  del  sole,  oseia  la  sna  distanza  dalla  tern. 
Mi8ur5  a  questo  efTetto  11  diametro  dell*  ontbra,  che  la  tern 
getta  iiella  lana  nell'  eccllsBi  di  quest'  ultima,  e  trovo  la  pa- 
rallasae  del  sole  di  2^  la  sua  distanza  di  12  10  semidia- 
metri  terrcstri,  e  quella  della  luna  di  64.  Osservato  11  corso 
del  corpi  celesti,  ed  esaminato  il  luogo  di  quest!  corpi,  com- 
pose egli  il  Buo  si  famoso  sistema  astronomieo,  che  dal  nome 
di  Ptolomeo  trasse  quello  dl  Ptolemuco.  Esso  h  il  seguente. 
La  terra  h  coilocata  immobile  nel  centro  del  mondo.  immedi- 
atameiite  vidua  alia  terra  h  I'orbita  della  luna.  Seguotio  quelle 
di  Mercurio,  Venere,  il  sole,  Marte  Giove  e  Saturno.  Per 
render  ragione  de'  movimenti  celesti,  Ptolomeo  suppose  die  iri 
fo88ei*o  tre  cieli.  L'uno,  che  egli  ehiamo  primo  mobile,  ^,  t 
suo  dire,  quello,  che  fa  muuvere  le  stelie  e  i  pianeti  intorno 
alia  terra.  Oil  altri,  che  egli  chiamo  cristallini,  hanno  ub  moto 
di  vibrazione,  che  cagioua,  secondo  Ptolomeo,  gli  altri  movi- 
menti de*  pianeti.  Questo  astronomo,  seguendo  Tesempio  dip- 
parco,  OBservd  per  lungo  tempo  ie  stelle  fisse.  Egli  paragono 
le  sue  osservazioni  con  quelle  di  Ipparco,  e  conobbe  in  tal 
modo,  che  le  stelle  nello  spazio  di  265.  anni  aveano  avanzato 
due  gradi  e  quaranta  minnti  paraHelamente  alia  ecclittica.  Oa 
ci6  egli  dodnsse  che  le  stelle  avauzavano  uo  grado  in  eiaseoo 
secolo.  Cotesto  insigne  astronomo  form6  di  esse  un  catalogo^ 
contenente  la  latitudine  e  la  longitudine  di  mille  e  ventidae 
delle  medesime.  tiran  fama  ottenne  neir  antiohita  e  celebre 
riman  tuttavia  la  grande  opera  di  Ptolomeo,  contenente  una 
completa  notizia  deli*  astronomia,  quale  a  quel  tempo  ritrova- 
vasl,  tratta  dalle  osservazioni  di  Aristillo,  llmocharia,  Metoae, 
Eutemone  ed  in  particolar  modo  dlpparco  an^  ^pikoxovo^ 
Tt  ofjtov  xal  tpiXahi^f^Q ,  come  lo  appella  Ptolomeo  0*  ^ 
stribuita  quest*  opera  in  tredici  libri,  e  porta  11  titolo  di  ATe- 
ydhf^  ovvragcQ  rfjo  JictQovofucu; ,  doh  Grande  costruzkme 
deir  Astronomia ;  ovvero,  come  11  riporta  Suida,  Mtyac  kiSTQo- 
t^ofiog,  cioh  Grande  Astronomo  ]  o  finalmente,  come  place  ad 
Abulfaragio  e  ad  altri  arabi,  di  Almagesto;  nome,  softto  cni 

«)  Magn.  Syntax,  lib.  III.;  Fab.  B.  gr.  IL  94, 
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saole  ai  di  d'oggi  essere  indicata.  Sopra  TArabica  versione  e 
U  Persiana  di  queata  famosa  opera  Bcris^ero  il  Labb6  ^)  e 
Tflerbelot^);  la  Ebraica  h  ricordata  dal  Fabricio'*).  Con  com- 
meotarii,  autore  di  ana  parte  dei  quali  h  Teone  AleasandriDO  % 
comparve  Topera  di  Ptolomeo  in  Baailea  nel  1538.  Le  i^fj' 
pjOSig  di  Ammonio,  che,  a  teatimonianza  di  Damaaoio  preaao 
Fozio^),  espoae  a  Damaaoio  medeaimo  la  opera  ateaaa^);  e. 
degli  altri  aonoai  amarrite Rimane  per6  tuttavia  qnella  di 
Niccol6  Cabaaila  aai  terzo  libro  deli'  opera  di  Ptolomeo,  ed 
eaiate  nella  nominata  edizione  di  Baailea^).  Gredonai  eaiatere 
tuttavia,  bench^  inediti,  commentarj  alio  Almageato,  di  Teodoro 
Metochita^).  Da  Giorgio  Trapezunzio,  aatore  di  ana  greca 
isagoge  all'  Almageato  rammentata  dall'  Allacci^^),  traaiatoaai 
queata  medesima  opera  nel  latino  idioma  ma,  ginata  la  ana 
coatumanza,  con  poca  accnratezza.  Venne  la  aua  veraione  alia 
lace  in  Venezia  nel  1515  e  1525,  in  Baailea  con  altre  opere 
di  Ptolomeo  nel  1541 ,  in  Tubingen  nel  1551 ,  e  in  Parigi  nel 
1556.  Fn  r Almageato  illuatrato  da  Giorgio  Purbach  e  Giovanni 
Mailer  con  ana  breve  epitome  latina  pubblicata  in  Baailea  nel 
1543.  II  prime  libro  di  queat*  opera,  con  la  ana  veraione  e  co* 
suoi  commentarj,  pnbblicd  Eraamo  Reinhold  nel  1549.  II  me- 
deaimo libro  ed  il  aecondo,  in  latino  idioma,  comparvero  in 
Parigi  nel  1556.  Altra  opera  di  Ptolomeo  porta  per  titolo 
^aaeig  axXavwv  odxiQiov ,  xal  OvvaYosyrj  ixiafjfiaai<5v 
ed  h  ricordata  da  Suida.  Fu  qneata  pubblicata  da  Federico 
Bonaventara  in  Urbino  nel  1592.  recata  in  latino  e  con  note. 
God  la'  propria  traslazione  ne  di^  una  parte  alia  luce  il  P.  Dio- 
niaio  Petan  nel  auo  Uranologio,  ed  un'  altra  in  greco  e  latino 
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pubbliconiie  il  Fabricio  9.  £2  tratta  quest'  opera  dalle  omr- 
vazioni  degli  egiziani,  di  Gesare,  di  Gonone,  di  Democrito,  di 
Dositeo,  di  Eutemone,  di  EudosBO,  d'lpparco,  di  Metone,  di 
Metrodoro,  di  Filippo,  di  Medemo  e  di  Fllemone.  Su  qnest* 
ultimo  nome  muovo  per6  glastamente  dei  dabbj  il  Fabrido-), 
il  quale  inducedi  in  auspicione  ohe  o  Eutemone  debba  leggeni, 
o  Filippo,  in  luogo  di  Filemone.  Evvi  tal  manoacritto,  sel 
quale  in  cambio  di  quest'  ultimo  nome  si  legge  quelle  di  Filooe, 
ehe  vedesi  anche  altra  volta  rammentato  nella  ateaaa  opera,  ma 
dubita  il  Fabricio  che  in  ambedue  i  luoghi  abbia  a  leggersi 
Filippo  in  cambio  di  Filone. 

La  opera  di  Ptolomeo  xsqI  apaXijfifwrog,  de  analemmaie, 
comparve  in  Roma  nel  1562.  L'altra,  che  ha  per  Utolo  Txo- 
d-BOiq  tSv  nXavofiivrnv,  con  la  versione  latina  dell'  astronomo 
Oiovanni  Baindbridge  ^) ,  venne  alia  luce  in  Londra  nel  1620. 
Di  un  belliasimo  codice  di  quest'  opera,  eaiatente  nella  Biblio- 
teca  del  aig.  di  Montchall,  fa  menzione  11  Labbe^).  II  aecondo 
libro  vxo^iaecop  di  Ptolomeo  h  citato  da  Simplicio^).  Emen- 
date da  Marco  monaco  Celestino  Beneventano,  autore  di  uu' 
opera  de  aequinocHis  adversus  Albertum  Pighum^)^  comparve 
in  Roma  nel  1507.  il  piccolo  libro  di  Ptolomeo  jixloHkg  hi- 
q>avBlaq  6g>cdQctg,  Explanatio  appariiionis  Sphaerae,  omt 
Pianisphaerium,  mentovato  da  Snida.  Per  le  cure  di  GiovanDi 
Valder  comparve  queato  di  nuovo  nel  1536.  con  altre  opere 
di  divers!  autori  in  Basilea,  e  fu  qnindi  riprodotto  in  .Veneiia 
nel  1558.  Ptolomeo  segui  in  questa  parte  I'aatronomo  Ipparco, 
come  atteata  Sineaio  Le  opere  astrologiohe  di  Ptolomeo  dob 
meritano  di  easere  ricordate  Fa  roaaore  all'  umanitit  ehe 
un  uomo  ai  gi'ande,  si  versato  nella  acienza  degli  astri,  ehe 
meritd  di  esaer  chiamato  il  prime  astronomo  dell'  antichita, 
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aebbenc  a  pregindicio  d'Ipparco  ^) ;  sla  debolmente  caduto  in 
errori  si  palpabili.  Ma  la  facility  d'ingannarsi  fu  aempre  il 
retaggio  dell'  uomo. 

Ptolomco  creddsi  di  patria  PeluBieDae,  tale  lo  chiama  il 
Fabrici6  '^),  tale  egli  h  appellato  nella  edizione  dei  snoi  libri 
liQfiovixiDV  fatta  in  Venezia  nel  1562  e  tale  h  detto  in  al- 
cani  codici,  nei  quali  leggesi  il  nome  KXavdlov  Ihoke/ialov 
Tov  JlsXovoiicog.  Dicendo  per6  egli  medesimo^)  di  ayer  fatte 
dclle  osservazioni  astronomiche  in  Alessandria,  venne  appellato 
Alessandrino  da  Suida  e  da  altri.  Teodoro  Meliteniota  ^)  il 
dice  nato  in  Ptolemaide  detta  di  £rmio,  citta  della  Tebaide^). 
Fiorl  il  nostrp  astronomo,  secondo  Suida ,  al  tempo  deir  impe- 
ratore  M.  Aurelio  Antonino,  ed  infatti  attesta  il  medesimo  Pto- 
lomeo^)  di  aver  fatte  delle  osservazioni  nel  secondo  anno  di 
AntoninOy  che  corrisponde  al  139.  dopo  Gesa  Cristo.  •  Vuole 
Giacomo  Goffredo  che  Ptolomeo  non  abbia  scritto  al  tempo  di 
Antoninoy  ed  appoggio  di  questa  sua  opinione  ' si  h  il  parlare 
che  fa  il  nostro  astronomo  dei  Saraceni,  il  nome  dei  quali, 
a  testimonianza  di  Ammiano  Marcellino  dice  Goffredo,  non  fu 
note  prima  dei  tempi  di  Marco  imperatore.  Ma,  a  dir  vero, 
0  Goffredo  meutre  cio  scrisse  non  ebbe  presente  M  teste  di 
Ammiano,  o  certo  non  ne  intese  il  sense,  poich^  egli  per  niun 
cento  asserisce,  essere  state  il  nome  dei  Saraceni  xenosciuto 
non  prima  deir  imperatore  Marco.  Gita  Goffredo  *il  capo  4^. 
del  libre  XIV.  di  Ammiano,  prime  di  quelli  che  rimangene 
della  sua  opera.  Qra  eccolo  quale  egli  h  del  tutte  intero. 
ffSaraeeni  tamen  nec  amid  nobis  unquam,  nec  hoates  optandi, 
ttltro  citroque  discursantes,  quidquid  inveniri  poterat,  memento 
temporis  parvi  vastabant,  milvorum  rapaci  vitae  similes:  qui  si 
praedam  dispexerint  celsius,  volatu  rapiunt  celeri,  aut  si  impe* 
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traverint,  nen  immorantur.  Super  quoram  moribaa  licet  in 
actibuB  principis  Marci,  et  postea  aliquotiee  meminerim  retulisse, 
tameu  nanc  qnoque  pauca  de  iisdem  expediam  carptim.  Apud 
has  gentea,  quaram  exordiena  initinm  ab  Aaayriia  ad  Nili  ea- 
taractas  porrigitar  et  confinia  Blemyarnm,  omnea  pari  aorte 
aunt  bellatorea,  aeminudi,  coloratia  aagulia  pube  teoaa  amicti, 
eqaoram  adjamento  pernicinm  graciliamqtte  cameloram  per  di- 
veraa  reptantea,  in  tranqoillia  yel  tarbidia  rebua.  'Sqc  eomm 
qnidquam  aliqnando  ativam  apprehendit,  vel  arborem  colit,  aut 
arva  aubigendo  quaeritat  victttm:  aed  errant  aemper  per  apatia 
longe  lateque  diatenta,  aine  lare,  aine  aedibna  fixia  ant  legibua. 
Nec  idem  perferunt  diutina  coelum,  aut  tractua  anina  aoli  illia 
nnqnam  placet.  Vita  eat  illia  aemper  in  fuga,  uxoreaqne  mer- 
cenariae  conductae  ad  tempua  ex  pacto:  atque  ut  ait  apedea 
matrimonii,  dotia  nomine  futura  conjunx  haatam  et  tabemacu* 
lum  oflfert  marito,  poat  atatnm  diem  ai  id  elegerit  diaceaaura: 
et  inoredibile  eat,  quo  ardore  apnd  eoa  in  Venerem  uterqne 
aolvitur  aexua.  Ita  autem  quoad  vixerint,  late  paiantnr,  ut  alibi 
mulier  nubat,  in  loco  pariat  alio,  liberoaque  procul  educat,  nulla 
copia  quieacendi  permiaaa.  Victua  univerala  caro  ferina  eat 
lactiaque  abundana  copia  qua  auatentantur,  et  herbae  mnlti- 
plicea,  et  ai  quae  alitea  capi  per  aucupium  poasint,  et  pleros- 
que  noa  ^idimua  frumenti  uaum  et  vini  penitna  ignorantea. 
Hactenua  d6  natione  pernicioaa:  nunc  ad  textnm  propoaitnm 
revertamur.''  Ognun  yede  quanto  a  torto  deduca  Goffredo  da 
queato  capo  una  prova  della  ana  propoaizione.  Olreacch^  dei 
Saraoeni  parloaai  ancora  da  Plinio  ^)  e  da  Dioacoride.  Qaindi 
la  opinion  di  Gofiredo  riman  priva  di  appoggio.  Secondo  Olim- 
piodoro  Ptolomeo  abit6  per  lo  apazio  di  40.  anni  in  Canopo, 
ed  ebbe  cura  che  i  auoi  aatronomici  ritrovati  rimaneaaero  acol- 
piti  aopra  colonne  ivi  collocate.  Queato  aatronomo  aoprawisse 
all'  imperatore  Antonino,  poich6  nella  aua  famoaa  opera  Karon* 
fiaoilicop  egli  nota  la  durata  dell*  impero  di  queato  principe. 
L'errore  commeaao  da  Servio  riguardante  la  eti  di  Ptolomeo, 
notoaai  dal  Voaaio^).    U  noatro  aatronomo  h  ben  diverao  e  dai 
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re  egiziani  di  tal  nomc,  con  alcuno  dei  quail  fu  confaso'da 
S.  laidoro  di  SivigUa  Of  4&  Albumaaar,  dal  Grineo,  e  da  Ptolo- 
meo  afiirologo,  vigsato  ai  tempi  di  Galba  e  di  Ottone,  rammen- 
tato  da  Plutarco^)  e  da  Tacito^),  e  chiamato  soleuco  da  Sve- 
tonio  0.  11  nome  Ptolomeo,  nsato  da  Amyot,  Bossnet,  Gorneille, 
Boilean,  Menagio,  Ozanam,  Foiitenelle,  Lenglet,  Martini,  Rollin, 
Brazen,  La  Marti niere ^) ,  de  la  Lande  e  Voltaire^),  ha  preva- 
Into  a  quello  di  Ptolemeo,  bench^  di  questo  si  serva  Cassini, 
Dacier,  VoBsio,  Weidler  e  freqnentemente  I'Accademia  delle 
Iscrizioni,  e  bench 6  il  nome  greco  sia  Ilroitfialog,  Per  tal 
modo  Tnso,  „  quern  penea  arbitrinm  est  et  ins  et  norma  lo- 
qnendi",  ha  saputo  trionfare  di  questo  argomento,  che  sem- 
brava  dover  persuadere  1  dotti  ad  appigliarsi  al  partite  con- 
trario  a  quello,  che  hanno  abbracciato. 

Verso  il  principio  del  terzo  secolo  dell'  era  Cristiana  visse 
8.  Ippolito  TescoYO  di  Porto.  ^  celebre  il  suo  Ganone  Paa- 
quale,  che  nel  1551.  fu  trovato  descritto  in  un  antico  marmo, 
ove  vedevasi  la  figura  di  un  yescovo  sedente,  il  qual  marmo 
fu  collocato  nella  Biblioteca  Vaticana.  Consistea  questo  Ganone 
in  un  periodo  di  16.  anni,  cominciando  dall'  anno  prime  di 
Alessandro  Severe,  222.  dope  Gesii  Gristo.  Fu  esse  in  greoo 
dato  al  pnbblico  ed  illustrate  da  Giuseppe  Scaligero,  e  fu  ancora 
inaerito  uel  Tesoro  delle  Iscrizioni  del  Grutero.  In  paiiicolar 
modo  pero  fu  questo  Ganone  Pasquale,  male  inteso  dallo  Scali- 
gero, illustrate  e  difeso  da  Francesco  Biauchini  famoso  scrit- 
tore  Veronese.  Venne  cotesto  Ganone  rammentato  da  Eusebio, 
da  Niceforo  e  da  altri  commemorati  dal  Fabricio^). 

Verso  il  fine  del  secolo  terzo  8.  Anatolio  compose  un 
trattato  sopra^la  Pasqua,  ed  immagino  un  ciclo  di  19.  anni, 
tra  i  quali  non  ammise  che  due  bisestili. 
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Ensebio  di  Cesarea,  autore  di  un'  opera  sulla  Festa 
Pasquale*);  cred^  che  dovesse  farsi  uso  del  ciclo  di  Metone; 
e  Dionigi  il  piccolo,  scita  di  nazioue,  commemorato  dal  Vussio, 
dal  Mabillon,  dal  Kiccioli^),  dall'  Hamberger,  da  Francesco 
Maria  Fiorentino,  da  Giovanni  Guglielmo  Giano  c  da  altri'): 
11  quale  Bcrisse  sul  calendario  e  fu  il  primo  ad  iutrodurre  l.i 
maniera  di  contare  gli  anni  dopo  la  nasciata  di  Gesu  Gristo,  e 
a  favor  di  cui  scrisse  iin*  opera  astronoinica  Andrea  Kobavio 
della  Compagnia  di  Gesii^);  rinnovelld  il  ciclo  Pasqiiale  di  95. 
anni.  Esscndoai  nell'  anno  325  deir  era  Cristiana  adunato  il 
conciiio  di  Nicea,  narrasi  cbe  i  Padri  del  concilio  appro varono 
quello  di  19.,  incarlcando  pero  il  Patriarca  di  Alessandria  della 
cura  di  farlo  veriiicare  dal  piu  abiii  astronomi  di  quel  tempo. 
Ma  il  Patriarca  non  adempi  a  questo  Inciirico,  e  fn  adottato 
puramente  e  semplicemente  il  ciclo  di  Metone.  Qaesto  ciclo 
non  6  pero  csatto.  L'anno  solare  non  h  di  giorni  365.  e  ore 
6.,  come  crasi  determinato ,  ma  egli  h  niinore  di  piik  minuti. 
II  famoso  venorabile  Beda,  nomo  assai  ingegnoso,  fe'  rimarcarc 
cbe  I'equinozio  anticipava  di  tre  gioim  Ai  principio  del  de- 
ciraoquinto  secolo  il  Cardinale  Pietro  d'Ailll,  od  Alliaco,  il  quale 
scrisse  del  vero  ciclo  lunare  e  della  correzione  del  calendario'), 
rappre8ent6  al  concKio  di  Costanza  la  necessity  di  una  riforma. 
II  cardinale  di  Cusa  fece  an  cor  egli  le  stesse  istanze  al  concilio 
Lateranense.  Questa  riforma,  la  qnale  ebbero  in  pensiero  di 
fare  Niccol5  V.,  Leone  X.  e  Sisto  IV.,  ebbe  effetto  sotto  il 
Pontificato  di  Gregorio  XIII.,  come  vedremo  in  appresso. 

Intorno  all'  anno  355.  dopo  Gesu  Cristo  visse  Giulio  M.v 
teruo  Firmico,  autore  di  un  libro  eccellente  degli  errori  dclle 
religioni  profane.  V^engono  a  lui  attribniti  otto  libri  di  astro* 
nomia.  Credesi  per6  che  il  vero  autore  di  questi  libri  sit 
uu  altro  Giulio  Firmico,  il  quale  vivea  al  tempo  di  qaesto 
scrittore. 

Nel  quarto  secolo  deir  era  Cristiana  vissero  Jeraca  egixio 
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e  Didimo  Alessandriao ,  ambedue  iiitelligenti  in  uatrunoDuaO; 
Pappo  commentatore  di  Ptolomeo  '^X;  Diodoro  TarBense^  il  qaale 
scrisse  De  sphaera  et  quinque  zonis  et  canirario  astrormi 
moiu.  Contra  Aristoielem  de  corpore  coelesli,  el  quamodo  sol 
sit  ciUidus,  et  contra  eos,  qui  coelum  ammcU  esse  dicunt;  e 
Teone  di  Alessandria  famoso  matematico.  Questo  astronomo 
osservd,  ncl  365.  dopo  Qesii  Cristo,  in  questa  citt^  ana  eceliasi 
soiare^),  e  scrisse  varie  opere,  tra  le  quali  conta  Snida  una 
de  ariu  Canicuiae,  ed  un'  altra  Elg  xbv  pixQov  aOXQoXoyov 
vjio/nfjfia ,  cio^  Jn  parmm  astrologum  commentarius ,  poichfe 
co^  crede  aversi  a  leggere  ii  Fabricio^),  in  laogo  di  Elq  top 
fUXQOv  aOTQoXdffop.  Oltre  la  fityaXti  I^ivra^iq  di  Ptolomeo, 
oBsia  il  (liyaq  ^OTQOvo/iog^  ii  grande  Astronomo^  eome  Tappella 
Suida,  aveano  gU  Alessandriui  ona  collezione  matomatica  di 
varie  opere,  antori  delle  qnali  erano  Teodosio  Tripolite,  Euclide, 
Autolico,  Aristarco,  Ipsicle  e  Menelao;  ed  a  questa  appunto 
davasi  il  uome  di  fiixQog  jiorQOVOfiog ,  o  AcxQoXoyoq,  cio6 
//  piccolo  Astronomo,  o  Asirologo,  ovvero,  come  osserva  il 
Vossio  di  piXQog  li6xQOvopov(uvo(;.  Questo  h  il  libro  com- 
mcntato  da  Teone  ®).  Dei  commentarii  sui  libri  1\  2®  e  4*.  parte 
del  60,  sul  6«  1\  8®  O®.  10®.  e  13<^  della  Grande  Sintassi  di  Pto- 
lomeo pubplicati  in  Baaiiea  nel  1538.  h  creduto  antore  il  nostro 
Teone,  ma  sapendosi  da  Suida  che  Pappo  Alessandrino,  famoso 
matematico,  scrisse  vjcofivrj/ia  dg  ta  ziooaQa  ^i^Xla  tfjq  /7ro- 
ktfialou  (ihfaXriq  ovvza^eoq,  sospetta  il  Fabricio^)  che  i 
commentarii  sul  1^  2®.  e  4.  libro  siano  di  Pappo,  il  quale 
avendo  dato  principio  al  sno  lavoro  e  compiti  i  commentarii 
sui  primi  quattro  libri,  giunto  al  quinto  cessd  di  vivere,  e 
Teone,  per  conghiettura  del  Fabricio,  suppli  al  rimanente.  I 
commentarii  di  Pappo,  giusta  il  Fabricio,  sul  libro  tei*zo  essen- 


»)  Fab.  B.  gr.  VIII.  333.  351. 
«)  Fab.  ivi. 

»)  Fab.  B.  gr.  VIIL  211. 
*)  Ivi. 

*)  De  Scient.  Mathem.  c.  33.  §  18.;  Fab.  B.  gr.  II.  8^. 
•)  Fab.  B.  gr.  II.  457. 
')  Fab.  ivi  VIIL  208. 
•)  Ivi. 
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dosi  Binarrit!,  auppliBsi  con  qnelli,  che  en  di  emo  scitee  Nic- 
col6  CabasUe  Arcivegcovo  TesBalonicenBe,  YiBsato  verso  il  1350, 
sal  quale  antore  h  a  consultarsi  rAUacci  I  commentarii  alia 
Grande  sintaaai  di  Pappo  e  di  Teone  vengono  n^entovati  da 
Eutocio^).  "Ei^Tftat  61,  die'  egli'),  IlaxTim  xol  Oiajvi  xd 
sT6Q0ici  TiXsiooiP  kgr/yavfiivoig  rfjv  (ityaXfjV  avvra^iv  rov 
KXavdlov,  Ed  altrove*):  c8c  eOTiv  evQstv  hfrvyxctvovteu; 
n<zji3tm  XB  xal  Bioavi  xai  ^xailw  iv  xoXXotg  owroYiiaat 
ovx  ojtodsixTixAg  aXX*  kTiayayy^  to  Xeyofisvov  xccQUfrwCiv. 
Riferiace  il  Mabillon  nel  auo  Viaggio  d'italia  di  aver  ricevnta 
dal  Viyiani  nna  interpretazione  manoaeritta  del  nominati  com- 
mentarii fatta  da  Giovanni  Battiata  Teofilo  nrbinate;  ma  atteaU 
i|  Voaaio^)  che  il  primo  libro  dei  commentarii  di  Teone  fa 
pubblicato  in  Napoli  nel  1605.  colla  veraione  latina  di  Giovanni 
Battiata  Napoletano  Di  molti  aatronomi  ai  fa  roenzione  nei 
commentarii  attribniti  a  Teone;  di  Ariatarco,  di  Autolico  e  di 
Dionigi,  tra  gli  altri,  il  quale  oaaerv6  le  atelle,  viaaato  50.  anni 
circa  dopo  la  morte  di  Aleaaandro  il  grande^). 

Diverao  da  Teone  Aleaaandrino  h  Teone  Smirneo,  mate- 
maticoy  cui,  non  meno  che  al  precedente,  deveai  an  Inogo  is 
coteata  iatoria.  Fn  qneati,  a  parer  dei  Bouilland,  piii  antioo 
di  Ptolomeo,  non  avendo  di  qneat'  ultimo  fatta  menzione  giam- 
mai  in  alcnno  dei  auoi  acritti.  A  parere  del  Biancani^)  fiori 
egli  neir  undecimo,  o  dodiceaimo  aecolo  dell'  era  volgare^), 
ma  molte  e  di  gran  peao  aono  le  difficolta  e  le  oppoaiBioni, 
che  far  ai  poaaouo  a  aomigliante  penaamento.  £d  in  primo 
luogOy  atante  la  acienza  aatronomica,  che  ai  aa  avere  avuta  il 
noatro  Teone,  chi  ricnaerk  di  accordare,  eaaere  per  lo  meno 

')  Diatriba  de  NiHs. 

Ad  Archimed.  de  circuli  dimeDS. 
')  Fab.  B.  gr.  VIU.  209. 

Entoc.  ad  Archimed.  de  Sphaer.  et  Cylind. 
^)  De  acient.  mathem. 

^)  Forae  lo  atesao  che  Giovanni  Battbta  Benedetti,  che  par  napo- 
letano da  ci6  che  dice  Gaaaendi  (V.  295),  e  che  deve  eaaer  quello,  di 
cui  parlai  in  Piccolomlni. 

')  Fab.  B.  gr.  VIII.  214. 
Ghronol.  math. 

•)  Fab.  B.  gr.  U.  HIO.  nota  (xx). 
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asBJU  probabile,  che  quel  Teone  matematico ,  le  di  cut  osserva- 
zioni  celesti  dei  pianeti  Mercurio  e  Venere  ritrovansi  presao 
Ptolomeo^),  non  altri  sia  che  Teone  Smirneo?  Or  la  distanza 
del  tempo  di  Ptolomeo  da  quella,  cui  il  Biancani  riferisce  la 
elk  diel  Dostro  Teone,  non  h  minore  di  died  secoli.  In  poste- 
rior Inogo  la  eik  di  Plutarco  non  h  men  distante  da  qnella  di 
Ptolomeo  dal  tempo,  in  eni  fiori,  giusta  il  Biancani,  Teone 
Smirneo.  Ora  egli  h  ben  verosimile,  che  quel  Teone,  il  quale 
da  Plutarco^)  h  introdotto  a  far  dottamente  parola  delle  mac- 
chie  della  Inna,  non  aia  diverse  dal  Teone,  di  cui  ragiono. 
Finalmente  Teone  Alessandrino ,  scrittore,  siccome  vedemmo, 
del  terzo  secolo,  e  Proclo,  scrittore  del  quarto,  fanno  ambedue 
menzione  di  un  Teone  chiamato  dal  prime  Oicov  jiaXaidg, 
Teone  ^antico,  e  dal  secondo  Teone  Platonico*).  Tutto  cii) 
si  oppone  al  parere  del  Biancani,  mentre  gli  allegati  argomenti, 
tratti  da  Ptolomeo  e  da  Plutarco,  favoriscono  quello  del  Bouilland. 
Sorisse  Teone  Smirneo  un'  opera  sulle  quattro  matematiche  di- 
scipline, geometria,  aritmetica,  musica  ed  astropomia,  opera 
rammcntata  dal  Bessarione.  Mera  ds,  dice  Teone  medesimo^), 
xov  xsqI  Jtavrmv  tAv  imd^fiarixciv  Xoyov  xeXtvtalov 
txa§Ofiev  xal  rov  xtQi  r^g  xoOficp  aQfiovlcu;  Xoyov, 
Post  vero  impleium  de  omnibus  mathemaiicis  iractatxim,  ser- 
mcnem  addam  de  mundi  hamwnia.  Testimoni6  il  Vossio  al 
Bouilland,  esistere  nella  Biblioteca  Ambrosiana  un  trattato  di 
astronomia  di  Teone,  e  riferisce  il  Labb6^),  come  fu  nella 
Biblioteca  del  Sig.  di  Montchall  un'  opera  di  Teone  Smirneo, 
trattante  della  figura  della  terra  e  dei  cielo,  la  quale  comincia  ^):  on 
Jtag  6  xoc/iog,  e  tormina  cosi:  ra  iXaxi'dra  xivovfisvog. 

Un  frammento  del  trattato  di  astronamia  di  Teone  rlnve- 
Duto  dal  Bouilland  nel  fine  di  un  codice  contenente  i  libri  di 
Cleomede,  fu  dal  medesimo '  dato  alia  luce.   Riccioli^),  Ludolfo 


')  Magn.  SynUx.  IX.  9.  X.  I. 
')  Do  fac.  in  orb.  lun. 

Procl.  in  Plat.  Timae.  lib.  I. 
•)  Fab.  B.  gr.  11.  101. 
*)  Nov.  Bibl.  Mas.  libror. 
*)  Fab.  B.  gr.  II.  102. 
^)  Almagest.  Nov. 
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Kuster  *) ,  ed  altri  dotti  attribuirouo  a  Teone  degli  scolj  aopra 
Arato. 

Teoiie  fu  padre  della*  celebre  Ipazia,  ed  egli  medeamo  U 
istrui  cd  ammaeatro.  Qucsta  fcce  »i  grand!  progresai  nelle 
Bcienzc,  ed  in  pai*ticolare  nell*  astronotnia;  che  fu  tenata  per 
la  piii  dotta  persona  del  auo  tempo.  Coropoae  varj  trattati  di 
matematica,  che  disgrasiatamente  si  sono  sinarriti.  Venne  cru- 
delniente  massacrata  percM  credevasi  che  ella  impediase  la  ri- 
conciliazioue  di  S.  CiriUo  con  Create  governatore  della  citta, 
o,  come  vuole  Esichio  Milesio  ^) ,  a  cagione  della  hividia ,  die 
coutro  di  lei  avea  suscitata  la  sua  peri^ia  in  particolare  nelle 
I'OBe  astroiiomichc^).  Questa  opinione  6  segaita  da  M.  de  li 
Laude  *) ,  egli  cita  Bouilland ,  dal  quale  vengon  citati  Suida  e 
il  mentuvato  Esichio*).  Sinesio  di  Cirene,  auo  discepolo,  che 
fa  poi  vescovo,  la  chiamava  sua  madre,  sua  sorella,  sua  maestra 
neila  filosofia  e  sua  benefattrice.  Scrisse  Ipazia  aOTQorofUXOv 
xavmv,  K  parer  del  Menagio^)  e  del  Fabricio'),  il  quale  cosi 
distingue  quel  paaso  di  Suida,  in  cui  parlasi  degli  scritti  dlpazia. 
'Fjtofivijfia  dg  Aiotpavrov,  Commentario  a  Diofanto,  e  aoxoo- 
vofiixov  xarova,  canone  asfronamico.  Leggc  il  Kuater  in 
Suida  s):  y3i6fiV7]fia  th  Aiorfatfvov  aCrQOVOfUxdv  xopwa, 
Commmtario  al  canotie  astronomico  di  Diofanto.  Ma  dice  il 
Fabricio,  Diofanto  non  fu  giammai  conaiderato  come  astronomo. 
Tuttavia  e  ad  osservarsi,  avcrvi  avuto  nn  Diofanto  astrologOt 
di  cui  Lucilio^): 

BovkofitvoQ  xod^  b  Xextog  axay^aatai  Atoqxxvxoc, 

Dlpazia  fu  discepolo  Siuesio**),  vescovo  non  di  Cirene, 

»)  Ad  Said. 

*)  De  his  qui  erudit.  fama  claruere. 

3)  Tillemont  Mem.  pour  servir  a  rhist.  eccles.  etc.,  S.  C>Tille 
Patriarch,  d'Alexandr.  art  3.;  Menag.  hist,  mulier  philoaoph. 
Adtr.  liv.  II.  to.  I.  15S. 
»)  Lande  dice,  che  fu  per  la  scienza  astronomica  d'Ipazia,  noa 
in  generale  per  la  sua  scieuza. 

Hist,  mulier  philos.  495.  col.  2.  segro.  53. 
')  B.  gr.  VIII.  221.         *)  Ivi. 
*•)  Fab.  B.  gr.  IV.  17, 
»«)  Fab.  ivi  VUI.  220.  not.  (1). 
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couie  scrive  F<tzio nia  di  Ptoleniaide  2);  uomo  di  dottriua, 
trt  le  ciii  opero  contasi  uu  brcvissimo  discorso  nQog  IlaiovQiv 
i\TSQ  Tov  do}Qov,  lief  quale  eiitrato  a  far  parola  sullo  studio 
della  filosofia,  pasfia  poi  ad  un  breve  elogio  dell'  astronomia, 
della  quale  soienza  lievemenle  acfeiuia  alcunc  vicende,  noini- 
oando  gli  astronomi  Ipparco  e  Ptolomeo.  Iiidirizza  egli  questo 
discofflO  a  Peonio,  uomo  che  avea,  come  dice  Sinesio-^),  della 
inenoazioDe  per  raatronomia.  Fu  questa  sua  opera ,  tradotta 
da  Gnglielmo  Cantere,  pnbblicata  in  greco  e  latino  nel  1567., 
quindi  traslatossi  da  Federicu  Morel,  e  venue  alia  luce  in  Pa- 
rigi  nel  1601,  1604,  e  con  lo  altre  opcre  di  Sinesio  nel  1612, 
giasta  la  quale  edizlone  le  opere  di  Sinesio  furono  riprodotte 
nel  1631  0  e  1640^).  Di  questa  sua  opera  fa  menzione  Sine- 
810  stesso  in  una  Epistola  ad  Ipazia  rfj  (piXoOcxpcp^).  %[a  ri- 
Xfioc  CQid-fiog  7],  die'  egli,  ycQOOsd^pca  rov  jtsqI  tov  6o?qov, 
.laXai  ytvofitvop  iv  to}  xiuqoI  Trjg  nQtC[itlaq  xqoq  avdQa 
staQci  (iaaiXei  JtagadwaOTevovra '  xal  ti  tov  Xoyov  Tt  xal 
TOV  dcjQOv  IhvTOJtoZK;  G}vaxo.  Parla  deir  opera  stessa  au- 
cura  Niceforo'). 

Verso  il  prineipio  del  quinto  secolo  dell'  era  Cristiana  cre- 
dcsi  che  si  facesse  la  prima  osservazione  clrcostanziata  della 
Ince  zodiacale,  fenomeno,  che  molti  fisici  han  riguardato  come 
una  prova  della  esistenza  dell'  atmosfera  solare.  Ecco  come 
ne  parla  Filostorgio  ^) :  „  Eo  ipso  tempore  quo  sol  defecit,  fulgor 
quidam  in  coelo  apparuit,  coni  similitndiuem  referens:  quern 
nonnulli  prae  imperitia  cometam  vocarunt.  In  lis  enim  quae 
fulgor  ille  nobis  ostendit,  nihil  erat  simile  cometae.  Nam  neque 
in  comam  desinebat  lux  ilia,  neque  ullam  omnino  steliae  speciem 
praeferebat.    Sed  velut  lampadi  cujusdam  ingens  flamma  per 

M  Cod.  26. 

«)  Fab.  1.  c.  222. 

3)  Pag.  309. 
In  alcuni  titoli  leggcsi  16;)3. 

»)  Fab.  B.  gr.  VIU.  228.  231. 

^)  Ep.  i53.  in  fine. 

')  Fab.  B.  gr.  VIII.  228. 

Hist.  eccl.  lib.  XII.;  Fab.  B.  gr.  VI.  115.  Le  parole  di  Filo- 
storgio paion  le  stesec  che  quelle,  che  cita  il  Paulian,  dicendo  che 
son  di  Nieeforo. 
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se  ipsam  subgistens  yidebatar,  nulla  sabins  stella  Ellicnij  fipeeieiD 
pracferente.  Sed  et  motus  ejas  longe  diveraus  fait  a  motnco- 
nietarum.  Mota  enim  primam  a  ab  ortn  solis  aeqninoctiali,  inde 
ultiiDam  stellam  in  cauda  Uroae  sitam  traDSgressay  panlatim  ad 
occasum  procesait  Post  qaam  vero  aniyerenm  codam  per- 
mensa  est,  tandem  disparuit,  cum  cnroaB  ejoB  plus  qaam  qnttnor 
menses  darasset  Porro  ejus  vertex  nanc  qnidem  in  magnam 
longitadinem  acuebatur;  adeo  at  coni  modam  ae  menBaramex- 
cederety  nunc  vero  ad  coni  mensuram  redibat  Alias  praeterei 
prodigiosas  species  ocalis  subjecit,  quae  a  vulgariam  sigDonim 
natura  illam  differre  ostendebant.  Coepit  aatem  a  media  aesU- 
te  et  ad  exitum  ferme  aataihni  perseyerayif  II  poeta  PonUno 
ci  fa  una  elegante  descrizione  di  an  pescatore,  il  quale  mirando 
quests  luce,  che  comparisce  sotto  I'aspetto  di  laneia,  o  di  pin* 
mide,  crcde  cbe  gli  Dei  abbian  tolte  all'  Egitto  le  sue  piramidi 
piu  belle,  e  le  abbiano  confuse  con  gli  astri. 

„Tanc  aliquis  limosa  agitans  ad  flumina  Nili 
Piseator  dum  nocte  oculos  ad  sidera  tollit, 
Obstupuit,  doluitque  simul  super  astra  referri 
Pyramides,  veterumque  rapi  monumenta  virorum 
Aegyptumque  suis  superos  spoliare  trophaeis.^ 
Credesi  clie  la  seconda  osservazione  metodica  della  luceso- 
diacale  fosse  fatta  intorno  all'  anno  1461.,  e  la  tena  intomv 
al  1650.    Queila  che  fu  fatta  nel  1683.  pno  dirsi  la  pin  fa- 
mosa  osservazione  della  luce  zodiacale,  di  cui  si  parli  nelle 
storie.    Kel  1684.  il  P.  Francesco  Natale,  Oesuita,  osservd  U 
luce  zodiacale  viaggiando  nelle  Indie  orientali.    Dall'  anno 
1685.  sino  al  1694.  il  P.  le  Comte,  Gesuita,  osservo  piu  volte 
nel  cielo  a  Siam  e  alia  China  delle  lunghe  striscie  di  lace,  alle 
quali  si  era  dato  il  nome  di  verghe.     Agli  8.  di  Geonajo 
del  1730.  la  liice  zodiacale  avea  85.,  o  90.  gradi  di  lun- 
ghezza.    Nel  1731.  fu  la  luce  zodiacale  osservata  piu  volte 
dal  Sig.  de  Mairan.    Nel  ' 1732  fu  veduto  quasto  fenomeno  ai 
16,  17,  19,  24  e  26  di  Gennajo;  ai  15,  19,  21,  22,  23,  26  e 
28  di  Marzo;  ai  14,  18  e  21  di  Aprile,  e  ai  5.  di  Scttembre, 
e  nel  1733  ai  29  di  Gennajo;  ai  14.  di  Febbrajo;  agli  8,  ^ 
e  13  di  Marzo;  ai  4,  8,  9  e  12  di  Aprile,  e  ai  22.  di  LugUo. 
La  luce  zodicale  comparve  ancora  alcuna  volta  nel  1734  >  nu 
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fa  qaaBi  sempre  dabbiosa  ed  in  forme.  Chi  bramasse  essere 
posto  ancor  piii  al  g^oruo  di  ci6  che  rigaarda  qnesto  fenomeno, 
pao  vedere  la  lettera,  che  aopra  di  esso  scriBse  da  Ginevra  al 
Sig.  Caasini  11  famoso  Fazio  de  Daillier,  ed  il  trattato^  che 
sopra  Taurora  boreale  e  la  luce  zodiacale  compoBe  11  Sig.  de 
Mairan.    Ma  Benz^  piii  ripigUamo  il  filo  della  nostra  istoria. 

Intorno  all'  anno  427.  dopo  Qesii  Gristo,  Botto  Teodosio  IL, 
viase,  a  parere  di  alcnni,  U  famoso  Cleomede,  di  cui  si  hanno 
Cofisideratianis  cyclicae  meteoranm  lihri  II,  dove  11  nome  di 
meteore  h  preso  a  sigoificare  le  cose  celeati.  Fa  quest'  opera 
pnbbllcata  in  greco  per  la  prima  volta  in  Parlgi  nel  1539,  ed 
in  latino  con  la  versione  di  Giorgio  Valla  comparve  in  Venezia 
uel  1498  portando  qaesto  titolo  ^)  Cyclomelriae  de  Mundo, 
sive  circularis  inspeciionis  Meteororum  Libri  duo,  Lai.  Gear. 
Valla  interpr.  £scl  naovamente  alia  lace  in  greco  e  latino 
con  la  yersione  stessa  del  Valla  in  Basilea  nel  1547,  nel  1561. 
e  nel  1585.  Roberto  Balforeo  scrisse  de'  Gommentarj  a  Cleo- 
mcde,  i  qnali  vennero  alia  luce  nel  1605.  Alcuni  scolj  greci 
manOBcritti  di  Giovanni  Pediasimo  diacono  a  Cleomede,  ed  altri 
d'incerto  antore  vengono  rammentati  dal  Labb^^).  Un  mano- 
scritto  greco  dell'  opera  di  Cleomede  intitolato  Ekeo/iijdovi; 
xvxXiocfiq  d-soQlag  (ietscigmv  a'  e  ^  vedesi  indicate  nel  Cata- 
logo  dei  codici  greci  manoBcritti  esistenti  presso  la  famiglia  del 
Nani  patrizj  Veneti,  pubblicato  in  Bologna  nel  1784^)  in  cui 
si  annoverano  ancora  le  seguenti  opere  trattanti  di  cose  ce- 
lesti^):  Llcoq  dsl  JtoQOxriQBlv  rag  gwaeig  xwv  ^a)6la>v  XQog 
TOP  dQOfiov  osZfjv^g,  cioh  In  qual  modo  /accia  duopo 
osservare  le  nature  dei  12.  segni  dello  zodiaco  relativamente 
al  corso  della  luna^);  Al  fitrafiaosig  xov  fiXlov  and  ^cidiov 
nq  ^todiov,  eioh  Passaggio  del  sole  da  un  segno  all*  aliro 
dello  zodiaco^);  'E§/jfpiOig  (iaQtxf  xbqI  xov  daxQokdffov  Ca- 
(pmxaxfi  xcu  avvxoiibg,  vale  a  dire  Chiarissima,  breve  e  par- 

*)  Orlandi  Orig.  e  progres.  della  Stampa  p.  315. 

>)  Nov.  Bibl.  Mss.  libror. 

')  Cod.  296. 

«)  Cod.  159.  n<».  9. 

»)  Ivi  cod.  252.  n»  I. 

•)  Ivi  cod.  cit  n».  2. 
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quelle  del  secondo  vennero  alia  luce  nel  1609,  gli  Bcolj  del  ^ 
terzo  in  Basilea  nel  1561,  quelli  del  quarto  nella  steasa  ettti 
nel  1536,  e  i  commentarii  del  quinto  in  Tubingen  nel  1534^). 
Moltissime  volte  vide  fa  luce  la  piccola  opera  di  Proclo  solla 
sfera:  eaaa  comparve  in  greco  in  Venezia  nel  1490  preaso  Aldo 
Manuzio,  in  greco  e  latino  in  Basilea  nel  1523,  1547,  1561, 
1585;  in  Parigi  nel  1553.  Lo  acritto  aatrologico  di  Proclo^) 
de  effectibus  eclipsium  solis  et  lunae  juxta  singulas  signonm 
iriplidtaies  et  decams  fu  etampato  in  latino  nnitamente  ad 
altra  opera  astrologica  in  Vienna  nel  1551.  Esiate  ancora  nelle 
Biblioteche  un'  opera  di  Proclo  intitolata  Uranodramus^),  ov- 
vero^)  cxoXiop  IIqoxXov  ovgavodgofiov ,  la  quale  cominda^): 
IIbqI  avaxoXciv  xal  dvOemv  eljtelv  acxQoXoyixAq  oQfiWfdvw 
(lot  X.  tr.  X,    Essa  h  ricordata  dal  Lambecio  e  dal  Fabrido*). 

Al  principio  del  secolo  sesto  deir  era  Gristiana  viase  t 
Squillace  il  celebre  Magno  Aurelio  Gasaiodoro.  Egli  fu  conaole 
aotto  Teodorico  re  de'  Goti^)  nel  514.  Ritiratoai  in  nn  mona- 
atero  della  Gaiabria,  ove  ai  occup5  a  coatruire  degli  orologi  da 
sole  e  da  acqua,  trattd  della  grammatica,  della  rettorica,  delli 
dialettica,  della  muaica,  della  geometria,  dell'  aritmetica  e  deU' 
aatronomia^).  Gompoae  un  Gomputo  Paaquale,  oaaia  dei  brevi  pre- 
cetti  per  rinvenire  le  iudizioni,  i  cicli  aolari  e  Innari,  e  aimili  co«e, 
che  furono  ampiamente  illustrati  da  Giuaeppe  Scaligero,  da  Diouigi 
Petau  e  da  Egidio  Bucher,  il  quale  nel  ano  commentario  aulU 
dottrina  dei  tempi,  pubblicato  in  Anveraa  nel  1634,  aparae  di 
molta  luce  gli  antichi  Ganoni  Paaquali^j.  Gasaiodoro  mori 
circa  il  262.  dopo  Oeaii  Griato. 

Nel  aettifflo  e  neir  ottavo  aecolo  dell'  era  GriaUana  TaBtro- 
nomia  fu  molto  negletta.    Pure  nell  aettimo  fiorirono  Glovaiini 


^)  Voaa.  De  acient.  inathem. 

*)  Fab.  B.  gr.  VUI.  529. 

»)  Ivi  530. 

♦)  Ivi  518. 

»)  Ivi.        •)  Ivi. 

'i  Tirab.  UI.  10. 

«)  Magn.  Anrel.  Gaaaiod.  de  artibua  ac  disclplin.  libeimL  Uttenr., 
Fab.  B.  lat.  II.  169. 

•)  Fab.  B.  Ant.  I.  252. 
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FiloponCy  autore  di  an*  opera  de  usu  astrolabii,  e  iliustratore 
di  Ptolomeo  0 ;  come  ancora  Andrea  Cretense ,  di  cui  hassi  an 
metodo  per  ricercarc  ii  ciclo  solare  e  lunare^),  con  S.  laidoro 
di  Siviglia,  a  cui  vengono  attribuite  non  poche  opere  sulle 
cose  celeatl,  aiccome  vedesi  nelle  Isidoriane  di  Fauatino  Are- 
valo'),  di  ana  delle  qoali  h  creduto  ii  vero  autore  Onorio  di 
Aatan:  e  nell*  ottaYO  viBsero  Giovanni  Damaficeno,  peritissimo 
uell*  astronomia,  al  riferir  di  Giovanni  Gerosolimitano  ii 
B.  Flacco  Albino,  o  Alcuino,  il  quale  Bcrisse  de  cursu  et  saltu 
luiiae  ac  Bissexto ,  opera,  di  cui  parla  egli  stesBo  in  ana  sua 
epistola^);  il  ven.  Beda,  tra  le  opere  del  quale  si  contano 
De  argumentis  Lunae  —  De  Cyclo  PcLschali  —  De  circulis 
Spherae  et  polo  —  De  plmetarum  siffnorum  coelestium  ratione 
—  De  mejisura  horologii  —  De  astroiabio  —  De  Paschae 
celebratione ,  sive  de  aequinoctio  vemali;  ed  an  tal  Dangalo, 
di  cai  abbiamo  una  lunga  lettera  scritta  nell'  811.  a  Carlo 
Magno,  il  quale  avealo  addimandato  della  ragione  di  due  ec- 
cliBsi  solariy  che  dicevansi  seguite  nel  precedente  anno®). 

Verso  la  metli  del  setiimo  secolo  fu  brnciata  la  famosa 
Biblioteca  di  Alessandria  e  fu  soggiogato  TEgitto  dal  Generale 
Amron  £bno  TAas,  avvenimento,  che  fu  assiu  fatale  all^  astro- 
nomia.  invano  Filopone  scongiur6  Amron  a  risparmiar  la  Bi- 
blioteca. II  Califo  Omar,  al  quale  scrisse  il  vincitore  per  udirne 
11  deatino:  bruciatela,  rispose;  se  in  essa  non  trovasi  che  ci6, 
che  si  contiene  nell'  Alcorano,  h  inutile;  se  v'ha  qualche  cosa 
di  piiky  h  pericolosa.  Qnesta  barbara  sentenza  ridusse  in  cenere 
i  pi^  bei  monumenti  dell'  antichitk,  e  i  libri  di  quella  vasta 
Biblioteca,  in  cui  i  diligent!  Ptolomei  avean  raccolti  pit  di 
400,000  manoscritti,  servirono  per  piii  di  nn  anno  a  riscal- 
dare  le  stufe  di  Alessandria. 

Le  scienze  erano  nel  massimo  languore,  quando  il  famoso 
Abn  laafar  Almansor,  secondo  degli  Abassidi,  uomo  pieno  di 

<)  Fab.  B.  gr.  IX.  359.  366. 
«)  Ivi  IX.  128. 
^  Cap.  86. 

*)  Fab.  B.  gr.  VUI.  7»9. 
•)  P.  36. 

•)  Tirab.  UI.  181. 
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cognizioni  comineid  a  spargere  nc'  paesi  del  sao  dominio  il 
gusto  per  gli  stadj.  11  principe  Haronn  al  Rasehid  protease 
ancor  egli  le  scieoze.  £)  famoBO  Torologio  da  Ini  con  altri  doni 
mandato  a  Carlo  Magno.  Era  qaesto  una  macchina  df*  metallo 
mossa  da  ana  clepsidra,  che  marcava  le  12.  ore,  ed  eraoTi  nl- 
cnne  palle,  che  cadevano  Bopra  di  nn  piatto..  Si  aprivano  do- 
dici  porte,  e  per  qneste  paasavano  dodici  cavalieri  per  indicire 
le  ore. 

Nell'  anno  813  dopo  Geai  Criato  diede  prineipio  al  suo 
impero  il  Califo  Aba  Abbas  Almamonn,  figlio  di  Haroan  al 
Rascbid,  il  quale  si  diede  con  tanto  ardore  alio  stadio  delf 
astronomia,  che  sopra  le  sae  oaservazioni  farono  stese  delle 
tavole  astronomiche.  Determine  Tobbliqaitk  della  ecclittict  a 
23*  36^,  0,  come  si  legge  in  alcani  manoscritti,  a  23*  33'*). 
Ebbe  per  istitntore  Giovanni  Mesna,  medico  cristiano,  che  »uo 
padre  gli  diede  per  guida  ne  saoi  viaggL  Ebbe  aucora  per 
maestro  an  Persiano  per  nome  Kessal,  il  quale  easendou  nn 
giomo  preaentato  all'  appartamento  del  prineipe  per  darg;ii 
lesionci  qaeato,  ehe  trovavasi  a  tavola  co'  suol  amici,  gli  ficrisse 
sopra  una  foglia  di  mirto:  „v*^  nn  tempo  di  stndiare,  e  an 
altro  di  sollazsarai.  Qaesto  h  il  tempo  degli  amici,  delta  rosa 
e  del  mirto,  che  ho  in  capo*.  Keasai  gli  rispose:  ^ 
noBcessi  la  eccellenza  del  sapere,  non  preferireati  il  piaeere, 
che  ora  ti  prendi,  a  qaello,  che  eaao  arreca.  Se  aapessi  chi  ^ 
alia  tua  porta,  verresti  sabito  a  lui  e  ringrazieresti  Dio  delU 
grazia,  che  ti  fa''.  Almamonn  abbandon6  i  snoi  amici  e  corse 
al  suo  maestro.  Egli  accordo  la  pace  a  Michele  III.  imperatore 
di  Gostantinopoliy  colla  condizione  di  poter  dalla  Grecia  raceorre 
tntti  i  libri  di  filosofia.  Almamonn  II  fe'  tradnrre  in  mho, 
L'Almagesto  di  Ptolomeo  fa  fatto  da  lai  tradnrre  da  lueco 
Ben-honain  e  Thabet  Ben-korah,  seeondo  Herbelot,  secondo  iltri, 
da  Alhozen  e  da  Sergio  ^.  Sotto  gli  anspicj  di  qaesto  prineipe 
alcani  matematici  intrapreaero  di  misnrare  on  grade  del  meri- 
diano,  ma  la  loro  misura  non  rinsci  aasai  esatta. 

Circa  Tauno  870  dopo  Gesii  Criato  vlaae  U  celebre  Mo- 


<)  Lande  Astr.  L  162. 
«)  Ivi. 
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hammed  Ben  Geller,  conosciato  Botto  il  nome  di  Albategni. 
KgU  corresBe  alcuni  errori  di  Ptolomeo  e  pabblic6  circa  Fanno 
880  dopo  Gesu  Cristo  un'  opera,  che  ha  per  titolo  Be  scieniia 
stellarum,  la  quale  nel  1537  fn  stampata  in  Norimberga  con 
la  tradnzione  latina  di  Platone  di  Tibnr  e  con  delle  addizioni 
di  Giovan  Mulier,  e  iiel  1645  in  Bologna  Mohammed  deter- 
mino  con  esattezza  la  eccentricity  dell'  orbita  del  sole,  o  vo- 
gliam  dir  della  terra,  e  la  durata  del  sno  corso,  la  quale,  egli 
diase,  easer  di  865.  giorni,  5.  ore,  46.  minnti  e  24.  secondi. 
Diede  alia  obbliqait^i  della  ecclittica  23^^  e  35' ,  e  alia  longitu- 
dine  della  prima  Btella  dell'  Ariete  18®  2'^). 

Piii  arabi,  dietro  TeBempio  di  questo  illnstre  loro  compa- 
triotta,  si  diedero  alio  studio  della  scienza  degli  astri.  Tra 
qnesti  si  distinse  il.celebre  Ibn  lounis,  o  £bn  lounos,  o  £bn 
Yonnis^),  il  quale  calcol6  delle  nuove  tavole  ed  08serv6  tre 
eccliasi  al  gran  Cairo  nel  977,  978  e  979^).  II  famoso  Ar- 
sachel,  altro  arabo,  si  applic6  a  determinare  gli  elementi  della 
storia  del  sole,  ed  osservo,  per  quanto  spacciasi,  la  obbliquitk 
della  ecclittica,  che  egli  disse,  esser  di  23  gradi  e  33  ower 
34.  minuli;  ma  questa  osservazione  credesi  dovend  al  Almamoun^). 

Le  Bcienze  presero  un  nuovo  aspctto  al  tempo  de'  bene- 
meriti  AbaasidL  II  famoso  Abn  Yusef  laacub  £bn  Eshak 
Alckendi  si  applied  alia  scienza  degli  astri  e  fe'  alcuni  scritti 
matematici  ed  astronomicL  Egli  fu  chiamato  Stella  di  prima 
grandezza,  Fenice  della  sua  etk,  uno  de'  novo  Giudici  degli 
astri,  ed  uno  dei  dodici  massimi  ingegni^).  Nel  secolo  decimo, 
secondo  alcuni,  e  nel  nono,  secondo  altri,  visse  Albumasar,  o 
Aboassar  Alckendi,  la  cui  opera  delle  rivoluzioni  degli  anni  lo 
ha  fatto  riguardare  come  uno  dei  pitl  grandi  astronomi  del  suo 
tempo;  Alpetragio  di  Marocco,  il  quale  fece  muovere  i  pianeti 


«)  Ivi  164.  »)  IvL 
»)  Ivi  165.  *)  Ivl. 
»)  Ivi  liv.  II.  p.  167. 

*)  Qui  il  Ms.  rimanda  cosi:  »Nel  secolo  ee.  C.  V.  al  princ.  della 
p.  13.*  Ma  questa  pag.  d  perdnta.  Invece  alia  p.  87  delle  GhmU 
leggesi  il  brano  dalle  parole  „Nel  secolo  decimo  ecc^'  fino  alle  altre 
„determin6  Fanno  di  365  giomi,  5<*.  48'  48"<'  che  sembra  doversi  qui 
appiocare. 
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in  delle  spirali,  ricev^  degli  elogi  per  il  sno  sapere  asirono- 
mico ,  ed  ebbe  con  tutto  ci5  U  debolezza  di  attribnire  a  Me^ 
curio  e  a  Venere  ana  lace  lor  propria;  I'astronomo  Omar  Che- 
yam,  il  quale  determin6  I'anno  di  365.  giorni,  5^  4S'.  4d". 

II  famoso  Alfragano  Alfergani,  o  Fargani,  Ahmed,  o  Mo- 
hammed ben-cothair,  o  Ketir,  uato  a  Fergan  nella  Sogdiaoa, 
che  per  la  sua  ability  nel  calcolare  fu  chiamato  11  Calcolatore, 
visse  ancor  egli  al  tempo  di  Almamoun.  Scrisse  degli  Elmenii 
di  astronomia,  ed  aicuni  traltati  degli  orologi  solari  e  delF 
asiroldbio.  La  prima  di  queste  opere  h  distinta  In  trenta  capi. 
contiene  un  compendio  di  tutta  I'astronomia,  in  col  Taatore 
siegne  quasi  sempre  Ptolomeo,  di  cni  fa  spesso  menzione.  Tre 
traduzioni  latinc  si  hanno  di  quest'  opera.  La  prima,  cbe  fa 
fatta  nel  XIl.  secolo,  comparve  in  Ferrara  nel  1493,  e  a  No- 
rimberga  nel  1537.  con  prefazione  di  Filippo  Melantoue.  La 
seconda  traduzione,  eseguita  da  Giacomo  Christman  Bulla  ver 
sione  ebraica  di  Giacomo  Antoli,  venne  in  luce  a  Franfort  nel 
1590.  II  traduttore  vi  aggiunse  un  ampio  commentario  al  pri- 
me capo,  nel  quale  fe'  il  paragone  tra  i  calendarj  del  romani, 
degli  egizj,  degli  arabi,  del  persiani,  del  sirj,  degli  ebrei,  e 
mostr6  la  corrlspondenza  dei  loro  anni.  La  terza  traduzioue 
fu  fatta  da  Giacomo  Golio,  professore  di  matematiche  e  di 
lingue  orientali  a  Leyden:  ella  comparve  dopo  la  morte  del 
traduttore  nel  1669.  accompagnata  dal  teste  arabo  e  da  pin 
note  Bui  nove  primi  capi  ^).  Habash  vissuto  sotto  il  regno  di 
Almamoun  compose  tre  sorte  di  tavole  astronomiche,  che  dal 
Sig.  de  la  Lande')  si  giudican  fatte  ginsta  quelle  di  Ptolomea 

Nei  tempi,  ne*  quali  Tastronomia  era  negletta  dalle  eolte 
nazioni,  i  barbari  furon  quelli,  che  la  coltivarono.  Sempre  to- 
lubili  ed  incostanti,  arsero  la  Biblioteca  di  Alessandria,  e  tor- 
narono  poi  fra  le  faville  a  ricercarne  gli  avanzL  Contansi  tra 
i  loro  astronomi  Mohammed  Ben  Musa,  autore  di  tavole  astro- 
nomiche  assai  celebri,  e  benemerito  della  trigonometria;  Thabet 
Ben-korah,  o  Thebit  ^)  Ebn  chora,  il  quale  stabili  la  rivolusioDe 


>)  Lande  Astr.  I.  163. 
»)  Astron.  liv.  II. 

Dubito  che  Thebit  sia  lo  stesso  che  Thabet ,  di  cni  a  p  194. 
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completa  del  sole  a  365.  giorui.  6.  ore,  9.  minuti  e  12.  Becondi, 
oBservo  la  obbliquita  della  ecclittica'),  e  il  quale  conobbe  nel 
moto  delle  stelle  la  oscillazione ,  o  librazione,  chiamata  da  lui 
trepidazione  delle  fisse^);  e  Albumasar  Nassiredin,  favorito 
del  tartaro  llolagu  Uecukan,  che  lo  elesse  presidente  delle 
Bcuole  Persiane  e  Mogoleai,  e  massimHmente  delle  aBtronomiche, 
e  cbe  diede  luogo  colle  sue  beneficenze  alia  teoria  de'  movi- 
roenti  celesti,  al  trattato  dell'  aBtrolabio  di  Nassiredin  ed  alle 
tavole  astronomiche  dette  Uecanicbe  dal  nome  di  Ilecu.  II  nu- 
mero  degU  astronomi  arabi  h  tale,  che  per  testiroonianza  di 
Eduardo  Bernardl,  nomo  versatissimo  nelle  lingae  orientali,  la 
sola  Biblioteca  di  Oxford  poBBiede  400.  manoBcritti  di  tali  aatro- 
nomi.  Tanto  fa  I'ardore,  col  quale  quest!  barbari  coltivarono 
rastroDomia !  I  Tartari,  cbe  sotto  Gengia  Ran  soggiogarono 
la  PerBia,  vi  proteasero  pure  queata  acienza.  Diceai  cbe  gli 
aatroDomi  vi  aono  ora  al  conaiderati,  che  il  loro  capo  ha  per- 
fiuo  20000.  acudi  annul  di  appuntamento,  e  che  il  re  apende 
annualmentc  per  eaai  piti  di  800000.  acudi. 

Mentre  i  barbari  coltivavano  in  tal  modo  le  acienze;  le 
civili  nazioni  poco  conto  faceaii  degli  atudj.  Pure  in-  quel 
tempi  di  languore  god^  gran  fama  il  celcbre  Gerberto,  poi  Sil- 
veatro  IL,  create  Papa  nel  999.,  e  morto  nel  1003.  Di  lui 
dice  Guglielmo  di  Malmeabury:  „Vicit  acientia  Ptolemaeum  in 
aatrolabio,  Alkinduui  in  aatrorum  interatitio,  Julium  Firmicum 
in  fato. '  Scriase  Gerberto  de  composiiione  astroldbiij  e  de 
Sphaerae  costmctime^  e  fe'  il  famoso  orologio  di  Magdeburgo, 
oggetto  di  atupore  per  quella  etk  Lo  aciamatico  Bennone^) 
io  (livulg6  per  mago,  ma  aebbene  le  aue  calunnie  aieno  atate 
rapportate  da  Sigiberto,  da  Martino  di  Polonia,  da  S.  Antonino, 
da  Vincenzo  di  Beauvaia,  da  Uvernero  Rolewinck,  da  Guglielmo 
di  Malmeabury  e  da  Bartolommeo  Platina;  h  nondimeno  aaaai 
facile  11  liberare  Gerberto  dalla  taccia  datale  da  Bennone  colV 

<)  Lande.  astr.  iiv.  IL  165. 
Sc  questa  trepidazione  kt  la  nntazione  della  terra  in  realta, 
e  in  apparenza  delle  fiese.  si  laaci ;  se  h  Taberrazione^  ai  tolgaaffatto; 
poichd  e  contrario  in  particolare  a  d6,  che  di  Manfred!  ai  dice  p.  368. 
(del  mB.). 

*)  Baron.  Ann.  eccl.  an.  999.  n^.  3.  Beg. 
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antoriU  di  scrittori  a  lui  contemporanei ,  che  come  virtnoflo 
uomo  e  prudente  eel  dipingono. 

Nel  secolo  dccimoprimo  Alhazeu,  farooso  ottico,  fe'  le  U* 
vole  dette  Toledane,  perch5  egli  era  di  Toledo,  snlle  quili 
BcriBse  poi  rastronomo  GiovaDni  Siciliano^.  Pretese  di  cor- 
reggere  Albategni  senza  eaaminare  ae  le  proprie  osBervauoni 
fosaer  piii  esatte  di  quelle  di  queato  aatronomo.  Fe'  ud  trattato 
di  ottica  e  Bpieg6  gli  effetti  della  rifrazione,  fenomeno  stabilito 
dalla  Datura  come  per  fare!  pasaare  dalia  luce  alle  tenebre,  e 
dalle  tenebre  alia  lace,  senza  quasi  che  noi  ce  ne  awediamo. 
I  raggi  di  luce  si  piegano  all'  eutrare  nella  nostra  atmosferi, 
e  ci  fanno  comparire  gli  astri  prima  che  nascano  e  dope  che 
son  tramontati.  Se  noi  non  avessimo  atmosfera,  se  non  avesse 
luogo  la  rifrazione;  I'apparire  e  scomparir  del  sole  si  farebbono 
in  un  tratto  e  la  luce  e  le  tenebre  si  snccederebbono  in  un 
istante.  A  quale  altezza  per6  ginnga  il  nostro  atmosfera,  M 
hazen  noi  determind  e  non  fissd  nemmeno  la  quantita  della 
rifrazione.  Un  dotto  Polacco,  per  nome  Vitellio,  travagli6  a 
niigliorare  I'ottica  di  Alhazen  e  a  renderla  piu  intelligibile  e  piii 
cliiara.  La  sua  opera  comparve  nell'  anno  1270.  Oltre  AlhaieD, 
Gostantino  Cartaginese,  uomo  dottissimo  in  astronomia');  Gio- 
vanni Oarlandio,  o  di  Garlandia,  di  cui  rammenta  il  Fabricio'^) 
an  computo  fatto  ad  imitazione  di  Beda,  ed  una  tavola  psfl- 
quale;  S.  Guglielmo  Abate  di  Hirsange,  il  quale  scrisse  de 
Horologio  c  tre  libri  Philosophicarum  ei  astrotiamicanm  insti- 
tutionum^)'j  Ermanno,  per  la  debolezza  delle  membra  detto 
il  Contratto,  il  quale  avendo  scritto  della  composizione  deir 
astrolabio  e  della  sua  utilitiiy  venne  a  torto  riguardato  da  Go- 
glielmo  Durando  e  da  altri  come  Tinventore  del  roedesimo^); 
Pandolfo  Capuauo^),  il  quale  scrisse  sol  corso  del  sole,  sol 


1)  Fab.  B.  lat  med.  et  inf.  aet  IV.  t44. 

3)  Bettinelli  Risorg:  dltal.  par.  I.  cap.  2.  to.  I.  p.  55. 

3)  B.  lat  med.  et  inf.  aet.  lib.  VII. 

*)  Ivi  to.  III.  150. 

»)  Ivi  237. 

Questo  Pandolfo  Capuano  deve  esser  lo  stosao  che  Biiidalfo> 
Capuano,  di  cui  parlo  p.  M83  (del  ms  );  onde  si  veda  se  qui  devs  caaaani* 
si  veda  anebe  neir  iudice  del  Quadrio  se  egli  BbagU6  nel  dir  Bandulfo. 
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ciclo  Bolare  e  aulla  Pasqua  0  j  Raimoudo  moiiaco ,  autore  di  al* 
cani  scritti  astronomici ;  Abramo  Chua,  rabbiuo  spagnuolo,  che 
scrisae  de  rebus  astronomicis,  de  Calendar io  Graecorum,  Ro- 
matiarum  et  Ismaelitcirum ,  ed  altre  opere');  Biichele  Psello,  il 
quale  trattd  della  Boatanza  del  ciclo,  dei  circoli  celesti,  del  cir- 
colo  Latteo,  della  grandezza  del  sole,  delta  luna  o  della  terra, 
delle  ecclissi,  della  sostanza  degli  astri,  della  figura,  moto,  or- 
dine  e  lame  delle  stelle;  Simeone  Set,  o  figlinolo  di  Set,  che 
nella  sua  opera  intitolata  Hvvotpic;  xal  aJtdr&iOfia  (f  vOixciv 
Tt  xcu  ^iXoo6g>a}v  doyfiaxcav,  in  cui  spesso  non  fe*  che  tra- 
scrivere  parola  per  parola  il  libro  de  onmifaria  doctrina  di 
Psello,  tratto  di  non  poche  cose  aatronomiche  assai  iDteressantl^): 
resero  celebre  il  secolo  decimo  primo. 

Verso  il  terminar  del  medesimo  e  il  cominciare  dell'  altro 
viveva  Aleardo,  o  Atelardo,  inglese,  mouaco  dell'  ordine  di 
S.  Benedetto.  Rammenta  il  Pitseo  il  suo  libro  de  sepiem  ar- 
tibus,  e  Taltro  de  astrolabio,  e  ricorda  il  Fabricio*)  la  tradu- 
zione  da  lui  fatta  di  nn  libro  de  sepiem  planetis,  che,  sospetta 
il  medesimo,  debba  attribuirsi  ad  an  matematico,  la  di  cai  Isa- 
goge  minore  all'  astronomia  fu  altresl  dall'  arabico  traslatata 
da  Aleardo.  Uu  matematico  per  nome  Gerardo,  cremonese,  se- 
condo  Francesco  Arisi^),  e  carraouese,  secondo  Niccol6  Antonio^) 
e  Giovanni  Alberto  Fabricio''),  il  quale  visse  nel  daodecimo 
secolo,  merita  un  luogo  nella  storia  dell'  astronomia  per  aver 
tradotti  de'  libri  spettanti  a  questa  scieuza,  tra'  quali  I'Alma- 
gesto  di  Ptolomeo.  Un'  opera  a  lui  attribnita  dal  Fabricio^), 
e  creduta  dal  IMraboschi  ^)  di  un  altro  Gerardo  cremonese,  detto 
da  Sablonetta,  intitolata  Thearica  planetarum^  fu  impugnata  in 
un  Dialogo  da  Giovanni  Muller  ^%    Che  la  scienza  celeste  non 

1)  Fab.  B.  lat.  med.  et  inf.  aet.  V.  193. 
')  Lampillas  U.  173.  174. 
')  Fab.  B.  gr.  X.  320.  322. 

B.  lat  mad.  et  inf.  aet  lib.  I. 
^)  Cremona  liter.;  Tirab.  III.  333. 
«)  Bibl.  Hisp.  vet;  Tirab.  ivi. 
7)  B.  lat  med.  et  inf.  aet  lib.  VII. 
•)  Ivi.        •)  III.  334. 

Qui  11  Mb.  richiama  il  n®.  142.  alia  p.  533.  delle  Giunte;  ma 
il  ricbiamo  non  combina,  e  questo  ha  gia  preso  al  trove  il  suo  luogo. 
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fosse  in  quei  tempi  affatto  negletta  in  Italia  si  raccogtie  da  do, 
che  narra  S.  Pier  Damiano  0  di  un  tal  cherico  della  Chiesa 
di  Parma,  per  nonic  Ugone,  che  couginngendo  I'ambizione  alio 
studio  procacciossi  an  astrolabio  di  fino  argento^). 

Dne  astronomi  mantennero  il  gusto  della  sciensa  astrono- 
mica  durante  il  dodicesimo  secolo,  I'uno  cio^  il  rabbino  Aben- 
Ezra,  morto,  secondo  alcnni,  nel  1174,  secondo  altri  nel  1194^ 
e  secondo  Genebrardo  nel  1217;  al  quale  alcnni  attribniscono 
la  divisione  del  cielo  in  dodici  parti  eguali  per  meuo  dell' 
equatore'):  e  I'altro  il  famoso  Averroe  nato  a  Cordova  in  una 
famiglia  di  Oiupendi,  di  sacerdoti  e  di  teologi  maomettani,  il 
quale  scrisse  sulla  medicina,  sulla  matematica  e  sull'  astrooo- 
mla.  II  suo  vero  nome  arab6  h  Bba  Roschd.  Egli  fu  poco 
contento  del  sistema  di  Ptolomeo.  Cred6  veder  Mcrcnrio  sul 
sole,  ma  Copernico  non  pens6  che  fosse  possibile  vedervelo 
coir  occhio  nudo.  Egli  avea  ragione.  Keplero  cred^  ancor 
egli  di  aver  veduto  Mercurio  sul  sole  senza  Tajuto  del  can- 
nocchiale;  ma  conobbe  in  seguito  che  una  macchia  del  sole 
avea  cagionato  il  suo  inganno.  Queste  macchle  possono  tal- 
volta  vedersi  ancor  senza  il  soccorso  dei  cannocchiali.  Galilei 
assicurava  di  averle,  senza  soccorso  di  tal  fatta,  vedute  e  mo- 
strate  ad  alcuni.  Negli  annali  di  Francia  stampati  a  Parigi 
nel  1588  si  legge,  che  neir  anno  1507  Mercurio  comparre 
sul  sole  come  una  piccola  macchia  nera ,  che  fu  vednta  in 
Francia  per  lo  spazio  di  otto  giomi,  e  che  le  nubi  impedirono 
di  osservare  in  qual  tempo  accadesse  la  sua  entrata  e  la  soa 
uscita.  Si  crede  con  ragione  che  una  macchia  del  sole  sit 
stata  quella,  che  fu  allora  osservata,  e  che  fu  confasa  col 
pianeta  Mercurio.  Err6  dunque  Averroe  nel  credere  di  aver 
veduto  questo  corpo  sul  sole,  e  le  tenebre  dell'  astronomia  del 
suo  tempo  furono  la  causa  del  suo  errore.  Questa  scienia, 
bench^  coltivata  da  molti,  non  feco  in  quel  secolo  grandi  pro- 
gress!. La  superatizione  e  la  ignoranza  davano  in  que'  tempi 
credito  all'  astrologia.    Nell'  anno  1170  tutti  gU  astrologi  oriea* 


0  Lib.  XL  Ep.  17. 

*)  Tirab.  III.  338. 

3)  Bartoloc.  Bibl.  Kabin. 
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tali  annansiarono  per  il  mese  di  Settembre  del  1186.  la  con- 
giuDsioue  di  tuttl  i  piaiieti,  e  couAeguuiitemeute  la  distruzioue 
di  tatte  le  cose.  Dopo  uii  lungo  terrore  cagioiiato  dall'  aspet- 
tativa  di  quesio  disaatro,  giunse  finalmente  Tanno  1186.  c  passo 
traDqaillamente  ^  a  confuaionc  de*  saperstiziosi  indovini.  Oil 
uomini  imbarazzati  da  siffatti  pregiudizj,  noB  poteano  far  grandi 
progresai  nella  scienza  degU  astri.  II  dnodecinio  secolo  paBs6 
Benza  cho  questa  facesse  considerabiii  avanzamenti,  e  giunse  il 
secolo  decimoterzo ,  sommamente  benemerito  deir  astronomia, 
che  vide  allora  i  principi  pin  ilhiminati  darsi  ik  promuovcria  e 
a  cercar  d'illustrarla. 

Circa  il  1230.  Timperatore  Federico  II.  prepard  il  risorgi- 
mento  delle  scienzei  facendosi  protettoro  de'  sapienti.  Egli 
ristabill  la  nniyereitk  di  Napoli,  fondoone  una  iu  Vienna,  diede 
▼igore  alle  scnole  di  Bologna  e  di  Palermo,  e  fece  tradurre 
rAlmageato  di  Ptolomeo.  Egli  volea  portar  seco,  al  riferir  del 
Montucla,  un  globo,  nella  cui  superficie  rappresentate  erano 
le  costellazioni ,  e  al  di  dentro  del  quale  raffiguravansi  le  di- 
spoaizioni  delle  orbite  e  i  moti  dei  pianeti. 

Alfonso  IX.  re  di  Leone  e  di  Castiglia,  chiamato  il  Savio 
e  TAstronomo,  prcse  auche  maggior  cura  delF  astronomia. 
Egli  cliiamd  da  tutti  i  paesi  deir  Europa  degli  astrouomi,  che 
alloggi6  magnificamente  in  uno  dc'  suoi  palazzi.  11  primo  loro 
traraglio  fa  di  rettificare  le  Tavolo  di  Ptolomeo.  L'ebreo 
Abensid,  chiamato  Hazan,  cominci6  a  correggerle.  Egli  vi  fece 
de*  cangiamenti,  e  i  suoi  compagni  formarono  il  progetto  di 
calcolare  delle  nuove  Tavole  (e  immaginarono  perci6  una  nuova 
teoria  del  moto  delle  stelle),  le  quali  costarono,  come  dicesi, 
al  loro  protettoro  40000.  ducati.  Esse  comparvero  nel  giorno 
stesso,  in  cui  Alfonso  ascese  al  trono,  e  furono  come  una  se- 
conda  corona,  che  cinsegli  la  fronte.  Dopo  quattro  anni  di 
travaglio  pnbblicarono  nel  1252.  delle  nuove  Tavole  col  titolo 
Tabulae  Alphonshiae.  Comparse  queste  appena,  furono  sotto- 
postc  ad  una  severissima  critica  da  un  astronomo  arabo  chia- 
mato Alboacen.  Egli  mo8tr6  gli  errori  degll  astronomi  di  Al- 
fonso, i  quali,  operando  da  uomini  docili  e  savj,  si  ritrattarono, 
e  neir  anno  1256  pnbblicarono  delle  Tavole  piu  esatte.  II  loro 
protettore  ricompensolli  generosamente ,  non  imputando  i  loro 
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errori  a  mancanza  di  sapere  e  di  penetrazione,  ma  alU  costra* 
zione  deli*  Universo,  intorno  alia  quale  cgli  disse,  che  se  Dio 

10  avesse  consultato  quando  creo  il  mondo,  easo  lo  avrebbe 
consigliato  a  crearlo  in  un  modo  piu  semplice  e  eon  an  oidioe 
meno  complicato.  II  peusiero  era  empio,  dice  il  Sig.  di  Foate* 
nelle^,  ma  egli  h  pur  bello  11  vedere  clie  il  siatema  di  Ptolo- 
meoy  per  la  sua  confusione,  foBse  la  causa  di  tal  peecato.  Ed 

11  Sig.  Pluclie^)  dice,  che  questo  scherao  poco  cristiano  noo  fa 
onore  uh  al  Re  astronomo,  alia  ipotesi,  che  cagionava  It 
sua  impazicnza..  Evvi  per6  chi  cerca  di  scusare  Alfonso,  di- 
cendo  clic  egli  volea  con  questo  scherzo  condannar  solamente 
il  ridicolo  sistema  di  quel  tempo,  e  non  il  vero  sistema  dd 
mondo,  quale  h  uscito  dalle  mani  del  Creatore.  Alfonso  fa  de- 
tronizzato  come  il  principe  Ulag-Beg,  onde  fu  detto  che  perde 
la  terra  per  contemplare  il  cielo.  Egli  morl  di  cordoglio  ai  21 
di  Aprile  dell'  anuo  1284. 

Intorno  a  quest'  epoca  sospetta  il  Fabricio^)  che  vivease 
Teodoro  Meliteniota,  autore  di  una  sintassi  astronomica.  11 
pi'oemio  di  quest'  opera  e  il  capo  prime,  dal  greco  trasportati 
nel  latino  idioma,  vedonsi  presso  il  Fabricio  medeairoo  nella 
sua  grand'  opera  della  Biblioteca  greca^). 

Al  tempo  di  Alfonso  visse  il  celebre  Sacrobosco,  morto  nel 
1256,  il  quale  scrisse  due  opere  assai  stimate,  intitolate,  Taoa 
De  Sphaera  Mimdi,  e  Taltra  De  computo  ecclesiaslico  Sulla 
prima  di  queste  opere,  opina  il  Fabricio^),  cx>mpose  un  com- 
meutario  Enrico  Snircnberg,  autore  di  uno  scrittp  De  fiffitris 
plmciarumj  come  anche  Silvestro  Mozolino,  native  di  Prierie, 
villaggio  presso  Savona.  Quest'  opera  fu  ancora  commentata 
da  Francesco  di  Simone  degli  Stabili,  detto  TAscolano,  o  Cecco 
d'Ascoli;  da  Alisse  Uldrovandi      da  Francesco  Pifferi^);  da 

1)  Plur.  des  mond.  soir  I;  Niccolai  II.  t40. 

Spect.  de  la  Nat  part.  II.  entret.  6. 
3)  B.  gr.  IX.  198.  in  not.         *)  Ivi  199  segg. 
^)  Qui  il  Mb.  richiama  le  Giunte  a  pag.  4.;  ma  qaeata  pagiaa  e 
perduta. 

»)  B.  lat.  med.  et  inf.  aet.  lib.  VIII. 
7)  Fantuzzi  notizie  degli  scrittori  Bologa.  to.  I.  p.  189. 
®)  La  sfera  di  Giv.  Sacrobosco  tradotta  e  dichiai*ata  da  Fiane. 
Pifferi. 
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Bartolomeo  Arienti  da  Gasi^;  da  Pier  Vincenzo  Dante  de'  Ri- 
naldi^);  da  Pietro  CirueP),  da  Pontico  Viruiiio,  o  Virunmio  ^) ; 
e  da  firasmo  Oswaldo  Scrckemfucbs;  e  fu  rccata  neir  italiano 
idioma  da  Mauro  Fiorentino,  che  scriaae  sopra  di  essa  delle 
annotazioni  Quest'  opera  fu  pubblicata  insieme  con  Proado- 
cimo  di  BeldemandO|  o  Bcldimcndo,  scrittore  di  alcune  Tavole 
astronomichey  con  Michele  Scoto  antore  di  una  questione  sulla 
natnra  del  sole  e  della  Inna^),  con  Bartolomeo  Vespucci,  con 
Roberto  Grosthead,  e  con  I'annulo  astronomico  del  giudeo 
Latepze. 

Intorno  all'  anno  1278  nn  astronomo  Cinese,  nomato  Go- 
cbeoU'kingy  fece  a  Pekin  delle  osservazioni  con  un  gnomone 
di  10.  piedi  di  altezza.  Egli  fi8s6  la  latitudine  di  Pekin  a  40. 
gradi  cinesi,  ed  impiegd  la  trigonometria  sferica,  o  la  risolu- 
zione  dei  triangoli,  neir  astronomia  ^). 

Circa  16.  anni  dopo  quest'  cpoca  mori  in  Oxford  riinmor- 
tale  Ruggero  Bacone,  uomo  nato  per  le  scienze,  e  di  esse  al 
sonamo  benemerito.  Applicossi  egli  precipuamente  alio  studio 
della  chimica,  delle  matematicbe  e  dell'  astronomia,  nella  quale 
riusel  eccellentementc.  Egli  scoprl  un  considerabile  errore  nel 
calendario,  del  quale  propose  la  correzione  al  Papa  Glemente  IV. 
nel  1257.  Pretendono  alcuni,  che  questo  grand'  uomo  avesse 
cognizione  del  telescopio.  Ma  il  vero  merito  non  fu  giammai 
esente  dall'  invidia.  Bacone,  come  narran  gli  storici,  speri- 
mcnt5  la  veritii  di  questa  proposizionc.  Egli  avea  scoperti  al- 
cuni  segretiy  col  mezzo  de'  quali  facea  delle  cose  straordinarie. 
Ora  si  racconta,  che  alcuni,  i  quali  vedeano  di  malocchio  la 
sua  dottrina  innalzarsi  sopra  quella  quasi  di  ogni  altro  del  suo 
secolo,  lo  accusarono  ai  superior!  come  stregone.  Questo  infe- 
lice  filosofo  divenne  I'oggetto  della  indignazione  de'  roalaccorti, 


')  Fantuzzi  ivi  I.  289. 

')  La  sfera  di  Mess.  Giv.  Sacrobosco  trad.,  emend,  e  distinta  in 
Capi  ec. 

*)  Comment,  in  Sphaer.  lo.  de  Sacro-Bosco. 
«)  Schoett  Supl.  ad  Fab.  B.  lat.  med.  et  inf.  aet.  lib.  XVI.  p.  66. 
^)  Ladvocat  art.  FiorenHno, 
Schoett  op.  cit  lib.  XII. 
')  Lande  Astr.  I.  176. 
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i  quail  prestaroii  fede  a*  suoi  invidiosi  acciisatori.  Fugli  vie- 
tato  di  scrivere;  ma  siccome  il  suo  merito  brillava  lualgndo 
qucsta  umiliazione,  i  suoi  ncmici  tanto  b!  adoperaronOy  che  Ba- 
coue  fu  iinalmente  rinchiuso  in  una  prigione,  dalla  quale  egli 
non  fu  assolutamciite  liberato,  che  nella  sua  estrema  vecehiezza 
per  il  credito  di  alcuni  considerabili  personaggi,  che  s'intem- 
sarono  in  auo  favore.  Queste  persecuzioni ,  che  egli  dove 
Boffrire,  sono  certamente  la  prova  piii  grande,  che  si  abbia  del 
merito  di  Bacone. 

Verso  il  principio  del  secolo  decimo  quarto  visse  Enrico 
di  Braxelies,  il  quale  „calculatoriae  artis  perituB,  dice  Enrico 
di  Gand  0>  discordiam  natnralis  computi  lunae  et  cycli  deeen- 
novennalis  diligenter  absolvens,  kalondarinm  ita  dlBtinxit,  at 
positiB  secundnm  Cyclum  decennovennalem  ano  loco  primilnniiS; 
ipse  e  regione  non  solum  qna  die  tcI  qua  hora,  sed  etiam 
qua  parte  horae  singnlarum  lunatlonam  singulis  mensibus  ac- 
ccnsio  contingeret,  annotaret.^ 

Verso  il  principio  del  secolo  stesso  viBSe  Flavio  Gioja 
Amalfitano,  il  qnale  circa  il  1302.  invent6  la  bussola,  come 
comuncmente  si  crede.  Si  sa  difatto,  che  intorno  a  quel  tempo 
gli  Aroalfitani  erano  si  esperti  della  navigazione,  che  si  resero 
gli  arbitri  di  quasi  tutte  le  controversie  di  mare.  Contuttocio 
i  Francesi  vogliono  che  un  loro  poeta  del  secolo  decimo  se- 
condo  parli  della  bussola,  come  di  uno  strumento  gilt  in  qbo 
tra  i  piloti  della  sua  nazione.  Credoiio  altri,  che  Marco  Polo 
Vcncziano  ci  recasse  la  bnssola  dalla  China  circa  11  1260.  OH 
atorici  piu  accurati  per6  convcngono  fra  loro  nell'  asserire,  che 
la  invenzione  della  bussola;  strumento  ntilissimo  agli  astroaomi, 
devesi  a  Flavio  Gioja. 

Ncir  anno  1332.  mori  Teodoro  Mctochite,  uomo  abile  in 
astronomia.  Di  lui  cosi  parla  Giovanni  Cantacuzeno  gU 
ipsum  et  magnus  logotiieta  Metochites  praestitit^  qui  turn  domQm 
imperatoriam ,  sive  aulam  regebat,  vir  alioqni  solera,  et  non 
Christianis  modo,  sed  extemis  ctiain  literis  politissimus.  Etenim 
cum  astronomiae  principia  a  quodam  Bvyennio  minuta,  et  im- 


1)  Fab.  B.  lat  Med.  et  inf.  aet.  UI.  211. 

*)  Hist.  lib.  I.  c.  11.;  sror.  Bi/..  XIV.  30.;  Fab.  B.  gr.  X.  iU. 
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perfecta  accepisset,  ipse  in  co  studio  accuratissima  diligentia 
sua  tautos  processus  effecit,  ut  deinde  quoque  permulti  in  eadem 
scientia  ipso  praeceptore  progressns  exiniios  adepti  sint" 

Appunto  nel  secolo  decimo  quarto  visse  Gregora,  discepolo 
di  Teodoro  Metochite^)  ed  ii  celebre  Giacomo  Dondo,  ovvero 
de  Dondis,  niatematico  ed  astronomo  i\  quale,  giusta  lo  Sear- 
deone,  il  Portenari  e  M.  Falconet  compose  un  orologio  ce- 
lebre pel  grido,  che  mosso  di  mirabile  opera  e  portentosa,  onde 
io  inventore,  come  dalia  debellata  Affrica  il  latino  Scipione, 
dalla  invenzione  medesima  assunse  il  nome,  che,  a  perpetna 
ricordanza  di  acqnlsto  si  decoroso,  ereditario  divenne  e  serbossi 
neila  di  lui  famiglia.  Evvi  per6  chi  ragionevolmente,  per  mio 
avviso,  a  lui  contende  Tonore  di  cosi  famosa  invenzione.  Si 
^  questo  il  Lazeri,  che  col  testimonio  di  autore  coutemporaneo, 
proprietl^  a  creder  mio,  decisiva  in  siffatto  genere  di  questioni, 
eercato  ha  di  mostrare,  doversi  la  mentovata  invenzione  non 
attrimenti  al  detto  Giacomo,  ma  beusi  a  Giovanni  de  Dondis. 
Si  fu  egli  figliuolo  di  Giacomo  stesso,  astronomo  di  gran  fama 
ed  autore  di  an'  opera  intitolata  Planetarium y  di  cui  pin  copie 
tuttora  conservansi,  due  delle  quali  rammentausi  nel  catalogo 
dei  manoscritti  delle  Biblioteche  d'lnghilten-a  e  dlrlanda.  Che 
al  prime  de  Dondis,  per  nome  Giacomo,  si  debba  la  fabbrica 
di  UD  orologio,  vuolsi  arguire  dalla  iscrizione  posta  sulla  sua 
tomba  e  riferita  dal  Papadopoli^),  in  cui  fra  gli  altri  sono  a 
leggersi  i  seguenti  versi: 

„Qain  procul  excelsae  monitus  de  vertice  turris 
Tempus  et  instabiles  numero  quod  coUigit  horas, 
Inventum  cognosce  meum,  gratissime  lector, 
Et  pacem  mihi,  vel  veniam  tacitusque  precare." 
Malgrado  pero  Tapparente  difficoltii  di  sciogllerci  dall'  impaccio, 
che  dar  pu6  somigliante  iscrizione,  di  cui  Tantichit^,  e  Tautoritii 
coaseguentemente,  volge  il  Lazeri  in  dubbio;  credo  niun  vorrii 
contrastarmi ,  nell'  accennata  iscrizione  venir  solo  indicate  un 
orologio,  da  cui  notate  eran  le  ore,  collocate  sulla  sommitk 

«)  Niceph.  Gregor.  Hist  Biz.  Ub.  VIU.  c.  7. 

Tirab.  V.  par.  L  198.,  VI.  300.  304. 
')  Feliciti  di  Padova  lib.  VII.;  'Hrab.  V,  par.  I.  194. 
*)  Hist  Gymnas.  Patav. 
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di  una  torre.  Che  tale  fosBe  difatto  il  mentovato  orologio,  si 
raccoglie  eziandio  si  dalla  Cronaca  di  Padova  scritta  da'  Cor- 
tusii,  si  dalle  parole,  che  riferiremo,  di  Pietro  Vergerio,  scrittor 
vicino  ai  tempi,  dei  quali  ragiona.  Per  comaudo  di  Ubertino 
Carrara,  signore  di  Padova,  fn  posto  nel  1344,  al  riferir  deUi 
Cronoca  de'  Cortusii,  un  orologio  gulla  sommiti  della  torre  del 
pubblico  palagio.  „Eodem  menBe  (Martio)  Horoioginm  24»  ho- 
rarum  juasu  Domini  ponitar  in  sammo  turris  Palatii/  Le  pa- 
role del  Vergerio,  che  le  riferlte  confermano,  sono  le  segueDtL 
„Horologium,  quo  per  diem  et  noctem  quataor  et  viginti  bo- 
raram  spatia  sponte  sua  deaignarentur,  in  gumma  turri  consti- 
tuendnm  curavit  (Ubertinua)'' :  Da  tutto  ci5  e  dalla  iBcriuoae 
Bovraccennata  null'  altro  apparisce  Be  non,  easere  il  vecchiode 
DondiB  autore  di  un  Orologio,  da  cui  le  ore  indicavanai  durante 
il  corso  dei  giomo  e  della  notte.  Or  ben  diverso  si  h  quelk), 
di  cui  la  invenzione  fu  ad  eBBo  lui  impropriamente  attribaita, 
6  che  per  noi  vnotoi  rivendicare  al  di  lui  figlio  Giovanni.  Po- 
Bciach^  questo  grande  iBtrumento,  chiamato  da  alcuni,  a  dir  di 
Filippo  MaziereB,  Bfera,  o  orologio  del  moto  del  aole,  moBtraYa, 
a  dir  del  medeaimo,  tutti  i  movimenti  delle  coatellasioni  e  dei 
pianeti  con  loro  cerchj,  epioicli  e  diatanze,  con  moltiplicazione 
di  ruote  senza  numero,  o  il  tutto  dispoato  per  modo  che  la 
eaao  ciascun  pianeta  avea  il  auo  particolar  movimento.  V*ap- 
parla  chiaramente  in  qual  grado  i  pianeti  ritrovaTanai,  e  mal* 
grado  la  moltitudiue  delle  ruote,  tutto  il  di  lui  moto  regolavaai 
da  un  Bol  contrappeao,  onde  i  piii  celebri  aatronoml  da  lontaoi 
paeai  recavanai  a  viaitare,  quale  oggetto  di  meravigUa,  e  Topera 
e  Tautore,  affermando  i  piti  intelligenti ,  non  avenri  memoria 
per  lacritto,  nh  per  tradizioue,  che  mai  al  celebre  e  si  inge* 
gnoBO  atrumento  ai  foaae  da  altri  coatrutto.  Tale  era  rorologio^ 
di  cui  ricerchiamo  Tautore;  e  doverai  queato  a  OioTanai  de 
Dondla  ai  moatra  ai  dall'  autoritk  di  Michele  Savonarola  9 «  di 
Pier  Candido  Decembrio  e  di  Giovanni  Muller,  autori  del  mcoIo 
immediatamente  vicino  a  quello,  in  cui  fiori  il  noatro  UiovaDaiy 
i  due  primi  dei  quali  apertamente  attribuiaoongli  la  fabbiici 
di  aomigliante  atrumento,  ed  il  terzo  quella  di  un  Aatrario  aer 


*)  De  landib.  Pad. 
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bato  in  Pavia  ove  appanto  servasi  lo  strumento,  di  cui  par- 
liamo:  si  dal  passo  pnbblicato  dM  Ab.  Lebeuf  nelle  Memorie 
deli'  Accademia  delle  Iscrizioni,  tratto  dali'  opera  intitolaia  Le 
vieux  Pelerm  di  Filippo  de  Mazieres,  scrittore  contemporaneo 
e  amico  di  Giovanni,  e  dalla  lettera,  pubblicata  dair  ab.  Lazeri, 
scritta  al  nostro  Giovanni  da  Giovanni  Manzini^  il  quale  si 
estende  nella  descrizione  di  qnesta  macchina,  e  Giovanni  de 
Dondis  ne  fa  antore,  siccome  il  de  Mazieies.  Sembfanmi|  a 
vuro  dire,  di  tal  peso  queste  antoriUt,  che  I'errore  di  coloro,  i 
quali  di  tal  maccliina  fanno  Giacomo  autore,  divenga  per  esse 
incontrastabile.  E  di  vero,  quale  autoritii  di  tal  considerazione 
si  recherk  da  quest!  in  campo,  che  valga  a  vincere  quella  di 
scrittori  o  vissuti  ai  tempi  dei  quali  si  tien  discorso,  o  in  se- 
eolo  per  immediata  connessione  vicino  a  quello,  su  cui  hassi 
questione?  Attendendo  che  essi  alcuna  ne  producano,  si  sti- 
metk  per  no!  assai  fermamente  stabilito,  essere  lo  strumento,  di 
cui  si  ragionai  opera  di  Giovanni  de  Dondis.  Fu  questo  stru- 
mento, a  dir  del  Savonarola,  risarcito  da  un  artefice  di  Francia, 
recatosi  in  Pavia,  ma  convien  dire,  che  breve  e  passeggero 
fosse  Teffetto  di  tale  risarcimento ,  poichfe,  a  testimonianza  di 
Bernardo  Saeco,  morto  Gian  Galeazzo  Visconti,  si  giacque  esso 
per  lungo  tratto  abbandonato  e  discomposto,  sinoh^  recato, 
eosi  com'  era  iscompigliato  e  rugginoso,  innanzi  a  Carlo  V.,  ne 
ammir6  questi  il  iavoro,  e  per  ogni  parte  diessi  a  ricercare 
artefice,  che  il  ricomponesse.  Fattosi  innanzi  Giovanni  Tor- 
riani^  da  Cremona,  detto  Gianello,  nomo  quanto  d'aspetto  de- 
forme,  tanto  d'ingegno  sottile,  ed  osservata  attentamente  la 
macchina,  di^  a  divedere,  potersi  essa  ricomporre;  ma  da  ci5 
ninn  giovamento  doversi  attendere,  rosi  essendo  i  ferri  e  con- 
Bumati  dalla  ruggine:  stimare  egli  quindi  migliore  consiglio  il 
formarne  una  nnova  a  somiglianza  dell'  antica.  Accintosi  di- 
fatto  al  lavoro,  e  condottolo  felicemente  a  termine,  voile  I'lm- 
peratore  che  esso  insieme  coll'  artefice  si  recasse  in  Ispagna. 
Tale  e  11  racconto  del  Sacco.    11  Cardano^)  parla  di  una  da 


*)  Muller  Orat.  introdnct.  in  sclent  mathem. 
»)  Tiraboschi  VII.  par.  I.  458. 
»)  De  Subtil,  lib.  XVU. 
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lai  coBi  detta,  raacchina  del  moudo,  opera  di  un  tal  GugUelmo 
Zeladino,  colF  audar  del  tempo  scompaginata  e  gnasta,  e  ri- 
compoBta  quindi  da  ano,  cbe  egli  nomina,  a  cai  Bomiglianu, 
aggiange  egli,  averne  un'  altra  fatta  costraire  Carlo  V.  Certo 
Be  del  nostro  orologio  intende  11  Cardauo  di  ragionare,  ^li  ra- 
i;ioDa  a  ritroso  dell'  autorltk  di  tatti  gli  scrittori  coutemporanei, 
ehe  il  de  Dondis,  e  non  11  Zelandino,  ne  fauno  autore. 

Altro  aslronomo  della  famiglia  de  Doudis  bI  fu  Gabriele, 
fratello,  siccoine  afferma  il  Papadopoli  0  del  mentoTato  Giovanni, 
il  quale,  a  dir  del  Savonarola,  difettoae  Bcorgendo  e  inaccnrate 
le  famoBe  Tavole  Alfonsine,  diessi  a  formarne  delle  nuove,  che 
riuBcirvino  di  gran  lunga  Buperiori  alle  prime. 

Nello  BtesBo  secolo  decimo  quarto  vissero  Isaceo  Argiro, 
il  quale  compoBe  un  Canone  Pa&qnale  ed  una  Tavola  aatrooo- 
mica;  Giorgio  OriBococca,  che  viene  ancor  esso  annoverato  tra 
gli  Bcrittori  di  cose  aatrouomiche ;  Tommaao  Bradwart,  che 
BcrisBe  alcune  Tavole  astronomiche Giovanni  Danck,  astro- 
nomo,  che  Bcrisae  buIF  aatrolabio')  e  compose  un  eommentario 
Bopra  Acabizio,  altro  aBtronomo  ;  Guglielmo  Grisanuto,  il  quale 
BcriBBC  De  magnitudine  Solis^)]  Enrico  cognominato  dlLangen- 
Btein,  peritiBBimo  nell'  astronomia,  come  mostrono  i  suoi  eom- 
mentarj  Bulla  Genesi,  il  quale  Bcrisse  varie  cose  astronomicbe 
commemorate  dal  Purbach^);  Giovanni  Legnano  Ganonista,  filo- 
sofo  e  matematico,  il  quale  fini  di  vivere  nel  1383.,  al  suo  8e 
polcro  fu  posto  il  seguente  epitaffio: 

^Frigida  mirifici  tenet  hie  lapis  ossa  lobannis, 

Ivit  in  astriferas  mens  generosa  domoB. 
Gloria  Legnani  titulo  decoratuB  utroque 

LegibuB  et  Bacro  Canone  dives  erat. 
Alter  Aristoteles,  Hipocraa  et  Ptolemaei 

Signifer,  aetherei  noverat  astra  poli. 
Abstulit  hunc  nobis  inopinae  syncopa  mortis, 

Heu  dolor:  hie  mundl  portus  et  aura  jacet** ; 

»)  Hist  Gymn.  Patav. 

>)  Fab.  B.  lat.  med.  et  inf.  aet  I.  268.  271. 

Ivi.        .*)  Ivi  I.  11. 
»)  Ivi  III.  148. 
•)  Praef.  ad.  Tab.  Eclips. 
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Giovanni  Avonio  inglese,  autore  di  an  calendario  ecclesiastico 
perpetno  e  di  nn'  opera  astronomica,  in  eni  trattasi  di  misurare 
r&itezaa  del  sole  0  ]  Giovanni  Kyllingworth,  che  fe'  delle  Tavole 
aatronomiche  2) ;  Giovanni  Eliger,  che  scrisBe  De  compositime 
el  de  utilitcUe  astrolabii,  De  utilitaie  quadrantis,  De  astroge- 
melro^);  Giovanni  de  Ligneriis,  fiiosofo  ed  astronomo,  autore 
di  nn  libro  della  sfera  e  delle  tavole  del  prime  mobile^);  Gio- 
vanni Sommer,  abile  in  astronomia,  il  quale  BcrisBe  Asirorum 
Cananes,  De  qualitaie  anni,  Calendarii  castiffcUiones^)]  Lado- 
vice  di  Kaerleon,  cbe  Bcriase  snlle  tavole  delle  ecclissi  di  Ric- 
cardo  Walingford,  matematico  inglese,  compose  i  canoni  delle 
eedisai  ed  altre  opere  astronomiche^);  Niccol6  di  Trireth,  Tre- 
veth,  o  Travethy  il  quale  Bcrisse  De  asirommia,  Canones  de 
C€f\iunciianibut ,  oppositumibus  et  eelipsib.  So  lis  et  Lunae'^); 
Profacio,  o  PrefadOy  che  fe'  delle  tavole  astronomiche 

Neil^  anno  1397.  nacque  il  dottissimo  astronomo  Paolo 
ToBcanelli.  £gli  fece  diverse  diligent!  osservazioni  intorno  ai 
moti  solari  e  lunari|  e  intorno  alle  stelle,  e  del  sno  sapere  lascio 
an  solenne  monumento  nel  gran  Gnomone  della  Metropolitana 
di  Firensey  sna  patria.  Egli  fu  ancora  eccellente  goografo,  e 
moil  ai  15.  di  Maggie  del  1482.  II  famoso  Ximenes  parla  di 
qnesto  astronomo  e  prova ,  che  egli  fu  Tautore  del  detto  Gno* 
mone,  che  fu  fiatto  circa  il  1468.  D  medesimo  fa  ancora 
meniione  del  segno  solstiziale  egtivo  posto  sui  pavimento  di 
8.  Giovanni  di  Firenze,  del  quale  h  ereduto  autore  Strozzo 
Strozzi,  morto  nel  1102. 

Nel  decimoqninto  secolo  vissero  Giovanni  Gmunden,  astro- 
nomo e  matematico,  il  quale  scrisse  per  il  meridiano  di  Vienna 
Tabulae  de  plmeiarum  motibus  et  lummarium  ecciipsibtis^)] 
Giovanni  Gualterio,  che  scrisse  de'  canoni  astronomici ;  Gio> 


*)  Fab.  B.  lat.  med.  et  inf.  aet  IV.  53. 

<)  Ivi  IX.  64.         *)  Ivi  73.         *)  Ivi  96. 

Wadding  Scriptor.  ord.  minor,  art.  Joan.  Somerius, 
•)  Fab.  B.  hit  med.  et  inf.  aet  IV.  28S. 
T  Ivi  V.  133. 

•)  Schoett.  Snppl.  ad.  Fab.  B.  lat  med.  ef  inf.  aet  VI.  12. 
•)  Fab.  B.  lat  med.  et  inf.  aet  IX.  79. 
»)  Ivi  82. 

14 


Digitized  by 


210 


vanni  Holibroc,  ing^leBe,  le  di  cui  NovoLe  tabxdoLe  mediorum  wo- 
iutim  etc.,  e  la  continuazione  del  libro  trattante  della  ridusioDe 
delle  tavole  di  Alfonso  agli  annl  di  Gesd  Cristo,  i  meai,  i  gi- 
orni  e  le  ore,  veugono  commemorate  dal  Leland,  alle  qoili 
aggiungono  il  Baleo  e  il  Pitteo  i  Canoni  astronomici  0;  Gio- 
vanni Kent)  che  Bcrisse  delle  tavole  astronomiche^) ;  Kiccol6  di 
Dacia,  famoBO  astronomo  deir  ordine  dei  Predicatori,  autore  di 
un'  opera  astronomica  trattante  dei  pianeti,  delle  eeclisai,  degli 
anniy  delle  sfere  celesti,  c  di  somiglianti  materie');  Filippo 
Aubii^  i  di  cai  Canoni  delle  tavole  astronomichcy  fatte  ad  eaem- 
pio  di  quelle  di  Alfoneo,  vengono  rammentati  dal  Leland,  dal 
BaleO;  dal  Pitsco  e  dal  Fabricio^) ;  Alfonso  Tostato,  celeberrimo 
spagnaolo,  il  quale  scrisse  sul  calendario;  Raffaele  Fondolo. 
cremonese,  medico  ed  astronorao^);  Ramantino  di  FireniCi  ma- 
tematicoy  autore  di  un'  opera,  in  cui  cerc6  di  emendare  il  ca- 
lendario^); Ruggiero  Svinshed,  o  Syiset  matematico,  sopran- 
nomato  il  Calcolatore,  cbe  Ia8ci6  CalciUatimes  asirononUcae"'): 
Ugone  di  Castello,  il  quale  scrisse  sulla  sfera  del  Sacrobosco 
Roberto  Holkot,  sul  di  cui  trattato  delle  stelle  6  a  consultarsi 
lopera  dei  PP.  Quetif  ed  Echard  sugli  scrittori  dell'  Ordine 
de'  Predicatori;  un  tal  Giacomo  grecamente  detto  T^lcu,  un  di 
cui  Canone  Pasquale,  intitblato  oqx^  ^^<P  "^ov  xaoxcdlov 
xobj/ia  xoi  ^laxci^ov,  esiste  con  altri  opuscoli  in  un  codiee 
greco  manoscritto  del  secolo  XIV.  Demetrio  Crisolaray  nomo 
perito  nella  scienza  astronomica^^),  egli  fu  amico  di  Manoele 
Crisolara,  il  quale  visse  nel  secolo  XIV,  come  pone  Fabrieio^'K 
iniatti  Manuele  scrisse  a  Giovanni  Crisolara,  a  cui  pure  scriaae 
Niceforo  Gregora,  vissuto  nel  secolo  XIV  i^);  Giorgio  GemlBto 
•  Pletone,  commemorato  dal  Trapezunzio,  dal  Card.  BessarioDe, 

»)  Ivi  84.         «)  Ivi  IV.  222. 

3)  Quetif  et  Kohard  Scriptor.  ord.  Praedioator.  Hist  L  926.  827. 

«)  B.  lat  Med.  et  inf.  aet  XV.  280. 

*)  Ivi  lib.  XVII.  49. 

«)  Ivi  48.        ')  Ivi  120. 

«)  Quetif  et  Kchard  Script,  ord.  Praed.  Hist 

V)  Moreri  codd.  ap.  Nanios  etc.  p.  387. 

»«)  Fab.  B.  gr.  X.  394. 

")  Ivi  392.  noL         «)  Ivi  393. 
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da  Leone  Allacci  dal  Giraldi,  dal  Oesner,  da  Teodoro  Gaza^), 
dal  Voaaio^),  dal  Fabricio*),  dall*  Oudin*)  e  dal  Brucker®),  il 
quale  acrisse^)  Mtjvcov  xal  ircov  rd^iq  xal  fjfisQciv  ajtaQl&' 
lifjOig,  cioh  Mensium  et  armor  um  or  do  et  (Uerum  recension 
Barlaam,  di  monaco  Basiliano  fatto  vescovo  nel  regnodi  Napoli, 
uomo  erudito,  ricordato  dal  Cantacnzeno  ^) ,  da  Niceforo  Gre- 
gora^),  dal  Lambecio,  dallo  Spanheim,  dal  Mazzacchelli  ^^),  dal 
Manettiy  dal  Boccaccio  Grandenigo  ^*^),  dal  Olorgi,  dall' 

Oudin  %  dall'  ab.  De  Sade  dal  Bzovio  *^),  dal  Wertbon 
dal  Gesner^^)^  dal  BlondeP^),  da  Leonardo  Nicodemo,  dall' 
AUacci^^),  dal  Fabricio  *^^) ,  di  cui  conservasi  manoscritta  nn' 
opera  De  lunari  eclipsi  deprehendenda^  tratta  dall'  Almagesto 
di  Ptolomeo,  la  quale  comincia:  avayx^^^^  rjyfiaafit^v  ixd'iod^ai 
601,  QAoh  necessarium  duxi  exponere  tibi^^);  e  il  celeberrimo 
Georgio  Purbacb,  coal  detto  dalla  citUi  di  Purbacb  nei  confini 
dell'  Austria  e  della  Baviera,  dove  egli  nacqae  nei  x  1423  ^'^),  il 
quale  travaglid  con  grandiflsima  assiduity  per  verificare  la  teoria 
deir  astronomia  antica.  Egli  immagin6  de'  nuovi  Btrumenti, 
corresae  la  teoria  de'  pianeti  di  Ptolomeo,  OB6erv6  il  luogo 
delle  stelle  e  stese  un  gran  numero  di  tavole;  ma  nel  mezzo 
de'  suoi  travagli  fu  sorpreso  dalla  morte,  cbe  poee  fine  alia  di 
lui  gloriosa  carriera.  Le  opere  di  Purbacb ,  cbe  sono  state 
date  alia  luce,  hanno  i  seguenti  titolL    Theoricae  planetarum, 

Diatr.  de  Georg. 

De  Mens.  cap.  1.  11.  19.  20.,  ap.  Petav. 
3)  De  bifli  gr.  lib.  II.  c.  70. 

*)  B.  gr.  lib.  1.  c.  36.  §  7.  8.,  lib.  IV.  c.  1.  §  3.  e  to.  X.  730 

De  Boriptor.  eccl. 
«)  Hist,  crit  philos.;  Tirab.  VI.  par.  I.  304. 

Fab.  B.  gr.  X.  748. 
•)  Lib.  II.  c.  39.  40;  III.  98;  IV.  23.  24. 
•)  Lib.  XL        >»)  Sorittori  dltal. 

Geneal.  Deor.  XV.  6.;  Tirab.  V.  par.  II.  399. 
")  Delia  letter,  gr.  ital. 
")  De  scriptor.  eccl.,  Tirab.  ivi  400. 

Mem.  de  Petrar. 
«)  Fab.  B.  gr.  X.  427.  not  (c). 
»•)  Ivi  432.  Ivi.         »•)  Ivi. 

«)  Diatr.  de  Georg.        *»)  B.  gr.  X.  431. 
«0  Ivi  432.        «)  Lande  Astr.  L  180. 
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che  fa  commentata  da  Alberto  Proseno  0;  Ohservatimes  Hassiacae^ 
Tabulae  ecclipsium%  Le  questioni  del  matematico  Cristiano 
Wurstisio  Bulla  prima  di  qneate  opere  farono  pubblieate  in  Ba- 
silea  nel  1569'),  ed  un  ampio  commentario  sopra  la  stessa  di 
Erasmo  Oswaldo  SchreckeDfachs  comparre  nel  1556  nella  stessa 
cittk 

Nel  giorno  15.  di  Oingno'  dell'  anno  1429.  morl  in  Pa- 
dova,  in  etk  giovanile,  il  famoso  Paolo  Veneto  Agostiniano,  il 
quale  tra  le  molte  sue  opere  una  ne  scrisse  intitoiata  De  c<m- 
ceptione  mundi,  qui  asironomiae  jan.ua  nuncupari  potest. 

Verso  Tanno  1430  regnava  neila  Battriana  Uiug-Beg,  di- 
scendente  da  Tamerlano.  Noi  abbiamo  di  Ini  un  catalogo  ce> 
lebre  delle  longitudini  e  delLe  latitudini  delle  stelie.  £gli 
compose  delle  tavole  astronomiche  per  il  meridiano  di  Samar- 
canda  tanto  sopra  le  sue  osservazioni ,  che  sopra  quelle  di 
Salaheddln  Al-Bourni.  U lug -Beg  stabill  un  osservatorio  a  Sa- 
marcanda,  e  quando  voile  cominciare  le  sue  osservazioni,  fece 
un  quarto  di  circolo  di  una  grandezza  si  prodigiosa,  che  ii  sao 
raggio  nguagliava  Taltezza  della  chiesa  di  S.  Sofia  di  GostaD* 
tinopoli'^).  II  titolo  delle  tavole  della  longitudine  e  latitndine 
delle  fisse  fatte  suUe  sue  osservazioni  illustrate  da  Tommaso 
Hyde  h  il  seguente:  Tabulae  longiiudinis  et  lalitudinis  siellarum 
fixarum  ex  observadonibus  Vlug-Beighi  Tamerlams  nepotUy 
regionum  ultra  citraque  Giihum  Principis  poterUissim.  E3 
tribus  irwicem  collatis  mss.  Persicis  iam  primum  luci  et  Lath 
donavit  et  cQmmentariis  illusiravit  Thomas  Hyde.  A.  M,  t 
Colleg,  Reg.  Oxon.  In  calce  accesserurU  Mohammedis  Tumi 
tabulae  declinationum  et  rectarum  ascensianum.  Additur  den- 
chus  nominum  stellar um  %  Queste  tavole  comparvero  nel  1665. 
in  Oxford^),  e  di  nuovo  nel  1768  nella  stessa  cittli^). 

Alcuni  anni  dopo  quest'  epoca ,  cio^  nel  1436  ^  nacqae  in 
Koningshoven  nella  Franconia  il  celebre  Qiovanni  Mailer,  codo- 


»)  Orlandi  392. 

*)  Melch.  Adam.  vit.  Germ.  Philost. 

Come  mai  Topera  dopo  il  Commentario  V 
♦)  Wolf.  V.  78.  Moreri. 

Lande  Astr.  I.  169. 
')  Wolf.  V.  80.        •)  Lande  ivi. 
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scinto  sotto  il  nome  di  Kegiomoutano.  Egli  per  opera  del 
Card.  Bessarione,  grande  amatore  della  scicnza  degli  astri,  fa 
nominato  in  Pa:dova  professore  di  astronomia  ^).  Pubblic6  ii 
ristretto  deU'  Almagesto  di  Ptolomeo,  cominciato  gilt  da  Purbach, 
insieme  col  quale  egli  avea  fatto  un  gran  namero  di  osserva- 
zioni.  MuUer  Bcriase  an  buon  numero  di  opere,  delle  qaali 
vedesi  il  catalogo  presBo  il  Fabricio^),  fece  alcane  tavole  e 
delle  effemeridi,  che  farono  stampate  in  Venezia  nel  1484  in- 
sieme col  Centiloquio  di  Ptolomeo,  il  qaale  nel  1493  fa  pab- 
bllcato  di  nuovo  insieme  con  i  trattati  astronomici  di  Zacbel 
Messalachi^)  e  d'altri^).  In  fine  osservd  con  molta  esattezza 
la  cometa,  che  apparre  nel  1472,  ne  fissd  il  laogo  nel  cielo, 
la  distanza  e  la  grandezza.  Questa  fn  la  primft  cometa  osser- 
vata  in  Earopa.  i  Egli  fn  chiamato  a  Roma,  perch^  riformasse 
il  calendario,  dal  Papa  Sisto  IV,  il* quale  lo  nomino  vescovo 
di  Batisbona,  ma  la  saa  morte,  avvenuta  essendo  egli  in  et& 
di  anni  40. ,  impedi  al  Pontefice  di  effettuare  i  suoi  disegnl. 
Si  crede  che  Mailer  fosse  vittima  dei  figli  di  Giorgio  Trape- 
zunzio,  i  qaali  stimando  che  egli  avesse  cagionata  la  morte 
del  loro  padre  coll'  aver  troppo  liberamente  rimarcata  una 
quantitli  grandissima  di  falli  nella  traduzione  latina  deir  Alma- 
gesto di  Ptolomeo  fatta  da  Trapeznnzio,  risolverono  di  trame 
vendetta  II  chiarissimo  istorico  Morery,  segulto  in  cio  fedel- 
mente  dalF  ab.  Ladvocat*),  ha  trattato,  in  due  articoli  separati 
del  suo  gran  Dizionario,  di  Giovanni  Muller  e  di  Giovanni  di 
Mont-Real,  ossia  Segimontano,  come  di  due  persone  difi'erenti 
senza  awedersi  che  le  circostanze  da  lui  narrate  della  vita 
deir  uno  e  deir  altro,  sono  tra  loro  perfettamente  nguali. 

Dietro  Tesempio  di  Regimontano,  an  ricco  cittadino  di 
Norimberga  si  applied  alio  studio  delF  astronomia.  Qnesti  fu 
il  celebre  Bernardo  Walther,  al  quale  si  attribuisce  comune- 
mente  la  gloria  della  scoperta  della  rifrazione  astronomica. 

*)  Facciolati,  Fasti  Gymn.  Patav.  to.  II.,  Tirab.  VI.  par.  L  356.  379. 

B.  lat.  med.  et  inf.  aet. 
»)  Orlandi  397.        *)  Ivi  IV.  123. 

Naud^  Consid.  poHt  sur  les  coups  d*estat,  lirab.  III.  418. 
^)  Art  Mullifr  Jean  et  Jean  de  Mant-ReaL 
')  Ivi 
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Osservando  Yenere  egli  conobbe  che  qucsto  piaoeta  era  visibile 
sebben  fosse  sotto  I'orizzoDte.  Soi*pre8o  da  questo  fenomeno  ne 
riccrc6  la  cagione,  e  conobbe  che  csso  proveniva  della  rifra- 
zione  della  luce,  i  di  cui  raggi,  attraversando  Tatmostera,  a 
cui*vavano  spezzaDdosi,  e  rendevano  per  tal  modo  visibile  il 
pianeta.  Due  matematlci  aveano  gi^  scritto  sopra  questo  di- 
sordinamento  della  lace;  ma  a  Walther  erano  sconoscinte  le 
loro  opere.  Le  osserrazioni  di  Walther  con  quelle  di  Mnller 
e  di  GuglielmOy  Langravio  di  Assia,  fnrono  pubblicate  a  Leyden 
nel  1618  0*  Walther  fu  il  primo  a  far  uso  degli  orologi  per 
misurare  il  tempo  nelle  osservazioni  astronomiche.  Al  famoso 
Paciiico,  Arcidiacono  di  Verona,  il  quale  naeque  nell*  anno  778, 
e  mori  nell'  846,  si  attribuisce  Imvenzione  degli  orologi  a  mote 
e  a  peso  senza  acqua').  Questi  orologi  moltiplicaronsi  appoco 
appoco  ed  acquistarono  magglor  perfezione,  ma  siccome  erano 
allora  molto  apprezzati  ed  il  lor  valore  era  considerabile,  noD 
si  resero  cosl  tosto  assai  comuni  e  non  furon  collocati  che  ne' 
pubblici  edificj.  Dopo  la  morte  di  Mnller  egli  (Walther)  feoe 
acquisto  delle  sue  carte  c  de'  snoi  strumenti.  Credevasi  ehe 
egli  fosse  per  pubblicare  gli  scritti  di  questo  insigne  matema- 
tico,  ma  Walther  ne  fu  si  geloso,  che  non  permise  ad  alenoo 
di  vederli,  ed  essi  non  furono  resi  pubblici  se  non  dopo  la 
sua  morte. 

Intomo  al  tempo  di  Walther  vissero  Giambattista  Capnano 
di  Manfredonia,  dell'  ordine  dei  Canonid  Regolari,  chiamato 
al  sacro  fonte  Francesco'),  che  fu  professore  di  astronomia  in 
Padova  e  lascid  dei  comment!  sopra  le  opere  di  Sacroboseo  e 
del  Purbach^);  Giorgio  Valla  il  quale  scrisse  qualche  com- 
mento  suUe  opere  astronomiche  di  Ptolomeo  e  di  altri  antichi, 
alcune  ancora  delle  quali  egli  rec6in  latino;  Quglielmo  Botoner, 
il  quale  scrisse  varie  cose  astronomiche^);  Giovanni  Marliani, 
medico  famoso  e  matematico,  su  cui  scrisse  I'Argelati^)  ed  il 

»)  Wolf  V.  73. 

3)  Maffei  degli  Scrittori  Veronesi  lib.  IV. 
^)  Ladvocat  art.  Manfredonia, 

*)  Facciolati  Fast  Gymn.  Patav.  par.  II.,  Tirab.  VI.  par.  11.  547. 
Fab.  B.  lat  med.  et  inf.  aet  II.  266. 
Bibl.  Scriptor.  Mediolanen. 
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Corte*),  11  quale  fu  riputato  un  iiuovo  Aristotele  in  filosofia, 
un  Becondo  Ippocrate  in  medicina,  e*  un  Ptolomeo  in  aatrono- 
mia^);  Giovanni  Angelo  e  Giovanni  Bianchini,  ambedue  astro- 
nomi  di  qnalche  grido.  L'ultimo  di  qnesti  letterati  pubbico 
delle  nuove  tavole  astronomiche  degne  di  stima.  Di  un  codice 
del  quale,  esistente  nella  Laurenziana,  fa  menzione  il  Bandini. 
Di  questo  astronomo  parlarono  il  Borsetti^),  il  Mazzucchelli 
il  Biancani,  che  a  torto  lo  fe'  Ferrarese*),  il  BarotU®),  TAohil- 
lini,  il  Ricdoli^),  il  Baldi®),  rOrlandi^),  il  Burzio^^),  il  Mar- 
chetti  il  Geener,  il  de  la  Lande  *^),  il  Garzoni  ^3),  il  Morandi**), 
il  Tiraboschi  y  ed  ultimamenti  il  Fantnzzi^*).  I  servigj  dal 
Bianchini  prestati  alia  Casa  d'Este  ed  i  Buoi  meriti  letterarj 
moBsero  rimperatore  Federico  III.  a  dichiararlo  nobile  e  a  con- 
cedergli  nn  arma,  snlla  quale  voile  si  vedesse  una  sfera,  che 
valesse  a  dinotare  la  sua  ability  nella  scienza  degli  astri,  sic- 
come  apparisce  dal  diploma  riportato  dal  sopraddetto  scrittore  ^'^). 

Nel  secolo  appunto  di  Walther,  oltre  le  opere  dei  fin  qui 
mentovati  scrittorif  vennero  anoora  date  alia  luce  una  di  Egidio 
Guglieimo  intitolata  Liber  super  coelesiium  moiuum  indagatime 
sme  ccUculo,  un'  altra  di  Gianirancesco  de'  Tuoj  col  titolo  In- 
ventio  astronomiae ,  ed  una  terza  De  compositione  astroldbii 
del  Genovese  Andalone  del  Nero,  astronomo  ed  astrologo  di 
qnalche  fama,  il  quale  scrisse  pure  altrc  opere,  che  han  per 
titolo  TracicUtis  de  Sphaera,  Theorica  planeiarum,  Expositio 


«)  Notizie  de'  Med.  milan.;  Tirab.  VI.  par.  I.  404. 
«)  Tirab.  ivi  403.  404.        »)  Hist.  Gymn.  Ferrarien. 
«)  Scrittor.  dltaL;  Fantuzzi  II.  118.  not. 
^)  Anche  il  Borsetti  e  il  Barotti  lo  fan  Ferrarese  (Tiraboschi). 
0)  Mem.  de'  lett.  ferrar.;  Tirab.  VI.  par.  I.  343.  not. 
Chronolog.  Reform.        *)  Cron.  de  Matematici. 
Orig.  della  stampa  e  Notiz.  degli  Scrittori  Bolognesi. 

Bonon.  illustr.  et  Elog.  Bonon. 
»«)  Mon.  viror.  illustr.  Gallice  togat. 
«)  Astr.  liv.  IL  1.  181. 

De  dign.  urb.  Bonon. 

De  laudib.  Bonon. 
»)  Stor.  lett.  lib.  II.  c.  2.  §  32. 

Notiz.  degli.  Scrittor.'  Bolognesi  art  Bianchini  Gio, 
")  Ivi  nelle  note. 
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m  canones  Profacii  ludaei  de  aeqtuUwmhus  planeiarum,  Intro- 
duetto  ad  judicia  astrologica. 

Circa  TaDno  1443  nacque  il  celeberrimo  pittore  Leonardo 
da  Vinci  y  il  quale  ain6  non  meno  le  lettere,  che  le  arti,  e  fa 
asBai  versato  nelle  matematiche,  nell'  anatomia  e  nell'  archltet- 
tura.  Uomini  degni  di  fede  hanno  assicurato  che  yI  ^  in  To- 
scona  an  sno  manoscritto ,  nel  quale  egU  apiega  la  caaea  di 
quel  lume  secondario,  che  si  vede  nella  Inna  allora  che  h  duoti, 
o  vecchia;  lume,  il  quale,  secondo  egli  dice,  mostra  remisfero 
delia  luna  illuminato  dalla  luce,  cbe  vien  ripercosaa  dalla  terra. 
Opinione,  che  fn  seguUa  dal  gran  Keplero,  dal  Galilei,  da 
Schikard ,  da  Qaasendi  ^  e  da  altri  astronomi.  „Che  peccato, 
dice  un  moderno  autore^,  che  tanti  auoi  manoscrtti  si  stiano 
nascofiti  nelle  tenebre  della  Biblioteca  Ambroaiana,  quando  si 
fa  vedere  la  luce  a  tante  vecchie  pergamene,  a  tante  inexie, 
che  altro  non  mostrano,  che  la  barbaric  degli  andati  seeoli, 
della  quale  troppo  aiamo  convintL'  Non  ignore  che  di  tale 
Bcoperta  evvi  chi  fa  autore  Moestelln^,  morto  nel  1590.,  ma 
egli  par  ben  verosimile  che,  senssa  rinteaa  della  scoperta  di 
Leonardo,  egli  rinvenisse  la  causa  di  tal  fenomeno,  ed  altri 
credesselo  il  primo  autore  di  tal  ritrovato. 

Verao  il  1450  vivea  il  famoso  Manfredi,  astronomo  di  Bo- 
logna, il  quale  ebbe  per  concorrente  nella  lettura  di  astronomia 
Giovanni  Tondi  profeesore  di  questa  scienza  %  e  quaai  al  tempo 
8U0  visBC  Niccol6  di  Cusa  cardinale  di  S.  R.  C.  Questi  ai  diede 
alio  studio  dell'  astronomia,  la  quale  pose  in  conaideraDone 
con  la  ana  dignitli.  Egli  era  nato  in  Cuaa,  villaggio  aitaato 
aulla  Moaella  nella  dioceai  di  Treveri,  figlio  di  un  peacatore,  o 
barcajuolo,  chiamato  Giovanni  Eroba.  II  auo  non  ordinario  ta* 
lento  gli  procurd  la  atima  de'  grandi.  Egli  applicoaai  intomo 
alle  Tavole  Alfonaine,  intorno  alle  quali  occnparonai  anoora 
Alberto  di  Saaaonia,  Enrico  Bathen,  Giovanni  Virdnndo,  Gio- 


M  Pbys.  Sect.  11.  1.  IV.  c.  2. 

^)  Algarotti  Pcnsieri  diverai  sopra  materie  filoaofiobe  ee.  vol.  IX. 
p.  J  86. 

3)  Gaaaendi  ivi;  Lande. 
Fautazzi  IL.  181. 
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▼anni  Lucilio  Saiitritter  e  Giovanui  Sehiiidelio  0 ,  e  cred^  che 
la  terra  giraase  inturno  ai  sole,  scrissc  uo'  opera  intitolata 
Reparatio  calendarii^).  Mori  in  Todi  in  eik  di  anni  63.  agli 
11.  di  Agosto  del  1464. 

Alcuni  anni  dopo  la  morte  di  questo  illustre  Cardinale 
nacqne  il  grande  Niccold  Copernico,  Di  tntto  do,  che  dopo 
il  oascimento  di  quest'  uomo  immortale  accadde  di  spettante 
all'  aatronomia,  ci  serbiamo  a  parlaro  nel  segnente  Gapitolo. 


Capo  Quarto 

Btoria  dell'  Astronoxnia  dalla  naaoita  di  Copemioo 
Sino  alia  Cometa  dell'  anno  1811. 

Bench^  gli  nomini  fatti  avessero  de'  grandi  progressi  nel  la 
acienxa  degli  astri,  non  ayeano  ancora  gnfficiente  cognizione 
del  yero  sistema  del  mondo.  II  famoBo  Copernico  fn  qnello, 
che  pose  in  chiaro  la  ipotesi  di  Pitagora,  di  Aristarco  di  Samo 
e  del  Cardinale  di  Cnsa,  e  rese  finalmente  manifesta  la  veritk. 
II  sistema  di  Ptolomeo  avea  bene  avnti  degli  inimici.  Ma  la 
lore  opposizione  non  avea  forse  servito  che  a  maggiormente 
atabilire  il  suo  iinpero.  Esai  erano  stati  de'  sediziosi  impotenti, 
e  la  vittoria  riportata  sopra  di  esai  dai  Ptolemaici  avea  scmpre 
^ifk  consolidato  il  trono  di  Ptolomeo.  Qnesto  fn  rovesciato  da 
Copernico.  Ad  onta  del  buo  aasoluto  dominio  continnato  per 
tanti  aecoli,  ad  onta  della  perauasione  qnaai  di  tntto  il  mondo, 
Copernico  ai  accinae  all'  impresa,  e  le  difficoltk  iateaae  accreb- 
bero  il  ano  coraggio.  Convenia  convincere  di  errore  tutti  gli 
nomini  y  moatrar  loro  che  il  credere  la  terra  immobile  e  mobili 
gli  aatri,  era  nn  inganno,  e  peranaderli  a  negar  fede  ai  loro 
aenai.  Copernico  diaprezz6  tutti  queati  oatacoli,  e  ne  trionfd. 
£gli  fn  nn  forunato  conquiatatore ,  che  fondd  il  auo  trono 
suUe  mine  di  quelle  di  Ptolomeo.    Egli  fu,  giuata  la  grazioaa 

^)  Fab.  B.  med.  et  inf.  lat.  I.  72;  Morery  1.  165.  art  Albert  e 
Bathen;  Orlandi  403. 
*)  Fab.  ivi  II.  440. 
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espressione  di  Fontenellc  e  di  Algarotti,  qnell*  ardimentoflo 
Prussiano,  che  fe'  man  bassa  sopra  gli  epieidi  degli  antichi,  e 
spirato  da  nn  nobile  estro  astronomico,  dato  di  piglio  alia  terra, 
caccioUa  lungi  dal  centro  dell'  Universo  ingiastameiite  usnrpato, 
e  a  punirla  del  lungo  ozio,  nel  quale  avea  marcito,  le  addowo 
una  gran  parte  di  que!  nioti)  che  veniano  attribuiti  a'  cor|n  ce- 
lesti,  che  ci  sono  d'intomo.  Quest'  uomo  immortale  nacque 
in  Thorn,  sccondo  alcuni,  neir  anno  1473,  e,  secondo  altri. 
ncl  1474.  Egli  era  di  nobil  condizione,  studio  la  filoaofia,  la 
medic! na  e  le  matematiche,  per  le  quali  egli  ebbe  una  singolare 
inclinazione.  Bramoso  di  sempre  maggiormente  IstruirBi  riaolvc 
di  partire  per  lltalia,  dove  le  scienze  fiorivano  allora  piu  che 
in  qualunque  altro  luogo  del  mondo.  Egli  ando  dunque  a  Bo- 
logna, ove  era  il  celebre  Domenico  Maria  Novara,  famoao  osser- 
vatore,  il  quale  era  tenuto  dai  sapienti  in  grande  stima.  Co- 
per nico  strinse  amicizia  con  lui  e  lo  ajut6  nelle  sue  osaervazionl 
Essendosi  portato  a  Roma  vi  fu  accolto  da  tutti  i  dotti  con 
segni  di  grande  stima.  Insegnd  qnivi  per  alcun  tempo  le  ma* 
tematiche,  ma  Luca  Watzelrod,  Vescovo  di  Warmia,  sue  zlo 
materno,  avendogli  dato  un  canonicato  nella  sua  chiesa,  egli 
abbandon6  Roma  e  si  Gon8acr6  interamcnte  alio  studio  dell' 
astronomia.  Egli  attese  prinolpalmente  a  porre  in  ehiaio  il 
vero  sistema  del  mondo.    Riflettendo  su  quello  di  Ptolomeo, 

10  trovo  si  imbarazzato  e  confuso,  che  pensd  ad  adottame  an 
altro.  6itt6  gli  occhi  pertanto  sul  sistema  di  Pitagora,  e  dope 
averio  diligentemente  esaminato,  risolvette  di  rendeme  manifesta 
la  veritk  Egli  travaglid  a  quest'  effetto  assiduamente  pel  eorso 
di  trentasei  anni,  e  persuaso  finalmente  che  nulla  si  potea  im- 
maginare  di  piil  atto  a  spiegare  i  movimenti  celesti,  pubblico 

11  suo  sistema,  conosciuto  poi  sotto  il  nome  di  Copernicano. 
Gopernico  espose  la  sua  ipotesi  in  Roma  a  moltiasimi  uditori) 
che  soleano  in  numero  di  piu  di  2000.  portasi  presso  di  lai, 
e  dedicolla  al  Pontefice  Paolo  111.,  uomo  intelligente  in  astro- 
nomia ^  lo  studio  della  quale  eragli  molto  a  cuore,  siceome  at- 
testa  11  Fracastoro  nel  dedicargli  che  fece  il  suo  trattato  degii 
Omocentrici  ^) ,  imitate  in  ci6  dall'  altro  Pontefice ,  che  dopo 


»)  Tirab.  VII.  par.  I.  26. 
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la  morte  dell'  iminediato  siicceggorc  di  Paolo  ascese  alia  prima 
ecclesiastica  dignitli,  vale  a  dire  il  s)  cel^brato  e  si  presto 
mancato  alle  nniversali  speranfee  Marcello  IP).  Esso  h  il  se- 
gnenfte.  11  sole  occupa  il  centro  del  nostro  sistema  planetario. 
Intorno  ad  esso  si  aggirano  Mercurio,  Venere,  la  Terra,  Marte, 
Giove  e  Saturno,  ed  il  tutto  ^  terminato  dal  cielo  delle  stelle 
fisse.  I  pianeti  vanno  da  occidente  in  oriente,  e  la  luna  gira 
intorno  alia  terra,  la  quale  cotidianamente  si  riTolge  intorno 
al  sno  asse.  II  sistema  Copernicano  h  certamente  il  piu  ragior 
nevole.  Le  stelle,  il  sole  ci  sembrano  mobili,  il  globo,  nel 
qaale  abitiamo,  ci  sembra  immobile.  Le  apparenze  vogliono 
ebe  noi  ammettiamo  il  diarno  moto  del  sole  e  delle  stelle,  e 
la  immobilitji  della  terra;  ma  la  ragione  nol  vnole.  11  sistema 
deir  attrazione,  sistema  si  solidamente  stabilito,  non  pu6  snssi- 
stere  senza  11  moto  della  terra.  Come  pii6  qaesto  globo,  con- 
aiderate  le  leggi  della  forza  nominata,  far  mnovere  intorno  a 
8^  il  sole  e  qnei  pianeti,  che  son  maggiori  di  esso?  Come  pn6 
il  sole  esser  ritennto  nella  sua  orbita  da  un  corpo,  del  quale 
6880  h  piii  di  1000000  di  volte  maggiore?  Ma  il  sistema  di 
Copemico  h  ad  esaminarsi  piil  da  filosofi,  che  da  astronomi. 
Posto  che  il  movimento  della  terra  sia  sufBciente  a  dare  ade- 
quata  spiegazione  de'  fenomeni  celesti  creduti  da  Ptolomeo 
dipendenti  dal  moto  del  sole  e  delle  stelle,  ci6  che  invincibil- 
mente  ^  stato  dagli  astronoroi  dimostrato;  perch^  in  luogo  di 
ammettere  questo  movimento  nel  nostro  globo,  dovran  porsi  in 
moto  delle  masse  immense,  quail  sono  il  sole  e  le  stelle,  in 
grazia  di  un  corpo,  che  in  riguardo  ad  esse  non  occupa  che 
un  pnnto  dell*  Universo?  Copernico,  astronomo  e  filosofo*^), 
coroprese  la  ragionevolezza  della  ipotesi  del  moto  della  terra, 
e  la  adott6..  II  suo  sistema  ebbe  non  pochi  avversarj;  ma  di 
cio  non  h  a  farsi  meraviglia.  L'uomo  divien  suo  nemico  sin 
dalle  fascie.  I  snoi  sensi  lo  persuadono  a  credere  che  le  stelle 
ed  il  sole  si  muovono,  e  ad  un  uomo  volgare  sembra  una 
spezie  di  follla  Tammettere  nella  terra  un  moto,  che  egli  non 

*)  Ivi  29. 

*)  „Copernico  non  ^  della  stessa  classc  di  Tico  o  d*Ipparco: 
qaegli  era  piu  grande  come  filosofo,  che  come  astronomo**  (Bailly 
lib.  I.  c.  15). 
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vede  e  non  sente,  e  che  tntte  Ic  relazioni  e  gli  oggetti,  che 
egli  lia  d'intorno,  cospiraiio  a  dimostrargli  impossibile.  Fa 
questa  la  cagione,  per  cui  i  dotti  eziandio,  doniinati  loro  mal- 
grado  dai  sonsi,  stentarono  ad  ammettere  il  sistema  Coponii- 
cano.  Si  cerc^  di  coprire  questa  debolezza  propria  dell'  aomo 
col  mendicare  nelle  sacre  pagine  dei  testi,  che  Bembrassero  con- 
trarj  alia  ipotesi  di  Copernico.  Furono  opposti  quel  paasi  si 
npti:  „Sol  contra  Gabaon  ne  movearis  .  .  .  Btetemntque  sol  et 
luna  .  .  .  stetitqae  sol  in  medio  coeli  et  non  festinayit  occum- 
bere  spatio  unius  diei  0*^  ^Et  reversus  est  sol  decern  liseis 
per  gradus,  quo  descenderat  ^)."  „Firmavit  orbem  terrac,  qui 
non  commovebitur  ^)/'  ,,Qui  fnndasti  terram  super  stabilitatem 
suani:  non  inclinabitur  in  saeculum  saeculi  Oeneratio  prae- 
terit  et  generatio  advenit:  terra  autem  in  aeternnm  stat.  Oritar 
sol  et  occidit,  et  ad  locum  suum  revertitur;  ibique  renascens 
gyrat  per  meridiem,  et  flectitur  ad  Aquilonem Ma  egli  fu 
facile  rispondere  a  tutto  ci6  con  quelle  parole  di  S.  Tommaso^): 
j^Moyses  rudi  populo  condescendens  sequutus  est  quod  seDsibi- 
liter  apparet''  ,,Vengono  per  awentura,  dice  il  dottissimo 
P.  Agostino  Calmet^);  obbligati  i  filosifi  e  i  teologi,  qnaodo 
pariauo  al  popolo,  a  valersi  delle  medesime  espressioni,  che 
nelle  scuole  e  nei  libri  a  bello  studio  composti,  per  spiegare 
i  segreti  della  natnra,  o  i  misterj  della  religione?  £  se  do 
permettesi  giornalmente  ai  dotti,  e  ai  filosofi,  perche  non  sira 
stato  permesso  ad  autori,  che  volcvano  rendersi  utili  a  moIU,  ed 
esprimersi  in  modo  che  fosse  dai  piii  semplici  inteso?^  Non 
maocano  pero  altre  obbjezioni,  colle  quail  si  voile  impugnare 
il  sistema  Copernioano.  La  pidi  commune  e  pii^  solita  a  fani 
a  questo  sistema  fu  espressa  da  Buchanan  in  que'  versi"^): 
„Ipsae  etiam  volucres  tranantes  aera  leni 
Remigio  alarum,  celeri  vei*tigine  terrae 
Abi'eptas  gemerent  sylvas  nidosque  tenella 

»)  Josue  III.  r;.  13.        «)  Isaiae  XXXVm.  8. 
^)  Psal.  CXU.  2.  *)  Psal.  Clll.  5. 

Ecclesiast.  I.  4.  5.  6. 
«♦)  Par.  I.  Quaest  70.  art.  1.  ad  3. 

')  DUsertaz.  sopra  il  sist.  del  mondo  secondo  gli  andchi  ebrei. 
•)  Sphaer.  lib.  I. 
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Cum  sobole  et  cara  forsan  com  conjage,  nec  se 
Auderet  zephiro  solas  commlttere  tnrtur.'' 
Ma  egli  ^  facile  di  fare  svanire  cotesta  obbjezione  col  rispon- 
dere,  che  i  corpi,  che  trovansi  Bulla  saperficie  della  terra  parte- 
cipano  del  di  lei  moto;  che  essi  han  ricevata  UDa  impressione 
e  ana  direzione  commane,  e  che  neila  terra  mobile  tatto  cam- 
mlna,  come  se  ella  fosse  in  riposo  0.  II  est  etonnant,  dice  11 
Sig.  de  la  Lande^),  que  le  P.  Riccioli,  e  tons  coax  qui  ont 
r^p^t^  le  mSme  argument  sous  tant  de  formes  difiT^renteSy  n'aient 
pas  s^tt  que  lorsq'  on  jette  une  pierre  du  haut  dn  m&t  d'un 
vaiBseau  en  mouvement,  elle  tombe  directemeut  an  pied  dn 
rnkty  comme  quand  le  Taisseau  6toit  en  repos:  le  mouvement 
da  vaissean  est  communique  d'avance  an  m&t,  k  la  pierre,  et 
tout  ce  qui  existe  dans  le  vaisseau,  en  sorte  que  tout  arrive 
dans  ce  navire  comme  s'il  €toit  immobile;  il  n'y  a  que  le  choc 
dea  obstacles  Strangers  qui  fait  qu'on  en  apper^oit  le  mouve- 
ment lorsq'on  est  dans  le  navire;  mais  comme  la  terre  ne 
rencontre  aucun  obstacle  stranger,  il  n'y  a  absolument  rien 
dans  la  Mature,  ni  sur  la  terre  qui  puisse  par  sa  rtelstance, 
par  son  mouvement,  on  par  son  choc,  nous  faire  appercevoir 
le  mouvement  de  la  terre.  Ce  mouvement  est  commun  k  tous 
lea  corps  terrestres;  lis  ont  beau  s'^lever  en  i'air,  ils  ont  refu 
d'avance  Timpression  du  mouvement  de  la  terre,  sa  direction  et 
sa  vttesse,  et  lors  m€me  qu'ils  sont  au  plus  haut  de  T  atmos- 
phere, ils  continuent  k  se  mouvoir  comme  la  terre.''  Dopo 
aver  pnbblieato  il  suo  sistema  ed  essersi  per  ci6  reso  Toggetto 
deir  ammirazione  de'  sapienti,  Gopernico  mori  ai  24.  di  Maggio 
nel  1543.  Di  lui  havvi  un  trattato  De  motu  octavae  sphaeraej 
nel  quale  egli  dimostra  e  sviluppa  il  suo  sistema;  ed  un  altro 
De  revolutUmibtis ,  tra  le  edizioni  del  quale  h  da  mentovarsi 
qaella  fattane  in  Basilea  nel  1566  3). 

Al  tempo  di  Copernico  accadde  un  fatto,  che  non  fe'  poco 
onore  alia  scienza  degli  Europei.  Gristoforo  Colombo,  uomo 
abile  in  astronomia,  siccome  pur  lo  fu  Taltro  navigatore  Ame- 
rico  Vespucci,  che  in  questa  scienza  ebbe  perizia  non  ordinaria 


^)  Galilei  Dial,  sogra  i  due  mass.  sist.  ec.  Giomata  2». 
*)  Astr.  liv.  V.  to.  I.  p.  344.        »)  Wolf  V.  76. 
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per  qaella  eik  ^) ;  essendo  vioino  alia  Giammaica  fe'  sapere  ai 
barbari  di  quell*  iaola,  che  se  essl  non  recavangli  cio  che  bra- 
m&va,  egli  avrebbe  tolto  il  lame  alia  lana.  Que*  barbari  m 
udendo  si  fecero  beffe  della  minaccia  di  Colombo.  Ma  quDdo 
la  lana  per  ana  ecclisBi,  ohe  Cristoforo  avea  preveduta,  comiD- 
ci5  ad  oBcararBi,  atterriti  essi  ed  attoniti,  Btimando  an  effetio 
del  potere  degli  earopei  cio,  cUe  non  provenia  se  non  da  caoae 
natarali,  si  sottomisero  ai  voleri  di  Colombo,  e  recarongli  ci^ 
ehe  voile. 

Nel  1492,  in  etk  di  82  anni,  morl  il  famoBo  Piasio  cremo- 
nese,  medico  ed  astronomo.  Egli  fa  cbiamato  ad  insegnare 
pabblioamente  Taatronomia  da  Leonello  d'Este  a  Ferrara,  da 
FranoeBco  Bforza  a  Milano  e  da  Pio  IL  a  Roma.  Di  lai  trat- 
tarono  TAriBl,  il  Boraetti^),  Niocol6  Lucaro  ed  il  P.  Lj^^ 
Maurino 

Alcnni  anni  dopo  la  Baa  morte,  cio5  nel  1509.  naeqae  io 
Urbino  il  celebre  matematico  Federico  Commandino,  il  QQ*!^ 
traduBse  e  commentd  varie  opere  di  antichi  aBtronomL  EgU  Beriase 
un  trattato  De  centro  gi'avitatis  solidorum  ed  an  altro  iotitolato 
Horologiorum  description    Mori  nel  1576.  in  ett  di  anni  66. 
Vien  rammentato  con  iode  dal  VobbIo^),  TcBsier^);  de  Tho% 
Bayle®)  e  Niceron       Ne  parla  ancora  in  piii  laoglu  GJovaJul 
Alberto  Fabricio       Le  opere  aBtronomiche ,  salle  qnali  ^ 
occupoBsi,  Bono  le  segaenti  ^)  Ftolomaei  Plampheriumj  lordam 
Platdspherium.    Federici  (Jommandini  Vrbinatis  in  Ptol&mati 
Pianispherium  Commmtaritts ,  in  quo  unwersa  scenographices 
ratio  quam  brevissime  tradittir,  ac  demanstraHmbut  amfir- 
matur  —  Claudii  Ptolomaei  liber  de  Analemmte,  a  Federm 
etc,  instauratus ,  qui  nunc  primum  ejvts  opera  e  /enebris  ^ 
iucem  prodiit,    Ejmdem  Federici  liber  de  Horolagi&rum  ^ 
scriptione.  —  Aristarchi  de  magnitudimbus  et  distantiis  ^jj, 

*)  Tirab.  VI.  par.  L  214.  219.  «)  ffiBt  Gynm.  Fermr. 

Tirab.  VI.  par.  I.  347.  348.  «)  De  acient  mathena. 

^)  Elog.  deB  hommea  sayans.  ^)  Diet,  hiat  crit. 

Mem.  poar  aervir  a  Thiat  dea  hommes  illnatrea. 

*)  B.  gr.  lib.  III.  c.  5.  §  14.,  c  14.  §6.,  c.  22.  §8.  19-,     ^4.  ki 

e  lib.  V.  0.  22.  §  2.  ^ 
•)  Bibl.  Pioena  to.  III.  272. 
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et  Lunae  liber  cum  Pappi  Aiexandrini  explicaiionibus  quibit- 
sdam  m  Icuinum  conversus  et  Commeniariis  illistratus,  A  questc 
^  aggiungono,  a  testimonianza  del  Baldi,  alcune  opere  di  Teo- 
dosio  e.di  Autolico,  le  quali  restarono  imperfette 

Al  tempo  di  Commandino  yisse  il  famoso  Fracastoro,  poeta, 
filosofo,  medico  ed  astronomo.  Egli  ebbe  una  idea  della  decern- 
posizione  del  moto:  ammise  la  costante  diminuzione  della  obbli- 
quitk  della  ecclittica,  annuDziando  che  alia  perfine  si  confon- 
dera  col  piano  dell'  Eqnatore.  Fracastoro  mor)  nel  1553. 
FamoBo  h  il  suo  libro  degli  Omocentrici,  in  proposito  del  quale 
diase  Bernardino  Baldi  nella  Cronica  de'  matematici  ^) ,  che  il 
Fracastoro  „8i  sforzd  di  mantener  quel  fondamento  amato  da 
£ado08o,  Aristotele,  Calippo,  Averroe,  Alpetraglo,  ed  altri  per 
salvar  le  apparenze,  e  le  variety  de'  motl  celesti  eenza  sappo- 
sizione  detcentrici,  n^  d'epicicli  .  .  .  e  certo  i  snoi  pensieri 
farono  ingegnosiBsimi,  Be  bene  a  gindizio  de*  migliori,  non  con- 
Begni  il  fine  al  quale  tendeva."  Assicura  il  Maffei^),  che  il 
Fracastoro  fece  atrada  air  ubo  del  cannocchiale.  £  questo 
astronomo  disse  in  fatti^),  che  riguardando  con  alcnni  vetri  la 
luna  e  le  stelle,  venian  qneste  a  parer  viciniBsime:  ed  altrove^) 

quia  per  duo  Speeilla  ocularia  perspiciat,  altero  alteri  super* 
posito,  majora  multo,  et  propinquiora  videbit  omnia/' ^) 

Intorno  al  tempo  di  Gopemico  vissero  Erasmo  Reinnold, 
che  fe'  le  Tavole  Prusenicae,  dedicate  ad  Alberto  di  Brande- 
burg  Dnca  di  Prussia,  giusta  le  quali  stese  Giovannni  Stadio 
le  sue  Efemeridi,  che  dal  1577.  si  estendevano  sine  al  1590^); 
Gioachino  Retico,  che  nel  1540  si  dichiard  pnbblicamente  parti- 
giano  del  sxstema  di'Copernico  ed  inventd  Tuso  delle  secanti 
Del  calcolo  astronomico;  Ptolomeo  Gallina,  celebre  astronomo, 
crednto  antore  di  un  trattato  De  rebus  astrologicis ;  Giovanni 


0  Nel  PoBsevino  BibL  selecta  lib.  XV.  cap.  8.  si  ftk  menzione 
delle  opere  del  Commandino  sugli  orologi  e  gnomoni. 

>)  In  Maffei  scrittor.  veron.  VII.  70.  edit  di  Ven.  1790. 
3)  Ivi  lib.  IV.        «)  In  lib.  Omocentr.  cap.  23. 
lYi  cap.  8.  V.  Maffei  scritt  Veron.  VII.  72. 
Qui  il'Ms.  rimanda  alia  pag.  11.  delle  Giante;  ma  quests  pag. 
6  perdnta. 

■')  Wolf.  V.  88. 
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Pontano,  che  scrisse  De  rebus  eoelestibus,  De  iuna,  Drama 
sive  de  siellis  ^) ;  Giacomo  Ferrer  cataUoo  e  Pietro  Giovaoni 
Oliver,  o  OliTario,  ambedue  dottissimi  nelia  geografia  ed  aatro- 
nomia;  Giovanni  Battieta  della  Torre,  o  Turriani,  filoBofo  ed 
astronomo  di  gran  fama  commemorato  dal  Fracaatoro^,  da 
Marc'  Antonio  Flaminio ,  da  Gian  Giorgio  Trisaino e  da  Sd- 
pioiie  Maffei^);  Giacomo  Benacci  profeasore  di  astroDomia  e 
di  astrologia,  ginsta  FAchillini,  TAlidoai,  TOrlandi  e  i'ALberti^), 
il  quale  dih  faori  moiti  di  que*  Tacnini  contenenti  la  indica- 
zione  deile  fasi  della  lana  e  de'  segni  dello  Zodiaco  corriapon 
denti  alle  poaizioni  del  sole,  alia  pubblicasione  dei  qnaii  enn 
tenuti  i  professor!  di  astronomia  e  di  astrologia  di  que'  tempi, 
diverse  dail'  altro  Benacci  per  nome  Giorgio,  ii  quale  aciiue 
Buir  astronomia,  come  vedesi  presso  U  moderno  autore  delle 
Notizie  degli  scrittori  Boiognesl*),  siccome  pure  da  Lattansio 
Benacci,  astronomo  ancor  egli  oommemorato  dair  Alidoai,  dal 
Bnmaldi,  dall*  Orlandi,  dal  Mazznccbelli  e  dal  citato  modeino 
scrittore^);  Giovanni  Werner,  che  fu  professore  di  matematiehe 
nella  universitli  di  Vienna,  e  che  compose  nn'  opera  aaaai  fa- 
mosa  sopra  ii  moto  delle  stelle  fisse;  Gabriele  Fallopio,  eele- 
berrimo  medico,  botanico,  filosofo  ed  astronomo ;  Pietro  Appiaoo 
di  Lipsia,  detto  in  tedesco  Bienewitz,  seguace  di  Ptolomeo,  ii 
quale  08serv6  la  cometa,  che  apparve  neir  anno  1531,  e  fa  ii 
prime  a  provare  che  le  code  delle  comete  erano  aempre  ap- 
presso  a  poco  opposte  al  sole,  regola  che  fu  eoofermata  da 
Gornelio  Gemma  e  da  Gardano,  e  pubblicd  nel  1540  no'  opera 
intitolata  Asironomicum  Caesareum,  che  contieae  delle  impor 
tanti  osservazioni  Giovanni  Fernel  nato  ael  1606  e  morto 
nel  1558,  il  quale  fu  il  prime  dei  moderni  ad  intraprendere  la 
misura  di  un  grade  della  terra,  che  esegol  nel  1550.'); 


0  Christ.  Scboettgen.  suppl.  ad  Fab.  B.  lat  med.  et  iaf.  aei  lib.  XVJ 
to.  VI.  p.  5. 

*)  In  Omocentr.  De  morte  Batti. 

*)  Scritt  Veron.  VIL  19.  20.  21.  ed  di  Ven.  1790. 

^)  Descriz.  di  tutta  Ital.  14.  regione. 

*)  Fantuzzi  notiz.  degli  soritt  Bologn.  art  Betuicei  Gidrpo. 

^)  Ivi  art  Benacci  LatUm.        *)  Lande  Aatr.  L  187. 

•)  Ivi  1.  189. 
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lamo  Tagliavia  calabrese,  di  cui  h  faraa,  dice  Tommoso  Corne- 
lio  0  Bcrittore  del  secolo  decimoBettimo,  che  alcane  cose  ponesse 
in  iscritto  snl  Bistema,  che  venne  illustrato  da  Copernico;  Lo- 
renzo Bnonicontri,  astronomo  e  aatrologo,  che  BcriBBe  Tractaius 
astrologicus  electionum,  De  revolutionibus  annarum  ed  altre 
opere;  Gasparino  Borro,  aBtronomo,  il  quale  scriBBe  nn  com- 
mento  aalla  sfera;  ed  Antonio  Flaminio  Biciliano,  il  qnale  due 
Tolnmi  Bcrisse  Bopra  i  movimenti  celesti. 

I  travagli  e  le  oBBervazioni  di  qncBti  aBtronomi  e  quelle 
di  Copernico  poBero  in  grande  couBiderazione  la  Bcienza  degli 
astri,  la  quale  acquiatd  poi  maggiore  Bplendore  quando  il  Lan- 
gravio  di  ABsia-CaBBel  Guglielmo  II.  bI  consacrd  alio  Btudio 
della  medeBima.  QucBto  principe  colpito  dalle  bellezze  dell' 
aatronomia,  fece  fabbricare  un  o8Bei*vatorio,  il  quale  corredd 
di  buoni  Btromenti,  e  quivi  travaglid  da  Be  solo  per  lo  Bpazio 
di  sedici  anni.  Commise  poi  a  Ginato  Birgio  ed  a  Cristoforo 
]k)thmaii,  ambedne  abili  matematici,  il  primo  de'  quali  invent6 
il  compasBO  di  proporzione  e,  come  ai  vuole  anche  da  alcuni, 
Tapplicazione  del  pendolo  agll  orologi,  ei  logaritmi^);  di  porre 
in  ordine  le  sue  OBBervazioni.  QucBti  trovarono  che  il  Langravio 
avea  con  Bomma  CBattezza  osservato  400.  stellCi  delle  quali 
formarono  un  catalogo.  Guglielmo  per  ritrovare  il  sito  delle 
BtellCy  introduBBc  il  nuovo  metodo  de'  circoli  d' Azimuth ,  cio5 
di  qneiliy  che  poBBon  pasaare  per  lo  zenit  Siccome  qucBto 
metodo  abbiBogna  di  orologi  perfettamente  regolati;  coai,  man- 
cando  allora  gli  orologi  di  eaattezza,  cbbo  fn  vivamente  biasi- 
mato.  Ma  qualora  sian  perfetti  gli  orologi,  qncBto  metodo  non 
pu5  non  esser  la  base  di  tntte  le  ricerche  aatronomiche. 

Ma  mentre  Guglielmo  travagliava  in  ABsia-CasBel  per  per- 
fezionare  TaBtronomia,  Ticone  Brahe  coltivava  con  gran  BuccesBO 
queata  Bcienza  in  Danimarca.  Egli  era  nato  ai  19.  di  Decembre 
deir  anno  1546.  a  Kund-Btrup  nel  paeae  di  Schonen.  Egli 
moBtrd  Bin  da  fanciuUo  una  grandiBsima  inclinazione  per  le 
matematiche.  Di  anni  14.  avendo  veduta  una  eccliBBi  del  aole, 
la  qnale  avvenne  appunto  nel  momento,  in  cui  gli  aBtronomi 
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avean  predetto  che  essa  era  per  avvenire,  egli  riguardo  Fastro- 
nomia  come  nna  scieDza  divina,  e  desiderd  grandemente  di 
apprenderla.  Essendo  stato  mandato  a  Lipsia  per  istadiure  il 
diritto,  egli  senza  saputa  de'  suoi  maestri  si  oecnpo  in  fare 
delle  osservazioni  astroDomiche.  Si  awezzd  sin  da  giovinetto 
a  conoscere  le  costellazioni  col  mezzo  di  an  globo  grosso  noo 
piu  di  un  pugno ,  e  ritornato  nella  sna  patria  senza  ayere  to- 
\onik  di  trattenervisi,  trovo  uno  de'  suoi  zii,  il  quale  approvo 
e  lod6  la  sua  applicazione ,  e  gli  oflferse  anche  un  luogo  com- 
modo  in  una  delle  sue  terre,  ove  egli  potesse  fare  le  sne 
osservazioni.  Ticone  accetto  con  gioja  questa  offerta.  Appena 
egli  vi  si  era  stabilito,  che  osservd  nella  costellazione  di  Cas- 
siopea  una  nuova  stella,  che  fu  veduta  col  principio  di  No- 
vembre  deir  anno  1572.  La  storia  fa  piil  volte  menzioDe 
della  comparsa  di  simili  nuove  stelle.  Una  ne  comparve  al 
tempo  deir  imperatore  Adriano,  130  auni  dopo  Gest  Crisio, 
ed  una  al  tempo  di  Keplero,  come  vedremo  in  appresso.  For- 
tunio  Liceti,  o  Liceto,  celebre  medico,  nato  ai  3.  di  Ottobre 
del  1577.,  e  morto  in  Padova  nel  1656,  del  quale  abbtamo 
moltissimi  trattati,  ed  uno  tra  gli  altri  De  comeiaram  attrilmtis, 
ne  compose  uno  altresi  De  novis  aslris,  nel  quale  pu6  trovarsi 
una  vasta  crudizione  sopra  le  nuove  stelle,  delle  qnali  gli  an- 
tichi  hanno  parlato.  Egli  riferisce  che  nell'  anno  389.  Cag|H- 
niano  osserv6  una  stella  nuova  vicino  air  Aquila,  e  che  questa 
comparve  brillante  come  Venere  per  tre  settimane,  ed  in  se- 
guito  disparve.  Essa  era  forse  la  stessa  che  quella,  la  quale 
dice  Cassini,  esser  comparsa  al  tempo  dell'  imperatore  Onorio, 
e  che  alcuni  riferiscono  al  388,  o  389.,  ed  altri  al  398.  Ri- 
ferisce Cipriauo  Leowiez,  che  nel  945.  al  tempo  dell'  Impera- 
tore Ottone  si  vide  tra  Cefeo  e  Cassiopea  una  nuova  stella, 
ed  un^  altra,  che  non  ebbe  alcun  movimento,  nell'  anno  1264. 
appresso  a  poco  nello  stesso  luogo  del  cielo  ^).  La  stella  del 
1572.  non  avea  alcuna  parallassi  sensibile,  n^  alcun  movimeoto 
proprio  apparente.  Ticone,  che  la  osservo,  stimo  che  la  su 
materia  fosse  celeste  simile  a  quella  delle  altre  stelle,  ma  for- 
mata  di  parti  men  pure.    Cred6  che  la  materia  celeste  fosse 
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sparaa  per  tntto,  ma  pid  abbondantemente  nella  Via  Lattea,  in 
cui  avendo  vednto  come  un  buco  oscnro  prodotto,  se  pur  vi 
esisteva,  dallo  splendore  della  naova  Stella,  che  ocenpava  la 
bianchezza  della  Via  Lattea,  penad  che  fosse  an  vnoto  lasciato 
qniri  dalla  materia  celeste  riunitasi  per  compor  la  nnova  stella. 
Tieone  era  preoccupato  dalla  idea  della  formazione  e  della 
distruzlone  degli  astri,  e  li  paragond  ai  metalli.  Le  osserva- 
zioni,  che  egli  fece  intorno  alia  nnova  stella  gli  acquistarono 
della  ripntazione  0*  H  nostro  astronomo  si  gaadagn5  la  stima 
del  Langrayio  di  Assia,  11  quale  parl6  in  suo  favore  al  Re  di 
Danimarca.  Questo  principe  oflfri  a  Ticone  tutti  i  soccorsi, 
che  egli  poteva  aspettarsi  dalla  sua  liberalitjt,  gli  concesse  la 
piccola  isola  di  Ween,  situata  tra  la  Scania  e  la  Zelanda,  e 
quivi  fa  dove  venne  fabbricatp  il  castello  di  Uraniburgo,  o 
citt^  del  cielo,  e  la  meravigliosa  torre  di  Stellebargo,  e  quella 
piccola  isola  divenne  il  santuario  della  scienza  e  Talbergo  di 
UDO  de'  pill  grandi  astronomi,  che  sieno  giammai  comparsi  snlla 
terra.  Ticone  vi  chiam6  de'  cooperatori  per  calcolare  ed 
oBservare,  instruendoli  e  mantenendoli  a  sue  spese.  Egli  im- 
magino  an  sistema,  nel  quale  fece  girare  il  sole,  la  luna  e  le 
stelle  fisse  intorno  alia  terra  immobile,  e  suppose  che  Mercurio, 
Venere,  Marte,  Giove  e  Saturno  si  aggirassero  intorno  al  sole. 
Coroparso  questo  nuovo  sistema,  un  astronomo,  per  nome  Raimard, 
soBtenne  che  egli  lo  area  gik  pubblicato  in  una  sua  opera  in- 
titolata  Fundamentum  astronomiae,  e  che  per  conseguenza  egli 
ne  era  Tinventore.  Raimard  disse  ancora  che  il  Langravio  di 
Assia  avea  fatta  costruire  una  sfera  armillare  conforme  al  suo 
sistema.  Ma  Ticone  sostenne  che  Raimard  avea  appreso  questo 
sistema  da  lui  medesimo,  e  se  lo  era  poi  ingiustamente  appro- 
priate. Vi  h  per6  una  differenza  tra  il  sistema  di  Raimand  e 
qaello  di  Ticone,  ed  h  che  il  prime  di  questi  astronomi  sup- 
pone  nel  suo  che  la  terra  nello  spazio  di  24.  ore  si  aggiri  in- 
torno al  proprio  asse. 

Ticone  sostenne  che  le  comete  sono  veri  pianeti,  il  che 
era  state  detto  dal  famoso  Apollonio  Mindio,  da  Ippocrate 
di  Ohio,  da  Eschilo,  da  Favorino,  da  Artemidoro  e  da  altri;  e 
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die  i  cieli  al  di  Ik  della  luna  Bono  pieni  di  una  materia  8om- 
mamente  sottile.  Egli  sottomise  di  piti  al  calcalo  le  rifruiooi 
astronomiche ,  e  fece  importanti  seoperte  intorno  al  mo(o  delU 
luna.  Stabill  la  esatta  poBizione  di  177.  stelle.  Trovd  il  loro 
moto  in  longitudine,  ossia  la  loro  retrogradazione  dai  panti 
egninoziali  di  bl**  per  anno,  o  di  an  grado  in  anni  71.  Scopri 
che  la  latitudine  deUe  stelle  credute  da  Ptolomeo  immobili  avea 
cambiato,  e  ne  attriboi  la  causa  alia  variazione  della  obbliqaiti 
della  ecclittica. 

Ticone,  applicato  ne'  snoi  travagli  astronomici,  eonseerato 
interamente  alle  acienze,  non  potea  non  cbiamar  sopra  di  8^ 
gli  Bguardi  di  tutti  i  dotti.  Qnesti  di  fatto  si  portavano  presso 
di  lui  per  consultarlo,  mentre  i  grandi  lo  visitavano  per  vedere 
an  raro  esempio  di  amore  alle  scienze.  Nel  1590  Giacomo  IV. 
re  di  Scozia,  andato  per  prendere  in  isposa  la  sorella  del  re 
di  Danimarca,  voile  con  tutta  la  corte  visitare  Ticone.  Quest* 
uomo  immortale  reaosi  Toggetto  dell^  ammirazione  di  tatta 
FEuropa,  non  and6  esente  dall'  invidia,  sempre  nimica  della 
virtii.  Egli  occupato  ne*  saoi  travagli,  intento  a  sollevam 
sopra  se  atesso  colla  contemplazione  del  cielo,  a  beneficare  i 
saoi  aimili  colle  chimiche  applicazioni  e  col  dispensare  gratoi- 
tamente  delle  medicine,  era  felice.  La  sua  felicity  dispiaeqne 
ai  cattivi,  la  loro  mente  agitata  non  pot^  sopportare  la  sua 
pace.  Morto  il  Re  suo  protettore,  la  barbaric  de*  saoi  nemiei 
giunse  a  proibirgli  perfino  i  lavori  astronomici  e  chimici.  Ti- 
cone abbandond  finalmente  la  sua  patria  ingrata.  Tatti  lo  ac- 
colsero  come  uomo  raro,  vittima  della  propria  virtd,  la  quale 
avea  suscitata  la  invidia  dei  malvagi.  Egli  per  le  vivo  istanse 
deir  imperatore  Rodolfo  II  si  ritird  a  Praga,  ma  dopo  qnattro 
anni,  dacch^  era  partito  dalla  diletta  sua  isola,  mori  ai  24.  di 
ottobre  del  1601  in  etk  di  anni  55.  e  fugli  fatto  il  s^gaeote 
epitaffio  ^) 

„Esse  potioB  quam  haberi. 
niustris  et  generosus  Dominas  Tyco-Brah^  Danas,  Dominns  in 
Knudstrup,  arcis  Urauibargi  in  insula  llellesponti  D.aaiei  ffaeiioa 
fundator;  instrumentoram  astrouomicorum  quaiia  oee  Mate  Bol 
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vidit  ingenioBissiiDUB  idemqne  liberalissimus  inventor  et  instructor, 
antiqiilssima  nobilitate  claruB,  Bua  anctior,  animo  quaecumqne 
coelo  continentnr  iromortali  gloria  complexns,  aBtronomorum 
omniB  saecuH  longe  princepB,  totins  orbiB  commodo  Bnmptibns 
immenBiBy  exactiBBimas  intra  minuta  minutommqae  partes,  tri- 
ginta  ampliuB  annornm  obserYationes  mnndo  primns  intulit, 
affixa  sidera  intra  minntnm  ejnsque  semisBem  restituit,  Hip- 
parchi  Bolins  ab  orbe  condlto  vel  diis  improbos  in  octava  dnn- 
taxat  gradns  parte  conatns  longissime  antegressus,  ntriusque 
iuminaris  cursum  exquisite  restanravit,  pro  reliqnis  erraticis 
solidissima  tabularnm  Rodnlphaearum  fnndamenta  jecit,  mathe- 
maticarnm  peritis  inveteratam  Aristotelis  et  asseclarnm  doctrinam 
de  snblunari  cometarum  novorumque  siderum  situ  demonstra- 
tionibus  invictis  exemit,  novarnm  hypothesiam  auctor:  in  spa- 
gyricis  et  universa  pbilosophia  admirandus:  evoeatus  ab  invi- 
ctissimo  Romanorura  imperatore  Rudolpho  II,  mira  doctrinae  et 
candoris  exempla  dedit;  ne  frnstra  vixisse  videretur,  immorta- 
litatem  etiam  apud  Antipodes  scriptor  perennitate  sibi  compa- 
ravit,  planeque  qualis  esse  quam  haberi  maluit,  nunc  vita 
functus  aeternum  vivit.  Ejus  exuvias  uxorisque  triennio  post 
defunctac  heredes  libenque  sacro  hoc  loco  composuerunt.  Obiit 
4.  cal.  nov.  anni  christian!  dionysiaci  1601,  aetat  suae  55. 

Non  fasces,  nec  opes, 
Sola  artis  sceptra  perennanf 

Le  principali  opere  di  Ticone  sono:  De  nova  Stella  atmo 
1572  die  Noveml>ris  2,  vespere  in  asterismo  Cassiopeae  circa 
verticem  exisiente,  annoque  insequetili  conspicua,  sed  mense 
Majo  magnitudine  et  splendore  jam  diminuta.  —  De  mundi 
aetherei  recentiaribus  phaenomenis.  —  Epistolarum  astrano- 
micarum  liber,  —  Astranomiae  instauratae  mechanica,  —  Re- 
sponsio  apologetica  ad  epistolam  scoti  cujusdam  de  cometa  anno 
1577.  —  Slellarum  octavi  orhis  inerrmtium  accurata  resttttttto 
ad  augustissimum  Imperatorem  Rodulphtim  IL  —  bistoriae 
coelestis  partes  duae,  quartim  prior  continet  observationes  Ura- 
niburgicas  sexdecim  libris  incltisas,  posterior  observationes  turn 
ff'andesburgicasy  turn  Witterbengenses,  Drag  ernes  ex  Benatianas 
qucUuor  libris  incluscus. 

La  inclinazione  che  ebbe  Ticone  per  gli  studj  fu  contra- 
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riata,  fu  sperimenUtta  e  fu  depurata  dagli  oatacoli.  Egli  era 
di  nobil  condizione,  e  i  auoi  parenti,  i  quali  credevano  che  la 
ignoranza  dovease  esser  TappanDaggio  delle  persone  della  saa 
quanta,  non  approvarono  la  sua  appltcazione.  Ma  il  sao  guato 
purgato  dalle  contrariety  lo  innalzo  ad  an  grado  sublime;  egli 
fu  osaervatore  infaticabile,  fu  astronomo  per  genio,  e  bnllo  fra 
tutti  gli  aatronomi  della  terra.  Tieone  tra  gli  altrl  aaoi  pregj 
ebbe  quello  di  conoacer  se  steaao.  Fece  incidere  in  uno  de'  suoi 
strumenti  le  immagini  di  quattro  de^  piil  distinti  aatronomi,  do^  di 
Ptolomeo,  di  Abategni,  di  Copernico  e  di  Tieone.  L'uomo  saperiore 
ai  pregiudizj,  che  rende  giuatizia  al  merito  ovnnque  questo  ai 
troviy  non  fu  giammai  biaaimevole,  anzi  fu  sempre  degno  di  lode. 

Fra  tante  perogatiye  Tieone  ebbe  un  grave  difetto.  £  qaal 
fu  mai  queir  uomo,  che  non  ne  ebbe  alcuno?  Egli  cred^  all' 
astrologia,  egli  fu  superBtizioso.  Intraprese  di  difender  quest' 
arte  vana,  ed  impegnossi  di  riconciliarla  coUa  religione  e  colla 
ragione.  Gran  monumento  della  debolezza  deir  nomo!  Tieone 
fu  un  ingegno  sublime,  fu  e  sar^  Toggetto  dell'  ammiraziooe 
di  tutta  la  terra,  eppure  Tastrologia,  queUe  mostrnoaa  produ- 
zione  dell'  orgogllo,  e  quel  pazzo  allievo  della  follia  ebbe  in 
lui  un  zelante  apologista.  Esempio  grande  e  apecchio  a  coloro, 
che  si  credono  seuza  diffetti. 

Al  tempo  di  Tieone  Brah^  Yisse  il  famoso  Enrico  Brigga 
Egli  si  diede  alio  studio  delle  matematiche,  nelle  quail  rinsa 
eccellentemente.  Steae  una  tavola  ntilissima  per  trovare  la 
latitudine  di  qualunque  luogo  nella  pih  grande  oscuriti,  senu 
il  soccorso  del  sole,  della  luna  o  delle  slelle.  II  suo  secreto 
consisteva  in  servirsi  della  declinazione  deir  ago  della  buasoU. 
Avendo  udita  la  invenzione  de'  logaritmi  fatta  da  Qiofaoni 
Neper,  gentiluomo  scozzese  Barone  di  Mercbiston,  invenzioDe 
utilissima  agli  astronomi,  Briggs,  che  era  amico  di  qucsto  mate- 
matico,  pubblicd  Ariihmetica  logarithmica ,  sive  logarUhmorm 
chiliades  iriginia  pro  utmeris  tiaturati  serie  crescentibtts 
unitaie  ad  20,000.  et  a  90,000,  ad  lOOflOO.  Egli  avea  in 
pensiero  di  andar  piu  lungi,  ma  un  matematico,  per  nome 
Ulacq,  lo  prevenue  stendeudo  delle  tavole  assai  estese,  cbe  egli 
pubblico  nel  1628.  Briggs  mori  ai  26.  di  Gennajo  del  1630. 
in  ety  di  anni  70. 
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Nel  secolo  di  Ticone  Brnhh  vhsero  il  famoso  Wendelin, 
di  cui  abbiamo  Eudoxus,  seu  de  motu  fixarum  steliarum  — 
Soils  ac  iunae  tnoius  iabellae  facillimae  —  Theoricae  plane- 
taruni  novae;  GianDaDtonio  Delfino,  che  nel  1559.  di^  alia 
lace  ill  Bologna  nn  trattato  de'  globi  celesti  e  de'  loro  movi- 
menti,  diverso  da  Federico  Delfino  padovano,  professorc  di 
astronomia  nella  sua  patria,  di  cui  piu  opere  astronomiche  ac- 
cenna  il  Papadopoli  0 ;  Gioachino  Ringelberg,  autore  di  tre  libri 
di  istitasioni  astronomiche  e  di  altre  opere;  Martino  Fernandez, 
il  quale  nel  1519.  pubblic6  in  Siviglia  iin*  opera  intitolata 
Somma  di  Geografia,  dove  si  iratia  di  tuite  le  provincie  del 
rnondo  e  dell'  arte  di  navigare,  con  un  trattato  della  sfera, 
del  sole  e  del  norte^);  Gftnesio  Sapulveda,  che  verso  Tanno 
1537.  scrisse  un  trattato  De  corectione  anni  et  mensium  Roma- 
Horum^);  Giovanni  Salon,  antore  di  un'  opera  intitolata  De 
emendatione  Romani  Kaleridarii  et  de  Paschalis  solemnitatis 
ad  propriam  diem  reduciione  ,  che  fu  pubblicata  in  Firenze 
nel  1576;  Giovanni  d'Aqnilera,  di  cui  nel  1527  fu  pubblicata 
un'  opera  astronomica  col  titolo  Canmies  astrolabii  universalis; 
Girolamo  Mugnoz,  autore  di  un  trattato  sopra  le  comete;  della 
uaziono  del  quale,  vale  a  dire  della  spagnuola,  oltre  i  quattro 
anteriormente  da  noi  nominati,  fu  pure  Alfonso  di  Cordova,  le 
di  cui  tavole  astronomiche  fnrono  stampate  in  Venezia  nel  1492. 
col  titolo^)  Tabulae  Asfronomicae,  ac  in  easdem  Demonstratio- 
mm  Theoremata  Elizabethae  Reginae  dicatae  Ven,  1492.  Cum 
Tabulis  Alphonsi  Regis,  e  di  nuovo  nella  stessa  citt^  nel  1527.; 
Pietro  Sordi,  che  pubblic6  in  Parma  nel  1578  un  discorso  sulle 
Comete;  Paolo  Interiano,  che  adoperossi,  sebbene  con  successo 
poco  felice,  per  far  conoscere  il  modo  di  fissare  i  gradi  di  Ion- 
gitudine  in  an  suo  trattato,  che  comparve  in  Lucca  nel  1551, 
a  cui  aggiunae  un  opuscolo  sulla  sfera;  Nicodemo  Sebastiano 
Ansaionio  di  Palermo,  filosofo  ed  astronomo  di  gran  grido, 
roorto  nel  1599.,  il  quale  scrisse  delle  rime  e  alcune  cose  di 
astronomia  ed  un  almanacco  perpctuo  pubblicato  sotto  il  nome 
di  Rutilio  Benincasa,  il  quale  fu  suo  servo;  Pietro  Nunnez*), 

«)  Hist.  Gymn.  Patav.,  Tirab.  VII.  par.  I.  433. 

Lampillas  III.  283.  Ivi  IV.  272. 

*)  Wadding.  226.  Orlandi  345.        «)  V.  Moreri. 
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0  NoiiDio,  eccellente  matetnatico ,  nativo  di  Alcazar,  aotore  di 
piu  libri,  asBai  stimati,  di  algebra,  di  ottica  e  di  aBtronomii; 
Giacomo  Fabro,  autore  di  un  commentario  sulla  sfera  del  St- 
croboBco  e  di  un'  opera  intitolata  In(roductorium  asfrmwmicm^)] 
Liberate  Abile,  matexnatico,  cbe  lascid,  tra  le  altre  Bue  opere. 
delle  tavole  luDari;  Francesco  Rabelais  e  Clandio  AchilliDi,  tm- 
bedue  famosi  poeti,  filosofi,  medici,  teologi  ed  astronomi;  Giam- 
paolo  Gallncciy  autore  di  piii  opere  di  aBtronomia,  il  qnale 
invento  un  istrumento  per  osBervarc  i  fenomeni  celesti;  Giam* 
battiBta  Vimercati,  cbe  scrisse  aopra  gli  orologi  Bolari;  Pietro 
Pitati^);  Basilio  Lappi;  Antonio  Dulciati;  Ginliano  RiBtori;  Fi- 
lippo  Fantoni;  Paolo  di  Middelburg,  vescovo  di  Fossombrone'); 
Pietro  Cacon*);  Cirillo  Franchi*);  Giovanni  Maria  de*  Tolo- 
Bani^);  Sante  Marmochino ;  un  tal  Raggio  Florentine^  ed 
altri,  cbe  occuparonsi  intorno  al  calendario;  ed  Ettore  Bottri- 
gari,  famoBo  Bcrittore  Bolognese,  tra  le  opere  del  qnale  si  cod- 
tano  ®)  Traitato  della  Descrizione  della  sfera  celeste  m  piano 
di  Claudio  Tolameo  Alessandrino  (radoiio  in  parlare  iialiano, 
et  molti  luoghi  di  quelle  corroiti,  oscuri  ei  difficili  aUa  sua 
mtegriiade  ridolti,  ei  dichiarati  aggiuntavi  anche  la  ragiant- 
vole  informatione  di  alcune  defnonstraiioni  ei  operaiiimi,  et 
nel  fine  tutie  le  occorrenii  operationi  numerali  secando  il  puro 
ei  vera  senso  delle  proprie  parole  delf  Autore  ec,  —  Malhe- 
maticae  operationes  omnes,  quae  in  magna  CI.  PtolomaeiMu- 
siensis  Alexandrini  compositione  Asironomica,  Almagestum  vulgo 
nuncupcUa,  continentur  libris  XUI,  demonsiratae,  hisque  fwnr 
nulla  etiam  opportunis  suis  in  locis  superaddiia,  et  propotiioi 
speculationes  ipsae  quarim  haec  quidetn  tamquam  dHucidissi- 
nuie  explicationes  sunt  facilius  atque  clarius  imiotescunt.  — 
Le  Dimonstrazioni  de^  movimenii  delle  stelle  cost  erranii,  come 
fisse ,  raccolie  in  un  breve  Traitato  —  Bagione  della  sfera 
Epllogismira  —  De*  movimenii  delle  stelle  erranii,  secondo  le 

')  Fab.  B.  lat.  med.  et  inf.  aet  IL  136. 

«)  MaflFei  scritt.  veron.  VII.  116. 

3)  Fab.  B.  lat.  med.  et  inf.  aet.  V.  217. 

«)  Lampillas  II.  224.         »)  Fantuzzi  UI.  361. 

0)  Quetif  et  £chard  U.  123.  Ivi  124. 

Tirab.  VII.  par.  I.  435.         »)  Fantuxzi  II.  322. 
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supposizioni  de*  Peripatelici ,  per  circoli  concentrici  —  Le 
apparenze  celesti  di  Euclide  tradoUe  in  parlare  iialiam  e 
can  chiare  e  facili  dimosiraziom  dichiarate  —  Libro  degli 
Harologi  soiarL  11  Zcno  nelle  sue  uote  alia  Biblioteca  Italiaua 
di  Giuato  Fontanini  attesta  di  aver  presso  di  %h  nna  roedaglia 
di  bronzo  con  la  ef&gie  del  Bottrlgari  da  nna  parte  ed  intorno 
ia  iscrizione  „ Hercules  Bnttrigarius  sacr.  Later.  An.  Mil.  Aur." 
e  dair  altra  una  sfera,  un  melone,  struinento  di  musica,  una 
sqoadra,  un  compasso  ed  una  tavolozza,  indicant!  le  scienze, 
nelle  quail  egli  era  veraato,  col  motto  ,,Nec  has  qneaisse  sntis^; 
Sisto  di  Siena,  o  Senese,  clie  scrisBe  delle  question]  astrono- 
miche  0;  Giuseppe  Biancani,  o  Blancano,  il  quale  scrissc  Sphaera 
nnmdi  seu  Cosmographia  denionstraiiva  ac  facili  methodo  tra- 
difdj  Consiruciio  instrumenii  ad  Horologia  solaria  describenda 
Stefano  ConYcnti,  antore  di  un*  opera  De  inirmsecis  corporum 
coelestium  principiis,  che  venne  alia  luce  in  Bologna  nel  1562.; 
Lodovico  Ferrari  nomo  assai  dotto  in  astronomia,  di  verso  da 
Bartolommeo  Ferrari,  antore  di  un'  opera  intitolata  Descrizione 
dclio  sferologio  e  sue  operazioni  fabricato  da  Bartolommeo 
Ferrari  ad  istanza  delf  Eccellenza  del  Sig.  Gio.  Francesco 
Ganzaga  Duca  di  Sabioneta  ec.,  principe  versatissimo  nelle 
scienze  astronomiche,  che  profuse  dell'  oro  per  la  fabbrica  del 
nominato  sferologio,  il  quale  era  nna  macchina  in  forma  di 
globo,  somigliante  alia  sfera  di  Archimede;  Camillo  Agostini, 
autore  di  un'  opera  Degli  orbi  celesti^);  Giovanni  Renard, 
antore  di  un  trattato  suUa  sfera  del  Sacrobosco^);  Giovanni 
Lacido,  il  quale  scrisse  Etnendationes  iemporum  ab  orbe  con- 
dito,  De  veto  die  Passionis  Christi,  Epiioma  emendationis  ca- 
lendarii  Romani,  Canones  in  tabulam  perpetuam  femporum, 
opere  che  insiemc  unite  furono  stampatc  in  Venezia  nel  1546; 
Bernardino  Baldi,  di  cui  parlarono  lo  Scarloncini     il  Bayle®), 


*)  Ladvocat  e  Horeri  art.  Sixte. 

Fantuzzi  II.  167.,  Ladvocat  art  Blancano, 
^)  Bibl.  Picena,  ove  si  vede  che  non  astrologica,  ma  astronomica 
quest'  opera). 

«)  QneHf  et  Ecbard.  30. 
»)  De  vit  et  scr.  B.  Baldi. 
*)  Diet  crit 
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il  Gra8diO)  il  Creecimbi  ni  2) ,  il  Xiceron*),  i\  Ghiiini^)  e  il 
Poleni^);  tnuluttore  dei  Fenomeni  di  Antto,  ed  antorc  di  cin- 
que libri  Aovae  Gtiomices .  contetienti  delle  nuoYe  inveBnoui^); 
Tommaso  Bozio  commemorato  dal  Boccalini'),  dal  Caferro^), 
dallo  Zeiller^),  dal  Riccioli  lO),  dal  Le  Long  dal  ClemeDti-), 
dal  Sanssay  e  dair  Eritrco,  il  quale  scrisse  reparaiiime 
temporum  ct  CcUendarh  *^);  DomcDico  Ceva,  che  laacio  tn  le 
sue  opere  Tabulae  radiorutn  solis,  Quadrans  amiium  horarm, 
(^fmsculum  de  arte  gnomonica;  AlcBBio  Garcia,  il  quale  diede 
alia  luce,  come  attesta  il  Padilla,  Kalendarium  perpeiuum^% 
opera  che  pure  fu  scritta  da  Giovaniu  di  Zamora  Spagnuolo*^): 
Cipriano  Beneto  dell'  Ordine  de'  Predicatori  il  quale  scrtBse 
iJe  mn  mutando  paschaie  ^'^) ;  Gamillo  Leonardi  commemorato 
dal  Posiseviiio  i'^),  dal  P.  Millet  de  Ghales^^),  dall'  Olivieri  e  dtl 
Tirabosclii -^),  che  laacio-*)  Liber  desideraius  Cafunam  Aeqtm- 
forii  Moluum  celestium  absque  Calculo,  Venetiis  per  Georgim 
de  .Irrwaheue  1496.  in  4.;  diverao  da  Giuseppe  Leonardi,  che 
die  alia  luce  Tavole  Asironomiche  e  Geometriche  per  deli- 
fieare  Orologj  Orizontali  cc,  opera  che  comparve  in  Fuligoo 
nel  1690;  Gaaparo  Peuccr  nato  nel  1525  e  morio  nel  1602,  ii 
il  quale  ^'0  fu  profesaore  di  matematiche  in  Wittemberga  e  ?i 
pubblico  diverse  opere  asironomiche;  Bartolomeo  Pitidco  nato 
nel  1561  e  morto  nel  1613,  il  quale  pubblico  nel  1699  una 
trigonomctria  astronomica*'^);  un  matematico  per  nonie  Digger, 
il  quale  diede  nn  metodo  per  rinvenire  la  parallasi  degli  astri 


Baldus  redivivus.         *)  Ist  d.  Volg.  poea. 
3)  Mem.  pour  aervir  a  Thiat.  dea  horn  ill. 
*)  Teatr.  d'uoui.  letter.         ^)  Exerc  vitruv. 
*•)  Bibl.  pic.  II.  5a.  ;i4.  Rag.  di  Parn.  cent  2. 

Syntliem.  vetuat,  aivc  Florea  historiar.  ab  orbe  cundito  etc. 
'••)  Degli  ator.  cronul.  et  geogr.  cel.  par.  II. 
»«)  Chronol.  Reform.         ")  Bibl.  aac.  to.  II.  p.  «:i7. 
«2)  Bibl.  Curieuae.  Bibl.  pic.  111.  51. 

'*)  Quetif  et  Echard  11.  2so.  251.         '»)  Wadding  229. 
>6)  Quetif  et  Echard  II.  49.         ")  Nicol.  Anton.  Bibl.  vet  Hisp. 
'«)  Bibl.  aelecta. 

De  progrea.  mathea.  et  illnatr.  mathemat. 
^)  Lib.  IL  c.  2.  §  36.         ")  Bibl.  Pic.  V.  282. 
n  Ivi.        -^y  Lande  astr.  1.  199.        «*)  Ivi  200. 


Digitized  by  Google 


235 

10  un*  opera  intitolata  j4la  sen  Scala  nuithematica ,  che  egli 
pubblico  nel  1573  in  occasione  dclia  nuuva  atella  coniparsa 
nel  1572  0;  il  Grau  Duca  di  Toscaiia  Francesco  I  vcnnto  a 
morte  nel  1587,  uomo  al  sommo  amante  delle  letterc,  c  che 
la  filosofia,  la  matematica,  Tastronomia  non  solo  protease,  ma 
possede  per  modo,  che  udito  era  ragionarne  dai  pin  esperti 
COD  istupore^);  il  Card.  Ippolito  d'Bste,  detto  il  Vecchio,  morto 
Dcl  1520,  che  gli  studj  astronomici  coltiv6  con  ardore,  cd  una 
sfera  meraYigliosa  e  molti  stromenti  e  molti  libri  matematici 
cbbe  presso 'di  s^^);  Luigi  Gonsaga,  che,  a  testlmonianza  del 
Campana^,  assal  dilettavasi  dello  studio  di  astronomia,  ed 
aveasi  pcrcio  eretta  una  specola  su  cni  frequentemente  asceu- 
deva  affine  di  contemplare  il  cielo;  Antonio  Lupicini,  di  cui  un 
discorso  comparve  in  Firenze  nel  1582.  snlla  fabbrica  e  Tnso 
delle  nuovG  verghe  astronomiche ;  Fra  Paolo  Sarpi  della  Reli- 
gione  del  Seryi,  -non  so  se  piu  celebre  per  la  sua  empietk,  o  per 

11  suo  ingegno,  uomo  in  astronomia  assai  vereato,  e  che  molto 
col  mezzo  delle  sue  osservazioni  e  dei  suoi  studj  avanzossi 
nella  scienza  della  teori  •  della  luna  Guidubaldo  Marchese 
del  Monte,  che  scrisse  sulla  emendazione  del  calendarlo,  c  die 
in  luce  nel  1579  la  teoria  dei  planisferi,  e  di  cui  dopo  la  sua 
morte  furono  pnbblicati  sette  libri  di  problemi  astronomic!^); 
Cristoforo  Sabbadino,  di  cui  conservansi  alcune  riflessioni  sul 
flusso  e  riflusso  dcl  mare,  e  sui  movimenti  deUa  luna'');  Giu- 
seppe 6caligero,  dottissimo  illustratore  della  tecnica  cronologia, 
i  di  cui  sette  libri  De  emdaiiom  lemporwn  (della  cui  opera, 
da  pochi  letta,  piu  pochi  ancora  compresero  reccellenza,  dice 
riluet)  fnrono  impressi  nel  1583,  nel  1598  in  Leyde,  e  in 
Ginevra  nel  1629;  Giovanni  Camillo  Glorioso,  autore  di  una 
dij^sertazione  astronomica  De  cotneiis^ 

Nel  1547,  in  ctk  di  anni  62,  mor)  il  famoso  matematico 
Ciiovanni  Schoner.  Contansi  tra  le  sue  opere  Aequalorium 
astrommicum,  Globus  asfronomicus ,  De  usu  globi  coelestiSy  De 

•)  Carta  47.         «)  Tirab.  VII.  par.  I.  ',\s.         3)  Ivi  42.  4a. 
*)  Arbori  delle  fainiglie  che  hanno  signoreggiato  iu  Mantova. 
^) 'Firab.  VII.  par.  I.  451.,  Buonafede  Delle  restauraz.  dogti. 
filo8.  II.  20.  44. 

«)  Ivi  456.  457.         ^  Ivi  499.  500.         »)  Ladvocat. 
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De  cowpositione  globi  coelestis  oltre  alcnnc  osservazioni  sniU 
costrnzione  del  rettangoio,  o  raggio  astroDomico,  an  Planisferio, 
un  Organo  uranico,  e  delle  Tavole  astronoiniche ,  opere  tntte, 
clie  insieme  unite,  corrette  ed  acerescinte,  furono  per  le  cure 
di  Andrea  Schoner,  figlio  del  nostro  matematico,  date  alia  lace 
in  Norimberga  nel  1561 

Alcuni  anni  dopo  la  morte  di  Schoner,  cio^  nel  1555,  ai 
6.  di  Ottobre  accadde  qnella  di  Oronzio  Fln^,  eccellente  mate- 
matico.  Egli  pubblie6,  tra  le  altre,  le  segnenti  opere.  (htadrofL^ 
universalis  astrolabicus,  Nova  descriptio  ierranim  ad  hiteUi- 
goUiam  utriusque  TestofnetUi  conducetitium ,  Matusphaerium 
gcographicum,  De  invefiietida  locomm  longifudims  differentia 
aliter  quam  per  hinares  ecclipses  etiam  data  quoins  tempore, 
Acquatorium  pla^ietarum  sub  quadrangulo  el  altera  parte  km- 
giore  flrma  comprehensxm ,  Almmich  conjunctiomm  et  opposi- 
tionum  luminarium  cum  iis,  quae  ad  Ecclesiastictim  compulum 
spectare  videntur  35.  annis  inservietis,  La  teorica  dei  cieli  e 
dci  selte  pianeti  necessarissima  per  Vuso  e  la  praiica  delle  ta- 
vole astronomiche. 

La  morte  di  Fin^  fu  segaita  da  qnella  di  Lnca  Gaurico, 
accadnta,  secondo  vogliono  alcuni,  neir  anno  1559.  Tra  le 
sue  opere  contansi  le  segnenti.  Caletidarium  ecclesiasitntm 
novum,  De  miraailosa  eclipsi  in  Passione  Domini  observata, 
Annotatiofies  in  Ptolomaei  Almageslum,  De  astfonomiae  ifuw- 
toribus,  utilitaiey  fructu  et  laudibus,  or  alio,  Siellarum  fixanai 
longitudines  et  quxmtitates,  Sphaerae  coelestis  description  De 
Sphaeranm  moiu  atque  quinque  Planetarum  et  duortm  Lum- 
narium,  secundum  quosdam  philosophos,  opiniones,  Tabulae  dt 
prima  MobilL 

Neir  anno  1561  nacque  nclla  Zelanda  11  celebro  matema- 
tico  Filippo  Lausberg,  celebre  per  le  sue  Tavole  intitolate  Ta- 
bulae mutatiomm  coelestium  perpetuae.  Queati  fn  per  motto 
tempo  ministro  in  Anversa,  e  moH  a  Middelburgo  nel  1632  io 
etk  di  anni  71.  Lascid  una  Cronologia  sacra  ed  alcune  opere 
mateinatiche,  tra  le  quali  tre  libri  dell*  Uranometria,  uoa  in- 
troduzione  al  Quadrante  astronomico  e  geometrico  e  all'  Astro- 


«)  Wolf  V.  85.        *)  Ivi. 
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labio,  una  Orolo^ograiia  piana,  ed  altri  scritti  astronomici,  che,  con 
le  altre  aue  opere,  fnrono  pabblicati  in  Middelbnrgo  nel  1663  0- 

Nel  1562  nacque  in  an  villaggio  di  Danimarca  il  famoao 
Cridtiano  Severini,  chiamato  impropriamente  Cristoforo  in  VossiOy 
Moreri  e  in  altri  antori,  conoscinto  sotto  il  nome  di  Longomon- 
tano.  Egli  fa  figlio  di  an  povero  agricoltore,  e  per  guadagnarai 
il  ritto  fa  costretto  a  divldere  il  aao  tempo  tia  lo  stadio  e  la 
coltora  deUa  terra.  In  et^  di  annl  14.  egli  ando  in  an  coUegio 
a  YibargOy  ove  reatd  per  lo  spazio  di  undici  anui.  Portatosi 
poi  a  Copenaghen  ai  gaadagn5  la  stima  de'  sapienti  ed  in 
ispezialtk  del  celeberrimo  Ticone  Brah6,  preaso  del  qaale  paaad 
otto  anni,  e  molto  lo  ajatd  nolle  sne  oBservazioni.  Fa  quindi 
provvedato  di  ana  cattedra  di  matematica,  e  moii  agli  8  di 
Ottobre  del  1647.  Longomontano  fa  eccellente  astronomo  ed 
ioBigne  matematico,  riatabili  rastronomia  in  Danimarca  e  vi  fe' 
erigere  an  osservatorio  sotto  il  re  Criatiano  IV.  Degna  di 
lode  h  la  sua  Astronomia  Daneae,  in  cni  parla  di  tutta  rastro- 
nomia, ne  propone  le  regole,  iilastrandole  con  esempj,  e  ne 
aviluppa  le  teorie^). 

L'anno  1664  sarit  sempre  memorabile  presso  gli  astronomi 
per  la  nascita  accadata  in  esao  dell'  immortale  Galileo  Galilei, 
celeberrimo  astronomo  e  matematico.  Questi  fa  figlio  di  Vin- 
ceuzo  GUililei  nobile  Fiorentino.  Datosi  alio  stadio  delle  scienze 
matematiche,  fece  in  qaeste  ammirabili  progressi.  Egli  fa  che 
poae  i  fondamenti  deUa  scienza  del  moto:  scienza  i  di  cui  mi- 
ateri  ci  son  sempre  presenti,  aenza  che  destine  in  noi  alcana 
meraviglia.  Noi  nasciamo  e  viviamo  col  moto,  i  saoi  fenomeni 
fll  cangianOi  ai  succedono,  si  moltiplicano  di  continao  intorno 
a  noi;  ma  Tabitudine  di  vederli  fa  al  che  da  noi  non  vengano 
apprezzati.  II  filosofo  per5,  sempre  inteuto  a  considerare  gli 
arcani  della  natura,  nei  meravigliosi  fenomeni  del  moto  ravvisa 
i  profondi  misteri  di  essa,  e  si  applica  ad  indagarne  le  caase 
e  a  rintracciarne  le  leggi.  Galilei  era  filosofo,  era  matematico; 
due  prerogative,  che  lo  resero  abilissimo  a  porre  i  fondamenti 
della  scienza  del  moto.  Egli  bandl  i  moti  natarali  e  violenti, 
i  rettilinei  e  i  circolari,  ed  ogni  ridicola  distinzione  di  corpi 


«)  Wolf  V.  12.        »)  Ivi. 
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Icf^gieri  e  pesanti.  Mostro  die  iin  corpo,  apinto  in  dne  diverge 
direzioni  da  due  forze,  segue  una  direzione  intermedia,  e  se  le 
direzioni  son  lati  di  un  quadrato,  segue  la  diagoiiale.  Galilei 
considero  la  gravitk  come  una  forza  inerente  ai  corpt  e  che  in 
loro  opera  continuamente.  Poich^  la  graviU  agisce  nel  prime 
istante  della  caduta  di  un  corpo,  ella  deve  agire  enandio  net 
secondo  istante,  nel  tei-zo,  nel  quarto  ed  in  tutti  i  segnenti. 
La  gik  acqnistata  velocitii  e  la  velocitk  nuova  formano  una 
velocity  proporzionale  ai  tempi,  ed  il  moto  si  accelera. 

U  nostro  matematico,  osservando  in  Pisa  le  oseiliazioni  di 
una  lampada  sospesa  alia  volta  di  una  chiesa,  si  avvide  che 
tutte  le  oseiliazioni  facevansi  in  tempi  sensibilmente  eguali,  bench^ 
la  di  loro  estensione  diminuisse  di  continuo  sine  al  riposoO- 
Egli  conobbe  ancora  che  la  velocity  delle  oseiliazioni  era  minore 
quanto  piii  lungo  era  il  pendolo.    Questo  fenomeno  appellasi 
I'isocronismo  de'  pendoli.    Galilei  ebbe  dunque  nno  stromento 
atto  a  misurare  il  tempo  col  mezzo  d^intervalli  ugaali,  che  pos* 
sono  aumentarsi,  o  diminuirsi  a  piacimento.    II  famoso  HngheoB, 
secondo  alcuni'^),  e  secondo  altri  lo  stesso  Galilei^)  si  ayviso 
di  applicare  i  pendoli  agli  orologi  per  avere  una  misora  del 
tempo  esatta  e  costante.    La  scoperta  de'  pendoli  divenne  per- 
tanto  utilissima,  e  il  metodo  di  fare  le  osservazioni  fisiche  ed 
.istronomicho  acquistd  una  grandissima  perfezione  per  la  seo* 
porta  dei  pendoli  fatta  da  Galilei  e  per  il  modo  di  applicarii 
agli  orologi  rirevenuto  da  Hughcns,  ovrero  per  la  maggior  per- 
fezione  da  lui  aggiunta  a  questo  ritrovato.    Qnando  due  uomini 
grandi  dirigono  ad  un  sol  punto  le  loro  vedate,  non  possono 
dalla  loro  ricerche  non  risultare  grandi  scoperte. 

Ma  se  fu  vantaggiosa  all'  astronomia  la  inveuzione  dei 
pendoli,  certo  mono  utile  non  fu  quella  dei  telescapj.  Lit 
impresa  di  avvicinare  gli  astri  sembra  da  annoverarsi  tra  le 
impossibili  ad  eseguirsi;  epparc  si  pn6  dir  quasi  che  Tuomo 
vi  h  riuscito  perfettamente.    Be  prestasi  fede  a  quanto  ci  si 

0  lirab.  VllL  155. 

^)  Montucla  Hist,  des  Matbem. 

^)  Leopol.  de'  Medici  e  Campani  nelle  Lett  ined,  d'aom.  ill.; 
Nelli  Sa^.  di  8tor.  Fior.;  Viviani  nolle  lett  famigl.  del  Mag&Iotti; 
Magalotti  8ag.  di  nat.  esper.;  Tirab.  VIIL  155.  158. 
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narra  intorno  alia  fortuita  invenzione  di  qnesto  meraviglioso 
instrumento ,  quali  riilesBioni  non  Bi  affoUano  alia  mente  del 
saggio!  tutto  il  roondo  avea  tra  le  mani  quelle  lenti,  che  do- 
vean  servire  a  comporre  il  telescopio;  eppare  quanto  tardossi 
prima  di  ginngere  alia  invenzione  di  esso!  Non  si  trattava 
che  di  congegnare  e  comporre  in  proporzionata  distanza  quelle 
lenti,  che  a  tntti  eran  cognite;  ma  queata  combinazione  d*idee, 
questo  concatenamento  di  cognizioni,  si  facile  in  apparenza,  h 
in  realty  la  piu  difficile  operazione  dell'  uomo,  h  Tultima  cosa, 
a  cui  giunge  la  mente  limitata  di  questo  essere.  Gil  antichi, 
riflette  un  sensato  scrittore^),  avean  cognizioni  dei  caratteri  ri- 
levati,  ed  usavano  improntar  citfe  con  forme  gittate  di  metallo. 
Or  perch6  non  far  di  tutte  le  lettere  altrettante  simili  forme 
corobinate  insieme  e  stampare?  Qual  cosa  in  apparenza  piii 
facile  di  questa?  Eppare  passarono  de'  secoli  in  gran  numero, 
e  Tnomo  ignorava  che  cosa  fosse  stampare.  Cosi,  se  crediamo 
a  coloro  che  stabiliscono  la  invenzione  del  telescopic  nel  se- 
colo  decimo  settimo,  avvenne  air  uomo  in  riguardo  a  questo 
istrumento.  Varie  sono  le  opinioni  degli  storici  intorno  alia 
invenzione  di  esso.  Alcuni  I'attribuisnono  a  Zaccaria  lansen, 
nativo  di  Middelburg  nella  Zelanda;  parecchi  al  famoso  Kug- 
giero  Bacone*,  altri  a  Giacomo  Mezio  e  a  Giovanni  Lapprey.  Di- 
cesi  che  i  figliuoli  di  un  occhialajo  fecere  osservare  al  loro 
padre,  che  tenendo  essi  due  vein  da  occhiale,  Tunc  davanti  air 
altro  in  qualche  distanza,  e  guardando  attraverso  i  medesimi, 
vedeano  il  gallo  d^oro  di  un  campanile  piu  grande  del  solito. 
11  padre  seppe  trar  profitto,  come  raccontasi,  da  questa  osser- 
vazione,  e  Me^io  e  lansen  fecero  a  gara  uso  della  medesima. 
Evvi  chi  dice  che  Mezio  fu  mosso  a  costruire  dei  cannocchiali 
dall'  osservare  che  alcuni  scolari  avendo  post!  alcuni  pezzi  di 
ghiaccio  sulla  cima  de'  loro  calamaj,  rimanean  meravigliati  nel 
vedere  come  avvicinarsi  a  loro  gli  oggetti  lontani.  Si  sa  che 
molto  prima  di  Mezio  erano  in  uso  dei  tubi  per  dirigere  la 
vista  agli  oggetti  lontani.  11  P.  Mabillon  attesta  di  aver  ve- 
duto  in  un  monastero  del  suo  Ordiue,  alia  terza  pagina  delle 
opere  di  Gomestore,  scritte  nel  decimoterzo  secolo  una  ef&gie 
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di  Ptolomeo  in  atto  di  contemplare  gli  astri  con  an  tnbo  di 
qnattro  canne.  Qneati  tnbi  per5  non  erano  formiti  di  yetri,  e 
Oiacomo  Mezio  olandese,  fratello  di  Adriano  Mezio,  clic  pubbiico 
alcnne  iBtitazioni  aatronomiche ,  fa,  secondo  alcani  aatori,  il 
primo,  che  ai  tabi  li  applicasse.  Egli  h  per6  certo  che  il  fa- 
moso  Giambattista  Porta,  il  qaale  fiori  verao  la  meU  del  seeolo 
XVI,  fa  menzione,  nella  sua  Magia  natarale^),  di  ana  speciQo, 
merc^  di  col  potean  gli  oggetU  vedersi  chiaramente,  benehe 
lontaniBsimi.  Ed  infatti  fa  ancor  egli  conaiderato  come  il  Ycro 
inventore  del  telescopio  Gbeccb^  ne  sia,  narrasi  daglistorid 
che  neir  anno  1609  essendo  stati  inventati  i  telescopi,  la  fama 
di  ana  tale  invenzione  ai  aparse  ben  presto  per  tatta  I'finropa 
e  fisad  I'attenzione  de  dotti.  Galilei  ayendo  inteao  parlare  di 
coteati  iatramenti,  per  mezzo  de'  qaali  vengon  gli  oggetti  eome 
ad  ingrandirai,  fece  intomo  ad  eaai  profonde  rifleaaioni,  che, 
aenza  averne  giammai  vedato  alcnno,  troy6  il  modo  di  fabbri- 
care  i  cannocchiali,  aiccome  riferiace  egli  ateaao').  Egli  aeppe 
approfittarai  di  qacata  inyenzione.  Osaeryando  la  lana  yide 
anlla  aaa  aaperficie  delle  inagaaglianze,  che  aembrarongli  vere 
montagne.  Egli  yoUe  ancora  miaarare  la  pit  alia  di  qneste 
montagne,  la  qaale,  aecondo  egli  ritroyd,  aaperaya  in  altesu 
tutti  i  monti  della  terra  Vide  in  Venere  delle  faai  aimili  t 
qaelle  della  lana,  ed  oaaeryd  la  Via  chiamata  Lattea,  che  egli 
atimd  an  confaao  ammaaao  di  atelle^).  ^  memorabile  la  circo- 
stanza,  in  cai  Galilei  ritroyoaai  allorch6  dai  Senator!  di  Venezia 
fa  inyitato  a  yenire  nella  loro  preaenza  a  far  proya  de*  suoi 
naoyi  atromenti.  Andato  egli  a  Venezia  e  acelta  ana  beUa 
notte,  fe'  yedere  ai  Senator!  per  mezzo  del  aao  teleacopio  le 
noyitit,  che  di  gik  la  fama  comindaya  a  render  pabbliclie,  mt 
che  i  dotti  atentayano  ad  ammetterc,  perch^  troppo  le  ritro- 
yayan  contrarie  alle  loro  idee.   Fu  qaeata  notte  fatale  al  aifltema 


Lib.  XVIL  cap.  11. 

Montucla  Hiat  dea  Mathem.  par  III.  liy.  V.  chap.  2.;  Deniu 
Riyol.  dltal.  IV.  325.;  Wolf  £lem.  Dioptr.  achol.  318  ;  Tirab.  VE 
par.  L  447. 

In  Syder.  Nanc  e  nel  Saggiat 

In  Syder.  Nunc 

Lo  Bteaao  egli  dice  delle  Neboloae,  iyi. 
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delle  Bcuole,  e  sal  campanile  di  S.  Marco  si  decise  una  delle 
pin  interessanti  qnesUoni  astronomiche 

Neir  anno  1610  Oalilei  scopii  tre  piccoll  pianeti^  che  si 
aggirano  intorno  a  Giove^  e  poco  dopo  ne  scopri  an  qnarto. 
Egli  dette  ad  essi  11  nome  di  Satelliti  di  Giove.  Ma  11  celebre 
Simone  Marco,  aatronomo  dell'  Elettore  di  Brandebarg,  voile 
togliere  a  Galilei  la  gloria  della  seoperta  di  qaesti  Satelliti^ 
attribaendola  a  se  medesimo.  Egli  pabblic6  an'  opera  Mundus 
lovialis  cmno  1609  dedectus,  nella  quale  dk  alcane  tavole  per 
calcolare  i  movimenti  del  Satelliti ;  ma  si  gravi  furono  gll  errori^ 
Dei  quali  egli  cadde,  che  Galileo  non  dubitd  di  asserire  che 
Marco  non  solo  non  area  scoperti  i  Satelliti,  ma  che  era  an- 
cora  assai  probabile  che  non  gli  avesse  nemmeno  osservati 
giammai^).  Quasi  tatti  gli  astronomi  difatto  attriboiscono 
Tonore  della  seoperta  di  questi  Satelliti  a  Galileo.  Le  inaspet- 
tate  novitk  celesti^  rese  pabbliche  dal  famoso  Mtnzio  Sidereo, 
non  mancarono  di  contraddittori ,  altri  de'  quali  con  scritture 
private,  ed  altri  ancor  coUe  stampe  cercarono  di  deriderle,  sti- 
mandole  vanitik  e  delirj  del  Galilei,  ovvero  illusioni  e  false 
apparenze.  Martino  Orchio  e  Francesco  Sizzi  furono  nel  nu- 
mero  de  contraddittori  del  Galilei.  manc5  chi,  temendo 
affronto  alia  deitk  del  loro  Aristotele,  ricusasse  perfino  di  awi- 
cinar  i'occhio  al  telescopic,  volendo,  piuttosto  che  al  loro  maestro, 
nsare  incredulity  alia  stessa  natura;  ma  ben  presto  furono  i 
pit  savj  costretti  a  cedere  alia  forza  della  veritli  e  della  evi- 
denza. 

Mentre  perd  il  Galilei  travagliava  assiduamente  per  ilia- 
Btrare  e  perfezionare  Tastronomia,  il  P.  Gristoforo  Scheiner 
Gesttita,  autore  di  pifl  opere  astronomiche,  quali  sono  delle 
Ricerche  matematiche  sulle  coutroversie  e  novitk  astronomiche, 
pubblicate  in  Ingolstadt  nel  1614,  un  Trattato  delle  rifrazioni 
celesti,  che  nel  luogo  stesso  comparve  nel  1617,  ed  il  Sole 
ellittico,  che  venne  a  luce  in  Ausburg^);  osservando  il  sole 
con  un  telescopic,  vide  in  esso  delle  macchie.  Egli  fece  questa 
seoperta  nel  1611.  ai  12.  di  Novembre.    Scheiner  non  igno- 


0  Spettac.  della  Nat  to.  VUI.  143. 
«)  Saggiat.  II.  235.         ")  Wolf  V.  83. 
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rando  la  opinione  dei  Peripatetici,  i  qaali  credevano  che  il  sole 
fosse  tutto  laminoso  e  brilLantey  dabitd  snlie  prime  di  esseni 
iDgannato;  ma  ripetnte  con  ogni  esattezaa  le  sue  osservazioni, 
egli  coDobbe  finalmente  che  il  sole  ha  in  realti  delle  macebie. 
Scheiner  comunicd  qnesta  scoperta  al  sno  ProYinciale,  selante 
Peripatetico,  11  quale  facendosi  beffe  di  lui,  lo  consiglid  a  megUo 
nettare  i  suoi  vetri.  II  P.  Scheiner  si  ritir6  offeso  da  qaesto 
insulto,  e  sembrd  disposto  a  tacere  della  sua  scoperta.  Frat- 
tanto  nn  senatore  di  Ausbourg,  chiamato  Velser,  uomo  avido 
di  gloria,  pens6  ad  attribuirsi  Tonore  della  scoperta  di  Scheiner. 
Egli  la  comunic6  a  Galilei,  il  quale  lo  assicnr6  che  il  P.  Scheiner 
non  si  era  ingannato.  Velser  compose  dunque  un  libro,  nei 
quale  si  attribul  Tonore  della  scoperta  delle  macchie  del  sole. 
Questo  libro  comparve  col  titolo  di  Apelies  post  iaMam^y 
11  pubblico  rimase  attonito  al  vedere  questo  libro,  non  sapendo 
comprendere  come  un  magistrate,  il  quale  non  era  per  ninn 
conto  seriamente  applicato  alio  studio  dell'  astronomla,  avease 
potuto  fare  una  scoperta  si  interessante.  Ma  il  P.  Scheiner 
finalmente  manifestd  Tinganno,  e  Velser  non  gli  contrastd  Tonore 
della  sua  scoperta;  ma  Yolgendo  Taffare  in  ischerzo,  seppe 
trarsi  d'intrigo.  Scheiner  per  mezzo  delle  macchie  del  sole 
conobbe  che  questo  astro  si  ravrolge  intorno  ad  un  asae  in- 
clinato  al  piano  della  ecclittica.  Alcuni  fisici  ^)  crederono  ebe 
queste  macchie  fossero  dei  piccioli  pianeti,  che  girassero  in- 
torno al  sole,  e  il  P.  Malapert  e  M.  Tarde,  canonico  di  SsrUt, 
lore  dettero  il  nome,  il  prime  di  Aiistriaca  Sidera,  e  Taltro  di 
Sidera  Barbania.  Scheiner,  riconoscinto  per  lo  scopritore  delle 
macchie  del  sole,  compose  un'  opera,  che  comparve  col  titolo 
Rosa  Urshia,  sive  sol  ex  admirando  facularum  et  macuiarum 
suarum  phoenomeno  varms  a  Chrisiophoro  Scheiner  Gtrmm 
Svevo  e  Societate  Jesu.  La  impressione  di  quest'  open  fn 
corainciata  nel  1626  a  Bracciano  e  condotta  a  termine  net 
mese  di  Oiugno  del  1630  Nella  quale  rese  conto  al  pnb- 
blieo  delle  sue  osservazioni.    Quasi  tutti  gli  astronomi  concoT' 
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demente  gli  resero  ginstizia;  ma  Galilei  Bostenne  che  egli  le 
avea  osseryate  senza  aver  avuta  cognizione  delle  osservazioni 
del  P.  Scheiner.  Dicesi  che  qnesto  astronomo  sdegnato,  ve- 
dendo  come  divisa,  e  perd  diminnita,  la  sua  gloria,  fa  la  cagione 
delle  sventure,  che  soffii  Galilei  per  parte  della  Inqniaizione. 
Le  opinioni  da  lui  sostenute,  e  quelle  in  particolare  del  moto 
della  terra,  avendo  di  gik  cominciato  ad  [oscurare  preaso  il 
volgo  non  solo,  ma  eziandio  presso  i  dotti  la  di  lui  fama,  y'ebbe 
chi  penso  far  mostra  di  argutissimo  ingegno  coll'  indirizzargli 
dal  pergamo  quelle  parole  di  S.  Luca  „Viri  Galilei  quid  statis 
aspicientes  in  coelum?''  alludendo  con  meravigliosa  acutezza  al 
nome  di  quel  grandissimo  uomo.  Stim5  questi  opportuno,  a 
persuasione  eziandio  del  Gran  Duca  di  Toscana,  il  recarsi  a 
Roma,  ove  datosi  principio  alle  dispute  sul  dubbio,  se  la  opi- 
nione  Copernicana  fosse  o  no  a  condannarsi  come  eretica,  fn 
tratto  il  Galilei  in  qualche  pericolo  per  il  calore,  con  cui  prese 
a  sostenere  tal  sistema;  sinch^  giuntogli  ordine  del  Gran  Duca 
di  ricondursi  a  Firenze,  di^  fine  al  contrasto  nn  comando  in 
nome  del  Pontefice,  fatto  del  Bellarmino  al  Galilei,  di  abbando- 
nare  le  parti  di  patrocinatore  del  Copernico.  Contnttocid,  otte- 
nute  che  ebbc  il  Galilei,  ridottosi  di  nuovo  a  Roma  nel  1630, 
dal  Maestro  del  Sacro  Palazzo  le  facoltit  di  render  pubblico 
il  BUG  Dialogo  sul  sistema  del  mondo,  comparve  questo  in 
Firenze  nel  1632.  Venuto  appena  in  luce,  destossi  nuova 
tempesta  contro  I'autore,  che  nella  etk  sua  settuagenaria  videsi 
obbligato  a  far  ritorno  a  Roma,  e  quivi  costretto  a  condannare 
la  upinione  del  Copernico,  con  giuramento  di  non  piii  iuBe- 
gnarla,  e  udl  intimarsi  la  pena  della  prigionia  ad  arbitrio  della 
Congregazione  del  S.  Officio;  pena,  che  dal  Pontefice  commu- 
tosai  in  una  rilegazione  al  giardino  della  Trinitk  dei  Monti, 
appartenente  al  Gran  Duca.  Quindi  asseguato  per  carcere  al 
Galilei  TArcivescoyado  di  Siena,  vi  fu  egli  amorevolissimamente 
aceolto  dair  Arcivescoyo  Piccolomini.  Ma  permessogli  di  riti- 
rarai  nella  Bua  yilla  di  Arcetri  fuor  di  Firenze,  ivi  occupandosi 
ne*  consueti  suoi  studj  passd  il  rimanente  della  sua  vita^. 
Mori  quest'  uomo  incomparabile ,  vero  splendore  della  sua  na- 
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zioue ,  il  di  cui  nome ,  a  dir  del  Sig.  di  FonteneUe  ,  si  Tedii 
sempre  alia  testa  delle  pin  interessanti  Bcoperte,  che  Kervouo 
di  foudamento  alia  buoua  filosofia,  agli  8.  di  Gennajo  del  1642  ^ 
vissuto  lungameute  per  rordinario  corso  della  natara,  assai  per 
la  sua  gloria,  troppo  poco  per  Tltalia  e  per  la  filosofia.  Lc 
sue  opere  furono  raccolte  e  stampate  cou  questo  titolo:  L'opere 
di  Galileo  Galilei  Linceo  Nobile  Florentino  gih  Lettore  delU 
Malhematiche  nella  universith  di  Pisa  et  di  Padova,  di  pm 
sopra  ordinario  nello  Studio  di  Pisa,  Primario  Filosopho  e 
Mathemaiico  del  Serenissimo  Duca  di  Toscmia:  dedicate  al 
Serenissimo  Ferdinando  IL  Grati  Duca. 

Le  principal!  opere  astronomiche  del  Galilei  sono  le  se- 
guenti.  Sydereus  Nuncius  —  Istoria  e  dimosfrazioni  intonio 
alle  macchie  solari  e  loro  accidenti  comprese  in  ire  leitere 
scritte  all'  lllusirissimo  Signer  Marco  Velseri  Linceo  —  /f 
Saggiaiore  —  Leitera  al  serenissimo  Principe  Leopoldo  di 
Toscana  in  proposito  di  quanto  discorre  1' Eccellentissimo  For- 
tunio  Liceti  nel  cinquantesimo  capiiolo  del  sua  Liteosforo  — 
Lettera  al  P.  Cristoforo  Grienlerger  della  Compagnia  di  Gesu 
in  materia  delle  montuosith  della  tuna  —  Leitere  in  proposito 
di  trovare  le  longitudini  per  via  d^  piofieti  Medicei  —  Trat- 
tato  della  sfera,  o  Cosmografia  —  Pialogo  sopra  i  due  massim 
sistemi  del  mondo,  Tolemaico  e  Copemicano. 

Al  tempo  di  Galilei  visse  il  celebre  Giovanni  Keplero,  che 
meritd  di  easer  detto  il  Padre  dell'  aatronomia.  Nacqne  egli 
a  Wiel  li  27  Decembre  dell'  anno  1571.  Si  applied  alio  studio 
delle  matematicbe  sotto  il  famoso  Michele  Moestin,  astroDomo 
anch'  egli  ed  antore  di  un  epitome  di  questa  scienza,  che  eom- 
parve  in  Tubingen  nel  1610').    Con  an  ingegno  riformatore 


0  Elog.  de  M.  Viviani;  l^b.  VUI.  171. 
Ho  poi  veduto  che  anche  la  vita  di  Galileo  dice  8.  Gennajo. 
Cos!  il  Lancisi  nel  to.  IV.  alia  pag.  segnata  alP  art  GaUUi  al  fine  del 
tomo  neir  ind.  alfab.  Qaesto  ^  certissimo  che  io  non  lo  avea  vedoto 
nello  scrivere  che  Galilei  mori  agli  8;  ma  io  non  posso  rioordanni 
dove  lo  abbia  trovato.  Qnindi  d  certo  che  dne  antori  dicono  afG 
Saverien  solo  dice  ai  16.,  tanti  altid  da  me  consultati  dioono  solocfae 
mori  nel  1642,  senza  dire  il  giomo. 
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egli  si  diede  ad  esaminare  le  diverse  parti  deir  astronomia. 
Uua  di  queste,  cio^  Tottica,  era  assai  negletta.  Keplero  si 
applic6  a  perfezionarla.  La  rifrazione  hj  tra  i  fcnomeni  spet- 
tanti  air  ottica,  uno  de'  piu  important]  per  gli  astronomi. 
Keplero  occnpossi  appunto  a  meditare  sopra  di  questa.  Cerc6 
di  generalizzare  la  causa  delle  rifrazioni,  e  trov6  che  la  rifrazione 
non  h  la  stessa  su  tutta  la  superficie  della  terra,  ma  h  maggiore 
nelle  regioni,  nelle  quali  I  aria  h  piii  densa.  L'applicazione  dell' 
ottica  air  astronomia  h  Tepoca  de'  suoi  avanzamenti,  h  un  beneficio 
fatto  da  Klepero  alia  scienza  degli  astri,  che  lo  renderk  immortale. 
Conobbe  che  la  superficie  della  lima  b  scabrosa,  che  ha  valli 
e  montagne.  Attribul  un  atmosfera  al  sole,  del  quale  seppe 
ben  calcolare  le  ecclissi,  e  si  servl  di  questi  fenomeni  per  le 
longitudini  tcrrestri.  Egli  cred^  da  principio  che  i  pianeti 
splendessero  parte  per  la  propria  luce,  e  parte  per  quella  del 
sole;  ma  i  telescopj,  co'  quali  Galilei  fe'  conoscere  la  veritk, 
lo  tolser  dinganno,  ed  egli  si  persuase  che  i  pianeti  son  corpi 
opachi  e  terre  simili  al  nostro  gfobo.  Keplero  pubblic6  nel 
1596  la  eccellente  opera  Prodromiis  dissertationum  de  propor- 
Hone  orbium  coelesiium,  deque  causis  coelorum  numeri,  ma- 
gnitudinis  motuumque  periodicorum  geniunis  et  propriis.  Es- 
sendo  nel  1603  comparsa  appi6  del  Serpentario  una  nuova 
Stella,  che  spari  nel  1606,  Keplero  prese  da  essa  occasione  di 
ridersi  della  astrologia.  Egli  non  fu  pero  esente  da  ogni  su- 
perstizione,  e  cred^  che  le  congiunzioni  dei  pianeti  potessero 
aver  qualche  correlazione  cogli  affari  politici.  Keplero  ebbe 
in  pensiero  che  la  scintillazione  delle  stelle  fosse  cagionata  dal 
ioro  moto  di  rotazione,  per  cui  mostrassero  delle  parti  ora  piu 
ed  ora  meno  brillanti.  Scaligero  cred^  che  questa  scintillazione 
provenisse  dai  vapori  nuotanti  per  Taria,  i  quali  togliendo 
altemativamente  e  dando  la  luce,  la  facessero  comparir  tremo- 
lante.  Difatto  M.  Garcin  essendo  in  Arabia  appresso  a  poco 
sotto  11  tropico  di  Cancro  a  Gomron,  o  Bander- Abassi,  porto 
famoso  del  golfo  Persico,  scrivea  a  M.  di  Beaumur  che  era 
egli  in  un  paese  affatto  esente  dai  vapori:  la  secchezza  dei 
contomi  del  golfo  Persico  h  tale^  che  erba  di  sorta  alcuna  non 
apparisce  in  quella  piuttosto  cenere,  che  terra,  duranti  le  tre 
stagioni  calde  dell'  anno,  almeno  nei  luoghi  esposti  al  sole. 
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Le  stelle  vi  presentano  nno  apettacolo,  che  colpisce:  esse  ri- 
gplendoDO  di  una  luce  para  ferma  e  senza  alcana  scintilUziooe) 
la  quale  non  ha  luogo  che  asBai  debolmente  al  mezzo  delF  in- 
yerno  (au  milieu  de  Thiver).  In  consegaenza  M.  Garcin  oon 
dubitava  che  la  scintillazione  non  proyenisse  dai  vapori,  che 
B'innalzano  continuamente  nell'  atmosfera  nei  paeai  meno  secchi 
Keplero  stabili  che  i  pianeti  si  muovono  in  una  ellissi,  Una 
congettura,  che  fece  Keplero,  mostra  quali  sublimi  idee  egU 
ayesae  intomo  al  meccaniBmo  dell'  uniyerso:  questa  che  il 
sole  si  aggiri  intomo  al  suo  asse.  Guglielmo  Gilbert^  inglese 
ayea  paragonata  la  terra  ad  .una  gran  calamita,  Keplero  con- 
sider6  il  sole  come  una  calamita  ancor  pid  grande  e  pit  attiva. 
Attribui  ai  pianeti  un  polo  che  h  attratto,  ed  un  altro  che  h 
respinto.  Egli  rimarcd  ancora  la  forma  ellittica  del  sole  e  della 
luna  allora  quando  questi  corpi  sono  yicini  all'  orizzonte. 
Questo  grand'  uomo  ayrebbe  certamente  fatte  ancora  delle  altre 
osseryazioni.  Ma  era  necessario  che  egli  calcolasse  delle  tavole 
astronomiche  dietro  la  sua  teoria  dei  pianeti.  Keplero  sacriiico 
a  qaesto  layoro  il  restante  de'  suoi  giorni.  Egli  h  pur  fatale 
alia  umanitk  che  il  tempo  manchi  si  spesso  ai  bei  genj.  Sembra 
che  la  natura  si  prenda  piacere  di  rapirci  nel  pit  bello  della 
loro  carriera  quegli  uomini,  che  ella  ha  carciato  di  fayori.  Qoal 
danno  che  Keplero  non  sia  vissuto  dei  secoli!  Nato  con  an 
ingegno  straordinario,  con  an  genio  brillante,  con  un  talento 
riformatore,  non  ayrebbe  mai  cessato  di  esser  utile  all'  ninaD 
genere.  Ma  egli  ayea  quasi  appena  terminate  le  sue  Tayole, 
che  pag5  il  tribute  fatale  alia  natura.  Keplero  meditando  sttlla 
irregolaritk  del  moto  di  Marte,  scopri  quelle  famose  leggi  del 
moyimento  de'  pianeti,  che  han  reso  immortale  il  suo  nome;  e 
sono  1*.  Le  aree  astronomiche  percorse  dai  pianeti  bod  come 
i  tempi  da  essi  impiegati  a  percorrerle:  2*.  I  qnadrati  dei 
tempi  periodici  dei  pianeti,  che  girano  intomo  ad  an  centre 
comune,  sono  come  i  cubi  delle  lor  dlstanze  dai  centro. 

Le  sue  Tayole  comparyero  in  Batisbona  nell'  anno  1636 


<)  Lande  Astr.  III.  172. 

^  De  mundo  noBtro  sablanari  Philosophia  noya  lib  II.  cap.  1^- 
p.  187. 
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sotto  il  nome  di  Tavole  RodolfiDe  in  onore  di  Rodolfo  II.  Le 
upere  principal!  di  Keplero  sono  le  Begnenti.  ffarmonia  Ahmdi, 
che  fa  pnbblicats  nel  1619  De  cometis  libri  ires,  ohe  nello 
stesso  anno  vennero  alia  Inee  in  Ausbonrg,  Epitome  astrowh 
miae  Copemicanae,  cbe  nel  1635,  dopo  la  morte  dell'  antore, 
comparve  in  Francfort^),  Asironomia  nova,  cbe  fn  pnbblicata 
nel  1609'),  Chilias  logarithmorum  etc,  Dioptrice,  Ad  Fiiel- 
•iianem  Paralipomena,  in  quibus  astromiae  pars  optica  traditur. 
Luigi  Keplero,  figlio  di  qnesto  matematico,  pabblic6  an'  opera 
di  sao  padre  intitolata  Somnitm  Lunarisve  astronomia^  che 
comparve  In  Francfort  nel  1634,  e  nella  qaale  il  nostro  astro- 
nomo  sostiene  che  la  terra  ed  il  sole  sono  ambedae  animati 
ed  hanno  dellc  senzazioni 

Keplero  fn  il  precarsore  di  Newton.  La  natara,  che  tanto 
avea  operato  per  lui,  ripos6  per  elevare  il  filosofo  inglese.  Ma 
86  qaesti  non  fosse  stato  precedato  da  Oalilei  e  da  Keplero, 
avria  dovato  far  ci6,  che  essi  fecero,  e  le  sae  cognizioni  non 
sarebbon  ginnte  a  quel  grado  snblime,  a  cai  giansero  in  effetto; 
la  sna  vita  sarebbesi  dilegaata  prima  che  egli,  riformata  Tantica 
filosofia,  fosse  pervenato  a  quelle  merayigliose  scoperte,  alle 
qaali  pervenne  mercd  di  Keplero  e  di  Oalilei.  ^  da  rimar- 
carsi  che  quasi  tutte  le  pit  subliroi  idee  di  Keplero  apparten- 
gono  alia  di  lui  giovinezza.  Ella  h  osservazione  gik  fatta,  che 
gli  uomini  grandi,  nati  per  il  bene  della  umanitlt  e  per  Tavan- 
zamento  delle  scienze,  hanno  d'ordinario  concepite  nella  loro 
gioventu  le  idee  piu  belle,  che  faron  poi  maturate  dal  tempo 
e  dalla  esperienza.  Keplero  avea  appena  trenta  anni,  qnando 
propose  a  Ticone  suo  maestro  le  proprie  riflessioni.  Ma  i  dotti 
ascoltan  con  pena  nn  giovine  riformatore.  Keplero  non  fu 
ascoltato  da  Ticone,  ma  egli  trasportato  dal  boUore  della  sua 
etk  e  inasprito  dal  disprezzo,  con  cui  si  riceveano  le  sue  ra- 
gioni,  intraprese  calcoli  enormi.  Galcol6  in  10.  pagine  in 
foglio  Torbita  di  Marte  e  giunse  a  ripeterne  i  calcoli  fine  a 
70.  volte.     Diede  pertanto  700.  pagine  di  calcoli.  Eppare 

«)  Wolf  V.  83.        «)  Ivi  76.         »)  Ivi. 

Qui  11  Ms.  rimanda  alia  pag.  5.  delle  Giunte;  ma  qnesta  pa- 
gina  d  perduta. 
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queste  spinoBe  ricerche  e  qneste  nojose  applicazioni  non  inde- 
boliroDo  ii  suo  ammirabile  ingegno.  Egli  fa  an  aomo  grande, 
an  nomo  merayigUoso;  e  il  titolo  brillante  di  Padre  delF  astro- 
nomia  h  appena  saffieiente  a  rimanerarlo  de'  benefizj  inesti- 
mabili,  che  egli  ha  fatti  a  qnesta  Bcienza. 

Nell'  anno  1574  mori  a  Lawingen  Cipriano  Leowiez  astro- 
nomo\  nativo  di  Boemia,  di  cni  abbiamo  molte  taYole  ed  efe- 
meridi  stampate  in  Ausbonrg  nel  1557  Egli  ebbe  con  Ticonc 
Brah^  ana  conferenza  sopra  I'aBtronomia  nel  1569.  08cur6  U 
saa  gloria  col  fare  delle  vane  predizioni,  le  quali  Indnssero 
Bodin  a  porlo  in  ridicolo.  L*a8ci6  le  Efemeridi  ed  alcane  altre 
opere. 

Neir  anno  1575  mori  il  celeberrimo  matematico  Manrolico, 
il  qnale  applicossi  a  ricercare  il  modo  di  misnrare  il  cerchio 
della  terra,  e  Bcoprl  le  intersezioni,  che  hanno  fra  loro  le  Tmee 
orarie^).  Si  racconta  che  mentre  la  ana  madre  era  gravida  di 
laiy  80gn6  di  vedere  nscire  dal  suo  ventre  ana  fiamma,  clie 
sMnnalzava  aino  al  cielo,  cio  che  fu  come  an  presagio,  che  ii 
sno  figlio  dato  sarebbesi  alia  contemplazione  degli  astri.  Diede 
egli  alia  luce  le  aegaenti  opere.  EucUdis  Phoenomena  brevis- 
sime  demonsirata  —  Compendium  MathemcUicae  —  Costnogra- 
phia  de  forma,  situ  numeroque  coelorum  et  elementomm  aliis- 
que  ad  astronomica  rudimenta  spectantibus  —  De  Sphaera 
Compitus  Ecclesiasticus  —  Traciatus  instrumetUorum  astrono- 
micorum  —  Prohlemata  mechanica  cum  appendice  et  ad  Mor 
gnetem  et  ad  Pixidem  nauticam  pertine?itia ,  ed  altre  di  tal 
genere. 

Alcuni  anni  dopo  la  morte  di  qnesto  matematico,  cio^  nel 
1579,  accadde  qnella  di  Cornelio  Gemma,  figlio  di  Renieru 
Gemma,  ancor  egli  dotto  matematico,  il  qaale  acriase  De  usu 
annuli  astrofwmici.  Cornelio  compose  alcnni  trattati,  ed  nno 
fra  gli  attri  aopra  la  atella,  che  apparve  nel  1572'). 

Ma  an  intereaaantiaaimo  oggetto  chiama  ora  la  nostra  attea- 
zione.    Queat'  h  la  riforma  del  Cijondario,  cioe  deir  opera 

*)  Lande  Aatr.  I.  189. 

s)  Clavius  in  Gnomon.,  Tirab.  VII.  par.  I.  442. 
')  Qui  il  Ma.  rimanda  alia  pag.  10.  delle  Giunte:  ma  quesU 
pagina  6  perduta. 
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la  pitl  bella,  la  pitl  mgegnosa  e  la  piti  utile  dello  spirito  urnano. 
Senza  di  esso  la  Bituazioiie  dell'  nomo  sarebbe  infelice.  Egli 
ignorcrebbe  il  tempo  di  dlsporrc  il  terreno,  di  seminare  e  di 
far  mille  altre  opere  necessarie  per  ragrlcoltura.  L'ordine  delle 
sue  rnstiche  operazioni  sarebbe  in  ana  estrema  confusione.  Lc 
aae  occupazioni  civili  non  sarebbono  in  migliore  stato.  Le 
annne  ricorrenze,  le  feste  ed  altre  simili  cose,  che  servono  a 
mantenere  lo  spirito  ed  il  brio  della  society,  non  avrebbon 
laogo  senza  il  Calendario,  e  Taomo  privo  di  esso  non  godrebbe 
che  della  metk  delta  sna  esistenza.  Egli  per6  si  avvide  ben 
presto  della  necessity  di  an  tale  stabilimento.  La  prima  divi- 
sione  del  tempo  fa  saggerita  dalla  natnra.  8i  cominci6  a 
contar  per  giorni.  Ma  qaesta  non  era  ancor  safficiente  ^) :  il 
loro  nnmero,  che  sempre  accrescevasi ,  rendeya  an  tal  metodo 
di  contare  assai  incomodo.  Si  osserv6  il  moto  della  luna,  e  si 
composero  i  mesi.  Indi  si  cont6  per  roesi  lanari  di  28  giorni. 
Al  comparir  della  nuova  luna  si  celebr6  da  pertatto  la  festa 
detta  Neomenia.  Qaesta  era  ana  festa  neUa  quale  raduna- 
vansi  i  popoli  per  lodare  Iddio  e  per  offrire  de'  sacrifizj.  Essi 
eran  soliti  di  radunarsi  in  luoghi  elevati,  o  lontani  dair  abitato, 
per  piii  facilmente  scoprire  la  nuova  luna.  I  Novilunj,  i  quali 
concorrevano  col  rinnovellamento  delle  stagioni,  e  che  corri- 
spondono  con  i  nostri  quattro-tempi ,  erano  i  piu  solennizzati. 
11  costume  di  radunarsi  sui  luoghi  elevati,  o  deserti,  qnello  di 
osservare  la  nuova  fase,  di  celebrare  la  Neomenia,  di  far  de' 
sacrifizj;  servivano  a  mantener  viva  la  society  e  la  unione  fra 
gli  uomini.  L'uso  di  solennizzare  la  Neomenia  fu  in  vigore 
presso  gli  ebrei^),  gli  egizj,  gli  arabi,  da'  quali,  col  Maometti- 
smo,  h  passato  ai  persiani  ed  ai  turchi.  II  costume  medesirao 
fa  comune  ai  greci^),  ai  romani,  ai  galli  e  ad  altre  nazioni,  e 


M  Bailly  I.  2.  Pluche  Hist,  du  ciel  I.  23. 

^  ^Buccianate  in  Neomenia  tuba,  in  insigni  die  solemnitatis 
vestrae"  Psal.  80.  ver.  40.  —  Spencer  De  leg.  rit  lib.  III.  c.  1.  dissert 
4.  —  Selden  De  an.  civ.  vet.  ludeor.  —  Nicolai  II.  59. 

^)  Plutarc.  quaest.  Rom.  —  Meurs.  Grace,  fenat  lib.  V.  —  lulian. 
MiBopog.  —  Petav.  ad  Sines,  p.  32  —  Porphyr.  vit.  Plot.  c.  10  — 
Demost.  orat.  I.  in  Aristog.  —  Liban.  orat.  8.  —  lo.  Fasoldus.  De  feat. 
Graecor.  ap.  Gronov.  in  Thes.  VII.  582. 
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v'6  ancora  chi  lo  crede  introdotto  presBO  i  Charibi  ed  altri  po- 
poll  americani.  Indi  si  cont6  per  meai  lanari  di  28  giorni. 
Ma  il  contar  per  mesi  riusc)  ancora  inconiodo.  Si  oflBervdehe 
i  fenomeni  delle  Btagioni  e  delle  meteore  ai  saoeedeano  rego- 
larmente  e  yariavano  al  yariar  della  posizione  del  sole,  o  to- 
gliam  dir  della  terra.  Fn  pero  facile  OBSenrare  il  ritorno  delle 
medeBime  stagioni  e  delle  medeBime  meteore,  ed  in  tal  modo 
conoBcere  appresso  a  poco  la  durata  del  Bole,  e  eomporre 
Tanno.  La  luna  compisce  dodici  giri  circa  nel  tempo  di  an 
Bol  corso  del  sole,  si  divise  pertanto  Tanno  in  dodici  mesL  Mt 
siccome  i  dodici  giri  della  luna  non  equivalgono  eBaitamente 
ad  nn  sol  corso  del  sole,  perci6  Tanno  da  principio  non  poti 
non  essere  imperfetto.  Si  vollero  conciliare  i  dne  movimeDti 
della  luna  e  del  sole,  ma  una  Biffatta  intrapresa  richiedeva  pit 
cognizioni  di  quelle  allora  possedute  dai  popoli.  Yerdegerd 
re  di  Persia  compose  Tanno  di  365  giorni,  diridendolo  in  12 
mesi,  ciascuno  di  30  giorni,  ed  aggiungendovi  poi  5  gioral 
Ma  avendo  i  persiani  osserYato  che  il  tempo  impiegato  dal  sole 
per  compire  il  suo  corso,  non  equivale  esattamente  a  365 
giorni,  composero.  di  giorni  365  Tanno  comnne,  e  di  366  TanDO 
bissestile.  I  popoli  dell'  Italia,  a  dir  di  Censorino,  si  Ber?irono 
di  diverse  maniere  di  computare  gli  annL  Presso  i  Lavinj 
erano  di  374  giorni  0,  e  presso  gli  Umbri  di  14.  mesi^.  Ro- 
molo,  poco  istruito  intorno  al  moto  del  sole,  compose  Tanno  di 
10.  mesi'),  che  furon  chiamati  Mariius,  Aprilis,  Mc^fus,  hauuSf 
QuintiliSj  Sextilis,  September,  October ,  November,  December, 
II  Dio  Marte  diede  il  nome  al  primo,  Martius;  la  parola  ape* 
rire  al  secondo,  Aprilis,  perch6  esso  ik  Inogo  alle  prodmioni 
della  terra;  ovvero  il  nome  atpQov  Spuma,  da  cui  naoqae 
Venere  madre  di  £nea,  progenitore  dei  Romani^).  II  nome 
Majus  del  terzo  mese  deriva,  secondo  Gingio,  o  Cindo^)  di 


«)  lul.  Solin.  Polyhist.  cap.  2.  >)  Calmet  Diss,  lat  I.  31. 
*)  „Tempora  dirigeret  cum  conditor  Urbis  in  anno 

Constituit  menses  quinque  bis  esse  sno. 
Scilicet  anna  magis,  quam  sidera,  Bomnle,  noras; 

Curaque  finitimos  vinoere  major  eraf'  (Oyid.  Fut  L) 
«)  Macrob.  Saturn.  I.  12. 
^)  In  Comment  ad  Fast  Ovid.  1.  c. 


Digitized  by  Google 


251 


Maja  moglie  di  Vnlcano,  secondo  altri  da  quelle  di  Maja,  madre 
di  Mercuric,  e  secoudo  altri  ancora  dal  nome  di  Giove  detto 
Majus  per  la  maestri  e  grandezza  Si  crede  cbe  il  quarto 
mese,  Junius,  abbia  preso  il  suo  nome  da  Ginnio  Bruto,  il  quale 
8cacci6  1  Tarquinj  da  Roma,  Bebbene  Cingio,  o  Cindo  c  Miso^) 
pensino  cbe  questo  mese  avesBe  anticamente  il  nome  di  Juno- 
nius;  il  qninto,  il  sesto,  11  settimo,  I'ottavo,  il  nono  e  il  decimo 
mese,  Quintilis,  SextUis,  September y  October,  November,  De- 
cember ^  preaero  la  loro  denominazione  dal  luogo  in  cui  eran 
collocati  neir  ordine  de'  mesi.  Per6  il  quinto  mese  dell'  anno 
fa  detto  Qumtilis,  il  sesto  Sexiilis,  e  cosl  i  rimanenti.  II  quinto 
e  il  sesto  mese  sono  ora  chiamati  col  nome  di  Julius^)  e  di 
Augustus,  il  primo  percb6  in  quel  mese  era  nato  Giulio  Cesare, 
ed  11  secondo  in  onore  di  Augusto^).  L'anno  di  Romolo  per6 
era  troppo  difettoso.  Numa  Pompilio  suo  successore  aggiunse 
a  quest'  anno  due  mesi,  che  chiam6  Imuarius  e  Pebruarius. 
II  primo  in  onore  di  Giano,  il  secondo  a  cagione  delle  espia- 
zioni,  0  purificazioni ,  che  solean  farsi  in  quel  tempo.  Queste 
espiazioni  chiamavansi  Februa^)^  e  quindi  deriv6  il  nome  di 
Februarms.  I  mesi  fnron  dunque  posti  nell'  ordine  seguente 
Marzo  —  Aprile  —  Maggio  Giugno  —  Quintile  —  Sestile  — 
Settembre  —  Ottobre  —  Novembre  —  Decembre.  Giunio  presso 
Censorino  attribuisce  Tonore  di  una  tal  riforma  al  re  Tarqui- 
nlo*),  ma  la  sua  opinione  h  convinta  di  falsitft  dalla  testimo- 
nianza  universale  degli  scrittori,  che  concordemente  asseriscono 
tal  riforma  eseguita  al  tempo  di  Pompilio.  Tali  sono  T.  Livio  % 
P.  Ovidio  Nasone*),  C.  Giulio  Solino^),  L.  Anneo  Floro 

<)  Macrob.  1.  c.  In  Comment,  ad  Fast.  Ovid.  1.  c. 

*)  Si  pu6  vedere  nel  tomo  della  Stor.  Univ.  XXXII.  p.  251  circa 
la  opioione  intomo  alia  causa,  per  cui  Quintilis  fu  cbiamato  Julius, 
poich^  mi  par  che  vi  sia  variety  di  opinioni. 

*)  Sveton.  II.  31.  —  Macrob.  Saturn.  1.  c.  —  Stor.  Univ.  XXXIII. 
264  not. 

^)  y^ebrua  Romani  dixere  piamina  patres 

Nunc  qnoque  dant  verbo  plurima  signs  fidem.'* 

(Ovid.  Fast  II.) 
•)  Calmet.  Dissert,  lat.  to.  I.  31.  I.  19. 

•)  Fast  I.  43.  seg.        »)  Polyhist  c.  2. 
De  Gest  Rom.  1.  2. 
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Macrobio^),  Magno  Aurelio  Cassiodoro  S.  Isidoro  di  Siviglia'), 
Suida^),  Giorgio  Sincello^)  e  Tantore  deile  vite  degli  nomini 
illustri  di  Roma  pubblicate  Del  1485  sotto  11  nome  di  C.  Plinio 
Cecilio  Secondo  Giuniore,  nel  1535  e  1600  sotto  qaello  di 
CorDello  Nepote*),  attribuite  da  Giovanni  Metello^  ad  Aseonio 
Pediano^),  da  altri  ad  £milio  Probo,  a  Svetonio^),  a  Tadto^^K 
e  finalmente  da  Andrea  Scoto^^),  dal  Vossio^^),  da  Martino 
Hank^^)  e  dal  Fabricio^^)  riconoscinte  per  opera  di  Sesto 
Aurelio  Vittore^^);  in  Entropio^*),  ove  si  legge  „annnm  de- 
Bcripsit  in  decern  menses  prius  sine  allqna  compntatione 
confusnm'';  o  h  certo  errore  di  fatto,  siccome  pensa  il  Gtle- 
rano^^),  attribuendosi  a  Numa  ci5  che  doveasi  a  Romolo,  vale 
a  dire  la  divisione  deir  anno  in  10.  mesi;  o  qneste  parole 
furono,  come  reputa  THermanno  ^^),  aggiunte  da  mano  altrai, 
non  ritrovandosi,  siccome  avverte  il  Verheik  nella  Metafmi 
greca  dell'  opera  d*£utropto  fatta  da  Peanio,  nella  qnale  dalle 
parole  d^^  civ  Xr/Otal  rivtg  JtQoreQOi'  vxtiXfjiifisvoi  xA  in- 
C^o^oQ^aQOty  d/isiv6vcov  dvdQcov  do^av  ixrijCavro,  fassi  tosto 
passaggio  alle  altre  IsQa  6s  avrolg  erileae.  vaovg  re  xart- 
6x€vaO€V^^)y  corrispondcnti  a  quelle,  che  nel  latino  succedono 

»)  Saturn.  1.  13. 

s)  ChroB.  Reg.  Rom.;  Latin.  Script  Chron.  to.  II.  t66. 

3)  Cliron.  IV.  aetas  saecnli  —  ivi  433.  col.  2. 

*)  Fab.  B.  gr.  IX.  746,  mette  la  voce  gr.,  a  cui  Suida  ne  paria 

*)  Chronogr.  —  stor.  Biz.  V.  168.  E. 

•)  Fab.  B.  lat.  I.  77. 

Epist.  ad  Stepb.  Pichium  —  Vittor.  Prolegom. 
«)  Fab.  B.  lat.  II.  79.         •)  Ivi  I.  77.         ««)  Ivi  IL  79. 
»*)  Ladvocat  art  Bossi  —  Fab.  1.  c. 
«)  De  Hist  lat.  II.  8  —  Vittore  prolog. 
«3)  De  Rom.  Rer.  script,  lib.  I.  —  Vitrore  proleg.  —  Fab.  L  c 
•*)  B.  lat.  L  6.  g  7.  —  II.  22.  §  7.  24.  §  4.  —  UL  9.  §  3. 
«)  Sex.  Aur.  Vict  De  Vir.  ill.  Urb.  Rom.  cap.  3. 
»«)  Brev.  Hist  Rom.  I.  3. 

")  Altri  legge  Supputationc  (Cod.  Fuldens.  ed.  Paris  1513  et 
Vcn.  1520),  altri  disputations  (Cod.  Leidens.  et  ed.  Elzevir). 

«8)  Ad  Eutrop.  1.  c.       »•)  Ad  Eutrop.  1.  c. 

^)  Ad  Paean.  Metaphr.  in  Eutrop.  Rom.  Hist 

**)  Ilaidv.  MetaipQ,  elg  tijv  tov  EvxQonlov  *'P<ofiaix.  ^laxoQ.  fitf^ 
A.  Keif  a. 


Digitized  by  Google 


253 


immediatameiite  alle  riferite  da  uoi,  riguardanti  Tanno  corretto 
da  Numa;  ovvero  finalmente  le  parole  „in  decern  menseB^'  deb- 
bono  riferirsi  non  alle  precedenti  „aDnain  descripsit",  ma  bensi 
alle  seguenti  „pria8  sine  aliqua  compatatione  confusum",  in 
modo  che  intendasi,  aver  Numa  corretto  Tanno  male  anteceden- 
temente  diatribuito  in  10.  mesi.  Tale  h  Tinterpretazione,  che 
alle  parole  dl  Entropio  dk  Giovanni  Arutzen  0)  &  cui  consen- 
tono  il  Gruuer  e  il  Verheik  %  ed  essa  ha  il  vantaggio  dl  liberare 
Entropio  della  taccia  o  di  poco  istruito  nelle  materie  suUe 
qnali  preae  a  scrivere,  per  avere  errato  neir  asserire  di  Numa 
ci6  che  era  ad  asserirsi  di  Romolo,  o  di  poco  accnrato  per 
aver  trascorso  bu  d'nna  delle  principali  azioni  di  Numa  aenza 
farne  parola.  ^  perd  da  avvertirsi  come  trovaai  tal  manoscritto, 
nel  quale,  in  luogo  di  10.,  leggesi  nel  teste  di  Entropio  12. 
meai^). 

Pompilio  adott6  la  divisione  dei  mesi  e  i  nomi,  che  da- 
vansi  ad  alcuni  giorni  marcati.  II  Pontefice  minore  de'  romani, 
dopo  avere  osservata  la  nuova  luua,  chiamava  il  popolo  al 
Campidoglio,  affinch^  apprendesse  quanti  giorni  passavano  dal 
prime  del  mese,  ossia  dalle  Calende ,  nome  derivato  da  xaXS, 
calo,  chiamare%  sino  alle  None.  Qneato  nome  davasi  al  set- 
timo  giorno  di  Marzo,  Maggio,  Quintilio,  o  Lnglio,  ed  Ottobre, 
ed  al  qninto  degli  altri  mesi.  Alle  None  snccedevano  le  IdL 
Queste  ne'  mesi  di  Marzo,  Maggio,  Luglio  e  Ottobre  comincia- 
vano  nell'  ottavo  giorno,  e  terminavano  nel  qnindicesimo,  e 
negli  altri  mesi  cominciavano  nel  giorno  sesto,  e  finivano  nel 
decimoterzo.  Le  None  si  credon  cosi  dette  perch^  fra  le  None 
e  le  Idi  correva  sempre  lo  spazio  di  Novo  giorni^),  co.mpre- 
sovi  per6  qnello  delle  Idi  e  quelle  delle  None*).  II  nome  di 
Idi  deriva,  secondo  Varrone  e  Macrobio'')  dal  verbo  Iduo,  che 
in  lingua  etrusca  significava  dividere,  perch6  il  giorno  ultimo 
delle  Idi  divideva  il  mese  in  due  parti  quasi  uguali.  Onde 
disse  Orazio^). 

<)  Ad  Sex.  Aur.  Victor,  de  vir.  ill.  Urb.  Rom.  cap.  3. 

Ad  Eutrop.  Brev.  Hist  Rom.  c.  3. 

Ivi  varie  lezioni.  Macrob.  Saturn.  L  15. 

Porretti  gram.  p.  295.  Macrob.  1.  c. 

^)  Ivi.        »)  Od.  IV.  11.  14.  segg. 
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IduB  tibi  SQot  agendae. 
Qui  dies  menBem  Veneris  marinae 
Findit  aprilem." 

Altri  per6,  perch6  nel  giorno  delle  Idi  vedeasi  la  lana  piena, 
han  credato  che  il  nome  Mils  derivasse  dal  verbo  video,  de- 
tratta  la  V,  aenza  la  qaal  lettera  ^Idito,  ideo,  ha  in  greco  lo 
steaso  significato  che  video  in  laUno:  opinioney  cni  dk  il  dotto 
Nienport^)  il  nome  di  probabile. 

Numa  Pompilio  avendo  riconoscinto  che  la  langhezza  delf 
anno  da  lui  regolato  non  Bi  accordava  con  quello  deir  anno 
solare,  stabili  che  alia  fine  di  qnattro  anni  vi  fosse  una  iDte^ 
^calazione  di  45.  giorni,  form6  alcuni  regolamenti  per  11  tempo 
delle  cerimonie  religiose,  e  ne  commise  la  esecnzione  lu  ponte- 
fioi;  ma  qnesti  offesi  per  an  tal  ordine,  si  appigliarono,  per 
vendicarsi,  ad  operare  al  contrario  del  regolamento.  Ne  aepi 
qoindi  un  disordine  grandissimo,  al  quale  Giulio  Gesare  voile 
arrecar  rimedio,  e,  come  abbiam  veduto,  riformd  il  Calendario. 
Malgrado  TapplauBO,  col  quale  fu  ricevuta  la  nnova  rifonoa, 
essa  era  difettosa.  L'anno  solare  non  h  precisamente  di  365 
giorni  e  6.  ore,  come  si  era  supposto,  ma  h  pit  breve,  secondo 
il  Sig.  de  Lande^),  di  11.  minuti  e  un  dodicesimo.  QuesU  11. 
minuti  circa  di  eccesso  produssero  un  disordine,  che  eoir  andar 
del  tempo  divenne  considerabile.  Dopo  piil  tentativi  e  pin 
progetti  per  nuove  riforme,  il  famoso  matamatico  ed  astroDomo 
Luigi  Lilio  Veronese,  secondo  il  Card.  Noris^)  il  Montncla^) 
ed  altri  moltissimi,  Romano  secondo  altri,  e  Calabrese  secondo 
il  Maffei^),  ed  il  Nardi^),  il  quale  venne  a  torto  confuso  dal 
Moreri  e  dair  ab.  Ladvocat^)  con  Lilio  Gregrio  Giraldi:  pre- 
sent6  nel  1582  un  progetto  di  riforma  del  Calendario,  il  qatle 
essendo  stato  generalmente  approvato,  il  Papa  Gregorio  XIII. 
riunl  un'  assemblea,  di  scelte  persone,  tra  le  qnali  farono  0 


<)  Rit  Bom.  etc.  sect.  IV.  cap.  4.  $  2. 

»)  Carli  XII.  22.        ')  De  Cycl.  Ravenn. 

0  Hist  des  Mathem.  Scritt  Veron.  VIL  121. 

•)  Carm.  spec,  etc  —  Tirab.  VII.  par.  I.  43&. 

^)  Art  Giraldi  -  V.  Ma£fei  I.  c.  lib.  IV.  e  le  note  al  Moreri,  e 
)e  giunte  al  Die.  deir  ab.  Ladvocat  del  P.  D.  Anton  Maria  di  Uf9 
Somaaco. 
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famoBo  Pietro  Ciaconio^),  il  Card  Sirleto  e  Vincenzo  Lanreo, 
per  travagliare  alia  esecazione  di  questa  importante  riforma. 
Lilio  moii  mentre  faceansi  queste  dlsposizioni  gloriose  per  lai, 
e  Antonio  sao  fratello  prese  cnra  di  esporre  air  assemblea  il 
naoYo  piano  di  riforma.    Fa  dunque  stabilito  che  Tanno  1582. 
avrebbe  dieci  giomi  di  mono,  e  che  per  400  gli  nltimi  anni 
dei  ire  primi  secoli  non  sarebbero  bissestili,  ma  che  lo  sarebbe 
per5  Taltimo  anno  del  quarto  secolo.    Siccome  pero  tntti  gli 
astronomi  conveniano  che  per  fissare  nel  Calendario  11  giorno 
dei  Novilnnj,  fosse  d'uopo  rinunziare  al  ciclo  di  Metone;  Luigi 
Lilio  propose  ie  Epatte,  le  quali  altro  non  sono  che  il  nnmero 
dei  giomi,  onde  la  lana  precede  il  principio  dell'  anno^). 
Piacqne  il  pensiere  di  Lilio  alia  Congregazione  delta  riforma, 
la  quale  communic6  al  Papa  le  risoluzioni,  che  ella  avea  prese 
intomo  al  nuovo  Calendario.    II  Sommo  Pontefice  ne  fece 
parte  a  tutti  i  Sovrani  cattolici  per  intendere  il  loro  sentimento. 
Sicuro  che  questa  riforma  era  generalmente  approvata,  egli 
nel  mese  di  Marzo  dell'  anno  1582  pubblic6  un  Breve,  col 
quale  abrogd  il  Calendario  Giuliano,  ed  ordin6  la  esecuzione 
del  nuoYO.    II  P.  Clavio  Oesuita,  abile  matematico,  autore  di 
nn  gran  trattato  diviso  in  otto  libri  contenente  la  teoria  della 
Gnomonica,  di  un'  opera  intitolata  Asirolabio  dimostrativo  pub- 
bUcato  in  Roma  nel  1595.,  di  alcuni  commentarj  alia  sfera  del 
SacroboBco  pubblicati  nell*  anno  stesso  in  Lione,  e  di  altri  fa- 
moai  scritti');  fu  incaricato  di  mostrare  la  utility  di  questa  ri- 
forma, ci6  che  egli  fece  in  un  libro  intitolato  De  Calendario 
Gregoriano.    Ma  annunziata  appena  questa  riforma,  i  Prote- 
stanti  presero  ad  esaminarla  con  un  eccedente  rigore.  Un 
astronomo  assai  abile,  ma  inasprito  contro  la  S.  Sede,  pubblicd 
nel  1583  una  severissima  critica  del  nuovo  Calendario.  Questa 
censura  non  fu  considerata,  ma  ben  presto  una  critica  ancor 
piu  austera  comparve  col  titolo  Aliervm  examen  novi  Calendarii 
Gregariam.    Clavio  diede  allora  di  piglio  alia  penna  e  confut6 
gli  scritti  de'  suoi  avversarj.    Scaligero  critic6  ancor  egli  il 

0  Lampillas  lY.  273.  dice  che  fu  Pietro,  e  che  sbagH^  Tiraboschi 
dicendolo  Alfonso  Ciaconio. 

Paulian  art  Caiendario, 
*)  PoBsevino  IL  277.  ooL  1.,  40.  coL  3. 
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nnovo  Calendario,  ma  Clavio  fece  valere  la  sua  superioriU, 
coDfutandoIo  in  an  modo,  che  inasprl  maggiormente  i  snoi  av- 
versarj.  Viete,  celebre  matematico,  il  quale  fece  nel  1600  pre- 
sentare  al  Sommo  Pontefice  un  nnovo  Calendario  pieno  di 
errori,  rimproverd  a  Clavio  di  aver  corrotto  il  piano  di  Lilio; 
ma  Clavio  esamind  rigorosamente  io  scritto  di  Viete,  e  pren- 
dendo  an  tuono  di  snperioritk  assai  confacentesi  alle  circosUnze, 
riduBBe  agli  eBtremi  i  suoi  awerearj.  Un'  altra  censnra  del  Ca- 
lendario Oregoriano,  che  comparve  col  titolo  Elenchus  Cakn- 
darii  Gregoriani^)^  fn  confntata  dal  P.  Onldin  con  un  opera 
intitolata  Elenchi  Calendarii  Gregoriani  refuiatio.  La  riforma 
del  Calendario  fn  ancora  difcBa  da  AleBsandro  Ganobioy  da 
Giovanni  Zanti  e  da  Ugolino  Martelli,  che  a  favor  di  esaa 
pubblic6  due  opere,  Tuna  nel  1582  col  titolo  De  anm  iniegra 
in  integrum  restiiuiione  una  cum  apologia,  quae  est  sacrorm 
annorum  asserlio,  Taitra  neli'  anno  Beguente  intitolata  La  cMave 
del  Calendario  Gregoriano  ^).  11  nuovo  Calendario  non  era  pero 
senza  ragione  attaccato  da  ogni  parte  ^).  L'equinozio  di  pri- 
mavera,  che  cade  sovente  ai  20,  22  ed  anche  23  di  Mano, 
era  stato  fissato  ai  21  di  questo  mese,  ed  ai  Novilnnj  non 
erasi  asBegnato  il  vero  lor  tempo.  QueBti  difetti,  uniti  air  odio, 
che  i  proteBtanti  portavano  al  Romano  Pontefice ,  impedirono 
che  in  Inghitterra,  in  Olanda  e  in  gran  parte  dell'  Alemagna 
si  adottaBBc  il  nuovo  Calendario.  QueBti  paesi  voUero '  ostimuisi 
a  far  uao  del  Calendario  Giuliano,  malgrado  le  sue  imperfeziom. 
Ma  i  ProteBtanti  Bi  awidero  in  fine  del  loro  errore  e  riBol- 
vettero  di  adottare  Tanno  Gregoriano.  Mentre  essi  erano  io 
queste  diBpoaizioni,  i  cattolici  voUero  sottomettere  il  Calendario 
a  un  nuovo  esame.  Clemente  XI.  form6  pertanto  una  Cob- 
gregazione,  compoBta  de'  piii  abili  astronomi  d'ltalia,  preaieduU 


»)  Op.  di  Set.  Calviflio,  Wolf  V.  92. 

*)  llrab.  VII.  par.  I.  436. 

^  Saverien  Chronol.  195—99. 

Qnesti  non  fn  Clemente  XII. ,  come  dice  Saverien ,  ma 
come  dice  Fontenelle  (to.  II.  p.  156.),  perchd  Bianchini  e  Cassini  eras 
nati  prima,  che  Clemente  XII.  fosse  asBunto  al  Pontifioato.  Che  Cas- 
sini,  il  padre  e  non  il  figlio,  fosse  quello  che  propose  qnesti  meal 
memorie  ecc,  si  vede  nel  Fontenelle  (£log.  di  CasBini> 
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dal  Card.  Noris,  e  Bianchinl  ue  fa  dichiarato  il  secretario. 
CasBini  iavid  a  questa  Congregazione  delle  memorie  contenenti 
an  metodo  per  fissare  gli  equinozj  invariabilmente  al  giorno 
medeaimo  e  per  regolare  le  epatte  e  i  novilunj.  II  P.  Bonjour, 
aatore  di  an'  opera  sal  Calendario  Romano,  pubblicata  in  Roma 
nel  1701  9;  Manfredi  e  Maffei  si  occnparono  ancor  eglino  in- 
torno  a  questa  riforma.  Bianchini  scopri  an  periodo  di  1184 
anni,  che  ricondacerva  la  festa  di  Pasqaa  ed  i  novilunj  al  me- 
deaimo giomo  e  al  medeaimo  minute.  Egli  propose  un  ciclo, 
nel  quale  rinchiudeva  tutte  le  variazionl  delle  nuove  lune  e 
le  teste  mobili.  Ma  tutti  queati  travagli  divennero  inutili,  e  la 
Congregazione  vide  i  migliori  progetti,  chc  proponevanai ,  ai 
difficili  ad  eaeguirai;  che  ella  atim6  meglio  laaciare  co*  auoi 
difetti  il  Calendario,  di  qnello  che  corregerlo  con  tali  mezzL 
Frattanto  fu  confermato  Tuao  delle  Lettere  Domenicali,  che 
servono  ad  indicare  le  Domeniche  di  caacun  anno.  Eaae  sono 
A  B  C  D  £  F  G.  Allora  che  il  prime  giomo  dell'  anno  h 
ana  Domenica,  la  lettera  domenicale  h  A.  Se  Tanno  comincia 
iu  giorno  di  8abato,  la  lettera  domenicale  sark  B,  e  coal  auc- 
ceaaivamente.  Queate  lettere  aeguirebbono  il  loro  ordine  natu- 
rale,  ae  nol  turbaaae  I'anno  biaaeatile,  che  ritorna  ad  ogni 
quattro  anni.  Quest'  ordine  non  pu6  pertanto  eaaer  riatabilito, 
che  al  termine  di  28  anni,  che  aono  il  prodotto  del  numero 
7  delle  lettere  domenicali  e  del  numero  4.  Coteato  apazio  di 
tempo  chiamaai  Ciclo  Solare.  Fu  ancora  riaoluto  di  continuare 
a  dividere  il  tempo  per  Indizioni,  oaaia  per  dei  cicli  di  16. 
anni,  che  fnrono  immaginati  da  Coatantino  il  Grande,  aflfinch^ 
si  abbandonaaae  il  coatume  di  contai*e  gli  anni  per  Olimpiadi.  Si 
suppone  che  eaai  abbian  cominciato  3.  anni  avanti  la  naacita 
di  Gesil  Griato.  Se  ne  fa  uao  per  conservare  la  memoria  del 
Concillo  di  Nicea.  Giuaeppe  Scaligero  moltiplicd  inaieme  il 
ciclo  di  Metone  di  anni  19,  il  ciclo  aolare  di  anni  28,  e  quelle 
delle  indizioni  di  anni  15.  II  prodotto  7980  form6  un  nuove 
ciclo,  al  quale  ai  h  date  il  nome  di  Periodo  Giuliane.  Suppe- 
nendo  che  queate  periodo  aia  cominciato  4713  anni  avanti  la 
naacita  di  Geau  Criato,  egli  aerve  a  caratterizzare  ciascun  anno. 


«)  Wolf  V.  92. 
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perciocche  i  tre  cicli,  Metonico,  Solare  e  d'Indizione,  non  po- 
tendo  incontrarsi  insieme  che  una  volta  in  7980;  esso  serve 
ad  indicare  i  veri  tempi  e  a  corregger  gli  eiTori.  Ud  altro 
periodo,  chiamato  Vittoriano,  perch^  ritrovato  da  ud  tal  Vittorio, 
contieue  il  prodotto  di  28  anni  moltiplicati  per  19,  cio^  anni 
532,  ed  un  altro  inventato  da  un  Cappaccino,  per  noma  Gio- 
▼anni  Lulgi  d' Amiens,  il  quale  rimarco  che  del  periodo  Giali&no 
non  potea  farsi  uso  da  qnelli,  che  contano  piti  di  4713  aoui 
dalla  Creazione  sino  al  Messia;  contiene  il  prodotto  dei  cicli 
lunare  e  solare  moltipllcato  per  il  numero  30,  cio6  15960  anni. 

Ai  23  di  Febbrajo  delF  anno  1583  nacque  GiovaDoi  Bat- 
tista  Morin,  medico  e  matematico  famoso,  nemico  del  sisteniii 
di  Copernico.  Egli  scrisse  un*  opera  intitolata  Fanwsi  imhle- 
matis  de  ielluris  main  vel  quiete  hactemis  optata  solutio,  nella 
quale  dichiarossi  contro  Copernico.  Essendo  stata  impagnata 
la  sua  opera,  egli  rispose  scrivendo  Responsio  pro  ielluris 
quiete,  e  Ticho  Brahaeiis  i?i  Philolaum  pro  telhiris  quiete, 
Qassendi  entro  in  qucsta  disputa,  e  sosteune  11  Copernicanismo, 
ma  Morin  scrisse  contro  Gassendi  Aloe  Ielluris  fractat,  Egli 
ebbe  ancora  una  disputa  letteraria  sopra  il  soggetto  delle  Ion- 
gitudini.  Si  hanno  di  lui  le  seguenti  opere.  Trattato  di  astro- 
notnia  —  La  scienza  delle  Imgitudini  ridotta  ad  una  esaifa 
e  facile  pratica  sul  globo  celeste  si  per  la  terra,  che  per  il 
mare  —  Appendix  ad  scientiam  longitudinum  —  Caroms  astro- 
nomiae,  jam  a  fundamentis  restitutae  qua  respondetur  ad  In- 
troductionem  in  Theatrum  Astronomiae  CL  V.  Christiani  Lon- 
gomontani  Hafriae  in  Dania  Regit  professoris  —  Tabxdae 
Rudolphinae  ad  meridianum  Uranisburgi  supputaiae. 

Neir  anno  1586  mori  11  celebre  Ignazio  Danti,  dotto  mate- 
matico. Dietro  Tesempio  del  suo  avolo  Pier  Vincenzo,  di  cui 
ricordai,  parlando  del  Sacrobosco,  il  commento  fatto  alia  isfera 
di  questo  scrittore,  e  della  sua  zia  Teodora  Danti,  che  acqaisto 
celebrity  nella  di  lei  patria  per  la  sua  scienza  celeste;  si  di^ 
alio  studio  di  questa  medesima  scienza,  e  si  rese  non  mcD  ce- 
lebre dei  suoi  antenati.  Egli  da  Gosimo  de'  Medici  Gran  Doca 
di  Toscana  fu  chiamato  con  onorato  stipendio  in  Flreaxe 
affinch^  insegnasse  a'  giovani  la  matematica.  Quivi  con  lioea- 
menti  e  figure  rappresento  le  Tavole  di  Ptolomeo,  e  lascid  nella 
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facciata  della  GhieBa  di  S.  Maria  Novella  i  moDumenti  del  suo 
sapere  aBtronomico ,  cioh  an  qaadrante  di  marmo  ed  un*  ar- 
milia  equinoziale  e  meridiana.  Fe'  ancora  dei  tentativi  per 
costrnire  uella  Chiesa  stessa  un  gnomone,  ma  rimasero  esai 
senza  effetto  per  la  sua  partenza  da  Firenze.  Venato  in  Bo- 
logna dopo  la  morte  di  Cosimo,  vi  fu  professore  di  astronomia, 
e  neiia  Chiesa  di  S.  Petronio  di  questa  cittk  traccid  la  famoaa 
meridiana  perfezionata  poi  dopo  la  sua  morte  dal  Cassini^). 
Alcane  delle  sue  opere  hanno  per  titolo  Trattato  delta  sfera, 
opnscolo  pubblicato  in  Firenze  nel  1573.  La  sfera  del  mando 
ridotta  in  ciiique  tavole  —  Amwtazioni  itUamo  all'  astrolabio  '^). 

Neir  anno  1588  mori  in  Padova  il  celebre  Giuseppe  Mo- 
letti,  filosofo,  medico  e  matematieo,  nativo  di  Mesaina,  e  gli  fu 
fatta  la  aeguente  iscrizione.  ^oaepho  Moletio  Measanenai  do- 
ctrina,  probitate,  affabilitate  viro  ciariaaimo  poat  egregiam  ope- 
ram  datam  Vincentio  Mantuae  Principi  Sereniaaimo,  ad  mathe- 
maticaa  diaciplinaa  instituendo  iiadem  per  annoa  XII  in  Gymnaaio 
Patavino  interpretandia  operibua  et  lucubrandia,  Kalendario  ex 
voluntate  Gregorii  XIII.  Pont  Max.  et  Sereniaaimae  Venetorum 
Reip.  corrigendo  aetate  ann.  LVII.  extincto  Procuratorea  haere- 
ditatia  Anno  MDLXXXVIir'  Si  hanno  di  lui  deU'  Efemeridi 
ed  aicune  Tavole  intitoiate  Tabulae  Geographicae  ex  Prute- 
mcis  deduciae  pro  moiu  octaioae  sphaerae  ae  hminum. 

Nell'  anno  1592  ai  22  di  Gennajo  nacque  in  Chanteraier 
il  famoao  Pietro  Gaaaendi,  aatronomo  e  matematieo.  II  auo 
staordinario  talento  non  tard6  a  manifeatarai.  In  et4  di  quattro 
anni  egli  componea  de'  piccoli  aermoni,  ed  avendo  preao  del 
guato  per  Taatronomia,  ai  privava  del  aonno  per  avere  il  pia- 
cere  di  contemplare  il  cielo  atellato.  II  di  lui  padre  parl6  di 
tutto  ci6  al  auo  parroco,  il  quale  preae  la  cura  dlatruirlo. 
Andato  a  Digne  per  compire  i  anoi  atudj,  egli  ebbe  una  catte- 
dra  di  Rettorica,  eaaendo  in  etk  di  aedici  anni.  Nel  1631 
oaaerv6  il  paaaaggio  di  Mercurio  aul  diaco  del  aole,  predetto 
gik  da  Keplero.   £gli  ai  diaponeva  ad  oaaervare  quelle  di  Ve- 


M  Fontenelle  £log.  de  M.  Caasini. 

*)  Qui  il  Ma.  rimanda  alia  pag.  4.  delle  Giunte;  ma  queata  pa- 
gina  6  perdttta. 
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Dere,  che  era  stato  predetto  dal  medesimo  astronomo,  ma  Reb* 
bene  per  piti  giorni  di  seguito  stasse  a  questo  effetto  nel  800 
osservatorio,  egLi  nou  vide  nulla.  Pabblico  pertanto  ub*  opera 
intitulata  De  Mercurio  in  sole  visoj  et  Venere  invisa.  M.  Schie- 
kard  pretese  per6  di  provare  che  il  passaggio  di  Venere  era 
avvcnut  * ,  sebbene  fosse  stato  invisibiie  all'  Europa.  Gassendi 
osservo  la  obbilqoitk  della  ecclittica  e  misar6  il  diametro  del 
sole  e  dei  pianeti.  Fu  osservatore  infaticabile  „atquc  utinam, 
dice  ii  Sorbiere  si  quae  oriantur  in  posterum,  quod  absit 
tamen,  inter  viros  doctos  dissentiones ,  attendatur  sednlo  ad 
exemplum  mansuetudinis,  non  minus  quam  solertiae  et  acumiais^ 
cujus  satis  amplum  specimen  edidit  Gassendus,  unde  judiari 
possit  an  ingenii  acutissimi  titulum  meritus  fuerit.''  Gassendi 
compose  uu'  opera  sopra  la  filosofia  di  Aristotele,  che  fece 
stamparc  a  Grenoble.  Scrisse  varie  opere  astronomiche,  le  Vite 
di  Niccolo  di  Peiresc,  di  Epicuro,  di  Coper uico,  di  Ticooe 
Brah6,  di  Purbach  e  di  Regimontano,  e  delle  Epistole.  £gli 
moii  ai  24  di  Ottobre  dell'  anno  1655,  quattro  ore  dopo  il 
mezzodi. 

Al  tempo  di  Gassendi  visse  11  celeberrimo  Renato  Ded- 
carteS|  astronomo,  matematico  e  fiiosofo  immortale.  Egli  nacque 
ai  31  di  Marzo  dell'  anno  1596,  Sin  dall'  infanzia  egli  mo8t:6 
grandissima  inclinazione  per  le  scienze.  Studio  lo  lettere  greehe 
e  bitine,  la  mltologia  e  la  filosofia.  Applicatosi  alio  studio  dellc 
matematiche,  vi  fece  in  poco  tempo  incredibili  progress!.  Bencbi 
pero  fosse  colmato  di  elogi  e  ammirato  da  tutti  i  sapienti,  egli 
non  fece  gran  caso  delle  sue  coguizioni,  le  quali,  secondo  lol 
riducevansi  a  delle  iucertezze,  de'  dubbj  e  degli  imbamzL 
Qual  disav Ventura  per  le  scienze  se  questo  grand'  uomo  avesse 
affatto  rinunziato  agli  studj !  Egli  li  abbandond  per  alcan  poco, 
ma  avendo  avuta  occasione  di  parlare  di  scienze  con  il  P.  Mer 
senne,  risvegliossi  in  lui  Tamore,  che  avea  avnto  per  esse,  onde 
non  tard6  a  darsi  di  nuovo  alio  studio.  II  frntto  che  egU 
trasse  dalia  sua  applicazione  h  ben  noto.  La  natnra,  che  avea 
formate  Descartes  per  cagionare  una  rivoluzione  nelle  scienze, 
avea  gik  disposto  il  tutto  per  questa  rivoluzione.    £ila  avea 


•)  Praef.  ad  Op.  Petr.  Gassendi  p.  XXVIU. 
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per  mezzo  delta  buBBola  riunitc  le  parti  piti  loiitane  del  globo, 
per  mezzo  del  telescopio  avea  aperta  la  strada  alia  scoperta 
di  nuovi  mondi,  per  mezzo  della  stampa  avea  faeilitato  il  rapido 
spargimento  delle  opere  di  spirito  dall'  una  all'  altra  estremitii 
della  terra.  Comparre  Descartes,  e  il  gran  cangiamento  fa 
fatto.  L'uomo  avea  bisogno  di  un  metodo,  che  regolasse  i  suoi 
pensieri.  Descartes  lo  propose.  Egli  vide  il  mondo  schiavo 
deir  antichita,  adoratore  di  error!,  incerto  e  confuso  fra  il  falso, 
che  non  sapeva  distingaere,  e  il  vero,  che  non  sapeva  separare 
dal  falso.  Vide  che  per  ginngere  a  sapere,  convenia  por  tutto 
in  oblio.  Distrasse  tutto  per  di  nuovo  crear  tutto.  Ecco  la 
vera  epoca  del  risorgimento  delle  scienze  e  del  regno  della 
ragione. 

Descartes  fu  un  gran  matematico.  Egli  passo  di  conse- 
guenza  in  conseguenza  con  ordine  e  con  successione  di  pen- 
sieri e  di  raziocinj.  Corse  sulie  tracce  della  verity,  ginnse 
talvolta  ad  afferrarla,  ma  questa  bene  spesso  fuggl  davanti  a 
lui,  e  lo  lascio  in  braccio  all'  errore.  Descartes  ecced^  ne' 
sospetti,  cerc6  una  gnida,  che  lo  condncesse  alia  veritk,  non 
si  fid6  d5  sensi,  che  stim6  ingannatori.  Ecco  il  prime  error  di 
Descartes.  Una  piii  matura  rifiessione  gli  avrebbe  mostrato 
che  non  i  sensi,  ma  i  temerarj  giudizj,  che  noi  formiamo  sopra 
le  nostre  sensazioni,  son  quelli  che  ci  portano  all'  inganno. 
Descartes  segui  un  falso  principio,  ed  allora  la  sua  matematica 
istessa  gli  divenne  fatale.  Egli  passando  da  conseguenza  in 
conseguenza,  passd  da  errore  in  errore:  sortc  deplorabile  per 
un  uomo  qual  era  Descartes.  Con  tutto  ci6  il  suo  ardire 
fu  fortnnato.  Egli  ob6  congiurare  contro  gli  antichi  tiranni 
della  ragione  0 »  os6  calpestarc  quogl'  idoli ,  che  erano  stati 
Toggetto  deir  adorazione  di  tanti  secoli.  II  tempo  ha  distrutto 
i  suoi  sistemi,  ma  la  sua  gloria  sussiste  tuttora.  Si  separi  11 
genio  di  Descartes  dalle  sue  chimere,  e  si  vedrk  in  lui  I'nomo 
superiore  nato  per  il  bene  delle  scienze  c  per  la  riforma  dello 
spirito  umano.  Fino  a  tanto  che  fiiosofia  e  veritit  saranno 
qnalche  cosa  sopra  la  terra,  si  onorerk  quell'  uomo  immortale, 
che  ha  gettati  i  fondamenti  delle  nostre  cognizioni.    Ai  piedi 


*)  Paulian  art.  Cariesio. 
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deUa  statna  di  Newton  dice  M.  ThomaeO  dovrebbe  pronnn- 
ziarsi  Telogio  di  DescartcB,  o,  per  meglio  dire,  Newton  istetiso 
dovrebbe  pronunziar  quest'  elogio.  Niuno  meglio  di  Newton 
Baprebbe  misurare  la  carriera  corsa  avanti  di  lai.  Egli  ci 
scoprirebbe  tutti  i  pensieri  di  Descartes,  e  mostrerebbe  di  qnanto 
egli  sia  debitore  a  qnello  stesso  del  quale  ha  distrutti  i  siatemi. 
L'aomo  h  giunto  piti  innanzi  di  Descartes,  ha  conosciuta  la  ftt- 
sitit  dei  sistemi  di  questo  filosofo  e  li  ha  abbandonati,  ma  questo 
filosofo  istesBO  gli  ha  niostrata  la  via  per  cui  egli  h  pervenoto 
a  scoprire  i  di  lui  errori.  Si  segua  Newton,  ma  non  si  Bpresxi 
Descartes.  Lodiaroo  Magellan  per  aver  fatto  il  giro  del  globe, 
dice  IL  Thomas^),  ma  rendiamo  ginstizia  a  Colombo,  che  il 
primo  ha  cercato,  ha  trovato,  ha  fatto  conoscere  un  nnovo 
mondo. 

Descartes  fu  uomo  grande,  roa  cadde  in  molti  errori.  Egli 
fa  dedito  alia  meditazione,  fu  uno  spirito  sublime,  e  al  tempo 
stesso  affatto  singolare.  Fu  in  Italia,  n^  si  euro  di  veder  Ga- 
lilei. Sprezzd  uomini  e  libri,  e  quindi  le  produzioni  del  sue 
ingegno  non  furono  che  romanzi  fisici.  Contutto  ci6  il  di  loi 
straordinario  talento  8cintill6  attraverso  le  sue  strane  opinioni. 
II  suo  sistema  de'  vortici,  quantunque  inammissibile,  e  nondimeno 
assai  ingegnoso.  Descartes  considerd  la  materia  come  composts 
primitivamente  di  parti  uguali.  Messa  questa  in  moto,  le  parti 
angolose,  le  une  con  le  altre,  si  logorarono.  Ne  risultd  una 
finissima  polvere,  una  materia  sottile,  agitata  sempre  e  proota 
ad  occupare  tutti  grinterotizj.  Quests  h  il  grande  agente  dell' 
Universo.  Alcune  parti  pid  grosse,  tondeggiate  dallo  strofina- 
mento,  formaron  la  luce  ^) ,  altre  parti  grossolane  compongoao 
gli  altri  esseri  delF  Universo.  Tutte  coteste  parti  hanno  un 
moto  per  tutti  i  sensi.  Fu  questo  un  grande  errore  di  Des- 
cartes.  Cotesto  moto  6  contraddittorio  alia  bella  legge  della 
perseveranza  stabilita  da  lui  medesimo.  Descartes  credette  ehe 
le  comete  fossero  una  volta  state  nel  numero  delle  stelle  fissc, 
e  che  quindi  avendo  perduto  il  loro  lume  a  cagione  di  molte 
macchie  formatesi  sulla  loro  superficie,  avea&ero  errato  di  vor 


0  Eloge  de  Ren6  Descartes. 
»)  Ivi.        »)  Ivi. 
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tice  in  Yortice,  finch^  alcniie  illaminate  dal  raggi  del  sole  aves- 
»ero  di  nuovo  cominciato  a  rispleDdere. 

Descartes  scoprl  la  forza  centrifuga,  scoperta  assai  inte- 
ressante.  Un  corpo,  che  muovesi  iutonio  ad  un  centro,  tende 
ad  allontanarsene,  e  scapperebbc  per  la  tangente,  ove  nou  fosse 
ritcDuto.    Ecco  la  forza  centrifuga. 

La  Regiua  Cristina  di  Svezia  fu  ammiratrice  di  Descartes. 
M.  de  Chanut  fn  quelle  che  eccitolia  a  legger  le  opere  di  questo 
uomo  celebre.  Nel  1647  ella  gli  fece  scrivere  per  intender  da 
lui  in  che  consisteva  il  sommo  bene.  I  principi  non  soglion 
fare  simili  domande  ai  filosofi:  eglino  s*indirizzano  piuttosto  ai 
cortigiani,  ed  h  facile  allora  preveder  la  risposta.  Descartes 
soddisfeco  la  Regina)  e  fece  consistere  il  sommo  bene  nella 
volontk  sempre  ferma  di  esser  virtuoso,  e  nel  piacere  della 
coscienza,  che  gode  della  sua  virtd.  Questo  era  per  una  Re- 
giua una  beila  lezione  di  morale.  Cristina  ne  fu  soddisfatta, 
e  gli  scrissc  di  propria  mano  per  ringraziarlo.  Poco  tempo 
dopo  Descartes  inviogli  il  suo  trattato  Delle  passioni  0-  Nel 
1649  la  Regina  gli  fece  fare  le  piu  vive  istanze  per  impegnarlo 
a  portarsi  a  Stokolm.  Descartes,  dopo  avcre  esitato  per  luugo 
tempo,  vi  si  reco  finalmente,  e  fu  ricevuto  dalla  Regina  con 
grand!  dimostrazioni  di  stima.  In  quella  citt4  egli  morl  agli  11. 
di  Febbrajo  del  1650  in  et^i  di  53.  anni,  10.  mesi  e  11.  giorni, 
lasciando  un  gran  numero  di  opere. 

Un  insigne  matcmatico,  per  nome  Faulhaber,  rimase  si 
meravigliato  del  sapere  di  Descartes,  che  dubito  che  egli  fosse 
un  angelo,  e  cerc5  di  chiarirsi  colle  proprie  mani  sc  egli  avea 
veramente  un  corpo. 

Non  molto  dopo  la  nascita  di  Descartes,  cio^  nel  1598, 
accadde  in  Milano  quella  del  famoso  matematico  Bonaventura 
Cavalieri.  Essendo  egli  incommodato  dalla  gotta,  Benedetto 
Castelli,  discepolo  di  Galilei  e  famoso  astronomo  anch'  egli,  lo 
consigli6  di  applicarsi  alia  geometria  per  liberarsi  dalla  noja. 
Cavalieri  segul  il  consiglio  di  Castelli,  ed  essendosi  dato  alio 
studio  di  questa  scienza,  vi  fece  in  breve  de'  considerabili 
progressi.    Nel  1629  immagino  la  geometria  degl*  indivisibili. 


*)  Ivi. 
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compose  nn  trattato  dolle  sezioni  coniche,  e  dopo  esaerei  gna- 
dagnata  la  stima  di  tntti  i  sapienti  morl  Del  1647.  Tralesoe 
opere  una  se  ne  ne  conta  intitolata  Dtrectorhm  generate  Ura- 
nameiriam,  in  quo  iriganameiriae  logarithmicae  fundmenta 
et  regulae  demanstrantur ,  astronomiaeque  supjmtationes  ad 
solam  fere  vulgar  em  addiUonem  reducuniur.  Optis  utilissmm 
Astronomis,  Geomeiris  etc,  Auihore  Fr.  Banaventura  Cavalieri; 
ed  an'  altra,  che  ha  per  titolo  Ceniuria  di  varii  probleni  per 
dimostrare  tuso  e  la  facilila  de'  logarithmi  nella  Gnmmca, 
Geografiay  Altimelria,  Planimetria,  Sfereometria  e  Aritmeiica; 
toccandosi  anco  qualche  cosa  nella  Mecanica,  nelt  arte  militare 
e  nella  Musica. 

Neir  anno  appunto  della  nascita  dl  Cavalieri  accadde  qneHa 
di  Giovaniii  Battista  Riccioli,  dottissimo  Oesaita  italiano.  Qnesti 
dietro  Tesempio  di  Ptolomeo  compoBe  an  corpo  complcto  di 
astronomia,  che  intitol6  Almagestum  novuwj  il  qaale  vcnne  Mle 
lace  in  Bologna  nel  1651  opera,  dice  il  Montncla,  che  pno 
veramente  apellarsi  an  tesoro  di  erndizione  e  di  sapere  astro- 
mico  Nella  saa  Astronomia  re/brmata,  pabblicata  nella  stessa 
cittk  nel  1665  espose  delle  naove  IpoteBl,  che  ottenner  pochi 
segaacL  Prese  a  combattere  in  an  Argamento  Fisico  —  mate- 
matico,  pabblicato  in  Venezia  nel  1669,  il  sistema  Copemicano 
con  quel  saccesso,  che  h  stato  comane  a  tntti  coloro,  che  haono 
asBanto  nn  tale  incarico^).  Mori  nel  1671  dopo  aver  pabbli- 
cato piit  opere,  delle  qnali  vedesi  il  catalogo  presso  il  SotweP). 
Egli  e  il  P.  Grimaldi,  suo  compagno,  accrebbero  di  305  Btelle 
il  Catalogo  di  Keplero.  II  medcBimo  P.  Orimaldi  prov5  che 
la  lace  h  capace  di  frazione,  cio6  che  un  raggio  InminoBO  dod 
pa6  passar  vicino  ad  an  corpo  solido  Benza  accoBtarsi  ad  easo 
sensibilmente,  con  che  fa  spiegata  la  cagione  di  quel  fenomeno, 
che  in  particolare  nel  1715  fu  OBservato  dagli  astronomi  nel 
tempo  di  una  eccliaBi  del  Bole,  cioh  che  il  lembo  della  Inn^ 
Bembrava  circondato  da  an  anello  chiaro;  che  diBtingaevaai  dal 
rimanente  dell'  aria*). 

»)  Wolf  V.  73.         «)  l^rab.  VIIL  192.        »)  Wolf  V.  73. 
*)  Tirab.  VIII.  192.         »)  Bibl.  Scriptor.  Soc  Je«.,  Tinib.  ivl 
^)  Qui  il  Mb.  rimanda  alia  pag.  9.  delle  Giunte;  ma  questapagisa 
6  perduta. 
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Nel  1599  in  etk  di  anni  73  mori  il  famoso  Enrico  Rantzaw. 
Le  sue  principali  opere  Bono  Astrologla  —  Certitude  Astro- 
logiae  —  Dior 'turn,  seu  Calendarium  Rommiumy  Oeconomicum, 
Ecclesiasticum,  Astronomicim  et  fere  perpetuum, 

Poco  dopo  la  morte  di  Rantzaw  circa  Tanno  1600  accadde 
quella  del  celebre  Alessandro  Piccolomini,  oratore,  poeta,  filo- 
sofo  e  matematico.  Scrisse  egli  un  libro  Delle  stelle  fisse  — 
La  teorica  de^  pianeti  —  La  sfera  —  Delia  grandezza  dell' 
acque  e  delta  Terra.  Contro  quest'  ultima  opera  Antonio  Berga, 
lettore  di  iilosofia  nelia  nniversitk  di  Torino,  pnbblico  nel  1579 
nn  discorso,  die  fu  nello  stesso  anno  impugnato  con  una  nuova 
opera  da  Qiovanni  Battista  Bcnedetti^  filosofo  del  Dnca  di  Sa- 
voja.  11  Piccolomini,  per  ordine  del  Gran  Duca  Francesco  de' 
Medici,  scrisse  un'  opera,  chc  venne  impressa  in  Siena,  sulla 
riforma  del  Calendario  Romano  ordinata  da  Grcgorio  XIII  0- 

Neir  anno  1603  Giovanni  Bayer  di  Ausbourg  pubblico  una 
descrizione  delle  costellazioni,  nella  quale  indic6  ciascuna  stella 
con  una  lettera  greca,  o  latina.  Questa  descrizione  comparve 
sotto  ii  titolo  di  Uranometria 

Poco  dopo  quesf  epoca,  cio^  ai  28  di  Settembre  dell'  anno 
1605,  nacque  Ismaele  Bouilland,  celebre  astronomo  e  matema- 
tico. Cerco  egli  di  spiegare  la  irregolarit^  de'  moti  della  luna, 
ci6  che  argomentossi  di  fare  immaginando  un  sistema,  clie 
comparve  in  nn'  opera  intitolata  Astranomta  Philolaica,  pub- 
blicata  in  Pnngi  nel  1645*).  Ma  Set  Ward,  matematico  in- 
glese,  vescovo  di  Salisbury,  nato  nel  contado  di  Stertfort  nel 
1617,  e  morto  nel  1689*),  in  un'  opera,  chc  comparve  in 
Oxford  nel  1653,  mostrd  che  Bouilland  si  era  ingannato,  e 
propose  una  nuova  ipotesi,  che  pubb]ic6  in  nn  libro  intitolato 
Astranomta  Geomefrica,  la  quale  venne  alle  luce  in  Londra 
nel  1656  Emendo  il  Bouilland  i  suoi  errori  nei  fondamenti 
deir  Astronomia  Filolaica  contro  Set  Ward,  c  questo  matema- 
tico scrisse  nn  esame  di  quest'  ultima  opera  di  Bouilland. 
Vincenzo  Wing,  non  avendo  alcun  riguardo  alle  obbjezioni  di 

Tirab.  ivi.   Qui  il  Mb.  rimauda  alia  pag.  5  delle  Giunte;  ma 
questa  pagina  ^  perduta. 

*)  Saverien  p.  153.        »)  Wolf  V.  77. 
*)  Lande  Astr.  I.  211.        »)  Wolf  V.  77. 
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Ward,  adottd  le  ipotesi  di  Bouilland,  c  compose  dclle  nuove 
Uvole  celesti,  die  comparvero  nella  sua  Astronomia  Britamuca. 
Esse  noil  furono  pero  assai  :ipplaadite  dagli  astronomi.  Street, 
Giaii  Giacomo  Zimmermann  ^)  e  Giovanni  Newton,  antore  aneor 
egli  di  un'  Aslronomia  Briiannica,  che  venne  alia  Ince  in 
Londra  nel  1657,  ne  stcscro  dcUc  altre;  ma  quelle  dei  seeondi 
Bono  meno  stimatc  di  quelle  del  primo,  la  di  cui  Astrotwmia 
Carolina  comparve  in  Londra  nel  1661  ed,  accrescinta,  venoe 
di  nuovo  alia  luce  nella  stessa  cittk  nel  1710,  essendo  prima 
stata  pubblicata  in  Norimberga  nel  1705  recat4i  dall'  idioms 
latino  da  Gabriele  Doppelmayer. 

Ai  28  di  Gcnnajo  dell'  anno  1611  nacque  in  Dantzics 
Tinstancabile  astronomo  Giovanni  Hevelio.  Egli  si  applied  assai 
di  buun'  ora  alio  studio  della  scienza  degli  astri,  la  quale  col- 
tivo  poi  con  somma  assiduity  in  tutta  la  sua  vita.  Egli  fu 
amico  di  Bouillaud,  di  Gassendi  c  del  P.  Mersenne.  Nel  1641 
stabili  presso  di  s6  un  osservatorio ;  fe'  eostruire  un  sestante  e 
un  quarto  di  circolo,  e  fabbricd  egli  medesimo  dei  grandi  can- 
nocchiali  ed  altri  instrumenti  Travaglid  insieme  con  la  sna 
moglic  c  fece  molte  osservazioni.  Hevelio  avea  determioato 
di  dare  alle  macchie  della  luna  i  nomi  de'  filosofi  e  de*  mate* 
matici;  ma  pensando  poi  che  cio  avrebbe  suscitate  grandi  di- 
scordie  tra  j  sapient!  del  suo  tempo,  giudicd  piii  approposito 
di  servirsi  de'  nomi  della  nostra  geografia.  Di  altra  nomen- 
clatura  servissi  il  Riccioli,  ed  altra  ne  immagind  Giovanni  Ga- 
ramucl  Kowitz  ^).  La  topograiia  della  luna  fu  quindi  ilinstraU 
dal  Sig.  Schrocter  in  una  introduzione  alia  conoscensa  di  questo 
pianeta,  pubblicata  in  Gottinga  nel  1791.  Egli  assicuio  di  avere 
date  carte  piu  dettagliate  della  luna,  di  quelle  die  abbiamo 
dello  interno  dell'  Aifrica  e  deir  America  Hevelio  mori  ai 
28  di  Gennajo  del  1688  in  etk  di  anni  67.  Le  sue  opere  son 
le  seguenti.  Selmographia,  che  comparve  in  Dantzica  nel 
1667  —  De  tmiu  Iwiae  libratorio  —  Disseriatio  de  mtiva 
Saturni  facie,  che  venne  alia  luce  nel  1656  —  Prodronms 

«)  Wolf  V.  80.        *)  Lande  Astr.  I.  208. 

>)  Gassendi  I.  576.  2.,  577.  I. 

*)  Notizie  letter,  di  Cessna  II.  184. 
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cometicus,  die  comparvc  iiel  1665*)  —  Machina  coelesHs,  il 
di  cui  prinio  tomo  fu  pnbblicito  nel  1673,  ed  il  secondo  nel 
1679  ^)  Annus  climateriais,  sen  rcrum  Vrmicanm  annus  qua- 
dragesitrms  nanus,  cbc  comparve  nel  1686 3)  —  Finnamentum 
Sobieskimum,  che  fu  pubblicato  nel  1690*)  —  Prodromus  Astro- 
nomiae  ei  novae  tabulae  solarcs  ujia  cum  catalogo  fixaruniy 
il  quale  venne  alia  luce  neir  anno  stesBo^).  Questo  catalogo 
fn  ristampato  nel  terzo  volume  della  Istoria  Celeste  di  Flam- 
steed.*). 

Intorno  al  tempo  di  Hevelio  visse  il  celebre  Snellio,  abilc 
matematico.  Egli  form6  il  progetto  di  misurare  la  grandczza 
del  nostro  globo.  Per  porre  in  esecuzione  il  suo  disegno  egli 
iramagind  nn  metodo,  col  mezzo  del  quale  determin6  la  gran* 
dezza  di  un  grado  del  Meridiano.  Nel  1617  use!  in  Leyden 
il  Buo  Eratostene  Batavo ,  ossia  della  grandezza  del  circuito 
della  terra,  Avendo  ripetute  le  sue  osscrvazioni ,  Sucllio  si 
Bvvide  di  esser  caduto  in  alcunl  errori,  de'  quali  lascid  mano- 
acritte  le  correzioni,  e  cbe  veggonsi  emendati  nella  Dissertazione 
sulla  grandezza  della  terra  di  Pietro  Van  Muscbenbroek,  cbe 
comparve  pure  in  Leyden  nel  1729  ^).  La  misnra  di  Snellio 
riuBci  assai  CBatta,  come  asserirono  piu  dotti  matematici,  cbe  la 
esaminarono.  Riccardo  Norwod,  voile  pero  cbe  la  misura  di 
Snellio  (fosse)  di  circa  300  teso  inferiore  alia  vera  grandezza 
del  grado  del  meridiano,  cbe  egli  avea  misurato,  nel  che  s'in- 
ganno  in  forza  del  suo  metodo,  cbe  era  assai  cattivo.  Ma  un 
altro  astronomo  attacc6  la  misnra  di  Snellio.  Fu  questi  il  fa- 
moso  RiccioU,  il  quale  pretese  cbe  nella  misura,  cbe  Snellio 
avea  fatta  di  un  grado  del  Meridiano,  vi  fosse  un  errore  di 
piu  di  7000  tese.  Picard  prese  a  misurare  uno  di  cotesti  gradi, 
e  credfe  riconoscere  cbe  la  sua  grandezza  era  di  57060  tese. 
Si  dubito  pero  della  esattezza  di  questa  misura,  e  fn  creduto 
che  il  grado  del  Meridiano  fosse  in  effetto  di  57095  tese. 

Agli  11  di  Febbrajo  delf  anno  1617  morl  in  Bologna  il 
famoBO  Giannantonio  Magini,  astronomo  e  matematico.    Si  banno 


«)  Lande  Astr.  I.  210.        »)  Ivi  73.        »)  Ivi. 
*)  Ivi  81.        *)  Ivi  80.        «)  Lande  Astr.  I.  210. 
')  Wolf  V.  96. 
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di  Itii  le  Efemcridi  ed  altre  opere,  tra  le  qnali  contann  le 
guenti.  Coelesiium  Orhium  Iheoriae  cmgruefUes  cutH  obserm- 
tionibus  Nicolai  Copemici  —  Confutaiio  Diatribae  losephi 
Scaligeri  in  aeguinoctiorum  processianes  —  Tabulae  secundontm 
mobilivm  coelesiium  pro  longitudine  urbis  Venetiarum  —  lik^ 
gnus  Canon  mathematiais  ab  auctore  avctus,  castigatus  el  in 
novam  formam  redactus  —  Suppiementum  Ephemeridum  ac 
Tabularum  sectindorum  mobiliwn  —  Primum  mobile  12.  libris 
contentum  —  Tabulae  ei  Canones  primi  Mobilis  —  Commen- 
iarius  m  Geographiam  et  Tabulas  PfolomeL 

Alcuiii  anni  dopo  la  morte  di  Magini  nacqne  Lorenso 
Book,  il  qnale  fii  profeBsore  di  astronoroia  nel  collegio  di 
Gresham.  Egli  0S8erv6  con  molta  eaattezza  le  iromenioni  ed 
emersion!  dei  Satelliti  di  Giove. 

Ai  25  di  Febbrajo  dell'  anno  1 623  naeqne  Pietro  Megerlin, 
famoso  matematico.  Egli  compose  un  trattato  a  favoro  del 
sistema  Copernicano,  die  nel  1682  comparve  in  Amsterdam*); 
alcnni  altri  trattati  sopra  le  comete  e  diverse  altre  opere. 
Mori  neir  Ottobre  1686. 

Neir  anno  1624  nacqne  in  Vire  il  celebre  Giovanni  Bat- 
tista  da  HameL    Essendo  egli  in  etk  di  anni  18,  dilucido  cod 
nn  breve  trattato  gli  Sferici  di  Teodosio,  e  vi  agginnse  nna 
trigonometria  assai  chiara  per  servire  d*introdnzione  alF  astro- 
nomia.    Nel  1660  furono  stampate  la  sna  Astronomia  fisica  e 
il  sno  trattato  Be  Meteoris  ei  Fossilibus.    La  fisica  era  al 
tempo  di  du  Hamel,  ginsta  I'espressione  del  Sig.  di  Fontenelle^, 
come  un  gran  regno  smembrato.    Le  provincie  di  qnesto  regao 
eran  divenute  sovranitit  indipendenti ;  I'astronomia,  Tottica,  h 
meccanica,  la  chimica  niente  avean  di  commune  con  cio  ckfl 
chiamavasi  fisica;  onde  a  qnesta  scienza  impoverita  e  spogliita 
non  rimaneano  clie  delle  nojose  e  sterili  questioni,  e  dcUe  pe- 
santi  e  spinose  ricerche.    Du  Hamel  intraprese  di  rendergU 
quel  che  se  gli  era  tolto,  cio^  moltissime  utili  cognizioni  pro- 
prie  a  restituirgli  quella  stima,  che  gli  era  dovnta.   Le  doe 
opere  nominate  dieder  principio  alia  esecuzione  di  tale  ifflpo^ 
tante  progetto.    Son  queste  dei  dialoghi,  ne'  quali  compariwon 


0  Wolf  V.  84.        «)  Eloge  de  M.  du  Hamel. 
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Teofilo,  grande  amatore  degli  antichi;  Menandro,  zelante  Gar- 
teaianoy  e  Simplicio,  filoBofo  indifferente  tra  i  dae  partiti,  che 
rappresenta  la  pei'aona  Btesaa  di  du  Hamel.  L'Asirammia  Fi- 
sica  h  una  raccolta  de*  principal!  peusieri  de'  filoBofi  sopra  la 
luce,  1  color!  e  i  slBtemi  del  mondo.  Ci6  che  appartiene  alia 
sfera,  alia  teoria  dei  pianeti  e  al  calcolo  delle  eccliBsi,  wi  h 
Bpiegato  matematicamente.  Se  gli  voile  fare  un  rimprovero  di 
noD  easere  stato  favorevole  a  Deacartes;  ma  du  Hamel  rispose, 
che  Teofilo,  partigiano  degli  antichi,  incapace  di  gustare  alcun 
modemo,  era  quelle,  che  avea  maltrattato  questo  filoBofo,  e  che 
niai  Simplicio  ne  avea  mal  parlato.  Cosi  era  difatto  veramente; 
ma  in  realU  non  altri  che  Simplicio  era  quello,  che  faceva 
parlare  Teofilo.  Du  Hamel  morl  ai  6.  di  Agosto  deir  anno 
1706  in  eU  di  anni  83,  dopo  aver  con  molte  opere  reso  im- 
mortale  il  buo  nome.  QucBte  opere  sono  undici,  come  si  vede 
nel  Fontenelle,  e  tutte  pubblicate  prima  della  sua  morte. 

L'ltalia,  la  quale  avea  prodotto  in  Galileo  Galilei  il  ristan- 
ratore  deir  astronomia,  ne  prodnsse  aucora  uno  de*  piii  insigni 
illuBtratori  in  Giandomenico  Cassini.  Nacque  quest'  uomo  im- 
mortale  a  Perinaldo  nella  Contea  di  Nizza  agli  18  di  Giugno 
deir  anno  1625.  Alcuni  libri  di  astrologia  giudiziaria  venutigli 
nelle  mani  furono  per  seppellirlo  fatalmente  nell'  errore.  Egli 
ne  fece  un  estratto,  e  portato  naturalmente  ad  osservare  gli 
aatri,  non  seppe  da  principio  distinguere  Tastronomia  dalF 
astrologia.  Cassini  andava  ad  esser  la  vittima  de'  pregiudizj 
e  della  ignoranza,  quando  il  suo  ingegno  straordinario  e  la  sua 
soda  piet4  lo  riscossero.  £}g]i  fece  delle  profonde  riflessioni, 
comprese  che  I'arte  di  predire  non  potea  esser  che  chimerica, 
ed  avendo  letto  la  eccellente  opera  di  Pico  della  Mirandola 
contro  gli  astrologi,  rinunzi6  air  astrologia  e  bruci6  il  suo 
estratto.  Attraverso  pero  del  frivolo  e  del  ridicolo  di  quest' 
arte  vana  egli  avea  conosciuti  i  solidi  allettativi  deir  astroiio- 
mia,  e  dedicossi  a  questa  scienza.  Ecco  Tastrologia  benemerita 
in  qualche  modo  delbi  umanitk.  Nel  1650  Cassini,  essendo  in 
et^  di  soli  25  anni,  fu  eletto  ad  occupare  nella  universitji  di 
Bologna  la  prima  cattedra  di  astronomia,  vacante  gik  da  qualche 
tempo  per  la  morte  del  P.  Cavalieri,  al  quale  non  si  era  per 
anche  potuto  ritrovare  un  degno  successoce.    Gloria  grande 
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per  un  uomo  di  a)  poca  etk,  qual  era  allora  Gasaini.  AI  sno 
arrivo  in  Bologna  egli  fa  ricevuto  presao  il  famoso  Comelio 
Marchose  di  Malvasia;  Senatore  nella  SQa  patria,  Generaie  delle 
trtippe  del  Daca  di  Modeua,  il  quale  calcol5  alcane  efcffleridi. 
II  uostro  astroDomo,  che  si  era  liberate  dall'  errore  di  credere 
air  astrologia,  da  un  altro  errore  pur  anche  liberoasi  ben  presto. 
Da  giovinetto  egli  cred^  le  comete  provenienti  da  e&alazioDl; 
ma  avvedutosi  pel  loro  moto  couBimile  a  qnello  dei  pianeti,  che 
oran  corpi  celesti  al  pari  di  essi,  concepi  la  idea  del  loro  ri- 
torno.  Cassini  cou  un  felice  e  saggio  ardire  intraprese  di  scio- 
gliere  un  problema,  che  Keplero  e  Bouilland  avean  crednto 
impoBBibile  a  scioglierai,  e  riusci  nella  sua  impresa.  Qaesto 
problema  fondamentale  per  tutta  Tastronomia  era  il  segueate. 
Dati  due  intervalli  fra  il  luogo  vero  ed  il  medio  di  an  pianeU, 
determinare  geometricamente  il  buo  Apogeo  e  la  sua  eecentri- 
cita.  11  8U0  problema  comlnciava  ad  aprirgli  la  strada  ad  an 
astronomia  nuova  e  piu  esatta;  ma  siccome  per  profittare  delli 
propria  invensione  egli  avea  bisogno  di  molte  osservazioni,  che 
uon  aveva  ancora  avuto  il  tempo  di  fare,  poich6  trovavaai  ap- 
pena  in  etk  di  anni  26,  scrisse  in  Francia  a  Oassendi,  al  qaale 
richiese  quelle,  che  egli  potea  avere  fatte  principalmente  sopra  i 
pianeti  superiori.  Cassini  le  ottenne  faciimente  da  un  uomo,  qual 
era  Oassendi,  sempre  zelante  per  Tavanzamento  delle  scieuse 
ed  interessato  per  colore,  che  egli  prevedea  dover  contribuire 
al  progresso  delle  medeslme. 

Neir  astronomia  restavano  dei  dubbj  assai  importanti  e 
delle  di£6coltk  esenziali.  Egli  h  certo  che  il  sole  sembra  andare 
piii  lentamente  nell'  estate,  che  nell'  inverno,  e  che  esse  h  nelU 
estate  pid  lontano  dalla  terra.  Questa  maggior  lontananza  deve 
diminuir  Tapparenza  della  sua  prestezza.  Ma  egli  h  poi  certo 
che  in  questa  prestezza  non  vi  sia  pur  anche  una  diminnzioDe 
reale?  Da  questa  questione  dipeudea  in  gran  parte  la  certesu 
della  teoria  del  sole  e  dei  pianeti.  Bisognava  per  dedderb 
osservare,  se  allorch^  il  sole  era  piii  lontano  dalla  terra,  U 
diminuzione  del  sue  diametro  corrispondeva  eaattamente  lUz 
diminnzione  della  sua  prestezza.  In  case  che  ella  esattamente 
vi  corrispondesse ,  la  diminnzione  della  prestezza  non  pote^ 
essere  che  del  tutto  apparente;  ma  hi  diffiooltji  consiatefa  nel 
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fare  sopra  ci6  le  iiecessarie  osscrvazioni  con  diligonza,  che  non 
laaciasse  alcun  dubbio  sulla  veritli  del  risaltato.  Oli  stromenti 
eran  troppo  piccoli  per  misurare  esattamonte  la  grandezza  del 
diametro  del  sole,  e  neir  astronomia  h  di  una  necessitii  indi- 
spensabile  la  precisione  ed  esattezza  degU  stromenti. 

Al  no8tro  astronomo  presentossi  fortnnatamente  roccasione 
di  averne  uno  di  non  ordinaria  grandezza.  II  famoso  Ignazio 
Dante  avea,  siccome  vedcmmo,  nella  Chiesa  di  S.  Petronio  di 
Bologna  tirata  nel  1575  una  linea  che  indicava  il  cammino  del 
sole  durante  Tanno,  ed  in  particolare  il  suo  arrivo  ai  solstizj. 
Qnesta  linea  pero  non  era  esatta.  Cassini  penso  a  tirarne  una 
piii  Innga,  pin  esatta  e  piu  utile  in  uu  altro  luogo  della  Chiesa. 
Siccome  questa  linea  dovea  necessariamente  andare  tra  due 
colonne,  si  dubit6  se  ella  vi  potcsse  passare,  ed  i  Magistrati, 
che  aveano  cura  della  fabbrica  di  S.  Petronio,  rimasero  dubbiosi 
se  dovessero  o  no  acconsentire  ad  un'  intrapresa,  della  quale 
credevasi  Tesito  assai  incerto.  Ma  Cassini  li  convinse  e  seppe 
81  bene  prendere  le  sue  misure,  che  la  linea  and6  a  radere  le 
due  pericolose  colonne,  che  aveauo  cagionato  Timbarazzo. 

Fecesi  nel  tetto  un  foro  tondo  orizzontale,  di  un  pollice 
di  diametro,  atto  a  mandare  e  rappresentare  sulla  linea  Timma- 
gine  del  sole.  La  Meridiana  riuscl  molto  accurata,  e  Cassini 
an  nuovo  oracolo  di  Apollo,  e  del  sole,  a  cui  poteasi  franca- 
mente  ricorrere  per  averne  decisive  risposte  intorno  alle  diffi- 
coltk  astronomiche.  Cassini  invito  con  uno  scritto  pubbico 
tutti  i  matematici  alia  osservazione  del  solstizio  di  estate  del 
1655,  e  fece  imprimere  sopra  I'uso  della  sua  Meridiana  un' 
opera,  che  dedic6  alia  Regina  di  Svezia.  Egli  conobbe  che  il 
moto  della  terra  era  inuguale,  e  compose  delle  tavole  del  sole, 
le  quali,  sebben  fossero  piu  esatte  di  quante  sino  allora  eran 
comparse,  aveano  pero  un  difetto,  di  cui  il  suo  oracolo  non 
manc6  di  awei'tirlo.  Questo  difetto  verteva  intorno  alle  rifra- 
zioni.  Cassini  dietro  le  sue  nuove  scoperte  calcolo  delle  altre 
tavole  piu  esatte  delle  prime.  Egli  credeva,  bench^  ancora 
con  qualche  incertezza,  che  la  parallassi  del  sole  potesse  essere 
di  dieci  second!,  e  perci5  allontanava  il  sole  dalla  terra  6. 
volte  piii,  che  non  avea  fatto  Replero,  e  18  volte  piti,  che  non 
avean  fatto  alcnni  altri. 
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Alia  fine  deir  anuo  1664  comparve  una  cometa,  che 
Cassini  osservo  in  Roma  alia  presenza  della  Regina  di  Sveiia, 
la  qaale  dilettavasi  talvolta  di  osservare  esaa  medeaimay  e  sa- 
crificava  le  notti  a  quosto  piacere.  CaBsini  traccid  ardilameute 
Bul  globo  celeste  la  strada,  che  la  cometa  dovea  tenere;  ai  22 
di  Decembre  assicnrd  che  cLla  non  era  ancora  uelia  sua  piii 
gran  vicinanza  alia  terra,  ai  23  ob6  predire  che  ella  vi  gian- 
gerebbe  ai  29,  e  bench^  la  cometa  saperasse  la  luna  in  velo- 
city, e  Bembrasae  dover  fare  il  giro  del  cielo  in  poco  tempo; 
CasBini  disBe  che  essa  si  arresterebbe  neir  Ariete,  e  che  dopo 
esservi  stata  Btaziouaria  acquisterebbe  un  moto  retrogrado  per 
rapporto  alia  direzione,  che  avea  avnta.  Molti  vi  furono,  i 
quali  Bostennero  che  la  cometa  deluderebbe  Tespettazione  dell' 
Astronomo;  ma  si  sottomisero  allora  quando  conobbero  che  la 
cometa  medcBima  si  era  a  lui  interamente  Bottomessa. 

Una  aeconda  cometa  comparve  nel  meae  di  Aprile  dell' 
anno  1665.    Alcani  prctesero  che  ella  fosse  la  medesima  che 
la  prima,  ma  s'ingannarono.    Cassini,  sempre  infaticabile ,  pub- 
blic6  un  trattato  bttino  sopra  la  teoria  di  coteste  due  comete 
dedicato  alia  Regina  di  Svezia,  ed  alcnne  lettcre  italiane  iodi- 
rizzate  air  Abate  Ottavio  Falconieri.    La  Regina  di  Sveaa  ri- 
cov^  dalla  Francia  una  Efemeride  di  Auzout  sul  moto  della 
prima  cometa.    Avendola  commnnicata  a  Caasiui,  questi  vi  ri- 
conobbe,  attra verso  di  alcuni  affettati  travesUmenti  quella  me- 
desima ipotesi,  di  cui  egli  si  era  servito  con  an  successo  si 
brillante.    Egli  scrisse  sn  di  cid  alia  Regina  e  all'  ab.  Falco- 
nieri con  una  gioja,  che  diede  a  vedere  la  bontji  del  sao  animo 
tocco  piu  dal  piacer  di  vedere  il  suo  sistema  confermato  da 
siffatta  conformity;  che  dal  timore  di  veder  per  tal  modo  divisa 
e  diminuita  la  sua  gloria. 

Cassini  conobbe  nel  1665  sul  disco  di  Giove  ie  ombre  cbe 
vi  gettano  i  suoi  satelliti  nel  passar  che  fanno  tra  ii  pianeU 
ed  il  sole.  Os8erv5  in  Oiove  delle  macchie  e  conobbe  il  moto 
di  rotazione,  che  ha  questo  pianeta  intorno  al  buo  asse.  Co- 
testa  rotazione  si  compie  in  9  ore  e  56  minuti.  Naova  prova 
deir  ammissibiliy  della  ipotesi  di  Coper nico.  3e  an  globo  milie 
volte  pi  it  grande  della  terra  si  aggira  intorno  al  sao  asse  is 
men  di  10  ore,  non  potrk  la  terra  rivolgersi  pi&  agiatameote 
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in  24  ore  ?  Noi  conosciamo  il  moto  di  Oiove,  ma  non  ci  avve- 
diamo  di  quello  del  nostro  globo.  Qnesta  h  la  sorte  deplora- 
bile  dell'  uomo.  Egli  conosce  tntto  faorch^  se  medesimo, 
illnminato  per  tntto  ci6y  non  gli  appnrtienc,  h  cieco  per  cio, 
che  lo  riguarda.  Se  in  Giove  vi  Bono  abitanti,  ignoreranuo 
esdi  ancora  11  moto  del  loro  globo ;  immagineranno  forse  de' 
falsi  siBtemi  e  sostituiranno  de'  moti  supposti  ad  un  moto  reale, 
il  quale  non  sark  forBe  nemmen  c  .duto  loro  in  penBiero. 

CasBini  datosi  ad  oBservare  il  piaueta  Marte,  giudico  per 
il  moto  di  alcune  macchie,  che  qnesto  corpo  si  ravvolgesse  in- 
torno  al  sao  asBe  nello  spazio  di  24  ore  e  di  alcuni  irinuti. 
Egli  ne  scrisBe  ad  alcuni  osservatori  di  Roma,  i  qnali  voUero 
prevenirlo,  ma  Oassini  seppe  ben  far  valere  i  suoi  diritti,  e 
pro?6  che  le  loro  osBervazioni  erano  posteriori  alle  sue  e  poco 
esattc.  Egli  fiBs6  la  rivoluzione  di  Marte  a  24  ore  e  40  mi- 
nuti.  Nuova  gloria  per  Copernico.  11  buo  sistema  acquistava 
uuovl  appoggi  a  misnra  che  si  moltiplicavano  le  conquiste 
astronoiniche  di  Cassini. 

Questo  grand'  uomo  vide  delle  macchie  sul  disco  di  Ve- 
nere,  e  cred^  che  la  sua  rivoluzione  potcsse  essere  appresBO 
a  poco  nguale  a  quella  di  Marte,  la  di  cui  orbita  e  tra  il  sole 
c  la  terra«  Ma  siccome  Venere  h  soggetta  alle  variazioui  me- 
desime  delle  fasi,  alle  qnali  h  soggetta  la  Inna,  e  perci6  h  assai 
difficile  il  riconosccre  con  sicurezza  i  ritorni  delle  sue  macchie ; 
cosi  il  nostro  astronomo  non  determiud  nulla.  La  sua  circo- 
spezione  intorno  alle  osservazioni  incerte,  fu  una  prova  della 
esattezza  delle  altre. 

Cassini  scopri  che  Giove  h  compresso  ai  poll.  Fe'  delle 
osservazioni  sopra  i  satelliti  di  questo  pianeta  per  uso  delle 
longitndini  geografiche,  ne  dette  le  efemeridi  nel  1668,  e  delle 
nuove  tavole  no  dette  qnindi  nel  1693  *)•  Vi  aggiunse  un  Di- 
scorso  istruttivo  sopra  I'astronomia  di  Giove,  che  procurd  di 
render  facile  ad  ognuno.  Altre  efemeridi  de'  Satelliti  di  Giove 
diede  Ignazio  Vossunti,  o  chi  sotto  questo  nome  h  il  vero 


0  V.  neir  £log.  di  uomini  del  Fontenelle,  che  sta  nelle  Mem.  di 
Parigi,  se  ^  1693,  o  ^3;  perch^  qualche  dubbio  muove  la  Pref.  al 
Galilei  XUV. 

18 


Digitized  by  Google 


274 


autore  di  esse,  ed  aveudole  calcolate  shio  al  1700,  dedicolle 
al  Principe  Francesco  Maria  di  Toscana,  chiamandole  Lmtdorm 
lovialivm  seu  Planetarum  Mediceorum  Tabulae. 

La  fama  dclla  straordiuaria  dottriua  di  Oassini  si  sparse 
per  tutta  TEuropa.  La  Fraucia  invidio  air  Italia  quest'  aomo 
grando,  che  brillava  fra  tutti  i  dotti  del  suo  tempo.  Egli  sr- 
riv6  a  Parigi  al  principio  deir  anno  16G9,  chiamato  dall*  Italia 
da  Luigi  XIV  appunto,  al  dir  del  Sig.  di  Fontenelle  ,  come 
Sosigene  fu  chiamato  da  Giulio  Cesarc  dalf  Egitto. 

Nel  mese  di  Decembre  del  1680  comparve  una  cometa 
assai  famosa.  Cassiui  la  osservo,  e  il  moudo  rimase  attonito 
in  vederla  passare  per  i  punti  fissati  da  questo  astronomo. 

Un  travaglio  assai  felice  fu  quello,  al  quale  si  diede  Oas- 
sini per  determinarc  cou  un  solo  osservatorc  la  parallassi  di 
un  pianeta^).  Questo  astronomo  infaticabilc  osservo  con  grau 
diligeuza  il  moto  di  Saturno,  e  scoprl  intorno  a  questo  pianeU 
quattro  satclliti.  Egli  vide  il  quarto  suUa  fine  di  Ottubre  del 
1671;  11  terzo  ai  23  di  Decembre  dell'  anno  susseguente,  ed 
OBservo  i  due  interiori,  cioe  il  prime  e  11  secoudo,  uel  mesc  di 
Marzo  del  1684.  II  pubbllco,  che  ammiro  questa  importaote 
scoperta  voile  trasmetterla  alia  posterita  per  mezzo  di  uu  da- 
revol  monumento.  Fu  battuta  a  questo  effetto  una  medaglia 
colla  leggenda  ^Saturni  satellites  primum  cogniti."  Scoperte 
di  tal  fatta  riccrcauo  una  estrema  esattezza  e  precisione,  del 
che  fe'  testimonianza  Terrore  del  P.  Antonio  Maria  di  Rheita, 
il  quale  stimo  che  alcune  piccole  stelle  fisse  fossero  de'  nuovi 
satelliti  di  GiovC;  e  li  nomiu6  Aslri  Urbanottaviam  e  Ferdinan- 
doterziini  in  ouore  di  Urbano  VIII  e  di  Ferdinando  imperatore^): 
siccome  un  altro  osservatore,  al  riferir  del  Borelii^);  diede  il 
nome  delle  settc  provincie  unite  ad  aicuni  corpi  eelesti,  che 
egli  pretendea  di  avere  scoperti,  e  che  in  realta  erano  sette 
fisse  deir  Orsa  maggiore.  Si  dubitava  in  Inghilterra  della  e^i* 
Btenza  del  satelliti  scoperti  da  Cassiui,  ma  nel  1718  M.  Poiiod 
avcudo  fatto  elevare  al  di  sopra  del  campanile  delta  sua  par- 
rocchia  un  eccellente  obbjettivo,  che  Hughens  avea  donato  alia 


1)  Eloge  de  M.  Cassini.        *)  Saverien  —  Fontenelle  i?i. 
Gassendi  I.  481.  col.  2.        *)  Galilei  Pref.  XLIV. 
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Societli  Reale  di  Loudra,  li  osservd  tutti  insieme  con  quello, 
che  era  stato  scoperto  da  Hughens,  e  furon  verificati  gli  ele- 
menti  delta  lor  teoria. 

Un  avvenimeiito  di  una  specie  piu  singoinrc  dogli  altri  da 
noi  narrati,  servi  a  far  conoscere  il  profondo  sapere  di  Casslni. 
M.  de  la  Loubere  essendo  utato  a  Slam,  ed.avcndo  in  questo 
paeae  fatte  quelle  ricerche,  che  gli  permise  di  fare  il  suo  breve 
soggiorno,  nc  riporto  un  metodo,  che  suol  praticarvisi  per  cal- 
coiare  i  moti  del  sole  e  della  luna.  Era  questo  estremamente 
intricato  e  confuse ,  composto  di  addizioni,  o  sottrazioni,  molti- 
plicazioniy  o  division!  di  alcuui  uumeri,  de'  quali  appena  potea 
distinguersi  alcun  rapporto  co'  moti  celesti.  La  oscuritii  vi 
compariva  affettata,  e  lo  era  forse  iu  eifetto.  II  mistero  h  uno 
degli  appaunaggi  della  barbaric.  Questo  enigma  spaventoso 
dette  M.  de  la  Loubere  :i  diciferare  al  Cassini.  Le  difficoltk 
impegnano  maggiormente  I'uomo  superiore  in  una  iutrapresa. 
Cassini  si  approfondo  in  quelle  tenebre  e  vi  scopr)  due  diffe- 
renti  epoche.  Tuna  civile,  che  cadeva  nell*  anno  544  avauti 
Gesfl  Cristo,  Taltra  astronomica,  ciic  cadeva  nell'  anno  638  dopo 
la  sua  uascita.  SilTatte  epoclio  ritrovate  erano  la  chiave  del 
rimanente,  ma  vi  volea  un  Cassini  per  servirsi  con  successo  di 
qnesta  chiave.  II  nostro  astronomo  usci  con  onore  dal  suo 
impegno.  Convenia  ben  esser  famiiiarizzato  col  cielo  per  ri- 
conoscerlo,  quantunque  siffattameute  travestito.  Nell'  anno  1693 
Cassini  fe'  un  viaggio  in  Italia.  Non  manc6  di  portarsi  a  ri- 
vedere  il  suo  Oracolo,  e  giunse  a  proposito  per  riparare  ad 
alcuni  danneggiamenti  sofferti  dalla  Meridiana.  Quest'  uomo 
grande,  che  sapea  qnal  tesoro  lasciasse  in  cotesta  sua  opera 
all'  Italia,  non  si  ferm6  al  presente.  Egli  estese  le  sue  cure 
sino  air  avvenire,  e  preg6  il  famoso  Ouglielmini  a  pubblicare 
una  istruzione  su  tutto  cio,  che  era  a  fai'si  per  la  cooservazione 
e  riparazione  di  questo  grande  istrumento.  Ouglielmini  soddi- 
sfeee  il  nostro  astronomo.  Questo  grand'  uomo  si  benemerito 
dell'  astronomia,  e  per  consegnenza  di  tutto  il  genere  umano, 
termind  la  sua  carriera  al  14  di  Settembre  del  1712,  in  etii 
di  anni  ottanta  sette  e  mezzo.  Si  hanno  di  lui  le  seguenti 
opere  in  latino  idioma.  J)e  cometa  oomi  1652  et  1653  — 
Specimen  ohservalionum  Bononiensium ,  quae  novissime  m  Divi 
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Petronii  templo  ad  astronomiae  novae  constmctionem  haberi 
coepere,  videlicet  observatio  aeguiuoxii  Vemi  atmi  1650  etc.  — 
Theoria  motus  Comelae  amii  1664  —  Tabulae  quotidianae 
revolutionls  macularum  lovis  nuperrime  admventae  —  De  so- 
laribus  hypothesibus  et  de  refract  iofUbus  siderwn  ad  duhia 
R,  P.  L  B,  Riccioli  S,  L  —  Disceptatio  apologeiica  de  mor 
culls  lovis  et  Martis  —  Mortis  circa  proprium  axem  revohi- 
bills  observatimies  Bononiae  habitae  —  Nova  ratio  inveniendi 
geometrice  et  direcie  Apogaea,  exceniricitales  et  anomalias 
motus  planetarum,  Le  seguenti  in  lingua  italiana.  Appari- 
ziwii  celesti  delV  anno  1668  osservate  in  Bologna  —  La 
Meridiana  del  tenipio  di  S.  Peironio  tirata  e  preparata  per 
le  osservazioni  astronomicfie  Vanno  1665,  rivista  e  ristanraia 
Panno  1695.  Le  seguenti  in  lingua  I'raneese  Decouverte  de 
deux  nouvelles  planeles  autour  de  Saturne  —  Reglement  da 
temps  par  une  methode  facile  et  nouvelle,  proposee  par  M. 
Cassini,  par  la  quelle  il  fixe  pour  io&jours  les  Equinoxes  an 
mime  Jour  de  Vannie,  et  retablit  f  usage  du  Nombre  d'Or  pour 
regler  toAjours  les  Epacles  d'ufie  mime  facoti  —  Observations 
et  Reflexions  sur  la  Comele  de  1680  —  Planisphere  fait  et 
presente  au  Roi  par  M.  Cassini.    Sa  description  et  son  usage. 

Cassini  prima  di  morire  divenne  cieco,  come  gia  lo  era 
divenuto  il  Galilei.  Questi  due  astronomi,  dice  il  Sig.  di  Fon- 
tenellc  0)  possono  paragonarsi  a  Tiresia,  clie  divenne  cieco  per 
aver  veduti  alcuni  secreti  degli  Dei.  Cassini  fa  assiduo  nel 
travagliare,  e  la  sua  assiduitk  fa  cagione  deile  scoperte  bril* 
lantiy  a  cui  gianse.  Egli  formava  della  contemplazione  degli 
astri  le  sue  delizie:  coututtocio  perdeudo  la  vista  non  perde 
nulla  della  sua  ordinana  giocondita.  L'aomo  saggio  sa  soppoi- 
tare  i  coipi  della  fortuna,  e  trionfa  delle  avvereitii,  che  nou 
giungono  ad  abbattere  la  sua  costanza.  Cassini  ebbe  an  figlio^ 
che  dietro  I'esempio  del  suo  genitore  immortale  si  diede  alio 
studio  della  scienza  degli  astri,  e  nel  1738  mise  al  giorno 
delle  Tavole  astronomiche.  La  sua  famiglia  non  mai  stanea 
di  produrre  astronomi,  ne  produsse  uno  nel  figlio  del  seeondo 
Cassini,  e  questo  altresi  ebbe  un  figlio,  che  avendo  preso  a 

£ioge  de  M.  Cassini. 
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correre  la  medesima  camera,  fece  nel  1768  un  viaggio  in 
America  per  Toggetto  delle  longitndini 

GontemporaDeo  di  Giandomenico  CasBini  fn  il  celeberrimo 
Gristiano  Hughens,  nato  all'  Aja  in  Olanda  ai  14.  di  Aprile 
deir  anno  1629.  Questo  grand'  uomo  apprese  in  poco  tempo 
le  lingne  greca  e  latina,  ed  il  sno  padre  Costantino  Hnghens 
signore  di  Znglichem  gllnsegnd  raritmetica,  la  geografia  e  la 
muBica.  Gristiano  fece  de'  grandi  progressi  nelle  matematiche, 
viaggi6  in  Danimarca,  in  Francia  e  in  Inghilterra,  e  guada* 
gnoBsi  la  stima  di  tatti  i  Bapienti  di  Europa.  Esamino  la  forza 
centrifuga  nel  moto  circolare  de'  corpi  accennata  da  Descartes, 
e  sperimentoUa  piti  grande  ne'  cerchj  piti  piccoli,  perch6  quanto 
maggiori  Bono  i  cerchj,  tanto  minore  h  la  loro  cnrvatura.  Ne' 
cerchj  grandi  la  cnrva  differisce  poco  da  una  I'etta,  ne  cerchj 
piccoli  air  incontro  la  curvatnra  h  pin  marcata,  maggiormente 
si  allontana  dalla  tangente,  e  maggiore  in  consegnenza  h  lo 
sforzo,  che  tende  a  portarvi  il  corpo.  £2  ancora  piii  grande 
la  forza  centrifuga  quanto  piii  grande  h  la  velocitk  de'  corpi 
circolanti.  Ma  se  questi  corpi  cercano  di  scappare  per  la  tan- 
gente,  una  forza  contraria  deve  esservi  che  li  trattenga.  Hn- 
ghens BcoprI  questa  forza,  che  chiam6  centrale,  o  centripeta. 
Gotesta  forza  centripeta  h  sempre  uguale  alia  centrifuga. 
Quando  si  aggira  una  fionda,  la  pietra  tende  il  filo  e  fa  sforzo 
per  iscappare;  ecco  la  forza  centrifuga.  La  mano,  che  tiene 
il  filo,  inipedisce  alia  pietra  di  scappare;  ecco  la  forza  centri- 
peta diretta  verso  il  centro  del  movimento  circolare,  che  h  la 
mano.  Se  la  forza  centripeta  fosse  maggiore  della  centrifuga, 
il  filo  si  allenterebbe,  e  la  pietra  cadrebbe  sulla  mano;  e  si 
romperebbe  il  filo  se  la  forza  centrifuga  fosse  maggiore  della 
centripeta.  £)  per6  necessario  che  queste  due  forze  siano  pre- 
cisamente  uguali  fra  loro  Hughens  perfeziono  il  telescopio, 
e  scopri  una  nebulosa  nel  centro  di  Orione.  Datosi  ad  osservare 
il  pianeta  Saturno,  BCoprl  intorno  ad  esso  un  corpo  piatto  in 
forma  di  anello,  col  mezzo  del  quale  spiegansi  ora  adequata- 
mente  i  fenomeni,  che  presenta  questo  pianeta.  Una  tale  sco- 
perta  fece  ad  Ugheus  un  onore  immortale.    Galilei  avea  chia- 
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mato  triforme  il  piancta  Saturno,  Gassendi  avea  credoto  che  eno 
fosse  accompagnato  da  due  globi,  Hevelio  chiamolio  nMoDOspbae- 
ricum,  trispliacricum,  sphacrico-cuspidatnm,  Bphaerico-ansatoiD, 
elliptico- ansa  turn  diminutum,  elliptico  -  nnsntum  plenum.^  Vane 
sono  le  opiinoni  de'  dotti  intorno  alf  origine  di  qnesto  anello. 
Maiipertius  congcttura  die  esso  sia  stato  formato  dalla  coda  di 
una  cometa  obbligatn  da  Saturno  a  circondarlo:  la  cometa  di- 
venne  satellite,  c  dclla  coda  formossi  Tanello.  BuffoD,  che  qnesto 
una  volta  formassc  parte  del  pianeta,  e  che  so  ne  sia  distac- 
cato  per  Tecccsso  della  forza  ccntrifuga,  c  Cassini  congettnrb 
che  Tanello  di  Saturno  fosse  un  ammasso  di  satelliti  disposU 
presso  a  poco  in  nn  medesimo  piano  vicinissimi  fra  di  loro  e 
si  piccoli,  che  nou  si  potcsse  rilevare  ciascuno  separatamente  % 
Hughens  incoraggiato  dalle  lodi  che  furongli  date  per  la  sua  seo- 
porta,  segui  a  travagliare  e  scopri  un  satellite  di  Saturno,  di  cm  fisso 
la  rivoluzione  a  16  giornl  circa  Egli  mori  all'  Aja  il  di  8  di  Gio- 
gno  del  1695,  in  cik  di  anni  66,  lasciando  delle  eccellenti  opcre. 

Nel  1630  mori  il  famoso  Niccola  Mulerio,  cccellente  medico 
e  matematico.  Egli  era  nato  nel  1564.  Pttbblic6  due  libri 
d'instituzioni  astronomiche ,  un  libro  sopra  Tanno  giudaico  e 
turco,  e  varie  altre  opere  stimate. 

Neir  anno  appunto  della  morte  di  Mulerio  accadde  quella  di 
M.  di  Peiresc,  nato  nel  1580  ai  10  di  Decembre.  Egli  prese  insieme 
con  Morin  a  ridurre  in  tavole  i  movimenti  dei  satelliti  di  Giove. 

Ai  20  di  Ottobre  deli*  anno  1632  nacque  il  celebre  mate- 
matico Cristoforo  Wren.  Egli  fece  in  brevissimo  tempo  de' 
progressi  si  grandi  negli  studj,  che  essendo  in  et^  di  soli  anni 
16  avea  g\k  fatte  delle  scoporte  interessanti  neir  astronomia, 
nella  gnomonica,  nella  statica  e  nolle  meccaniche.  Wren  fn 
fatto  professore  di  astronomia  nel  collegio  di  Gresliam  a  Loadra, 
0  nel  collegio  Saviliano  a  Oxford.  Mori  ai  25  di  Febbrajo 
del  1723  in  et^  di  anni  91. 

Intorno  al  tempo  di  questo  matematico  visae  Lorenzo 
Eicstadio,  autore  di  alcune  tovole  astronomiche. 

Nel  1635  nacque  nell'  isola  di  Wight  il  ceiebre  Roberto 
Hooke,  dottissimo  matematico  inglese.    Egli  perfeziond  i  mi- 
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croscopj,  fece  piit  osservazioni  aBtronomiche,  e  nel  1664  scopri 
una  macchia  nel  piancta  Giove  0  ?  ^mo  do'  primi  mcmbri 
della  Societk  Uealo  di  Londra.  Hooke  ebbc  delle  grandi  idee 
sal  sisteroa  del  mondo  e  sulIa  causa  nasco&ta  de'  movimenti 
celesti.  Stabili  tre  principj:  1^  che  i  corpi,  i  quali  hanno  un 
moto  semplice,  continuano  il  loro  movimcnto  in  linea  retta 
qnalora  da  qualche  forza  non  sian  costretti  a  mnoversj  in  una 
curva.  Questo  princlpio  fa  noto  a  Galilei,  a  Keplero  ca  Des- 
cartes: 2^  che  i  corpi  celesti,  oltre  la  tcndenza  cbe  hanno  nelle 
loro  parti  verso  il  centro,  ne  hanno  ancora  una,  per  cui  si 
attraggono  scambievolmente  Tun  Taltro,  quando  si  rincontrano 
nella  loro  sfera  di  attivita:  3^  che  Tattrazione  ha  tanto  mag- 
gior  vigoris  quanto  piii  vicini  sono  i  corpi.  Hooke  rinni  questi 
principj,  li  fece  nuivei*8ali  e  riguardoUi  come  la  base  di  un 
sisteina  gcnerale.  Un  gran  pregio  h  quelle  di  riunirc  le  idee, 
di  anscgnare  i  principj  e  di  formarne  la  base  di  uu  sistema. 
Qnando  Tuomo  precede  con  ordine  e  con  metodo  nelle  sue 
ricerche  pu6  sicuramente  sperare  di  rinvenir  la  veritA,  di  cui 
va  in  traccia  '^).    Hooke  moii  ai  3  di  Marzo  del  1703. 

Ai  21  di  Ottobre  del  1638  mori  il  famoso  Blaeu,  dotto 
stampatore  di  Amsterdam  in  et^  di  anni  67.  Egll  fu  amico  e 
discepolo  di  Ticone  Brah^.  Abbiamo  di  esso  una  InsUtuzione 
delt  astronomia,  un  Atlante  e  un  Trattato  de*  glohi,  opera, 
alia  quale  e  analoga  quella  di  Bion,  pubblicata  in  Parigi  nel 
1699,  che  ha  per  titolo^)  Usage  des  Globes  celestes  et  ierre- 
sfres  et  des  spheres,  e  che  tradotta  nella  lingua  tedesca  ed 
accresciuta  da  Cristiano  Filippo  Berger  comparve  nel  1736  col 
titolo*)  Des  Neim  Bions  Ahhandhmg  von  der  Welt- Beschrei- 
bung  und  dem  Gebrauch  derer  Himmels  und  Erd-Kugehi  auch 
Sphaeren.  Un  altra  opera  di  Bion  intitolata*)  L'usage  des 
Astrolabes  tant  universels  que  particuliers  venne  alia  luce  in 
Parigi  nel  1702. 

Neir  anno  della  morte  di  Biaeu  accadde  la  nascita  di 
Lttca  Tozzi,  nomo  assai  versato  nella  filosofia,  nella  medicina, 

Lande  astr.  1.  216. 
^)  Qui  il  Ms.  rimanda  alia  pag.  14  delle  Giunte;  ma  questa  pa- 
gina  6  perduta. 
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nella  matemntica  c  nell'  astronomfa.  Egli  pnbb1ic6  in  Napoli 
un  8U0  scritto  iiititolato  Recmdita  naturae  opera  jam  detecia, 
ubi  circa  qitatuor  causas  obserifaii  cometae  de  mense  Decembris 
transacti  anni  1674  astronomice  physice  edisserihir. 

Neir  anno  appunto  della  nascita  di  Luca  Tozzi  ai  22  di 
Agosto  venne  al  mondo  il  famoso  Eimmmart.  Ei  si  diede  con 
trasporto  alio  studio  dell'  astronomia,  fece  acquisto  di  molti 
istromenti  spcttanti  a  qnesta  scienza,  e  ne  invent6  ancora  de* 
nuovi.  Fra  le  molto  sue  opere  contasi  Ichnographia  contem- 
platimnm  de  sole,  chc  cgli  dedic6  al  Re  di  Francia  Luigi  XIV. 

Intoriio  al  tempo  di  questo  letterato  visse  il  celebre  6of- 
fredo  Kirch,  astronomo  nato  a  Oaben.  Egli  pabblic6  delle 
Efemeridi  nel  1681  0  e  morl  ai  25  Luglio  del  1713  a  BerUno, 
ove  si  era  stabilito  si  no  dal  1700^  Le  sue  osservazioni  farono 
raccolte  ne*  manoscritti  di  M.  de  Tlsie,  egualmente  che  quelle 
di  Wagner,  Hoffmann,  Eimmart  ed  altri.  La  faroiglia  di  Gof- 
fredo  fu  una  famiglia  di  astronomi.  La  sua  mogtie  Maria 
Marglierita  Winkelman  Kirch  0S8erv6  come  esso  Ini  e  scopri 
la  cometa  del  1700  ai  20  Aprile,  ed  il  suo  figlio  Cristoforo 
Federico  Kirch,  nato  a'  24  di  Decembre  dell'  anno  1694,  diessi 
ancor  egli  alio  studio  delF  astronomia,  e  fe'  molte  osservazioni 
neir  osservatorio  di  Beriino  c  di  Dantzica  con  le  sue  tre  so- 
relle.  Fu  assai  stiroato  dai  sapienti  di  Europa,  pabblic6  delle 
osservazioni  scelte  nel  1730  e  morl  in  Beriino  li  9  di  Mtno 
del  1740,  in  etk  di  anni  46. 

Contemporaneo  di  Goffredo  Kirch  fu  il  dottissimo  astro- 
nomo Filippo  de  la  Hire.  Nacque  in  Parigi  ai  18.  di  Mano 
deir  anno  1640.  Studi6  la  geometria,  la  matematica  e  la  goo- 
monica.  Nel  1682  egli  diede  sopra  quest'  ultima  scienza  dd 
trattato,  che  accrescinto  e  abbellito,  fu  di  nnovo  impresso  ael 
1698.  La  gnomonica  era  quasi  del  tutto  limitata  alia  pradca 
abbandonata  a  degli  operaj  il  pid  delle  volte  grossolani  e  poeo 
intelligenti,  de*  quali  di  raro  veniansi  a  conoscere  i  falli,  perebe 
pochi  curavansi  d'lndagarli.  M.  de  la  Hire  ridusse  la  gnomo- 
nica alle  opcrazioni  piii  sicure  e  pid  facili,  la  fornl  di  principj 
e  di  diroostrazioni ,  ed  ebbe  perfino  Tavvertenza  di  fare  impri- 
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mere  le  dimostrazioni  cod  nn  carattere  differeDto  da  qnello 
delle  operazioDi,  ondc  i  semplici  opcraj  avesser  comoditli  di 
laseiar  ci6,  che  esBi  non  si  curavan  di  leggere.  Tanta  cautela 
fa  dnopo  che  la  Bcienza  impieghi  con  la  ignoranza,  che  ella 
trova  sempre  in  posseBSO  della  mente  dell'  uoroo.  U  nostro 
astronomo  continnd  la  famosa  Meridiana  cominciata  da  Picard, 
fe'  delle  osservazioni  sopra  il  pianeta  Venere  e  morl  ai  21  di 
Aprile  del  1718  in  etk  di  78  anni.  Ebbe  de  la  Hire  un  figlio 
per  Dome  Gabriele  Fillppo,  morto  neU'  anno  susseguentc  alia 
Diorte  del  sno  genitore,  il  quale  si  crcde  aver  calcolate  le  efe- 
meridi  dell'  Accademia  delle  acienze  per  gli  anni  1701^  1702, 
1703;  ma  M.  le  Fevre  pieteDde  che  egli  non  ne  sia  che  Tantorc 
aapposto. 

Al  tempo  di  Filippo  de  la  Hire  visse  la  celebcrrima  Ma- 
ria Cunitz,  la  quale  si  applic5  con  tanto  ardore  a  perfezionare 
la  scienza  degli  astri ;  che  passava  la  raagglor  parte  della  notto 
in  fare  dei  calcoli,  o  delle  osservazioni ,  riserbandosi  a  dormire 
durante  il  giomo.  La  sua  Urania  propizia  h  un'  opera  assai 
stimata.  Ella  ebbe  per  isposo  M.  di  Lewen,  che  fa  anch'  egli 
famoso  astronomo. 

Ai  3  Gennajo  dell'  anno  1641  mori  il  celebre  Geremia 
Howockes  in  etk  di  22  o  23  anni.  Egli  si  diede  alio  studio 
deir  astrononiia  c  compose  un  trattato  intitolato  Verms  in  sole 
visa.  Difese  Ticone  Brahfe  e  Keplero  attaccati  da  Filippo 
Lansberg,  rovesciando  i  nuovi  prineipj  di  questo  astronomo.  La 
sua  morte  immatura  fu  meritamente  compianta  da  tutti  i  dotti. 

Come  il  suo  amico  Howockes,  Guglielmo  Crabtree  moii 
nel  1641.  Egli  osservo  il  passaggio  di  Venere  accaduto  nel 
1639.  Fece  degli  sfoi*zi  felici  per  ispiegare  la  irregolaritk  de' 
moti  della  luna  c  fu  pero  assai  benemerito  dell'  astronomia. 

La  repubblica  letteraria,  che  gemea  per  la  perdita  di  questi 
astronomi,  non  si  avvedea  che  la  natura  non  avea  tardato  a 
compensarnela  abbondanteroente.  L'immortale  Isaco  Newton, 
nato  poco  dopo  la  morte  di  questi  letterati,  ornameuto  e  splen- 
dore  della  sua  nazionc,  gcnio  il  piu  sublime  che  sia  giammni 
comparso  snlla  terra,  fu  Tnomo  grande  dalla  natura  destinato 
a  compir  la  rivoluzlone  della  filosofia,  e  ad  innalzar  Tumano 
intelletto  ad  un  grado  il  pi^  elevate  di  cognizioni.  Vcnne 
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qnesti  al  mondo  il  d)  di  Natale  deir  anno  1642,  ginsta  il 
veccliio  stile.  Un  moderno  scrittore  M  lo  lia  fatto  naficere  nel 
di  della  mortc  di  Galilei.  L'erroro  6  manifesto.  A  testimo- 
nianza  degli  storici,  Galilei  venne  a  morte  nel  Gennajo  del 
1642,  0  Newton  usci  alia  luce,  giusta  lo  stile  Gregori.nno,  nel 
Gennajo  del  1643^).  Scmbrd  elie  la  natura,  la  quale  avea 
posto  ogni  studio  in  ornarc  ed  abbelliro  lo  spirito  di  Newton, 
avesse  voluto  altresi  coUocarlo  in  tutto  il  suo  lume.  Essa 
spoglid  in  quel  tempo  TEuropa  de'  piu  bei  genj.  La  nascita 
di  Newtou  fu  di  circa  un  anno  prevenuta  dalla  morte  di  Ga- 
lilei, e  Descartes  fini  di  vivere  non  essondo  Newton  che  in 
etk  di  circa  sette  nnni.  Qucsti  uomini  grandi  partirou  dal 
mondo  quasi  per  dar  luogo  air  immortal  filosofo,  chc  venU  a 
por  Tultima  mano  alia  riforma  deir  umano  intendimento.  Soli- 
tario  e  modesto  cgli  si  accinso  a  grandi  intraprese,  ginnsc  alia 
conquista  di  quasi  tutto  il  mondo  sapiente,  e  rovescio  il  troao 
di  Descartes,  quasi  appena  fondato. 

Newtou  fe'  nascere  un*  nstronomia  nuova,  rastronomia 
fisiea,  la  scienza  delle  cause,  dalle  quali  risultan  qnegli  effetti^ 
die  per  tanti  secoli  souo  stati  Toggetto  delle  umane  ricerche. 
Lc  scicnze  furono  da  principio  isolate,  si  ravvicinarono  appoco 
appoco,  e  si  prestarono  vicendevolmente  soccorso,  ed  allora 
cominclarono  a  far  considerabili  progress!.  L'astronomia  era 
una  volta  la  scienza  de*  fenomeni  lontani:  la  fisica  consisteva 
nello  studio  di  cio,  die  si  opera  intomo  a  noi,  nella  considera- 
zione  degli  elementi  e  delle  meteore.  Keplero  ebbe  la  idea  di 
un  tutto,  e  cerc6  di  legare  la  natura  celeste  colla  uatura  ter 
restre;  ma  non  giunse  a  conoscer  le  leggi  di  qnesta  unioDe, 
0  nolle  cause  da  lui  immaginate  conteneansi  piti  errori,  chc 
veritk.  Descartes  ripiglib  questa  grande  idea,  ma  i  suoi  siste- 
mi  non  furono  ammissibili.  Per  congiungere  la  natura  celeste 
colla  tcrrestro  convenia  mostrare  che  i  loro  fenomeni  sono 
identici,  opcrati  dalle  stesse  cause  e  regolati  dalle  stesse  leggi* 
Nato  in  un  tempo  propizio,  quando  tanti  uomini  grandi  co'  loro 
travagli  o  colle  loro  scoperte  avean  disposti  gU  spiriti  a  co- 
noscer la  veritji  e  a  gustarla,  egli  seppe  approfittarsi  delle 
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faticlie  de'  filoBofi  Bnoi  predecessor! ,  pose  i  fondamenti  dell' 
astronomia  fisica,  separd  la  luce  dsil  caos  e  dissipd  le  tenebre, 
cho  offascavano  la  filosoiia  di  quel  tempi.  Newton  in  etk  di 
12  anni  fu  posto  nclla  grandc  scuola  di  Grantham,  e  passd 
poi  al  coUegio  della  Trinitik  nella  Universitjt  di  Cambridge,  ove 
fa  ricevuto  nel  1660  in  etk  di  anni  18. 

Per  apprendere  le  matematiche  egli  non  istudid  Enclide, 
che  sembrogli  troppo  chiaro  e  indcgno  di  lui.  Gli  nomini 
grandi  amano  le  difficolt4,  che  danno  al  loro  ingegno  campo 
di  esercitarsi.  Newton  sapca  quasi  il  contenuto  ncgli  scritti  di 
Euclide  prima  di  leggerii.  Un'  occhiata,  che  egli  dasse  sulla 
esposizione  de'  teoremi,  gliena  facea  conoscere  la  dimostrazioiie. 
Newton  era  fatto  per  le  matematiche,  le  appresc  con  incredi- 
bile  facilitii,  ed  essendo  in  eta  di  anni  27  fu  destinato  ad  iii- 
segnarle  nella  university  di  Cambridge  0* 

A  questo  grand'  uomo  potrebbe  applicarsi,  dice  il  Sig.  di 
Fontenellc^),  cio  che  Lucano  disse  del  fiume  Nilo,  di  cui  gli 
antichi  non  conosceano  la  sorgente,  cio^,  clie  agli  uomini  non 
fa  dato  di  vedere  il  Nilo  dcbole  e  nascente.  Newton  non  era 
ancor  giunto  alia  etii  di  cinque  lustri,  quando  nel  1666  ritirato 
in  campagna  vide  cader  de'  pomi  dagli  alberi.  La  caduta  de' 
corpi  non  eccita  la  mei*aviglia  del  volgo,  ma  risveglia  Tatten- 
zione  de'  filosofi.  Un  simile  moto  non  pu6  aver  luogo  scnza 
una  forza,  che  lo  producn.  Newton  vide  agire  questa  forza 
nella  profonditli  degU  abbissi,  suU'  altezza  delle  montagne  e 
neir  atmosfera  medesima,  donde  cadono  lo  piogge,  le  ncvi  e 
le  graudini.  Questa  forza,  che  spingo  i  corpi  a  cadere  pcrpcn- 
dicolai*inente  sulla  terra,  tende  al  di  lei  centre,  ed  agiscc  sino 
ad  una  gan  distanza  da  questo  centre.  La  luna  gira  intorno 
alia  terra:  v'^  dunque  un  legame  tra  questi  due  corpi.  Questo 
legamo  h  la  forza  di  gravitli,  che  ritien  la  luna  nella  sua  or- 
bita.  Se  questo  corpo  gi*avita  verso  la  terra,  deve  tendere  al 
di  lei  centre.  Ecco  dunque  nella  luna  una  forza  centripeta. 
Newton  vide  che  i  corpi,  che  circolano  intorno  ad  un  punto 
fisso  in  una  curva  qualunque,  in  virtii  di  una  forza  diretta 


*)  Saverien  —  PaulUin  art.  Newton. 
>)  Eloge  de  M.  Newton. 
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8empre  a  cotesto  panto,  descrivono  intorDo  ad  esso  aje  pro- 
porzionali  ai  tempi.  Due  forze  fanno  muovere  ellittieaineDte  i 
pianeti  e  Batelliti.  Una  di  queste  nasce  dalla  impnlsioDe  primi- 
tiva  data  al  corpo  allora  quando  fu  posto  in  movimeDto.  Qaesta, 
Be  fosse  sola,  spingerebbe  il  corpo  a  mnoversi  per  una  retta. 
L^altra  forza  ^  Tattrazione,  che  agisce  in  ragione  inversa  del 
quad  rati  delle  distanze;  perilch^  il  moto  dei  pianeti  e  del 
satelliti  h  inugnale.  Se  prevalesse  la  forza  centrifuga  i  corpi 
scapperebbero,  come  le  pietre  scappano  dalle  iionde.  Se  la  forza 
centrale  superasse  la  centrifuga,  i  corpi  cadrebbon  nel  centro, 
i  satelliti  cadrebbon  sni  pianeti,  la  luna  snlla  terra,  e  la  tern 
stessa,  i  pianeti  e  le  comete  cadrebbon  sni  sole.  Queste  due 
forze  contrarie  fra  loro,  che  tendono  scambieyolmente  a  di- 
struggersi,  si  concatenano,  si  equilibrano,  si  conservano,  e  man- 
tengouo  il  meccanismo  delF  Universe.  Meccanismo  ammirabile 
c  degno  di  quella  Sapienza,  che  ne  form6  le  leggi,  e  di  qadla 
Provvidenza,  che  ne  veglia  alia  esecuzione ! 

La  forza  centripeta  proveniente  dal  nostro  globo,  la  quale 
ritiene  la  luna  nella  sua  orbita,  ^  la  stessa  che  la  gravitii,  U 
quale  spinge  i  corpi  a  cadere  verso  il  centre  della  terra.  Se 
questo  corpo  ha  una  forza  di  attrazione  atta  a  ritenere  la  lana 
nella  sua  orbita;  una  simil  forza  dee  avere  il  sole  per  ritenere 
nella  loro  orbita  i  pianeti  e  le  comete,  che  girano  intorno  ad 
esse.    E  se  la  terra  agisce  sulla  luna,  e  i  pianeti  sui  loro  8a> 
telliti ,  devesi  attres)  credere  che  i  pianeti  agiscano  ancora  gli 
uni  sugli  altri,  e  se  il  sole  estende  sino  ai  pianeti  la  son  po- 
tcnza,  deve  la  forza  di  questi  giungere  sino  a  lui.    Sole,  pia- 
neti, comete  e  satelliti  operano  dunque  scambieyolmente  gli 
uni  sugli  altri,  agiscono  e  reagiscono,  combattono  fra  loro,  ed 
il  pill  forte  riman  vincitore.     II  sole,  intorno  a  cui  g^rtno 
pianeti  e  comete,  ^>  piu  grande  di  tntti  questi  corpi;  la  terra 
6  piji  grande  dclla  luna,  e  i  pianeti  che  hanno  satelliti,  son 
piu  grand!  di  questi  satelliti.    Non  ^  per6  che  la  maggiore  o 
minor  grandezza  sia  segno  infallibile  di  maggiore  o  minor  po- 
tenza.    1  corpi  piil  compatti,  piu  dari  e  piu  pesanti  hanoo 
maggior  forza:  i  men  densi  e  men  pesanti  hanno  una  hm 
minore.    I  corpi  celesti  sono  di  inugual  density,  e  son  compoflti 
di  diflferente  quantity  di  materia:  quindi  differente  e  la  loro 
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forza  attrattiva.  Le  rispettive  lor  forze  sono  dnnqne  propor- 
zioiiali  alia  quantitji  della  loro  materia,  o  alia  loro  massa. 

L'attrazione  non  ha  solamente  luogo  tra  i  corpi  celeati, 
coiiniderati  I'nno  relativamente  air  altro.  Questa  forza  agisce 
altreai  in  tutte  le  parti  delia  materia.  I  liqnori  si  alzano  ne' 
tubi  capillari  al  di  sopra  del  loro  livello  a  caasu  deir  attra- 
zione  del  tubo.  L'acqtia  in  nn  vaso  ha  una  supei-ficie  alquauto 
concava,  perche  il  contorno  del  vaso  la  attira  e  la  soUeva. 
Due  lastrc  di  cristallo  bagnate  e  poste  a  combaciamento  Tuna 
deir  altra  mauifestano  tra  loro  una  sensibiiisQima  attrazionc. 
Un  tubo  di  vetro  sovrapposto  orizzontalmente  ad  una  lamina 
parimeute  di  vetro  bagnata  dacqna,  non  cade  nemmeno  se 
questa  lamina  si  voUi  sossopra  Due  palle  di  piombo  appia- 
nate  in  una  piccola  parte  della  loro  superiicie,  applicate  Tuna 
air  altra  e  premute  con  violenza,  si  nniscono  per  modo,  che 
senza  una  forza  considerabile  non  possono  separarai,  manten- 
gone  talvolta  sospese  parecchie  libbre  senza  disgiungersi '^). 
Due  di  simiii  palle,  bench^  non  pesassero  che  una  libbra  per 
ciascunn,  e  non  si  toccassero  che  in  una  parte  della  loro  super- 
ficie  uguale  ad  it'o  di  pollicc  quadrato;  giuusero  a  sollevare  un 
peso  di  200  libbre').  Gio  ha  luogo  ancora  nel  vuoto,  onde 
h  chiaro  che  non  pn6  stimarsi  un^  effetto  dell'  aria,  ma  dee 
considerarsi  come  effetto  deir  attrazione. 

Noi  dnnque  vediamo  nella  parti  tutte  della  materia  un' 
attrazione  reciproca:  quindi  le  parti  de'  corpi  celesti  sono 
tatte  dotate  di  una  forza  attrattiva.  L'attrazione  generale  di 
un  corpo  risulta  pertanto  dalla  particolare  attrazione  di  ciascuna 
delle  sue  parti.  Questa  forza  h  la  regolatrice  deir  Universo: 
gli  attacchi  e  le  resistenze  scambievoli  dei  corpi  sono  siffatta- 
mente  bilanciate,  che  ne  risulta  un  ammirabile  equilibrio.  Qual 
diffcrenza  tra  il  sistema  di  Newton  fondato  sopra  la  forza 
attrattiva,  e  quel  di  Descartes  fondato  sopra  la  sua  immagi- 
nazione ! 

Si  comprende  assai  facilmente  come  la  forza  di  attrazione 
inerente  alia  materia  si  mantenga  finch^  questa  dura.  Non 
per6  sembra  cosl  facile  lo  spiegar  la  cagione  per  cui  quella 

»)  lacqnier  11.  29.         *)  Poli  I.  36.         >)  Ivi. 
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forza,  che  pose  primitivaroentc  in  moto  1  corpi  celesti,  si  con- 
servi  tuttavia.  Una  palla  da  cannonc,  benche  acqutsti  all'  ac- 
cender&i  della  polverc  una  graudissima  velocity,  pore  dopo 
qualclic  tempo  si  riducc  alia  quicte  o  perde  il  suo  moto.  Ma 
essa  lo  perde  a  cagioue  della  reaistenza  dell'  aria,  la  qnal  re- 
sistenza  fa  %\  che  il  moto  della  palla  a'indebolidca  appoco  ap- 
poco,  e  iiualmente  del  tutto  si  estingua.  Newton  calcolo  che 
air  altezza  di  settanta  leglie  Tana  deve  essere  75,000,000  di 
volte  pid  rara,  che  alia  supei*ficie  della  terra,  e  atabill  che  i 
pianeti  8i  muovono  uel  vuoto. 

Colla  forza  di  attrazioue,  che  il  Bole  e  la  luna  eaercitano 
suUe  acquc  deir  Oceaiio,  que8to  grand'  nomo  spiegd  il  feno- 
meiio  del  flusso  e  riflusso  del  mare  H  pl^  antico  autore, 
che  abbia  parlato  delle  maree,  come  osserva  Strabone,  fa  Omero, 
che  nella  sua  Odissea  parlando  di  Cariddi  dice,  che  elU  si 
alza  e  si  ritira  tre  volte  il  giorno.  n^er  quidem  enim 
emittit  in  diem ,  ter  autcm  resorbet"  Strabouc  pensa  che 
la  parola  XQlg  sia  stata  posta  in  luogo  di  dl^,  due  volte,  a 
causa  della  poesia.  Pu6  aucora  supporai  che  Omcro  fosse  male 
informato,  o  che  il  testo  sia  state  corrotto.  lu  geuerale  i  greci 
furono  poco  al  gioruo  sulla  materia  delle  maree.  Pu5  vedersi 
in  Quiuto  Curzio  quauto  i  soldati  di  Alessandro  arrivati  alle 
Indie  rimasero  meravigliati  al  vedcre  i  vascelli  rimasti  in  secco. 
Cornelio  Tacito^),  Strabone,  Plutarco^),  C.  Ginlio  Cesare^), 
L.  Anneo  Seneca^)  e  Pompouio  Mela^)  pariano  delF  esto  ma- 
rino.  Plinio  ^)  as8egn6  per  causa  del  flusso  ^e  riflusso  del  mare 
Tazione  del  sole  e  della  luna;  Eraclito  ne  asaegnd  per  causa 
il  sole^®);  Pitea^O;  Posidonio  presso  Strabone'');  Manilio*')  e 

Panlian  art  Flusso  c  JUflusso, 
*)  Odyss.  XII.  105.  Andr.  Div.  lustinopolit.  iotcrpr. 
9)  Do  Reb.  gest.  Alex.  Magn.  Hist.  IX.  IG. 
*)  Annal.  I. 

^)  De  plac.  phii.  III.  18.  —  Gassendi  II.  24, 
•)  De  Bell.  Gall.  III.  8.,  IV.  16. 
^)  Nat  Qoaest.  III.  28.,  De  Provid.  I. 
»)  Lib.  III.  c.  1.        •)  Hist  Nat  II.  97. 
x")  Plutarc.  de  plac.  phii.  III.  IS. 

Ap.  PIntarc.  1.  c. 
«)  Ub.  UL        ")  Astron.  lib.  II. 
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Silio  Italtco  ^)  attribuiroiio  alia  luiia  la  causa  deir  CBto  niarino, 
e  Keplero  riconobbe  Tattrazione  come  causa  di  questo  feno- 
meno.  Ma  Galilei  poDs6  clio  esso  potesse  derivare  dal  moto 
della  terra-).  Fuvvi  chi  cred^  clie  Tcsto  marino  dovcsse  attri- 
buirsi  ai  fiumi,  che  iicl  mare  precipitano  le  loro  acque^);  chi 
immagiii5  immense  voragini  producenti  un  asBorbimento  e  una 
emissioue  successiva  delle  acque  marine;  chi  ricorse  ad  un 
bollore  cagionato  da  fuoclii  sotterranei;  e  chi  alia  inspirazione 
ed  espirazionc  delle  narici  del  mondo  posto  nei  profoudi  ab- 
bissi  deir  Oceano^).  Seleuco  matematico  credh  che  il  vento 
destatosi  tra  la  terra  e  la  luna,  la  quale  dicea  egli  che  mo- 
veasi  con  un  moto  contrario  a  quel  della  terra,  che  pur  ponea 
in  movimento,  gettandosi  nel  mare  Altantico,  ne  producesse  il 
flusso  e  rifluBso  ^) ;  opinione,  che  venne  contrariata  dal  Galilei 
Di  questo  (fenomcno)  trattarono  ancora,  tra  gli  altri  dei  mo- 
derui,  io  Scaligero^  Federico  Delfino,  Agostino  Cesareo,  Giro- 
lamo  Borro,  Auuibalo  Raimondi,  astronomo  di  gran  fama^), 
Niccold  Sagro,  Gualtiero  Burley,  o  liuggiero  Bacone,  come 
vuolc  Antonio  Wood^),  Lodovlco  Nogarola  **^),  Giovanni  Taysner, 
Guglielmo  Gilbert  ^^),  Federico  Bonaventura  giuBta  TEritreo, 
secondo  il  quale  egli  Bcrisse  pure  J)e  via  lactea  —  De  calore 
coeli,  Giovanni  Biauchi,  celebre  medico  e  naturalista  '^),  il  Mar- 
chese  cav.  Carlo  Mosca  in  due  sue  lettere,  Giovanni  Wallis  ^^), 
che  Bcrisse  sulla  ecclisBi  del  sole  avvenuta  ai  2.  di  Agosto  del 
1654^^),  Francesco  Patrizi,  Federico  Grisogono  ^^),  Giammaria 


»)  De  Bell.  Pun.  sec.  lib.  III. 

Dial.  Bul  Bi&t.  ec.  Giorn.  4«. 
3)  Plutarc.  De  plac.  phil.  III.  18. 

*)  Solin.  Polybist.  c.  25.  Non  Bi  creda  che  que&ta  opinione  sia 
la  stessa  che  quclla  delle  grotte,  poich6  Pomponio  Mela  (p.  30)  paria 
di  ambeduc  distingoendo  Tuna  dall*  altra. 

*)  Plutarc.  Dc  plac.  phil.  III.  cap.  ult  L.  c. 

')  Maffei  scritt.  Veron.  VII.  119. 

Fab.  B.  med.  et  inf.  lat.  lib.  II.  to.  I.  306. 

»)  Maflfei  scritt.  Veron.  VII.  62. 

De  Mnnd.  nostr.  sub.  Inn.  Phil,  no  v.  lib.  V.  c.  10  segg. 

")  De  aestu  Maris.  Bibl.  Picen.  III.  5. 

")  Wolf.  V.  14.        ")  Ivi. 

«)  Tirab.  VII.  par,  I.  405. 
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Benedetti  ,  Daniele  Bernoulli  ^) ,  Mac  -  Laurin  Euler  Un 
I^encdcttino,  chiaiiiato  D.  AleBsandro,  c  nn  nobile  Genovese 
por  uome  Baliani  per  ispiegare  Testo  marino  fccero  girare  U 
terra  intorno  alia  lun:i.  II  contc  Pflpiiii  avcndo  osservato  die 
appreasaiHlo  un  ferro  rovcute  alia  Buperficic  di  un  vaso  pieno 
d  acqua,  i  leggieri  corpi  galleggianti  sulla  superficie  del  liquore 
moveansi  tutti  verso  quel  punto,  :il  quale  il  ferro  corrispoiidea; 
pensu  che  cio,  che  quel  ferro  facea  sopra  il  pnuto  corrispon- 
dente  della  superficie  deir  acqua,  dovesse  fare  eziandio  il  sole 
sopra  il  corrispoudente  pnuto  del  mare  nella  regione  eqnato* 
riale,  a  cui  sovrasta.  Cio  posto  egli  cosl  ragiond.  Le  acque 
marine  per  restituire  alia  loro  superficie  il  livello  toltole  me- 
diaute  la  elevazione  di  una  loro  parte  in  vaporc,  elevaziooe 
cagionata  dal  calor  del  sole,  debbouo  da  tutte  le  pani  accorrer 
con  impeto  c  formare  in  quel  pnuto  un  considerable  innalzs- 
mento.  Quindi  dopo  c&scM*si  adunate  ed  aver  lasciate  le  ooste^ 
per  quanto  la  locality  il  cons6ntia,  piii  o  meno  scoperte,  deb- 
bouo pel  violento  lor  peso  rctrocedere  e  prodarre  alle  coste 
una  affluenza  oltre  al  limite  naturale. 

Ma  mentre  il  con  e  Papini  cosi  ragionava,  Mac-Laorin. 
d'Alembert  cd  altri  davano  nuovo  lume  alia  teoria  Newtoninna. 
Ora  ciie  le  osservazioni  e  le  fatiche  di  questi  uomini  insigni 
hanno  assicurato  il  primato  alia  nominata  teoria,  egli  h  impos- 
sibile  il  dubitare  della  veritit  del  sistema,  nel  quale  la  fom 
attrattiva  del  sole  e  della  luua  h  posta  come  causa  del  flusao 
e  riflusso  del  mare. 

Moltissime  son  le  prove  di  questo  sistema.  Osservaai  in 
primo  luogo  che  le  due  maree  giornaliere  non  avvengono  sempre 
alie  ore  medesime,  ma  da  un  giorno  air  altro  ritardano  di 
48'  e  46"  corrispondeuteraente  al  ritardo  delf  arrive  delU 
luua  al  raeridiano  In  secondo  luogo  h  da  osservare  die  il 
periodo  delie  maree  non  differisce  punto  da  quello  della  luua, 
mentre  al  fine  di  ogni  lunazione,  o  vogliam  dire  di  ogni  rivo- 

')  Ivi. 

*)  Traite  sur  le  Flux  et  Reflux  de  le  mer. 
^)  De  CauB.  phys.  flux,  et  reflux,  mar. 
*)  Inquisit.  phys.  im  Oauss.  Flux,  et  Reflux. 
*)  Poli  X.  179. 
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luzione  aiuodica,  veggonsi  seguir  le  maree  presso  a  poco  all' 
ora  medeaima.  Vedesi  in  terzo  luogo  che  le  maree  sono  piil 
conuderabili  nel  tempo  delle  sigizie,  oBsia  della  laua  nuova, 
o  della  luna  piena,  che  in  quello  delle  quadrature.  Inoltre 
egli  h  certo  che  le  maree,  di  cui  ragioniamo,  sono  pid  senBibili 
nel  tempo,  in  cui  la  luna  h  perigea,  vale  a  dire  h  nella  sua 
maggior  vicinanze  alia  terra,  che  nel  tempo,  in  cui  essa  h  apo- 
gea,  cioh  a  dire  h  nella  maBsima  sua  distanza  dalla  medesima; 
onde  Tazione  della  luna  BuUe  acque  marine  non  pu6  porsi  in 
dubbio.  Dair  oaservarBi  poi  conBtantemente  che  le  maree  sono 
maggiori  nel  tempo  delle  Bigizie,  deduccBi  che  Tazione  della 
luna  conginnta  a  quella  del  sole  produce  un  effetto  notabil- 
mente  maggiore,  e  che  quindi  il  sole  ha  ancor  egli  qualche 
influenza  Bulle  af^que  marine,  tanto  piil  che  Bi  h  oBservato  che 
le  maree  del  solBtizio  d'invcrno,  nel  tempo  del  quale  il  Bole 
trovasi  pifl  vicino  alia  terra,  Bono  maggiori  di  quelle  del  boI- 
stizio  di  estate,  in  cui  il  sole  h  piu  lontano  dalla  medesima. 
II  sole  pertanto  e  la  luna  influiscono  suUe  acque  del  mare,  e 
la  forza  attrattiva  di  questi  corpi  ^  la  causa  dell'  essto  marino, 
poich^  traendo  questa  le  acque,  debbono  esse  alzarsi  ed  abban- 
donare  il  lido  e  ritornarvi  quando  son  poste  in  abbandono  dall' 
attrazione.  II  mare  non  potrebbe,  secondo  la  teoria,  innalzarsi 
che  sino  all'  altezza  di  11.  piedi:  s'innalza  pero  sino  a  40,  e 
perfin  anche  a  50  piedl  a  cagione  delle  circostanze  local!  delle 
coste,  dei  seni  e  dei  veutL 

La  teoria  delle  comete,  come  quella  dell'  esto  marino,  era 
destinata  a  ricevere  una  gran  luce  dai  travagll  e  dalle  osser- 
vazioni  del  nostro  Filosofo.  Le  comete  create,  come  gli  altri 
pianeti,  sin  dal  principle  del  mondo,  traggono  la  loro  luce  dal 
sole  e  intorno  ad  esse  percorrono,  nel  vuoto,  delle  ellissi  molto 
eccentriche.  Una  delle  forze,  in  virttl  deUe  quali  percorrono 
coteste  ellissi,  cio^  la  centripeta,  h  in  ragione  inversa  dei  qua- 
drati  delle  diverse  distanze,  in  cui  sono  dal  sole;  Taltra,  cio^ 
quella  di  projezione,  h  costante  e  uuiforme.  Halley,  Bradley, 
Monnier,  Messier  ed  altri  svilupparono  la  teoria  delle  comete 
propoBta  da  Newton.  Fu  dimostrata  la  identity  delle  comete 
e  dei  pianeti,  si  calcolarono  i  periodi  di  alcune,  se  ne  predisse 
il  ritorno,  e  si  apprese  a  distinguerle.    M.  de  Sejour  dilegu6 
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alcuni  timon  concepiti  suUc  comete.  Si  tem^  che  aleiino  di 
questi  corpi  non  urtasse  funestamente  il  nostro  globo,  che  dod 
lo  trasportasse  lungi  dal  sole,  e  che  passandoci  assai  yicino 
non  sollevasse  il  mare  in  modo  da  sommergere  parte  della 
terra.  M.  de  Sejour  con  uu  calcolo  rigoroBo  fe'  svavire  questi 
timori.  Le  comete  sono  moito  numerose  ed  assai  piii  di  quellej 
che  veggonsi  con  Tocchio  disarmato.  Unaa  volta  non  vedeanai 
se  non  quelle,  che  compariano  con  la  chioma,  con  la  barba, 
0  con  la  coda.  Non  poche  se  ne  seno  scoperte  dopo  TinveD- 
zione  del  cannocchiali.  M.  Messier  ne  scopri  moltissime.  Nel 
1795  non  si  conosceano  che  83  comete;  ben  presto  il  numero 
delle  comete  cognite  si  estese  oltre  il  90.  M.  Lambert  fe'  con- 
gettnra  che  esistessero  milioni  di  comete.  Halley  determino, 
per  mezzo  di  antiche  osservazioui,  24  parabole,  o  orbite  come- 
tarie;  e  piu  altre  ne  calcolarono  M.  de  la  Caille,  M.  Stroick, 
M.  de  la  Lande  ed  altri  astronomi^). 

L'Alstedio  osserva  che  in  quasi  tntti  gll  auni  che  prece- 
derono  e  seguirono  il  1101,  furono  vedute  delle  comete.  £gli 
^  talvolta  accaduto  che  pit!  comete  si  vedessero  in  nno  stesM 
tempo.  Riccioli  ne  reca  piu  esempj.  Nel  mese  di  Marzo  del 
1748  si  cred6  averne  vedute  tre  in  nna  medesima  notte,  e  dae 
se  ne  videro  agli  11  di  Febbrajo  del  1760. 

M.  Desaguliers  dette  una  macchina,  che  fu  chiamata  istra- 
mento  cometario,  per  mezzo  della  quale  pu6  rappresentarsi  U 
inuguaglianza  del  moto  delle  comete  in  ellisi  assai  eccentriche'^). 
M.  Fergusson  ha  data  la  descrizione  di  questo  istrnmento 

Gli  antichi  trassero  il  nome  delle  comete  da  quello  spleo- 
dore  inuguale,  da  cui  le  vedean  circondate,  e  le  distinsero  per 
tal  mezzo  in  piti  specie.  Alcune  delle  comete  piil  meraviglioscY 
di  cui  si  parli  nelle  storie,  sono  le  seguenti.  Qnella,  di  col 
parl6  Aristotele,  la  quale  versa  Tanno  371  avanti  Gesii  Cristo 
occupava  la  terza  parte  dell'  emisfero,  o  circa  60®.  Qaella,  di 
cui  par  la  Giustino  la  quale,  come  egli  narra,  fu  stimata  nn 
presaglo  della  futnra  grandezza  di  Mitridate:  easa  occapava,  al 
riferir  di  questo  autore,  la  quarta  parte  del  cielo.  QHajas 


*)  Lande  p.  409.  n«  90S.  «)  Lande  p.  412.  n®.  91 K 
3)  Astronomy  explained.        *)  Hist  lib.  XXXVU. 
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(Mitbridatig)  magnitadinem  etiam  coelestia  ostenta  praedixerant. 
Nam  et  quo  genitns  est  anno,  et  eo,  quo  regnare  primum 
coepity  Stella  cometes  per  utramqne  tempas  septuaginta  diebus 
ita  Ittxit,  ut  coelum  omne  flagrare  videretur.  Nam  et  magnl- 
tudine  sui  quartam  partem  coeli  occupaverat,  et,  fulgore  sai, 
soliB  nitorem  vicerat;  et^  cam  oriretur  occnmberetque,  quatuor 
spatium  horarum  coDSumebat''  Ud'  altra  cometa,  a  testimonianza 
di  Seneca  il  filosofo^),  giungea  ad  ugaagliare  colla  soa  gran- 
dezza  la  via  lattea.  ^Attalo  regnante,  initio  cometes  apparnit 
modicus.  Deiude  sustulit  Be  diffuditque  et  usque  in  aequi- 
noctialem  circulam  venit,  ita  at  illam  plagam  coeli,  cai  lactea 
nomen  est,  in  immensum  extensus  aeqaaret.^  La  cometa  del 
1006,  in  alcani  libri  ripoi*tata  per  abbaglio  al  1200,  la  quale 
fa  osservata  da  Haly  Ben-Rodoan,  era  qaattro  volte  pid  grossa 
che  Venere  '^).  Quella  del  1744  comparve  con  una  coda  di- 
visa  in  piii  rami,  scrisse  su  di  essa  un  trattato  M.  de  Cheseaux. 
Una  grandisssima  coda  ebbe  la  cometa  del  1680.  Ella  passo 
si  vicina  al  sole,  che  Newton  stimo  che  il  calore  da  lei  con- 
cepito  fosse  28000  volte  maggiore  di  quello  che  noi  sogllam 
provare  nel  caor  della  estate^).  Questo  grand*  aomo  calcold 
che  an  globo  di  ferro  della  grandezza  della  terra  arroventato 
al  fuoco  non  si  raffredderebbe  prima  di  50000  annl.  M.  de 
Bafifon  ha  fatte  per6  delle  esatte  esperienze  sopra  Tinfuoca- 
mento  e  il  raffreddamento  del  globi,  e  i  risultati,  che  egli  ha 
tratti,  non  furon  conformi  ai  calcoli  di  Newton.  Quest'  ultimo 
fa  d'awiso  che  le  code  delle  comete  altro  non  fossero  che  un 
leggerissimo  vapore  soUevato  dal  corpo  delle  medesime  e  illu- 
minato  dalla  luce  del  sole^). 

L'attrazione  fu  il  grande  agente  di  Newton.  Nella  massima 
parte  de'  fenomeni  della  natura  si  ravvisa  questa  forza  mera- 
vigliosa,  che  h  da  riguardarsi  come  la  molla  principale  del 
meccanismo  dell'  Universe.  L'attrazione  h  quella,  che  aasog- 
getta  la  luna  alia  terra,  i  satelliti  ai  pianeti;  quella,  che  fa 
girare  intorno  al  sole  pianeti  e  comete;  quella,  che  regola  i 
moti  celesti,  che  produce  Testo  marine,  che  fa  cadere  i  gravi 


0  Nat.  Quaest.  lib.  VII.  c.  15.  >)  Lande  Astr.  III.  311. 
»)  Poll  1.  133.         *)  Ivi  I.  134. 
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verso  il  centro  della  terra,  che  domina  nell*  Universo,  che 
dappertutto  h  manifestata  daila  natura.  Ma  questa  attrazione, 
che  produce  tanti  fenomeni  non  h  ella  Btessa  che  an  effetto. 
Qual  ne  6  dunque  la  cansa?  L'uomo  uon  ginnge  si  avantl 
Le  cause  delle  cause  primitive  gli  sono  ignote.  Egli  dee  con- 
tentarsi  di  conoscere  queilo  a  cui  giunge  il  sue  intendimeDto, 
n6  dee  presumere  di  portar  pit!  innanzi  ie  sue  cognizionL 

Ma  noi  nou  abbiamo  an  cor  veduto  lo  spirito  di  Newton 
in  tutto  il  suo  splendorc.  La  scienza  del  moto  dei  corpi  celesti 
condotta  da  quest'  uomo  singolare  ad  una  si  gran  perfezione, 
non  fu  la  sola,  che  lo  rese  immortale.  L*ottica  da  lui  rifor- 
mata  costituisce  an  cor  essa  una  parte  della  sua  celebrity  La 
luce  h  un  fluido  infinitum  ante  sottile,  viene  slanciata  e  sparsa 
dai  corpi  luminosi,  e  cade  sopra  gli  oggetti,  che  incontra. 
Dacch^  il  sole  si  avvicina  al  nostro  orizzonte,  Temisfero,  che 
noi  abitiamo,  comincia  ad  essere  illuminato.  £  quando  quest' 
astro  s'innalza  sopra  Torizzonte,  si  dissipano  le  tenebre  della 
notte,  e  la  luce  si  diffonde  per  tutto  il  nostro  emisfero.  Noi 
non  possiamo  fissar  gli  occhi  nel  sole,  e  se  pure  osiam  tentarlo, 
un  fulgore  abbagliante  li  investe  per  modo,  che  ci  obbliga  a 
tostamente  ritrarneli.  Quando  il  sole  si  nasconde  sotto  il  nostro 
orizzonte,  la  luce  scomparisce  appoco  appoco,  e  ci  lascia  final- 
men  te  sepolti  nolle  tenebre.    I  sensi  dunque  ci  fanno  fede  die 

il  sole  ^  la  sorgente  ^)  

 la  terra  una  communicazione ,  che  prowede  a 

bisogni  piii  essenziali  della  sua  vita. 

La  luce  h  come  un  legame,  che  passa  tra  Tuomo  e  gli 
oggetti  visibili.  Questi  non  potrebbon  fare  alcuna  impressione 
Buir  occhio  deir  uomo  se  una  sostanza  non  vi  fosse, 
che  ribattuta  dai  primi  giungesse  a  colpire  il  secondo  e  a 
produr  neir  uomo  il  senso  della  visione.  Questa  sostanza 
6  la  luce.  Essa  bench^  tenuissima,  essendo  materiale,  h  so^- 
getta  alle  leggi  del  moto.  E  riflettuta  dalla  superficie  dei  corpi 
a  cagione  della  sua  elasticitil  Passando  obliquamente  da  ud 
mezzo  men  denso  in  un  altro  piii  denso,  si  rifran^e  accostao- 


0  Qui  il  Ms.  ^  mancante  delle  pa^^ine  164  e  165  (Giunte). 
=»)  Paulian  11.  287. 
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dosi  alia  perpend icolarc,  cio^  lascia  l;i  linea,  die  deacrivea  per 
descriverne  an'  altra  men  distante  dalla  perpendicolare  e 
passando  obliqnamente  da  un  mezzo  men  raro  in  uno  piu  raro, 
si  rifrange  allontanandosi  dalla  perpendicolare  Ecco  ci6  che 
si  chiama  rifrazione  della  luce.  Newton  trov6  nell'  attrazione 
reciproca  del  corpi  la  cansa  fisica  della  rifrazione.  I  corpi  si 
attraggono  in  ragioue  diretta  delle  masse:  quindi  an  raggio 
di  luce  passando  da  nn  mezzo  men  dense  in  nno  pit  denso, 
h  dal  prime  meno  attratto  che  dal  secondo;  e  passando  da  un 
mezzo  men  raro  in  uno  piti  raro,  ^  dal  secondo  piu  attratto 
che  dal  prime:  dunque  un  raggio  di  luce  passando  dal  mezzo 
men  dense  nel  piti  dense,  riceve  un  aumento  di  moto  perpen- 
dicolare; e  passando  dal  mezzo  men  raro  nel  piii  raro,  riceve 
una  diminuzione  del  moto  medesimo;  giacch^  il  moto  di  attra- 
zione h  un  moto  centripeto,  e  il  moto  centripeto  si  fa  sempre 
secondo  la  perpendicolare^).  Tale  6  il  sistema  Newtoniano 
iutomo  alia  causa  fisica  della  rifrazione  della  luce. 

Newton  decompose  la  luce,  e  ricevendone  per  il  prisma 
un  raggio  in  una  camera  oscura,  si  assicurd  che  ogni  raggio 
di  luce,  per  piccolo  che  sia,  h  composto  di  moltissimi  raggi 
variamente  coloriti.  Nella  lore  moltitudine  si  di  stingnono  sette 
colori,  che  possono  considerarsi  come  primitivi,  e  sono  il  rosso, 
Tarancio,  il  giallo,  il  verde,  il  turchino,  Tindaco  e  il  violetto. 
II  bianco  6  la  mescolanza  di  tutti  i  colori  primitivi^),  il  ncro 
nou  6  che  la  privazione  della  luce.  Quindi  un  corpo  appar 
nero  quaudo  non  riflette  nessun  raggio  di  luce.  Le  osserva- 
zioni,  che  Newton  fece  sopra  i  colori  primitivi  gli  mostrarono 
che  il  raggio  rosso  e  il  meno  rifrangibDe,  e  che  la  rifrangi- 
billt^  segue  Tordine  doi  colori,  di  maniera  che  il  raggio  violetto 
h  il  piu  rifrangibile  I  diversi  colori  dei  corpi  provengono 
dalla  diversa  disposizione  della  loro  superiicie,  la  quale  non 
riflette  che  i  raggi  di  questa,  o  di  quella  specie,  ed  assorbisce 
gli  altri. 

Newton  travagliando  intorno  air  ottica,  fissd  la  sua  atten- 


«}  Ivi  1.  273.         «)  Ivi  II.  287. 
3)  Ivi.        *)  Paulian  art.  Bianco. 
*)  Ivi  art.  Colori  —  Saverien  Optiquc 
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zione  sopra  un  oggetto  assai  interessaiite.  Egli  pen86  a  per* 
fozionare  nna  idea  di  Gregory  sopra  la  costruzione  di  ud  nuovo 
telescopio,  che  dovea  considerabilmente  ingrandire  gli  oggetti. 
Dovea  qnesto  esser  composto  di  udo  specchio  e  di  an  vetro 
lenticolare.  Newton  trov6  il  modo  di  disporre  lo  apecchio  e 
la  lente,  e  costrul  un  telescopio  di  rifleBsione.  Questo  istni- 
mento  fu  perfezionato,  e  divenne  superiore  al  telescopio  or- 
dinario 

Newton  cosi  singolare  per  le  sne  scoperte,  non  lo  fa  meno 
per  il  sao  carattere  morale.  Tranquillo,  inalterabile,  dolce  c 
modesto,  qnest'  uomo  immortale  non  manifestava  giamroai  il 
minor  sentimento  di  vanitii.  Qaanti  uomini  grandi,  general- 
mente  applauditi,  hanno  meacolate  le  loro  voci  agli  applansi 
communi,  e  si  sono  per  tal  modo  mostrati  indegni  delle  lodi, 
delle  quali  eran  colmati.  La  vera  saperiorit^  non  va  qnasi 
mai  disgianta  dalla  modestia. 

Newton  fu  quasi  idolatrato  dalla  sua  nazione.  Essa  fn 
la  prima  a  conoscere  il  suo  merito  straordinario,  lo  prcmio 
con  onori  e  con  dignity  e  adottd  la  sua  filosofia.  Tutti  i  Sa- 
pienti  della  nazione  posero  questo  grand'  uomo  alia  loro  test*, 
lo  riconobbero  per  loro  capo  e  loro  maestro:  un  ribelle  non 
avrebbe  osato  manifestarsi ,  sarebbesi  appena  sofferto  un  me* 
diocre  ammiratore.  Tacito,  dice  il  Sig.  di  Foutenelle  ^) ,  che 
rimprover5  ai  Romani  :1a  loro  estrema  indiffereuza  per  gli 
uomini  grandi  della  loro  nazione,  avrebbe  data  agl'  Inglesi  la 
lode  del  tutto  opposta. 

Newton  morl  in  Londra  a'  20  di  Marzo  del  1727,  in  eta 
di  anni  85.    La  nazioue   mostr6  la  sua  riconoscenza  verso 
quell'  uomo,  che  tanto  gli  apportava  di  splendore  e  di  gloria 
col  fargli  de'  funerali,  che  non  sogliono  accordarst  che  al  me- 
rito il  pill  straordinario.    Fugli  fatto  qnesto  epitaffio: 
Hie  Situs  Est 
Isaacus  Newton  Eques  Auratus 
Qui  Animi  Vi  Prope  Divina 
Planetarnm  Motus  Figuras 
Cometarum  Semites  Oceanique  Aestus 


0  Saverien  p.  170.        *)  Eloge  de  M.  Newton. 
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Sua  Mathesi  Facem  Praeferente 

Primus  Demonstravit 
Radiorum  Lucie  Dissimilitudines 
Colorumque  Inde  Nascent.  Proprietates 
Qnas  Nemo  Antea  Vel  Suspicatus  Erat  Pervestigavit 
Naturae  Antiquitatis  8.  Scripturae 
SeduluB  Sagax  Fidus  Interpres 
Dei  Opt  Max.  Majestatem  Philosophia  Asseruit 
Evangelii  Simplicitatem  Moribus  Expressit 
Sibi  Gratnlantur  Mortales  Tale  Tantumque  extitisse 
Humani  Generis  Decus. 
Le  principali  opere  di  Newton  son  le  seguenti.  Philoso- 
phiae  naturaUs  principia  mathematica,  chc  fu  arricchita  di 
ottimi  comment!  dai  PP.  lacquer  e  le  Seur  dell'  Ordine  de* 
Minimi^  la  opera  dei  quali  con  quella  di  Newton  fu  impressa 
in  Ginevra  nel  1739  —  40  e  divisa  in  tre  tomi  —  Arithmeiica 
universalis  —  Tratlato  di  Ottica  sopra  le  riflessioni  e  le  ri- 
frazioni,  la  luce  e  i  color i  —  La  Cronologia  degli  antichi 
regyii  corretta  —  Isaaci  Newtoni  Equitis  Aurati  Opuscula 
Mathematical  Philosophica  ei  Philologica  0. 

Le  sublimi  scoperte  di  Newton  erano,  non  vUia  dubbio, 
preparate.  Non  poclii  materiali  erano  ammassati  per  la  co- 
struzione  del  vasto  edifizio  di  un  sistema,  che  fondato  sopra 
le  piu  certe  esperienze  e  sopra  le  verita  piu  conosciute,  sve- 
lasse  air  uomo  i  secret!  della  natura  e  manifestasse  il  mecca- 
nlsmo  ammirabile  deir  Universo.  Gilbert^)  avea  paragonata 
la  terra  ad  una  calamita;  Keplero  avea  riguardato  il  sole  come 
una  calamita  ancora  pin  attiva,  aveagli  data  una  virtti  motrice 
dimlnnita  dair  accrescimento  della  distanza,  ed  avea  trovate 
le  famose  leggi  del  movimento  de'  pianeti,  che  lo  fecero  riguar- 
dare  come  il  padre  deir  astronomia;  Galilei  avea  data  quella 
della  caduta  dei  gravi;  Descartes  anuuncid  la  forza  centrifuga; 
Hugbens  ne  stabill  i  principj  e  le  variazioni;  Hooke  pensd  cbe 
Tattrazione  fosse  universale  e  soggetta  a  leggi.  Qnesti  passi 
verso  la  verity  annunziavano  alia  sclenza  delle  cause  un  cou- 

^)  Oltre  qneste  opere  vi  sono  i  Commentarj  sopra  Daniele  e 
rApocalissi. 

De  mundo  nostro  snblunari  philosophia  nova  lib.  II.  c.  19. 


Digitized  by  Google 


296 


siderabile  avanzamento.  II  grande  Frflnceaco  Bacone,  Barone 
di  Verulamio,  ebbe  prima  di  Newton  una  idea  assai  preeisa 
deir  attrazione.  Egli  cos)  egprimesi  in  una  sua  opera.  ^Bi- 
sogna  cercare  se  vi  poBsa  essere  nna  specie  di  forza  magnetica, 
che  operi  tra  la  terra  e  le  cose  pesanti,  tra  la  Inna  e  Toceano, 
tra  i  pianeti  ec."  E  in  altro  luogo:  ^Bisogna  o  che  i  corpi 
gravi  sian  portati  verso  il  centro  della  terra,  o  ch'eglino  ne 
siano  scambievolmente  attratti;  in  qnesf  ultimo  caso  egli  h  evi- 
dente  che  piti  che  i  corpi  cad  en  do  s'accostcranno  alia  terra, 
pit  fortemente  si  attrarranno.  Vuolsi,  segue  egli,  far  la  spe- 
rienza,  se  lo  stesso  orologio  a  pesi  andrk  piu  presto  snlla  vetta 
d*una  montagna,  o  nel  fondo  d*una  mina.  Se  la  forza  de'pesi 
diminuisce  snlla  montagna  e  cresce  nella  mina,  egli  h  verisimile 
che  la  terra  abbia  una  verace  attrazione." 

Newton  si  elev6  sopra  le  congetture  e  le  scoperte  de'  suoi 
antecessori.  Ma  quest!,  insieme  colle  veritk  piti  sublimi  e  piii 
utili,  avean  lasciati  degli  errori  considernbili.  Newton  separo 
dalle  immondezze  quest'  oro  impure,  lo  fe*  comparire  in  tutto 
il  suo  splendore,  e  rimossi  dalle  verity  quegii  errori,  che  ne 
offuscavano  la  bellezza,  giunse  a  costruir  quel  sistema,  che, 
distrutta  I'antica  filosofia,  trionf6  de'  voi*tici  di  Descartes,  e  fn 
adottato  dalla  universality  dei  sapienti. 

Newton  e  Descartes,  due  uomini  grandi,  tra  i  quali  ritro- 
vansi  cotante  opposizioni,  ebbero  tuttavia  fra  loro  de'  grsndi 
rapporti.  Arabedue  genj  sublimi,  ambedue  nati  per  regnare, 
si  contrastarono  Timpero  e  il  dominio  sulle  menti  de'  filosofi. 
Descartes  soccomb^,  ma  egli  ^  tuttavia  simile  a  que!  re  detro- 
nizzati,  che  bench^  privi  di  corona  e  di  scettro,  mostrano  Don- 
dimeno  di  esser  nati  per  comandare.  Newton  trionfo,  ma  la 
ragione  e  la  verity,  le  quali  fanno  plauso  alia  sua  vittoria, 
rendono  altresl  giustizia  a  Descartes,  il  quale  pose  1  fonda- 
menti  delle  umane  cognizioni  ed  apri  a  Newton  la  strada,  per 
cui  giunse  questi  a  compir  la  riforma  della  filosofia. 

Newton  e  Descartes  fiirono  ambedue  geometri  eccellenti, 
videro  la  necessitii  di  trasportar  la  geometria  nella  fisioa,  e  qnesta 
scienza  fondarono  ambedue  sopra  quella  0*     Ando  clascoDO 


0  Paulian  II.  210. 
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per  diverse  atrade  in  traccia  dclla  veritii;  Newton  ebbe  un  piii 
felice  successo,  Descartes  ebbe  la  gloria  di  averlo  preceduto  e 
di  essere  stato  in  qnalche  modo  la  caasa  dei  suoi  avanza- 
menti  0« 

Giuseppe  Privat  de  Molieres  nelle  sac  lezioni  di  fisica  con- 
aervd  la  sostanza  delle  osservazioni  di  Newton.  Egli  ammise 
le  prove,  colle  quali  mostravasi  che  la  stessa  cansa,  che  fa 
gravitare  una  pietra  sopra  la  terra,  fa  gravitar  la  terra  sopra 
il  sole,  e  la  Inna  sopra  il  nostro  globo.  Ma  sembrogli  che  la 
forza  attrattiva  ammessa  nel  slstema  Newtoniano  fosse  contra- 
ria  alle  idee,  che  noi  abbiamo  delle  racccaniche,  che  ella  non 
fosse  atta  a  formare  nn  vincolo  snfficiente  ad  unir  fra  loro 
corpi  separati  da  nn  gran  vnoto,  e  Tun  dair  altro  rooltissimo 
distant!  Egli  ntorn5  ai  vortlci ,  la  cni  esistenza  sembrogli 
quasi  palpabile.  Furono  per6  i  suoi  vortici  assai  differenti  da 
quelli  di  Descartes.  Non  faron  composti,  come  quelli  di  qiiesto 
filosofo,  di  globetti  dnri  e  inflessibili,  ma  fluidi,  elastici,  capaci 
di  dilatazione  e  di  contrazione 

M.  de  Molieres  lasci6  Descartes  qnando  qnesto  gli  parve 
allontanarsi  dalla  natura,  non  ebbe  difficoltii  di  poiTC  in  opera 
i  calcoli  e  le  scoperte  di  Newton,  risoluto  per6  di  abbandonarlo, 
o  di  combatterlo  qnando  i  suoi  dogmi  non  gli  sembrassero  con- 
sentanei  a  soddisfare  alia  ragione.  Descartes  fa  qnello,  che 
egli  prese  a  seguire^);  malgrado  il  merito  e  la  ripntazione 
degli  avversarj  di  qnesto  filosofo,  egli  ebbe  il  coraggio  di  di- 
chiararsi  in  sno  favore.  Non  si  trattava  piu  allora,  come  no* 
principj  del  Cartesianismo,  di  combattere  colla  vil  turba  dei 
Peripatetic!,  privi  di  geometria,  schiavi  piuttosto  che  segnaci 
di  Aristotele,  e  al  tempo  istesso  amanti  di  quel  giogo,  che  11 
opprimea,  e  di  quelle  tenebre,  che  rendeanli  cicchi  adoratorl 
degli  Dei  della  scuola*);  ma  convenia  contrastare  co'  Newto- 
niani  ag^uerriti  sotto  gli  stendardi  di  Newton,  armati  di  tutto 
il  sapere  astronomlco  e  fislco,  abili  osservatori  e  grandi  geo- 
metri  air  esempio  del  loro  capo.    Tutto  ci6  non  giunse  a  spa- 


»)  Ivi.      •  *)  Spettac.  della  Nat.  VIII.  224. 
s)  Mairan  p.  215.        *)  Ivi  p.  220.  221. 
^)  Paalian  to.  I.  art  Cartesio, 


Digitized  by  Google 


298 


ventare  il  nostro  fisico;  egli  si  dichiar6  per  Descartes,  e  qnesto 
grand'  uomo,  se  fosse  vissuto,  si  sarcbbe  pregiato  di  qd  tai 
seguace.  M.  de  Molicres  pero  corresse  Descartes,  e  la  sua 
prcdilezione  per  questo  filosofo  iion  fu  cieca.  Egli  and6  eon 
puritk  d'intenzione  in  traccia  della  veritk,  fa  nn  filosofo  impar- 
ziale,  abbandono  Descartes  qaando  non  giudico  i  suoi  dogmi 
degni  di  essere  abbracciati,  e  si  allontano  da  Newton  quaodo 
non  gli  parve  ragionevole  il  segnirlo.  M.  de  Molieres  era  nato 
nel  1677,  e  mori  ai  12  di  Maggio  del  1742.  Scrisse  pin  opere, 
una  tra  le  altre  sopra  le  leggi  astronomiche  delle  velociti  dei 
pianeti  nelle  loro  orbitc,  spiegate  meccanicamente  uel  sistema 
del  pieno,  cd  un*  altra  intitolata  Lezioni  di  Fisica  contetmti 
gli  elementi  della  fisica  deierminati  per  le  sole  leggi  delle 
Meccaniche. 

I  vortici  di  M.  de  Molieres  essendo  stati  impugnati  nel 
1740  dair  Abbate  Sigorgne,  trovarono  un  difensore  neir  Ab- 
bate  di  Launay  discepolo  di  M.  de  Molieres  0* 

Altro  avversario  di  Newton  fn  Niccola  Hartsoeker,  nato 
nel  1656  ai  26  di  Marzo  in  Olanda.  II  sno  padre,  ministro 
rimostrante ,  disegnava  di  porlo  nella  sua  professione,  o  in 
qnalche  altra  egnalmente  utile,  ma  egli  non  si  aspettava  di  ve- 
dere  i  suoi  progetti  attraversati  dal  gusto,  che  il  suo  figlinolo 
avea  di  conteroplare  il  cielo  e  le  stelle.  II  giorine  Hartsoeker 
si  prendea  piacere  di  cercar  negli  almanacchi  tutto  ci6,  che 
eglino  riferivano  sopra  un  simile  soggetto,  e  in  eik  di  12  o  13 
anni  avendo  ifiteso  cbe  ci6  apprendevasi  nelle  matematiche, 
desider6  di  studiarle.  Ma  il  suo  padre  essendosi  opposto  a 
questo  suo  desiderio,  egli  ammasso  in  segreto  dell'  argcnto,  e 
si  pose  in  istato  di  ritrovarc  un  maestro  di  matematiche,  cbe 
lo  istruisse  In  queste  scienze.  Comincio  egli  dunque  dall' 
applicarsi  alle  prime  regole  dell'  aritmetica,  ma  siccome  il  suo 
argento  non  era  sufficiente  che  per  sette  mesi,  egli  fu  ob- 
bligato  a  studiare  con  tutto  Tardore  possibile.  Temendo 
che  il  suo  padre,  veduto  il  lume,  che  intutte  le  notti 
trovavasi  nella  sua  camera,  non  venisse  a  conoscere  che  egli 

<)  V.  M.  d'Ortons  de  Mairau,  Eloge  de  M.  TAbbe  de  liolierea. 
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le  impiegava  nello  stndiare;  prese  il  partito  di  stendere  avanti 
la  sua  iinestra  cio  clie  dovea  servire  per  coprirc  il  suo  letto, 
faccudo  cob!  che  quel  clie  era  destinato  a  render  tranquillo  il 
suo  sonno^  servisse  ad  assicurare  la  sua  vigilia.  Un  giorno 
cbe  per  giuoco  egli  presento  un  filo  di  vetro  alia  iiaroma  di 
una  candela,  si  avvide  che  la  estremitk  di  quel  filo  si  confor- 
mava  in  una  piccola  palla,  e  siccome  egli  sapea^che  una  palla 
di  vetro  aggrandisce  gli  oggettl  collocati  nel  suo  foco,  presa  la 
piccola  palla,  che  si  era  formata  alia  estremitil  di  qnel  filo,  ne 
costrui  un  microscopio ,  ed  avendone  fatta  la  porva  sopra  nn 
capello,  fu  assai  lieto  nel  trovarlo  buono,  e  nel  conoscere  di 
possedere  Tartc  di  costruirne  con  molta  facility.  Hartsoeker 
affezionatosi  alia  diottrica  applicossi  a  lavorare  de^  vetri  da 
telescopj,  e  ne  costrui  uno,  che  fn  trovato  assai  cattivo.  Un 
secondo  non  fu  roigliore,  un  terzo  trovossi  passabile.  Questa 
perse veranza  fece  predire  a  Cassini,  che  Hartsoeker,  se  avesse 
continnato,  sarebbe  infallibilmente  riuscito.  Spesso  accade  che 
le  predizioni  sieno  esse  medesime  le  cause  del  loro  adempi- 
mento.  Ci6  avvenne  nel  nostro  caso,  poich^  Hartsoeker  inco- 
raggiatOy  fece  de'  buoni  vetri  di  ogni  grandezza,  ed  uno  per- 
fine  di  600  piedi  di  foco,  del  quale  non  voile  giammai  disfarsi 
a  causa  delta  sua  raritiu  Nel  1694  egli  fece  imprimcre  in 
Parigi  il  suo  saggio  di  diottrica,  il  quale  ^  anche  un  saggio 
di  fisica  generale.  Egli  vi  pone  per  priuii  principj  due  unici 
elementi:  Tuno  oioh  una  sostanza  perfcttamente  fluida,  sempre 
in  movimento,  niuna  parte  della  quale  h  mai  intieramente  di- 
staccata  dal  suo  tutto;  e  I'altra  de'  piccioli  corpi  differenti  in 
grandezza  e  in  figura,  perfettaroente  duri  e  inaltcrabili ,  che 
nnotano  in  quel  gran  fluido,  s'incontrano,  si  riuniscono,  e  com- 
pongono  i  diversi  corpi  sensibili.  Un  gran  numero  de'  feno- 
mcni  di  fisica  generale,  che  egli  spiega,  lo  poi*tano  alia  forma- 
zione  del  sole,  del  pianeti  e  delle  comete.  Egli  pensa  che  le 
comete  siano  delle  macchie  del  sole,  che  cacciate  impetuosa- 
roente  fuori  di  questo  globo,  vanno  fino  ad  una  certa  distanza, 
e  ricadono  in  seguito  nel  sole,  il  quale  le  assorbisce,  o  le  di- 
scioglie,  ovvero  le  respinge  fuori  di  lui. 

Alia  diottrica  appartiene  la  storia  delle  scoperte  fatte  nel 
cielo  col  mezzo  dei  telescopj:  Hartsoeker  la  dk  accompagnata 
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da  alcnne  rillessioni  sopra  tante  singolari  novitk,  e  (inisce  eon 
le  osscrvazioiii  microscopiche. 

Nel  1722  Hartsoeker  fece  imprimere  una  raccolta  di  opn- 
8Coli  di  fisica,  in  cui  il  principal  disegno  h  di  mostrare  la  in- 
validity  del  gistema  di  Newton.  Hartsoeker  eutra  conggiosa- 
mente  in  lizza  e  si  dichiara  contrario  a  quegli  spazj  Yuoti, 
ne'  qaali  si  inuovono  i  pianeti  obbligati  a  deserivere  delle 
curve  dalle  gravitazioni  o  attrazioni  scambievoli,  ed  ama  meglio 
appigliarsi  a!  vortiei  di  Descartes.  La  roorte  di  Hartsoeker^ 
seguita  ai  10  di  Decembre  del  1723,  precede  quella  del  suo 
illustre  avvorsario,  la  di  cui  uascita  avea  preceduta  la  sua*). 

Al  tempo  di  Newton  visse  il  celebre  matematico  Antonio 
Monforte,  nato  nell'  anno  1644.  Si  hanno  di  Ini  le  segaenti 
opere.  Epistola  ad  clarisslmxm  et  eruditissimum  virum  Anto- 
nium  Magliabecchi  etc.  —  De  prohlematum  deferminatmie  — 
De  siderum  miervallis  et  magnitudinibus. 

Neir  anno  stcsso,  in  cni  nacque  questo  matematico.  venne 
al  mondo  il  famoso  Olao  Boemero.  Egli  scopri  il  moto  pro- 
gressivo  della  luce,  scoperta  utilissima  agli  astronomi,  ed  in- 
8egn5  che  il  lume  del  sole  scorre  intorno  a  4000000  di  leglie 
in  ogni  rainuto.  LMncendio  avvenuto  a  Copenaghen  ai  20  di 
Ottobre  deir  anno  1728  consumd  disgraziatamente  alcuni  snoi 
manoscritti. 

Ai  23  di  Giugno  dell*  anno  1646  nacque  a  Lipsia  Tiro- 
mortalc  Guglielnio  Gottifredo  barone  di  Leibnitz,  eccellente 
matematico  cd  uiio  de'  piu  grandi  filosoii  del  suo  secolo.  Egli 
studio  le  belle  lettere,  la  filosofia  e  le  matematiclie,  ed  avendo 
presi  a  leggere  i  libri  di  una  numerosa  biblioteca,  si  filosofici 
die  poctici,  storici  e  teologici;  divenne  versato  in  ogni  genere 
di  letteratura.  Nell'  anno  1684  egli  pubblico  negli  Atti  di 
Lipsia  le  regole  del  calcolo  differenziale,  utilissime  agli  astro- 
nomi.  Mori  ai  14  di  Novembre  del  1716  in  eta  di  anni  70. 
Le  sue  principali  opere  sono :  De  Arte  Combinaloria  —  Notiita 
opticae  promotae,  ed  alcuni  trattati  sopra  materie  di  matematica. 

Nell'  anno  appunto  della  nascita  di  quest'  nomo  immortale 
accadde  quella  del  celeberrimo  Giovanni  Flamsteed,  astronomo 

Fontenelle,  Eloge  de  M.  Hai't8oeker. 
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inglese.  Egli  diedesi  da  principio  alio  studio  della  storia  ec- 
clesiastica  e  civile,  ma  avendo  poi  letto  il  libro  delle  Sfera  di 
Giovanni  Sacrobosco,  dedicossi  interamcnte  all'  astronomia,  nella 
quale  fece  incredibili  progressi.  Andato  a  Cambridge  strinse 
amicizia  con  Newton,  Barow  e  Wroe.  Flamsteed  fu  astronomo 
del  Re  d'Inghilterra ,  il  quali  affidogli  la  direzione  deir  osser- 
vatorio  di  Greenwich.  Egli  ^  autore  di  un  catalogo  astrono- 
mice  di  tremila  stclle.  Intraprese  di  provare  la  parallassi  delle 
stelle  per  le  sue  osservazioni,  ma  Cassini  sodamente  combatt^ 
le  consegaenze ,  che  egli  avea  voluto  tarne  Mori  ai  18.  di 
Gennajo  del  1720  in  eta  di  anni  75.  Lasci6  Uistoria  coelesiis 
Brilarmica,  opera,  che  divisa  in  tre  volumi  comparve  in  Londra 
nel  1712  e  di  nuovo  nel  1725,  e  che  tra  le  molte  cose  astro- 
noroiche  eontiene  il  catalogo  delle  stelle  austral! ,  che  nou  si 
veggono  giammai  sul  nostro  orizzonte,  calcolato  da  Abramo 
Sharp  famoso  aetronomo  ^)  —  La  Dottrina  della  sfera,  ed  altre 
opera,  tra  le  quali  un  Atlante  celeste,  che  in  ampia  forma  com- 
parve in  Londra  nel  1729.  Analoghe  a  quest'  opera  sono 
VAstrognosia  di  Egidio  Stranchio  pubblicata  in  Witemberga  nel 
1684,  e  VAslroscopia  di  Gnglielmo  Schickard,  che  venne  alia 
luce  in  Lipsia  nel  1698^). 

Neir  anno  1650  nacque  il  celebre  Filippo  Villemot,  noto 
per  il  suo  nuovo  sistcma,  o  nuova  spiegazione  del  moto  de' 
pianeti,  che  comparve  a  Lione  nel  1707.  Egli  mori  agli  11 
di  Ottobre  del  1713. 

Neir  anno  della  nascita  di  Villemot  accadde  in  Parigi 
qncUa  di  Niecola  di  Malezieu.  Egli  ebbe  una  particolare  ami- 
cizia con  Cassini  e  con  Maraldi,  fece  delle  osservazioni  astro- 
nomiche,  e  mori  di  apoplessia  ai  4  di  Marzo  del  1727  in  etk 
di  77  anni^). 

Nel  1625  alii  11  di  Decembre  mori  in  Parigi  nel  coUegio 
di  Lnigi  il  Grande  in  etk  di  anni  69  Dionigi  Petau,  ceieber- 
rimo  Gesuita,  eccellente  critico  ed  uno  de'  piu  dotti  uomini 
del  suo  secolo.    Egli  god6  durante  la  sua  vita  di  una  staordi- 


*)  Lande  Astr.  I.  224. 

Wolf  V.  571.         5)  Ivi  SI. 
Fontenelle,  Eloge  de  M.  Malezieu. 
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naria  riputazionc  per  la  profonda  sua  dottrina.  Le  di  iui 
opere  principal!  lianno  per  titolo:  Rationartum  temporum  — 
De  docirma  temporum.  Quest'  ultima  opera ,  trattante  della 
cronologia  e  del  calendario ,  fu  stampata  in  Parigi  nel  1627 
e  di  nuovo  nel  1703  in  Anversa,  come  porta  il  titolo  deir 
opera,  ma  realmente  in  Amsterdam^),  con  Tagg^unta  del  teno 
intero  tomo  contenente  VUranologia,  ossia  una  collezione  di 
antichi  autori,  che  trattarono  di  cose  celesti,  il  quale  separa- 
tamente  era  stato  pubblicato  in  Parigi  nel  1630;  otto  libri  di 
dissertazioni  in  aecrescimento  dell'  opera  de  Doctrina  temponm, 
ed  altri  opuscoli.  Nell'  (Jranologio  si  contengono  Gemini  Isa- 
goge  —  Ptolemaeus  de  apparentiis  inerrantium  —  Piolemaei 
inerranlium  significationes  —  Caiendarium  vetus  Romanum  cm 
ortu  occasuque  stellarum  ex  Ovidio,  Columella,  Plinio  —  Ca- 
iendarium Romanum  ab  loanne  Georgio  Bervuart  editum  — 
Achillis  Tata  Isa^oge  ad  Arati  Phaenomena  —  Ejusdem  Tatii 
fragmenta  graeca  —  Hipparchi  Bithytd  ad  Arati  et  Eudoxi 
Phaenomena  libri  tres  —  Achillis  Tatii  ad  Arati  Phaemmenn, 
qui  liber  [also  Eratosthem  tribuitur  —  Arati  gefius  et  vita  — 
Theodoras  Gaza  de  mensibus  —  5.  Maximi  computus  —  Isaaci 
Argyri  computus  —  Ejusdem  computus  alter  —  S.  Andreae 
computus  —  Fragmentum  Graecum  de  Paschate  —  Frogmen- 
ttm  Aetii  de  signi/icationibus  stellarum, 

Neir  anno  della  morte  di  Petau  avvenne  quella  di  Flori- 
mondo  di  Beaune,  famoso  matematico  ed  intimo  amico  di  De- 
scartes. £gli  inventd  molti  istrumenti  astronomict  ed  alcani 
cannocchiali.  fra  gli  altri,  di  un  ammirabile  artifisio. 

Ai  17  di  Decembre  deir  anno  1654  venne  al  mondo  Gia- 
como  Bernoulli,  dottissimo  matematico.  11  padre  suo,  che  de* 
stinavalo  ad  essere  ministro,  gli  fece  fare  i  suol  stndj  in  an 
collegio  dove  egli  applicossi  alle  lettere  latine  e  greche  ed  alia 
filosofia  scolastica.  Avendo  a  caso  vedute  alcune  figure  geo- 
metriche  voile  darsi  alio  studio  della  geometria;  ma  il  sao 
padre  temendo  che  cio  non  lo  distogliesse  dair  abbracciare 
quello  stato,  al  quale  lo  avea  destinato,  gli  proibi  di  applicarai 
a  questa  scienza.    Bernoulli  fu  dunque  obbligato  a  studiarU 

«)  Wolf  V.  91.        «)  Fab.  B.  gr.  111.  421. 
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nascostameDte,  ed  avendo  appresa  la  geometria,  passo  alF  astro- 
liomia.  Egli  fe'  un  medaglione  rappresentante  il  carro  del  sole 
gaidato  da  Fetonte,  con  la  leggeuda  „Io  son  tra  gli  astri,  mal- 
grade  il  mio  genitore"  La  cometa  del  1680,  che  fe'  nascere 
opere  b1  famose,  trasse  altresi  alia  pubblica  luce  la  prima  opera 
di  Bernoulli,  che  fu  da  lui  intitolata  Conamen  novi  sysiematis 
cometarum  pro  motu  earum  sub  calculum  revocando  ei  appa- 
ritionibus praedicendis,  Essa  comparve  nel  1682  in  Amsterdam 
Egli  suppose  che  le  comete  fossero  satelliti  di  un  medesimo 
pianeta  elevato  al  di  sopra  di  Saturno  sino  a  rendersi  sempre 
invisibili  ai  nostri  occhi ;  e  che  questi  satelliti  non  ci  divenisser 
visibili  che  quando  si  trovassero  nella  inferior  parte  del  loro 
cerchlo.  Quindi  venne  a  concludere  che  le  comete  sono  corpi 
celesti  e  che  i  loro  ritorni  possono  venir  predetti.  Bernoulli 
dovh  rispondere  ad  una  obbjezione,  che  gli  fu  proposta  assai 
seriamente,  ed  h  che  se  le  comete  fosser  soggette  a  regole,  piti 
non  sarebbono  straordinarj  indizj  dello  sdegno  del  cielo.  La 
obbjezione  non  meritava  risposta ;  pure  le  circostanze  del  tempi 
faceanla  comparire  opportuna.  Bernoulli  giunse  a  dire,  che  la 
testa  delle  comete  non  h  nn  segno,  essendo  eterna;  ma  che 
puo  esserlo  bensi  la  loro  coda,  la  quale,  secondo,  Bernoulli, 
non  h  che  un  accidente.  Tanta  cautela  facea  duopo  impiegare 
per  non  rendersi  nemico  il  volgo,  dominate  sempre  dai  pre- 
giudizj.  Bernoulli  morl  ai  16  di  Agosto  del  1705  in  etii  di 
anni  50  e  mesi  7.  A  somiglianza  di  Archimede,  che  fe'  porre 
la  sfera  e  il  cilindro  sul  suo  sepolcro,  egli  voile  che  si  scol- 
pisse  suUa  sua  tomba  una  linea  curva  spirale,  col  motto: 
„Eadem  mutata  resurgo'',  alludente  alia  speranza  della  risurre- 
zione  rappresentata  in  qualche  modo  dalle  propriety  di  quella 
linea. 

Divei*8o  da  questo  insigne  astronomo  h  il  piii  recente  Ber- 
noulli per  nome  Giovanni,  matematico  anch'  egli  e  benemerito 
pure  deir  astronomia.  Celebri  sono  le  sue  due  opere  intitolate, 
Tuna  Raccolta  per  gli  astronomi,  e  Taltra  Letlere  astronomiche. 
La  utilitik  e  il  soUievo  degli  astronomi  h  Foggetto  della  prima. 

*)  Fontenelle,  Eloge  do  M.  Bernoulli. 
«)  Wolf  V.  84. 


Digitized  by  Google 


304 


Ha  Tautore  in  mira  di  facilitare  i  calcoli  e  di  perfeEionare  Fuso 
delie  OBservazloni.  Esamina  a  questo  effettu  i  metodi  e  le  for- 
mole  pill  importanti,  e  presenta  in  un  sol  panto  di  vista  quanto 
di  nuovo  erasi  a  quel  tempo  Bcoperto  nell'  astronomia.  In 
uno  del  tomi  di  questa  preziosa  raccolta  varie  importanti 
opere  astronomiche,  tra  le  quali  una  Memoria  del  Sig.  Mallet, 
professore  onorario  di  astronomia  in  Ginevra,  contenente  al- 
cune  tavole  dei  moti  di  Saturno.  Nella  seconda  delle  nomi- 
nate opere  vuole  Bernoulli  dare  una  idea  dello  state  dell' 
astronomia  pratica  in  moite  cittk  delF  Europa.  EgU  parla  io 
essa  di  alcune  osservazioni  suUe  macchie  solari  di  M.  Silber- 
schlag  di  Magdeburgo  e  dello  stato  deir  astronomia  a  Gottinga, 
a  Gassely  a  Francfort,  a  Giengen,  a  Marbourg  e  negli  ElettoraU 
situati  sul  Reno.  Fa  conoscere  gli  offici  e  maccbinisti  piu 
abili  di  Londra,  e  dk  notizia  degli  stromenti  e  dei  particolari 
OBservatorj  di  questa  citik  e  delle  sue  vicinanze,  ed  in  ispe- 
zialtli  di  Oxford  e  di  Cambridge.  Passando  quindi  alia  Francia 
parla  dell'  Osservatorio  di  Parigi,  degli  stromenti  e  dei  travagli 
di  Monnier,  de  la  Lande,  leurat  e  Messier.  Si  ammirano  in 
Gottinga  quegli  stromenti,  coi  quali  11  famoso  M.' Mayer  arriehi 
I'astronomia  di  accuratissime  osservazioni,  e  si  esalta  il  celebre 
Koestner,  insigne  osservatore,  cliiamato  giustamcnte  il  Pontenelle 
della  Germania.  L*astronomia  fiorlsce  nell'  Ingbilterra  mediante 
le  cure  di  Bayley,  del  professore  Hornsby  e  di  altri.  Cambridge 
abbonda  di  astronomi,  a  Strasburgo  si  fa  qualche  disposizine 
per  un  osservatorio  sotto  la  direzione  del  professore  BOracken- 
offer,  e  a  Basilea  si  ritrova  M.  Huber,  capace  di  far  uso  degli 
stromenti  astronomici,  che  egli  possiede. 

Nel  1656  morl  in  etk  di  96  anni  Tommaso  Finck  Danese, 
oratore,  medico,  matematico  ed  lastronomo.  Diede  egli  alia  luce 
molte  opere,  e  tra  le  altre  Horoscopographia,  sive  de  mvenendo 
steliarum  situ  —  Tabula  multiplicaiionis  et  divisiotus  —  De 
constitutiane  philosophiae  maihematicae  etc. 

La  natura  non  distrugge,  cbe  per  creare,  e  non  crea,  die 
per  distruggere.  Togliendo  la  vita  a  Finck,  la  diede  ad  Ualley, 
uno  dei  pid  insigni  illustratori  della  scienza  degli  astri.  Egli 
fu  inglese,  venne  al  mondo  nel  1656.  il  di  8  di  Novembre. 
Mentre  TOlanda  andava  snperba  per  il  suo  Hughens,  Dantzica 
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per  il  sao  Hevclio;  mentre  la  Franci'a  additava  i  snoi  Descartes, 
Auzout,  de  la  Hire;  mentre  Tltalia  spargeva  tuttora  di  lacrime 
la  tomba  del  suo  Galilei  e  risnonava  dclle  lodi  di  Cassini: 
I'lnghilterra,  clio  avea  prodotto  un  Plamstecd  c  un  Newton, 
produsse  eziandio  il  grande  Edmondo  HaUey,  astronomo  dc' 
pin  celebri,  chc  sien  comparsi  in  Europa.  Dotato  di  umx  gran 
facility  di  apprenderc  e  fornito  di  una  dotta  cnriositk,  egli 
sentissi  da  principio  portato  quasi  egualmente  verso  tutte  le 
scienze;  ma  Tastronomia  arrestd  il  suo  spirito  ed  impegnollo  a 
determinarsi  in  suo  favore.  Ella  h  una  cosa  interessantissima 
per  gli  astronomi  il  conoscere  il  numero  e  la  posizione  esatta 
delle  stelle  fisse,  le  quali  hanno  con  grandissima  cura  cer- 
cato  di  determinare  gli  astronomi  di  tntti  i  secoli.  Ma  come 
gli  antichi  viaggiavano  di  raro  al  di  \k  delf  Equatore,  ed  i 
modern!,  che  vi  si  eran  portati,  aveano  d'ordinario  avuto  tutt' 
altro  oggetto,  che  quello  di  perfezionare  Tastronomia;  cosl  le 
stelle  deir  emisfero  anstrale,  ed  in  particolare  quelle,  die  vi 
si  veggono  presso  al  polo,  rimaneano  o  affatto  sconosciute, 
0  mal  collocate  sul  globo  celeste.  Fu  per  riempir  questo 
vuoto,  che  Halley  si  propose  di  portarsi  air  isola  Sant* 
Elena,  il  pin  meridionale  dei  paesi,  che  Tlnghilterra  avca 
allora  sotto  il  suo  dominio.  II  Re  dlnghilterra  Carlo  II. 
accordd  liberalmente  tutto  cio,  che  giudicossi  necessario  per  la 
felice  rinscita  di  questa  intrapresa,  ed  Halley  essendosi  posto 
in  viaggio  nel  mese  di  Novembre  del  1676,  giunse  in  tre  mesi 
air  isola  Sant'  Elena,  vi  esegui  pienamente  il  suo  progetto,  e 
fn  di  ritorno  a  Loudra  verso  Tantunno  del  1678.  Egli  pub- 
blic5  il  suo  Catalogo  delle  stelle  australi,  dove  fra  le  altre  no- 
vit^  videsi  comparire  quell*  albero,  che  avea  servito  di  ritiro 
al  Re  Carlo  II  pcrseguitato  da  Cromwel  dopo  la  rotta  di 
Worcester  con  queste  parole  0  n^^obur  Carolinnm,  in  perpetuam, 
sub  iilius  latebris  servati  Caroli  Secundi  Magnae  Britanniac 
Regis  y  memoriam,  in  coelo  merito  translatum/  Cosi  vulle  11 
nostro  astronomo  segnalare  la  sua  gratitudine  verso  Carlo  II 
in  quel  cielo  stesso,  che  i  benefizj  di  questo  Principe  aveangli 
dato  campo  di  conoscere. 

1)  Mairan.  Eloge  de  M.  Halley,  neir  ^Ilistoire  de  TAcademie  des 
sciences.''  a.  p.  1742.  175. 
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Halley  osservo  all'  isola  Sant*  Elena  il  passaggio  di  Mer- 
curio  Bill  disco  del  sole,  che  egli  sapea  dovere  avvenire  nel 
1677,  e  che  fn  ancora  osservato  da  M.  Gallet  in  Avignone,  e 
da  un  anonimo  in  Montpeliier  0.  Fece  delle  savie  riflessioni 
sopra  Tutilitjl  di  qnesta  aorta  di  passaggi  dei  pianeti  inferiori 
per  iscuoprire  la  parallassi  del  sole  e  la  sua  distanza  dalla 
terra;  diede  nn  metodo  e  delle  tavole  per  predirli,  previde  il 
passaggio  di  Venere,  che  dovea  accadere  nel  1761,  ed  esorto 
con  termini  patetici  tutti  gli  astronomi,  che  sarebbon  vissati  in 
quel  tempo  a  prepararsi  per  osservarlo,  e  a  porre  in  opera 
tutta  la  loro  sagacity  per  ben  determinare  le  circostanze  di  no 
si  raro  e  decisivo  fenoroeno.  Egli  non  potea  natnralmente 
sperare  di  vivere  sino  a  quel  tempo,  ma  la  filantropia  si  cstende 
al  di  Ik  della  tomba,  e  la  morte  non  h  capace  di  togliere  al 
vero  filosofo  il  desiderio  di  esser  utile,  n^  di  privarlo  della 
soddisfazione,  che  provasi  nell'  arrecar  vantaggio  ai  suoi  simili. 
Spin  to  dal  desiderio  di  conferire  con  Hevelio,  il  nostro  astro* 
nomo  parti  per  Dantzica  e  vi  giunse  nel  1679  ai  26  di  Maggie. 
Quest!  due  sapienti  contrassero  insieme  una  stretta  amidzia, 
come  Hevelio  attesto  nel  suo  Annus  Climaiericus.  HaUey 
voile  ancora  conoscere  i  sapienti  dltalia  e  di  Francia.  Tro- 
vandosi  alia  metk  dei  cammino  da  Calais  a  Parigi  vide  la  fa- 
mosa  cometa  del  1680  si  considerabile  per  la  sua  grandezza. 
Egli  compose  sopra  questa  sorta  di  corpi  celesti  un*  opera 
delle  pill  eccellenti,  in  cui  ridusse  le  orbite  di  tali  corpi  a  delle 
semplici  parabole,  che  hanno  il  sole  per  foco,  come  la  ellissi 
dei  pianeti  ordinarj;  e  in  una  tavola  di  una  Eola  pagina  pose 
sotto  gli  occhi  i  nodi,  i  perielj,  le  distanze,  i  movimenti  di  24 
comete  delle  piii  considerevoli  e  delle  meglio  osservate.  II 
posto  di  astronomo  reale  all'  osservatorio  di  Greenwich  essendo 
venuto  a  vacare  per  la  morte  di  Flamsteed,  Halley  lo  ottenne, 
e  fu  allora  che  Tastronomia  esercitd  sopra  lo  spirito  del  nostro 
matematico  tutti  i  suoi  diritti.  Halley  osservd  il  cielo  a  Green- 
wich sino  al  principio  del  1740  con  quelF  ardore  e  con  quell' 
assiduitk,  che  formava  una  parte  essenziale  del  suo  carattere. 
Egli  avea  da  gran  tempo  in  pensiero  di  riunire  un  seguito 


Lande  Astr.  II.  570. 
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eompleto  di  osservazioni  sopra  i  luoghi  della  luna,  per  para- 
goDarli  coi  snoi  calcoli  e  per  ridiirre  a  qualche  tegge  costante 
il  corso  di  qaesto  corpo  celeste.  Halley  determind  aiflfatti 
laoghi  non  solo  per  rapporto  alle  stelle  visibili  e  conoscinte 
dello  Zodiaco;  ma  per  rapporto  ancora  a  nn  gran  niimero  di 
altre,  che  non  iscnopronsi  che  col  soccorso  dei  cannocchiali, 
dalle  quali  avea  fissata  la  posizione  in  una  Carta  celeste  assai 
dettagliata,  da  lui  data  al  pubbllco  sopra  questo  soggetto.  £gU 
steae  delle  Tavole  lunari,  e  carico  di  gloria  morl  nel  1742  il 
di  25  di  Gennajo  al  principio  del  suo  ottantesimo  sesto  anno. 
Alcane  delle  opero  di  Halley  sono  le  seguenti.  Catalogue  stel- 
larum  Australium,  sive  supplemenium  catalog i  Tychonici  ex- 
hibens  Imgitudlnes  et  laiitudines  stellarum  fixarumy  quae  prope 
polwn  Antarticum  sitae  in  horizonte  Uraniburgico  Tychoni  in- 
cospicuae  fuere,  occur ato  calculo  ex  distantiis  supputatas,  et 
ad  annum  1677  completum  correctas,  cum  ipsis  observadanibus 
in  insula  S,  Helenae  summa  cura  et  sextante  satis  magno  de 
coelo  depromptis.  Opus  ab  Astronomis  hactenus  desideratum, 
Accedit  Appendicula  de  rebus  quibusdam  Astronomicis  notatu 
non  mdignis.  Authore  Edmundo  Halleyo  —  Methodus  directa 
et  geometrica  imestigandi  aphelia,  exceniricitates  proportiones- 
que  orbium  planetarum  primariorum  —  Tabulae  astronomicae 

—  Synopsis  Astronomiae  comelicae  —  De  visibili  coniunctione 
inferiorum  planetarum  cum  sole  —  Teoria  della  ricerca  del 
focolare  dei  vetri  ottici  —  De  Iride,  sive  de  arcu  coelesti  — 
Methodus  singularis,  qua  solis  parallaxis  sive  distantia  a  terra, 
ope  Veneris  intra  solem  conspiciendae,  tuto  determinari  potent 

—  Sul  cambiamento  delle  latitudini  di  alcune  stelle  fisse  —  Me- 
todo  semplice  ed  esatto  per  determinare  il  tempo  dei  solstizj 

—  Metodo  per  determinare  i  posti  dei  pianeti  coif  osservare 
il  loro  appressarsi  alle  stello  fisse, 

Al  tempo  di  Halley  visse  Gian-Matteo  di  Chazelles,  celebre 
matematico,  nato  ai  24  di  Luglio  dell'  anno  1657.  Portatosi 
a  Parigi  nel  1675  guadagnossi  la  stima  del  Signor  du  Hamel 
e  di  Caasini.  Nel  1695  M.  de  Pontchartram  risolv^  di  far 
travagliare  per  un  secondo  volume  del  Nettuno  Francese,  che 
comprendesse  il  mare  Mediterraneo.  M.  de  ChazelleB  propose 
di  andare  a  stabilire  per  mezzo  di  osservazioni  aslronomiche 
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la  esatta  posiziuue  dei  principali  puuti  del  levante,  e  non  do 
mand5  che  un  auuo  per  11  suo  viaggio.  Egli  parti  difatto, 
ttcorse  la  Grecia,  TEgitto,  la  Tnrchia,  sempre  con  il  quarto  di 
circolo  G  il  cannocchiale  alia  mano.  II  viaggio  di  que^to  astro- 
nomo  diede  sopra  la  scienza  degli  astri  uno  schiarimeDto  di 
graude  importanza.  La  perfezlonc  di  questa  scieuza  richiede 
die  gli  astronomi  di  tutti  i  secoli  si  trasmettauo  le  loro  cogni- 
zioni  e  si  prestin  soccorso:  ma  per  profittare  dei  travagli  degli 
antichi  fa  duopo  poter  calcolare,  per  il  luogo  dove  i  moderni 
si  trovano,  ci5  che  eglino  avean  calcolato  per  il  Inogo  dove 
essi  trovavansi.  Pa  ancor  di  mestieri  hod  lasciarsi  ciecamente 
guidare  dair  autoritk  degli  antichi,  i  travagli  de'  quali  sono  ni 
modern!  sospetti  per  quella  precisione,  che  si  ha  al  presente, 
e  di  cui  essi  mancavano  per  difetto  di  acconci  strumenti.  Gli 
astronomi,  de'  quali  pitl  interessava  paragonare  le  osservazioni 
con  le  moderne,  erano  Ipparco,  Ptolomeo  e  Ticone  Brahe.  I 
due  primi  erano  stati  in  Alessandria  neir  Egitto,  il  terzo  neir 
isola  di  Ween,  ove  fu  fabbricato  il  castello  di  Uraniburgo. 
Picard  nel  1671  intraprese  il  viaggio  verso  quest*  ultimo,  vi 
tracci6  la  meridiana  del  luogo,  e  rimase  attonito  in  vedere  che 
ella  differiva  di  18'  da  quella,  che  Ticone  avea  determiuata. 
Ci6  potea  far  credere  che  i  meridian!  cangiasdero,  vale  a  dire 
che  la  terra  non  girasse  sempre  sopra  i  medesimi  poll,  poiche 
se  un  altro  punto  fosse  divenuto  polo,  tutti  i  meridian!,  che 
avrebbon  dovuto  passare  per  questo  nnovo  punto,  avrebbon 
cangiata  situazione.  La  questione  della  variazione,  o  invaria- 
bility dei  poll  della  terra  e  dei  meridian!,  era  assai  iuteressante. 
M.  de  Chazelles,  esseudo  in  Egitto,  misur6  le  Piramidi,  e  trovo 
che  le  quattro  parti  della  maggiore  corrispondevano  precisa- 
mente  alle  quattro  region!  del  mondo.  Sembrando  che  questa 
corrispondenza  si  giusta  dovesse  essere  stata  ricercata  da  quclli, 
che  clevarono  la  Piramide,  ne  fu  dedotto  che  in  quel  gran 
numero  di  anni,  che  era  passato  dalla  fabbrica  di  questo  !n- 
signe  monumento  fino  al  tempo,  in  cui  fu  esaminato,  niente  eras! 
cangiato  nei  poll  della  terra,  o  nel  meridian!.  Dopo  aver 
molto  travagliato,  dopo  aver  fatte  piii  osservazioni,  M.  de  Cha- 
zelles mori  in  Marsiglia  a'  6  di  Gennajo  dell'  anno  1710  0- 

')  Fontenelle,  Eloge  de  M.  de  Chazelles. 
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Neir  anno  1660  morl  il  famoso  Andrea  Tacquet,  dottisaimo 
Gesuita,  nativo  di  Aiiversa.  Egli  h  autore  di  un  Trattato'di 
aatroDomia  e  di  alcune  opere  di  matematica,  che  nel  1669  fu- 
rouo  stampate  in  Anversa. 

Neir  anno  1662  ai  13  di  Decembre  nacque  in  Verona  il 
celeberrimo  letterato  Francesco  Biancbini.  Portossi  questi  a 
Koma,  ove  fu  bibliotecario  del  Cardinale  Ottoboni,  che  fu  poi 
Papa  Alessandro  VIII.,  e  canonico  prima  di  S.  Maria  della  Ro- 
tonda,  poscia  di  S.  Lorenzo  in  Damaso.  Fu  in  gran  credito 
presso  tutti  i  ietterati  ed  ancora  presso  i  6ommi  Pontefici,  i 
quali  gli  diedero  pubblici  contrassegni  della  loro  stima.  £gli 
fu,  che  fe'  costruire  il  famofio  guomone  della  Chiesa  dei  Certo- 
sini  di  Roma,  simile  a  quello  di  S.  Petronio  di  Bologna.  Cle- 
mente  XL  fece  battere  una  medaglia  per  questo  gnomone,  e 
Bianchini  pubblic6  un'  ampia  di88ei*tazione  De  numero  et  gno- 
mone  Clementino  Due  altre  dissertazioni  egli  pubblic6  nel 
1703  col  titolo  De  Calendario  et  Cyclo  Caesaris  ac  de  Canone 
Paschali  Sancii  Hippolyti  r/  artyris.  Egli  diessi  a  difendere  il 
Canone  pasquale  di  S.  Ippolito,  che  Scaligero  avea  trattato  da 
puerile,  e  argomcntossi  di  provare  che  quest'  opera  era  eccel- 
lente.  Ma  tra  le  fatiche  astronomiche  di  Bianchini  una  delle 
piu  intressanti  h  quella,  alia  quale  egli  dedicossi  per  porre  in 
chiaro  la  teoria  del  pianeta  Venere.  Cassini  nel  1666  e  1667 
avea  cercato  di  scuoprire  le  macchie  di  questo  corpo,  affine  di 
determinare  col  mezza  di  esse  il  suo  moto  diurno,  o  di  rota- 
zione,  se  egli  ne  avea  alcuno.  Cristiano  Hughens  cercd  in  se- 
guito  inutilmente  le  macchie  di  Venere,  egli  non  ne  distinse 
alcuna  su  questo  corpo.  In  ultimo  luogo  il  P.  Briga  Gesuita, 
che  travagliava  per  una  grand'  opera  sopra  Venere,  avea  in- 
vitati  degli  osservatori,  si  nella  Europa,  che  nella  Cina,  a  cer- 
care  le  macchie  di  questo  pianeta  co'  loro  migliori  telescopj, 
e  gli  avean  tutti  risposto  che  essi  avean  gettato  al  vento  le 
loro  fatiche. 

Alia  teoria  di  Venere  mancava  ancora  che  la  parallassi 
di  questo  corpo  fosse  esattamente  determinata.  Dalla  ricerca 
appunto  di  tal  parallassi  comincid  Bianchini,  Egli  voile  tentare 
di  applicarvi  il  metodo  da  Cassini  ritrovato  per  la  parallassi 

1)  Fontenelle,  Eloge  de  M.  Bianchini. 


Digitized  by  Google 


310 


di  Marte,  il  quale  consistc  nel  paragonare  ad  una  stella  fissa, 
viciDisBima  al  pianeta,  del  quale  Bi  cerca  la  parallassi,  U  moto 
di  qnesto  pianota,  e  ci6  per  ud  tempo  assai  lungo.  Venere 
pu5  vedersi  in  picno  giorno  e  nel  roeridiano  con  dei  cannoc- 
chiali,  e  talvolta  ancora  con  occhio  nudo;  cio  che  fornisce  il 
tempo  necessario  per  somigliante  osservazione.  Non  coal  pero 
vedonsi  le  Fisse,  quando  esse  non  sieno  di  prime  grandezza: 
e  deve  ascriversi  a  ventura  il  trovarne  qualcuna  aasai  vicina  a 
Venere  vednta  in  pieno  giorno  e  al  meridiano.  Bianchini  apero 
die  Venere  ai  3  di  Luglio  del  1716  sarebbesi  trovata  con  Re- 
goto,  0  col  Cuor  di  Leone;  e  difatto  egli  vide  questi  due  astri 
nella  roedesima  apertura  del  buo  cannoccbiale.  Bianchini  ripet^ 
le  osservazioni  nei  tre  glorni  aeguenti,  e  trovo  la  parallaaai  di 
Venere  di  24  aocondi.  Nel  1724  egli  disegnava  di  ricomin- 
ciare  le  aue  oaaervazioni,  dovendo  Venere  in  queir  anno,  paa- 
aando  pel  meridiano,  ritrovarai  appreaao  a  poco  nella  atesaa 
poaizione  riapetto  a  Rcgolo.  Ma  alcune  moleate  circoatanze 
avendo  aconcertati  i  auoi  diaegni,  egli  ai  Iu8ing6  di  riprendere 
il  auo  travaglio  nel  1732,  poicb^  Venere  non  ritornaya  con 
Regolo  che  dopo  lo  apazio  di  8  annl;  ma  la  aua  vita  non 
giunae  ad  eatendei*ai  aino  a  quel  tempo. 

Bianchini  fu  piii  fortunato  nella  osaervazione  delle  macchie 
di  Venere,  che  egli  fece  nel  1726.  Egli  vide  queate  macchie 
nel  pianeta,  prcao  in  tntte  le  aituazioni,  ove  eaao  puo  trovarai, 
e  aiccome  le  medesime,  vedute  con  i  grandi  vetri,  de'  quali 
Bianchini  facea  uao,  aono  come  le  macchie  della  luna  vedute 
con  occhio  nudo;  egli  ai  fe'  a  conaigliare  quelli,  che  avrebbon 
voluto  ben  veder  le  macchie  di  Venere,  di  accoatumarai  prima 
ad  eaaminare  attentamente  quelle  della  luna,  onde  poi  Tocchio, 
diapoato  col  mezzo  di  queato  eaercizio,  foaae  piit  abile  ad  oaaer- 
vare  le  macchie  di  Venere. 

Bianchini  atabill  verao  il  mezzo  del  diaco  di  queato  pianeta 
aette  mari  communicantiai  inaieme  per  quattro  atretti,  e  verao 
la  eatremitk  due  altri  mari  acnza  communicazione  con  i  primL 
Egli  chiamo  promontorj  alcune  parti,  che  aembravano  diatac- 
carai  dal  contorno  di  queati  mari.  Bianchini  dice  il  Sig.  di 
Fontenelle^;  avea  un  diritto  di  proprietik  aopra  queato  globe 

0  Eloge  de  M.  Bianchini. 
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quasi  del  tutto  nuoTO,  e  la  cognlzione  del  quale  era  dovata 
ai  Buoi  trayagli.  Quindi  h  cbe  egli  diede  de'  nomi  a  queati 
mari,  a  questi  stretti  e  a  questi  promontorj.  Bianchini  impose 
al  primo  mare  il  nome  del  Re  di  Portogallo,  dal  quale  avea 
ricevnto  delle  grazie.  Venere  fn  pertanto  destinata  a  segnalare 
la  gratitudine  di  questo  astronomo.  Egli  dispose  del  rimanente 
di  quel  vasto  paese,  del  quale  era  assoluto  padrone ,  in  favore 
del  Generali  Portoghesi  piu  illustri  per  le  loro  conquiste  nelle 
due  Indie,  dei  navigator!  piti  famosi,  che  aprirono  la  strada  a 
queste  conquiste,  di  Galilei,  di  Cassini,  degni  di  aver  luogo  in 
quel  globo,  I'uno  per  avere  in  esso  vedute  delle  fasi  simili  a 
quelle  della  luna,  Taltro  per  aver  cercato  di  determiname  la 
rotazione.  L'Accademia  delle  scienze  e  Tlnstitato  di  Bologna 
ebbero  luogo  ancor  essi  nel  pianeta  Venere. 

Bianchini  determin6  la  rotazione  di  questo  globo,  scopr) 
il  parallelismo  costante  del  di  Ini  asse  suUa  sua  orbita  simile 
a  qnello,  che  Copernico  fu  obbligato  a  dare  alia  terra.  Egli 
tem^  per6  che  il  parallelismo  di  Venere  ed  alcuni  altri  punti, 
dove  necessariamente  era  tratto  dalla  buona  astronomia,  non 
comparisse  troppo  favorevole  a  Copernico,  ed  ebbe  cura  di 
awertire  che  tutto  ci6  potea  accordarsi  con  Ticone. 

Bianchini  avea  in  pensiero  di  tracciar  per  ritalia  una  me- 
ridiana  all'  esempio  di  quella  di  Francia;  ma  bi  morte  non  gli 
di^  nemmeno  il  tempo  di  cominciare  la  esecnzione  di  questo 
disegno.  Egli  ceBs5  di  vivere  ai  2  di  Marzo  del  1729  in  etit 
di  anni  67. 

Al  tempo  di  Bianchini  visse  il  celebre  Antonio  Laval,  ec- 
cellente  matematico.  In  eta  di  16  anni  egli  entro  nella  Com- 
pagnia  di  Gestl,  ove  si  distinse  per  il  profondo  suo  sapere. 
Laval  fece  moltissime  osservazioni  astronomiche ,  e  mori  ai  5 
di  settembre  del  1728  in  etk  di  circa  66  anni. 

Al  tempo  di  questo  insigne  letterato  visse  il  celebre  Gia- 
como  Filippo  Maraldi,  nipote  del  famoso  astronomo  Gassini. 
Nacque  egli  ai  21  di  Agosto  deir  anno  1665.  Fu  chiamato 
in  Francia  dal  suo  zio  nel  1678,  e  gnadagnossi  la  stima  di 
tntti  i  sapienti  colla  sua  ^ottrina  e  coUe  sue  osservazioni. 
And6  nel  1718  con  altri  tre  matematici  a  terminare  a  setten- 
trione  la  meridiana  promulgata  dal  Gassini  sino  all*  estremitk 
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meridionale  del  regno  di  Francia.  II  catalogo  delle  stelle  68M 
fu  Topera  alia  quale  egli  si  diede  col  pia  graude  ardore.  Sin 

da  quando  egli  si  pose  ad  osaer  ...  0   ^ori  in  eta 

di  anni  64  nel  primo  di  di  Decembre  del  1729.  II  nipote  di 
questo  astroDomo,  Giovanni  Domenico  Maraldl^  travaglio  ancor 
egli  per  perfezionare  la  scienza  degli  astri. 

Neir  anno  della  nascita  di  Giacomo  Filippo  Maraldi  av- 
vennc  la  morte  di  Biagio  Francesco  Conte  di  Pagan,  dotto 
matematieo.  Le  principali  sue  opere  sono  la  Teoria  de'  pianeti 
pubblicata  in  Parigi  nel  1657,  e  le  Tavole  astronomiche. 

Al  tempo  di  Giacomo  Fiilppo  Maraldi  visse  il  celebre 
Auzout,  11  quale  ^  comunemente  riguardato  come  Tinventore 
del  Micrometro,  strumento  ntilissimo  agli  astronomi.  La  inven- 
zione  di  esso  gli  fece  molto  onore.  Alcuni  invidiosi  voUero 
spogliarlo  di  questa  gloria.  Un  inglese  chiamato  Riecardo 
Towuley  asseri  che  un  altro  inglese,  conosciuto  sotto  il  nome 
di  Gascoygne  avea  inventato  il  Micrometro  prima  cbe  compa- 
risse  la  descrizione  di  quelle  di  Auzout.  In  prova  di  qnanto 
asseriva,  egli  cit6  alcnne  carte  e  pretese  con  qucste  mostrare 
che  la  gloria  della  invenzione  del  Micrometro  doveasi  a  Ga- 
scoygne. Checch^  sia  di  tutto  cio,  egli  h  certo  che  Anzont  h 
comunemente  riguardato  come  inventore  del  Micrometro. 

Circa  Tanno  1671  naeqne  in  Iscozia  il  celebre  Giovanni 
Keill.  Egli  fn  fatto  professore  di  astronomia  in  Oxford ,  e  fn 
uno  de'  migliori  e  pid  illnstri  ktterati  della  Societli  Reale  di 
Londra.  Mori  nel  1721  in  ^tk  di  anni  50.  La  sua  Jntro- 
ductio  ad  veram  physicam  ei  ad  veram  astronomiam  h  un' 
opera  molto  stimata. 

Neir  anno  1672  il  celebre  astronomo  Richer  fece  a  Ca- 
jenua  il  suo  famoso  esperimento,  che  fu  come  il  germe  di  una 
uuova  teoria  della  figura  della  terra.  Richer  osservo  che  per 
fare  che  un  pendolo  oscillasse  neir  isola  dl  Cajenna  ad  ogni 
minuto  secondo,  come  facea  a  Parigi,  conveniva  accorciarlo  di 
una  linea  e  un  quarto.  Hughens  conobbe  che  ci6  non  poteva 
accadere  se  non  mediante  la  forza  centrifuga  della  terra,  posta 


Qui  il  Ms.  ha  nelle  Giunte  una  lagona  di  due  pagine,  dok 
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la  qnale  era  assai  convenionte  il  credere  che  questo  pianeta 
avedse  la  figura  di  una  sferoide  schiacdata  verso  i  poli. 
Newton  avea  concluso  il  medesimo;  ma  in  Francia  si  credh 
die  la  terra  fosse  compressa  alV  Equatore,  e  allungata  ai  poli. 
Le  osservazioni  pero  di  Maupertnis,  Clairant,  le  Camus,  le 
Monnier,  Outhier  e  Celsio,  che  neir  anno  1734  per  ordine  di 
Luigi  XV  partirono  per  il  Nord,  e  quelle  di  Bougucr,  la  Con- 
damine  e  Godin^  che  nello  stesso  anno  partirono  per  il  Pori^, 
hanno  evidentemente  dimostrato  che  la  terra  6  una  sferoide 
scliiacciata  verso  i  poli  ed  elevata  verso  TBqua tore  0-  La  sco- 
perta  di  questa  importante  veritk  fii  come  predctta  dal  cele- 
berrimo  matematico  Claudio  Francesco  Millet  de  Chales,  il  quale 
cosi  parla  in  una  sua  opera:  ^Haec  observatiounm  discrepantia 
aliquibus  fecit  suspicionem,  terram  non  esse  perfecte  sphaericam, 
sed  sphaeroides  ellipticam,  ita  ut  versus  polos  in  mlnorem  cir- 
culum  abiret.  Sed  opus  esset  pluribus  osservationibus  ad  id 
persuadendum." 

Ai  16  di  Maggio  dell'  anno  1675  mori  avvelcnato  il  ce- 
lebre  Stanislao  Lubienietski  gentiluomo  polacco.  II  suo  Theatrum 
comelicum  h  un'  opara  assai  stimataO  


Pochi  anui  dopo  la  morte  di  Andre,  cio6  nel  1680,  ac- 
cadde  la  morte  di  Leonardo  Omedeo  palermitano,  matematico 
e  poeta.  Diede  egli  alle  stampe  Osservazioni  di  nove  ecclissi, 
cinque  solar i  e  quaifro  lunar i  —  Traltati  astrologici,  cioe 
(iella  s/'era,  dclla  teorica  de'  pianeti  secondo  il  sistema  di  Ti- 
cone  —  Osservazioni  delle  comete  degli  anni  1052  e  1664, 
nelle  quali  con  dimostrazioni  matematiche  si  fa  chiaramente 
conoscere  dette  comete  esser  nella  regione  Eterea  sopra  la 
Imaj  e  non  suhlunari  —  Osservazioni  di  molte  sielle  fisse, 
del  Giove  e  comiti  di  Giove,  di  Saturno  e  SatellHi  deiti  di 
Satumo ,  non  solo  con  isirumenti  matematici,  ma  ancora  col 
tubo  oltico ,  e  s'insegna  la  fabbrica  di  detto  iubo  con  quanti 
velri  vorrh  I'artefice, 


Paulian  I.  68. 

^)  Qui  il  Ms.  rimanda  alia  pag.  15.  delle  Giunte;  ma  qnasta  pa- 
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Nell'  anno  della  roorte  di  Omodeo  apparre  Im  famosa  eo- 
meta,  che  fa  osservata  dal  Newton  e  da  Gian  Domenico  Caa- 
Bini.  Ella  fa  scoperta  da  Flamsteed  ai  22  di  Decerobre.  Ebbc 
an  moto  realmente  diretto  dal  segno  di  Capricorno  sino  a 
qaello  di  Gemini.  Sopra  di  essa  Bcrisse  Pietro  Bayle  i  saoi 
pensieri  diversi. 

Ai  12  di  Ottobre  deir  anno  1682  mori  il  celebre  Picard. 
Egli  fu  mandato  a  Uraneburgo  ad  csaminare  la  meridiana  di 
Ticone.  Picard  fu  il  primo  che  osservd  le  altezze  delle  atelle 
in  pieno  giorno.  Si  crede  che  egli  il  primo  unitamente  ad 
Auzout  immaginasse  Tapplicazione  del  cannocchiale  al  quarto 
di  circolo  astronomico.  Ma  M.  de  la  Lande  0  dice  di  easere 
stato  assicurato  da  M.  de  Tlsle  che  tale  idea  dovevasi  a  Ro- 
berval.  Checch^  ne  sia,  ella  fu  ceiiio  utilissima  agli  astronomi 
questa  invenzione,  bench^  Hevelio  per6  non  adottasse  una  tale 
invenzione,  temendo  che  le  rifrazioni  dei  vetri  non  diaordi- 
nassero  I'asse  visuale.  Egli  fu  pero  assai  facile  di  mostrare 
per  mezzo  delle  leggi  della  diottrica  che  questo  timore  di  He- 
velio  non  era  che  mal  fondato.  Picard  esaminando  le  carte 
della  Franoia  vi  riconobbe  molta  inesattezza.  Ci6  proveniva 
dal  poco  riguardo,  che  nel  formarle  si  era  avuto  alia  situazione 
de'  luoghi  per  rapporto  al  cielo.  Per  apportar  rimedio  a  questo 
disordine,  egli  form6  il  disegno  di  tracciare  una  meridiana  per 
il  regno  di  Francia.  L'Accademia  delle  scienze  approvo  questo 
progetto,  e  si  pose  mano  all'  esecuzione.  Picard  si  stabili  nel 
1673  neir  Osservatorio  Reale.  II  Re  essendovi  andato  nel  di 
primo  di  Maggio  del  1682  rimase  assai  soddisfatto  dell*  atti- 
vMky  dello  zelo  e  de'  progress!  di  coloro,  che  vi  travagliavano. 
Invi6  i  suoi  ordini  per  la  continuazione  della  meridiana  di 
Francia;  ma  Picard  mor)  nel  di  12  di  Ottobre  dello  stesso 
anno.  Egli  ebbe  per5  la  gloria  di  aver  gettati  1  fondamcnti  di 
questa  utilissima  impresa. 

Vissero  al  tempo  di  Picard  il  famoso  BordonI,  che  nel 
1685  occupossi  a  far  delle  correzioni  alia  meridiana  di  Bologna, 
ed  il  celeberrimo  Geminiano  Montanari,  matematico  ed  astronomo, 
native  di  Modena,  morto  nel  1687.    Si  hanno  di  lui  niolte 


*)  Astr.  liv.  I. 
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opere,  e  tra  le  altre  un  Trattato  snlla  instabilitJi  del  Pirma- 
meoto;  un  Discorso  sulle  stelle  fisse,  che  pi^  non  appariscono 
in  cielo,  e  su  quelle  che  cominciano  a  moBtrarvisi ;  delle  Osser- 
vazioni  sui  pianeti;  un  Trattato  Bul  modo  di  OBservare  i  feno- 
meni  celesti;  e  due  opere  in  fine  col  titolo,  Tuna  Astrommico 
—  Physica  Disserlalto  de  cometa,  e  Taltra  La  Livella  DiottricOj 
nuoua  invmzione  per  Iwellare  il  Cannocchiale  con  maggior 
esatiezza  e  faciliih,  che  per  Vaddietro  con  (dire  Uvelle  non  si 
e  fatio  ;  aggiuntovi  il  modo  di  misurare  una  distanza  incognita 
con  una  sola  siazione  guardando  nel  cannocchiale,  ed  un  nuovo 
e  facil  modo  di  misurare  medianie  la  livella  medesima  il  vero 
circuiio  della  terra. 

Nelf  anno  1688  ai  4  di  Aprile  nacque  a  Parigi  il  celebre 
J^iccola  Giuseppe  De  Tlsle,  geografo  ed  astronomo  eccellente. 
Egli  fece  un  gran  numero  di  osaervazioni.  II  Czar  Pietro  il 
Grande,  avendo  formato  il  diaegno  di  stabilire  a  Pietroburgo 
una  Bcuola  di  astronomia,  voile  che  De  TIbIc  ne  fosse  il  fon- 
datore.  Si  sa  con  quanti  stabilimenti  cerco  questo  principe  di 
facilitare  gli  avanzamenti  delle  scienze  in  Moscovia  A 
Gottorp,  di  cui  era  signore  il  Re  di  Danimarca,  egli  vide  uno 
smisurato  globo  celeste  al  di  dentro,  e  terrestre  al  di  fuori, 
fatto  secondo  un  disegno  di  Ticone  Brah^.  Dodici  persone 
poteano  sedervi  al  di  dentro  e  farvi  delle  osservazioni  celesti 
facendo  girare  questo  enorme  globo.  La  curioBitk  del  Czar 
ne  fu  colpita,  egli  lo  chiese  al  Re  di  Danimarca  e  lo  fe'  por- 
tare  sopra  una  fregata  a  Pietroburgo^).  De  Tlsle  dimor6  a 
Pietroburgo  22  anni,  e  vi  fece  motti  allievi,  che  furono  abi- 
lissimi  neir  astronomia.  La  gloria  principale  di  De  Tlsle  h  di 
avere  avuti  per  discepoli  i  due  celeberrimi  astronomi  De  la 
Caille  e  De  la  Lande.  Egli  mori  in  Parigi  il  di  12  di  Settem- 
bre  del  1768;  in  etk  di  anni  80  e  mesi  5. 

Fratello  di  Giuseppe  Niccola  fu  Luigi  de  Tlsle,  morto  assai 
prima  di  lui  nel  1741,  il  quale  si  porto  per  fare  delle  osser- 
vazioni nel  1727  alle  parti  settentrionali  della  Russia,  e  nel 
1733  al  Kamtschatka 


1)  Fontenelle,  Eloge  du  Czar  Pierre  I. 
«)  Ivi.        »)  Lande  Astr.  1.  226. 
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Neir  anno  della  nascita  di  De  Tlsle  accadde  la  morte  di 
Ferdiuando  Verbwst  Gesuita,  abile  matcmatico.  Si  lia  di  lul 
Astronomia  Europea  sub  Imperatore  Tartaro  Sinico  Cam-Hy 
in  lucem  revocata^). 

Nell*  anno  1696  Francesco  Fontana  matematico  Napole- 
tano  e  famoso  astronomo  pubblic6  Novae  coelestium  (erresinum- 
que  rcrum  observationes ,  et  fortasse  hacienus  noii  mdgatae 
specillis  a  se  hwenfis  et  ad  sumtnam  perfectimiem  perductis. 
Ad  esso  vicne  comunemente  attribuita  la  invcnzione  del  Micro- 
scopio.  Egli  pretese  ancora  che  ae  gli  dovesse  quella  del 
Telescopio 

Appuuto  neir  anno  1696  accadde  la  morte  di  Eduardo 
Bernardi,  famoso  astronomo  inglese.  Egli  fu  professore  di 
astronomia  in  Oxford ,  pubbliG6  varie  opere  astronomicbe  e 
critiche,  assai  stimate.  Compose  un  catalogo  di  matematici,  al 
somnio  interessante,  che  fu  unito  da  Tommaso  Smith  alia  vita 
di  questo  astronomo  stampata  in  Londra  nel  1704.  In  esso 
si  annovera  un  gran  numero  di  autori,  che  trattarono  dcUa 
scieuza  degli  astri,  e  che  trasportarono  da  una  lingua  all'  altra 
dci  libri;  che  ne  trattavano.  Ci  si  rende  indispensabile  il  per 
qui  il  catalogo  di  una  parte  di  questi  scrittori,  giacch^  molti 
di  essi  uon  meritando  che  di  loro  si  faccia  separamentc  e  par- 
ticolarmentc  menzione,  sembran  potersi  non  isconveuevolmcntc 
adunar  tutti  in  un  luogo  ed  esporre  alio  sguardo  del  leggitore. 
Vi  si  aunoveran  pertanto  Giovani  Rasel,  tradnttore  dell'  Alma- 
gesto  di  Ptolomeo;  Al  Sufio,  che  scrisse  sulle  stelle  fisse'); 
Mohammed  Abdu,  Omar  Ebn  Kasem,  Abn  Isaac  Ibrahim,  Ebn 
Mezerkal,  che  scrissero  sulF  astronomia;  Yahga  Ebn  Moham- 
med; Gelatoddoin  Mausur;  Hosein  Ebn  Hosein;  Chowaresmio 
Alkobreo;  Fessol  Hatem;  Ali  Sergiandi  ^) ;  Ali  Koshigio  Zacutb 
Kenubi;  Giovanni  Papiense;  Riccardo  Monke  e  Tio,  famo^i 
astronomi;  Bredon,  che  scrisse  suU'  Almagesto  di  Ptolomeo; 


Qui  il  Ms.  rimanda  alia  pag.  to.  delle  Giunte;  ma  qnesta  pa- 
gina  e  perduta. 
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3)  Pnu  essere  Haly  Ben  Rodoan. 
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Giacobbe  Ben  Macir  e  I'Imperatore  Eraclio,  che  occuparonsi 
intorno  all*  aBtrolabio;  Hnsain  £bu  Mohammed,  che  fe'  nu 
commentario  alle  lustitazioni  astronomiche  di  Nassircddin;  cd 
Evcflham,  ii  quale  scrisse  snl  moto  deir  ottava  sfera.  A  quegti 
si  agginugoDO  Ougthred,  che  occnpossi  sulla  gnomoiiica;  Lin- 
nemann,  Hecker,  Santbech,  Diaz,  Bavoccio,  ancor  essi  astronomi. 

Ai  21  di  Marzo  deir  anno  1699  moi-l  11  celebre  matema- 
tico  Weigelio.  Egli  fu  amico  di  Bartolomeo  Schimpfer,  famoso 
astronomo,  e  mostrossi  degno  di  tale  amicizia  con  le  sue  sco- 
perte  ed  invenzioni  aBironomiche.  Si  hanno  di  lui  Philosophia 
tnafhematica  —  Memoria  temporum  —  Idea  maiheseos  wii- 
versae  —  Cosmologia  —  Globorum  correctorum  descriptio,  e 
molte  altre  opere. 

Alcani  anni  dopo  la  morte  di  questo  ietterato,  cio^  nei 
1708,  aegui  quella  del  famoso  Davide  Gregory,  nipote  di  lacopo 
Gregory,  eccellente  matematico,  'che  ei  diede  ia  idea  del  tele- 
scopio  di  riflessione.  Fu  Davide  nativo  di  Alberdou;  isegnd 
la  matematica  e  rastrouomia  in  Edimburgo  e  poscia  in  Oxford, 
ove  mori.  Tra  le  sue  opere  contasi  Astronomiae ,  Physicae  el 
Geomelriae  elementa,  che  comparvero  in  Oxford  nel  1702  *)i 
c  di  nuovo  in  Ginevra  nel  1726*^). 

La  morte  di  Gregory  fu  segnita  da  quella  di  Domenico 
Gugiielmiui,  famoso  medico  e  matematico,  accaduta  in  Padova 
nel  1710.  Egli  era  natu  in  Bologna  ai  27  di  Settembre  deir 
anno  1655.  La  cometa  del  1680  e  1681  avendo  spinto  Mou- 
tauari,  maestro  di  Guglielmini,  a  dire  che  questo  corpo  non 
avea  potuto  disparire  a  causa  della  sua  distanza;  non  essendosi 
trovato  bastautemente  iontano  dalla  terra,  e  che  conseguente- 
nieute  dovea  avere  avuto  luogo  una  qualche  dissoluzione  fisica; 
Gnglielmini  si  vide  impegnato  per  questa  ragione,  uscita  dalla 
bocca  di  un  maestro  che  egli  amava,  a  cercare  di  spiegare  in 
qualche  modo  la  geuerazione  delle  comete.  Egli  penso  che  i 
vortici  de*  pianeti,  a  cagion  d'esempio  di  Glove  e  di  Saturno, 
avviciuaudosi  11  piu  che  fosse  possibile,  poteano  tagliarsi  verso 
le  lore  estremitk  Or  ci5  posto  egli  suppose  che  in  questo 
intrecciamento  e  in  questo  imbarazzo  della  materia  dei  vortici 
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si  formasse,  in  virtti  dei  moti  Bcambievolmente  opposti,  uo  nnoro 
vortice,  le  di  cui  parti  piii  grossolane  andassero  ad  occupare 
il  centro,  e  producessero  un  nuovo  corpo  solido,  cio^  ia  testa 
della  coraeta.  Guglielmini  dichiar6  che  egli  non  credea  qacBto 
sistema  vero  nb  verisimile,  ma  ripntavalo  solamente  proprio 
a  spiegare  i  fenomeni,  e  lo  propose  con  una  modestia,  che  ri- 
par6  alia  debolezza  della  sua  ipotesi.  „Le8  grands  genies,  dice 
con  ragione  il  famoso  P.  Rapin  Oi  hesitent  ou  les  petita  esprits 
ne  s'expliquent  qne  par  des  decisions,  parce  qulis  n'ont  pas 
asscz  de  lumiere  pour  douter.^  Guglielmini  osservd  a  Bologna 
la  ecdissi  solare  del  di  12  di  Luglio  del  1684.  Tra  le  opere 
di  questo  matematico  contansi  Be  cometarum  natura  e(  artu 
epistolica  disseriatio  —  Volantis  flammae  EpHropeja,  sive  pro- 
posUiones  Geographico-Asironomicae  —  Opiicae  a  />.  G.  Man- 
tanarii  discipulo  demonstroUa. 

Ai  15  di  Marzo  deir  anno  1713  nacque  a  Rnmigni,  vicino 
a  Rheims  il  celeberrimo  Niccola  Luigi  de  la  Caille,  uno  de' 
piu  grandi  astronomi  del  secolo  decimottavo.  Nataralmente 
portato  alle  matematiche,  rinunzi6  alia  teologia,  tra  lo  studio 
della  quale  e  quello  del  cielo  avea  antecedentemente  diviso  il 
sno  tempo,  e  tutto  dedicossi  all'  astronomia.  Emulo  d'Ipparco 
e  di  Ticone,  aprl  e  rese  facile  ad  ognuno  la  via  di  noverar 
tntte  le  fltelle,  ridusse  ad  accuratissimo  calcolo  le  ecclissi  dei 
sole  e  della  luna  dalla  nascita  di  Cristo  perfino  all'  anno  1800, 
brevemente  espose  e  mise  in  chiaro,  onde  alia  utility  servisse 
degli  astronomi  e  dei  geografi,  il  viaggio  del  P.  FeulU^e  dell* 
Ordine  de'  Minimi  fatto  all'  isole  Canarie,  e  restitui  al  pnbblico 
le  osservazioni  di  Walther  e  di  altri,  sebbene  antiche,  ntilisaime 
nondimeno  all'  astronomia. 

L'emisfero  settentrionale  fu  poco  al  la  Gaiile.  L'australe 
rimanea  tuttora  oscuro,  e  il  nostro  astronomo,  inqnieto  finch6 
tutto  il  cielo  non  vedeasi  aperto  ai  suoi  occhi,  meditd  di  por* 
tarsi  al  Gapo  di  Bnona  Speranza,  principal  sede  degli  Olandesi 
neir  A  Africa.  Approvato  il  disegno  dal  ministro  regio,  e  favo- 
rito  dalla  Repnbblica  di  Olanda,  perche  al  la  Gaille  facean 
duopo  altri  osservatori,  che  alle  sue  con  le  loro  osservazioni 
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scambievolmente  rispondesBero;  avverii  egli  del  buo  disegno 
qaelliy  che  favorevoli  erano  ai  suoi  studj,  e  le  note  agginnse 
delle  stelle,  dei  luoghi  e  dei  giorni,  onde  pid  facilmente  Topera 
loro  prestar  potessero  al  bramato  conseguimento  del  fine. 
Erano  qaesti,  a  Londra,  Bradley,  Bevis  e  Morton;  Mnller  e 
Grischow  a  Pietroburgo;  Struick  ad  Amsterdam;  Wargenton  a 
Stokolm;  Ferner  ad  Upsal;  Mayer  a  Gottinga;  Boscovich  a 
Roma;  Hell,  Liesganig  e  Scheffer  a  Vienna;  Ximenes  a  Firenze; 
Pezenas  a  Maraiglia;  Bereand  a  Lione;  Gaabil  a  Pekin. 

Disposta  la  necessaria  sappellettile  e  i '  matematici  stru- 
menti,  parti  il  nostro  astronomo  da  Parigi  ai  21  di  Ottobre 
dei  1750,  e  dopo  le  osBervazioni  fatte,  durante  il  viaggio,  in- 
torno  alle  longitudini  e  alle  latitudini,  giunse  al  Capo  di  Baona 
Speranza  il  di  19  di  Apriie  del  1751.  Quivi  il  trar  dalla 
nave  il  fardello  degli  strumenti,  Tinnaizare  una  specola  astro- 
nomica,  e  tutta  dirigere  la  forza  delle  macchine,  qaasi  ad  espu- 
gnare,  colla  maestli  dell'  apparatO;  Taustrale  emisfero,  faron  le 
principali  sue  cure.  L'opera,  dice  un  dotto  scrittore  %  maggiore 
dei  travagli  di  Atlante  fn  cominciata  il  di  10  di  Maggio.  Era 
sereno  e  puro  Taspetto  del  cielo,  ma  un  vento  assai  veemente 
incusse  nel  nostro  osservatore  ammirazione  a  un  tempo  e  spa- 
vento.  Poich^  sembrava  che  la  luna  al  suo  soffiare  quasi 
Bcossa  ondeggiando  tremasse,  e  parean  le  stelle  medesime,  so- 
miglianti  alle  comete,  allnngarsi  a  guisa  di  barba  e  di  chioma. 
Bench^  smarrito  quasi  alia  prima  vista,  crebbe  poi  nondimeno 
air  aspetto  delle  diificoltk  il  coraggio  del  nostro  astronomo: 
persevero  questi  nel  travaglio,  si  die  a  combattere  colla  na- 
tura,  e  giunse  finalmcnte  a  superarla.  Vittorioso  il  la  Caille, 
mediante  Tassiduo  travaglio  di  27  notti,  divenne  signore  dell' 
emisfero  australe,  numer6  piu  di  diecimila  stelle ,  e  colloc6  nel 
cielo  quegli  strumenti  co'  quali  Tuomo  era  giunto  a  renders! 
soggetta  la  natura,  volendo  quasi  che  questa  medesima  servisse 
a  render  testimonianza  della  propria  sconfitta,  e  in  mezzo  alle 
sue  meraviglie  i  monument!  additasse  del  trionfo  dell'  uomo. 

Dopo  avere  ricercata  la  parallassi  del  sole,  della  luna,  di 
Marte  e  di  Venere,  e  dopo  essersi  applicato  a  ricercar  la  mi- 
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giira  de*  gradi  parallel!  della  parte  aastrale,  secondato  in  questo 
travaglio  da  Bestbier  e  da  un  giovine  arteficc  per  nome  Retail, 
toniu  il  la  Caille  a  Parigi  ai  28  di  Giuguo  del  1754.  Osservo 
e  dcscrlBse  ncl  1760  dae  comcte,  una  delle  qnali  con  velo- 
cisBimo  movimento  scorse  quasi  quaranta  gradi  uello  apazio  di 
24  ore.  AfTermando  gli  astronomi  che  essa  era  pi^  della  Inna 
mcdesima  vicina  alia  terra,  un  grandissimo  spavento  destossi 
nel  volgo,  che  asseriva  dover  ella  fare  scempio  del  nostro 
globo.  Cerc5  il  la  Caille  di  calmare  gli  spiriti  atterriti,  e  le 
false  congetture  e  i  vani  timori  represse  colla  forza  delle  di- 
mostrazioni.  Nel  nominato  anno  e  nel  seguente  osservo  515 
stelle  zodiacali,  stabill  accuratissime  leggi  delle  rifrazioni,  cerco 
di  facilitare  la  via,  per  cni  rinvenir  navigaudo  le  longitndini 
col  mezzo  della  luna,  e  soccomb^  finalmente  alia  fatale  neces- 
sitk  ai  23  di  Marzo  del  1762.  Le  sue  opere  astronomicbc 
sono;  Lezioni  eletneniari  di  aslronomia  geometrica  e  fisica  — 
Tavola  del  sole  —  Astronorniae  fxindamenta  —  Coeium  ausirale 
stelliferum,  e  delle  Efemeridi. 

Nell'  anno  1714,  11  duodecimo  del  regno  della  Regiua 
Anna,  pubblicossi  in  Inghilterra  un  atto  del  Parlamento,  col 
quale  promettevansi  20000  lire  sterline  a  chi  scoprisse  le  Ion- 
gitudini  in  mare  di  circa  mezzo  grade;  15000  lire  a  chi  non 
le  scoprisse  che  circa  a  due  terzi  di  grado,  e  10000  lire  a 
chi  le  scoprisse  circa  ad  un  grado.  Stabilironsi  ancora  de' 
commissarj,  i  quaii  giudicassero  del  merito  de'  metodi,  che  ve- 
nissero  suggeriti  su  tal  proposito.  Ne'  viaggi  di  mare  si  co- 
i.osce  facilmente  la  latitudine.  Ma  egli  e  ancor  necessario 
conoscer  la  longitudine.  I  matematici  hanno  in  ogni  mode 
cercato  di  sciogliere  questo  interessante  problema.  M.  Ditton 
insieme  con  un  altro  letterato  cred^  di  aver  data  la  soluzionc 
del  problema  delle  longitudini  propoueudo  di  fissar  sul  mare 
ad  ogni  200  leghe  del  vascelli  incaricati  di  far  partirc  a  mezza 
uotte  precisamente  una  bomba  secondo  una  direzione  perpendi- 
colare,  affinch^  i  naviganti,  vedendo  il  crepar  della  bomba, 
paragonassero  Tora  contrasseguata  da  qnesta  con  quella  indi- 
cata  nel  vascello  e  venissero  a  conoscere  i  meridiani,  e  per 
consegueuza  le  longitudini.  Ma  questo  progetto  fu  trovato 
assai  difficile  ad  eseguirsi.    Se  pu6  nel  medesimo  Istante  co- 
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noBcersi  qual'  ora  h  in  due  diversi  luoghi,  la  differenza  delle 
ore  indicherik  quella  delle  longitudink  Se  si  osBervi  ristante 
di  an  fenomeno  celeste  e  si  calcoli  ristante,  in  cui  11  medesimo 
fenomeno  h  osservato  in  altro  luogo,  la  differenza  di  qaesti 
iatanti  dk  quella  delle  longitudinL  Ma  non  sempre  il  cielo  h 
sereno,  n^  sempre  per  conseguenza  far  si  possono  le  necessarie 
osservazionL  II  metodo  piu  facile  consisteva  nelF  imbarcare 
sol  vascello  un  orologio,  il  quale  esattamente,  e  senza  disordi- 
narsi,  conservasse  Tora  del  luogo  della  partenza.  L'orologeria 
h  una  delle  arti  piii  necessarie  alF  astronomia.  Questa  fu  mi- 
gliorata  da  Sully,  Graham,  le  Roi,  e  dai  loro  successori  fu  util- 
mente  applicata  alia  navigazione.  Egli  b  Bailly  che  dice  questo, 
qaello  stesso  che  dice,  che  il  Sig.  Giovanni  Harrison  costrui 
una  mostra,  della  quale  fe*  prova  ponendola  sopra  an  gran 
battello  in  an  fiume  in  occasione  di  un  tempo  burrascoso.  Tra- 
sportolla  sopra  una  nave  sino  a  Lisbona,  e  da  Lisbona  sino 
in  Inghilterra,  e  diede  molto  esattamente  all'  ingresso  della 
Manica  la  differenza  tra  il  meridiano  di  Lisbona  e  quello  della 
nave.  Harrison  fece  ancora  due  altre  mostre,  e  la  Society 
Reale  accordogli  una  medaglia  d'oro.  Egli  fece  an  quarto 
strumento,  il  quale  essendo  assaiben  riuscito,  furongli  sborsate 
5000  lire  sterline,  ed  attrettante  ancora  dopo  una  seconda 
piova.  Harrison  in  conseguenza  di  una  determinazione  del 
Banco  delle  longitudini,  a  tenore  della  quale  doveano  le  altre 
1000  lire,  che  richiedevansi  a  compir  la  somma  delle  20000, 
venirgli  sborsate  quando  egli  avesse  reso  intelligibile  al  pub- 
blico  il  secreto  del  sao  metodo;  consegnd  la  sua  macchina  e 
ne  di^  loro  in  iscritto  la  spiegazione.  Le  Roi  e  Berthoud  fe- 
cero  ancor  essi  cousimili  orologi  marini,  ciascuno  di  sua  inven- 
zione. 

Intorno  al  tempo  di  Niccola  Luigi  de  la  Caille  vissero 
Giovanni  Witty,  che  nel  1714  pubblicd  in  Londra  un'  opera 
intitolata  A  Treatise  of  the  sphere^);  Saverio  Brunetti  comme- 
morate dal  Wolfio^)  e  dal  Santini*),  il  quale  scrisse*):  TrcUle" 

«)  Wolf  V.  82. 
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nimenti  scentiftci  sulia  Sfera  Geografica  Istorica,  Meteore  ed 
Astronomia;  Ensebio  Amort,  canonico  Bavaro,  il  qnale  tentu 
di  rimettere  in  piedi  il  sistema  di  Ptolomeo;  Giacomo  Bradley; 
Domenico  Luchini  Pesarese,  che  di^  alia  luce^)  Traltenimenii 
matematici,  %  quali  comprendono  copiose  tavole  orarie  per  gli 
orologj  a  sole  orizoniali,  verticali,  riflessi,  e  portatUL  Per 
iutie  le  aitezze  del  polo,  e  per  tutle  le  sorti  di  ore,  con  una 
breve  notizia  pratica  delta  Geomeiria  e  Trigonometria  sferica, 
e  piana,  con  diversi  quesiti  e  problemi  aslronomici,  e  del  Ca- 
lendario  Ecclesiastico  i  quali  /acilmente  si  sciolgono  can  le 
Tavole  de'  Legaritmi:  opera  che  comparve  in  Roma  nel  1730; 
Lotario  Zumbach  de  Koesfeld,  che  costrni  un  Planetolabio,  goU' 
ajuto  di  Gherardo  Valk,  atto  a  mostrare  distintamente  il  moto 
del  pianeti,  la  descrizione  del  qaale  comparve  nel  1700  in 
Amsterdam,  come  anche  un  lovilabio  ed  un  Saturnilabio  per 
determinar  senza  calcolo  in  qualunque  tempo  il  luogo  dei  sa- 
tellitl  di  Giove  e  di  Saturno,  la  descrizione  del  primo  dei  quail 
fu  pubblicata  in  Amsterdam  nel  1716,  e  quella  del  secondo 
nella  stessa  cittk  nel  1726'^);  Giovanni  Alberto  Klimmio,  cbe 
nel  1723  dih  alia  luce  in  Korimberga  Ic  Tavole  di  Filippo  de 
la  Hire  con  una  nuova,  compita  ed  accurata  descrizione  del 
calcolo  astronomico,  ottima  per  grinesperti  in  questo  calcolo, 
per  i  quali  utilissima  h  pure  I'Astrosofia  numerica,  ossia  il  me- 
todo  della  supputazione  astronomica  di  Angelo  Gappello,  cano- 
nico e  professore  di  astronomia,  la  qual'  opera  divisa  in  dne 
parti  comparve  in  Venezia  nel  1733  e  1736^);  Filippo  Wurtzel- 
ban,  il  quale  nel  1697  pubblic6  in  Norimberga  un'  opera  solla 
situazione  geografica  di  quella  cittk,  vi  aggiunse  nel  1713  un 
Bupplemento  astronomico  geografico,  il  quale  fu  seguito  da  un 
opera  interessante  sulla  natura  del  moto  annuo  del  sole,  o  della 
terra,  giusta  le  osservazioni  fatte  per  tre  secoli  sotto  il  men- 
diano  di  Norimbei^a,  la  qual'  opera  comparve  nella  stessa  citta 
nel  1719^);  Pietro  Horebow,  che  di^  alia  luce  nel  1725  in 
Copenaghen  una  Chiave  deir  astronomia,  in  cui  parla  della 
parte  fisica  di  questa  scienza,  e  cerca  precipuamente  la  paral- 
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lassi  del  sole,  nel  1735,  ana  Base  dell'  astronomia,  che  tratta 
della  parte  meccanica  di  questa  scienza  0>  nel  1732  VAtrio 
dell'  astronomia^  dove  ragiona  delle  rifrazioni,  della  obbliquitii 
della  ecclittica  e  della  elevazione  del  polo  Giacomo  Lieutand 
morto  a  Parigi  nel  1733  ai  30  Luglio,  il  quale  diede  la  cogni- 
zione  del  tempi  dal  1702  sino  al  1729,  e  delle  efemeridi,  le 
quail  per6,  BpaccioBsi,  doversi  meno  ad  easo  lui  che  a  Bomie, 
Desplaces  e  Beaulieu,  finto  uome  sotto  cui  si  ascoBe  M.  DesforgeSy 
che  pubblico  alcune  efemeridi,  le  quail  dal  1702  si  estendevano 
sino  al  1715^);  M.  Drencuc,  il  quale  calcold  una  tavola  delle 
amplitudinl  del  sole,  tenendo  conto  delle  rifrazioni  e  degli  archi 
semidiurni^);  M.  le  Gentil,  che  nel  1747  vide  nella  coBtellazione 
di  Andromeda  una  piccola  nebulosa,  ed  assicurd  di  averne 
oBBervate  piii  altre  nuove,  una  tra  il  tallone  sinistro  del  Ser- 
pentario  e  Tarco  del  Sagittario,  una  alia  estremitik  della  coda 
del  Cigno,  una  buI  coUare  del  Grau  Cane,  e  due  al  di  sopra 
del  corno  boreale  del  Tore,  bench^  queste  due  ultime  non 
sieno  che  degli  ammassi  di  Btelle^);  il  Sig.  NicoUic  dell'  Acca- 
demia  delle  scienze,  morto  ai  4  Maggio  del  1751  a  Reheims, 
autore  di  una  memoria  sulla  de  terminazione  delle  orbite  plane- 
tarie^);  M.  di  Vancel,  matematico  conosciuto  per  diverse  me- 
morie  astronomiche ;  il  P.  Grammatici  Gesuita,  che  nel  1726 
pubblic6  delle  piccolo  tavole  della  luna"^),  diverso  da  un  altro 
pitl  antico  Grammatici,  che  scrisse  sulF  astrolabio  ^) ;  Leadbetter, 
che  nel  1728  di^  in  luce  delle  nuove  tavole  del  moti  celesti, 
e  nell'  anno  seguente  delle  tavole  particolari  della  luna^  giusta 
la  teoria  di  Newton^),  giusta  la  quale  h  pure  Topera  di  Ric- 
cardo  Dunthorne  pubblicata  in  Cambridge  nel  1739,  che  ha 
per  titolo  The  practical  astronomy  of  the  moon,  or  new  tables 
of  the  moon's  motions,  exactly  constructed  from  sir  Isaac 
Newton's  theory  by  Richard  Dunthorne;  Roberto  Wright,  che 
in  un  indirizzo  ai  Lord  deputati  ad  esaminare  le  memorie  sulla 
scoperta  delle  longitudioi  ^%  cerc5  di  mostrare,  esser  sufficiente 

0  Ivi.         «)  Ivi  88.         »)  Lande  1.  222.  225. 
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')  Ivi  to.  II.  222.         ■)  PoBsevino  II.  227.  col.  3. 
B)  Lande  II.  222. 

Non  dice  altro,      in  mare,  n^  in  terra. 
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a  qaesV  oggetto  la  teoria  della  luna,  e  pubblic6  in  seguito, 
col  dettaglio  del  calcolo  di  trenta  OBservazioni  per  la  maggior 
parte  delle  ecclissi  della  luna,  le  sue  tavole,  che  comparrero 
ncl  1732  col  titolo  New  and  correct  ed  tables  of  the  lunar  Mo- 
tions according  to  the  Mew  ton  theory  by  Robert  Wright; 
Wintrop,  che  a  Cambridge  nella  naova  loghilterra  osservd  il 
pasdaggio  di  Mercario  sul  sole,  avvenato  ai  2  di  Maggio  del 
1740  il  Gacobil,  famoso  missiouario  Gesuita,  che  osservo 
a  Pekiu  qaello  accaduto  nel  1756  ai  7  di  Novembre,  il  quale 
fu  OBservato,  pare  iu  Pekin,  dal  P.  Amiot,  e  a  Pondicherl  dal 
P.  Coeurdoux,  ambedue,  come  il  Gaubil,  miasionarj  Gesuiti^); 
Heinsio,  di  cui  nel  1745  comparve  in  Lipsia  una  disBertazione 
De  appareniiis  annuli  Satumi^)]  il  famoso  astronomo  Kegier 
della  Compagnia  di  Gesu,  che  08serv6  con  molta  esattezza  la 
cometa  del  1723,  e  fece  a  Pekin  piii  oaservazioni  delle  ecelissi 
dei  satelliti  di  Giove. 

AI  tempo  di  Kegier  visse  il  famoso  Giovanni  Poleni,  ec- 
cellente  matematico.  Tra  le  sae  opcre  contansi  una  lettera  al 
Manfredi  Be  Mercurio  in  sole  viso  anm  1723,,  un'  altra  al 
Marinouiy  autore  di  un*  opera  pubblicata  in  Vienna  nel  1745^)^ 
intitolata  De  asironomica  specula  domestica  et  de  oryanico 
apparatu  astronomico,  sopra  una  ecclissi  del  sole  avvenuta  nel 
1724,  ed  un'  altra  all'  abbate  Grandi  sopra  la  figura  della  terra. 
Furono  queste  iettere,  insieme  con  altre,  stampate  in  Padova 
nel  1728  col  titolo  loannis  Poleni  Epistolanm  Mathematicarm 
Fasciculus, 

Nel  1727  Bradley  e  Molineux  scoprirono  la  causa  dell* 
abberrazione  delle  stelle  fisse.  11  nome  del  primo  di  qaesti 
vivrk  sempre  immortale  presso  gli  astronomi.  Egli  si  diede 
ad  OBservare  gli  astri  con  una  assiduity  affatto  straordinaria. 
Vedevasi  perfino  passare  de'  mesi  interi  senza  uscire  dal  ftao 
osservatorio.  Egli  travagliava  incessantemente  senza  giammai 
prendere  alcun  riposo.  La  sua  assiduitii  gli  procur6  una  co- 
gnizione  importante,  ed  h  che  Tasse  della  terra  s'inchina  piii  o 

£  meglio  di  mettere  al  tempo  di  Frisi,  poichd  Lande  dice 
che  scrivea  nel  1769. 

*)  Lande  Astr.  III.  580.         ^)  Ivi  444. 
*)  Ivi  to.  L  p.  XXXVDL 
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meno  sul  piano  della  ecclittica.  M.  d'Alembert  spiegd  queBto 
fenomeDO  e  qaello  della  precessione  degli  equinozj  colle  leggi 
del  moto  e  coll'  attrazione  in  ragione  inversa  dei  quadrati  dellc 
distanze.  La  precessione  degli  equinozj,  o  Teffetto  delle  attra- 
zioni,  che  il  sole  e  la  luna  esercitano  sopra  la  sferade  terrestre, 
h  nna  delle  parti  piii  difficili  del  calcolo  delle  attrazioni  celesti. 
Newton  vi  cadde  in  errorc,  Simpson,  Euloro,  il  Cavalier  d'Arcy, 
M.  de  Silvabelle,  il  P.  Walmesley*)  e  piii  altri  si  esercitarono 
8U  questa  materia,  e  M.  d'Alembert  diede  la  soluzione  del  pro- 
blema  della  precessione  degli  equinozj. 

Ai  22.  di  Marzo  del  1727  mor),  in  etk  di  39  anni,  un 
mese  ed  otto  giorni^  il  famoso  Giovanni  Leonardo  Rost.  Egli 
diessi  alio  studio  della  scienza  degli  astri,  ed  ebbe  commercio 
di  lettere  con  i  piti  abili  astronomi  del  suo  tempo.  Pubblic6 
nel  1718  in  Norinibcrga  un'  opera  col  titolo  Aslronomisches 
/land-buck,  Manuale  asfronomico,  a  cui  nel  1727  aggiunse  un' 
altra  parte  intitolata  Aufrichtiger  astronomus,  rAstronomo  in- 
geyiuo,  II  Manuale  astronomico  di  Rost  comparve  con  conside- 
rabili  aggiunte  del  Sig.  KordenbuBcb,  dotto  matematico  e  bene- 
merito  dell*  astronomia^).  Oltre  a  quest'  opere  di  Rost,  abbiamo 
ancora  di  lui  una  Descrizione  istorica  delf  aurora  horeale, 
che  comparve  nel  1721,  ed  un  Ailanie  celeste  portatile. 

Nel  1732  ai  10  di  Settembre  mori  il  famoso  Giacomo 
Engenio  d'Allonville,  cavaliere  di  Louville,  autore  di  piii  disser- 
tazioni  di  fisica  e  di  astronomia.  Egli  cred^  la  obbliquit^  della 
ecclittica  decrescente  d'un  rainuto  in  100  anni.  Nel  1715  fece 
un  viaggio  in  Inghilterra  espressamente  per  vedervi  la  ecclissi 
del  sole,  cbe  accadde  ai  3  di  Maggio  del  detto  anno,  perch^ 
dovea  quivi  esser  piu  sensibile  che  altrove.  Egli  fu  quello, 
che  pensd  ad  applicare  il  micrometre  al  quarto  di  circolo;  fu 
membro  della  Societii  Reale  di  Londra,  e  fu  ricevuto  in  quality 
di  astronomo  nell'  Osservatorio  di  Parigi'). 

Ai  15  di  Febbrajo  dell'  anno  1739  mori  il  celebre  Eusta- 
chio  Manfredi,  matematico  ed  astronomo  eccellente.    Poeta  di 


»)  Lande  Abreg6  486,  e  Astr.  HI.  606. 
«)  Gaz.  lett.  IL  189. 

^)  Fontenelle,  Eloge  de  M.  le  Chevalier  de  Louville. 
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non  piccola  fama,  egli  noD  laBci6  di  applicarsi  alle  matematiehe, 
Bcienze  per  la  loro  severilii  cob)  disparate  dalla  poeaia.  La 
famoBa  Meridiana  di  Bologna,  opera  del  gran  Casaiiiiy  qael 
meraviglioso  gnomone  s)  grande,  e  per  consegnenza  s)  vantag- 
gioso  air  astronomia,  rimaneva  abbandonato  nella  Ghieaa  di 
S.  Petronio,  mancante  di  aBtronomi  che  ne  faceBsero  nao.  Man- 
fredi  riBolv^  dl  divenirlo  per  liberar  la  Bna  patria  da  questa 
specie  di  obbrobrio.  Egli  fu  secondato  da  Stancari,  suo  parU- 
colare  amico,  si  pose  a  studiare  di  concerto  con  esso  lui  dei 
libri  di  astronomia,  e  ben  presto  essi  passaron  le  notti  ocea- 
pati  ad  osservare  coi  migliori  strnmenti,  che  poteroiio  ottenere 
dai  loro  operaj.  Essi  furono  forse  i  primi  in  Italia,  che  ebbero 
un  orologio  a  cicloide.  Qnesti  degni  amici  si  formarono  an 
piccolo  osservatorio,  dove  veniano  i  tre  fratelli  di  Manfredi,  e, 
ci6  che  h  piii  singolare,  le  due  sorelle  ancor  esse,  non  per  ana 
frivola  curiositk,  ma  per  desiderio  di  apprendere  e  d'istmlrai 
neir  astronomia.  Manfredi  fece  in  questa  scienza  dei  progress! 
considerabili.  Nel  1711  ebbe  nell'  Instituto  delle  scienze  di 
Bologna  luogo  di  astrouomo,  e  pubblico  poi  due  volumi  di  efe- 
meridi,  il  primo  dei  quali  h  una  introduzione  alle  efemeridi  in 
generale,  o  piuttosto  a  tntta  Fastronomia,  della  quale  egli 
moBtra  e  sviluppa  i  principj;  ed  il  secondo  contiene  le  efeme- 
ridi di  10  anni,  dal  1715  sino  al  1725.  Si  troYano  nelle  efe- 
meridi di  Manfredi  le  ecclissi  dei  Satelliti  di  Glove,  il  passaggio 
dei  pianeti  pel  meridiano,  le  congiunzioni  della  luna  con  le 
stelle  piu  considerevoli,  le  carte  dei  paesi,  che  doveano  essere 
coperti  dall'  ombra  della  luna  nelle  ecclissi  solan.  Due  nuovi 
tomi  comparvero  in  seguito  di  simiglianti  efemeridi,  I'uno  che 
dal  1726  si  estende  al  1737,  e  Taltro  che  giunge  dal  1738 
sino  al  1750.  Quest'  opera  divenne  si  celebre,  che  1  missionarj 
della  Cina  se  ne  servirono  per  mostrare  ai  cinesi  il  genio 
europeo,  che  essi  stentano  a  credere  uguale  solamente  al  loro. 
Si  deve  molto  alle  due  sorelle  di  Manfredi,  le  quali  fecero  la 
magglor  parte  dei  calcoli  dei  primi  due  tomi,  e  che  con  una 
pazienza  invincibile  richiesta  da  somiglianti  travagli  affatto  di- 
saggradcYoli  per  se  medesimi,  sepper  superar  degli  ostacoli  ai 
direttamente  opposti  all'  ordinario  carattere  del  loro  sesso. 
La  scoperta  dell'  abeiTazioue  delle  Btelle  fisse  fece  che 
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Manfredi  si  ponesse  con  la  maggior  cura  a  studiare  il  cielo 
per  rapporto  a  questa  novitlt,  che  richiedeva  le  osservazioni 
piu  aasidue  e  piii  delicate,  mentre  easa  era  stata  per  tanto 
tempo  nascoBta  agli  occhi  dei  pid  veggenti  osservatori.  Egli 
pubblic6  Bopra  questo  soggetto  un*  opera,  in  cni  rese  conto  e 
delie  sue  osservazioni  e  delle  conclasioni  che  egli  ne  cavava. 
Comparve  qnesta  nel  1729  in  Bologna  col  titolo  Eusiachii 
Manfredii  Bononiensis  scimtiarum  Instituti  Astronomi  de  an- 
nuis  inerrantium  stellarum  aberrationibus  Ricev^  in  seguito 
ci6  che  in  Inghilterra  ed  altrove  si  era  dato  sopra  questa  ma- 
teria, e  la  tratto  in  una  nuova  opera  nel  1730.  Per  dovere 
di  gratitndine  diede  nel  1736  un'  opera  sopra  la  Merldiana  di 
S.  Petronio,  sna  prima  scuola  di  astronomia:  occupossi  intorno 
ad  ana  gran  quantitit,  di  osservazioni  astroeomiche  e  geo- 
grafiche,  che  Bianchini  avea  lasciata  in  un  disordine  e  in  nna 
confusione  spaventosa,  e  pervenne  a  fare  una  scelta,  che  fa 
bene  accolta  dal  pubblico.  Finalmente  nel  1739  mori,  come 
dicemmo,  meritamente  compianto  da  tutti  coloro,  che  conosce- 
vano  il  sno  merito^). 

Neir  anno  1741  il  dl  primo  di  Marzo  mori  il  famoso 
P.  Orazio  Borgondio,  dottissimo  matematico.  Egli  era  nato  in 
Brescia  a'  7  di  Ottobre  dell'  anno  1679.  Nelle  Memorie  di 
Trevoax  del  1727,  al  nono  articolo  del  mese  di  Gennajo,  par- 
lasi  di  una  osservazione  della  ecclissi  del  sole  avvennta  ai  25 
di  Settembre  deir  anno  1726,  fatta  in  Roma  dal  P.  Borgondio. 
Le  principali  opere  di  questo  letterato  sono  le  seguenti.  Motus 
telluris  in  orbe  annuo  ex  novis  observationibus  impugnatus  — 
Mapparam  cansfructio  in  planis  sphaeram  iangentibus  —  Con- 
struciio  eclipsium  in  disco  terrae  demonsirata  —  Antilarum 
leges  —  De  computo  ecclesiastico  —  Constructionum  astrono- 
micarum  theoria  el  praxis  —  De  situ  telluris  —  Telescopium 
gaeodeticum  —  De  genesi  motus  circularis  ex  recto  —  Con- 
structio  Calendarii  Gregoriani  —  De  maris  aestu  —  Hypo- 
thesis planetarum  ellipiica  —  De  cohaereniia  calculi  astrono- 
mid  cum  aequationibus  Gregorianis. 


0  Lande  Astr.  III.  166.  note. 
Fontenelle,  Eloge  de  M.  Manfredi. 


Digitized  by  Google 


328 


Discepolo  di  Borgondio  fa  il  chiarissiiDo  matematico  Rug- 
giero  Giuseppe  Boscovich,  nato  nell'  anno  1711^),  antore  di 
un  bellisBimo  poema  sopra  le  eccrissl  del  sole  e  della  Inna,  che 
fa  stampato  in  Londra,  in  Venezia  e  in  Parigi^);  di  an  opn- 
scolo  De  inaeqtialitatibus  quas  Satvrmts  et  Jupiter  sibi  mutuo 
videntur  inducere  praeseriim  circa  tempus  conjunctianis,  c  di 
altre  opere  eccellenti,  che  ban  reso  immortale  il  sno  nome. 
Egli  fu  mandato  dal  Sommo  Pontefice  a  misarare  doe  gradi 
del  meridiano,  in  occasione  della  qaale  spedizione  nsd  alia 
luce  an'  opera  intitolata  Christophori  Mayr  et  RogerH  Bo- 
scovich de  litieraria  expeditione  per  Ponfificiam  ditionem  ad 
dimetiendos  duos  Meridiani  gradus  etc.  Nell'  elogio  di  hi 
fatto  dal  Signer  Giulio  Bajamonti  avvi  an  tratto,  che  merita 
di  esser  riferito,  nel  qnale  si  dit  una  idea  dei  travagU  astro- 
nomici  di  questo  insigne  matematico.  ,,Se  alia  corta  nmann 
veduta,  dice  Tencomiatore  di  Boscovich,  fosse  lecito  di  tener 
dietro  a  qnesto  grande  nomo,  anche  per  colk  donde  a 
nessuno  si  concede  di  ritornare,  chi  sa  quante  belle  e  nuove 
cose  non  s'awrebbono  a  dime!  Pio  qual  fa  ed  illibato  di  sen- 
timenti,  non  meno  cbe  dl  costnopi,  e  benemerito  per  gli  studj 
e  per  le  dotte  ed  utili  produzioni,  ben  potrk  credersi  che  ne 
ritragga  egli  in  un  altro  stato  degni  e  dolcissimi  frntti.  Se 
Tanima  sua  anche  impacciata  dal  velo  corporeo  poggio  si  alto 
e  giunse  a  penetrare  ne'  piti  secreti  ordigni  della  macchina 
mondiale,  e  a  riconoscere  e  a  calcolare  la  massa,  11  volnme.  il 
moto,  le  forze  de'  piii  rimoti  ed  innaccessibili  corpi  dello  spazio 
create;  chi  mai  troverebbe  assurdo  Timmaginare  che  con  molto 
maggiore  perspicacitlt  possa  ella  vedere  ed  intendere  tutto  ci5, 
sciolta  cssendo  e  libera  da  ogni  materiale  inviluppo?  Chi  st 
quale  compincenza  non  debba  essa  provare  al  riconoscimento 
di  tanti  cieli  e  di  tanti  astri  da  lei  gilt  si  bene  conosciati  anche 
di  lontano  in  grazia  delle  sue  applicazioni?  Al  maestoso  spet- 
tacolo  di  tanti  risplendentissimi  globi  sparsi  nella  celeste  iro- 
mensitlt  dalla  mano  dell'  Omipotente,  chi  sa  quale  ineffabile 
sorpresa  sentir  non  debba  si  per  la  novitit  d'innumerabili  og- 


')  Lande  Voyage  en  Italic  V.  89. 
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getli,  si  ancora  p^r  i1  modo  affatto  nnovo  di  contemplare  i  g\k 
noti?  Oil  il  ^ran  potere  della  scienza,  aver  gik  fatto  giuDgere 
a  si  intermiiiflbili  distanze  Tocchio  e  l*inte1letto  di  nn  atomo 
ragionatore,  che  rampa  intorno  a  nna  gran  massa  di  fango! 
Ecco,  forse  dee  dire  rimmortalc  spirito  di  Ruggiero,  ecco  Figneo 
centro  del  piccolo  sistema,  a  cni  appartiene  il  pianeta  da  me 
poco  anzi  abitato:  qneste  ne  sono  le  macchie,  che  furono  il 
snggetto  delle  mie  prime  astronomiche  ossrvazioni.  Ecco  il 
mioore  de*  pianeti,  il  cni  passaggio  sotto  al  sole  m'occnpd  su* 
principj  dell'  astronomica  mia  carriera,  e  da  me  osservato 
senza  gli  ordinarj  stromenti  con  iin  apparato  suggeritomi  dal 
solo  mio  ingegno.  Ecco  gli  opachi  globi  di  Glove  e  di  SatarnO; 
sopra  i  qnali  ebbi  a  scrivere  in  concorrenza  all'  amico  Ealero: 
certamente  io  non  gli  sono  restato  addietro  per  altro  rignardo, 
se  non  perch^  dopo  di  lui  sono  qui  arrivato  a  misnrar  questi 
globi  senz'  ajuto  di  occhi  n^  di  telescopio.  Ecco  il  novello 
pianeta  Urano,  che  raddoppia  Testensione  del  nostro  solare  si- 
stema:  eccone  degli  altri  non  per  anco  vednti  dalla  terra,  i 
quail  sempre  piti  lo  estendono  verso  le  stello  fisse.  Ecco  quelle 
comete,  la  cui  considerazione  mi  port5  a  dimostrare  un  errore 
deir  immortale  Newton:  ed  oh  quante  altre  io  qui  ne  scorgo, 
di  cni  gli  osservatori  di  colaggiii  non  hanno  contezza  o  memo- 
rial Ecco  gPinfiniti  liiminosi  centri  d'infiniti  sistemi  planetarj. 
Oh  come  tutto  qui  corrisponde  a'  principj  e  allc  teorie  della 
scienza!  Come  tutto  qui  conferma  Tesattezza  de'  miei  calcoli, 
de'  miei  metodi,  dellc  mie  osservazioni 

Al  14  di  Gennajo  del  1744  morl  in  et^  di  anni  73  il  fa- 
rooBo  P.  Stefano  Souciet,  il  quale  poet6  sulle  comete.  Abbiamo 
di  lui  Ohservaiions  mafhematiques,  astranomiques,  geographiques 
el  physiques  drees  des  anciens  livres  Chinois  par  le  P.  E.  Sou- 
ciet, ed  altre  opere. 

Nell'  anno  1746  comparvero  nolle  Mcmorie  di  Upsal  le 
eccellenti  Tavole  di  M.  Wargentin,  utilissime  per  calcolare  le 
ecclissi  dei  satelliti  di  Giove.  Le  sue  nuove  Tavole  furono 
stampate  nell'  Astronomia  di  M.  de  la  Lande. 

Nell'  anno  1747  comparve  in  Lucca,  divisa  in  quattro 
tomi,  la  opera  di  Giacomo  Filippo  Simonelli  intitolata  Scientia 
eclypsium  ex  commercio  Sinarum  illustrata;  e  poco  dopo,  cio^ 
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nel  1760,  fu  impresso  in  Venezia  il  Tradaio  delta  sfera  ed 
Introduzione  alia  Navigaiione  per  uso  de*  piloii  di  Giovanni 
Pagnini. 

Ai  27  di  Giugno  dell'  anno  1749  morl  in  Siena  il  dotto 
Gesuita  Melchiorre  della  Briga.  Tra  le  sne  opere  contansi 
Theses  physico-maihemaiicae  de  planetarum  systemate  juxta 
astronomica  Aegyptiorum  dogmata  a  Joanne  Dominica  Baldi- 
giant  publice  propugnanda  —  Sphaerae  geographicae  para- 
doxa  —  Stellarum  inerrantivm  iheoria  physica  —  Scientia 
eclipsium  ex  imperio  et  commercio  Sinarum  illustraia  etc. 

Neir  anno  1750  mori  Gian  Paolo  Guglienzi,  gentilaomo 
Veronese,  il  quale  conBacroaai  precipnamente  alio  studio  della 
fisica  e  dell'  'astronomia.  La8ci6  una  Lettera  delt  inugua- 
glianze  de'  giomi  italiani,  e  di  piu  Osservazioni  della  cometa 
di  quest'  anno  1744  e  di  due  ecclissi  lunari  faite  in  Verom 
insieme  con  Gian- Francesco  Seguier,  con  la  posizione  geogra- 
fica  di  delta  citth, 

Neli'  anno  1755  fu  stampata  a  Vittemberga  la  Bihliografia 
Astronomica  di  Giovanni  Federico  Weidler.  Quest'  opera  h 
utiiissima  a  tutti  colore,  che  bramano  applicarsi  alio  studio 
dell'  astronomia. 

Neir  anno  1759  apparve  la  famosa  cometa,  che  era  gilt 
stata  osservata  nel  1531  da  Appiano,  nel  1607  da  Longomon- 
tano  e  da  Keplero,  e  nel  1682  da  Flamsteed,  da  Cassini  e  da 
Newton.  Intorno  ad  essa  si  applicarono  ora  M.  de  Ratte,  M. 
de  la  Nux  e  moltissimi  altri  ^).  II  ritomo  di  questa  cometa, 
atteso  con  impazienza  da  tutti  gli  astronomi  del  secolo  deci- 
mottavo,  servi  a  mostrare  che  siflfatti  coi*pi  celesti  sono  veri 
pianeti,  che  girano  intorno  al  sole  periodicamente. 

Neir  anno  appunto,  nel  quale  apparve  questa  cometa  fu- 
rono  impresse  in  Padova  le  Istituzioni  elementari  di  Astrono- 
mia sferica  e  di  Geografia  matematica  ad  uso  della  gioventii 
italiana,  opera  del  Sig.  D.  Antonio  Rocohi. 

Poco  dopo  quest'  epoca,  cioh  nel  1760,  morl  a  Basworth 
il  famoso  Tommaso  Simpson.  Egli  scrisse  sopra  la  teoria 
della  luna,  sopra  Taberrazione  delle  stelle,  sopra  la  figura 
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della  terra,  sopra  le  vibrazioni  dei  pendoli,  e  sopra  altri  si- 
mili  argomenti. 

Neir  anno  1761  accadde  il  famoso  passaggio  dl  Venere 
Bnl  disco  solare;  passaggio  atteso  con  somma  ansiet^t  da  tatti 
i  dotti  di  quel  tempo.  Dal  celebre  astronomo  Perelli  e  da  un 
Religiose  Domenicano  furono  eseguite,  nel  breve  corso  di 
quattro  ore,  fine  a  tentatre  osservazioni ,  mediante  le  qnall  se- 
gnarono  ambedne  con  la  possibile  esattezza  i  gradi  delF  avan- 
zamento  di  detto  pianeta  sul  disco  solare.  Fecero  nso  entrambi 
delle  Tavole  di  Cassini,  e  non  omisero  alcnna  possibile  dili- 
genza  perch^  le  lore  osservazioni  rinscissero  al  sommo  esatte 
ed  accurate.  II  celebre  Signer  de  la  Lande  nella  specola  del 
palazzo  di  Lucembnrgo  0S8erv6  ancor  egli  qucsto  famoso  pas- 
saggio. II  P.  Clovart  non  tralascid  ancor  egli  di  fare  intorno 
a  questo  fenomeno  delle  osservazioni,  le  quali  di  poco  differi- 
rono  da  quelle  del  P.  Melville,  che  fece  uso  di  un  telescopio 
Newtoniano  di  sei  piedi,  esistente  nel  collegio  di  Luigi  il  grande. 
Questo  fenomeno  servi  principalmente  agli  astronomi  per  fissare 
con  maggiore  accuratezza  la  parallassi  dol  sole. 

Nell'  anno  appunto,  nel  quale  accadde  questo  famoso  pas- 
saggio di  Venere,  fu  scoperto  ai  3  di  Maggio  da  M.  Montague 
un  satellite  intorno  alio  stesso  pianeta  0*  In  questa  occasione 
M.  Baudouin  lesse  all'  Accademia  reale  delle  scienze  di  Parigi 
una  memoria  interessantissima,  neUa  quale  parl6  della  rivoluzione 
del  satellite  di  Venere,  e  determin6  la  distanza  del  medesimo 
dal  pianeta.  Dai  calcoli  di  questo  abile  astronomo  risulta  che 
questo  satellite  ha  un  diametro  grande  circa  quanto  la  quarta 
parte  di  quelle  di  Venere;  che  il  medesimo  satellite  h  distante 
da  questo  pianeta  appresso  a  poco  quanto  la  luna  h  distante 
dalla  terra,  e  che  la  durata  della  sua  rivoluzione  periodica  h 
di  novo  giorni  e  sette  ore. 

Neir  anno  1764  fu  pubblicata  in  due  volumi  Teccellente 
Astronomia  di  M.  de  la  Lande,  insigne  matematico  dell'  Acca- 
demia Reale  delle  Scienze  di  Parigi  e  di  quelle  di  Londra,  di 


0  M.  de  la  Lande  (p.  393.  jiP.  874)  dice  che  questo  satellite  6 
un'  illusione  ottica;  pn6  vedersi  sopra  questo  soggetto  TEnciclopedia 
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Pictrolmrgo,  di  Bcrliiio,  di  Stockolm,  di  Bologoa  ce.  L'Astro- 
nomiH  di  qnesto  celcberrimo  letterato  fu  in  tre  voiami  pnbbli- 
cata  poi  nel  1771.  Un  Compendio  di  Astronomia  del  medesimo 
autore  fu  stampato  poBcia  in  Parigi  nel  1775  col  titolo  Abrege 
d'astronomie  par  M.  de  la  Lande  Lectevr  Royal  en  Mathe- 
maiiques  de  rAcademie  Royale  des  sciences  de  Parts,  de  celles 
de  Londres,  .de  Petershourg ,  de  Berlin ,  de  Stockolm,  de  Bo- 
logne  etc.  Cemeiir  Royal.  Questo  dottissimo  matematico  fn 
nella  composizione  della  ana  grande  Astronomia  ajntato  dal 
P.  de  la  Grange,  dal  P.  Boscovich,  dal  P.  Damas,  da  M.  de 
Clialigny,  da  M.  Bouin,  da  Maraldi,  da  M.  Pingr^  e  dal  P. 
Lniuo  Le  tavole  delle  equazioni  dei  cinque  pianeti  ivi  inse- 
rite  furono  caloolate  da  M.  de  Chaligny,  quelle  dei  movimeDti 
medj  da  M.  TEmery,  la  prccessione  delle  stellc  in  ascensione 
diritta  e  in  declinnzione  da  M.  Guerin  e  da  M.  de  ClialigDV, 
Ic  aberrazioni  e  le  mutazioni  per  il  1780  da  M.  Mallet,  e  le 
tavole  delle  rifrazioni  da  M.  Bonne^). 

Neir  anno  seguente  alia  prima  pubblicazione  del  Laode 
comparvero  i  Principj  di  Astronomia  sf erica  di  M.  Mauduit, 
che  nel  1768  furono  trasportati  nell'  idioma  inglese  da  Crakelt'). 

Nel  mese  di  Maggio  del  1766  mort  il  celcberrimo  Alessi 
Clairaut.  Egli  era  nato  nel  1711.  II  suo  genio  per  lo  scienze 
non  tard5  a  manifestarsi.  Essendo  in  etlt  di  16  anni  egli  com- 
pose alcune  Ricerche,  che  servirono  a  mostrare  la  straordinaria 
inclinazione,  che  egli  avea  per  le  matematichc.  Clairaut  intra- 
prcse  di  perfezionare  il  sistema  di  Newton,  che  avea  adottato. 
Fecc  delle  interessanti  scoperte,  le  qnali  venendo  a  cangiare 
in  qualche  parte  questo  sistema,  non  poterono  non  destare  lo 
sdegno  de^  zelanti  Nowtoniani.  M.  de  Buffon  si  dichiaro  contro 
di  lui.  Le  censuare,  che  Clairaut  dovfe  sostenere,  non  lo  pri- 
varono  di  coraggio.  Egli  rispose  alle  critiche  de'  suoi  avver^ 
sarj,  e  corretti  i  suoi  calcoli,  seppe  far  valere  la  verity,  delli 
quale  an  do  costantemente  in  traccia  nelle  sue  ricerche.  Avendo 
M.  Mayer  inviate  alia  Societa  Reale  di  Londra  delle  tavole  de' 
moti  della  luua,  che  furono  bene  accolte  e  ricompensate ,  Clai- 
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raut  ne  stese  delle  altre,  le  quali  invi6  alia  Reale  Society.  Ma 
essendogli  state  queste  rimaudate  senza  ricompensa,  egli  rimase 
si  afflitto  per  questa  specie  di  disprezzo,  col  quale  erano  state 
accolte  le  di  lui  produzioni,  che  la  sua  sanity  divenne  vacillante. 
Una  febbre  essendosi  anita  a  questa  Indisposizlooe,  lo  condusse 
in  otto  giorni  alia  tomba. 

La  cura  che  ebbero  d'illustrare  Tastronomia  il  celebre 
Eustachio  Zanotti,  il  dottor  Petrooio  Matteucci,  che  insieme 
col  nominato  astronomo  intraprese  di  correggere  la  Me- 
ridiana  dl  Bologna^),  ed  il  chiarissimo  abbate  D.  Paolo  Frisi 
fecero  ben  presto  dimenticare  alia  repubblica  letteraria  la  per- 
dita,  che  essa  avea  fatta  di  questo  grand'  uomo.  Frisi  era 
nato  in  Milano  ai  13  di  Aprile  del  1728.  Trovandosi  in  Lodi 
ad  insegnare  la  fiiosofia  in  etk  di  anni  22,  compose  nna  bel- 
lissima  dissertazione  sulla  figura  della  terra.  La  sua  disser- 
tazione  snl  moto  annuo  di  questo  pianeta  fu  premiata  dalla 
Reale  Accademia  di  Berlino  con  una  medaglia  d'oro.  Egli  di- 
mostro  che  i  corpi  celesti  hanno  atmosfcre,  tratt6  di  quelle  del 
sole,  di  Giove,  Marte,  Venere  e  Mercurio,  di  quella  della  luna, 
di  quelle  de'  satelliti  di  Glove  e  di  Saturno.  Nell*  anno  1768 
pubblic5  in  Milauo  la  sua  opera  sulla  gravity,  nelle  quale  parlo 
della  figura  della  terra ,  del  flusso  e  riflusso  del  mare,  delle 
iuugnaglianze  de'  moti  de'  pianeti  e  delle  macchie  solari.  La 
sua  morte  segui  nella  sera  de'  22  di  Novembre  del  1784,  es- 
sendo  egli  in       di  anni  56  e  me»i  7. 

Neir  anno  1769  ai  23  di  Maggio  fu  di  nuovo  osservato 
dagli  astronomi  il  passaggio  di  Venere  avanti  il  disco  del  sole. 
Sopra  di  questo  passaggio  Massimilauo  Hell,  il  quale  ebbe  sopra 
di  esse  delle  vivissime  dispute  con  M.  Lexell,  scrisse  Be  pa- 
rallaxi  soils  ex  ohservatione  transitus  Veneris  an.  1769;  e 
Christiano  Mayer,  autore  di  nn'  opera  intitolata  Observatio 
astronomica  eclipseos  solis  et  lunae  facia  Schwezingae  an,  1764 
diebus  7.  Mar  Hi  el  1,  Apr  His,  scrisse  De  transitu  Veneris  ante 
discum  solis  die  23  Mali  1769 ,  opera  che  fu  pubblicata  nello 
stesso  anno  in  Pietroburgo.    11  passaggio  di  Venere  avverrk 
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ancora  nel  1874^  nel  1882,  nel  2004,  nel  2012,  nel  2117,  nel 
2125  ec.  Dei  passaggi  di  tal  sorta  bodo  ntilissinii  per  deter- 
minare  la  parallassi  del  sole.  Le  osservazioni  fatte  per  tal 
mezzo  dal  Sig.  Plauman  a  Cajanebarg  nella  Finlandia,  dal  P. 
Hell  a  Wardas,  dall'  abate  Chappe  nella  California,  e  da  coloro, 
che  la  Soeletli  Reale  di  Londra  invid  al  forte  del  Principe  di 
Galles  sulla  baja  d'Hadson  e  air  isola  de'  Taiti,  el  hanno  in- 
segnato  che  la  parallassi  del  sole  era  di  8.  secondi  e  5.  o  6. 
decimi. 

Apparve  appnnto  nel  1769  una  cometa,  che  fn  osserrata 
dal  famoso  P.  Pingr^,  dal  Zanotti,  dal  Matteacci  e  dal  Canter- 
zani  In  occasione  di  queata  dalle  stampe  dell'  Accademia 
Keale  delle  Scienze  di  Pietrobnrgo  fa  pnbblicata  nn'  opera 
iutitolata  Recherches  et  calculs  sur  la  vraxe  orbite  elUpUque 
de  la  comeie  de  1769  et  son  temps  periodique  executes  sous 
la  direction  de  M.  Leonard  Euler.  par  les  soins  de  M.  Lexell 
adjoint  de  VAcademia  imperiale  des  sciences  de  Petersbourg. 
La  cometa  nominata  compariva  aasai  pin  chiara  all'  occhio 
nudo,  che  armato  del  teleacopio,  ed  avea  una  coda  portentoaa. 
La  teoria  di  questa  cometa,  come  pare  qaella  dell'  altra  del 
1770,  trovasi  in  an  opascolo  del  famoso  astronomo  di  Pisa 
Ginseppe  Slop,  che  fa  pabblicato  nolle  Memorie  delF  Accademia 
delle  scienze  e  delle  arti  di  Bologna. 

Al  tempo  di  Frisi  vissero  Daniello  Melander,  professore 
di  astronomia,  antore  di  alcane  meditazioni  sopra  la  macchina 
del  mondo,  che  contengono  delle  cose  spettanti  alia  scienza 
degli  astri,  come  ancora  di  ana  lettera  astronomica  diretta  al 
nominate  matematico;  il  Sig.  Wiesan,  professore  di  astronomia 
a  Glascow  nella  Scozia,  aatore  di  ana  memoria  rigaardante  le 
macchie  solari;  i  PP.  Hallersteins  ed  Espenha,  che  osserrarono 
in  Pekin  la  ecclissi  avvenata  nel  di  27  di  Maggio  del  1770; 
il  P.  Ginseppe  Asclepi,  il  quale  scrisse  ^)  De  Veneris  per  solem 
transitu,  exercitatio  astronomica,  habita  in  Colleg,  Romano 
etc.  an.  1761.  —  Solis  defectus  observatus  in  Collegio  Romano 
etc.  die  1.  Aprilis  1764.,  tempore  vero  post  mediam  noctem  — 
De  menstrua  Solis  parallaxi  SerUs  observaia,  Exercitatio  astro- 
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nomica  etc,  ann.  1764  —  De  ohjectivi  micrometri  usu  in  pla- 
neiarum  diametris  metiendis,  Exercitaiio  optica  —  astronomica, 
habiia  etc.  ann.  1765  —  De  annua  fixanm  aberratione,  Exer- 
citcUio  opiico  —  astronomica,  habita  etc.  ann.  1768.  —  De 
cometarum  motu,  Exercitatio  astronomica  habita  etc.  ann. 
1770  —  Addenda  ad  Exercitatiemtm  de  Cometarum  motu  ha- 
bita in  CoUegio  Romano  etc.  1770  —  De  axis  terrestris  nu- 
tatione,  exercitatio  astronomica^);  Ferdinando  Bassi;  Petronio 
e  Gabriele  Brunelli,  tutti  abili  in  astronomia,  come  attesta  il 
famoso  astroDomo  Enstachio  Zanotti^);  Eraamo  Froelich,  autore 
di  un  dialogo  De  ftgura  telluris,  che  comparve  in  Vienna  nel 
1741^);  Giambattista  Bertucci,  chiamato  dal  Santin^)  „Mathe- 
maticoB  et  astronomns  ceieberrimaB/'  il  quale  scrisae  De  telluris 
et  syderum  vita^)  ;  Francesco  !Niccola  Broglio,  autore  di  due 
opere  intitolate*)  Modus,  seu  ratio  formandi  horologii  Solaris 
geometrici,  inveniendique  meridianam  lineam  et  mensurandi 
quascumque  attitudines  ex  umbra  —  Dioptrica  pratica,  sive 
de  Microscopiorum  ac  Telescopiorum  utilitate  fabrica  et  usu; 
Giuseppe  Dionisj,  che  scrisse  De  habitatoribus  planetarum  — 
De  astronm  scintillatione,  la  prima  delle  quali  comparve  in 
Macerata  nel  1775,  e  la  seconda  nello  stesso  luogo  nel  1783; 
Oamillo  Garulli,  il  quale  scrisse  sul  sistema  di  Copernico;  11 
P.  Giovanni  Battista  Audifredi,  astronomo  piemontese,  il  quale 
pubblicd  delle  osservazioni  e  dissertazioni  astronomiche  negli 
anni  1754,  1762  e  1770'');  il  P.  Troili,  che  scrisse  suUe  co- 
mete^);  il  famoso  Leonardo  Ximenes,  che  fu  prime  matematico 
del  Gran  Duca  di  Toscana,  astronomo  eonosciuto  in  Europa 
per  la  sua  opera  Del  vecchio  e  nuovo  gnomone  Fiorentino,  che 
comparve  nel  1757^);  il  P.  Papiani,  letterato  abile  in  teologia 
ed  astronomia,  suUe  quali  scienze  esercit6  la  sua  penna;  Fabate 
Pietro  Francesco  Fuggi)ii  morto  nel  1782,  autore  di  una  dotta 
opera  sopra  il  Calendario  Romano  ^^);  Witchell  e  Sabatelli, 
astronomi  di  qualche  fama^^);  Tabate  Vito  Caravelli,  autore  di 

»)  Gaz.  letter.  1773.  131.        «)  Efemer.  p.  X. 
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•)  Pibl.  Pic.  U.  251.        •)  Ivi  III.  82. 
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un  volaminoso  trattato  di  astronomia  0 ;   Francesco  Rodolfo 
Correard^  nato  a  Lione  nel  1725,  che  travagli6  lango  tempo 
neir  OfiBervatorio  di  Marsiglia*^);  il  Sig.  Cagnoli,  nato  nel  1743 
ai  29  di  settembre,  uno  dei  pin  abili  astrouomi  del  sac  secoio, 
che  per  cooperare  agii  avanzamenti  deila  scienza  degli  astri 
fabbrico  un  osservatorio  in  Parigi  nel  1782^);  il  conte  Fran- 
cesco Garampi,  lodato  dal  P.  Boscovich  nel  suo  poema  sopra 
le  ecclissi,  il  qaale  nel  1753  os8erv6  insieuie  con  questo  mate- 
matico  il  passaggio  di  Mercuric  sul  sole^);  Tabate  Mascheroni, 
che  pubblicd  nel  1784  una  memoria  snlle  carve,  che  servono 
a  delineare  le  ore  ineguali  degli  antlchi  nolle  superfizie  plane 
Ruggiero  Long,  morto  in  et^  di  90  anni  nel  1770,  il  quale 
diede  un'  Astrouoinia,  che  comparve  divisa  in  due  volumi^); 
IIP.  lielfenzriede,  che  osservd  una  cometa  apparsa  nel  1766^); 
il  celeberrimo  Gian  Giacomo  de  Mairan,  il  quale  moii  in  Parigi 
ai  20  di  Febbrajo  deir  anno  1770.    £gli  scrisse  con  successo 
sopra  TaBtronomia,  la  cronologia,  la  geometria,  la  pittura,  la 
scultura,  la  musica,  ed  in  particolare  sopra  la  fisica.    £gii  ere- 
dette  che  le  Aurore  Boreali  non  fossero  originate  che  dair 
atmosfera  solare,  e  servissero  percid  di  certa  prova  della  eai- 
stenza  di  questo  atmosfera,  giusta  la  quale  opiuione  in  un  assai 
elaborate  poema  cant6  il  chiarissimo  Noceti^).    Mairan  stese 
ancora  una  tavoia  compendiosa  delle  Aurore  Boreali,  che  sono 
apparae,  la  quale  giudichiamo  opportune  di  qui  riportare. ' 


»)  Ivi  IV.  67.         «)  Ivi  VII.  326.         ^)  Ivi  175. 
•)  Ivi  VI.  333.       *)  Ivi  VII.  2.  58.       «)  Land.  Aatr.  p.  XXm 
^)  Ivi  III.  3G8.  —  dubito  che  in  quell'  anno  ne  comparissero  dae. 
"j  De  Auror.  Boreal,  vers.  637.  segg.  —  Niccolai  VIIL  2b5. 


Tavola  compendiosa 
Delle  Aurore  Boreali  che  sono  apparse. 


Dal  394  sine  al  500 


alcune 


Dal  500  al  1550 
Dal  1550  al  1622 
Dal  1622  al  1707 
Dal  1707  al  1716 
Nel  1716 


27 
28 
4 
7 
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Nel  1717 
Nel  1718 
Nel  1719 
Nel  1720 
Nel  1721 
Nel  1722 
Nel  1723 
Nel  1724 
Nel  1726 
Nel  1726 
Nel  1727 
Nel  1728 
Nel  1729 
Nel  1730 
Nel  1731 


5 
8 
8 
10 
8 
15 
10 
2 
4 
7 
8 
30 
8 
16 
17 


Qaella,  che  apparve  ai  19  di  Ottobre  del  1726,  pa6  dirsi 
U  piii  famosa  Aurora  Boreale,  di  coi  si  faccia  menzione  nelle 
Btorie.  II  Sig.  di  Mairan  ha  preteso  di  mostrare  per  mezzo 
di  essa,  che  ratmosfera  terrestre  ha  piti  di  266  leghe  di  altezza, 

Nell'  anno  1781  ai  17  di  Marzo  accadde  la  famosa  sco- 
porta  del  nuovo  pianeta  fatta  a  Bath  in  lughilterra  dall'  immor- 
tale  astronomo  Gnglielmo  Uerschel  nato  in  Annover  nel  1738- 
Qaesto  pianeta  fn  soUe  prime  credato  ana  cometa,  ma  poi  si 
venne  in  chiaro  del  vero.  Annnnziata  appena  la  sua  scoperta, 
gli  astronomi  faron  tosto  in  movimento  per  illastrarne  la  teoria. 
Lexelly  Klinkemberg,  Monnier,  Malander,  Wargentin  farono  di 
questo  numero  8i  8tim6  che  la  sua  rivoluzioue  si  facesse  in 
81  anni,  ma  ora  h  noto  che  egli  scorre  la  sua  orbita  nello 
spazio  di  anni  83,  giomi  150  e  ore  18;  talch^  il  suo  cammiuo 
orario  h  di  5700  leghe.  Egli  supera  4  volte  in  diametro,  ed 
in  grandezza  88  volte  la  terra.  Mentre  Herschel  era  tutto  oc- 
cupato  ne'  suoi  travagll,  altri  non  attendevano  che  a  cercare 
an  nome  conveniente  al  nuovo  pianeta.  M.  Poinsinet,  conside- 
rando  che  gli  altri  pianeti  sogliono  contrassegnarsi  co'  nomi 
degli  Dei  dell'  antichitk,  stimd  che  il  nuovo  dovesse  chiamarsi 
col  nome  di  Cibele,  cio^  della  madre  de'  Dei.    M.  Prosperin, 


*)  Poll,  1.  140.        >)  Mem.  Encicl.  II.  204. 
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astronomo  Svedese,  cred^  chc  esso  dovesse  chiamarsi  Nettuno; 
e  M.  Bode,  astroDomo  insigne,  8tim6  che  fosse  conveniente 
chiLmarlo  Urano.  Quest'  ultimo  nome  h  stato  geDeralment^ 
adottato.  Herscliel  lo  chiamo  „Giorgiaiium  Sydus"  in  onore 
di  Giorgio  III.  Re  d'lngbilterra,  suo  insigne  benefattore.  Egli 
scopri  ancora  intorno  ad  esso  alcuni  satelliti. 

L^usigne  scopritore  del  nuovo  pianeta  costrui  un  telescopic 
di  sette  piedi  di  foco,  e  di  sei  pollici  di  apertnra,  il  quale  in- 
graudisce  650  volte  il  diainetro  dell*  oggetto,  ed  nn  altro  for- 
monne,  il  quale  lo  ingrandisce  932,  volte,  ed  uno  perfino  ne 
inventd,  che  lo  aumenta  presso  a  7000  volte. 

Herschel  con  Tajuto  del  sao  gran  telescopio  scopri  neU* 
anno  1788  due  nuovi  satelliti  di  Saturno,  i  quali  sebbene  do- 
vessero  essere  riguardati  come  i  primi,  trovandosi,  piii  degli 
altri  cinque,  vicini  al  pianeta,  furono  nondimeno  dagli  astronomi 
contrassegnati  co'  nomi  dl  Sesto  e  Settimo 

Egli  ha  pubblicato  nelle  Transazioni  Anglicane  un  ampio 
Commentario  di  un'  idea  del  Sig.  de  la  Lande,  il  quale  ha  cre- 
duto  che  il  sole  non  abbia  solameute  il  moto  di  rotazione,  ma 
ancora  un  moto  di  traslazione,  per  il  quale  insieme  colla  term, 
co'  pianeti  e  coUe  comete,  che  girano  intorno  a  lui,  si  avanzi 
nell'  immensitlt  degli  spazj  celesti,  non  si  sa  verso  qual  parte. 
Herschel  crede  aver  conosciuto  che  noi  avanziamo  verso  la 
parte  deila  costellazione  di  Ercole. 

Mentre  Herschel,  astronomo  il  di  cui  nome  vivrit  sempre 
immortale  presso  colore,  che  conosceranno  il  prezzo  delle  sue 
Bcoperte,  travagliava  assiduamente  e  facea  quasi  conoscere  un 
nuovo  mondo,  oltre  quello  additato  dal  Galilei;  gii  altri  astro- 
nomi, incoraggiti  e  spinti  dal  di  lui  esempio,  attendeano  ancor 
essi  cou  calore  ad  arrecar  nuovo  lume  alia  scienza  degli  astri. 
Tra  questi  merita  un  luogo  distinto  la  figlia  dell'  incomparabiie 
Herschel y  per  nome  Carolina,  che,  emulatrice  delle  Ipazie  e 
delle  CunitZy  diessi  ancor  ella  alia  osservazione  del  cielo').  11 
Mechain,  il  Sig.  de  Saron,  Lanlbre,  de  la  Plaee,  Pingr^,  Beau- 


0  Qui  il  Mb.  rimanda  alle  pag.  t3  delle  Giunte,  ma  questa  pa- 
gina  e  pcrduta. 

Notiz.  letter,  di  Cesena.  I.  292. 
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champ,  Francois,  Ungesohick,  de  la  Cbapeile  contnbuiron  tntti 
all'  avanzamento  dell'  astronomia.  I  Sigg.  Lanlbre  e  de  la 
Place  operarono  di  concerto  per  formare  nuove  tavole  dei  sa- 
telliti  di  Giove.  II  Sig.  Pingr^  calcol5  tutte  TeccliBsi  per  lo 
spazio  di  2860  anni;  opera  ben  maggiore  di  qnella  d'lpparco^ 
che  pure  rec6  grandissimo  stupore  all'  antichitkOy  e  fe'  una 
coUezione  delle  OBservazioni  astronomiche  degli  ultimi  secoli^ 
discusse,  paragonate  e  calcolate,  eominciando  da  quelle  di  Ti- 
cone,  cio^  dal  fine  del  secolo  decimosesto.  II  Sig.  Beaucbamp 
fe'  molte  osservazioni  sopra  Mercurio  in  Bagdad,  ove  stabili  il 
suo  osservatorio.  Nei  nostri  climi  si  rare  e  difficili  sono  le 
OBservazioni  su  cotesto  pianeta,  che  Copernico  raori  col  dolore 
di  non  averlo  giammai  veduto.  II  Sig.  Beaucbamp  non  potr^ 
lagnarai  di  simile  disavventura.  I  Sigg.  Francois  ed  Ungeschick 
insieme  col  Sig.  de  la  Lande,  di  cui  erano  allievi,  si  occuparono 
intorno  alle  stelle  boreali,  ed  il  Sig.  de  la  Cbapeile  eresse  un 
OBservatorio  in  Moniaubau. 

Nel  1788  tra  le  Memorie  deir  Accademia  Reale  delle 
Bcienze  di  Torino,  ne  comparve  una  Buir  orbita  di  Urano  con 
nuove  tavole  ad  esso  relative  dell'  abate  di  Caluso  '^),  e  nel 
Beguente  anno  1789  TOriani  pubblic6  la  Tearia  del  nuovo  pior 
neta  Urano.  016  fn  un  anno  prima  che  il  Delambre  preBentasse 
air  Accademia  delle  Bcienze  la  sua,  che  fu  Bolennemente  pre- 
miata.  Egli  per6,  secondo  asBcrl  il  Burckardt  come  teBtimonio 
di  vista,  prima  di  pubblicare  le  sue  Tavole,  ebbe  Bott*  occhio 
quelle  dell'  astronomo  italiano,  delle  quali  non  fece  motto. 
Un  tal  torto  fatto  agl'  italiani  non  h  il  primo  in  genere  di 
letteratura. 

Nel  1791  furon  pubblicate  un'  opera  del  Sig.  Palcani  sopra 
le  eeclissi  del  sole;  un'  altra  del  prof.  Cossali  in  occasione 
della  eeclissi  del  di  3.  di  Aprile  del  detto  anno  ^) ;  la  solnzione 
di  un  problema  astronomico  consistente  in  ritrovare  Tangolo, 
che  fanno  due  stelle  col  meridiano,  data  la  loro  latitadine, 
declinazione  ed  ascensione  retta  con  il  tempo  precisoi  in  cui 


0  Saverien  442. 

«)  Nuov.  Giom.  letter,  d'ltal.  n»  31  p.  494. 
3)  Notiz.  letter,  di  Cesena.  1.  282.  193. 
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ciascuna  avrk  avnta  la  medesima  elevazione  sair  ori'zzontei  del 
Sig.  Nordmarck;  an'  altra  opera  intitolata  Schedismata  asiro- 
nomica  di  Giuseppe  Toaldo,  famoso  professore  di  astronomia 
nella  Universifik  di  Padova,  il  quale  cred6  riconoscere  che  il 
periodo  di  19  anni  della  luna  porta  le  annate  piovose  0*  Oltre 
la  mentovata  opera,  fece  questo  matematico  delle  nuove  tavole 
del  barometro  e  delF  esto  marino,  che  furono  pnbbiicate  nel 
1773.  Applicossi  egli  principalmente  intorno  alia  qaeatione,  se 
la  luna  per  mezzo  deir  impression e  fatta  sulF  atmosfera  agisca 
sopra  il  Barometro  In  seguito  aile  osservazioni  del  Sig.  Te- 
manza  gik  fatte  in  Veneiza,  esamind  le  variazioni  della  marea, 
esposte  nella  prima  tavola  ed  analoghe  alle  variazioni  del 
Barometro,  considerate  relativamente  alia  impressione  fatta  dalla 
luna  sopra  la  nostra  atmosfera;  espose  la  marea  media  del  pe- 
rigee della  luna,  deir  apogeo,  delle  sigizie  e  delle  quadrature, 
e  le  maree  medie  corrispondenti  ai  segni  dello  Zodiaco  riguardo 
alia  luna;  esamin6  le  maree  pei  segni  dello  Zodiaco  rispetto 
al  sole,  e  trovolle  notabilmente  minor!  nella  estate;  mo8tr6  le 
altezze  medie  del  Barometro  intorno  alF  apogeo  ed  al  perigeo 
della  luna,  come  anche  intorno  alle  sigizie  ed  alle  quadrature; 
espose  Taltezza  media  del  Barometro  per  i  segni  dello  Zodiaco 
rispetto  alia  luna,  e  condusse  per  mezzo  di  confront!  astrono- 
mici  a  conoscere  che  il  Barometro  suol  variare  per  causa  della 
luna  a  seconda  delle  sue  situazioui.  Conclusione,  sulla  quale 
egli  ebbe  delle  vive  controversie  coll*  abate  Frisi,  il  quale  ne- 
gava  una  simile  influenza  della  luna  sul  barometro^). 

Un'  opera  analoga  all'  argomento  trattato  dal  Toaldo  fu 
pubblicata  nel  1792  in  Brusselles  col  titolo  stir  les  marees 
aerimnes,  c'esi  a  dire  sur  Veffet  produit  dans  V atmosphere 
terrestre  par  Paction  du  Soleil  el  de  la  Lune.  L'autore  di 
quest'  opera  5  il  Sig.  Abate  Mann,  segretario  dell'  Accademia 
di  Brusselles. 

Nel  dl  primo  di  Gennajo  dell'  anno  1801  il  P.  Piazzi 
Teatiuo  scopri  in  Palermo  un  nuovo  pianeta,  che  fu  da  lui 
osservato  pel  corso  di  quaranta  giorni.    Era  questo  piccolo 


»)  Ivi  229.        «)  Gaz.  letter.  II.  291. 
Mem.  Encicl.  111.  53. 
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come  una  stell&  di  8^^  grandezza.  Biirckardt,  Olbeis,  Bode  si 
sono  impiegati  intorno  a  qucsto  nuovo  pianeta,  e  Maskelyne  ha 
trovato  die  la  sua  luce  ^  piii  forse  di  una  metk  di  quella  del 
pianeta  PaJlade,  del  qnale  parleremo  fra  poco.  Herschel  ha 
credato  riconoscere  che  il  diametro  del  pianeta  scoperto  da 
Piazzi  e  di  55  leghe  di  Francia,  ossia  presso  a  poco  di  162 
roiglia  inglesi.  Ma  Schroter  ha  trovato  che  il  diametro  di  questo 
pianeta  h  di  529  miglia  geograiiche.  Piazzi  ha  dato  al  suo 
pianeta  il  nome  di  Cerere  Ferdinandea,  in  onore  di  Ferdinando  IV 
Re  di  Napoli. 

II  dottore  Olbers  osservando  questo  pianeta,  e  scorrendo 
col  ano  cannocchialo  le  piccole  stelle,  che  sono  ai  fianchi  della 
Yergine,  per  istabilire  con  piti  facilitli  il  Inogo  del  pianeta, 
scopri  an  nuovo  corpo  celeste,  che  ^  state  credato  an  pianeta 
ancor  esso,  sebbene  alcuni  lo  abbiano  stimato  una  cometa, 
Questa  scoperta  fu  fatta  nel  gioiiio  28  di  Marzo  dell*  anno  1802. 
Scn)br6  alio  scopritore  di  questo  corpo  celeste  che  esse  avesse 
4.  minuti  second!  di  diametro;  ma  osservato  che  fu  con  piti 
diligenza,  trovossi  che  appena  egli  ha  un  mezzo  secondo  di 
diametro  apparente.  Supposto  ci6,  Girolamo  la  Lande  ha  cre- 
dato che  egli  non  avesse  piti  di  100.  leghe  di  diametro  reale; 
ma,  secondo  i  calcoli  di  Herschel,  il  suo  diametro  ginnge  ap- 
pena a  24.  leghe.  La  sua  orbita  sembra  una  ellissi  inclinata 
di  35  gradi,  secondo  ha  ritrovato  Gauss,  astronomo  di  Brunswik. 
Herschel  lo  annover6  tra  le  asteroidi,  nnova  specie  di  corpi 
ammessa  da  questo  astronomo;  e  lo  stesso  egli  fece  del  pianeta 
scoperto  da  Piazzi,  perch^  s)  questo,  che  quelle  sono  fnori 
dello  Zodiaco.    Al  suo  pianeta  diede  Olbers  il  nome  di  Pallade. 

La  scoperta  di  questi  due  corpi  celesti  fu  ben  presto  se- 
gulta  da  quella  di  nn  nuovo  pianeta  fatta  da  Harding  nell* 
anno  1804.  Bsso  ha  nn  diametro  presso  a  poco  uguale  a 
qnello,  che  presenta  una  stella  di  8^^^  grandezza,  una  eccentri- 
city di  un  quarto  di  raggio,  una  inclinazione  di  gradi  21,  ed 
una  distanza  dal  sole  poco  maggiore  di  quella  di  Cerere  e  di 
Pallade.    La  sua  rivoluzione  si  fa  in  cinque  anni  e  mezzo. 

Tutti  cotesti  corpi  nuovamente  scoperti  accrescono  consi- 
derabilmente  il  numero  de'  pianeti  del  nostro  sistema.  Ecco 
pertanto  I'ordine,  col  quale  i  corpi  celesti  sono  coUocati  secondo 
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il  slatcma  di  Copernico,  del  quale  ho  gik  parlato,  ma  che  on 
h  necessario  ripetere.  11  sole,  come  abbiam  vedato^  occnpa  il 
centro  di  questo  sistema.  Girano  intorno  ad  esso  Mercnrio, 
Venere  e  la  Terra.  Segaono  Marte,  Pallade,  Cerere^  Gianone, 
Glove,  Satnrno  ed  Urano.  Vien  terminato  il  tatto  dal  cielo 
delle  stelle  fisse.  Tale  h  il  nostro  Bistema,  accresciato  e  perfe- 
zionato  per  cotante  nnove  scoperte  dai  moderni  astronoml 

Nell'  anno  1811  apparve  una  cometa  di  non  ordlnaria 
grandezza,  la  qnale  non  lascid  di  eccitare  i  van!  Bpaventi  dd 
volgo.  La  sua  apparizione  fa  predetta  dal  dottore  Olbers  di 
Brema.  Essa  fn  scoperta  dal  Sig.  Flaugergnes  a  Viviers  ai  25 
di  Marzo,  dal  Sig.  Pons  a  Marsiglia  agli  11.  di  Aprile,  e  dal 
Sig.  Canturegli,  astronomo  soprannnmerario  della  specola  di 
Bologna,  ai  4.  di  Settembre.  Nella  UniversiUt  di  GotUnga,  nell 
regno  di  Sassonia,  dair  Osservatorio  imperiale  di  Parigi,  e  da 
pill  astronomi  in  diversi  luoghi,  sopra  di  essa  furon  fatte  varie 
osservazioni.  Alcnne  sopra  la  medesima  ne  pabblic6  il  celebre 
Sig.  Canonico  Stark 

Qui  pongo  fine  alia  Storia  delF  Astronomia.  Plinio')  la- 
mentossi  un  tempo  della  negligenza  degli  antichi  nello  scrivere 
la  storia  de'  progress!  dello  spirito  umano  nella  scienza  degli 
astri.  Ella  die'  egli,  una  vera  depravazione  di  spirito,  che 
si  ami  riempir  le  carte  di  narrazioni  di  guerre,  di  stragi  e 
di  delitti,  e  non  si  voglia  poi  tramandare  alia  posteritit  nelle 
storie  i  benoficj  di  colore,  che  ban  posta  ogni  cura  nell* 
illustrare  una  scienza  cosl  utile.  Mosso  da  questo  A  ginsto 
rimprovero,  intrapresi  di  scrivere  la  storia  deir  Astronomia, 
della  quale  son  giunto  al  compimento.  Se  di  cotesto  mio  lavoro 
non  curasi  la  presente  et^,  possano  almeno  sapermcue  grado 
le  ombre  sacre  di  coloro,  che  contribuirono  all'  avanzameuto 
della  scienza  degli  astri. 

0  Casamia,  Faenza  18 1 3. 
*)  Hist.  Nat  II.  91. 
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Giuute 

Alia  Storia  dell'  Astronomia '). 

i»). 

CarioBO  e  il  aistema,  che  dicesi  aver  tennto  alcnni  degli 
antichi  cristiani  intorno  al  nascere  e  al  tramontare  del  sole, 
come  pare  intorno  alia  causa  della  maggiore  o  minore  langhezza 
della  notte.  Credevano  essi  che  un  altissimo  monte  di  figura 
conica  prodncease  qnesti  fenomeni,  che  il  sole  si  nascondesse 
al  sno  tramontare  dietro  a  qnesto  monte ,  e  che  alzandosi  ve- 
nisse  ad  allangare  la  notte,  stante  la  conica  confignrazlone  del 
monte  ^).  Questo  sistema  verrk  posto  in  chiaro  dalla  seguente 
fignra,  tratta  da  quella  che  vedesi  nel  terzo  libro  della  Biblio- 
teca  Greca  di  Giovanni  Alberto  Fabricio*).  Attraverso  alle 
ridicole  frivolezze  di  qnesto  sistema,  non  pu6  per  mio  avviso 
nun  ravvisarsi  an  tal  quale  ingcgnoso  artificio.  Fautore  di 
esso  fa  Patricio  matematico,  da  cui  apprese  ci6  che  insegna 
sal  mondo  I'autore  rojtoyQa(plaq  XQ^^'^^^'^^^^^^) i  della  topo- 
grafia  cristiana,  opera  attnbuita  a  Cosma  Indopleuste,  o  In- 
dicopleuste,  di  cui  feci  menzione  parlando  di  Pitea.  Che 
per6  egli  ne  sia  il  vero  autore  fu  posto  in  dubbio  dal  Vossio 
e  dal  Fabricio^),  il  qnale  riflette  saggiamente,  che  come  Gio- 
vanni Abate  Sinaita  fu  detto  Climaco  per  T  opera  che  egli 
scrisse  intitolata  Kilfia^,  Climax;  cosi  verosimilmente  Tautore 
della  Topografia  Cristiana  avrk  avuto  il  nome  di  Cosma  a  ca- 
gione  della  saa  opera  intitolata  Topografia  Cristiana  xoCfiov, 
del  mondo,  esseudo  poi  stato  detto  Indopleuste  a  causa  della 
navlgazione  da  Ini  intrapresa  verso  loutane  regioui.  L'antore 
della  Topografia  Cristiana  scrisse  aucora  due  altre  opere,  oltre 
una  scritturaie,  delle  quali  egli  stesso  fa  menzione.  La  prima 
contenea  la  Descrizione  della  terra,  opera,  la  di  cui  perdita  h 

0  Non  potendo  con  certezza  assegnare  il  proprio  luogo  a  queste 
Giunte,  secondo  che  ho  accenuato  nella  Prefazionea,  le  ho  poste  qui 
nella  fine  separatamente. 

Gionte  pag.  202.  9.        ^)  Cosma,  Topogr.  Cristiana. 
Chi  ne  abbia  vaghezza,  potr&  vederla  presso  11  Fabricio  (E.)* 
*)  Fab.  B.  gr.  II.  612.         «)  Ivi  II.  612. 
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degna  di  lacrime,  ginsta  il  Montfancon.  La  seconda,  diretta  ad 
Omologo  diacono,  versava  sopra  la  immagiae  dclf  Univereo  e 
del  moto  delle  stelle,  fatta  ad  imitazione  della  afera  annillare 
dei  GreciO-    Ma  h  tempo  di  por  fine  alia  digresaione. 

n«). 

Fnvvi  chi  avanzoBsi  a  favoleggiare  %  easer  la  luna  di  figan 
simile  ad  una  berretta  concava  nella  parte  a  noi  invisibile,  ed 
esalante  da  qnella  ImmenBa  caverna  un'  aria  umida,  opportona 
per  la  vegetazione  delle  piante,  per  la  propagazione  degli  ani- 
mail,  ed  altre  simili  cose.  E  coDtinnando  la  sua  favola  disse, 
aver  qiiesto  corpo  formato  da  principio  con  Venere  an  sol 
globo,  il  quale  spaccato  dalla  mano  dei  supremo  Agente,  venne 
una  parte  di  esso  avvicinata  alia  terra,  e  form6  la  Inna,  e 
Taltra  al  sole,  e  form6  quel  pianeta,  che  noi  chiamiam  Venere. 

La  luna,  secondo  awerti  il  Galilei^),  tituba  in  longitudine, 
come  dicesi,  e  in  latitudine  con  un  movimento  che  cbiamasi  di 
librazione.  Questo  movimento  si  raccoglie  dal  vedersi  alcime 
macchie  presso  al  margine  cangiare  notabilmente  la  distanza 
tra  loro,  anzi  dall'  apparire  di  alcune  e  sparire  per  tal  modo, 
cbe ,  secondo  calcolarono  alcuni  astronomi ,  giunge  sino  a  7 
gradi  la  parte  del  disco  Innare,  che  talora  si  occulta,  talora  si 
mostra.  Oltre  di  questo  moto  venne  ancora  da  eccelienti  astro- 
nomi attribuito  alia  luna  un  movimento  iutorno  al  proprio  asse 
col  tempo  appunto  del  suo  corso  periodico,  cio^  di  27  gioroi, 
7.  ore  e  43.  minnti.  I  Sigg.  de  Tlsle,  Monnier,  de  U 
Lande®),  Messier  e  Darquier  han  fatte  moltissime  osserva- 
ziuni  sopra  la  luna.  Le  tavole  lunari,  che  diede  il  famoso 
Mayer,  uato  nel  1723  ai  17  di  Febbrajo  e  morto  ai  20  di 
Febbrajo  del  1762,  hanno  ottenuta  una  grande  estimazione 

Cosm.  Indopleust.  Topograph.  Christ  lib.  I. 
*)  Giante  pag.  447.  80. 

*)  FiloBofismo  delle  Belle.  XIII.  lib.  31.  p.  120. 
*)  Giunte  p.  389.  39. 

Not  al  Galil.  lett.  sulla  titub.  della  luna,  to.  III.  5t.  51 
•)  Astr.  II.  268.  269. 

Ivi  I.  230. 
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IV 1). 

Secolo  di  GalileL 

(Pansgiota  di  Bizanzio)  lodato  da  Demetrio  Procopio^); 
Niccold  di  Moldavia,  commendato  dallo  stesso  scrittore  iiomo, 
a  Buo  dire  6oq)6g  jeojLvfia&rjg  iv  ^iXodoq^la  xal  fiadT^ifiotixfj 
xal  doTQOVOfila  ijtlotjf/og,  cloh  versato  egregiamenie  nella 
filosofia,  nella  matematica  e  nelf  astronomia;  Tommaso  Cam- 
panella,  il  quale  Bcrisse^)  Apologia  pro  Galileo  nmthematico 
Floreniino,  ubi  disquiritur  utrum  ratio  philosophandi ,  qmm 
Galileus  celebrat,  faveat  sacris  scripturis  out  adversetur  —  De 
astronomia  nova  libri  sex  contra  Aristoleiem,  Pfolomeum,  Co- 
pemidum  el  Telesium  demtis  orbibus  etc.®);  Antonio  Maria  di 
Rheita  cappuccino,  autore  di  nn'  opera  intitolata Oculus 
Enoch,  et  Eliae-,  sive  radius  sydereomysticus ,  veros  visosque 
mohis  stationes ,  et  retrocessiones  planetarum  omnium  unico 
circulo,  sine  aequantibus  et  Epicyclis  iradens;  Ottaviano  6en- 
tili  di  nobile  famiglia  Sanseverinate ,  il  quale  distese  varie  re- 
gole  ed  osservazioni  per  costrnire  orologj  solari,  e  calcolo  a 
tale  effetto  delle  tavole,  che  trovansi  in  un  libro  da  lui  intito- 
lato  Degli  orologj  a  sole  sotto  il  grado  43  ®) ;  Tommaso  Lydiat, 
Bnlle  cui  opere  astronomiche  vedi  Moreri;  Giacomo  Bartschio 
nato  in  Lnsazia  nel  1600,  e  morto  nel  1633,  il  quale  pubblic6 
delle  tavole,  delle  efemeridl  e  un  libro  sopra  Tuso  de'  globi; 
Natale  Darret  professore  di  roatematiche  a  Parigi,  che  compose 
delle  tavole  astronomiche  e  delle  efemeridi,  le  quali  comparvero 
nel  1641;  Guglielmo  Gascoygne,  che  molto  occnpossi  nelle 
osservazioni  astronomiche,  perfeziono  i  cannocchiali ,  ed  imma- 
gin6  anche  il  Micromctro,  secondo  piu  autori  inglesi,  sino  dal 
1639;  Michelc  Florente  Van  Langren  d'Anversa,  che  pubblic6 
nel  1645  una  selenografia  o  descrizione  delle  macchie  della 
luna,  che  egli  pretendea  di  far  servire  alle  longitudini,  osser- 
vandole  nel  primo  istante,  in  cui  perdono  la  loro  luce,  e  in 
quello  in  cui  ricompariscono  ®) ,  e  fu  uno  dei  primi  ad  awe- 

0  Giunte  pag.  467.  107.        »)  Ap.  Fab.  B.  gi-.  XT.  781. 
3)  Ivi  789.         -»)  Ivi.         »)  Quetif  ec.  IL  514.  col.  2. 
•)  Ivi  520  col.  2.         ')  Wadding,  scriptor.  ord.  minor,  p.  35. 
•)  Bibl.  Picen.  V.  54.        •)  Lande  Astr.  L  204, 
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dersi,  die  facea  duopo  diminuire  di  molto  La  parallassi  del  sole; 
£leazaro  Feranzio  giardiniero  di  M.  di  Vallois,  di  cui  si  hanno 
piu  osservazioni  in  alcuni  manoscritti  con  quelle  di  Bouillaud, 
e  del  quale  fe'  menzione  11  Gassendi  ^) ;  Cristoforo  Arnold  pae- 
sano  vissnto  presso  a  Lipsia,  che  scoprl  la  cometa  delV  anno 
1683  otto  giorni  prima  di  Hevelio,  0Bserv6  la  cometa  del  1686 
e  11  passaggio  di  Mercurio  sul  sole  nel  1690,  e  fu  imitato  nel 
8U0  gusto  per  osservazioni  di  tal  genere  da  altri  nomini  della 
sua  condizione,  quali  sono  Pietro  Anich  pacsano  del  Tirolo,  di 
cui  parla  11  P.  Hell  nelle  sue  cfemeridi  per  il  1767;  Giangiorgio 
Palitizch  paesano  di  Prohlis,  che  scopri  il  primo  la  cometa  del 
1759  aspettata  con  impazienza  da  tutti  gli  astronomi;  un  pae- 
sano di  Bolkowitz,  per  nome  Guertener,  di  cui  parlano  M.  de 
la  Lande^)  e  M.  de  Tlsle;  Pietro  Borelli,  abile  in  costrulre 
dei  vetri  da  eannocchiali,  autore  di  un  trattato  suUa  invenzione 
di  questi  strumenti  e  di  un  altro  suUc  osservazioni  microscopichc, 
iu  cui  parla  delle  osservazioni  astronomiche  e  della  ricerca 
delle  longitudini,  impresso  all*  Aja  nel  1655  e  1656;  Ginnal- 
fonso  Borelli  nato  a  Napoli  nel  1608,  il  quale  molto  occupossi 
sulla  teoria  dei  satelliti  di  Glove ,  ne  pabblic6  Fefemeridi  in 
Roma  nel  1666,  scrlsse  sul  movimento  della  cometa  del  1664 
e  sulla  ecclissi  lunnre  degli  11.  Genuajo  1675^};  Sedilau,  die 
travagli6  all'  osservatorio  Reale  di  Parigi  dair  anno  1682  fino 
air  anno  1693,  che  fu  quelle  della  sua  morte,  e  di  cui  diverse 
osservazioni  venner  conservatc  nei  manoscritti  di  M.  dcFIsle^); 
Filippo  Desplaces  nato  nel  1659  ai  3  di  Giugno,  il  quale  cal- 
col6  delle  efemeridi  e  stese  delle  tavole  di  grande  commoditit 
per  gli  astronomi;  Abramo  Ihle,  che,  a  dir  di  Kirch,  scuoprl 
una  nebulosa  nel  1665^);  Giovanni  Battista  Cysati  Gesuita  e 
Giovanni  Remo  Quietano  ®) ,  i  quali  osservarono ,  il  primo  ad 
luspruck,  e  Taltro  e  Rufac  in  Alsazia,  il  passaggio  di  Merenrio 
sul  sole  avvenuto  nel  1631;  il  P.  Fontanay  Gesuita,  che  ossorvd 
quelle  avvenuto  nel  1690,  il  quale  fu  pure  osservato  dal  P.  Le 

^)  Comment.  De  Reb.  coelest  an.  1625  to.  5.  101,  e  1632  n<».  111. 
e  1635.  p.  279. 

Astr.  liv.  II. 

3)  Fabroni  vit.  italor.  etc.  Dec.  4*.  —  Tirab.  VIII.  192.  139. 
^)  Lande  Astr.  I.  216.         »)  Ivi  329.         «)  Ivi  IL  576. 
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Comte  e  da  Rochanski,  c  qnello  avvcnuto  ncl  1697,  die  fu 
pare  oBservato  dal  P.  Visdeloup  Gesuita  e  da  altri  aioiti;  il 
P.  Bavtoli,  astronomo  della  Compagnia  di  Gesti,  che  rimarc6 
In  Napoli,  come  pure  il  P.  Zuppi,  altro  Gcsnita,  le  fascle  oscurc, 
ehe  appariscono  sal  disco  di  GioveO;  Gian  Giorgio  Herwart, 
aatore  di  an  opera,  che  ha  per  titolo  Chronologia  nova  vera 
et  ad  calculum  asironomicum  revocata,  la  di  cai  prima  parte 
fa  pubblicata  a  Monaco  nel  1612.  e  Taltra  nel  1626^);  Enrico 
Dodwell,  dotto  Irlandcse,  nato  nel  1641^),  la  cai  opera  sugli 
antichi  cicli  dei  Greci  e  dei  Romani  comparve  in  Q^^oi*^ 
1701^);  M.  di  Valois*);  Rabbi  Salomone  Azoby');  il  Crugcr; 
il  Gellibrand Bernardo  de  Magistris;  Giovanni  Ladron  di 
Guevara®);  il  Petit®);  Samaele  Fosser;  Giovanni  Tuisden  ^"); 
il  P.  Niceron'O;  il  P.  Paolo  Giunio*^);  il  P.  Francesco  Bressan 
della  Compagnia  di  Gesil^^);  il  P.  Leonardo  Dulir^^);  Giuseppe  ^^); 
ed  Onorato  Galtier  1^) ;  Gabriele  Rover");  Giovanni  e  Francesco 
Bochart^s);  il  Neurfe  »»);  il  San-Leger^o);  il  Milon^^);  il  P.  Burdin; 
il  Gagnot;  il  Bechet^*);  il  Gutiscon*^);  Giovanni  Fabro^^);  i 
PP.  Agatangelo  ^^) ;  e  Michelangelo  cappuccini  ^^);  e  il  P.  Cele- 
stioo  da  S.  Liduina  Carmelitano  scalzo,  astronomi  osscrvatori, 
mcntovati  tutti  dal  Gassendi  nei  Conimentarj  De  rebus  coele- 
stibus\  Melchiorre  Inchofer,  matematico  della  Compagnia  di 
Gesii,  nato  nel  1584  e  morto  nel  1648,  autore  di  un  trattato 
sal  moto  della  terra  e  del  sole^''). 

V28). 

Secolo  di  Galilei. 

Giambattista  Odierna,  il  quale  stese  c  fe*  pubbiicare  in 
Palermo  nel  1656  le  efemeridi  dei  mentovati  Sateiliti,  e  scrisse 


«)  Carta  48.        *)  Moreri.        ^)  Ladvocat 

*)  Fab.  B.  Ant.  I.  252.  Gassendi  V.  97.  188. 

•)  Ivi  189.  ')  Ivi  279.  »)  Ivi  295.  »)  Ivi  321. 

»)  Ivi  435.        ")  Ivi  477.         »«)  Ivi  296.  Ivi  474. 

>*)  Ivi  487.         »»)  Ivi  80.  495.  497.         «•)  Ivi  496. 

»T  Ivi  497.  Ivi  496.  Ivi.  Ivi  506. 

")  Ivi.  *»)  Ivi  307.         «)  Ivi  486. 

»♦)  Ivi  494.  495.  499.         »)  Ivi  296.  464.         «)  Ivi  296. 

")  Ladvocat        ")  Giunte  pag.  558.  168. 
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moltissimc  opere  o  di  Astronomia,  o  di  divcrso  argomento ; 
il  P.  Gottigniez,  famoso  Gesuita,  die  scrisse  una  letters  salle 
eccli88i  cagionatc  in  Giove  dai  suoi  satelliti,  pnbblicata  in  Bo- 
logna, e  pretese  di  avere  in  alcune  scoperte  prevennto  GUn 
Domenico  Cassini ,  e  rimossolo  da  qnalche  errore  aatronomico; 
Candido  del  Bnono,  astronomo  e  matematico ,  cni  attribnl  il 
Magalotti  la  invenzione  del  metodo  di  misnrare  il  diametro  di 
Satnrno,  che  fn  qnindi  proposto  dalF  Hnygens,  fratello  delf 
altro  matematico  Paolo  del  Bnono,  discepolo  del  Galilei  ed  abile 
anch*  ogU  in  astronomia,  siccome  raccogliesi  da  dne  sne  epiatole 
pubblicatc  nella  raccolta  delle  lettere  inedite  d'uomini  illnstri 
Pior  Cortese,  medico  ed  astronomo,  il  quale  scrisse  Discurstts 
astronomiais  novissimus  —  Discursus  duplex,  alter  circa  ex- 
cellentiam  astroyiomiae  in  salvmidis  apparent iis  coelestHnis, 
alter  circa  necessitatem  ejus  ad  medicam  facultatem  ^);  Giacomo 
Micalore,  canonico  della  Chiesa  di  Urbino,  il  qnale  nel  1625 
pubblico  in  Bologna  una  scritto,  cbe  ba  per  titolo  Disputaiio 
de  Sphtura  mundi*)\  Giovan  Paolo  Obiarantano,  dottissimo 
Gesuita  Siciliano,  morto  nel  1701,  lasciando  manoscntti  I>e  ho- 
rologiis  rotalihus  et  solaribus  —  De  Sphaera  —  De  astranomia^). 

VI»), 
Secolo  di  Galilei. 

11  Campaui,  autore  di  una  lettera  suite  ombre  delle  stelle 
jnedicce  nel  volio  di  Giove  stampata  in  Bologna  nel  1666, 
come  ancora  di  un  Kagguaglio  di  nnove  ossservazioni  da  lui 
fatte  coi  suoi  cannoccbiali,.  pubblicata  in  Itoma  nel  1664^); 
Manfredo  Settala  c  il  conte  Carlo  Antonio  Mancini  Bolognese, 
ambedue  abili  nell*  arte  del  Divini  e  del  Campani,  ed  ii  sc- 
condo  autore  di  un  trattato  su  quest-a  materia,  che  pubblico 
nel  1660. 


«)  Mongitor.  Bibl.  sic.  —  l  irab.  VIH.  191. 

»)  Tirab.  Vlll.  206. 

3)  Ladvocat  art.  Cortese  Giulio. 

*)  Ladvocat         *)  Ivi. 

«)  Oiunte  pag.  558.  167. 

')  Tirab.  VIII.  152. 
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Secolo  di  Galilei. 

 Cred^  il  primo  di  questi  astronomi  che  alcune 

delle  macchie  solari  pareggiassero  e  superassero  ancora  in 
grandezza  TEuropa  e  l^Asia^);  ma  ci5  egli  proDunzi5,  attesa 
Tampiezza  della  mole,  che  in  quei  tempi  davasi  al  sole:  ora 
per6  che  si  sa,  essere  il  sole  molto  maggiore  di  quelle  che 
allora  credevasi,  convien  dire,  esservi  tal  macchia,  che  vinca 
in  grandezza  tutto  il  globo  terraqaeo.  SI  vasti  essendo  qnesti 
spazj  oBcnrati,  ed  occnpando  un  si  gran  campo  nel  sole,  cred^ 
il  Sig.  D.  Giuseppe  Gaselli,  astronomo  napoletano,  di  poter 
giustamente  rignardar  la  uetezza  del  disco  solare  come  causa 
dello  straordinario  calore,  che  sperimentossi  nell'  anno  1807, 
in  cni  nel  mese  di  Settembre  innalzossi  il  liquore  nel  termo- 
metro  sin  sopra  il  grade  26.,  siccome  risulta  dalle  osservazioni 
meteorologiche  pubblicate  dal  detto  astronomo. 

Secolo  di  Galilei. 

Pietro  Paolo  e  Francesco  Brunacci,  fratelli  del  sopraddetto 
Gandenzio,  il  primo  de'  quail  serisse  Discorso  fisico  —  mate- 
matico  sopra  la  Cometa  nuovamente  apparsa  del  1680  nel 
mese  di  novembre,  e  dicembre,  e  del  1681  nel  mese  di  gennajo 
—  Farie  dissertazioni  sulla  scietiza  delle  longitudini,  e  disegni 
di  prospetiive,  iavole  di  eqmzimii,  corretie  colle  iavole  del 
sole,  della  luna  e  d^  Saielliti;  ed  il  secondo  Osservazione 
delf  Ecclissi  lunare  del  di  25  di  Aprile  1679  —  Del  Plani- 
sferio,  o  descrizione  del  globo  celeste;  Paolo  Castelli,  comme- 
morate dal  Maflfei  ^)  e  dal  Gimma  ne'  snoi  Elogj,  il  quale  diede 
alia  luce®)  11  giomo  Pasquale  rettamenie  assegnato  nel  Calen- 
dario  Gregoriano  si  nel  secolo  decorso  1600.,  si  nel  presente 
1700.,  St  nell'  altro  awenire,  difeso  contra  I'impugmzione  di 
modemi  —  Replica  ad  una  Risposta  stampata  in  Firenze  contro 

Giunte  pag.  389.  40.        *)  Galilei  II.  161. 
»)  Giunte  pag.  457.  98,         *)  Bibl.  Picen.  III.  90. 
Osserv.  letter.        «)  Bibl.  Picen.  III.  178. 
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la  difesa  del  giorno  Pasquale  —  Nnova  Replica  ad  una  seconda 
Risposta  stampata  contro  la  difesa  del  giorno  Pasquale;  Gi&m- 
battista  Chiodini  lodato  dal  CrescimbeDi  e  dal  Beaghem  %  cbe  tra 
le  altre  sue  opere  ana  ne  diede  alle  stampe  intitolata^)  Praxis 
Spherica  clarissima  de  motihtis  et  proprietatibus  Coelorum  ei 
Planetarum;  Paolo  Ferretti,  nobile  anconitano,  il  qnale  compose 
un  trattato  sopra  gli  orologj  solari'). 

IX 

Pietro  Leopoldo  Gherardo  Corsini,  uomo  inetto  e  da  nulla, 
che  pur  si  credea  valente  astronomo,  pretese  di  aver  trovato 
in  errore  la  Meridiana  di  S.  Petrouio  del  CasBinii  pnbbllco 
Confutaziane ,  o  sia  il  disinganno  a*  seguaci  del  sistema  di 
Copemico,  e  si  di^  a  formare  almanacchi,  cangiando  i  nomi  ai 
mesi  e  alle  fasi  della  luna,  in  modo  che  fe*  dire  al  Zanotti 
„Avea  uno  stile  sattellante  e  vario, 
Uu  certo  stile  del  sapor  del  sorbo, 
Come  scrive  il  Corsini  il  sao  Lnnario.^ 
il  P.  D.  Ercole  Corazzi,  il  quale  scrisse  an'  orazione  De  studio 
rerum  coelestium  ed  nn  trattato  di  astronomia;  Onorato  Fabri, 
famoBO  matematico,  che  scrisse  sol  moto  deila  terra,  diverso 
da  Agostino  Fabri,  di  coi  nel  1677  fa  pnbblicata  in  Bologna 
un'  opera  intitolata  Efemeridi,  Premonizioni  astronomiche  e 
astrologiche  mediche  per  fmno  bisestile  1676;  Giovanni  Fan- 
tuzzi  Bolognese,  autore  di  un'  opera  stampata  nel  1637  nella 
detta  citt4,  la  quale  La  per  titolo  Universi  orbis  structura  et 
partimi  ejus  tnotus  el  quietis  Peripateticis  principiis  comta- 
bilita  contra  pravam  quorundam  astronomorum  opimonem^); 
Giolio  Acquaticci,  autore  di  uno  scritto  suir  Astrolabio  ^) ;  llario 
Altobelli  astronomo,  il  qnale,  al  dir  del  Land,  congettaro  che 
Saturno  avesse  cinque  Satelliti,  il  che  poi  yerificossi  (sebbene 
quindi,  come  vedremo,  siasi  trovato  maggiore  il  lor  nnmero), 
come  anche  che  vi  fossero  tre  satelliti  di  Marte,  e  scrisse  Ta- 
bulae Regiae  divisiomm  duodecim  partium  coeii  et  syderum 


>)  Bibllograph.  Mathem.        >)  Bibl.  Picen.  UL  207. 
3)  Ivi  IV.  118.        *)  Ginnte  pag.  446.  77. 
»)  Fantuzzi  Ul.  297.        •)  Bibl.  Picen.  I.  44. 
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obviationvm  ad  mentem  Piolemaei  —  De  occultatione  stellae 
Mortis  —  De  nova  stelia  —  Animadversio  physica  in  novtlu- 
nium  eclipticum  observattwi  Veronae  die  24  Decembris  1601 
ad  Rodnlphum  IP);  Pietro  Martire  Mevana  dell*  ordine  de' 
Predicatori,  il  quale  fe*  delle  Tavole  dell*  altezza  delle  stelle  *^); 
Cesare  Becillo,  che  scriBse  De  anno  Hebraeorum  solari  et  lu- 
nari  —  De  Calendariis  Hebraeorum  —  De  annis  lulianis  — 
Computus  Ecclesiasticus  —  De  Cyclo  SoUs  et  litterarum  Do- 
minicalium  —  De  annis  Herodianis  —  Anni  Solaris  fuliani 
institutio  —  De  Ara  Dionyslana  —  De  anno  Numae  Pompilii 
—  Ilistoria  Paschatis  et  Cyclus  Maximus  —  De  emendatione 
Calendar ii^);  Tommaso  Pio  Maflfei,  il  quale  scrisse  De  Cyclorum 
solilunnrium  inconstaniia  et  emendatione*). 

Sul  commercio  dei  Fenicj  e  la  navigazione  dl  Salomone 
Bono  a  consnltam  il  Witsio,  il  Reland^),  THuet'),  lo  Scbeu- 
chezer,  il  Varenio,  il  Blumio,  il  Notnagel,  il  Prideaux^),  il 
Pluche*),  il  Benzelio,  il  Lipenio,  il  Wegner,  il  Gouguet,  il  Beck, 
TArtop^,  il  WichmaDshauBeu,  il  lunghans  e  Antonio  Giulio  von 
der  RsLTdi^% 

«)  Bibl.  Picen.  1.  189.        *)  Quetif.  etc.  II.  329. 
3)  Bibl.  Picen.  IL  136.        *)  Carta  33. 
^)  Giunte  pag.  606.  219.  Dissert.  Miscell.  p.  I. 

^)  De  Ndvigat.  Salom.         •)  Hist,  des  luifs  liv.  I. 

Spect  de  la  naf.  to.  IV.  part.  2.  entret.  2. 
«•)  Fab.  Bibl.  antiq.  II.  782. 
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(ielle  quali  si  h  fatto  uso  nello  scrivere  la 
Storia  della  Astronomica  9. 

A- 

Albert!  —  Oescrizione  di  tutta  Italia. 

Albinus,  sive  Alcuiniis  (B.  Flaccns)  —  De  cursa  et  saltu  Lunae 

ac  Bissexte. 

Epistolae. 

Aldobrandini  —      Notae  in  Diogenem  Laertium. 
Algarotti  —  Pensieri  diversi  sopra  materie  filoBofiche  e 

filologiche. 

Dialoghi  sopra  Tottica  Neutoniana. 
Aliafcins  Leo  —       De  Psellis  et  eorum  scriptis  diatriba. 

De  Georgiis  et  eoram  Bcriptis  diatriba. 
Ambrosias  (S.)  —    Uexaemeron  libri  VL 
Ammianus  Marcellinus  —  Reram  gestarnm  libri  qui  sapersunt 
AnacreoDte  —        Odi  tradotte  dal  Rogati. 
Annius  loannes  —  Commentaria  in  Berosum  de  antiqaitatibua 

totius  orbis. 

De  primis  temporibas  et  qaatuor  ac  viginti 
Regibus  Hispaniae. 
De  antiqaitate  et  rebns  Ethrariae. 
Apulejas  (L.)  Floridorum  libri  IV. 

Liber  de  Deo  Socratis. 
Metamorpboseon  libri  XL 

Arati  genus  et  vita. 


*)  Nel  trascrivere  questo  catalogo  dal  Ms.  autografo,  ove  le  op6re 
sono  registrate  alia  rinfusa,  ho  stimato  opportuno  di  segniie  rordine 
alfabetico. 
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Arevalus  Faustinus  —  Isidoriana. 
Aristoteles  —         Politicorum  libri  VIII. 

Meteorologicorum  libri  IV. 

De  generatione  auimaliam  libri  V. 
Arntzenias  —        JSotae  ad  Sex.  Aurel.  Victoria  libmm  de 

viris  iliustribus  urbis  Romae. 
ArrianuB  NicomedenBis  —  Expeditionis  Alexandri  libri  VII. 
AthenaeuB  —  Deipnosophistae. 
Aagastinas  (Divas  Aurelias)  —  De  Civitate  Dei. 
Avienas  (Rufas  Festus)  —  Paraphrasis  Phoenomenon  Arati. 

B. 

Bailly  —  La  storia  dell'  Astronomia  ridotta  in  com- 

pendio  dal  Sig.  Francesco  Milizia. 
Barclay  —  Argenis. 

Barth^lemy  —  Viaggio  del  giovine  Anacarsi  nella  Grecia 
tradotto  dal  francese  da  Vincenzo  FormaleouL 

Beccatini  —  Istoria  politica,  ecclesiaatica  e  militare  del 

secolo  XVm. 

Bernino  —  Storia  di  tutte  Teresie,  compendiata  da  Do- 

menico  Lancisi. 

Bernoalli  —  Traits  sur  le  flux  et  le  reflux  de  la  mer. 

Berosi  —  De  Antiquitatibus  totius  Orbis. 

Bettinelli  —  Risorgimento  d'ltalia. 

Mondo  della  Luna. 
Biot  —  Della  influenza  deile  scienze  sui  pregiudizj 

popolari. 

Bocbart  —  Geographia  sacra. 

Hierozoicon. 

BoetiuB  (AnitiuB  Manlius  Severinus)  —  De  Musica. 
Bononiensi  (De)  —  Scientiarum  et  artium  Instituto  atque  Aca- 

demia  CommentariL 
BoBcovich  —         De  inaequalitatibus,  quas  Saturnus  et  lupiter 

sibi   mutno   videntur  inducere  praesertim 

circa  tempus  conjunctionis. 
Brisson  —  Fisica  esperimentale. 

Brotier  —  Vita  Nlcolal  Ludovici  de  la  Caille  ad  cla- 

rissimum  virum  Dominicum  Maraldi. 
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Brouckner  —         Dizionario  geografico  portatile. 

Bruzen  la  Martiniere  —  Dictionaaire  geographiqae  et  critique. 

Buonnfede  Niccol6  —  Storia  e  indole  di  ogni  filosofia. 

Saggio  di  commedie  filosofiche. 

C. 

Caesar  (C.  lalios)  —  Gommentaria. 

Calinet  AgostiDo  -  Dictionariam  Sanctae  Scriptarae. 

Dissertazione  sopra  il  aisteina  del  mondo. 

degli  antichi  EbreL 

Commentarias  litteralis  in  omnes  libros  ve- 

teris  et  novi  Testament]. 

Dissertazione  deli'  origine  dell'  Idolatria. 

Dissertatio  de  turre  Babelica. 

Dissertatio  de  pluvia  lapidnm  in  CbananaeoB. 

ad  losne  caput  XXI  versicnlnm  10. 

Disqnisitiones  in  Chronologiam,  annos,  menses, 

dies,  horas  Aegyptionim,  Graecoram,  Roma- 

nornm  et  Hebraeornm. 
Cange  (Da)  —       Glossarinm  ad  scriptores  mediae  et  infimae 

Graecitatis. 
Cantacnzenns  loannes  —  Historia. 

Capella  (Martianns  Minens  Felix)  —  De  nuptiis  Philologiae  et 
MercnriL 

Carli  —  LfCttere  Americane. 

Delia  spedizione  degli  Argonanti  in  Coleo 
Ubri  IV. 

Lettera  intorno  ad  Esiodo. 
Casanbonus  Isaac  —  Animadversiones  in  Athenaeum. 
Cassiodorus  (Magnus  Aurelius)  —  De  Artibns  ac  discipllnis  li* 

beralinm  litterarum. 

Chronicon. 

Catullus  (C.  Valerius)  —  De  coma  Berenices. 

Saeculare  carmen  ad  Diananu 
Cedrenus  Georgius  —  Compendium  Historiarum  a  mundo  con- 

dito  usque  ad  Isaacum  Comnenum. 
Cesena  (Notizie  letterarie  di)  per  gli  anni  1792.  1793. 
Chambers  —  Dizionario  universale. 
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ChroDicon  Paschale  a  mando  condito  ad  Heraclii  iuiperatoris 
annum  XX. 

Chytr^  —  Series  philosophornm  et  sectae  eoram  prae- 

cipnae  a  Thalete  et  Socrate  imprimis  usque 

ad  Ciceronem  deducta. 
Cicero  (M.  TuUias)  —  Somninm  Soipionis. 

De  Divinatione. 

Epifltolae  ad  Atticum. 

Cato  major,  seu  de  senectute. 

Academlcae  quaestiones. 

Ad  Familiares. 

De  Natura  Deorum. 

Tnsculanaram  quaestionum  libri  V. 

De  officiis. 

Orationes. 

Ad  Fratrem. 
Clandianus  —        In  Consulatum  Manlii  Theodori  Panegyris. 

Epigrammata. 
Clavigero  —  Istoria  del  Messico. 

Clemens  Alexandrinus  —  Stromatum  libri  VIII. 

Ex  Scripturis  propheticis  Eclogae. 
Compagnoni  —       Chimica  per  le  donne. 
Contarino  —  U  vago  e  dilettevole  Giardino  contenente 

cose  istoriche  spettanti  anche  alle  sciense 

e  alle  artL 

Crevier  —  Storia  degl'  Impera^ori  romanL 

Curtius  (Q)  BufuB — De  rebus  gestis  Alexandri  Magni. 
Cyrillus  Hierosolymitanus  —  Cathecheseos. 

D. 

Danti  —  Trattato  dell'  uso  della  sfera. 

Denina  —  Delle  Rivoluzioni  d'ltalia. 

DydymuB  Alexandrinus  —  De  Trinitate. 
Dio  Cassius  —       Historia  Romana. 

Variorum  notae  ad  Dionis  Cassii  Historiam 

Romanam. 

Diodorus  Siculus  —  Bibliotheca  historica. 

DiogeneB  Laertius  —  Vitae  cum  notis  Casauboni  et  aliorum. 
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Dionysias  Afer 
Diosdadi  — 


Enciclopedie  — 


Poema  de  orbis  situ. 

De  prima  tjpographiae  Hispaiiicae  aetate 
specimen. 

£. 


Art  Mathematiqaes. 
Art  Antiquit^s. 

Euler  —  Inquisitio  physica  in  caosam  fluxiis  ac  re- 

fluxas  maris. 
Eusebius  Pamphilas  —  Historia  eclesiastica. 

Praeparatio  evangelica. 
Eutropius  —         Breviarium  Historiae  Romanae. 


Fabricius  —  Bibliotheca  graeca. 

Bibliotheca  latina  veterum  auctomm. 
Bibliotheca  latina  mediae  et  infimae  aetatis 
cam  Dominici  Mansi  additamentis  et  cor- 
rectionibas. 

Bibliographia  antiquaria. 
Fantazzi  —  Notizie  degli  scrittori  Bolognesi. 

Fasoldi  —  Graecornm  veternm  lerologia. 

Ferrarius  Octavias  —  Liber  de  Origine  Romanorum. 
Flavins  loseph  —  Antiqnitates  ludaicae. 
Floras  (L.  Annaeus)  —  De  gestis  Romanoram. 
Fontanini  —  Biblioteca  italiana. 

Fontenelle  (De)  —  Trattenimenti  suUa  plnralitk  dei  mondi. 

Eloges. 

Foresti  —  Mappamondo  istorico. 

Frisi  —  Dissertatio  de  atmosphaera  coeleatiam  cor- 

porum. 


Galilei  Galileo  — 


G. 

Prefazione  universale  a  tutte  le  sue  opere. 
Sydereus  nuncius. 
II  Saggiatore. 

Dialogo  sopra  i  due  massimi  sistemi  dd 
mondo,  Tolemaico  e  Copernicano. 
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Galilei  Galileo  —    Note  ad  una  lettera  del  Galilei  sopra  le 
macchie  Bolari. 

Note  ad  una  lettera  del  Galilei  sopra  la  titnba- 
zione  Innare  scritta  al  Sig.  Alfonso  Antonini. 
Trattato  della  sfera,  o  Cosmografia. 
Istoria  e  dimostrazione  delle  macchie  solari 
e  loro  accidenti  comprese  in  tre  lettere  all 
Illustristimo  Sig.  Marco  Velseri  Linceo. 
Lettere  in  proposito  di  trovare  le  longitn- 
dini  per  via  de'  Pianeti  Medicei. 
Lettera   al  serenissimo  Principe  Lcopoldo 
di  Toscana  in  proposito  di  quanto  discorre 
reccellentissimo  Fortunio  Liceti  nel  L  Capi- 
tolo  del  suo  Liteosforo. 
Lettera  al  P.  Cristoforo  Grienberger  della 
Compagnia  di  Gesu  in  materia  delle  mon- 
tnositli  della  Lnna. 
Note  al  nnnzio  sidereo  di  Galilei. 

Garampi  losepbi  Card.  Bibliothecae  Catalogns. 

Garcillasso  de  la  Vega  —  Histoire  des  Yncas  Rois  du  Perou 
traduite  de  Tespagnol  par  Bandoin. 

Gassendi  —  Pbysica. 

PhiloBopbiae  Epicuri  Syntagma. 
Examen  philosophiae  Robert!  Flnddi. 
Commentarii  de  rebns  coelestibns. 

Gaza  Theodorus  —  Liber  de  Mensibus. 

Gazzetta  letteraria  di  Milano  per  gli  anni  1772.  1773. 

Gellius  (Anlus)  —  Noctes  Atticae. 

Gemini  —  Elementa  Astronomiae. 

Gerassenns  Nicomachus  —  Harmonices  Manuale. 

Gilbertus  Guilielmus  —  De  mundo  nostro  sublunari  philoso- 
phia  nova. 

Giomale  (Nuovo)  letterario  d'ltalia. 

Glareanus  —         Notae  ad  Eutropii  Breviarium  historiae  Ro- 
manae. 

(ilyca  —  Annales. 

Goguet  —  Della  origine  delle  leggi,  delle  arti  e  delle 

scienze. 
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GrammiuB  —  Adnotationes  ad  Menrsii  historiain  Danicam. 
Granelli  —  L'istoria  santa  deir  antico  Testamento  spie- 

gata  in  Lezioni  moraii,  istoriche,  critiche  e 

cronologiche. 
Gregora  Nicephoras  —  Historia  Byzantina. 

H. 

Hebediefiu  —         Catalogus  librorum  chaldaeoram. 
HefiioduB  —  Theogonia. 

Hesychius  Milesius  —  De  his  qui  eruditionis  fama  claraere. 

Heumannas  —       Notae  ad  Entropiam. 

Hieronymus  (8.)  —  Adversus  loviniannm. 

HomeniB  —  OdysBea,  Andrea  Divo  luBtinopolitano  in- 

terprete,  ad  verbum  relata. 
Horatius  (Q.)  Flaccus  —  Gannina. 
Hnetias  Petrus  Daniel  —  OrigeDiana. 

L 

lacqnier  —  Institntiones  philosophicae. 

loel  —  Cbronographia  compendiaria. 

Isidorus  (8.)  Hispalensis  —  De  viris  illuBtribaB. 

Ghronicon. 
lulianuB  Imperator  —  Orationes. 
luBtinuB  (DivuB)  —  Responsiones  ad  HortodoxoB. 
Instinus  —  HiBtoriarum  Philippicarum  ex  HiBtoria  Trogi 

Pompeij  libri  XLIV. 

L. 

Lacombe  —  Dictionnaire  portatif  des  belles  arts. 

.   LactantiuB  (L.  Caecilius)  Firmianus  —  Divinaram  InstitationniD 
libri  Vn. 

Divinaram  InBtitntionnm  Epitome. 
Ladvocat  —  Dizionario  storico  portatile,  col  sapplemento 

intiero  di  Giangiuseppe  Origlia  Panlino,  e 
colle  note  del  P.  D.  Anton  Maria  Lngo 
8oma8co. 

Lami  —  Dissertazione  sopra  i  serpent!  sacri. 

Lampllias  —  Saggio  storico  apologetico  della  letteratura 
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spagnuola  contro  le  prcgiudicatc  opinloni 

di  alcuni  moderni  scrittori  italiani. 
Lamprias  —  De  scriptis  Plutarchi. 

Lande  (De  la)  —    Voyage  en  Italie. 

Astronomie. 

Abreg^  d' Astronomie. 
Lanini  —  Dissertazione  sopra  la  religione  de'  Perslani. 

Lascaris  Constantinus  —  De  Bcriptoribus  graecis  patria  Calabria. 
Lindebrog  —         Ad  Ammiani  Marcellini  qnae  supersnnt. 
Linguet  —  Annales  politiques,  civiles  et  litteraires  dn 

dixhuitieme  sieele. 
LiviuB  (T.)  —  Hifltoria. 
Lucanas  (M.  Annaeus)  —  Pharsalia. 

Lucianns  Samosatensis  —  Icaromenippus,  sive  Hypernepbelns. 
De  Astrologia. 
Indicinm  vocaliam. 
De  Syria  Dea. 
Hifltoriae  verae  libri  III. 
Macrobii. 

Scbolia  in  Lnciannm. 
Lncidi  loannes  —  Emendationes  tempornm  ab  orbe  condito. 

Canones  in  tabnlam  perpetuam  temporum. 

De  vero  die  PaasioniB  Cbristi. 

Epitoma  emendationis  calendarii  Romani 
Lucretius  (T.)  Cams  —  De  rerum  natura. 

M. 

Mac-Laurin  —  De  causa  pbysica  fluxus  et  reflnxus  maris. 
Macrobius  —         Saturnaliorum  libri  VII. 

In  somnium  Scipionis  libri  II. 
Maffei  —  Verona  illustrata. 

Mairan  (De)  —  Eloges  des  Acad^miciens  de  I'Acadfemie 
Royale  des  Sciences  morts  dans  les  ann^es 
1741.  1742.  et  1743. 

Manasses  Constantinus  —  Compendium  chronicum. 

Manilius  (M.)  —     Astronomicon  libri  V. 

Martialis  (M.  Valerius)  —  Epigrammata. 

Martin  —  Elementi  delle  scienze. 
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Mela  (PomponiuB) 
Menagius  — 


MetelluB  loannes 
MeursiuB  — 


Min-ellius  — 
Mingarelli  — 


Moratelli  - 
Moreri  — 


—  I)e  situ  orbis. 
In  Diogenem   Laertiam    observationes  et 
emendationeB. 

HiBtorla  mnlieram  philosophamm. 
'  EpiBtoIa  ad  Stephannm  Pichium. 
De  Theodore  Metochita. 
De  ludiB  Graecoram. 
RhoduB. 

Ad  Nicomachi  GeraBBeni  Harmonices  Mannale. 
Ad  Hesychium  MileBiam  viram  illiiBtrem. 
Graecia  feriata,  Bive  de  festis  Graecoronu 
Ad  Apolloni]  DyBcoli  hiBtoriam  commentitiain. 
Ad  Pblegontem  TralUannm  De  longaeyis. 
Bibliotheca  Graeca. 
Historia  Danica. 

Ad  CatoniB  librnm  de  Agricnitnra. 
De  gloria  liber  unus, 

Notae  ad  LeoniB  Imperatoris  Tacticam,  me 

de  re  militari. 

Piraeus. 

Spicilegium  in  Theocritum. 

Ad.  P.  Virgilium  Maronem. 

De  Didymo  Commentarius. 

Graeci   Codices  manuscripti   apud  Nanios 

patricios  Venetos  asservati. 

Corso  elementare  di  fisica  ad  uso  delle  Uni- 

versitk  e  Licei  del  Regno  dltalia. 

Dictionnaire  historiqne. 


N. 

Niccolai  —  Dissertazioni  e  Lezioni  di  Sacra  Scrittnra. 

Nieupoort  —  Ritimm  qni  olim  apnd  RomanoB  obtinuemnt 

snccincta  explicatio. 
Newton  —  Philosopbiae  naturalis  principia  mathematica 

cum  commentario  perpetuo  PP.  Le  Seur  ct 

lacqnier. 

Nonnotte  —  Dizionario  filosofico  della  Religione. 

Notizio  Bopra  i  Bolidi,  ossia  pietre  atmosfericbe. 
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0. 

Origenes  —  Commentaria  in  loaniiem. 

De  principiiB. 
De  oratione. 

Orlandi  —  De  artis  typographicae  progressibus,  deque 

aathorum  et  Bcriptornm  temporibus,  prac- 
rogatiyis  et  oponbus  editis  ab  anno  1457 
nsqne  ad  annnm  1500. 

OvidiuB  (P.)  Naso  —  Fastorum  libri  VL 

P. 

PaeanioB  —  MetaphrasiB  in  Entropii  Romanam  liistoriam. 

PagniDi  —  Trattato  della  sfera  ed  introduzione  alia 

Navigazione  per  ubo  dei  Piloti. 
PalingeniuB  Marcellus  —  Zodiacus  vitae. 
PamphiluB  (8.)  Martyr  —  Apologia  pro  Origene. 
Panlian  —  Dictionnaire  de  PhyBique. 

Spectacle  de  la  nature. 
Pereriaa  —  Commentaria  in  Genesim. 

Petavins  —  De  doctrina  temporam. 

Variarnm  dissertationnm  ad  Anctarium  operis 

De  Doctrina  temporam  libri  VIL 
PhiloBtorgins  —      Hiatoriae  eccleaiasticae  epitome. 
Pliotina  —  Bibliotheca. 

Pietra  (Della)  atmoaferica  cadnta  Tanno  951.  Botto  il  regno  di 

Ottone  11  Grande. 
Pinamonti  —         Le  leeggi  dell'  imposaibile,  o  le  regole  dell* 

Aatrologia  espoBte  al  pubblico  per  diain- 

ganno  de'  crednli. 
Pitiacna  Samnel  —  Lexicon,  antiquitatnm  Romanarum. 
PliniuB  (C.)  Secnndna  —  Hiatoria  natnralia. 
Plutarcbna  —  Vitae, 

De  facie  in  orbe  Lnnae. 

De  placitia  philosophorum. 

Qaaeationea  Romanae. 

Liber  adveraua  Colotem. 
Poleni  —  Epiatolarum  mathematicarum  faaciculaa. 

Poli  —  Elementi  di  Fiaica  aperimentale. 
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Polidoro  Virgilio  —  Degl'  inventori  delle  cose. 

Pontedera  —         AnUquitatum  latinaram  graecaramqae  enar- 

rationes  atque  emendationes. 
Porta  loannes  Baptista  —  Magiae  Naturalis  libri  XX. 
Porta  (Delia)  —     Fisonomia  celeste. 
Porphyrias  —        De  vita  PlotinL 
Possevinns  —        Bibliotheca  selecta. 
Prideaax  —  Storia  de'  Gindei  e  de'  popoli  vicini. 

Priorius  —  Notae  ad  Tertulliani  librum  Dc  anima. 

Proclo  —  Sfera  tradotta  da  Egnatio  Danti,  con  anno- 

tazioni. 

Procopins  Caesarensis  —  Historia  arcana. 

ProcopiuB  Demetrius  —  Snccincta  emditissimorain  graecorum 

superioris  et  praesentis  saecnli  recensio. 
PropertiuB  (Sex.  Aurelius)  —  Cannina. 
Psellus  Michael  —  De  omnifaria  doctrina. 

Q. 

Quadrio  —  Istoria  e  ragione  d'ogni  poesia. 

Quetif  et  Ecliard  —  Scriptores  Ordinis  Praedicatorum  recensiti 

Dotisque  historicis  et  criticis  illnstratl 
Quintilianns  (M.  Fabius)  —  Institntiones  oratoriae. 


R. 

La  comparaison  de  Platon  et  de  Aristote. 
Institntiones  astronomicae  ternis  libris  con- 
tentae. 

Memorie  encllelopediche. 
Lettera  sopra  Tuso  della  Fislca  nella  poesia. 
Lezioni  suUa  fine  del  mondo. 
Storia  antica. 
Storia  Romana. 

Roux  (Le)  des  Ilautes-Rayes  —  Lettera  sopra  alcuni  passi 
tratti  dagli  storici  cinesL 


Rapin  — 
RingelbergiuB  — 

Ristori  — 
Roberti  — 

Rollin  — 


SacroboBco  —        La  sfera  tradotta  e  dichiarata  da  Francesco 
Pifferi. 
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Sacrobosco  —  La  sfera  tradotta,  emendata  e  distinta  in 
capi  da  Pier  Vincenzo  Dante  de*  Rinaldi 
con  annotazioni  del  medeslmo. 

Saverien  —  Histoire  des  progr^s  de  Tesprit  hamain  dans 

les  sciences  exactes,  et  dans  les  arts. 

Schall  loannes  Adamns  —  Historica  narratio  de  initio  et  pro- 
gressn  missionis  Societatis  lesu  apud  Chi- 
nenses  ac  praesertim  in  Regia  Pequinensi 
ex  litteris  R.  P.  loanis  Adami  Schall 
ex  eadem  societate  supremi  ac  Regii 
mathematnm  tribanalis  ibidem  praesidis 
collecta. 

Scheinerus  —        Apelles  post  tabnlam  latens,  De  macnlis 

solaribns  epistolae  ad  Marcnm  Velsernm. 
SchoettgeniuB  —     Snpplementa  ad  Fabricii  Bibliothecam  latinam 

mediae  et  infimae  aetatis. 
Seneca  (L.  Annaens)  —  Natnrales  qnaestiones. 

De  Beneficiis. 

De  Providentia. 
Silius  ItalicuB  —     De  bello  Punico  Secundo. 
SolinuB  (laiius)  —  Polyhistor. 

Sorberins  —  Praefatio  ad  opera  Petri  Gassendi  in  qua 

de  ejns  vita  et  moribns  disseritur. 

Statins  (C.  Papinius)  —  Sylvarnm  libri  V. 

Storia  Universale  scritta  da  nna  Compagnia  di  letterati 
inglesi. 

Svetonins  (C.)  Tranqnillns  —  Vitae  dnodecim  Caesarnm. 
Syncellus  Georgius  —  Chronograpbia. 
Synesius  —  De  dono  Astrolabii  sermo. 

Epistolae. 

T. 

Tacqnet  —  Histtorica  narratio  de  ortu  et  progressu 

matheseos. 
Tatins  (Achilles)  —  Isagoge  in  Aratnm. 

Teoria  degli  Eclissi,  e  specialmente  di  quelle  del  sole  quasi 
totale,  che  ha  da  seguire  nel  prossimo  anno 
1804.  li  11.  Febbraro. 
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TerentiuB  — 
Tertullianus  — 
Theocritus  — 
Theodoretus  - 

Thomas  — 
Tillemont  — 

Tiraboschi  — 
Tommasini  — 


Tostati  — 
TrallianuB  Phlegon 
Turner  — 


Andria. 

Liber  De  anima. 
Idyllia. 

De  evangelicac  veritatis,  ex  Graecomm  atqae 

Gentium  philosophia,  cognitione  libri  XII. 

Eloge  de  Reo^  Des  Cartes. 

Memoires  pour  servir  a  Thistoire  ecclesia- 

stique  des  six  premiers  siecles. 

Istoria  della  letteratura  italiana. 

Metodo  di  studiare  e  d'insegnare  cristiana- 

mente  le  lettere  umane  in  riguardo  alle 

lettere  divine  e  alle  Scritture. 

Commentaria  in  librum  losne. 

—  De  longaevis  libellus. 

Storia  universale  antica  e  moderna  in  una 

serie  di  lettere  per  uso  de'  giovanni. 


Valerius  Maximus 

Valesius  — 
Vecchietti  — 

Verheik  — 


—  Dictornm  factorumque  memorabilium 
libri  IX. 

Ad  Ammiani  Marcellini  quae  supersunt 
Biblioteca  Picena,  o  sia  Notizie  istoriche 
delle  opere  e  degli  scrittori  Piceni. 
Ad  Eutropium. 
Ad  Paeanii  metaphrasin   in  Eutropii  Ro- 
man «m  Historiam. 
Victorius  (Sex.  Aurelins)  —  De  viris  illustribus  urbis  Romae. 
Virgilins  (P.)  Maro  —  Aeneis. 

Georgicorum  libri  IV. 

Doctissimorum  virorum  notationes  ad  P.  Vir- 
gilium  Maronem. 

Rflcconto  istorico  della  vita  del  Sig.  Galileo 
Galilei  al  Serenissimo  Principe  Leopoldo  di 
Toscana. 

Scriptores  Ordinis  Minorum. 
De  praecipuis  scriptis  matheraaticis  brevis 
commentatio. 

Elementa  mathes^os  universae. 


Viviani  — 


Wadding  — 
Wolff  (De)  - 
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X. 

Annotationes  ad  Dionis  Cassii  Historiam 
Romanam. 

Z. 

EphemerideB  motuum  coelestiam  ab  anno 
1763.  in  annum  1774.  ad  meridianum  Bo- 
noniae  ex  Halleii  tabnlia  sapputatae. 
Annales. 
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Elogio  0  Vita  del  General  Polacco  Coscinsco,  proposto  come 
oggetto  di  premio  dalP  Accademia  di  Varsavia,  se  non  erro, 
per  Tanno  1819,  o  1820,  come  si  vede  nell'  Appendice  alia  Gaz- 
zetta  di  Milano.  Dovrebbe  essere  suU'  andare  di  qnella  di  Agricola 
Bcritta  da  Tacito,  eloquente  c  storica  al  tempo  stepso,  passio- 
nata  per  rispetto  alia  somiglianza,  che  hanno  le  sventnre  della 
Polonia,  a  cai  questo  Generale  voile  fare  riparo,  con  quelle 
d'ltalia.  Si  potrebbe  dire,  che  mi  dnole  che  un  tal  iiomo  non 
sia  mio  compatriota,  e  queato  rivolgendosi  a  Ini;  che  volendo 
celebrare  nn  uomo  illustre  per  vero  ed  efficace  amor  patrio, 
non  rho  trovato  in  questi  tempi  in  Italia,  e  m'^  convennto  ri- 
correre  agli  stranieri;  felicitar  Ini,  felicitar  la  Polonia  del  tra- 
yagliy  che  hanno  sostenati  per  difendere  la  loro  indipendenza, 
poich^  hanno  fatto  qnanto  h  stato  in  loro,  e  se  ci6  senza  effetto, 
non  ci  hanno  colpa;  angnrare  all'  Italia,  che  si  possa  dire  una 
▼olta  lo  stesso  di  lei;  rinfacciarle,  che  ancora  non  si  possa  dire 
una  minima  parte  di  questo  a  riguardo  suo;  inserire  in  questo 
lavoro  quei  pensieri,  che  ho  scritti  intorno  al  raffreddamento 
dell'  amor  patrio  a  proporzione  che  coll'  incivilimento  cresce 
Tegbismo.  Questo  argomento  si  potrebbe  an  che  mutare  nella 
Vita  del  General  Paoli,  difensore  della  Corsica,  che  sarebbe  un 
bel  Boggetto. 

IL 

Romanzo  istorico  sul  gusto  della  Ciropedia,  contenente  la 
storia  di  qualche  nazione  prima  grande,  poi  depressa,  poi  ritor- 
nata  in  grande  state  per  mezzi,  che  si  dovrebbono  fingere  simili 
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a  quelli,  per  li  qaaii  si  pu6  sperare  o  desiderare  che  lltalia 
ricaperi  il  suo  buon  essere:  La  riuaione  dei  regni  compooenti 
I'lnghilterra  al  tempo  degli  antichi  SasBoni  potrebb'  esser  materia 
di  qaesto  Romanzo.  0  vero  si  potrebbe  fingere  cavato  da  Mss. 
autichi,  e  tradotto  dal  grecO|  per  esempio,  di  Ctesiay  aatore  delle 
gik  celebri  storie  indiane,,  assinache  ec,  avnte  anch*  ewe  per 
favolose  in  gran  parte.  II  Romanzo  dovrebb'  essere  pieno  dV 
loquenza,  rivolta  tutta  a  maoYere  gritaliani,  onde  ii  libro  fosse 
veramente  nazionale  e  del  tempo.  Converrebbe  spargerio  di 
orazioniy  secondo  i'uso  degli  storici  antichi,  e  anche,  se  tomeri 
bene,  di  proclami  ec.  Un  Romanzo  istorico  simile  a  questo 
darebbe  anche  la  Storia  Universale  del  Voltaire. 

m. 

Dialogbi  Satirici  alia  maniera  di  Luciano,  ma  tolti  i  per- 
sonaggi  e  il  ridicolo  dai  costumi  presenti,  o  moderni,  e  non 
tanto  tra  morti,  giacch^  di  Dialogbi  de'  morti  c%  gia  molta 
abbondanza;  quanto  tra  personaggi,  che  si  fingano  vivi,  ed 
anche,  volendo,  fra  animaii  (come  sento  che  n'abbia  fatto  il 
Monti,  imitatore  di  Luciano  anche  nel  Dialogo  della  Biblioteca 
Italiana,  e  in  quelli,  che  inserisce  nella  sua  opera  della  lingua), 
insomma  piccole  Commedie,  o  Scene  di  Commedie  (conforme 
diceva  Luciano,  che  i  suoi  erano  un  composto,  da  lui  per  primo 
inveutato,  della  natura  del  Dialogo  e  della  Commedia,  e  do 
nel  trattatello  Jtgog  xov  tljcovta,  IlQO/iTjd'evg  el  kv  Xoyotg^ 
le  quali  potrebbero  servirmi  per  provar  di  dare  ail*  Italia  un 
saggio  del  suo  vero  linguaggio  comico,  che  tuttavia  bisogna 
asBolutamente  creare,  e  in  qualche  modo  anche  della  Satira, 
ch*6,  secondo  ch'io  sento  dire,  nello  stesso  caso.  Potrebbero 
anche  adoperarsi  delle  invenzioni  ridicole,  simili  a  quelle,  che 
adopera  Luciano  ne'  suoi  opuscoli,  per  deridere  questo  o  quello, 
come  nella  Bicov  xgaciq  ec.  E  questi  Dialogbi  supplirebbero 
in  certo  modo,  a  tutto  ci6,  che  manca  nella  Comica  Italiana, 
giacch^  ella  non  h  povera  d'intreccio,  d'invenzione,  di  condotta 
ec,  e  in  tutte  queste  parti  ella  sta  bene ;  ma  le  manca  affatto 
il  particolare,  cio6  lo  stile  e  le  bellezze  parziali  della  satira 
fina  e  del  sale  e  del  ridicolo  attico  veramente  e  plautino  e  la- 
cianesco,  e  la  lingua  al  tempo  stesso  popolare  e  pura  e  con- 
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▼eniente  ec:  e  tutto  questo  sarebbe  supplito  dai  sopraddetti 
Dialoghi.  Argomento  di  alcuni  dialoghi  potrebbero  essere  al- 
cnni  fatti,  che  si  fingessero  accadnti  in  mare  sott'acqna,  ponendo 
per  interlocatori  i  pesci,  e  fingendo  che  abbiano  in  mare  i  loro 
regni  e  governi  e  posseBsioni  d*acqaa  ec.,  e  facendo  ubo  de' 
nanfragi  e  delle  tante  cose,  che  sono  nel  fondo  del  mare,  o  ci 
nascono,  come  il  corallo  ec,  e  immaginando  prede  di  pesci 
portate  ai  loro  tribanali,  siano  prede  di  cose  nanfragate,  come 
fatte  da  corsari,  siano  di  altri  pesci  ec.  ec,  trovando  in  cio 
materia  da  satireggiare. 

IV. 

Delia  condizione  presente  delle  lettere  italiane.  Dovrebb' 
essere  nn'  opera  magistrale,  nazionale  e  riformatrice ,  dove  si 
paragonasse  la  letteratura  italiana  presente  con  qneila  delle 
altre  nazionij  si  mostrasse  la  necessity  di  libri  filosofici  elemen- 
tari,  metafisici  ec,  istruttivi,  di  edncazione,  per  fanciulli  ec, 
italiani  e  non  tradotti,  n^  scritti  alia  straniera;  si  provasse  il 
bisogno  di  render  qui,  come  h  gik  totalmente  altrove,  popolare 
la  letteratura  vera  italiana,  adattata  e  cara  alle  donne  e  alle 
persone  non  letterate,  la  necessitli  di  libri  italiani  dilettevoli 
ed  utili  per  tutta  la  nazione;  si  deplorasse  la  totale  mancanza 
di  libri  nazionali  in  Italia  a  qnesti  ultimi  tempi;  si  esaminassero 
le  principali  opere  moderne  italiane;  si  accennasse  quelle  che 
manca  loro,  dove  peccano,  quelle  che  hanno  di  buono;  si  no- 
tasse  I'andamento,  che  ora  ha  preso  la  letteratura  verso  il 
classico  e  Tantico;  si  stabilissero  i  limiti  necessari  a  questo 
andamento,  lodandolo  per6  in  generalc,  e  mostrandolo  necessario, 
ma  inutile  e  dannoso  senza  Tunione  della  filosofia  coUa  lette- 
ratura,  senza  Tapplicazione  della  maniera  buona  di  scrivere  ai 
soggetti  importanti,  nazionali  e  del  tempo,  senza  I'armonia  delle 
belle  cose  e  delle  belle  parole;  si  esaminasse  la  lingua  che 
conviene  agli  scrittori  presenti;  si  additassero  i  campi  quasi 
intatti,  che  sono  loro  proposti  da  percorrere,  Teloquenza  italiana 
da  crearsi,  la  lirica,  la  commedia  da  rifabbricarsi,  Tepica  prosaica 
Bul  fare  del  Telemaco  ec ;  si '  awertisse  in  materia  di  poesia 
il  polimento,  che  ha  ricevuto  in  questi  ultimi  tempi  per  opera 
dell'  Alfieri,  del  Parini,  del  Monti,  dell'  Ariel  poi  e  del  Pinde- 
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monte  e  del  Foacolo  ec,  il  suo  incamminamento  totale  alia 
maniera  latina  e  Virgiliana,  lo  sgombramento  delle  riempitnre 
degli  epiteti  ec,  tanto  e  poi  tanto  frequenti  appresso  i  nostri, 
qaaDtnnqae  ottimi,  poeti  antichi,  aDzi  di  tatti  i  tempi  fino  agli 
nltimi  anni,  dei  tanti  ornati  vani  ec,  per  la  composizioDe  e 
rimpasto  dei  qaali  non  c'^  dubbio  che  paragonando  lo  atile  di 
molti,  anzi  dei  piti  de'  einquecentiBti ,  per  esempio  del  Tasso, 
con  quello  di  Virgilio,  si  pad  conaiderare  come  orpello  rispetto 
all'  OTOf  giaata  il  famoso  detto  di  Boileau;  dalP  altra  parte  si 
osaei*vaaBe  il  decadimento  della  poesia  Yeramente  e  totalmente 
originale  e  ardita,  per  cagione  in  parte  della  elaboratezsa  e 
coltnra  finiaaima,  che  s'^  introdotta  nel  ano  atile,  ora  per  la 
prima  volta  paragonabile  al  latino  antico  (non  dico  al  greco, 
giacchd  ancor  qaello,  come  maaaimamente  appreaao  Omero,  era 
aparao  di  ornamenti  vani,  di  epiteti  ec,  che  appartengono  aaao- 
Intamente  all'  infanzia  della  poeaia;  e  in  tutto  e  per  tntto  la 
poeaia  e  la  scrittnra  greca  ai  raaaomiglia  per  la  ana  maggiore 
rozzezza  all'  italiana  de'  tempi  paaaati  infinitamente  piu  della 
latina);  in  aomma  ai  notaaae  il  paaaaggio,  che  fa  la  noatra  poesia 
da  una  certa  aomiglianza  colia  greca,  quantnnqae  non  totale, 
per  difetto  di  quel  priraitivo,  che  ne'  greci  anima  o  divinizsa 
il  tntto,  ad  nna  anche  molto  maggiore  aomiglianza  colia  latina, 
inaerendo  qni  i  penaieri,  che  ho  acritto  in  qneato  proposito; 
si  oaaervaaae  la  neceaaitii  di  ridurre  anche  la  proaa  a  questa 
aomiglianza,  non  potendo  piti  ta  maniera  greca  non  riaaltare 
ai  noatri  tempi  e  non  diaconvenire ;  di  cieare  Tarmonia,  la 
grazia  ec.  della  proaa  italiana  affatto  negletta  dagli  antichi, 
inaomma  la  totale  mancanza  di  vera  proaa  bella  italiana,  in.if- 
fettata,  flnida,  armonioaa,  propria,  ricca,  efficace,  evidente,  para, 
da  cavarai  da*  trecentist!,  dagli  altri  acrittori  italiani,  da*  greci 
qnanto  a  moltiaaime  forme,  da*  latini  qnanto  a  moltissime  coal 
forme  come  parole,  che  ai  poaaono  ancora  derivare  in  gran- 
dissimo  nnmero  nella  nostra  lingna,  e  adattarvele  molliasima- 
mente,  arriccehendola  oltremodo;  ai  eaaminasaero  anche  i  libri 
acientifici  di  qnesti  ultimi  tempi,  i  piti  famoai  in  qnanto  sola- 
mente  alia  maniera,  alio  atile,  alia  lingna  e  a  ci6  che  appartiene 
inaomma  alia  letteratnra;  ai  analizzaaaero  ancora  in  qaalche  modo 
le  letteratare  atraniere  per  mostrare  qaali  grandi  opere  abbiano 
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fornite  in  quest!  ultimi  tempi,  quale  vi  sia  I'amore  dello  stadio, 
quali  gli  effetti  della  ietteratura,  quail  le  strade,  che  si  sono 
aperte,  e  dove  noi  dobbiamo  imitarli;  si  dimostrasse  la  neces- 
sitk  di  adattarsi  al  gusto  eorreDte,  lo  spirito  filosofico  del  tempo 
convenirsi  anche  alle  opere  di  questo  tempo,  la  falsitii  di  ci6, 
che  forse  si  giudica,  che  il  buon  gusto  non  si  possa  trovare 
in  libri  nazionali  e  da  contemporanei ,  I'uso  costante  di  tutti  i 
grand!  scrittori  di  scrivere  per  il  loro  tempo  e  la  loro  nazione, 
0  greca,  o  latina  ec,  la  possibility  di  far  libri  classic!  e  insieme 
nazionali,  come  il  Telemaco  ec,  la  discordia  tra  le  nostre  opere 
e  quelle  degli  antichi,  che  vogliamo  imitare,  quando  queste 
erano  pel  tempo  loro,  e  le  nostre  per  il  tempo  degli  antenati, 
quando  a  volerl!  imitare  doveano  effettivamente  essere  per  il 
presente  ec.  Delia  Commedia  ancora  si  potrli  osservare  quello, 
che  le  manca  in  Italia  si  rispetto  alia  lingua,  del  che  parla 
bene  il  Botta  nell'  opuscolo  contro  il  Sismondi,  e  il  Gherardini 
in  una  nota  alio  Sclegel,  riportata  nello  Spettatore;  si  quanto 
a  quelle  cose,  che  ho  notate  ne'  miei  pensieri.  Ancora  si  potrk 
far  uso  di  quell! ,  che  ho  scritto  parimenti  ne*  miei  pensieri, 
della  poca  speranza  di  buona  originality  poetica  in  qnesti  tempi, 

V. 

Poema  di  forma  didascalica  sulle  selve  e  le  foreste,  la  loro 
utility,  Tuso  per  navi,  edifizi,  ogn!  genere  d!  costruzione,  il 
modo  di  tenerle,  e  tutti  gli  altri  oggetti  real!  ed  economic!  e 
fisici,  che  le  riguardano,  trattati  da  parecchi  antori  anche  re- 
centissimi  in  libri  a  parte.  Ma  principalmente  dovrebbe  servirsi 
della  infinita  materia  poetica,  che  le  foreste  e  le  selve  sommi- 
nistrano,  toccare  le  antiche  ninfe,  driadi,  amadriadi,  napee,  le 
molte  superstizioni  degli  antichl  intorno  alle  selve,  gli  alberi 
consecrati  agli  dei,  gli  uomini  mutati  in  piante,  le  querce  fati- 
diche,  le  selve  sacre  (siccome  quella,  di  cui  Callimaco  nell' 
inno  a  Cerere),  i  timer!  panic!  degli  antichi  riguardo  alle  fo- 
reste, i  fauni,  i  satiri,  i  silvan!,  i  centaur!,  i  tanti  mostri,  de^ 
quali  le  popolavano,  di  cui  ho  parlato  nel  Saggio  sui  loro 
error!  popolari;  la  selva  terribile  di  Marsiglia,  a  cui  non  si 
poteva  alcuno  awicinare  di  mezzo  giorno,  e  della  quale  parla 
Lucano;  le  cose  contenute  dalle  foreste,  i  serpent!,  le  fiere,  le 
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cacce  qnindi  e  I'altre  cose  appartenenti  alle  fiere;  le  foreBte  di 
America  non  mai  penetrate  da  uomo;  cobI  quelle  d'altre  parti 
del  mondo,  le  loro  differenze  nei  differenti  climi,  isole  ec.;  gU 
nsi  variy  massime  apprcBSo  i  popoli  lontani,  selvaggi;  rimmen- 
sitk  delle  foreste  di  qnesto  o  quel  paese,  come  quelle  che  de- 
scrive  lo  Chateaubriand  parlando,  se  ben  mi  ricorda,  del  Dilavio 
nel  Genio  del  Crietianesimo  circa  il  principio.  Si  potrebbe  anche 
far  UBO  di  quello,  che  somministrano  le  vite,  per  esempio,  de' 
padri  anticbi  solitari,  e  le  diverse  atorie  si  profane,  si  masst 
mamente  sacre,  sia  ebrea,  sia  cristiana,  come  anche  tutta  la 
nostra  Rellgione.  Potrebbe  somministrare  nn  belF  episodio  fan- 
taatico  la  selva  abbattuta,  anzi  penetrata  per  la  prima  volta  forse 
dopo  la  creazione,  in  Isvizzera  questi  ultimi  anni,  di  cni  vedi 
la  Gazzetta  di  Milano  10.  Novembre  1819.  nell*  appendice; 
fingervi  qualche  famiglia  umana  non  mai  fatta  partecipe  del 
consorzio  del  mondo,  owero  far  uso  di  quello  che  ho  detto 
ne'  miei  pensieri  intorno  alia  vita  degli  animali  e  delle  cose,  in- 
dipendente  dall'  uomo  e  da  quell! ,  che  noi  chiamiamo  avveni- 
menti,  e  che  non  lo  sono  se  non  per  la  nostra  schiatta,  e  non 
gik  pel  mondo,  che  non  se  n'awede. 

VI. 

Vite  de'  piii  eccellenti  Capitani  e  cittadini  italiani  a  somi- 
glianza  di  Comelio  Nepote  e  di  Plntarco,  destinate  a  ispirare 
I'amor  patrio  per  mezzo  dell'  esempio  de'  maggiori,  aiutato  dall' 
eloquenza  dello  storico,  da  una  frequente  applicazione  ai  tempi 
presentiy  dalla  filosofia,  dalla  possibile  piacevolezza  dei  racconti 
ec  Ma  questi  dovrebbero  essere  principalmente  scelti  fra  quelli, 
che  Bono  atti  a  produrre  il  fine  che  ho  detto ,  non  trattandosi 
tanto  di  far  un'  opera  di  Btoria  da  servire  a  tutti  i  secoli  e 
nazioni  ec,  quanto  a  questo  tempo  e  agf  italiani;  senza  pero 
mancare  ai  doveri  di  storlco,  anzi  cercando  di  averne  tutte  le 
virtti,  bench^  ordinate  al  detto  fine. 
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Era  in  mezzo  del  ciel  la  cnrva  lana, 
E  di  Milon  la  povera  capanna 
Sol  piccola  da  nn  lato  ombra  spandeii. 
Chino  Bul  destro  braccio,  ed  appoggiando 
Alle  ginocchia  11  cubito,  deir  uscio 
Sal  facile  gradin  Bedea  Micone. 
Egli  era  triste  e  mnto.    11  tenerello 
Dameta,  il  figUuolin,  che  ad  ogni  istante 
Temea  la  mamma  ndir  chiamarlo  al  sonnO) 
Scherzavagli  d'intorno;  e  Baltellando 
La  mano  gli  prendeva,  or  d'una  cosa 
Or  d'altra  il  ricercava:  un  panierino 
Mostravagli  talor  da  la!  tessuto, 
Talor  raccolto  nn  fresco  fior,  talora 
Nella  socchinsa  man  Incido  insetto 
Sorpreso  in  aria  dal  sagace  colpo: 
E  il  rimirava  in  faccia,  e  avidamente 
PlauBO  chiedea  col  gnardo  e  col  sorriso. 
Qnel,  serio  e  tacitarno,  a  stento  ai  detti 
0  a  fnggitivo  riso  i  labbri  apriva. 
Alfin  prornppe: 

Micone 

0  amabile  Dameta, 
Di*,  figlio  mio,  del  too  maggior  fratello 
Non  ti  ricordi  in?  pifi  non  rammenti 
II  tuo  Filino?  Ei  t'ha  lasciato,  e  nn  anno 

che  nol  vedi  pitl.    Le  prime  rose 
Spnntavano  come  or  an  quella  fratta, 
Qnando,  i  snoi  giuochi  abbandonati,  il  vidi 
Seder  pallido  e  mnto.    lo  gli  chiedea: 
Figlio,  perch^  qni  sei?  perchfe  non  giuochi? 
Perch^  non  vai  con  tuo  fratello  al  prato? 
Sn,  scendi  a  sollazznrti.    Hai  forse  male? 
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No.  padre,  ei  mi  dicea,  no,  nulla  io  sento, 

Ma  stanco  Io  sono,  e  qui  riposo;  or  ora 

Torner6  con  Dameta  a  trastnUarmi. 

Cob!  sempre  ei  dicea,  ma  sempre  11  male 

Piu  gli  apparia  sul  viso.    Un  dl  dl  Festa 

Alfine  ei  Bi  ley6  I'ultima  volta. 

Poi  piu  non  soiae.    Oh  come  allor  che  a  casa 

La  sera  mi  vedea  tornar  dal  eampo, 

Lieto  in  chiamarmi  mi  tendea  le  mani, 

£  la  mia  mi  baciava,  e  mi  chiedea 

Se  stance  fosBi,  e  sempre  a  s^  vicino 

M'avria  voluto.    Un  giorno  alfin  (dimani 

Quel  di  funesto  ricondnce  il  sole) 

Mi  levai,  corsi  a  lui,  chino  sul  letto 

Gli  diedi  un  bacio,  e  come  stasse  il  chiesi. 

Ei  piii  non  rispondea:  I'occhio  mi  volse, 

Cui  luccicante  lacrima  copria: 

Ma  nulla  dir  pot^,  piii  non  dlBchiuse 

II  moribondo  labbro.    Un  opportune 

Rimedio  al  male,  il  vecchio  Alcon,  quel  saggio, 

Cui  Bi  spesso  vedesti,  e  cui  si  spesso 

Delia  villa  consultano  i  pastori, 

Indicato  ci  avea.    Per  procacciarlo 

Impazlente  alia  ciIUl  mi  volsi. 

Saliva  il  sole  in  cielo,  e  la  marina 

Di  lontano  splendea.    Ma  la  campagna 

£ra  tacita  ancor.    Passai  non  lungi 

A  queir  alto  palagio,  che  alia  luna 

Or  vedi  biancheggiar  dietro  alle  piante, 

Colk  vicino  alia  maestra  via. 

Delia  villa  i  signori  eran  sepolti 

Nel  dolce  sonno  del  mattin.   Pur  vidi 

Aperta  una  finestra,  intorno  a  cui 

Sporgea  ferrea  ringhiera,  e  dentro  Tampia 

Camera  signoril,  sul  pavimento 

E  il  lucido  apparato,  che  Topposta 

Parete  ricopria,  dal  sol  dipinta 

L'immagine  mirai  della  finestra: 

A  cui  dinnanzi  con  negletta  veste 
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Ud  dei  aervi  passar  vidi,  die  intento 
Sulla  scopa  pendea.    Quanto  lugubri 
Per  me  fur  qnei  momenti!  Alia  cittade 
Giunsi,  tolsi  il  rimedio,  e  qua  tornai. 
Fra  speme  e  fra  timor,  tremante,  incerto 
Entrai  sospeso  .  .  .  Morto  era  Filino. 
Pallido  il  rimirai:  finito  io  vidi 
II  respirar  suUe  gelate  labbra: 
Serrate  le  palpebre,  e  rilucenti 
Pel  ghiacciato  sudor  I'umide  chiome. 
Ahi  mio  Filino!  Da  quel  tempo  ancora 
Quel  mesto  orror,  qnei  funebri  momenti, 
Quel  tristo  di  dimenticar  non  poBSo. 
Dameta 

Ben  men  so  wen  go  anch'  io,  che  nel  levarmi 

Quella  mattina,  oltre  Tusato  io  vidi 

Triste  la  mamma.    Al  mio  Filino  io  tosto 

Correr  voleva:  ella  il  viet5,  mi  disse 

Che  ancor  dormiva,  e  uscir  mi  fecc  al  prato. 

Ma  nel  tornar  con  festa,  e  saltellando 

Pianger  la  vidi.    Io  m'acchetai,  plan  piano 

Le  venni  appresso,  e  presale  la  gonna, 

Mesto  le  dimandai  perch6  piangesse. 

Ella  china  abbracciommi,  ed  appoggiando 

Alia  mia  la  sua  fronte,  ah  figlio,  disse, 

Caro  Dameta  mio,  Filino  h  morto. 

Allor  piansi  ancor  io.    La  mamma  invano 

Trattenermi  volea:  poich'  ella  il  guardo 

Rivolse  altrove,  al  letticiuolo  io  corsi 

Del  mio  caro  Filin.    Fiso  dapprima 

II  rimirai,  poi  sullo  smorto  viso 

Mille  baci  gli  died!,  e  colla  mano 

Toccai  la  fredda  guancia,  e  gli  occhi  chiusi 

Di  riaprirgli  cereal.    Deh  quanto  io  piansi 

In  veder  come  piu  non  si  movea! 

Filin!  Fratello!  io  gli  diceva,  oh  Dio! 

Tu  non  mi  vedi  piti  .  .  .    Che  far  giammai 

Potr6  senza  di  te!  Quanto  t'amava! 

Quanto  m'amavi!  alia  selvetta,  al  prato 
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Sempre  eravamo  insieme:  oh  qnante  volte 
Corremmo  a  gara,  e  a  gara  tra  le  foglie 
Cogliemo  i  pitl  bei  fiorl  qnante  snU'  erba 
La  sera  asaisi  al  raggio  della  lana 
Cantammo  insiem!  Tu  m'inaegnavi  il  snono 
Sopra  le  canne  a  modular,  che  spesso 
Di  tua  man  mi  apprestftvi;  o  a  far  panieri 
Per  empirU  di  fiori;  o  a  lanciar  sassi 
A  nn  albero  lontan.    Spesso  nel  bosco 
Tendemmo  insidie  agli  augelletti,  e  insieme 
Ci  partimmo  la  preda.    Entro  nn  canneto 
Spesso  nascosto,  io  Tamor  tno  cercai 
Delndere  nn  momento:  ansioso  allora 
Tu  di  me  givi  in  traccia.    II  riso  mio, 
A  lo  scrosciar  delle  vicine  canne, 
Mi  tradiva  talor:  tn  mi  scoprivi, 
E  lieto  a  me  correvi,  e  in  abbracciarmi 
Del  mio  crudo  piacer  mi  riprendevi. 
Oh  qnanto  ci  amavamo!  Ah  tntto  tntto 

finito  per  noi,    Caro  fratello 
Tu  mi  lasciasti.    Al  ginoco  in  casa  io  sempre 
Solo  restar  dovr6?    No  che  la  vita 
Menar  pifi  non  potrei  .  .  .    Caro  Filino 
Ah  tu  moristi,  ah  morir  voglio  anch'io. 

EgU  piangea;  tra  le  ginocchia  il  prese 
II  bnon  Micone,  e  gli  ascingava  il  pianto, 
E  consolando  il  gla: 

Micone 

Diman  conduHi 
Alia  cittade  io  vo',  diman  la  tomba 
Ti  mo8trer6  di  tno  fratello,  e  voglio 
Che  venga  insiem  con  noi  la  mamma  ancora. 
Ah  figlio!  ah  tu  sei  morto!  il  padre  tno, 
Che  si  t'am6,  dimeuticar  sapresti? 
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